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രാമചരിരമാനസ 


1. പ്യാഖ്യാനത്തിനെറ പീഠിക. 


2, രാമായണം നമ്മെ എന്തു പഠിപ്പിക്കുന്നു? 


3. രാമായണപാരായണച്ചടങ്ങുകം. 
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“ഈ അതുല്യഗ്രന്ഥത്തിന്‍െറ പ്രഭാവം ഇനിയും 
ലോകം വേണ്ടതുപോലെ ഗ്രഹിച്ചിട്ടില്ല ഭാവിയില്‍ 
അനേകം ഭാഷകളില്‍ തുള സീരാമായണം വിവത്തിത 
മാകമെന്നും അതിനെറ മാഹാത്മ്യം കൂടുതല്‍ കൂടുതല്‍ 
ജനങ്ങംക്കറിയാ൯ സംഗതിവരുമെന്നും അങ്ങനെ ഈ 
ലോകോത്തര ചാല്യം നിവ്മാണുപ്രദമായി ഭവിക്കുമെന്നും 


നിക്കു പണ 2 
എനിക പൂണ്ണവിശപാസമുണ്ടു 


__ പണ്ഡിത മദനമോഹനമാളപ്യയ. 
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റി നന്ന്‌. 


റ്‌ 


- 


ol ഠി കം. 


“കവിയല്ല കാവ്യലാണല്ലോ നമ്മെ രസിപ്പക്കന്നതു്‌” എന്നു 
സ്വയം സമാധാനിച്ചു കവിയെക്കറിച്ചറിയാനുള്ള ശ്രമത്തില്‍ 
നിന്നു പലരും സാകര്യപൃവ്വം പിന്മാറാവണ്ടു?. കവിത ആസ്വദി 
ക്കുന്നതിനു കവിപരി ചയം ആവശ്യമില്ലായിരിക്കാം. എന്നാല്‍ 
നമ്മെ ആഹ്റാഭിപ്പീക്കുകയും നമ്മളില്‍ ഒരഭാമവികാരം അങ്ചരീ 
പ്പിച്ച നേര്‍വഴി കാണിക്കുകയും ചെയ്യുന്ന കാവൃത്തിന്‍െറ പ്രണേ 
താവു” എവിടെ, ഏതുചുറവപാടില്‍, എങ്ങനെ ജീവിച്ചു എന്നറി 
യാന്‍ ചിലഭക്കെങ്കിലും ഒരാഗ്രഹമുണ്ടാകും. ആ സ്ഥിതിക്കു അവ 
രെ കൃതാത്ഥരാക്കാനെങ്കിലും കവിപരിചയം കൂടിയേ തീരൂ. 

ഇന്ത്യയിലെ പ്രാചീന കവീസാവ്വഭരമന്മാരെപ്പററി നമുക്കു 
ലഭിച്ചിട്ടുള്ളു കുറെ ഐതിഹൃങ്ങഠം മാതൃമാണെന്നതു വേദനയു 
ണ്ടാക്കുന്ന വസ്തൃതയാണു്‌. പുരാതനന്മാരായ കവീശ്വരന്മാക്കു" 
ആത്മകഥ രചിക്കുന്നതില്‍ ലേശമെങ്കിലും താല്‍പര്യമുണ്ടായിരു 
ന്നില്ല. അവരുടെ സമകാലികന്മാക്കം ആ സുകൃതികളെക്കുറി 
ചുള്ള യഥാത്ഥ ചരിത്രം സംഭരിച്ച രേഖപ്പെടുത്തണമെന്ന തോ 
ന്നലും ഉണ്ടായില്ല. ഈ കാരണങ്ങളാലാണു”, വാസ്തവമേതു 
അവാസ്തവമേതു എന്നു പരിച്ഛേടിക്കാന്‍ വയ്യാത്ത വെവം കേട്ട 
കേരംവ്വികഠംകൊണ്ടു നാം സംതൃപ്ലരാകണം എന്ന സ്ഥിതി വന്നു 
ചേന്നിരിക്കുന്നതു”, ഏതായാലും കാലത്തിന്‍െറ കരാളാക്രമണം 
കൊണ്ടു നാമാവശേഷമായേക്കാവുന്ന ഐതിഹ്യങ്ങളെയെങ്കിലും 


സുരക്ഷിതമാക്കാന്‍ നമുക്കു ഉട്ൃമീക്കുക. 


ഭക്തകവി ചക്രവത്തിയായ ഗോസ്വാമി തുളസിടാസനെ 
സംബന്ധിച്ചും സ്ഥിതിഗതികഠം ഏതാണ്ടു മുമ്പുപ്രസ്താവിച്ചവ്ീധ 
ലാണു. ആ മഹാകവിയുടെ ജീവിത ലര്യകളറിയാന്‍ വെന്പൽല്‍ 
കൊള്ളന്നവക്കു ലഭിക്കുന്നതു അല്പം ചീല ഐതിഹൃശകലങ്ങാം 
മാതൃമാകുന്ഭ. അദ്ദേഹം ഏതൊരു സാഹചര്യത്തില്‍ എന്തെത്തു 
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പ്രതിബന്ധങ്ങളോടു മല്ലിട്ട? അദ്ദേഹം എങ്ങനെ ലഷഷ്യത്തി 
ലെത്തി! അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ കുടുംബജീവിതം ഏതുവീധമായി 
രുനുഃ ആ പരമഭക്തന്‍റ വൈരാഗ്യത്തിനു മുച്ചകൂടീയ സംഭ 
വം എന്തായിരുന്നു? ഈ ചോടദ്യങ്ങൾംക്ു ശരിയായ സമാധാനം 
പറയാനുള്ള “വക? നമ്മുടെ കൈയ്തുലീല്ല. തുളസിീദാസന്‍െറ 
കവിതകളിത്നിന്നു ലഭിക്കുന്ന ചില സൂചനകളും ജനങ്ങളുടെ 
ഇടയില്‍ ഇന്നും ചുററിപ്പററി നില്കുന്ന കുറെ ഐതിഹ്യങ്ങളും 
കൊണ്ടു തൃപ്ലിപ്പെടേണ്ട ഒരു ടുരവസ്ഥയാണു്‌ നമ്മെ അഭിമുഖീക 
രിക്കുന്നത്‌. 

“പ്രാകൃതജന്‌ങ്ങളുടെ “ഗുണ്‌ങ്ങാം “ഗാനം?ചെയ്യാന്‍ തുളസീ 
ദാസന്‍ ഒരിക്കലും ശ്രമിച്ചിടില്ല. ഗേയനായിട്ട ഈശ്വരന്‍ 
മാതൃമേയുള്ള എന്ന അച്ചഞ്ചലവിശവാസത്തില്‍ അധിഷ്ടിതമായീ 
രുന്നു ആ മഹാത്മാവീന്‍െറ ജീവിതം. ആ സ്ഥിതിയഷ്ക്ച പ്രാകൃത 
നായ തന്നെക്കുറിച്ചും, തന്‍െറ സംരംഭങ്ങളെക്കുറിച്ചും അദ്ദേഹം 
സ്വയം മാനം ദീകഷിച്ചവെങ്കില്‍ അതൊരു തെററാണെന്നു വി 
ധിച്ചുകൂടാ. ചീല ദൈന്യാവസ്ഥകഠം അദ്ദേഹത്തെ തുറിച്ചു 
നോക്കിയിരുന്നു എന്നു ആദ്ദേഹം സമ്മതിക്കുന്നുണ്ടു”, ആ സമ്മതം 
വ്യാഖ്യാതാക്കഠം പൊടിപ്പും തൊങ്ങലംവെച്ചു പ്രചരിച്ചിക്കാന്‍ 
അങ്ങേഅററം ശ്രമിക്കുകയും ചെയ്തിരുന്നു. 

തുളസീദാസന്‍ ജനിച്ചയ്‌ ഏതു” സംവത്സരത്തിലാണെന്ന 
കാര്യത്തിലും ചരിത്രകാരന്മാര്‍ വൃതൃസ്താഭിപ്രായ ക്കാരാണ്‌. ഭരി 
പക്ഷം വിമശകന്മാരും അഭിപ്രായപ്പെടുന്നതു” അദ്ദേഹം വീക്രമ 
സംവത്സരം 1589-ല്‍ രാജപ്പൂരീല്‍നിന്നു വളരെയകലെയല്ലാത്ത 


*“ബാംഭാ" ജില്ലയില്‍ “താരീഗ്രാമത്തില്‍ ഒരു ദരിദ്രബ്രാഹ്മണ 


[ 
കുടുംബത്തില്‍ ജാതനായി എന്നാണു്‌. ജനിച്ച മാസമോ തിയ്യ 


തീയോ തിഥിയോ സമയമോ ഏതെന്നു പറയാന്‍ അവക്കും സാധി 


ച്വിട്ടില്ല.. തുഒസിക്ക സഹോദരന്മാരോ സഹോടരിമാരോ മണ്ടാ 
യിരുന്നില്ല. 2 


അരുമ; 1? [ 
രുമപ്പുത്രനുമൊന്നിച്ചു മാതാപിതാക്കന്മാര്‍ തീത്ഥാടനം 


ചെയ്തുകൊണ്ടീരിക്കെ ഒരു ദിവസം “സോറോം? എന്ന പ്രദേശ 
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ടി 


ത്തെത്തി, അവിടെ താമസിക്കുന്ന കാലത്താണു” തുളസിയുടെ 
പിതാവു” ദിവംഗതനായതു” എന്നു കോംക്കുന്നു. നിരാശ്രയരാ 
യിത്തീന്ന തുളസിയുടേയും മാതാവിന്‍േറയും സ്ഥീതി കൂടുതല്‍ 
പരിതാപകരമായി, “നരഹരിദാസു”? എന്നൊരു ഉദാരനായി 
രുന്നു അവിടത്തെ രാജാവു”. അദ്ദേഹം ആ ബ്രാഹ്മണവിീധവയ്യക്ം 
പുത്രനും അഭയ നല്ലി. തുളസിയുടെ വിദ്യാഭ്യാസകാര്യത്തീലും 
രാജാവു സവിശേഷശ്രദ്ധ പ്രദശീപ്പിച്ചു. രാജാവിന്‍െറ കാരു 
ണ്യാതീരേകത്താല്‍്‌ തുളസി അഭ്യസ്തവീഭ്യനായി. 
ഏതാണ്ടിക്കാലത്തു” തുളസിക്കു മാതൃരവിയോഗദുഃഖവും അനു 
ഭവിക്കേണ്ടിവന്നു. ഇങ്ങനെ മാതാപിതാക്കന്മാരോ ബന്ധുക്കളോ 
ഇല്ലാത്ത ഒരു സാഹചര്യത്തില്‍ തുളസി, രാജാവിനോടു, സ്വദേശ 
'ത്തേക്ക മടങ്ങിപ്പോകാന്‍ അനുമതിക്കഭൃത്ഥിച്ച. അ ബ്രാഹ്ണ 


യുവാവിന്‍െറ അപേക്ഷ രാജാവു” അംഗീകരിക്കുകയും യാത്രയ്മള 
വേണ്ട സാകര്യങ്ങാം നല്‍കുകയും ചെയ്യ. 


ഏറെത്താമസിയാതെ തുളസീദാസന്‍ ഭഗവല്‍ഭക്തയായ 
ഒരു കന്യകയെ വിവാഹംചെയ്തു. ആ സതീരത്നവുമായുള്ള 


സമ്പക്കം, തുളസിയുടെ ഹൃദയത്തില്‍ പണ്ടേതന്നെ വേരൂന്നിക്ക 
ഴിഞ്ഞിട്ടുള്ള ഈശ്വരഭക്തിക്കു മിഴിവുണ്ടാക്കി. ഭക്തി വദ്ധിച്ച 
തോടേ അദ്ദേഹം സവ്വസംഗപാരിത്യാഗിയായീ. വിരക്തി ആ 
മഹാപുരുഷനെ ഉള്ളഴിഞ്ഞു അനുഗ്രഹിച്ചു. അദ്ദേഹം നാടും 
വീടും ഉപേക്ഷിച്ചു” ഭാര്യയെ വിധിയുടെ ഹസ്തങ്ങളില്‍ വീട്ട 
കൊണ്ടു അദ്ധ്യാത്മയ്ഞാനകേന്ദ്രമെന്നു സുവിദിതമായ വാരാണ 
സിയിലേക്കു പുറപ്പെട്ടു. 

തുളസീദാസു്‌, ഇഷ്ടപ്രാണേശ്വരിയെ നിരവലംബയാക്കി 
വാരാണസിയിലേക്കു പുറപ്പെട്ടതു ധാമ്മികമര്യാദയ്മ ചേന്നതാ 
യീരുന്നുവോ എന്നു പലരും ചോദിച്ചേക്കും. ജങ്ങനെ ഒരു 
ചോദ്യം അസ്ഥാനത്തുമല്പ, ഈ അവസരത്തില്‍ ചെറിയൊരൈ 
തിഹ്യം ഇവിടെ ഉദ്ധതിക്കേണ്ടതു” അത്യാവശ്യമാണു”. 

നവയാവനയുക്തയും അതിസുന്ദരിയുമായിരുന്നു തുളസി 
യുടെ പത്തി. ഭത്താവാകട്ടെ, കാമാസക്തനും. ഭത്താവിന്‍െറ 
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Sa 
അതിര്‍കടന്ന വിഷയാഭിലാഷം ഗ്രഹിച്ചു മനംമടുത്ത പത്തി 
ഒരിക്കൽ ഭത്താവിനോട ഇങ്ങനെ പറയുകയുണ്ടായി. 

“പ്രാണനാഥ, എല്ലാത്തരം മാലിന്യങ്ങളുടേയും ഇരിപ്പിട 
മായ എന്‍െറ ഈ ശരീരത്തോടു അവിടേക്കുള്ള അത്യാസക്തി, 
അതിപവിതൃരവും ആജന്മശുദ്ധവും ആയ ഭഗവല്‍തൃപ്പാദങ്ങളുടെ 
നേരെയായിരുന്നെങ്കില്‍ ജന്മജരാമരണരഹിതമായ വൈകന്നെ 
പടത്തിനു അവിടന്നു സവ്വഥാ അഹനാകുകയില്ലേ? ജീവിതം 
ഇഈശ്വരസാക്ഷാല്‍കാരത്തിന്നു വേണ്ടി നല്‍കപ്പെട്ടതാണു”. കാമ 
ക്രോധലോഭമോഹമടമാത്സര്യങ്ങഠംക്കു വിധേയനായി ജീവിക്കുന്ന 
മനുഷ്യന്‍ ശവാനജീവിതമല്ലെ നയിക്കുന്നതു? എന്നിലുള്ള അങ്ങ 
യുടെ അന്ധമായ വിഷയാഭിലാഷത്തിനു” അങ്ങയ്മക പ്രതിഫല 
മായി ലഭിക്കുക -നിത്യനരകമാണു?. എന്നെ മറക്കു. ഭഗവാനെ 
സൃരിക്കു." 


പത്നിയുടെ ഈ വാക്കുകഠം കനത്ത ഒരാഘാതമായി തുളസി 
a9 റ ട്‌ കു p 
ക്കു തോന്നി. അതോടുകൂടി അദ്ദേഹത്തിനു വൈരാഗ്യവും 


ഉണ്ടായി. 

ഈ ഐതിഹ്യം ശരിയാണെന്നു വീശ്വസിക്കുന്നവക്ക” 
തുളസീദാസന്‍ ധാമ്മികമര്യാദ വിട്ടുപെരുമാറിയെന്ന നിഗമന 
ത്തില്‍ അടിയുറച്ചനില്ലാന്‍ കഴിവില്ലല്ലൊ. 


വാരാണസിയിലെത്തുന്നതിനുമുന്പ തുളസീദാസന്‍ തീത്ഥ 
സ്ഥലങ്ങളെന്നു വിഖ്യാതങ്ങളായ “വീതരകൂടവും 


2 “അയോദ്ധ്യയും” 
സന്ദശിച്ചു 


& 

ഹനുലമാന്‍ഫാടി?യിത കുറച്ചുകാലം ധ്യാനുനദിമഗ്ന 

നായി അദ്ദേഹം കഴി കയു J 
ദ ചുകൂട്ടുകയും ചെയ്തു. ഹനുമാന്‍ഫാടിയിലെ 


ദുഷിച്ച അന്തരീക്ഷം തുളസിയെ അസ്വസ്ഥനാക്കി. അധമ്മ 


ത്തിഒന്‍റ പേക്കൂത്തുകഠം പലതും അദ്ദേഹം ആ പുണ്യസ്ഥലത്തു 


കണ്ട. ആ പ്രദേശം വിട്ടപോകാ൯ 


നീര്‍ബ്ുദ്ധനായിത്തീന്നു 
തുളസീദാസന്‍. 


ടു ലവപ്പകാലത്തു സിദ്ധിച്ച 


ജ്ഞാനവും ജീവിതത്തിലുണ്ടായ 
ഭീകരക്േശങ്ങളം, തുടന്നു 


ണ്ടായ വിരക്തിയും തുളസീടാസന്‍െറ 
ഭക്തി അചഞ്ചലവും സുസ്ഥിരവുമാക്കാ൯ അങ്ങേജററം 
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ജഭാശ്വര 


ബു 


TEI 2 


സഹായിച്ച. വിരക്തനായി കഴിഞ്ഞുകൂടിയ കാലങ്ങളില്‍ 
ആ ഭക്താഗ്രഹിഷ്ഠച പല സജ്ജനങ്ങളുമായി സമ്പക്കംചെയ്യാന്‍ 
സാധിച്ചു. അതും ഭക്തിയെ സംവദ്വിച്ച)ക്കാന്‍ സഹായിച്ച. 
lo 

അങ്ങനെ പരമഭാഗവതനാകാന്‍ പര്യാപ്പുമായ സാഹചര്യം 
അദ്ദേഹത്തിന്നുണ്ടായി. സീതാരാമന്മാരുടെ നീസ്കതലോപാസക 
നും താരകമഹാമന്ത്രമായ രാമനാമത്തില്‍ അതീവ തത്പരനുമായി 
ആ മഹാപുരുഷന്‍ ജീവിച്ച. 

പ്രാകൃതജനങ്ങളെ ആശ്രയിക്കുകയോ അവരില്‍നിന്നുള്ള 
അനുഗ്രഹാശിഷ്സുകഠംക്കു കാത്തുനില്ലുകയോ ചെയ്യാതെ ആ 
ഭക്തന്‍ ലോകം മുഴുവന്‍ ശ്രീരാമമയമായി കണ്ടു സന്തുഷ്ടനായി 


കാലയാപവറാംഒ ചയ്തു. 


“ര്രാകൃതഗുണഗാനം” ചെയ്യന്ന ഏതെങ്കിലും ഒരു കവിത 


: അദ്ദേഹം രചിച്ചിട്ടില്ല, ശ്രീരാമനും രാമഭകതന്മാരും മാത്രമേ 


അദ്ദേഹത്തിനു വരണ്യവസ്തക്കളായിട്ടണ്ടായിരുന്നുള്ള. 
തുളസീദാസനെക്കുറിച്ചു പല ഐതിഹ്യങ്ങളമുണ്ടെന്ന കഥ 
ഇതിനുമുമ്പു” പ്രസ്താവിച്ചല്ലൊ. അവയില്‍ പലതും ഇന്നുള്ളവര്‍ 
വിശ്വസിക്കുമോ എന്നതു കണ്ടുതന്നെവേണം അറിയാന്‍, വിശ്വ 
സിക്കുന്നതും വിശ്വസിക്കാതിരിക്കുന്നതും അവരവരുടെ കാര്യ 
മാണു്‌. നമുക്കതില്‍ വിശേഷിച്ചൊന്നും പറയാനില്ല. സത്യ 
ത്തിന്‍റയും സംഭാവ്യതയുടേയും യുക്തിയുടേയും ഓചിത്യത്തി 
നേറയും വെളിച്ചത്തില്‍ ശാസ്ത്രജ്ഞന്മാര്‍ ഇന്നു വിലയിരുത്തുന്ന 
പലതും പത്തോ ഇരുപതോ കൊല്ലംമുന്പുവരെ അസത്യവും അസം 
ഭാവ്യവും അയുക്തിസഹവും, ഒ ചിത്യരഹിതവുമെന്നു കരുത 
പച്െട്ടിരുന്നവയാണു?. അതുപോലെതന്നെ, നൂററാണ്ടകധക്കു 
മുന്വല്‍ നാടന്നതായി വിശ്വസിക്കപ്പെടുന്ന പലതും ആധുനിക 
രുടെ കണ്ണില്‍ “വെവം ഉരതിവീപ്പക്കലു?മായിത്തീന്നീരിക്കന്നു. 
അങ്ങിനെ നോക്കുമ്പോഠം തുളസീടദാസനെ സംബന്ധിച്ചള്ള ൦ 
ഐതിഹ്യങ്ങഠം യഥാത്ഥങ്ങളോ അയഥാത്ഥങ്ങളോ എന്നു വിധി % 


കല്ലിക്കാ൯ വളരെ കരുതലോടകൂടി വേണമെന്നേ ഇവിടെ പറ 
യുന്നുളള. 4 
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= 140) 


പ്രേതലോകനിവാസികളെ സന്ദശിക്കാനും അവരുമായി 
ആശയവിനിമയം ചെയ്യാനും തുളസിദാസനു” കഴിഞ്ഞിരുന്നു 
എന്നും സംപ്രീതരായ പ്പേതങ്ങഠം അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ വിശിഷ്ട 
സേവകന്മാരായി പുവത്തിച്ചിരുന്നു എന്നും അവരുടെ സഹായ 
സഹകരണങ്ങാംമൂലം മുളസീദാസനു” ഹനുമാനേയും ശ്രീരാമ 
നേയും സ്വ മാംസചക്ഷസ്ലുകഠംകൊണ്ടു കാണാന്‍ സാധിച്ചിരുന്നു 
വെന്നുമാണു” ഒരൈതിഹ്യം. 

ഒരു വിധവയെ തുളസീദാസന്‍ സുമംഗലിയാക്കി എന്ന 
താണു മറെറാരെതിഹ്യം. 

മുതകബാലരെ പുനജ്ജീവിപ്പിച്ചു അഭ്ദേഹമെന്നു വേറൊ 
രൈതിഹ്യമുണ്ടു?. 

വൈചിത്ര്യം നിറഞ്ഞ മറെറാരൈതിഹ്യം ഇതാണ്‌; _ 
ഒരു സംഘം തസ്തരന്മാടര അവരുടെ പൈശാചിക ജീവിത 
ത്തില്‍നിന്നുദ്ധരിച്ച പരമഭക്തന്മാരാക്കി ആ മഹാത്മാവു”. അങ്ങ 
നെ അദ്ദേഹം ദിവ്ൃതയുടെ അപാരതയിലേക്കു പടിപടിയായി 
ഉയത്തപ്പെട്ടു. 


നിരവധി ജനങ്ങളെ സംസാരാണ്ണൂവത്തില്‍നിന്ന കരകേ 
a 


ററാന്‍ “രാമ ചരിതമാനസം?വഴി തളസീദാസനു കഴിഞ്ഞിടുണ്ടു്‌. 


അഥവാ സംസാരതരണത്തിന്നുള്ള വൃഗ്രത പലരിലും അങ്കരിപ്പി 
ച്ചിട്ടുണ്ടു” ആ പവീത്രചരിത്രം. രാമ വപരിതമാനസത്തിനുണ്ടായി 


ടുള്ള അതുട്താവഹമായ പ്ര ചാരം ഈ പരമാത്ഥമാണം 


ല്ലാ വ്യക്ത 
മാക്കന്നതു*. 


ഈ വിശിഷ്ടഗ്രന്ഥം, തന്‍െറ നാല്ലത്തീര 


ണ്ടാമത്തെ വയ 
Uo 
സിലാണു അദ്ദേഹം 


ഗ്രന്ഥപരിസമാ 
പറയാന്‍ ലക്ഷ്യ 


രചിക്കാനാരംഭിച്ചതു*, 
പിയുടെ കാലം എപ്പോളായിരുന്നു എന്നു 
ങ്ങളില്ല. 

മററ പ്ാചീന ഗ്രന്ഥങ്ങളിലെന്നപോ 


1 
സത്തിലും പ്രക്ഷിപ്പുഭാഗങ്ങളുണ്ടെന്നു പറയ 
ഭാഗങ്ങാം, 


ലെരാമചരിതമാന 
പ്പെടുന്ന. ആ വക 


ഒഴിവാക്കിക്കൊണ്ടു 
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സൃക്ടൃപരിശോധനഷ്ടൂശേഷം 


ചാ ലിം 


ചിലര്‍ ഗ്രസ്ഥപ്രസാധനം ചെയ്തിട്ടുണ്ടു്‌". അങ്ങനെ പ്രക്ഷിപ്പ 
ഭാഗങ്ങളില്‍നിന്നു തികച്ചും വിമുക്തമായ മാനസരാമായണമാ 
ണിവിടെ ഈ വ്യാഖ്യാതാവു* അംഗീകരിച്ചിട്ടുള്ളതു”, 
വാല്ലീകിരാമായണത്തിന്‍െറ ഉദ”ഗാതാക്കഠം ലവനും കുശ 
നുമാണ്‌. മാനസരാമായണഗായകനാകട്ടേ തല്‍പ്രണേതാവായ 
തുളസീദാസനാകുന്നു. രാമായണം പാരായണം ചെയ്യാനല്ല, 


“ജോ 


ഗാനംചെയ്യാനാണു” കവി നമ്മോടാവശ്യപ്പെടുന്നതു”. 
ഗാവഗിം യഹ” ചരിത” എന്നും, “ഗാവഹിം സുനഹിം സദാ നര 
നാരീ” എന്നും അദ്ദേഹം സ്റ്റഷ്ടമാക്കിയീരിക്കുന്ന. “ഗാവഹിം” 
എന്ന പദപ്രയോഗം സവിശേഷം വിചിന്ത്യമാണു”. 

തുളസീദാസവിീരചിതങ്ങളെന്നറിയപ്പെഴുന്ന 28 ഗ്രന്പ്ഥങ്ങ 
ഉടെ പേരാണു ഇതിന്നുപരി ചേത്തിരിക്കുന്നതു”, മാനസരാമാ 
യണം ഒഴിച്ചുള്ള ഇതര ഗ്രന്ഥങ്ങളുടെ ആവിഭാവം ഏതുകാലത്താ 
ണെന്നു അറിയാന നമുക്കു സാധിക്കുന്നില്ല. 

1. ദോഹാവലി 2. കവിത്തരാമായണ 8. ഗീതാവലി 
4. രാമാജ്ഞാ 6. ബിനയപത്രിക 6. രാമചരിതമാനസ 7. രാമ 
ലലാനഹശഛം്‌ഉള 8. ബരവൈരാമായണ 9, ജാനകീ മംഗല 10. 
ബൈരാഗ്യസന്ദീപനീ 11. പാവ്വതീമംഗല 12. കൃഷ്ണഗീതാ 
വലി 13. വിന്ധ്യേശ്വരീപടല്‍ 14. രാമസത”സഈ 16. രാമ 
ശലാകാ 16. കഡഖാ രാമായണ 17, സങ്കടമോചന 18. 


ഛരന്ദാവലി 19. രോലാരാമായണം 20. ഹനുമദ*ബാഹുക 21, 


'ച്പ്പയരാമായണ 22. ത്വ ലരാമായണ 23. കണ്ഡലിയാരാമാ 
൧൪൨ - © 


യണ. 

ഇവയില്‍ 14-ാമത്തേതായി കാണിച്ചിട്ടുള്ള “രാമസത' സ 
ഈ” എന്ന ഗ്രന്ഥത്തില്‍ “ഗണിതം ജ്യോതിഷം എന്നിവയെക്കു 
വിച്ചു പരാമശങ്ങളുള്ളതുകൊണ്ടും തുളസീദാസനു പ്രസ്തൃത ശാസ്ത്ര 
ങ്ങളില്‍ അവഗാഹമില്ലാത്തതുകൊണ്ടും പ്രസ്തൃത കൃതി മാനസ 
രാമായണ കത്താവിന്‍േറതല്ലെ?ണ്ടം തുളസീദാസ” എന്നു പേരുള്ള 
ഏതോ ഒരു കായസ്ഥകവിയാല്‍ നിമ്മിതമായിട്ടള്ളതാണെന്നും 
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ചിലക്ടിപ്പായമുണ്ടു. കാശീരാജാവിന്‍െറ ഗ്രന്ഥശേഖരത്തി 
ലുള്ളതും തുളസീദാസവിര ചിതവുമായ വിന്ധ്യേശ്വരീപടലം 
വായിച്ചാല്‍ മനസ്സിലാകും തുളസീദാസന്‍ ഗണിതജ്യോതിഷങ്ങ 
ളില്‍ പ്രഗത്ഭനായിരുന്നുവെന്നു. ആ സ്ഥിതിക്കു “രാമസത്‌സ 
ഇര? എന്ന ഗ്രന്ഥത്തിന്‍െറ കര്‍ത്തൃത്വം മറെറാരാളില്‍ നിക്ഷേ 
പിക്കേണ്ട ഒരാവശ്യവും ഇല്ല. 

ഇനി നമുക്കു ഈ വ്യാഖ്യാനത്തിന്നു നിദാനമായ രാമചരിത 
മാനസത്തെക്കുറിച്ച അല്പം ചിന്തിക്കാം: — 

ആധുനികയുഗത്തില്‍ ഹൈന്ദവജനതയാകുന്ന വടവൃക്ഷം 
ശാഖോപശാഖകളോടുകൂടി നിലനില്ലുന്നതു ഗീതയും മാനസ 
രാമായണവുമാകുന്ന രണ്ട നാരായവേരുകളടെ അടിസ്ഥാനത്തി 
ലാണു, വാല്ലീകിയുടേയും വാല്കീകിരാമായണത്തിന്‍േറയും പുന 
ഇജന്മങ്ങളാണു? തുളസീദാസ്സും തനന നവുമെന്നു ചിലര്‍ 
അഭിപ്പായപ്പെടന്നു. പ്രപാരത്തെ സംബന്ധിച്ചിടത്തോളം വാ 
ലീകിരാമായണത്തേക്കാഠം മുന്നണിയില്‍ നില്ലൂന്നതു” രാമചരിത 
മാനസമാണ്‌. വാല്ലീകിരാമായണത്തിന്‍െറ യോഗ്യതക്കുറവപ്പം 
അനുവാ ലകലോകത്തിനന്‍െറ സംസ്കൃതഭാഷാനഭിജ്ഞതയാണിതി 
നു” മുഖ്യഹേതു. മാനസരാമായണത്തിന്‍െറ ലക്ഷക്കണക്കിലുള്ള 
പ്രതികളാണ്‌ കൊല്പംതോവം വിററഴിയുന്നതു”. ഗീതയൊഴികെ 
മറെറാരു ഗ്രന്ഥത്തിനുമില്പ ഇതുപോലൊരു പ്ര ചാരം. ജനകീയ 
ഭാഷയാണു” മാനസരാമായണത്തിലെ ഭാഷ. അതാണു പ്രചാരാ 


ധികൃത്തിന്നുള്ള മറെറാരു കാരണമെന്നു പറഞ്ഞാല്‍ അതു തിക 
ചും വസ്തനിഷ്ഠമായീതരിക്കും. 


മാനസരാമായണത്തിന്‍െറ ആധ്യാത്തികപ്രഭാവം ഇന്ത്യ 


യിലെ സംസ്ലാരസമ്പന്നരും സത്യാന്വേഷികളമായ ജനങ്ങ 
നല്ലപോലെ ഗ്രഹിച്ചിട്ടണ്ടു. ഹിന്ദിഭാഷയിലേയും സാഹിത്യ 
ത്തീലേയും കെടാവിളക്കാണു? മറനസരാമായണം 
ത്തിനു തുളസീടാസു* നല്‍കിയിട്ടുള്ള 


സവിശേഷം യമ 2 
ല്ല ത്രഭ്ധേ ന “ ഹിമാലയത്തിലെ ദൃഷ്യാപമാ 
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സ്വഗ്രമ്ഥ 
പേരിനെറ ഒൌചീതൃം 
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യൊരു സരസ്സാണു മാനസസ്രോവരം. തുളസീദാസു” രാമായ 
ണവും ത്തന ഗഹനമായ ഒന്നായിട്ടാണു കവി പരിഗ 
ണിച്ചീരിക്കുന്നതു. മഹായോഗികളും യോഗികല്ലന്മാരുമാണു” 
ആ പാവനസരസ്സീല്‍ സ്ാനംചെയ്ത പവിത്രരായീ ജനനമരണ 
പ്രവാഹരുപമായ , പ്രാപഞ്ചികസാഗരം കടന്നു നിതുനിവ്വാണ 
മടയുന്നതും. തുളസീദാസനെറ മാനസസ്രോവരത്തില്‍ നാലു 
സ്ാനഘട്ടങ്ങളാണുള്ളതു”. ഭസുണ്ഡിഗരുഡഘടും; ശീവപാവ്വതീ 


ഘട്ടം, യാജ്ഞവല്‍ക്ൃയഭരദ്വറജഘടം, തുളസീദാസപ്രഭതികളായ 
ഭക്തന്മാരുടെ ഘട്ടം എന്നിങ്ങനെയാണവഷ്മ പേരുകൾം. അതാ 


യതു, ഭസുണ്ഡി ഗരുഡനേയും ശിവന്‍ പാവ്വതീയേയും യാജ്ഞ 
വല്‍ക്യന്‍. ഭരദ്വാജനേയും തുളസീദാസന്‍ സന്യയാസിമാരേയും- 
ആനുഷംഗികമായി രാമാപദാനങ്ങാം ഗാനംഖയ്ക്കു കേടാപ്വി 
ക്കുന്നു. മാനസസരസ്സീനു ഏഴു സോപാനങ്ങളാണുള്ളതു”. അതാ 
ണതിലെ- ഏഴു കാണ്ഡങ്ങം. മാനുസസരസ്സിലേക്കിറങ്ങാനും 
കേറാനും ഈ സോപാനങ്ങാം കൂടാതെയും കഴികയില്ല. 

ശ്രീ സീതാരാമന്മാരുടെ അഭാമപ്രഭാവമാണു മാനസസരോ 
വരത്തിലെ അമുതോപമാനമായ ജലം ആ സരസ്സ്സില്‍നീിന്നു ഉത്ത 
വിക്കുന്ന സരയൂനദി, ശ്രീരാമന്‍െറ അഖിലലോകവ്യാപ്പമായ 
കീത്തിയുടെ ചരിത്രത്തെ പ്രവഹിപ്പിച്ചകൊണ്ടു” ടേവഗംഗയ്ു 
മായ സംഗമിക്കുന്നു; ആ ടേവഗംഗയാകട്ടേ, ഭക്തികേന്ദ്രവു 
മാണു”. രാമചതിതമാനസമെന്നു സ്വഗ്രന്ഥത്തിനു സംജ്ഞകല്ലി 
ച്ചതില്‍ തുളസീദാസന്‍ പ്രകടിപ്പിച്ചിട്ടുള്ള ഭാറിനാവൈഭവം 
എത്രത്തോളമെന്നു നമുക്കിതിത്നിന്നു! അനുമാനിക്കാം. 

ഉത്തരേന്ത്യഠക്കാക്കു” തുള സ്വീരാമായണം. “പഞ്ചുമവേടമാണു*. 
അത്രത്തോളം. മാഹാത്ത്യമാണു” അവരതിന്‌ കല്ലിച്വിതീക്കുന്നതു” ലി 

രാമായണകഥ ജനകീയഭാഷയിത്‌ രച്ചിക്കാ൯ തുളുസീദ൦്‌ 
സനെ പ്രേരിപ്പിച്ചതെന്തുകൊണ്ടാണു”? ഇതിനു മരവടി പറയു 
ന്നതിനു മുമ്പു” രാമചരിതമാന സനിമ്മാണ്കാലത്തെ ഇന്ത്യയുടെ 


രാഷ്ട്രീയസ്ഥിതി കുറഞ്ഞൊന്നു പരാമശിക്കാഒതെ വയ്യ. വിദേശി 
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ജടെ തൂടരെത്തുടരെയുള്ള ശക്തിയേറിയ മണങ്ങളളുടയുള 
യരുടെ തു 
കളടേയും കൊലകളടേയും ധപംസനങ്ങളുടേയും ഫലമായി 


കൊള്ള u 
5S ആദ്ധ്യാത്മികസമ്പത്തിനു ഭാതികൈശ്വരൃത്തിനെ 
ടെ ത 


ഇന്ത്യയു 


ന്നപോലെതന്നെ, വമ്പിച്ച നാശം നേരിട്ട ഒരു കാലമായിരുന്നു 
12. ലം ചം 


അതു". ഹൈന്ദവക്ഷേതങ്ങളും സന്യാസിമഠങ്ങളും ഭജനമന്ദിര 
ങ്ങളം ഗുരുകലങ്ങളും ഒന്നൊന്നായി നശിച്ചീക്കച്ചെട്ട. വണ്ണാശ്ര 
മങ്ങളം ആശ്രമധമ്മങ്ങളും പീഴുതെറിയപ്പെട്ട. ബ്രാഹ്മണ്യം 
തത്തില്‍ മാത്രമാണെന്ന നിലവന്നു. വേദങ്ങാം 
വില്ലനച്ചുരക്കുകളായി. ജപവും ധ്യറനവും യജ്ഞവും കാപട്യ 
ത്തിന്‍െറ പതികങ്ങളായി. പ്രകൃതിരഞ്ജനം രാജധമ്മത്തില്‍നിന്നു 
നിഷ്ഠാസീതമായീ. സതീത്വം വെവമൊരു സ്വപ്നമായി; ഈ 
ദാരുണാവസ്ഥ തുളസീദാസന്‍െറ ഹൃദയത്തേയും ആത്മാവിനേയും 
കഠിനമായി വേടനിപ്പീച്ചിരിക്കും എന്നകാര്യം നിീസ്തക്കമാണു*. 
ഇന്ത്യ്യ നേരിട്ട ദുരവസ്ഥക്കു തുല്യമായി മറെറാന്നെടുത്തു 
കാണിക്കാന്‍ തുളസീദാസനു കിട്ടിയതു രാക്ഷസരാജ്യഭരണമാണു്‌. 
ആ ഭരണത്തിനും ഭരണകത്താവിനും അവതിവരുത്തിയതു” ദുഷ്ട 
നീഗ്രഹ ശീഷ്ടപരിപാലനവൃൃഗ്രനായ സാക്ഷാല്‍ ശ്രീരാമനുമാ 
ണല്ലൊ. ഇന്ത്യയുടെ ടു:സ്ഥീതിക്കും ജരശ്വരനെ ക്കൊണ്ടുമാതൃമേ 
പരിഹാരമുണ്ടാക്കാനാകു എന്നും തുളസീദാസനു വിശ്വാസമുണ്ടാ 
യിരുന്നു. ഭക്താഭീഷ്യദനാണു” ഭഗവാന്‍, ജനങ്ങഠം ഭക്തിമാഗ്ഗു 
ത്തിലൂടെ ചരിക്കുമ്പോഠം ഭഗവല്‍ക്ൃപ ഖരത്ൃക്കമാകും. അതിനു 


u [) 
ജനങ്ങളെ തയാറാക്കുവാനാണു*, അവക്കു സുപരിചിതമായ ഭാഷ 


യില്‍ തുളസീദാസന്‍ രാമായണം രചിച്ചതെന്നു ചിലക്കഭിപ്രായ 
മുണ്ടു്‌, തുളസീരാമായണം അദ്ദേഹം ജനതാമദ്ധ്യത്തില്‍ ഗാനം 
ചെയ്തു. ജനങ്ങാം പ്രബുദ്ധരായി; തങ്ങളെ അഭിമുഖീകരിച്ചിരി 
ക്കുന്ന വിപത്തിനെക്കറിച്ച്‌” അവക്കു വുണ്ണബോധവും ഉണ്ടായി. 
മഹാകവിയുടെ ലക്ഷ്യവും ഇതുതന്നെയായിരുന്നു. 


ഇന്ത്യയിലെ ഇന്നത്തെ ചുറ൨പാടും വിഷാദജനകമാണു?. 


ഇവിടെ ഭതികശക്തി ക്രമാതീതമായി വളന്നു” ആദ്ധ്യാത്മകി 
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UI 


ബലത്തെ ചൂഷണം _ചെയ്യകൊണ്ടിരിക്കുന്നു. സത്യധമ്മങ്ങളും 
ത്യാഗതപസ്യകളും എട്ടില്‍ മാതരമെന്നനിലഷ്>െത്തിയിരിക്കുന്നു. 
ഈ വിഷമാവസ്ഥയില്‍നിന്നു ഹൈന്ദവജനസമുടായം രക്ഷപ്പെ 
ടണമോ3 വേണമെങ്കില്‍ മാനസരാമായണംപോലുള്ള അതിവി 
ശിഷടഗ്രസ്ഥങ്ങളുടെ പ്രചാരം വദ്ധിക്കണം. 

മാനസരാമായണത്തെ മഹാജനങ്ങഠം എങ്ങനെയൊക്കെ 
വീക്ഷിക്കുന്നു എന്നു നോക്കാം. മിസ്റ്റര്‍ എഡ്വിന്‍ ഗ്രീവ*സു്‌ 
പറയുന്നു: _ 

“ഹിന്ദി മഹാകവികളെക്കുറിച്ചു” വളരെയൊന്നും അറി 
യാത്ത ഒരു വിദേശീയവിമശകന്‍, ഒരുപക്ഷേ തുളസിദാസനേയും 
മാനസരാമായണത്തേയും പ്രശംസിക്കാന്‍ മനകൈയെടുത്തേക്കും. 
കാരണം, രാമചരിതമാനസ്ധത്തയും തുളസീടാസനേയും സംബ 
സന്ധിച്ചു” അദ്ദേഹം പണ്ടേതന്നെ കേട്ടിട്ടണ്ടാകം. 

തുളസീടാസു” അനേകഗ്രസ്ഥങ്ങളുടെ പ്രണേതാവാണു. ആ 
ഗ്രന്ഥങ്ങളൊക്കെത്തന്നെ ഒരുവിധത്തിലല്ലെങ്കില്‍ മറെറാരുവിധ 
ത്തില്‍ ശ്രേഷ്ഠങ്ങളുമാണു്‌. ഹിന്ദി സാഹിത്യവിമഗ്രകന്മാര്‍ ഈ 
ആശയഗതിയോടു” സാത്മ്യം പ്രാപിച്ചില്ലെന്നുവരാം. തുളസീ 
ദാസന്‍റതുതന്നെയോ ഏന്നു സംശയമുണ്ടാക്കുന്ന ചീല ഗ്രന്ഥ 
ങ്ങളും ആ കൂട്ടത്തിലുണ്ടെന്നാണു* അവരുടെ വാദം. അതാണട്ടേഹ 
ത്തെ പുണ്ണുമഹത്വത്തിലേക്കുയത്താനു അവര്‍ മടിക്കുന്നതും. 

തുളസീദാസന്‍െറ കാവ്യങ്ങളിലെല്പാം വെച്ചു്‌ ഏററവും 
മുന്നണിയില്‍നിച്ലുന്നതു രാമചരിതമാനസമാണ്‌. ഈ വിലയി 
രത്തല്‍ അതേപടിക്കംഗീകരിക്കാന്‍ വൈമുഖ്യം കാണിപ്പ ഒരു 
ഹിന്ദി പണ്ഡിതനെ ഞാനോക്കുന്നുണ്ടു”. രാമചതിതമാനസത്തേ 
ക്കാം പ്രാമുഖ്യം അവകാശപ്പെടുന്ന ഗ്രന്ഥം ബിനയപത്രികയാ 
ണെന്നത്രേ ആ പണ്ഡിതന്‍െറ അഭിപ്രായം. ബിനയപത്രിക 
വിശിഷുഗ്രന്ഥമാണെന്ന കാര്യത്തില്‍ എനിക്കു ലേശംപോലും 
സംശയമില്ല. പക്ഷേ അതിനു രാമചരിതമാനസത്തെ കവിഞ്ഞു 
ന്രില്ല്രാ൯ കഴിവില്ലെന്നേ ഞാന്‍ പായു. ബിനായപത്രികയെ 
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പി വള്ഒ്രയൊന്നും അറിയാന്‍ ഇടയായിട്ടില്ലെന്നതുകൊണ്ടേഴ 


Fl Pe ) റ്‌ 
അഥ്വാ മറ്റ്ത്തെങ്കിലും കാരണത്താലോ എന്നെനിക്കു പറയാ, 


നാവില്ല, രാമായണമാണു” പൊതുജനസമ്മതി ഒട്ടധികം നേടി 


യീരിക്കുന്നതു*.” രാമചരിതമാനസത്തില്‍ കവിഞ്ഞ ഭാരതീയക്ട്‌ 
മറെറാരുഗ്രന്ഥമില്പ. 


ee 


നീരക്ഷര്ന്മാക്കം കേട്ടാസ്വദിക്കാന്‍ രാമായണം തയാറെടു 
ത്തനീച്ലുന്നുണ്ട*. അതിന്നുപററിയതാണതിലെ ശൈലി. അതില്‍ 
പ്രയുക്തമായിട്ടുള്ള ഭാഷയും അത്രമാത്രം ലളീതമാണു”,. എല്ലാ 
ര്ത്രം ജനങ്ങ്ളടേയും മനംകവരുന്ന ഒന്നാണു” രാമായണം. ആ 
യിലക്കഭവണം ആ ഗ്രന്ഥത്തെ നാം വീക്ഷിക്കാന്‍. പണ്ഡില്‍ന്മാ 
ഒര്‍്യ്ന്നപോലെ പാമരന്മാരെയും രസിപ്പീക്കാനുള്ള കഴിവു? 
'ത്ളസീരാമായണത്തിന്നുണ്ടു". സുന്ദരമായൊരിതിവ്വത്തമാണു* 'അ 
തില്‍ ഉടനീളം വ്യാപിച്ചിരിക്കുന്നതു*. ശ്രോതാക്കളെ വിടാതെ 
പിടികൂടാന്‍ സ്വതേതന്നെ സാമത്ഥ്യമുള്ള ഒരു കഥയാണതിലു 
ള്ളത്‌. എടയാകഷകമായ ഭാവന, പദലാളിത്യം, സംഗീതാത്മ 
'കത്വം, പ്രസന്നത, സൌകുമാര്യം എന്നീ ഗുണങ്ങളുടെ ഒരാകരമെ 
'ന്ദവേണം മാനസരാമായണത്തെ പരിഗണിക്കാന്‍. en 


തുളസീദാസ്‌ ഒരിക്കലും അഭിമാനം കൊള്ളകയുണ്ടായിട്ടില് 


“സ്വകീയഗ്രന്ഥം സപവ്വ്യോല്‍കൃഷ്ടമെന്നു”. എന്നാല്‍ നിരവധില 


ക്ഷം അനുവാചകരുടെ അഭിമാനം മാനസ്രാമായണംപോലുള്ള 


ഒരു ഗ്രന്ഥം വേറെ യില്ലെന്നാണു?. 
] 


ഹിന്ദി സാഹിതൃത്തിന്‍െറ തലപ്പത്തുനില്ല്യന്ന മാനസരാമാ 


യണത്തിനെറ സവിശേഷത എന്തൊക്കെയാണു? വളരെ വിസ്ത 


രിച്ചല്ലെങ്കില്‍ക്കുടിയും ഈ ചോടുത്തിനു” ഒരു ഉത്തരം പറയാതെ 
കഴിവില്ല. 

തുളസീദാസന്‍െറ സവൃശ്രദ്ധയും കേന്ദ്രീകരിച്ചിരുന്നതു” 
വര്‍ണ്യവസ്തവിലാണു*; തന്നിലല്ല. രാമനെ മാലോകര്‍ ശ്രദ്ധീ 
ക്കണം; ഇതാണദ്ദേഹത്തിനെറ ലക്ഷ്യം. 


രാമന്‍െറ പ്രഭാവം രാമ 
ന്‍െറ ഗുണങ്ങാം ജതൊക്കെയാണദ്ദേഹം 


വായനക്കാരുടെ മുമ്പില്‍ 
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ന'രേദിക്കുന്നതു*. ഒരു മഹാകവിയെന്നനിലയ്യം തന്‍െറ പ്രഗ 
ത്ഭത കൊട്ടിഘോഷിക്കാന്‍ അദ്ദേഹം മെനക്കെട്ടിട്ടില്ല. കവീ 
യശസ്റ്റിനുവേണ്ടിയുമായിരുന്നില്ല അദ്ദേഹം രാമചരിതനിമ്മിതി 
ക്കൊരുങ്ങിയതു്‌. ശ്രീരാമന്‍െറ ശുഭൂകീത്തി എങ്ങും എത്തിക്കുക 
എന്നതായിരുന്നു തുളസീദാസനെറ ഉദ്ദേശം. ശ്രീരാമനോട്‌ തുള 
സിഭടള്ള ഭക്തി തുളസിയുടെ കാവ്യങ്ങാംക്കു ഒരഭാമസനന്ദര്യം 
ഉണ്ടാക്കിക്കൊടുത്തിരിക്കുന്നു. 
സീതയേയും രാമനേയുമല്ലാതെ, തന്നെപ്പററി ചിന്തിക്കാ 
നുള്ള അവസരം തുളസീടാസ്‌ ഒരിക്കലും സൃഷ്ടിച്വിട്ടില്ല. 
ലളിതഭാഷ സ്വകാവ്യത്തില്‍ അംഗീകരിക്കാന്‍ അദ്ദേഹം 
തീരുമാനിച്ചതു എന്തുകൊണ്ടാണെന്ന സ്വകവിതാദ്വാരാ വൃക്ത 
മാക്കിയിടുണ്ടു*; _ 
ഭാഷാ ഭനിതി ഭോതി മതി മോരീ ഹംസിബേ 
ജോഗഹം സേം നഹിം ഖോരീ 
പ്രഭപട പ്രീതി ന സാമുത്ധി നീകീ തീന്‍ഹഹി 
കഥാ സുനിലാഗിഹി ഫീകീ 
ററരീഹര പടരതി മതീ ന കുതരകീ തീന്‍ഹകഹും 
മധുര കഥാ രഘുബര കി. _ 
(മാതൃഭാഷയിലുള്ള രചന, എന്‍െറ ബുദ്ധിവൈഭവത്തിന്‍െറ 
കുറവു ഇതുരണ്ടും പരിഹാസാസ്റുദങ്ങഠം തന്നെയാണു”. അങ്ങനെ 
മറവള്ളവര്‍ ഹസിക്കുന്നതു തെറവം അല്ല. ശ്രീരാമനിത്‌ ഭക്തിയും 
ജ്ഞാനവുമീല്ലാത്തവക്ക* ഇതു കൊള്ളരുതാത്ത ഒന്നായിത്തന്നെ 
തോന്നും. വീഷ്ണുഭക്തീയും ശിവഭക്തിയും ഉള്ളവര്‍ കുതക്കത്തിനു 
തയാറെടുക്കില്ല; അവക്കു ശ്രീരാമകഥ മധുരമധുരമായിത്തന്നെ 
അനുഭവപ്പെടും.) 
ഹീന്ദിഭാഷയില്‍ പ്രാവീണ്യമില്പാത്തവരെ വല്ലാതെ വിഷ 
മിപ്പിക്കുന്ന പല പടപ്രയോഗങ്ങളും മാനസരാമായണത്തില്‍ 
കാണാം. ഇന്ത്യയിലെ ഇതരഭാഷാ പണ്ഡിതന്മാരെപ്പോലും 
ഇത്തരം പടപ്രയോഗങ്ങcം വീപ്പയമട്ടിച്ചിടുണ്ട്‌. എന്നാലും 
വര്‍ണ്യവീഷയം തീരെ മനസ്സീലായീല്ലെന്ന പരാതിയുമായി 
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ഒരാഠാക്കും മടങ്ങിപ്പോകേണ്ടിവരികയില്ല. തന്‍െറ പാണ്ഡിത്യ 
മാണ്‌ കവി പ്രകടിപ്പിക്കുന്നതെന്നു രാമായണം ഗാനം ചെയ്യുന്ന 
വക്ക്‌ ഒരിക്കലും തോന്നാത്തവിധത്തിലേ തുളസീദാസന്‍ പ്രാചീ 
നപടങ്ങാം പ്രയോഗിച്ചിട്ടള്ള എന്നതാണു” മറെറാരു പ്രത്യേകത. 
അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ഉദ്ദേശം തന്‍െറ രാമായണം സാധാരണജന 
ങ്ങഠംക്കുള്ളതാവണം: പണ്ഡിതന്മാരുടെ അധിക്ഷേപത്തിനു വിഷ 
യമാകുന്നു എന്നുവന്നാല്‍ക്കൂടിയും. 

മാനസരാമായണത്തിന്നുള്ള മറെറാരു വൈശിഷ്ട്യം അതു” 
അത്യധികം സ്വതന്ത്രവും കവി സങ്കേതങ്ങളെ പലപ്പോഴും അവ 
ഗണിച്ചുകൊണ്ടുള്ളതുമാകുന്നു എന്നതത്രെ. തുളസീദാസന്‍െറ 
ചരന്ദോബദ്ധതയ്യലുമുണ്ടു* നല്ല പിരിമുറക്കം. ഒരു “ദോഹ”യെത്തു 
ടന്നു നാലു സുദീഘ 4 ചാപായി? പ്രയോഗിച്ചിരിക്കുന്നതാണു? 
അദ്ദേഹം കൈക്കൊണ്ടിട്ടുള്ള മറെറാരു പുതിയ പദ്ധതി. ഈ 
വൃവസ്ഥ, സാവ്ൃത്രികമാണെന്നു ഞാന്‍ ശപഥം ചെയ്യുന്നില്ല; 
ചിലേടത്തതിനു മാററം കണ്ടേക്കാം. 

എല്ലാ SOPH പ്രാരംഭത്തില്‍ സംസ്തൃതപദ്യ 


ങ്ങാംം നിബന്ധിച്ചിരിക്കുന്നു എന്നതാണു? മാ൯്സരാമായ ണത്തില്‍ 


കാണുന്ന സവീശേഷതകളിലൊന്നു” 0 ഛരപാജഇയും ദോഹയുമാ 


കുന്ന തരംഗപരമ്പരകളിലൂടെ നീന്തി തള ച്വസംഭവിക്കുന്ന വായ 


നക്കാക്ക വിശ്രമംനല്ലുന്ന താവളങ്ങളാണിവയെന്നു പറയാന്‍ 


തോന്നിപ്പോകുന്നു, തുളസീദാസണ്‍ സ്വീകരിച്ചിട്ടുള്ള ഭംഗിയേ 


റീയ സംസ കൃതവൃത്തങ്ങഠം മാനസരാമായണത്തിനു കൂടതല്‍ 
സരകുമാര്യം തുണ്ടാക്കുന്നില്ലെ? തീച്ചയായും ഉണ്ടു. നോക്ക: 
“ നാന്്യാസ്‌പൃൂഹാ രഘുപതേ, ഹൃടയേസ്തദീഷേ 
സത്യംവടാമി ഭഗവാനഖിലാന്തരാത്മാ 
ഭക്തിംപ്രയച്ഛരഘുപുംഗവ, നിഭരാംമേ 
കാമാദിദോഷരഹിതം ക്രു മാനസം ച.? 
സംസ്‌കൃതവ്ൃത്തങ്ങളും ചരപാഈ ടോഹകളം ( തമ്മില്‍ സം 


ഘട്ടനമുണ്ടാകുന്ന സന്ദഭങ്ങാം കാണുമ്പോഠം രാമരാവണസമരം 
ആരും ഒരപ്പനേരം മാത്തും 1080. 
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തുളസീരാമാ യണത്തിന്നുള്ള മറെറാരു യോഗ്യത പ്രാചീന 
ഹിന്ദിഭാഷയിലുള്ള പടങ്ങാം ഒട്ടുമുക്കാലും ഇതില്‍ കണ്ടെത്തുമെ 
നനുള്ളതാണു”. ഏതെങ്കിലും ഒരു പടം ഒരു സ്ഥലത്തു വിന്യസിച്ചേ 
പറവ എന്നു തുളസീടാസനു തോന്നിയാല്‍ ആ പടത്തെ, വേണ്ടി. 
വന്നാല്‍ ചതച്ചോ ശിരച്ഛേടദംതന്നെ ചെയ്യോ അവയവം ഖണ്ഡി 
ച്വോ ആ സ്ഥലത്തുതന്നെ പ്രയോഗിക്കും. ഇതിലേക്കു എത്ര ഉദാ 
ഹരണങ്ങം വേണമെങ്കീല്ം രാമായണത്തിലുണ്ട്‌. ഭാവരൂപ 
ശിലച്ങ്ങാംക്കു മിഴിവുണ്ടാകുവാന്‍ പഷ്ുതുപടം ഡ്രയോഗിക്കണമോ 
ആ പടംതന്നെ അദ്ദേഹം പ്രയോഗിക്കും. പ്യാകരണനിയമമൊ 


ന്നും ആ അവസരത്തില്‍ അദ്ദേഹത്തിനു ബാധകമല്ല. 


കഥാപാത്രങ്ങളെ തുളസീദാസന്‍ ആവിഷ്ഠരിക്കുന്നതു തിക 
ച്ചും നാടകീയസന്വ്രദായത്തിലാണെന്ന വസ്തൃതയും നാം ഓക്കണം. 
പാശ്ചാത്യവിമശകരുടെ ദൃഷ്ടിയില്‍ ഇതൊരു പന്തികേടായി 
തോന്നും. എന്നാല്‍ അതുകൊണ്ടു്‌? ആ മഹാകവിയുടെ കഥാപാ 
ത്രാവിഷ്ഠരണത്തിനൊരു അപകഷിവും ഉണ്ടാകുന്നില്ല. അത്തരം 
നാടകീയത അങ്ങേ അററം അനുമോദിക്കുന്ന വലിയൊരു ജനവി 


ഭാഗം ഇന്ത്യയിലുണ്ട്‌. 


അരമനഷ്മകളളിലായാലും എരിപൊരികൊളളന്ന സമരരംഗ 
ങ്ങളിലായാലും വാത്സല്യപ്രകടനത്തിലായാലും വ്രേമപ്രകടന 
ത്മീലായാലും തുളസ്ീദാസന്‍െറ ഭാഷ തികച്ചും സാധാരണക്കാര 
ന്‍റതു മാത്രമാണു”. അതുതന്നെയാണു” രാമായണം സാധാരണ 


ക്കാരുടെ ആഭദരാഭിനന്ദനങ്ങഠംക്ക്‌ അഹ്മായീ തിന്നിരിക്കുന്നതും, 


വനയാനോദ്യക്തനായ രാമന്‍ ആരണുജീവിതത്തിലെ 
ക്ലേശങ്ങളെപ്പററീ സീതയോടു* പറയുന്ന ഭാഗം എത്ര ഹൃടയാവ 
ജ്ജുകമായിരിക്കുന്നു! തുളസീരാമായണത്തിലെ ഏററവും സമാ 
കങ്ങകങ്ങളായ ഭാഗങ്ങളില്‍ ഒന്നല്ലെ ഇതു എന്നുകൂടി ചോടിക്കാന്‍ 
തോന്നിപ്പോകുനുന്ടു”, കത്തവ്യത്തിനേറയും വ്രേമത്തിനേറയും 
ആക്കത്തുക്കം കുറിക്കുന്ന ശ്രദ്ധേയമായ ഒരു ഭാഗവുംകൂടിയാണിതു്‌; 
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ഫലിതം പറയുന്നതില്‍ തനിയ്യമുണ്ടു” നല്ലൊരു കഴിവെന്നു 
തുളസീദാസന്‍ വ്യക്തമാക്കീയിട്ടള്ള സന്ദഭങ്ങാം രാമായണത്തില്‍ 
അവിടവിടെയുണ്ടു”.. ജീവിതത്തിലെന്നപോലെ ജീവിതത്തിന്‍െറ 
ആവിഷ്ടാരമായ സാഹിത്യത്തിലും ഫലിതത്തിനു സമുന്നതസ്ഥാ 
നമുണ്ടു”. ഫലിതശ്കുന്യമായ ഒരു ജീവിതവീക്ഷണം മിക്കവാവം 
വീരസവും നിശ്ചേതനവുമായിരിക്കും. ഈ രഹസ്യം തുളസീദാ 
സന്‍ നല്ലതുപോലെ ഗ്രഹിച്ചിരുന്നു എന്നതു തീച്ചയാണു”. പര 
ശുരാമനെ ശുണ്ണിപിടിപ്പിക്കാ൯ ലക്ഷ്മണന്‍ പറയുന്ന വാക്കുക 
ളൊന്നു ശ്രദ്ധിക്കു. 

“സ്വാമി൯, പിഞ്ചുപൈതങ്ങളായിരുന്നപ്പോഠം ഞങ്ങം 
വളരെ വില്ലകഠം ഒടിക്കുകയുണ്ടായിട്ടുണ്ടു”, അന്നൊന്നും അവി 
ടന്നു കോപിച്ചില്ല. ഈ ഒരു വില്ലില്‍ അങ്ങയ്കകെന്താണിത്ര 
മമതയാവോ?? 

ഈ സന്ദഭം അല്പമൊന്നു വിവരിച്ചാല്‍ മാത്രമേ ലക്ഷ്മണന്‍ 
പറയുന്ന വാക്കുകളുടെ ഗാരരവവും അവയിലൂടെ പ്രകടമാകുന്ന 
ഫലിതവും അനുവാചകലോകത്തിനു നല്ലപോലെ മനസ്സിലാ 
ക്കാന്‍ കഴീയ്യ. 

പണ്ട ശിവനും ജലസ്ധരനും തമ്മില്‍ അതിഭയങ്കരമായൊരു 
സമരമുണ്ടായി.. യുദ്ധത്തില്‍ ജലന്ധരന്‍ തോറവറ. ജലസ്ധരന്‍െറ 
വക നീരവധി ആയുധങ്ങാം ശിവന്‍ പിടിച്ചെടുത്തു. അവയെ 
ല്ലാം ഭദ്രമായി കാത്തുസുക്ഷിക്കാന്‍ ശിവന്‍ പരശുരാമനോട്ട 
കല്ലിച്ച. സംഗതിവശാല്‍ ലക്ഷൂണ൯ ആ ആയുധക്കലവറ ഒരി 


ക്കല്‍ സന്ദശിച്ചു. മാതൃമല്ല അവിടെ ശേഖരി ച്ചിരുന്ന ചാപങ്ങ 


ളില്‍ പലതും പരീക്ഷണാത്ഥം എടുത്തു പ്രയോഗിച്ചു ഖണ്ഡം 


ഖ 
ണ്ഡമാക്കുകയും ചെയ്തു. ആ കാഴ്ച, പരശുരാമനെ ക്രുഭ്ധനാക്കേ 
ണ്ടിയീരുന്നു, അന്നില്ലാത്ത ആ ഗുരുഭക്തി ഇന്നു 


എവിടെനിന്നു 
പൊട്ടിവീണു എന്നാണു? ലക്ഷ്മ 


ണ൯ സൂചിപ്പിച്ചതു”. 
ല ന്ന: _€ 
ക്ട്ടണന്‍ തുടന്നു: _ “സ്വാമിന്‍, ഞങ്ങളുടെ ദൃഷ്ടിയില്‍ 
lel സ 
ഹല്ലാ ചാപവും ഒരുപോലെയാണു', ഒരു വലിയ വില തകന്ര 
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സാ വി 


5 


7 


Y 


2 


എന്നതുകൊണ്ടു വിശേഷിച്ചെന്തു ഹാനിയാണുള്ളതു*? വലിയ 
വില്ലെങ്ങനെയിരിക്കുന്നു എന്നു ജ്യേഷ്ഠന്‍ പരിശോധിക്കുകയേ 
ലു ¢ ഃ o 
ചെയ്തുള്ള. ആ വില്ല വെവം “പന്നാസ്റ്റാ യിരുന്നു. അതാണു 
അതു്‌ ഒടിഞ്ഞതും.” 
പരശുരാമനു ക്രോധം വഭ്ധിച്ച. അദ്ദേഹം ലക്ഷ്മണനെ 
ഭര്‍ത്സിച്ചു. ലക്ഷ്മണനും മനം ദീക്ഷിച്ചില്ല; _ 


“മഹഷേേ, അവിടന്നു മാമുനിയായീട്ടം ഇത്ര വലിയൊരു 
ശാരൃഗവ്യ വെച്ചു പുലത്തുന്നല്പൊ, അങ്ങു വെണ്ടഴു എന്‍െറ 
നേക്ക വീണ്ടും വീണ്ടും കാട്ടന്നല്ലൊ. വലിയൊരു -പവ്വതത്തെ 
ഉരയതിപ്പറപ്പിശ്ത്ണാനോ അങ്ങു ആഗ്രഹിക്കുന്നതു”? വിരലുകളുടെ 
തജ്ജനംകൊണ്ടു കൊഴിഞ്ഞുവീഴുന്ന വാടിയ കായ്കുളൊന്നും ഇവി 
ടെയില്ല. അങ്ങയുടെ മഴുവും വീല്ലം അമ്പും കണ്ടുകൊണ്ടുതന്നെ 
യാണു” അഭിമാനപുവ്വം ഞാന്‍ ചിലതു പ്രസ്താവിച്ചതും. അങ്ങു 
ഭഗുമഹഷിയുടെ വംശത്തില്‍ പിറന്നവനാണല്ലോ എന്നു ഗ്രറഥി 
ച്വം അങ്ങയുടെ പൃണുനൂല്‍ കണ്ടും അങ്ങു പറഞ്ഞതൊക്കെ ഈ 
ദ്േകകൂടാതെ ഞങ്ങാം ക്ഷമിക്കുന്നു. ഞങ്ങളടെ വംശത്തില്‍ ജനി 
ചുവര്‍ ശരര്യം പ്രകടിപ്പിക്കുക ഭേവന്മാരിലും ബ്രാഹ്മണരിലും ഈ 
ശ്വരഭക്തരിലും പശുക്കളിലും അല്പ ഇപ്പറഞ്ഞവരെ കൊന്നാല്‍ 
പാപം; തോല്ലിച്ചാല്‍ ദുഷ്ടിത്തിയും ? 

പരശുരാമന്‍ ക്രോധതാമ്രാക്ഷനായി. അദ്ദേഹം ആത്തപ്ര 
ശംസയുടെ വാലിന്മേല്‍ തുങ്ങി മഹത്വത്തിലേഷ്ടയരുകയാണു*. 
ആ കാഴ കണ്ടു ലക്ഷ്മണന്‍ പറഞ്ഞു: — 

“അങ്ുള്ളപ്പോോഠം അങ്ങുതന്നെ വേണ്ടേ അങ്ങയുടെ സത്കീ 
ത്തി വണ്ണിച്ച മവകരയെത്താന്‍? അങ്ങു സ്വന്തം നാവുകൊണ്ടു 
പല തരത്തിലും പല പ്രാവശ്യവും ആത്മപ്രശംസ ചെയ്യുന്നു. 
പതൃയൊക്കെയായിട്ടം തൃപ്ലീ വന്നില്ലെങ്കിൽ ഇനിയും കുറേകൂടി 
പറഞ്ഞുകൊള്ള. രോഷം നിയന്ത്രിച്ച എന്ന ദുസ്റഹടുഃഖം അവി: 
ടേയ്ലണ്ടാകരുതു”. വീരനും ധീരനും അക്ഷോഭ്യനുമായ അങ്ങഷ്ട 
ശകാരം ഭൂഷണമല്ല. യുദ്ധത്തിലാണു* ശ്ൂരന്മാര്‍ ശരര്യം പ്രദശരി 
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ത A ത്തം 


RO 


പ്പിക്കുക. സ്വയം വീമ്പിളക്കുന്നതു ശുൂരന്മാരുടെ പ്രകൃതിയല്ല. 
യുദ്ധത്തില്‍ ശത്രു ഉപസ്ഥിതനായിരിക്കെ, ഭീരുക്കളാണു” പ്രല 
പിക്കുക. അങ്ങു കാലനേയും കൂടെ കൊണ്ടുപോന്നിരിക്കുന്നു. 
എനിക്കുവേണ്ടി ആ കാലനെ അങ്ങു പല തവണയും വിളിക്കുക 
യും ചെയ്തിരിക്കുന്നു? 

ലക്ഷ്മണനെ കൊന്നേ താന്‍ അടങ്ങു എന്നായി പരശുരാ 
മന്‍, ലക്ഷ്മണന്‍ പറഞ്ഞു: 


മുനേ, അങ്ങയുടെ പ്രകൃതം ആക്കാണറിഞ്ഞുകൂടാത്തതു”? 
മാതാപിതാക്കന്മാരോടുള്ള കടം യഥാവിധി വീട്ടി. ഗുരുവിനോ 
ടുള്ള കടം ബാക്കിയാണ്‌. തന്മൂലം അങ്ങയുടെ മനസ്സിനു” 
അസ്വാസ്ഥ്യവും ഉണ്ട്‌. ഗുരുകടം വീട്ടേണ്ടതു ഞങ്ങളടെ തലക 
ളെക്കൊണ്ടു വേണംതാനും. കാലം വളരെ കഴിഞ്ഞതുകൊണ്ടു 
കടത്തിനു പലിശ വദ്ധിച്ചിരിക്കുന്നു. ഗുരുവിനെ കൂട്ടിക്കൊണ്ടു 
വരു. ഉള്ളതൊക്കെ സഞ്ചിയില്‍നിന്നു ഞാന്‍ പുറത്തെടുത്തു” അ 
ഞ്ജയ്യചു സമപ്പിക്കാം .... ,...അങ്ങൊരു ബ്രാഹ്മണനാണല്ലോ എന്നു 
കരുതി ഞാന്‍ എല്ലാം വീട്ടതന്നിരിക്കയാണു?. വമ്പിച്ചൊരു സമ 
രത്തില്‍ നല്ലൊരു യോദ്ധാവിനെ ഇതേവരെ അങ്ങടയ്ക്ൃതിരാളി 


യായി കിട്ടിയിട്ടില്ല. ബ്രാഹ്മണരും ദേവന്മാരും അവരുടെ വസ 
തികളിൽ മാത്രമേ വലിയവരാകുന്നുള്ള.? 


പരശുരാമന്‍ അമ്മയായ രേണുകയെ സ്വഗൃഹത്തില്‍വെ 
ച്വാണല്ലോ വെട്ടിക്കൊന്നു പിതാവിന്‍െറ പ്രീതിയ്ക്ുഹനായതെന്നു 


മനസ്സില്‍ കണ്ടുകൊണ്ടാണ്‌ ലക്ഷ്മണന്‍ ബ്രാഹ്മണരും ദേവന്മാതം 
സ്വവസതികളില്‍ മാത്രമേ വലീയവരാകുന്നുളള എന്നു പ്രസാവീ 
വവതു. ത്ത 
ഇതുപോലെതന്നെ ശൂപ്പണഖയും ലക്ഷ്മടണനുമായുള്ള സമ്മേ 
ളനത്തിലും ലക്ഷൂണനെക്കൊണ്ടു തുളസീദാസന്‍ ഫലിതം പറയി 


ക്കുന്നുണ്ട്‌. ഹനുമാന്‍റയും വാലിന്‍േറയും കഥയും തികഞ്ഞ 
ഫലിതംകൊണ്ടു സമാകഷകമാക്കിയീരിക്കുന്നു. ശീവന്‍െറ വേളി 


ശിവപക്ഷക്കാര 
യ ക്കാരായി പുറപ്പെടുന്നവരെ ചിത്രീകരിച്ചതിലും 
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തുളസീദാസന്‍ അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ഫലിതപ്രാഗത്ത്യം പ്രകടമാക്കാ 
തിരുന്നിട്ടില്ല.- ചില സന്ദഭങ്ങളില്‍ ഈ വാക ഫലിതങ്ങാം അവ 
യുടെ അതിീര്‍വരനുകളേയും തട്ടിനിരത്തി കുതിച്ച പാഞ്ഞു ശ്രോ 
താക്ക്ളുടെ മമ്മങ്ങഠം പിളക്കുന്ന വക്രോക്തിക്ളായി മാറിയിട്ടി 
ല്ലേ എന്നുപോലും ശങ്കയുണ്ടാക്കും. 


“സമരഥ കറം നഹിം ദോഷ ഗോസാജം” എന്നിങ്ങനെ: 
യുള്ളവ ഇതിന്നു ദാഹരണങ്ങളാണു”. ചിലരിതു വക്രോക്തിയായി 
കണക്കാക്കുന്നില്പ. പക്ഷേ സാഹീിതൃപരരായി നോക്കുമ്പോഴം 


ഇത്തരം ഫലിതങ്ങരം ഗുരുതരങ്ങളെന്നേ പറയാന്‍ വയ്ക്കു. 


കവിതയെ സംബന്ധിച്ചിടത്തോളം വായനക്കാര്‍ ഭിന്നരു 
ഹികളായിീരിക്കും. ചിലക്കു “ബിഹാരിലാലി'നെയാണു വലീയ 
പിടിത്തം. അദ്ദേഹം പ്രഗത്ഭനായൊരു കവിതന്നെ. വശ്യവച 
സ്ത്ൃമാണദ്ദേഹം. ബിഹാരി സത”സഈ എന്ന ഗ്രന്ഥത്തില്‍ പ്രാ 
ഗത്ഭ്യവും വാക്ധാരയുമല്ലാതെ മറെറന്തുണ്ടു”ൽ സ്ടര്‍ദാസും ജനസ 
മമതനായ കവിയാണ്‌. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ യോഗ്യത ചോദ്യം 
ചെയുപ്പെടാവുന്നതും അല്ല. മെക്കാളെ പ്രഭുവിനെ ഉദ്ദേശിച്ച 
തോമസ്‌ കാര്‍ലേല്‍ പറഞ്ഞ അതേ അഭിപ്രായംതന്നെയാണു” 
സൂര്‍ദാസീനെക്കറിച്ച നമുധഒം പറയേണ്ടിയിരിക്കുന്നതു”. 


“ഹേ സമുജ്വലസരിത്തേ പ്രവഹിക്കു, പ്രവ.ഹിക്കൂ. ? 


സൃര്‍ദാസീന്‍െറ പൃഷ്ണവാടി, വൃക്ഷലതകസുമങ്ങളാല്‍ മനോ 
വരമാണ്‌. എന്നാല്‍ ആ മഭ്യാനവാസസുഖം എല്ലാവക്കും ഒരു 
പോലെ ആസ്വദിക്കാന്‍ തരപ്പെടുന്നില്ലെന്നതു പരമാത്ഥമാണു്‌. 


കബീവം മഹാനായൊരു കവിയാണു”. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ 
പ്രഭാവം ഇതരകവികളുടെ വണ്ണനഷ്ടകടി അതീതമാണ്‌”. എ 
ന്നാല്‍ ക്ബീര്‍ക്കവിത പ്രായോഗികദശനശാസ്ത്രത്തില്‍ ഒരെത്തും 
പിടിയുമില്ലാത്തവക്കു അരോ.പകമായീരിക്കംം കബീറിനേയും 
തുളസീടാസനേയുംപററി ഒരു താരതമ്ൃവിവേചനത്തിനു മുതിരു 
ന്നതുതന്നെ കടുത്ത സാഹസമായിരിക്കും. 
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പ്‌ 


സ്വകവിതകളെക്കൊണ്ടു്‌” അനേകം കവികഠം ഹിന്ദി സാ 
ഹിത്ൃത്തിനു മുതല്‍ക്കൂട്ടണ്ടാക്കിയിട്ടണ്ട്‌. അവരിലും അവരുടെ 
കാവ്യങ്ങളിലുമെല്ലാംവെച്ചു തുളസീദാസനും മാനസരാമായണ 
തിന്നും മാത്രമാണു” പ്രഥമസ്ഥാനം. ചീല കവികഠം ഭാഗികമായി 
ചില പരിത:സ്ഥിതിയില്‍ തുളസീദാസനെ പിന്നിലാക്കുന്നുണ്ടാ 
വാം. എന്നാല്‍ രാമായണത്തെ സംബന്ധിച്ചിടത്തോളം തളസീ 
ദാസന്‍െറ പടവിയെ ചോട്യംചെയ്യാന്‍ മറെറാരു ഹിന്ദി കവീ 
ക്കും കഴിഞ്ഞിട്ടില്ല. രാമ പരിതമാനസപ്പണേതാവു നമ്മുടെ ശാ 
ഘക്കു മാത്രമല്ല ഭക്ത്യാഭരങ്ങഠംക്കുടി അവനാണു. സ്വാഭാവിക 
മായിത്തന്നെ സ്നേഹശീല നാണദ്ദേഹം അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ കാവ 
ത്തിലുമുണ്ട്‌ ആ വിശിഷ്ടഗുണത്തിന്‍െറ വേലിഷേററങ്ങഠം. കുടി 
ലിലും കൊട്ടാരത്തിലും തുളസീദാസന്നും രാമചരീതത്തിന്നും സമു 
ന്നതസ്ഥാനമാണുള്ളതു?. അദ്ദേഹത്തേയും ആ വിശിഷ്ൃഗ്രന്ഥ 
ത്തേയും വീസ്തരീക്കുകയും വേര്‍പെടുകയും ചെയ്യ എന്നതു നീര 
വധിലക്ഷം മനുഷ്യഹൃദയങ്ങഠക്കു പ്രാണവിയോഗംപോലെ സങ്ക 
ടകരമായിരിക്കം.?? 

“അബഃദൂര്‍ാഹിം ഖാനിഖാനാ” എന്ന പ്രാ ചീനപണ്ഡിത൯ 
പറയുന്നു, “പാവനമായ രാമചരിതമാനസം സവ്വസംഗപരിത്യാ 
ഗികളായ ഭക്തന്മാരുടെ പ്രാണവായുവും ഹിന്ദുക്കംക്കതു വേട 
തുല്യവും മുസ്ലീംകഠംക്കതു ഖുര്‍ആനു സമാനവും ആണെ?ന്നു?. 

ഈ അഭിപ്രായത്തിലടങ്ങിയിരിക്കുന്ന തത്വം സ്റ്റഷ്ടമാണു. 
എതു മതാനുയായിക്കും ഈശ്വരസാക്ഷാല്‍കാരത്തിനു രാമചരിത 
മാനസം ഒരവലംബമാണബെന്നു നമുക്കതില്‍നിന്നു ഗ്രഹിക്കാം. 

തുളസീദാസന്‍ ഗാനംചെയ്യ രാമകഥ കാമധേനു കണക്കു 


സമസ്തജനങ്ങഠംക്കം അഭീഷ്ടപ്രദമാണു*. മാനവജാതീയുടെ നില 


നില്ലിന്ു അതൃന്താചേക്ഷിതങ്ങളായ ധമ്മാത്ഥകാമമോക്ഷങ്ങ ളടെ 


° 
ഒരാകരമാണതു”. നീരുപമമായ പരമാനന്ദത്തിന്‍റെ ഉറവിട 


മാണു” രാമചരിതമാനസം. അതിന്‍െറ സാന്നി ധൂം മനുഷ്യരെ 
ആഹ്ദാടിപ്പിക്കുകയും പവീത്രരാക്കുകയും ദിവ്ൃതയിലേക്കയത്തു 
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കഴുംചെയ്യുന്നു; ' പരിശുദ്ധജീവികളുടെ ഹൃദയങ്ങളാകുന്ന ഷാം 
ലടങ്ങാംക്കു ആകഷ്കമായ തുളസീമാല്യമാണു” തുളസീരാമായ 
ണം. ടോസ്‌ തന്ന മഹാന്‍െറ അഭിപ്രായമാണിതു*. 

% റാസ്‌ഖാന്‍ പറയുന്നും “ച്തുവ്ൃഗ്ലുങ്ങളുടെ ഫലങ്ങാം വഹി 
ക്കുന്ന സ്വശ്ലീയ വല്പരികളാണു” ഗോസ്വാമി തുളസീദാസന്‍െറ 
ക്വിതകഠം. അവ്‌, കാമധേന്ര്‌ ചുരത്തുന്ന ക്കീരത്തിന്‍െറ പ്രവാ 
ഫവുമാണു”. മറെറാരുതരത്തില്‍ പറയാമെങ്കില്‍ അവ, കവീ 
കണ്ാഭരണങ്ങളാകുന്നു. ഭഗവല്‍ങ്കഥ ഉഠംക്കൊള്ളന്ന അദ്ദേഹ 
ത്തിന്‍െറ കാവ്യപ്രഭാവ്ം മുമുക്ഷ്യ ക്കഠംകടപോലും ആനന്ദസന്ദായ 
ക്മാണു”. അവ പഞ്ചസാരയേയും കല്ലണ്ടത്തേയും ശക്കരയേയും 
'അപഹസിക്കുകയും അമൂതിന്‍െറ പദവി. സ്വയം അംഗീകരിക്കു 
കയും ചെയ്തിരിക്കുന്നു.” 

മഹാത്മജിയുടെ അഭിപ്രായം ഏതാണ്ടിപ്രകാരമാണു“; __ 


4 ““അചഞ്ചലമായൊരു ഭക്തിയാണു” തുളസിദാസനന്‍േറതു”. 


“അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ആ നീസ്തൃലഭക്തിയിൽനിന്നു രൂപംകൊണ്ട 


രാമായണം ഒരമൂല്യഗ്രന്ഥമെന്നവണ്ണം ഹിന്ദു ക്കഠാക്ക കരഗതമാ 
യിരിക്കുന്നു. സാഹിത്യപരമായിത്തന്നെ രാമായണം ഒരു പ്രമുഖ 
ഗ്രന്ഥമാണു”. അതിന്‍െറ കാവ്യപ്രഭാവത്തെ ഭക്തിയുടെ മനോ 
1 കിണി Eg ൬0൦. ൭ യോ 
ഹാരിത ക്ഷീണിപ്പിച്ചിട്ടുണ്ടെന്നു കാണാം ഞാനയോഗവും 
ഭക്തിയോഗവും രണ്ടും രണ്ടാണ്‌”. ആത്തജ്ഞാനം നല്‍കുന്നതും 
ആധ്യാത്മികദീഘദൃഷ്ടീ വികസിപ്പിക്കന്നതും ഭക്തിയാകുന്നു. 
ആഭ്യന്തരപരിത്രതയ്യകും അതു കാരണമായി നിലകൊള്ളുന്നു. വിഷ 
യജ്ഞാനത്തിന്‍െറ, അഥവാ ലോകജ്ഞാനത്തിനെറ വളച്ചക്കു 
മേധാശക്തി സഹായപ്രദംതന്നെ. ഈ ഒടുവില്‍ പ്രസ്താവിച്ച 


ജ്ഞാനത്തിനും ആത്മശുദ്ധീകരണത്തിനും തമ്മില്‍ ഒരു ബന്ധവും 


“ഇല്ലാതെയാണിരിക്കുന്നതു*, മേധാശക്തിസമ്പന്നന്മാര്‍ പലരും 


സദാചാരധ്വംസകരായി കാണപ്പെടുന്നു. ഭക്തിഷ്കൃം അസദാ 
ചാരത്തിന്നും സഹവത്തിത്വമില്ല. ഇത്രയും പറഞ്ഞതില്‍നിന്നു 


വായനക്കാര്‍ മനസ്സിലാക്കും, ഒരു ബാലനു പരമഭക്തനാകാനും 
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അതുവഴി മേധാശക്തി സമാജ്ജിക്കാനും സാധ്യമാകും എന്നു”, 
മനുഷ്യന്‍ താദൃശഭക്തി എങ്ങനെ കരസ്ഥമാക്കും? ഇതിന്നു ഒരേ 
ഒരു പ്രതൃത്തരം ഗീതയിലും രാമ ചരിതമാനസത്തിലും ഉണ്ടു .... 
തുളസിദാസ്‌ രാമായണം ഭക്തിയോഗഗ്രന്ഥമാണെന്നു ഞാന്‍ 
പറയും.” 

പണ്ഡിതവരേണ്യനായ മദനമോഹനമാളവ്യ അഭിപ്രായ 
പ്പെടുന്നു, 

“ലോകസാഹിത്യത്തിൽ ഗോസ്വാമി തുളസീടാസനന്‍െറ മാന 
സരാമായണത്തിനുള്ള സ്ഥാനം അദ്വിതീയമാകുന്നു. - ബ്രാഹ്മണ 
ക്ഷത്രിയ വൈശൃശൂദ്രക്കും ബ്രഹ്മചാരികറഠാക്കും ഗൃഹസ്ഥക്കും 
വാനപ്രസ്ഥക്കം സവ്വസംഗപരിത്യാഗികഠംക്കും വേദസ്‌മൃതീ 
പുരാണതത്വങ്ങഠം ഉപദേശിക്കുന്ന ഒരു വിശിഷടഗ്രന്ഥമാണതു”. 
പ്രയാഗയില്‍ ത്രിവേണി സംഗമമെന്നപോലെ മാനസരാമായണ 
ത്തില്‍ ജ്ഞാനഭക്തി വൈരാഗ്യങ്ങാം സംഗമിക്കുന്നു. സംഖ്യാ 
തീതങ്ങളായ മനുഷ്യജീവികളടെ ജീവിതസവ്യസ്വമാണതു്‌. 
ജ്ഞാനം, ഭക്തി, വൈരാഗ്യം എന്നിവയുടെ സിദ്ധിക്കായി 
ലക്ഷോപലക്ഷം ഭക്തര്‍ അവരുടെ ഹൃദയങ്ങാംകൊണ്ട്‌ ഇതിലെ 
തീത്ഥോദകമാകുന്ന പീയൂഷം പാനംചെയ്തിട്ടണ്ടു്‌. സൃഷ്ടിയുടെ 


അവസാനംവരെ ഈ ആസ്വാദനം തൃടനുകൊണ്ടിരിക്കുകയും 


ചെയ്യും. അങ്ങനെ ജനസമുദായം നിരുപമാനന്ദവും മുക്തിയും 
കുരസ്ഥമാക്കുമെന്നാണു” ഞാന്‍ വിശ്വസിക്കുന്നതു”. 


ഈ അതുലൃഗ്രന്ഥത്തിന്‍െറ പ്രഭാവം ഇനിയും ലോകം വേണ്ട 
പോലെ അറിഞ്ഞിട്ടില്ല. ഭാവിയില്‍ അനേകം ഭാഷകളില്‍ തുള 
സീരാമായണം വിവത്തിതമാകുമെന്നും അതിന്‍െറ മാഹാത്മ്യം 
കൂടുതല്‍ കൂടുതല്‍ ജനങ്ങഠംക്കു ഗ്രഹിക്കാന്‍ സംഗതിവരികയും 
അങ്ങനെ ഈ ഗ്രന്ഥം നിവ്വാണപ്രദമായിതീരുകയും ചെയ്യുമെന്നും 
ഞാന്‍ പ്രത്യാശിക്കുന്നു. 

ഗോസ്വാമി തുളസീദാസന്‍െറ വിനയപത്രികയോ രാമായ 
നമോ പാരായണം ചെയ്യഷോ കേടംക്കുകയോ ചെയ്യുന്നവര്‍ 
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ഞ്ഞി 


അനുഗൃഹീതരാണു*. ഇവരേക്കാഠം അനുധൃഹീതരാണു' ഗ്രന്ഥ 
പ്രകാശകന്മാര്‍. നിരവധി വഗരങ്ങളിലും ഗ്രാമങ്ങളിലും ഇന്നും 
രാമായണചവച്യ നടത്തചപ്പെടന്നുണ്ടു്‌. അത്തരം ചച്ചുകളില്ലാത്തി 
ടത്തു അതുണ്ടാക്കി രാമായണ ത്തിനു കൂടതല്‍ കൂടുതല്‍ പ്രചാരം 
വരുത്താ൯വേണ്ട ഏപ്പ്യാടയ്യുന്നതു ഉത്തമമായിരിക്കും.? 

സര്‍. ജീ. എ ഗ്രിഷേഴാസണ്‍ പറയുന്നതിപ്രകാരമാണു'; __ 

“ഷേക്ന്‌പിയരുടെ സമകാലികനായി നാമൊരു കവിയേയും 
പരിഷ്ഠത്താവിനേയും കാണുന്നുണ്ടു്‌”. അദ്ദേഹമാണു” 1623ല്‍ 
ദിവംഗതനായ ഗോസ്വാമി തുളസീദാസ്‌. ആരുടെ ജനസ്വാ 
ധീനതയെക്കുറിച്ചള്ള പരീക്ഷണത്തിന്നു നാമിപ്പേോം മുതിരുന്നു 
വോ ആ അസാധാരണമനുഷ്യന്‍ ഏഷ്യാഭഖണ്ഡം കയ്യററിയ 
ആവ മഹാകവികളില്‍ ഒരാളാണു”, ഈ ആവപേരില്‍ അദ്ദേഹം 
അഗ്രഗണ്യനാകുന്നു. രാമായ ണത്തിനെറ കത്താവെന്നനിലയിലേ 
അദ്ദേഹത്തെ സാധാരണയുറോപ്യന്മാര്‍ അറിയുന്നുള്ളൂ. അവര്‍ 
കാണുന്നതിലും എത്രയോ ഉയന്ന ഒരു പദവിയിലാണു” അദ്ദേഹം 
നില്ല്യുന്നതു”. രാമകഥാഗായകന്മാരില്‍ സവിശേഷവുക്തിമുദ് 
പതിച്ചകൊണ്ടു” തുളസീദാസന്‍ ശോഭിക്കുന്നു. മതത്തിന്‍െറ മഹാ 
കവികളില്‍ പലരും എന്നപോലെ തുളസീദാസനും വരാണസി 
യില്‍ അതുല്യനും ഏകാകിയും കീത്തിക്ഷേത്രസ്ഥനുമായി ലഘു 
ജീവിതം നയിച്ച. അദ്ദേഹത്തിനു ധാരാളം അനുയായികളും 
ഉണ്ടായിരുന്നു. ഇന്നു അവരുടെ സംഖ്യ ലക്ഷക്കണക്കിലാണു. 
പക്ഷേ അവര്‍ അനുകരണല്രകൃതികളായിരുന്നീല്ല. നൂററാണ്ടുക 
ളിലൂടെ ഭൂതകാലത്തിലേക്കു തിരിഞ്ഞു നോക്കുന്നപക്ഷം ഹിന്ദു 
സ്ഥാനത്തിഒന്‍റ സംരക്ഷകനും മാഗ്ലൂദശിയുമെന്നനിലക്കു തന്‍റ 
തായൊരു പാവനദീപ്ലിയില്‍ അദ്ദേഹം സ്ഥീതിചെയ്യന്നതായി 
നമുക്കു കാണാന്‍ സംഗതിയാകും. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ പ്രഭാവത്തിനു” 
ഒരിക്കലും മങ്ങലുണ്ടായിട്ടില്ല. നേരേമറിച്ച്‌ ആ പ്രഭാവം അനു 
ക്ഷണം വദ്ധിച്ചുകൊണ്ടുതന്നെ ഇരിക്കുന്നു. വലിയവരേയും ചെറി 


യവരേയും ഒരുപോലെ സ്നേഹിക്കുകയും അവരുടെ സമസ്തത്രേയ 
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സ്സീനുംവേണ്ടി പ്രാത്ഥിക്കുകയും ചെയ്യ യഥാത്ഥമഹാത്മാവായി 
രുന്നു ശോസ്വാമി തുളസീദാസന്‍. 
ഭക്തിയോഗം: ഉപദേശിക്കുക മാതമല്ല അദ്ദേഹം ചെയ്തു്‌. 
അദ്ദേഹം ഉപദേശിച്ചത്‌” എന്തോ. അതു അക്ഷരത്തിലും അത്ഥ 
ത്തിലും പ്രയോഗത്തില്‍വരുത്തുന്നതില്‍ അദ്ദേഹത്തിനു വിജയം 
സിദ്ധിക്കുകകൂടിയുണ്ടായി. ഫഏതെങ്കിലും ഒരു പ്രത്യേകമതത്തിനോ 
പ്രത്യേകസംഘടനയ്ക്കോവേണ്ടി അദ്ദേഹം പ്രവത്തിച്ചില്ല എ 
ന്നിട്ടം ആ ആചാര്യന്‍െറ രാമചരീതമാനസം ഇന്നു ഒമ്പതുകോടി 
ജനങ്ങളുടെ വേദഗ്രന്ഥമായിതീന്നിരിക്കുന്നു. ആ ഗ്രന്ഥം ഒരു 
വഴികാട്ടിയായി ലഭിച്ചിട്ടുള്ളവര്‍ വാസ്തവത്തില്‍ ഭാഗൃശാലിക 
ളാണു”. തുളസീരാമായണം ഒരു പൂണ്ണഗ്രന്ഥത്തിന്‍െറ പൂണ്ണമാതൃ 
കയാണു”. നിരക്ഷരജനതയുടെ ഇടയില്‍ മാത്രമല്ല അദ്ദേഹത്തി 
ന്‍െറ അനുയായികളായ പരസഹഫസ്സം ഗ്രസ്ഥകാരന്മാരുടെ ഇട 
യിലും രാമായണം വ്വചാരംനേടിയിരിക്കുന്നു. കുടിലിലും കൊ 
ട്ടാരത്തിലും വസിക്കുന്ന വ്യക്തികളുടെയെല്ലാം കൈവശത്തില്‍ 
തുളസീരാമായണം കാണാം. ഹിന്ദുക്കളുടെ ഇടയിലുള്ള വിവിധ 
വഗ്ശങ്ങളും രാമായണം വായിക്കയും കേഠംക്കുകയും ആസ്വദിക്കു 
കയും ചെയ്യുന്നതില്‍ അതീവശ്രദ്ധാലുക്കളാണ്‌. അവര്‍ വലിയ 
വരാകാം; ചെറീയവരാകാം, ധനികരോ നിദ്ധനരോ ആവാം; 
യുവഗക്കളോ വൃദ്ധരോ ആകാം. ഇന്ത്യാ ചരിത്രത്തില്‍ തുളസീദാ 
സന്നുള്ള പ്രാധാന്യം അല്ലമെനന്നുമല്ല. രാമചരിതമാനസത്തിന്‍െറ 
സാഹിതുന്നിലവാരം എന്തുതന്നെയായിക്കൊള്ളട്ടെ, ബഗല്‍പൂര* 
മുതല്‍ പഞ്ചാബ്‌വരേയും ഹിമവാന്‍ മുതല്‍ നമ്മദവരേയും: ഉള്ള 
രാജ്യത്തിലെ ജനത ആ ഗ്രന്ഥത്തെ ഏററവും ദിവ്യമായ ഒന്നായി 
സങ്കല്പ ക്കുന്നുണ്ട്‌. അരനൂററാണ്ടു മുമ്പു ഒരു പഴയ മത്ര വാരന്‍ 
എന്നോടു? പറയുകയുണ്ടായി *'തുളസീരാമായണം നല്ലപോലെ 
പഠിച്ച* അതില്‍ വൈദശ്ധ്യം സമ്പാദിച്ചവക്കല്ലാതെ “അപ്പര്‍ 
ഇന്ത്യ?യീലെ നീവാസികളെപ്പുററി സാമാന്യമായി ല്‍ 


കഴിവുണ്ടാകയില്ല? എന്നു”. അദ്ദേഹം പറഞ്ഞതു വളരെ ശരി 


യെന്നു” എനിക്കു ബോഭ്ധ്യമായിീട്ടണ്ടു, 
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യാ 


- 


തതാ രസത്തെ 


ടിം 


സുപ്രസിദ്ധ പണ്ഡിതനും നല്ലൊരു സാഹിത്യകാരനുമായ 
ഹീരേന്ദ്രനാഥദത്ത” തളസിീദാസിനേയും അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ പ്രമുഖ 
കൃതിയായ രാമചരിതമാനസത്തേയും കുറിച്ചു ഇപ്രകാരമാണു? 
1 9. 
പ്രസ്താവ?ച്വീരിക്കുന്നതു*: _ 


“തുളസീദാസ്‌ രാമായണം മുന്നാവത്തി ഞാന്‍ വായിക്കുക 
യുണ്ടായി. അദ്ദേഹത്തേയും രാമായണത്തേയും പററി എനിക്കുള്ള 
ബഹുമാനവും ഭക്തിയും അപാരമാകുന്നു. 

തുളസിദാസ്‌ മഹാനായൊരു ഭഗവദ'ഭക്തനാണ്‌”. ജ്ഞാ 
നഭക്തിയോഗങ്ങളെ പുരസ്തരിച്ചുള്ള അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ വിശ്വാ 
സം അചഞ്ചലവും അനിഷേധ്യവുമായിരുന്നു എന്നു കാണാം. 
അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ സന്യാസജീവിതവും വിശാലവീക്ഷണവും 
ജീവിതരഹസ്യങ്ങളീലുള്ള ദീഘദൃഷ്ടിയും സാധാരണവായനക്കാ 
രുടെ ശ്രദ്ധാഭക്തികളെപ്പോലും ആകഷിച്ചിരുന്നു എന്നതു തിക 
ചും പരമാത്ഥമാണു?. ഇന്ത്യന്‍ പ്രാദേശികഭാഷകളിലുണ്ടായി 
ടുള്ള ഏതൊരു ഗ്രന്ഥത്തേക്കാളം മേത്തരമായ ഒന്നാണു്‌ അദ്ദേഹ 
ത്തിന്‍റെ രാമായണമെന്നു ഞാന്‍ വിശ്വസിക്കുന്നു. വാല്മീകി 
യുടെ അനശ്വരകൃതിയായ രാമായണത്തെ കവച്ചുവെയ്യുന്നില്ലെ 
തുളസിരാമായണം ചില സന്ദഭങ്ങളില്‍ എന്നെനിക്കു തോന്നി 
പ്പോയിട്ടണ്ടു. തുളസീദാസ്‌ രാമായണവുമായി പരിചയപ്പെെ 
യം എന്നതിന്‍െറ അത്ഥം ലോകത്തില്‍ എന്തെന്തുകാര്യഞ്ങാം അവ 
ശ്യം അറിയണമോ അവയുമായി പരിചയപ്പെടുക എന്നതാണു.” 

൫൭൯. സി. കെല്‍ക്കര്‍ പറയുന്നു, “ഗോസ്വാമി തുളസീദാ 
സിന്‍െറ പേര്‍ മഹാരാഷ്ട്ജനതക്കു തികച്ചും പരിചിതമാണു?- 
മഫാരാഷ്ടൂസന്്യാസിമാരുടെ പരമ്പരയില്‍ തുളസിദാസിനു സി 
ദ്ധിച്ചിടുള്ള ബഹുമതി അനല്പമായിരുന്നു. i 

കുറെക്കാലം മുമ്പു” ജബല്‍പ്പരിലെ മഹാരാഷ്ടരപണ്ഡിത 
നായ ശ്രീ. ജാംദാര്‍, തുളസീരാമായണത്തിന്‍െറ ഒരു പതിപ്പു 
മഹാരാഷ്ട്ജനതയുടെ ആവശ്യാത്ഥം പ്രസീദ്ധപ്പെടുത്തുകയുണ്ടാ 
യി. അതില്‍ അദ്ദേഹം ഹിന്ദിപദ്യങ്ങഠംക്കു മറാട്ടിയില്‍ ഒരു 
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Lass amit 


വീവത്തനവും കൊടുത്തിരുന്നു എന്നാണെന്‍െറ ഓമ്മ. ആ ഗ്രന്ഥം 
പണ്ഡിതന്മാക്കും പാമരന്മാക്കം ഒന്നുപോലെ സമാദരണിയവു 
മായിരുന്നു. 

ഹിന്ദിഭാഷാ പ്രാവീണ്യം ഇല്ലാത്ത മഹാരാഷ്ടക്കുപോലും 
തുളസ്സീരാമായണത്തിലെ ഗാനാത്മകതയേയും ശബ്ദാലങ്കാര 
കോലാഹലത്തേയും സ്കൃതിക്കാതീരിക്കാന്‍ സാധ്യമല്ല.” 

ശ്രീ. സി. വൈ. ചിന്താമണിയുടെ അഭിപ്രായം എന്തെന്നു 
ശ്രദ്ധിക്കുക: 

“സംസ്കൃതത്തില്‍ വാല്ലീകിയും ഹിന്ദിയില്‍ തുളസിീടദാസും 
വീരചിച്ചിട്ടള്ള രാമായണങ്ങാം അക്ഷയങ്ങളം അനശ്വരങ്ങള 
മായ അമൂലൃഗ്രന്ഥങ്ങളാകുന്നു. രാമായണകഥ മുഴുവന്‍തന്നെ 
ആവേശജനകവും ആദശഭരിതവുമാണു?. രാമന്‍െറ പിതൃഭക്തി [॥ 
യും പ്രജാക്ഷേമതല്‍പരതയും, സീതയുടെ ഭര്‍ത്തുഭക്തിയും ഭരത 
ലക്ഷ്മണന്മാരുടെ ഭ്രാതൃഭക്തിയും ഫനുമാന്‍െറ സ്വാമിഭക്തിയും 


എല്ലാക്കാലത്തും മനുഷ്യസമുദായം പഠിക്കേണ്ട വിശിഷ്ടപാഠങ്ങ : 
ളില്‍ ചിലതു മാതരമാകുന്നു.” | 


മഹാരാജാധിരാജ” സര്‍. വിജയ ചന്ദമഹതാബ” ബഹദൂര്‍ 
ഓഫ്‌ ബര്‍ദ്വാന്‍ അഭിപ്രായപ്ചെടുന്നു, “തുളസീരാമായണം ധമ്മാ 
L 
ധത്തങ്ങളുടെ ഒരു സമരലരിത്രഗ്രന്ഥമാണു*. അതു വീണ്ടും വീ 
ണ്ടും വായിക്കാന്‍ ഞാന്‍ പ്രേരിതനാകാവണ്ടു?.? 


“രാമായണം മനുഷ്യരാശിയുടെ ബൈബിളാണെന്നു പ്രസ്താ 
വിക്കുന്ന ഫ്രഞ്ചു സാഹിത്യകാരനായ ചാഠരറ യു ബ്രിയാന്‍സി 
ന്‍െറ അതേ അഭിപ്പായമാണു എനിക്കും.” 


എന്നു”. വി. എന്‍, 
മേരത പ്പസ്താവിച്ചിരിക്കുന്നു. 


ബാബു രാജേന്ദ്രപ്രസാദ്‌" അഭിപ്പായപ്പെടുന്നതെന്തെന്നുകൂടി 
കേഠംക്കുക:__ 


രാമ ചരിതമാനസനിമ്മിതികൊണ്ട? തുളസീദാസ്‌, ലോ 
കത്തില്‍ അതിവിശിഷ്ടമായൊരു സേവനമാണു? നിവ്വഹിച്ചീതി 
ക്ുന്നതു*. യമ്മുടെ പുരാണങ്ങളും ദശനുങ്ങളും സംസ്തൃതഭാഷയി 
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ലായതൃകൊണ്ട്‌ അവ ആ ഭാഷ അറിയാത്തവരെ സംബന്ധിച്ചി 
ടത്തോളം നിഷ്‌പ്രയോജനങ്ങാംതന്നെ. സംസ്തൃതഭാഷാഭിജ്ഞ 
ന്മാക്കേ അത്തരം വിശിഷൂഗ്രന്ഥങ്ങാംകൊണ്ടു* ഉപകാരമുണ്ടാകു 
ന്നുള്ള. മതചച്ചുകളില്‍ അവര്‍ ആവക ഗ്രന്ഥങ്ങളെ പരാമശി 
ക്കാവം ഉണ്ടു്‌. ഇത്തരമൊരന്തരീക്ഷത്തിലാണു” തുളസീദാസന്‍െറ 
വരവു”. അദ്ദേഹം പാരരാണികങ്ങളം ദാശനികങ്ങളുമായ ആശ 
യങ്ങാം സംഗ്രഹിച്ചു” ഹിന്ദീ ഭാഷയിലൂടെ അവ ആവിഷ്ണരിച്ച. 
വീശിഷ്ടജ്ഞാനത്തിന്നുള്ള ഒരു ഉപാധി എന്ന നിലഷ്ഠ തുളസീ 
രാമായണം കൂടതല്‍ ഭക്തിശ്രദ്ധകളോടെ ജനങ്ങാം അംഗീകരിച്ചു. 
അതിനു അവരുടെ ഇടയില്‍ വലുതായ പ്രചാരവും ഉണ്ടായി. 
നിരവധി സ്ര്രീപുരുഷന്താര്‍ മാനസരാമായണപാരായണംകൊണ്ടും 
കോംവികൊണ്ടും കൃതാത്ഥരാണു ഇന്നു”. പരരാണികങ്ങളും ദാശ 
നികങ്ങളുമായ വിജ്ഞാനത്തിന്‍െറ സിദ്ധിയ്മച കഴിഞ്ഞ മൂന്നു 
ശതാബ്ദുങ്ങളായി ഉത്തരേന്ത്യക്കാരെ അനുഗ്രഹിച്ച ഒരേ ഒരു 
ഗ്രന്ഥം തുളസിദാസ്‌” രാമായണമാണെന്നു അതിശയോക്തി 
സ്പൃശംകൂടാതെ പറയാം. 


രാമായണപാരായണത്തിന്നു വടക്കേ ഇന്ത്യയില്‍ പ്രചുര 
പ്രചാരമാണുള്ളതു”, പുവ്യാഹ്നത്തില്‍, ഗൃഹ ജോലികളെല്ലാം കഴി 
ഞ്ഞതിനുശേഷവും, നീശാവേളയിലും അവിടത്തുകാര്‍ സംഘം 
സംഘമായും ഒററഷ്ടം രാമായണം വായിക്കുകയും കേദാക്കുകയും 
പതിവാണ്‌, നിരക്ഷരരായ പലക്കും പതിവായി രാമായണം 
കേട്ട അതിലെ പല പദ്യങ്ങളും ഹൃദിസ്ഥമാക്കാ൯ കഴിഞ്ഞിട്ട 
ണ്ട്‌. സന്ദഭം വരുമ്പോളെല്ലാം അവര്‍ ആവക പടദ്യങ്ങാം ഉദ്ധ 
രിക്കുകയും ചെയ്യും. ഭക്തന്മാക്കും സന്യാസിമാക്കും തികച്ചും 
പ്രയോഗാഹങ്ങളായ ആശയങ്ങളും പടങ്ങളമാണു? തുളസീദാസ്‌ 
രാമായണത്തിലുള്ളതു”. അതുകൊണ്ടുതന്നെയാണു” ഇക്കാലത്തും 
രാമായണപട്യങ്ങം ഭക്തിശ്രദ്ധാപുവ്വം ജനങ്ങറം ഗാനം ചൈയ്യു 
ന്നതും. അതുകൊണ്ടുതന്നെയാണു* അനേകലക്ഷം സ്്രീപുരുഷന്മാര്‍ 
പ്രാപഞ്ചികസാഗരതരണത്തിന്നുള്ള നനകയായി രാമായണം പരി 
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ഗണിക്കുന്നതും. ഭക്തഹൃദയത്തിലുടെ പ്രവഹിച്ചു ആശയങ്ങ 
ളാണു” തുളസിയുടെ മാനസ സരോവരത്തിലെ ഉള്ളടക്കം. അതു 
കൊണ്ടതന്നെയാണു” അതിലെ വാക്കുകഠംക്കു” അത്രത്തോളം വശ്യ 


ശതി ഉണ്ടായിട്ടുള്ളതും. 


ഭഗവദ?ഭക്തന്മാരല്ലാത്തവക്കും രാമ ലരിതമാനസത്തിലെ 
കാവ്യഭംഗി സമാകഷചമാണു”. ലോകത്തിലെ ഇതര .ഇതിഹാ 
സങ്ങളോടു" സമശീഷമായിനില്ലാന്‍ തുളസീരാമായഞത്തിന്നു 
കരുത്തും കഴിവും ഉണ്ട്‌. കാവ്യരസാസ്വാദനം കൊണ്ടുമാത്രം 
സംതൃപ്തരാകാന്‍ ഒരുക്കമുള്ളവക്കും തുളസീരാമായണം കൈയൊ 
ഴിക്കാന വയ്യ. അവര്‍ അതു വീണ്ടുംവീണ്ടും വായിക്കാനും ചിന്തി 
ക്കാനും ആസ്വദിക്കാനും മുന്‍കൈയെടക്കുന്നതിന്‍െറ ഉദ്ദേശവും 
വ്യക്തമാണു”, തുളസീരാമായണപാരായണം കൊണ്ടു ക്രമത്തില്‍ 
പലക്കും ഭഗവദാഭക്തരാകാന്‍ കഴിയുമെന്നുള്ളതു പരമാത്ഥംതന്നെ. 
ആംഗലസാഹിത്ൃകാരന്മാരില്‍ ഒരാളായ അസിസന്‍ ഒരിക്കൽ 
പറയുകയുണ്ടായി, ദാശനികങ്ങളായ വിജ്ഞാനശകലങ്ങളുടെ 
ഗ്രന്ഥശേഖരങ്ങളാണു” ഇന്ത്യാക്കാരുടെ ഹൃടയങ്ങളെന്നു”, അദ്ദേ 
ഹം പറഞ്ഞിട്ടുള്ളതു ഭാഗികമായി ശരിയാണു. എന്തുകൊണ്ടെ 


ന്നാല്‍ തുളസീദാസഒന്‍റ ആശയങ്ങളില്‍ പലതും രാമായണഭക്ത 


രായ നിരവധിലക്ഷം സ്റ്്രീപുരുഷന്മാരുടെ രസനാഗ്രങ്ങളില്‍ 
ലാസ്യം ചെയ്യുന്നുണ്ട്‌. ഏതു ഗ്രാമത്തില്‍ ചെന്നാലും ഏതു തെരു 
വില്‍ചെന്നാലും നമുക്കവിടെനിന്നെല്ലാം കണ്ടറിയാം മാനസ 


പ്രബുദ്ധങ്ങളായ നിരവധി ആശയരത്നങ്ങളടെ 


അമുല്യ ദീപു E 
മൃല്യടദീപ്ലിപ്രഭവം. വീഫ്തികളുടെ നാവിലുമുണ്ടു” ഭക്തതുളസി 
യുട 2നോജ്ഞങ്ങളംപവിത്രങ്ങളുമായ വാണികരഠം.? 


സരോവരത്തിലെ 


ബി. പട്ടാഭിസിതാരാമയു പറയുകയാണു? 
? 


“ഇന്ത്യന്‍ സം 
സ്ഥാന 


ഞ്ങഠംക്കെല്പാം ഒരുകാലത്തു അയോധ്യ മാതൃകയായിരുന്നു: 
ഇന്നത്തെ രാഷ്ട്രീയഭാരതത്തിനും അതൊരു മാ 


തൃക്യാകാന്‍ വിരോ 
ധമില്ല. മഹാനാ 


യൊരു രാജാവായിരുന്നു ശ്രീരാമന്‍ 


അദേഹം 
ഹിന്ദുക്കളുടെ മാത്രം ആദശമല്ല. S 


ലോകത്തി 
Ean ജനതയെ പ്പാഠ 
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അദ്ദേഹം മാതൃകാപുരുഷനാണു്‌. ഒരു സംസ്ഥാനം ഉത്തമസമ്് 
ദായത്തില്‍ ഭരിക്കപ്പെടുമ്പോഠം നാം അതിനു രാമരാജ്യം എന്നു 
പേര്‍ നതകുന്നു. 

രാമന്‍െറ മുന്നു വിശിഷ്ടഗുണങ്ങഠം എടുത്തുപറയാതെ കഴി 
യില്ല. ഹിതവാക്കു, പ്രീയവാക്കു, മധുരവാക്കു* ഇതാണാമുന്നു 
ഗുണങ്ങഠം. ഇവ ചിലപ്പോഠം ധാമ്മികങ്ങളോ സത്യാധിഷ്ണീത 
ഞങ്ങളോ ആവാനിടയില്ലെന്ു തോന്നാം, സ തൃ മ്മങ്ങളെ പുരസ്ത 
രിച്ചു നിങ്ങറംക്കെന്തെങ്കിലും പറയേണ്ടിവരുന്വോഠം അതു മധുര 
മായും ഹൃദ്യമായും ഇരിക്കാന്‍ അങ്ങേഅററം യത്നിക്കണം. എതി 
രാളികളെ നിങ്ങളുടെ പക്ഷത്തേക്കാകഷിക്കാന്‍ അത്തരം വാക്കു 
കഠം വളരെയേറെ സഹായിക്കുമെന്നു തീച്ചയാണു”. തുളസീ 
ഭാസ്‌ രാമായണമെന്ന പവിതൃഗ്രന്ഥത്തിന്‍െറ സാഹിത്യമൂല്യം 
പ്രചരിപ്പിക്കുന്നതില്‍ക്കവിഞ്ഞു" ആധ്യത്മികവികസനകാര്യ 
ത്തില്‍ മറെറാന്നും ചെയ്യേണ്ടതായിട്ടില്ല.? 


ശ്യാമപ്രസാടമുഖര്‍ജി അഭിപ്രായപ്പെടുന്നതു ഈവിധമാകുന്നു. 


“രാമായണത്തേക്കാഠം വ്രചുരപ്വചാരത്തോടുകൂടിയ ഒരു 
കാവ്യമില്ല. ധനീകന്മാരും ദരിദ്രന്മാരും ഐകകണ്ണ്േന ശ്ലാഘി 
ക്കുന്ന വേറൊരു ഗ്രന്ഥവും ഇല്ല. നൂററാണ്ടുകാംക്കു മുമ്പു” വിര 
ചിതമായ തുളസീരാമായണം ഇന്നും നൃതനമായിരിക്കുന്ന. അതി 
നെറ സനന്ദര്യത്തിനും ഒട്ടും കോട്ടംതട്ടിയിട്ടില്ല. ലോകസാഹി 
തൃങ്ങളില്‍ അനിഷേധ്യമായൊരു സ്ഥാനമാണു” തുളസീരാമായ 
ണം കരസ്ഥമാക്കിയിരിക്കുന്നതു”. രാമായണത്തിലെ വിശിഷ്ടാ 
ശയങ്ങളും മഹത്തായ സംഭവങ്ങളും ബാല്യത്തില്‍ത്തന്നെ കേട്ട 
ആവേശംകൊള്ളാത്ത ഒരു ബുദ്ധിജീവിയെങ്കിലും ഇന്ത്യയിലില്ല.” 

ജയറാംദാസ്‌ ദരളത്ത്‌റാം പറയുന്നു, “19 കൊല്ലം മുന്നു” 
എനിക്കു ജയില്‍വാസം അനുഭവിക്കേണ്ടിലന്ന ഒരു സന്ദഭമുണ്ടാ 
യീ. അക്കാലത്താണു” ഞാന്‍ തുളസീരാമായണം വായിച്ചതു”. ആ 
പവിത്രഗ്രമ്ഥം ദിവ്യാഭൃത്ഥനകളടെ ഒരു കേന്ദ്രമാണ്‌. മനു 
സീനും ആത്മാവിനും വിഭവസമൃദ്ധമായ ആഹാരംകൊടുത്തു 
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9 ടാ 


പോഷിപ്പീക്കാന്‍ രാമായണത്തിനു കഴിയും. ഐഹികപാരത്രി 
കങ്ങളെ സമത്ഥമായി കൈകാര്യംചെയുന്ന സുദൂര്‍പ്പഭമായൊരു 
ഉല്‍കൃഷടഗ്രസ്ഥത്തിന്‍െറ നിലയില്‍ത്തന്നെ തുളസീരാമായണത്തി 
നു തലയുയത്തിനില്ലാന്‍ സാധിക്കും.” നമ്മുടെ പ്രധാനമന്ത്രി 
ജവഹര്‍ലാല്‍ നെഹ്‌റ പറയുന്നു, 4തുളസീദാസനെറ രാമചരി 
തമാനസം ഇന്ത്യയിലെ ലക്ഷക്കണക്കിലുള്ള ജനങ്ങളുടെ ജീവിത 
ത്തെ രൂപപ്പെടുത്താന്‍ സഹായിച്ച ഒരു മഹത്തായ ഇതിഹാസ 
കാവ്യമാണ?. ........ അനവധി ആളുകളുടെ ഹൃദയത്തെ അതു 
വശീകരിച്ചിട്ടണ്ട*.?”_12_1_.?62, വാരാണസി. 


വ്യാഖ്യാതാവിന്‍െറ നിവേദനം. 


ശ്രീരാമഭകതന്മാരില്‍ അഗ്രഗണ്യനും ഭാഗവതോത്തംസവും 
അനുഗൃഹീതകവിയുമായ ഗോസ്വാമി തുളസീദാസന്‍െറ അഖില 
ലോകപ്രശസ്തവും ആട്യന്തമനോഹരവും കാവ്യഗുണസമ്പന്നവു 
മായ രാമചരിതമാനസത്തിനു നാതിവിസ്‌തൃതമായ ഒരു വ്യാ 
ഖ്യാനം എഴുതുവാന്‍ എനിക്കു സാധിച്ചതു ശ്രീരാമചന്ദ്റന്‍െറ കാരു 
ണ്യം ഒന്നുകൊണ്ടു” മാതൃമാണെന്നേ ഞാന്‍ കരുതുന്നുള്ള. 


ഹിന്ദി ഭാഷയില്‍ എനിഷ്ട്ള്ള സാമാന്യപരിചയം വെച്ചു 
കൊണ്ടു” മാനസസരസ്സുപോലെ അപാരവും അതൃഗാധവും പരമ 
പവിത്രലും ദുഷ്‌പ്രാപവുമായ തുഭസീരാമായണ സരോവരത്തി 
ലേക്കീറങ്ങാന്‍ ഞാന്‍ വളരെ ഭയപ്പെടുകയും ശങ്കിക്കയുമുണ്ടായി. 
എന്നാലും ആ കവീശ്വരനീലും “സ്വാന്തസ്ഥനായ ഭഗവാനിലും” 
രാമായണത്തിലും എനിക്കുള്ള ഭക്തിശ്രദ്ധകാം മുന്‍നിവരത്തി എ 
ന്‍െറ ബുദ്ധിക്കും കഴിവിനും അനുസരിച്ചു” ഞാന്‍ എന്‍െറ സം 


രംഭം ഏതാണ്ടു” പൂത്തിയാക്കി സജ്ജനസമക്ഷം അവതരിപ്പിക്കാ 
നൊരുങ്ങുകയാണു. 


തുളസീരാമായണത്തിനു കൈരളിയിലൊരു വ്യാഖ്യാനം 
രചിക്കാന്‍ എന്നെ പ്പേരിപ്പിച്ച സാഹ ചര്യങ്ങാം എന്തൊക്കെ 


യെന്ന ഞാന്‍ ഇവിടെ രേഖപ്പെടുത്താം. ഒന്നാമതു ഹിന്ദീ ഭാഷ 
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vi 


നാട്‌ 


യുമായി പഴകുവാ൯ ഇതേവരെ സാധിച്ചിട്ടില്ലാത്ത എന്‍െറ 
പ്രീയപ്പെടു സഹോദരന്മാക്കു, സ്വഭാഷയിലുടെ ഹിന്ദീ പരിച 


യിക്കാന്‍ സംഗതിയാകണം. 


വേദസമ്മതമായ രാമകഥ തുളസീദാസന്‍െറ മാനസസര 
സ്റ്റീലുടെ ഒഴുകീ മന്ദാകിനിയില്‍ വിലയിക്കുന്ന ആ അഭാമദൃശ്യം 
എന്‍െറ നാട്ടകാക്കു കണ്‍കുളിരെക്കണ്ടു ആസ്വടിക്കാ൯ ഇട 
യാകണം. 

ഇതോടൊപ്പം വാല*മീകിരാമായണവും അഭ്ധ്യാത്തരാമായ 
ണവുമായി രാമശ്വരിതമാനസം ഒനം താരതമ്യപ്പെടുത്തി അയ്യ 
യനം ചെയ്യാനും ചിന്തിക്കാനും എന്‍െറ ഭാതാക്കഠക്കു സാധി 

\ 

ക്കണം. ഇവയെല്ലാം പുറമെ ഭഗവടദ്‌ഭക്തിയും ധമ്മശ്രധയും 
അതുപോലുള്ള മററ” ആധ്യാത്തികഗുണങ്ങളും അനുവാചകഹൃഭയ 


ങ്ങളില്‍ അ ക്രരിപ്പി ക്കാനും സംഗതിയാകണം. 


വാലഃമീകിരാമായണവും അദ്ധ്യാത്മരാമായണവും കേരളീ 
യരായ നമ്മളില്‍ പലക്കും പരിചയമുള്ള വിശിഷ്ടഗ്രന്ഥങ്ങ 
ളാണു”. എന്നാല്‍ ടൂര്‍ല്പഭം ചിലക്കു മാതൃമേ തുളസീരാമായണം 
വായിച്ചാസ്വദിക്കാ൯ കഴിഞ്ഞിട്ടുള്ളൂ. വാലഃമീകിരാമായണം 
സംസ്കൃതാഭിജ്ഞന്മാക്കു” കരതലാമലകമാണു*. അനഭിജഞന്മാക്കാ 
കട്ടേ മഹാകവി വള്ളത്തോളിന്‍െറ വിവത്തനംകൊണ്ടും വാല”മീ 
കീരാമായണത്തിന്‍െറ സനന്ദര്യം ആസ്വദിക്കാം. മാത്രമല്ല വാദ്യീ 
ഷിീരാമായണത്തിനുതന്നെ ചില മലയാളവ്യാഖ്യാനങ്ങളും ഉണ്ടു്‌, 
ആവഴിക്കും കേരളീയക്കു വാല്ലീകീയുമായി പരിചയപ്പെടാന്‍ 
സാകത്യം സിദ്ധിച്ചിരിക്കുന്നു. അദ്ധ്യാത്മരാമായണത്തിന്നാണെ 
മില്‍ തഞ്ചത്താചാര്ൃപാഭങ്ങളുടെ അനുഗ്രഹംകൊണ്ടു” നൂററാണ്ടു 
കളായി കേരളത്തില്‍ പ്രചുരപ്പചാരവും സിദ്ധിച്ചീരിക്കുന്നു . 
എന്നാല്‍ രാമച്ചരീതമാനുസമാകട്ടട നമ്മുടെയിടയില്‍ വ്രവരി 
ച്വിട്ടില്ല.. ഈ ഭുസ്ഥിതിയ്യ ഒരേ ഒരു കാരണം ആ ഗ്രന്ഥം കേര 
ളീയക്ക പരിചയമില്ലാത്ത പ്രാ ചീന ഹിന്ദീഭാഷയിത്‌ വീരചി 
തമാണു” എന്നത൭തര. 
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ഇന്ത്യ സ്വതന്ദ്രമായതോടുകൂടി ഹിന്ദി, ഇന്ത്യയുടെ പൊതു 
ലാഷയായി അംഗീകരിക്കപ്പെട്ടിരിക്കുന്നു. ഇന്നു കേരളത്തിലെ 
വില്യാലയങ്ങളിലും കലാലയങ്ങളിലും ലക്ഷക്കണക്കിനു വിദ്യാ 
ത്ഥികഠം ഹിന്ദീ പഠിക്കുന്നുണ്ട്‌. അവക്കു ഹിന്ദിയുമായി സാമാ 
നൃപരിചയവും സിദ്ധിച്ചിടടണ്ടു്‌. ഹിന്ദീ പ്രചാരസഭയും സം 
സ്ഥാനഗവമ്മേണ്ടുകളും ഹിന്ദി പ്രചരിച്ചിക്കന്ന വിഷയത്തില്‍ 
മുന്‍കൈയെടുത്തു പ്രവത്തിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. ഇത്രയൊക്കെയാ 
യിട്ടും രാമചരിതംപോലുള്ള വിശിഷൂഗ്രന്ഥങ്ങളില്‍ നമ്മുടെ 
നാട്ടുകാരില്‍ ബഹുഭൂരിഭാഗവും അജ്ഞന്മാരാണെന്നു വ്യസന 
പൂവ്വം സമ്മതിക്കാതെ നിവ്വാഹമില്ല. ഈ ന്യൃനതഷ്ട അല്ലമെ 
ങ്കിലൃമൊരു പരിഹാരമുണ്ടാക്കാന്‍ രാമചരിതമാനസവ്യാഖ്യാനം 


സഹായകമായിത്തീരുമെന്നു എനിക്കു ദുഡഡവിശ്വാസമുണ്ടു*. 


എന്‍െറ ഈ ലഘുപ്യാഖ്യാനം നിദ്ദോഷമാണെന്നു എനിക്ക 
ഭിമാനമില്ല. ഇതില്‍ പാകച്ചിഴകഠം കണ്ടേക്കാം. കവിയുടെ 
ആശയം ശരിക്കും ഗ്രഹിക്കാന്‍ കഴിയാതെ വ്യാഖ്യാതാവു” കുഴ 


ങ്ങുന്ന അല്പം ചില അവസരങ്ങളും ഇതില്‍ ഉണ്ടാകാം. തുളസീദാ 


സെറ വാക്കുകളുടെ ശരിയായ അത്ഥം കാണിക്കുന്ന പഭങ്ങാം 


കിട്ടാതെവന്ന ചില അവസരത്തില്‍ അദ്ദേഹം പ്രയോഗിച്ച 


അതേ വാക്കുതന്നെ വ്യാഖ്യാതാവും പ്രയോഗിച്ചീരിക്കുന്നതായി 


c [3 
അനുവാ ചകന്മാര്‍ കണ്ടേക്കാം. “സപഥ്‌ എന്നൊരു പദംതന്നെ 


ഉദാഹരഞത്തിന്നെടുക്കാം. ഈ വാക്കിനു ഹിന്ദിയീലുള്ള അത്ഥം 


സാഗന്ദ്‌ എന്നാണു”. സാഗന്ദിന്‍െറ അത്ഥമോ “സപഥ്‌ എന്നും 


ശപഥത്തെയ 2 
oom തുളസീദാസന്‍ സപഥമായംഗീകരിക്കുന്നതെ 
ങ്കില്‍ ആ വാക്കു സന്ദഭത്തിന്നു ചി 


തമാ യീവരണമല്ലൊ. അങ്ങനെ 
വരുന്നില്ല. 


ചില ദിക്കുകളില്‍ ശപ്വമമെന്ന വാക്കു യോജിക്കുന്നു 


ഞുതാനും, ഇത്തരം പ്രകൃതങ്ങിത ശപഥം എന്ന വാക്കുതന്നെ 


വ്യാഖ്യാനത്തിലും ഞാന്‍ പ്രദയാഗിച്ച 


ിട ണ്ടാകും. വായനക്കാ 
രോട്‌ ക്ഷമാപണം. 
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I 


നി നന ഞം. വം 


മിന TTS 


മനോമാലിന്യങ്ങളില്‍ ഒന്നായി തുളസീദാസന്‍ “മാനത്തെ 
കണക്കിലെടക്കുകയും മാനം വജ്ജിക്കാന്‍ ആവശ്യപ്പെടുകയും 
ചെയ്യുന്നു. കാമം, ക്രോധം, ലോഭം, മോഹം, മദം, മാത്സര്യം 
എന്നിവയിലൊന്നും മാനം പെടുന്നില്ല. സംസ്കൃതഭാഷയിലാ 
കട്ടേ മാനത്തിനു? :മാനശ്ചിത്തസമുന്നതി? എന്നു അത്ഥവും കാ 
ണന്നു. ചിത്തത്തിന്‍റ സമുന്നതഭാവമാണു മാനമെങ്കില്‍ അതു 
വര്‍ജ്യമാകുന്നതെങ്ങനെ? നമ്മുടെ നാട്ടിലും ചില മുദ്രാവാക്യ 
ങ്ങളില്‍ “മാനം കുലധനം ഹി നഃ” എന്നു ഞാന്‍ കണ്ടിട്ടുണ്ട്‌. 
തുളസിയുടെ “മാന്ദ?ശബ്ദത്തിന്നു എന്തു” അത്ഥമാണു” നൽകേണ്ട 
തെന്നു എനിക്കു മനസ്സ്ിലാവാതെയായി. തുളസിയുടെ മാന 
ത്തിനു ഗവ്വെന്ന അത്ഥം വ്യാഖ്യാതാവും സ്വീകരിച്ചിരിക്കയാ 
ണു”. അതാണു? മാനത്തിനു” അദ്ദേഹം വിവക്ഷിക്കുന്ന അത്ഥ 
മെന്നു എനിക്കു തോന്നി; അങ്ങനെ ഞാന്‍ ആ അത്ഥം സ്വീകരി 
ക്കുകയും ചെയ്തു. 

ഒരേവാക്കു ഒരിടത്തു ഒരത്ഥത്തിലും മറെറാരിടത്തു വേറൊര 
ത്ഥത്തിലും തുളസീദാസന്‍ പ്രയോഗിച്ചകാണുന്നു. “ബിനതി? 
ഇതിനൊരു ഉദാഹരണമാണു. ചിലേടത്തിതിനു വണക്കം 
അഥവാ വിനയപ്രകടനം എന്നൊക്കെയാണു”. ബിനതിഷ്കൂ 
രണ്ടുതരം അത്ഥം വ്യാഖ്യാനത്തിലും ഞാന്‍ കൈക്കൊണ്ടിട്ടുണ്ടു”. 

കവികാം നിരങ്കശരാണെന്ന കായ്യത്തില്‍ ആക്കെങ്കിലും വല്ല 
സംശയവും ഉണ്ടെങ്കില്‍ അവര്‍ തുളസീരാമായണമൊന്നുനോക്കി 
യാല്‍ മതി. അവരുടെ ആ സന്ദേഹം ഉടനെ തിരും. ഏതോ 
ഒരു സംഗസ്കൃതകവി പറഞ്ഞിട്ടളളതുപോലെ “അപീ മാഷം മഷം 
കുര്യാല്‍ ഛന്ദോഭംഗം നകാരയേല്‍" ഇതാണു” തുളസിയുടേയും 
പോക്കു”. ഛന്ദോഭംഗം വരാതിരിക്കണം; മാഷത്തെ മഷമെന്നു 
പ്രയോഗിച്ചാലും വേണ്ടില്ല. തുളസീദാസ്‌ ഭഗവന്തനെ ചില 
പ്പ്യോഠം “ഭഗവവാനാ'യായി നീട്ടം. ഭഗവാനാ”യേ ഭഗവന്തനുമാക്കും. 
സീത ചിലപ്പോടം സ്വീയയാകും. വക്ഷസ്സിന്നും ഹൃടയത്തിന്നും 
“ഉര? (ഉരസ്സ്‌) ശബ്ദും പ്രയോഗിക്കാന്‍ അദേഹത്തിനു? ഒരു 
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ടിമി 


കൂസലും ഇല്ല, “ജോഗ്‌” ചീലപ്പോഠം ജോഗാ എന്നാകും; ജോഗു 
അഥവാ ജോശൂ എന്നുമാവും മറരചല സന്ദഭങ്ങളില്‍. ഭാംതി 
എന്നും ഭാംതീ എന്നും രണ്ട. രൂപവും അദ്ദേഹം പ്രയോഗിക്കും. 
സാഥ്‌ ൧ിലപ്പ്യോം സാഥാ എന്നാകും. രാമ രാമ എന്നാകും. 
ലഷനും ലച്ഛിമനും അദ്ദേഹത്തിനു” ഒരുപോലെ തന്നെയാണു. 
ഹിയ്‌ എന്നും ഹൃദയ്‌ എന്നും രണ്ടുരൂപവും അദേഹം പ്രയോ 
ഗിച്ചീടുണ്ട്‌. 

സംസ്തൂതപദ്യങ്ങളില്‍ അദ്ദേഹം അറിഞ്ഞോ അറിയാതെ 
യോ ചില പടപ്രയോഗങ്ങഠം തെററായി കടന്നുകൂടിയിട്ടുണ്ടെന്ന 
വസ്തുതയും ഞാന്‍ മറച്ചുവെഷ്തന്നില്ല. ഇതൊക്കെ നോക്കുമ്പോരം 
നാം ചെട്ടെന്നോത്തുപോകുന്നതു ഉണ്ണായീവാരിയരേയായിരിക്കും 
അദ്ദേഹത്തിനെറ ചാളമാടതുള്ളോരും, ചാമിവ, തരുവരേഷു 


തരുവരേഷു, ഉണ്ടെമ്മാനില്ല, ഇല്ലെമ്മാനില്പ എന്നിങ്ങനെയുള്ള 
പ്രയോഗങ്ങാം നമുക്കും പരിചയമാണല്ലോ. 


വേദം, ഇതിഹാസം, പുരാണം, തക്കം, സാംഖ്യം, വേദാ 
ന്തം, മീമാംസ, കാവ്യം, നാടകം, അലങ്കാരം എന്നിവയിലെല്ലാം 
തികഞ്ഞ പണ്ഡിതനായിരുന്നു തുഭസിടാസ്റ്സെന്നു” അദ്ദേഹത്തി 
[ 
ന്‍െറ രാമചരിതം സൃഷ്ടമാക്കുന്നുണ്ടു*, 
തുളസിദാസനെഠ വടസ്വാധിനശ്ക്തി 


യെക്കുറിച്ചു” എത്ര 
തന്നെ പറഞ്ഞാലും പോരാ. 


€ 10? 
ബാണോച്ഛീഷ്ടം ജഗല്‍സവ്വം 
എന്നു ഭട്ടബാണനെ സംബന്ധിച്ചു്‌ ഏതോ ഒരു സം൩ 


സതകവി 

൮ 

പറഞ്ഞതുപോലെ “ദാസോച നിഷ 
൧൧ 


൦ ജഗതസവ്യം" എന്നു നമുക്കും 
പാധീവത്തെപ്പൂററി പറയാന്‍ തോന്നി 


രാധായണത്തില്‍ പ്രയോഗിച്ചിട്ടള്ള വാക്കു 
കഠം ഹിന്ദിഭാഷയില്‍നിന്നു വേറെയാക്കന്നപക്ഷം ആ 


പദത്തിന്‍െറ പട്ടികയില്‍ പൂജ്യംതന്നെ ചേക്കേണ്ട 
പടങ്ങളും സംസ്കൃതപടങ്ങളും ക്ഷീരനീരന 
വാരിവിളമ്പാന്‍ തുളസിയെപ്പേം 
ഗൃഹീതകവീകാംക്കേ സായ്യമാ 


തുളസിദാസന്‍െറ പദസ 
പ്പോകും. അദ്ദേഹം 


ഭാഷയില്‍ 
വരും. ഹിന്ദി 
യേന യോജിപ്പിച്ചു 
ലെ വശ്യവാക്കായിട്ടുള്ള അനു 
കാഡ്യൃള്ള. 
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കേരളീയക്ക തുളസീദാസ്‌ രാമായണം കൂടുതല്‍ പ്രിയപ്പെടു 
മെന്നു എനിക്കുറപ്പുണ്ട്‌”. കാരണം അതിലെ മണിപ്രവാളരീതി 
യാണു്‌. നോക്കുക: __ 


“ബന ബാഗ കൂപ തഡാഗ സരിതാ സുഭഗ 
സബ സക കോകഹീ 
മംഗല ബീപുല തോരനപതാകാ കേതു 
ഗൃഹ ഗൃഹ സോഹഹീം 


ബനിതാ eg സുന്ദര ചതുര ഛബി ദേഖി 
മുനിമന മോഹഹിം 


ജഗദംബാ ജഹം അവതരീ സോ പുരുബരനി കി ജാഇ 
രീദ്ധീ സിദ്ധി സമ്പത്തി സുഖ നിത നൂതന അധീകാഇ 
തന ഛാര ബ്യാല്‌ കപാലഭൂഷന റാഗനജടില ഭയംകരാ 


സംഗ ഭൂത പ്രേത പിസാചജോഗിനി ബികട 
മുഖ രജനിചരാ 


ജോ ജിയത രഹിഹി ബരാത ദേഖത പുന 
ബഡതേഹി കരസഹീ 


ദേഖിഹി സോ ഉമാ ബിബാഹു ഘര ഘര 
ബാത അസി ലരികന്‍ഹ കഹീ 
ശ്രദ്ധാപൂവ്വം വായിക്കുന്ന ഏതൊരു മലയാളിക്കും ഈവക 
ഭാഗങ്ങളുടെ സാമാന്യമായ അത്ഥം വലീയ വീഷമംകൂടാതെയും 
വ്യാഖ്യാനസഹായമില്ലാതെയും ഗ്രഹിക്കാൻ കഴീയുമെന്നാണെ 
ന്‍റ വിശ്വാസം. 
വലിയ കോയിത്തമ്പുരാന്‍െറ മയ്മരസന്ദേശത്തിലെ 
“ഓമല്‍പ്പിച്ചിച്ചെടിലത മരുപ്പോളിതാ വഷ്ബിന്ദു_ 
സ്തോമക്ീന്നാ പുതുമലര്‍ പതുക്കെ സ്റ്റ, ടിപ്പിച്ചിടടമ്പോഠം 
പ്രേമ ക്രോധക്ഷയഭിത ഭവദീ ബാഷ്ണധാരാവിലാംഗീ 
ശ്രീമന്മന്ദസ്തിതസുമുഖിയാകുന്നതോമ്മിച്ചിടുന്നേന്‍" 
ഇത്യാദി പദ്യങ്ങളുടെ സാരസ്യം മനസ്സിലാക്കാന്‍ കരുത്തു 
ളള കേരളീയക്കു തുളസിയുടെ പൂവ്വോക്തപട്യങ്ങളുടെ സാരം 
ഗ്രഹിക്കാന്‍ വലിയ വിഷമമുണ്ടാകുമെന്നു തോന്നുന്നില്ല. 
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ഉപമ, ഉതദപ്രക്ഷ, അത്ഥാന്തരന്യാസം, രൂപകം, രൂപകാ 
തീശയോക്തി, ശ്രേഷ തുടങ്ങിയ അത്ഥാലങ്കാരങ്ങളും അന്ത്പ്രാ 
സം, ആടിപ്രാസം, അനുപ്രാസം തുടങ്ങിയ ശബ്ദാലങ്കാരങ്ങളും 


രാമചരിതമാനസത്തില്‍ സുലഭമാണ്‌. 


ഭക്തിവണ്ണനയില്‍ കവി, തന്നെത്തന്നെയും മറന്നു പോകുന്നു 
ണ്ട്‌, എത വണ്ണിച്ചാലും അവസാനിക്കാത്തതാണത്തരം സന്ദഭ 
ങ്ങളില്‍ അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ വാക്കുകഠം. പനനരുക്ത്ൃമൊന്ും അ 
ദ്ദേഹം അപ്പോം ഓക്കയില്ല. രാമനെപ്പററിയാകുമ്പോഠം റവി 
ശേഷിച്ചും. 


ഇങ്ങനെ പലതുകൊണ്ടു നോക്കിയാലും തുളസിദാസ്‌ രാമാ 
യണം പാടാനും പഠിക്കാനും കേഠംക്കാനും ആസ്വഭിച്ചാനന്ദി 
കാനും സവ്വഥാ വരൃടപ്പമായ ഉത്തമോത്തമഗ്രന്ഥമാണെന്നു 
കാണാം. അത്തരമൊരു പവീതരഗ്രമ്ഥത്തിനു ഞാനെഴുതിയ വ്യാ 
ഖ്യാനം എങ്ങനെയിരിക്കുന്നു എന്നറിയാനുള്ള വെമ്പലോടെ 


കൈയെഴുത്തുകോപ്പി, രാഷ്ട്രഭാഷാ പ്രവീണനും, ഹിന്ദി സാഹി 


തൃപാരംഗതനും, പാലക്കാട്‌” ഹിന്ദി മഹാവിദ്യാലയത്തിലെ 


പ്രധാനാദ്ധ്യാപകനും എന്‍െറ പ്രാണസുഹൃത്തുമായ ശ്രീ. വാസു 
[ 

മേനോനു? അയച്ചുകൊടുത്തു. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ മവപടി കിട്ടിയ 

പ്രോഠം മാത്രമേ എനീക്കു ശ്വാസം നേരെ പോയുള്ള. പ്രോത്സാ 


ഹജനകമായിരുന്നു അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ എഴുത്തു്‌. 


അതിന്‍െറ നേര്‍ 
പകപ്പ? 
വു 


ഞാനിവിടെ ഉ.്ധരിച്പുകൊള്ളട്ടെ__ 


“പ്രിയപ്പെട്ട രാമ൯മേനോന്‍, 


കൈരളിയുടെ ശ്രീകോവിലില്‍ 


കാഴവെഷ്വാന്‍ താങ്കഠം 
at og 
തയാറാക്കിയ രാമചരിതമാനസത്തിഒ 


ടേയും വ്യാഖ്യാനങ്ങാം ഞാന്‍ ൩ 


ശ്രദ്ധം വായിപനോക്കി. 
ഹിന്ദീഭാഷയിആ താങ്കഠംക്കു സാമാ 


ന്യമായ പാ 
ഒതു എനിക്കു നേത്തേതന്നെ വരി ചയമുണ്ടു* 


വിഖ്യാതനായ കവി സാവ്വഭമനന്‍െറ 


ണ്ഡീത്യമുണ്ടെന്നു 
എന്നാല്‍ വിശ്വ 
“രാമചരിതമാനസത്തിനു 
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ടി es 


പണ്ഡിത ജനസമ്മതമായ ഇത്തരം ഒരു വ്യാഖ്യാനം തയാറാക്കു 
വാന്‍ താങ്കഠംക്കു സാധിക്കുമെന്നു ഞാന്‍ ധരിച്ചിരുന്നീല്ല. താങ്കളു 
ടെ അശ്രാന്തപരിശ്രമത്തിനു” എന്‍െറ അകമഴിഞ്ഞ അഭിനന്ദനം. 


മുപ്പതുവഷക്കാലമായി, ഹിന്ദി ഭാഷയും സാഹിത്യവും 
പ്രചരിപ്പിച്ചുവരുന്നതോടൊപ്പം രാമചരിതമാനസം പഠിപ്പിച്ചും 
ആദ്യസോപാനം കൈരളിയിലേക്കു വിവത്തനം ചെയ്യം വന്ന 
എന്‍െറ പരിചയത്തെ മുന്‍നിവത്തി താങ്കളുടെ ഈ വ്യാഖ്യാനം 
പരിശോധിച്ചതില്‍ പല സവിശേഷതകളും താങ്കളുടെ വ്യാഖ്യാ 
നത്തില്‍ കാണുവാന്‍ സാധിച്ചു എന്ന കാര്യം ഞാന്‍ മറച്ചുവെയ്യള 
വാന്‍ വീചാരിക്കുന്നില്ല. വ്യാഖ്യാനത്തിനു താങ്കഠം സ്വീകരിച്ച 
ശാസ്ധ്രീയമാഗ്ഗും തികച്ചും അഭിനന്ദനാഹം തന്നെയാണു, ഹിന്ദീ 
ഭാഷ അറിയാവുന്ന മലയാളികഠംക്കു ഹിന്ദീ സാഹിത്ൃയനഭോമ 
ണ്ഡലത്തിലെ അക്ഷയചന്ദ്രനായ തുളസീദാസന്‍െറ ആശയങ്ങളെ 
അതേവിധത്തില്‍ ധരിക്കുവാന്‍ ഈ വ്യാഖ്യാനം അദങ്ങ അററം 
സഹായിക്കുന്നുണ്ടു്‌”. ഉന്നത സാഹിത്യവിദ്യാത്ഥികഠംക്കും ഇതൊരു 
മാറ്ൂടശരിയാണു്‌. സാമാന്യമായി മലയാള ഭാഷാജ്ഞാനം സമ്പാ 
ദിച്ച മലയാളികഠാക്കു സരസമായരീതിയില്‍ കാവ്യസത്ത ഗ്രഹി 
പ്ീക്കാനുള്ള കഴിവും ഇതിന്നുണ്ടെന്നുളളതില്‍ ഞാന്‍ ലേശംപോലും 


സംശയിക്കുന്നീല്പ. 


അന്വയക്രമമനുസരിച്ച വാക്കുകഠം രൂപാന്തരപ്പെടുത്തീയി 
ടതു ഉചിതമായിടുണ്ടു”. മാതൃഭാഷയില്‍ പല പുസ്തകങ്ങളും 
എഴുതി കൈരളിക്കു സമപ്പിച്ചിടുള്ള താങ്കളുടെ പരിചയം ഹിന്ദി 
ശണ്ദങ്ങഠംക്കു ഉചിതമായ രൂപംകൊടുക്കാ൯ സാധിച്ച എന്ന 
തില്‍ ചാരിതാത്ഥ്ൃത്തിനു” അവകാശമുണ്ട്‌. 


താങ്കളുടെ അനേകകാലത്തെ പരിശ്രമം അച്ചുകൂടത്തില്‍ 
ക്കൂടി പുറത്തുവരുവാ൯ സാധിക്കുമെങ്കില്‍ തീച്ചയായും അതു കൈ 
രളിയുടെ കണ്ഠത്തില്‍ കസ്തൂഭരത്തമായി പ്രശോഭിക്കുകതന്നെ 
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ചെയ്യും. ഒരു ദൈവികപ്പേരണയുണ്ടെങ്കില്‍ മാത്രമേ മാനസ 
സരസ്സില്‍ ഇപ്രകാരം മുങ്ങിപ്പ്യൊങ്ങുവാ൯ സാധിക്കയുള്ള. ആ 
അനുഗ്രഹം സിദ്ധിച്ച താങ്കാംക്ക എന്‍െറ അകമഴിഞ്ഞ ആശംസ 
കഠം സമല്പിച്ചകൊള്ളട്ടെ. ഹിന്ദീ ഭാഷയുടെ എളിയ ദാസന്‍ 
എന്ന നിലഷ്ടം എന്‍െറ മാതൃഭാഷയായ കൈരളിക്കു ലഭിക്കാന്‍ 
പോകുന്ന അനഘരത്നത്തെയോത്രം ഞാന്‍ അഭിമാനംകൊള്ളന്നു 
എന്നുകൂടി താങ്കളെ അറിയിക്കുവാന്‍ എനിക്കു സന്തോഷമുണ്ടു*, 
എന്നു വിശ്വസ്മന്‍ എ. വാസുമേനോന്‍.? 


ഞാനീയെഴുത്തു രണ്ടുമുന്നാവത്തി വായിച്ചു. എനിക്കു തോ 
ന്നി എന്‍െറ സംരംഭം പാഴിലായിട്ടല്ലെന്നു. ഏതൊരുദ്യമവും 
വിലയിരുത്തിനോക്കുന്നതു വിജ്ഞന്മാരായിരിക്കണം. “വിജ്ഞ 
ന്മാരഭിനന്ദിച്ചേ വിജ്ഞാനം സാധുവായ വരൂ! എന്നുണ്ടല്ലൊ. 
ശ്രീ. വാസുമേനോന്‍െറ പ്രോത്സാഹജനകമായ കത്തു വായിച്ച 
തിനുശേഷം കൈയെഴുത്തുകോപ്പി പുറത്തുകാട്ടാന്‍ എനിക്കു 
ഒട്ടൊരു ധൈര്യമുണ്ടായി. ചിറവര്‍ കോളേജ പ്രിന്‍സിപ്പാളും 
മലയാളം ഐഛികമായെടുത്തു എം. എ. പാസ്റ്റാായ സഹൃദയ 
നും, നല്ലൊരു സാഹിത്യകാരനുമായ ശ്രീ. കെ, മാധവമേനോ 
നെയും ഞാന്‍ കൈയെഴുത്തുകോപ്പി കാണിക്കുകയുണ്ടായി, ഭാഷാ 
വ്യാഖ്യാനമായതുകൊണ്ടും ഭാഷയില്‍ സ്‌ഖാലിത്യങ്ങഠം ഉണ്ടോ 


എന്നറിയേണ്ടതാവശ്യമായതുകൊണ്ടും വ്യാഖ്യാനം ഒന്നു പരി 


ശോധിച്ചു അഭിപ്രായം പറയണമെന്നു അദ്ദേഹത്തോടു ഞാന്‍ 
അഭ്യത്ഥിച്ചു. സഹൃദയനായ അദ്ദേഹം ത്യാന്തരബാഹുല്യത്തി 
ന്നിടയില്‍ കൈയെഴുത്തുകോപ്പ്ി പരിശോധിക്കയും ഈവിധം 
ഒരെഴുത്തുകൊണ്ടു” എന്നെ പ്രോത്സാഹിപ്പികമകയും ചെയ്തു. 


കെ. മാധവമേനോന്‍, 
്രി൯സിപ്പുഠം & 


[ര 
വ്ൃഫസര്‍൪ ഓഫ മലയാള ട്ടം 
0. 


ചിറവര്‍_ കൊച്ചിന്‍. 
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ട്‌ = 


തുളസീദാസ്‌” രാമായണത്തിനു വിദ്വാന്‍ ശ്രീ. ടി.കെ 
രാമൻമേനോൻ അവര്‍കഠം തയ്യാറാക്കിയിടുള്ള മലയാള വ്യാഖ്യാ: 
നം സശ്രദ്ധം പരിശോധിച്ചു. പണ്ഡിതശ്രേഷ്ഠനായ ശ്രീ. മേനോ 
നെറ പരിശ്രമഫലമായി മലയാളിക്കു കൈവന്നിട്ടുള്ള ഈ വിശി 
ഷ്മ വ്യാഖ്യാനം കൈരളീ ക്ഷേത്രത്തില്‍ കത്തിച്ചുവെച്ചിരിക്കുന്ന 
ഒരു കെടാവിളക്കാണു*. രാമകഥയുടെ പ്രാധാന്യവും പ്രചാരവും 
തളസീദാസന്‍െറ മനോഹര ശൈലിയില്‍ കൂടി മലയാളിക്കും 
നിഷ്‌പ്രയാസം മനുസ്സ്സിലാക്കിക്കൊടുക്കുവാ൯ ശ്രീ. മേനോന്‍െറ 


സരളമായ വ്യാഖ്യാനത്തിനു സാധി ച്ചിട്ടുണ്ട്‌. 


“ശ്രീ. രാമന്‍മേനോനു" സവ്വയമംഗളങ്ങളും ആശംസിച്ചകൊണ്ടു 


വിധേയൻ കെ. മാധവമേനോന്‍. 


ഈ രണ്ടു അഭിനന്ദനങ്ങളുടേയും കത്താക്കന്മാര്‍. ഹിന്ദിയി 
ലും മലയാളത്തിലും പ്രശസ്ത പണ്ഡിതന്മാരാണ്‌. അവര്‍ എന്‍റ 
എളിയ സേവനത്തെ കണക്കിലെടുത്തിരിക്കുന്നു എന്നതു എന്നെ 

ര 
അതൃധികം ആശ്വസിപ്പിക്കുന്നുണ്ടു 


ഈ വ്യാഖ്യാനത്തിന്‍െറ കൈയെഴുത്തുകോപ്പി ആദ്യന്തം 
പരിശോധിക്കുകയും ചില നിദ്ദേശത്ങഠം നല്ലി എന്നെ പ്രോത്സാ 
ഹിപ്പിക്കുകയും ചെയ്ത മറെറാരുസഹൃഭയനാണു” ശ്രീ. എ. ചന്ദ്ര 
ഹാസന്‍, എം. എ. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ നിര്‍ദ്ദേശങ്ങളില്‍ മുഖ്യമാ 
യതു മാലിക പദ്യങ്ങാം ദേവനാഗരിയില്‍ത്തന്നെ വേണം മുദ്രണം 
ചെയ്യാന്‍ എന്നതാണു്‌. അങ്ങനെയൊരു നിര്‍ദ്ദേശത്തിനുകാര 
ണം, വ്യാഖ്യാനത്തില്‍ ആദ്യന്തം ഞാന്‍ മലയാളലിപി സ്വീകരീ 
ചതു കണ്ടിട്ടാണ്‌. മലയാളലിപിയോടു അദ്ദേഹത്തിനു വെറ. 
പ്പോ അനാദരവോ ഉണ്ടായതുകൊണ്ടല്ല ഇങ്ങനെ ഒരു നിര്‍ദ്ദേശം 
അദ്ദേഹം ഉന്നയിച്ചത്‌. ചീല ഹിന്ദീ പദങ്ങംക്കു മലയാള 


ലിപി ഉപയോശിക്കുന്നതു കൊണ്ടു ഉച്ചാരണത്തില്‍ പൊരുത്തക്കേ 
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൪0 = 


ടണ്ടാകുന്നുണ്ട്‌. ഈ ന്യ്നത പരിഹരിക്കാന്‍ ഉത്തമമാഗ്ഗും ദേവ 
നാഗരലിപി സ്വീകരിക്കയാണു?. 


ന്‌; uf രര എന്നീ വാക്കുകഠംക്കു യഥാക്രമം ജഹം, 
മഹും, സാംചേഹും എന്നെഴുതുകയേ മലയാളത്തിനു ഗതിയുള്ള, 
അങ്ങനെ എഴുതുകയും ഉച്ചരിക്കുകയും ചെയ്യുമ്പോഠം ഹിന്ദിയി 
ലെ ലിപിവിന്യാസവും ഉച്ചാരണവുമായി പൊരുത്തപ്പെട്ടപോ 
കാന്‍ മലയാളലിപിക്കു സാധിക്കാതെ വരും. ഇത്തരമൊരു 
വീഷമതകൂടാതിരിക്കാനാണു? ദേവനാഗരി ലിപിതന്നെ ഉപ 
യോഗിക്കണമെന്നു ശ്രീ. ചന്ദ്രഹാസന്‍ നിദ്ദേശിച്ചതു൦, 


ഈ നിദ്ദേശം മനസ്സിലാക്കിയ കേരള സാഹിത്യകാരന്മാ 
രില്‍ ചിലര്‍, ശ്രീ. ചന്ദ്രഹാസനെറ നിദ്ദേശം സ്വീകരിക്കുന്ന 


മലയാള ലീപിതന്നെ ഉപയോഗിക്കുന്നതായിരിക്കും 
സ്വീകാര്യം എന്നും തുറന്നുപറഞ്ഞു. 
ണം ശരിയാവുകയില്ലെങ്കില്‍ത്തന്നെയും 


ശരിയാകുമെന്നും അവര്‍ അഭിപ്രായപ്പെട്ട. ഈ രണ്ടഭിപ്രായക്കാ 
രേയും സന്തോഷിപ്പിക്കാന്‍ ദേ 


വനാഗരിയഷിലും മലയാളത്തിലും 
0ല്‍ ഗ്രന്ഥം വളരെ വലുതാകും. 


ത്തില്‍ ദുവ്വഹമായ ധനവ്യയവും 
ഉണ്ടാകും. അതിനാല്‍ വളരെ 


കൂടുതല്‍ 


കാലപ്പഴക്കം കൊണ്ടതു 


[] 


ശ്രീ. ചയഹാസന്‍്െറ മറെറാരു 
ണ്ഡിതന്മാരെക്കൊണ്ടു 


ണെമമന്നായിരുന്നു. പ്രസ്തൃത നീദേ 
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ച്ചുകൊണ്ടുള്ള വ്യാഖ്യാനമായതു കൊണ്ടു 


ചില വാക്കുകളടെ ഉച്ചാര - 


ന യേശു 


ANS 


തിനു മുമ്പുതന്നെ ഞാനൊരു വേദവിധിപോലെ അതു” അംഗീക 
രിക്കുകയാണു” ചെയ്തീടുള്ളതു്‌. രാമചരിതമാനസത്തിന്നു അവധ 
ഭാഷാപണ്ഡിതന്മാര്‍ രചിച്ചിട്ടുള്ള പല വ്യാഖ്യാനങ്ങളും ഞാന്‍ 
പരിശോധിച്ചും അവരുടെ അഭിപ്രായങ്ങഠം സശ്രദ്ധം ഗ്രഹിച്ചു 
മാണു്‌” എന്‍െറ ഈ വ്യാഖ്യാനത്തിനു” ഞാന്‍ രൂപം നല്‍കിയിട്ടു 
ള്ളത്‌. ആ സ്ഥിതിക്കു ഇനിയും ............ ംംംഅവധ 
ഭാഷാ പണ്ഡിതന്മാരുടെ പരിശോധനക്കുവേണ്ടി ശ്രമിക്കുന്നതു” 
അനാവശ്യവും കാലവിളംബഹേതുകവുമാണെന്നു ഞാന്‍ കരുതു 


ന്നു. ശ്രീചന്ദ്രഹാസന്‍െറ നിഭ്ദേശങ്ങഠംക്കു ഞാന്‍ അതൃന്തം 
കൃതജ്ഞനാണു?. 


ഇന്ത്യാഗവത്മേണ്ടിന്‍െറ നിഭ്ദേശപ്രകാരം ഞാന്‍ ധനസഹാ 
യാഭ്യത്ഥനയുമായി കേരള സാഹിത്യ അക്കാദമിയെ സമീപിക്കു 
കയും, അക്കാദമി, വ്യാഖ്യാനത്തിന്‍െറ കൈയെഴുത്തുകോപ്പി 
പരിശോധിക്കുകയും താഴെ പകത്തുന്ന ഒരറിയിപ്പുകൊണ്ടു” 
എന്നെ പ്രോത്സാഹിപ്പിക്കുകയും ഉണ്ടായി. 


നമ്പര്‍: 34862. കേരളസാഹിത്യ അക്കാദമി ആപ്പീസ്‌? 
കേ, സാ. അ, ) തൃശൂര്‍. 2411 1962. 


മാന്യരേ, 


വിശിഷ്യഗ്രന്ഥങ്ങളുടെ പ്രസിദ്ധീകരണത്തിന്നു തല്‍ ഗ്രമ്ഥ 
കത്താക്ക ക്കു സാമ്പത്തികസഹായം നല്‍കുവാന്‍ അക്കാദമി 
അംഗീകരിച്ചിരിക്കുന്ന ചട്ടങ്ങഠം അനുസരിച്ചു ഗ്രന്ഥ പ്രസിദ്ധീ 
കരണത്തിനു സഹായധനം അഭ്യതര്ഥിച്ചുകൊണ്ടു” താങ്കഠം “രാമ 
ചരിതമാനസവ്യാഖ്യാനം”? എന്ന ഗ്രന്ഥത്തിനെറ കൈയെഴുത്തു 
പ്രതി അപേക്ഷസഹിതം സമല്പിച്ചിരുന്ുഭുവല്ലൊ. വിദശ്ധപരി 


ശോധനക്കശേഷം താങ്കളുടെ ഥം സഹായധനാഹമായി 


== 46 


അക്കാദമി നിവ്വാഹകസമിതി തിരഞ്ഞെടുത്തിരിക്കുന്ന വിവരം 


സന്തോഷപുവ്വം അറിയിച്ചുകൊള ന്നു. ഗ്രന്ഥത്തിന്ദെറ പ്രസി 
ദ്ധീകരണത്തിന്നു? ആയിരം ഉറപ്പിക-1000കടസഹായധനം 
നല്‍കുവാനാണു” തീരുമാനിച്ചീരിക്കുന്നതു*. 

ഇതിന്നും പുറമെ താങ്കളുടെ ഗ്രന്ഥത്തിന്‍െറ പ്രസിഭ്ധീകര 
ണത്തിന്നു കേന്ദ്രഗവമ്മേണ്ടിന്‍െറ സഹായം താങ്കരം ആരായുന്ന 
പക്ഷം ആയതിലേക്കു? യുക്തമായ ശുപാശചെയ്യുന്നതിന്നു അക്കാ 


ESD ct 
ദമിക്കഭിപ്രായമുണ്ടെന്ന വിവരവും അറിച്ചുകൊള്ളന്നു. Sena Tene eu 


കേരളസാഹിത്യ അക്കാടമി, ഞാനപേക്ഷിച്ച സഹായധ 
നത്തിന്‍െറ പതിയെട്ടുശതമാനുമാണനുവദിച്ചതെന്ന സംഗതി 
യില്‍ എനിക്കു നന്നെ കുണ്ണിതമുണ്ടായി. അക്കാദമിയുടെ സാമ്പ 
ത്തീകസ്ഥിതി മാത്രമായിരിക്കണം ഈ “വെട്ടിക്കുറവി? 
എന്നാല്‍ രണ്ടു കാര്യങ്ങഠം എനിക അതീവ 
അഭിമാനാവഹങ്ങളുമായി ഞാന്‍ ഈ അറിയി 
എന്‍െറ വ്യാഖ്യാനം 


നു കാരണം. 
സന്തോഷപ്രദങ്ങളും 
വില്‍ കാണുന്നുണ്ടു*. 
“വിദശ്ധന്മാരുടെ വപരിശോധനക്കശേഷം? 
എന്ന ഭാഗം വായിച്ചപ്പോഠം എനിക്കുണ്ടായ 
- പുസ്തകം മുദ്രണം ചഴുട്ടെ; ഇല്ലാതിരിക്കട്ടെ 
എനിഷ്തതില്‍ വിഷാദമില്ല, എന്റെറ പ്രയത്നം ഏറെക്കുറെ സഹ 
ലമായി എന്നു സാഹിത്യഅക്കാദമിയിലെ വിദശ്ധന്മാരുടെ പരി 
തേയയയില്‍നനീന്നറീയുവാനീടയായപ്പോം 
ധനൃതാബോധത്തിനു തിക, 
നങ്ങളുടെ അഭിപ്രായമാ 
സവ്വപ്രധാനമായി പരി 


ആഹ്ലാദം അല്ല 


അനിവാഛ യമായ) 
ചും ഞാന്‍ വിധേയനായി. സജ്ജ 
ണല്ലെൊ ഈ ആഷഭാരതം ഏതുകാലത്തും 
ഗണിപ്പിട്ടുള്ളതു൦. 


വിസ്പരഭയത്താല്‍ എന്‍െറ വ്യാഖ്യാനം നാതിവ 
ഞാനതു നല്ലപോലെ മനസ്സിലാക്കുകയും 

മാഗ്ലുത്തെക്കുറിച്ചും, ജ്ഞാനകമ്മയോഗങ്ങു 
വളരെയേറെ പ്രസ്താവിക്കാനുണ്ടു". 


ിസ്തരമാണു. 
ചെയ്തിട്ടുണ്ടു്‌, ഭക്തി 
ളെ സംബന്ധിച്ചും 


പകഥകളും കൂടതല്‍ വിസ്ത 
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പയരയ ശക 


കി 


see A 


രിക്കാം. ഇപ്പോരംത്തന്നെ സാമാന്യം വലിയൊരു ഗ്രന്ഥമായി 
ത്തീന്നിട്ടുള്ള ഈ വ്യാഖ്യാനത്തെ കൂടുതല്‍ ബ്ൃഹത്താക്കാന്‍ ഞാന്‍ 
തുനിയാതിരുന്നതു മുന്‍പു പ്രസ്താവിച്ച വിസ്തരഭയവും മുദ്രണത്തിനു 
വേണ്ടിവരുന്ന ചെലവിനെക്കറിച്ചുള്ള ഭയവും കൊണ്ടു മാത്രമാ 
ണെന്നു അനുവാചകലോകം ധരിക്കണമെന്നു എനിക്കഭ്യത്ഥന 


യുണ്ടു”, 


തുളസീദാസു? രാമായണവ്യാഖ്യാനത്തിന്‍െറ സ്വരൂപം 
അറിയണമെന്നു ആഗ്രഹിച്ച ചിലരുടെ സമക്ഷം ഇയ്യിടെ ഞാ 
നൊരു സപ്താഹം വായന നടത്തുകയുണ്ടായി. അവക്കും സദ 
സ്റ്റീല്‍ സന്നിഹിതരായ മററനേകം മഹതീമഹാന്മാക്കും വ്യാഖ്യാ 
നസത്രദായം ഹദ്യമായിതോന്നി എന്നു പ്രസ്താവിക്കുകയുണ്ടായി 
മാത്രമല്ല തുടനു ഏതാനും ദിവസംകൂടി പാരായണം നടത്തണ 
മെന്നും സദസ്യര്‍ ആവശ്യപ്പെട്ട. ആദ്യമായി ലഭിച്ച ഈ 
പ്രോത്സാഹനവും എനിക്കു ആത്മവിശ്വാസം വളത്തിയിട്ടുണ്ടു”. 


എന്നെ ഈ വിശിഷ്ടസംരംഭത്തില്‍ പ്രേത്സാഹിപ്പിക്കു 
കയും ആശിവ്വദിക്കുകയും സാക്ങ്യപത്രങ്ങാംകൊണ്ടു അനുമോദീ 
ക്കുകയും ചെയ്തിട്ടുള്ള മാന്യന്മാരോടെല്ലാം പ്രത്യേകം എന്‍െറ 
അകമഴിഞ്ഞ കൃതജ്ഞത ഞാനിവിടെ കുറിച്ചുകൊള്ളുന്നു. ഈ 
വ്യാഖ്യാനം മുദ്രണംചെയ്യന്നതിൽ മററാരേക്കാളം കുടുതല്‍ സഹാ 
യിച്ച ശ്രീ. ചൊവ്വല്ലൂര്‍ പാലിയത്തു മാധവന്‍നായരോട എനി 
ക്കുള്ള കൃതജ്ഞത അനല്ലമാണു”. എന്‍െറ സറദുദ്യമത്തില്‍ അദ്ദേ 
ഹം വഹിച്ച പങ്ക നീസ്തലവും പ്രശംസാഹവുമാണെന്നു പറയാന്‍ 
എനിക്കു അതിയായ സന്തോഷമുണ്ട്‌. കേരളസാഹിതൃഅക്കാ 
ദഒമി എന്‍െറ നേക്കു കാണിച്ച സന്മനോഭാവത്തിന്നും സഹായ 
വാശ്ദാനത്തിന്നും ഞാന്‍ യാവജ്ജീവം നന്ദിയുള്ളവനാണെന്ന 
വസ്തൃതകൂടി ഇവിടെ പ്രസ്താവിച്ചു ഈ പീഠിക അവസാനിപ്പി 


ക്കട്ടെ. 


യമ ി 
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വ മായനറാ;; 


വിഷയം 


5-9 ൭൬൧. ഠാ മാല്‍ 


ol jd th pd 


14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
2l. 
22, 
28. 
24. 
2b. 
26. 


ബാലകാണ്ഡം 


മഞ്‌തകൂളാചരണം 

ഗുരുചരണവന്ദനം 

സജ്ജനസമാജവണ്ണനം 

ദുഷ്ടൂജനവന്ദനം 

ഗോസ്വാമിജിയുടെ വിനയം 

വ്യാസ ശിവ പാവ്വതി തുടങ്ങിയവരെ വന്ദിക്കല്‍ 
രാമനാമ മഹിമ 

രാമകഥാ മാഹാത്മ്യം 

മാനസസരോവരവണ്ണനം 
യാജ്ഞവല്‍ക്ൃഭരദ്വാജസംവാടദം 

സതിയുടെ ഭൂമം 

സതി ഭക്ഷമന്ദിരത്തിലേക്കു പ്രയാണംചെയ്യന്നതു” 
സതിയുടെ ദേഹത്യാഗം 

പാവ്ൃതിയുടെ ജനനം 

പാവ്വതിയുടെ തപസ്സു” 

കാമദേവന്‍ ശിവസന്നിധിയിലേക്ക്‌ 
കാമദഹനം 

ശിവന്‍െറ വരപക്ഷക്കാരും വിവാഹവും 
ശിവപാവ്വതീ സംവാദം 

നാരദന്‍െറ സമാധിയില്‍ വന്ന മാററം 
ശീലനിധി രാജാവിന്‍െറ കുമാരിയുടെ വിവാഹം 
നാരദന്‍ ഭഗവാനെ ശപിക്കുന്നു 

സ്വായംഭൂവ മനുവിനെറ ചരിത്രം 
പ്രതാപഭാനുവിന്‍െറ കഥ 

രാവണാദികളുടെ ഉത്ഭവവും തപസ്സും 

ഭൂമിദേവി ബ്രഹ്മസന്നിധിയില്‍ 
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27. ആകാശവാണി 

28. ദശരഥന്‍െറ പുത്രകാമേഷ്ടി 
29. രാമാദികളുടെ അവതാരം 
80. രാമാദികളുടെ നാമകരണം 
91. ശ്രീരാമന്‍െറ വിശ്വരൂപം - 
92. ശ്രീരാമന്‍െറ ബാല്ൃകഥ 

99. വിശ്വാമിത്രന്‍ അയോധ്യയില്‍ 

34. രാമലക്ഷ്മണന്മാരെ വിശ്വാമിത്രന്‍ കൊണ്ടുപോകുന്നതു” 
35. താടകാവധം 

90. മാരീചസുബാഹുക്കളുടെ നേരെ രാമന്‍ 

91. അഹല്വോദ്ധാരം 

38. രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍ വിദേഹരാജധാനിയില്‍ 

99. ഉദ്യാനത്തില്‍വച്ചു സീതയും രാമനും പരസ്സരം കാണുന്നു 
40. പാവ്ൃതി സീതയെ ആശിവ്ൃവദിക്കുന്നു 

41. ചാപയജ്ഞം 

42. ജനകന്‍െറ വിജ്ഞാപനം 

49. ലക്ഷൂണന്‍െറ ക്രോധം 

44. ചാപജഞ്ജനം 


45. പരശുരാമന്‍ വരുന്നു 

46. പരശുരാമന്‍ പരാജിതനായി വനത്തിലേക്കു” 

4T, അയോധ്യയിീലേക്കു ദൂതന്മാര്‍ B 

48. ശ്രീരാമവീവാഹം _ ല്‍ 

49. ശ്രീരാമാദികഠം സീതാ തുടങ്ങിയ 
അയോധ്യയിലേക്ക്‌ 


50. ജുഷ്മിമാരോടു വിടവാങ്ങൽ 


വധുക്കളമൊന്നിച്ച 
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കി 


അനുബന്ധം. 


രാമായണം നമ്മെ എന്തു പഠിപ്പിക്കുന്നു? 


1. നിത്യനും ശുദ്ധനും വ്യാപകനും സവാന്തര്യാമീയും 
ആയി ഈശ്വരന്‍ മാതൃമേയുള്ള. ഭഗവാന്‍െറ അവതാരങ്ങളും പാ 
വനചരിതങ്ങളുമാണു പ്രപഞ്ചത്തില്‍ നടന്നു കൊണ്ടിരിക്കുന്നതു”. 


2. ബ്രഹ്മം ഇടയ്ക്കകിടയ്യചച അവതാരമെടുത്തു ദുഷ്ടന്ീഗ്രഹ 
ശിഷ്ടപരിപാലനം നിവ്വഹിക്കുന്നു. അവതാരപുരുഷന്മാര്‍ മനു 
ഷ്യരാശിയ്മച ആദശങ്ങളായി നിലകൊള്ളന്നു. 


9, എല്ലാം ഈശ്വരനില്‍ സമപ്പീക്കുക, മോക്ഷത്തിന്നുള്ള 
ഏക ഉപാധി അതാണു”. 


4. സത്യമാണു” പരമമായ ധമ്മം. സത്യപരിപാലനാ 
ത്ഥം സവ്വസ്വവും ബലികഴിക്കുക. 


6. നീഷ്ണാമകത്മങ്ങളെക്കൊണ്ട്‌? ഈശ്വരസാക്ഷാല്‍.ലാരം 


പ്രാപിക്കാം. 

6. വണ്ണാശ്ൃമങ്ങളില്‍ വിശ്വാസമപ്പിച്ച വണ്ണാശ്രമധമ്മ 
ങ്ങഠം വിധിപോലെ അനുഷ്ണിക്കുക. 

7. മാതാപിതാക്കന്മാരെ ശുശ്രുഷിക്കുക എന്നതാണു്‌ 
പുത്രധമ്മം. 

8. പത്നിയുടെ ഏകധമ്മം ഭര്‍ത്തശുശ്രുഷയാകുന്നു, 

9. ഒരുവന്‍െറ മഹത്തായ ധമ്മം സഹോദരന്മാരെ സുഖി 
പ്പിക്കുക എന്നതാകുന്നു. 


10. പ്രാണത്യാഗം വേണ്ടിവന്നാല്‍ അങ്ങനെ ചെയ്യം 


രാജസേവ നിവ്വഹിക്കുക. 
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11. അധത്മിയായ രാജാവിന്നെതിരായി ന്യായവാദം 
ചെയ്യുക. 
12. പ്രജാക്ഷേമാത്ഥം ജീവിക്കുകയാണു” രാജാവിന്‍െറ 


പരമധമ്മം. 


13. പ്രജാരഞ്ജനത്തിനുവേണ്ടീ രാജാവു” ഏതു ത്യാഗത്തി 


നം തയാറാകണം. 


14. പ്രബലനാണെങ്കില്‍ കൂടിയും സദാചാരഭഷ്മനായ 
രാജാവു” നശിക്കുന്നു. 


15. സുഹൃൽ രക്ഷണാത്ഥം ഒരുവന്‍ സവ്വിസ്വവും തൃജി 
ക്കാനൊരുങ്ങുക. 


16. ഭക്തന്‍ നിഷ്ണാമം ഈശ്വരനെ സേവിക്കണം. 


17. ആദശസമ്പന്നയായ പത്തി, സപത്തീപൃത്രന്മാരെയും 


സ്വപുത്രനെപ്പോലെ പരിഗണിക്കണം. 


18. ബ്രാഹ്മണരേയും തപസ്വികളേയും സദാ ബഹുമാനി 
ക്കണം. 


19. ഒഴിവുസമയങ്ങാം ഉല്‍കൃഷ്ടവി ചാരങ്ങളോടകൂടിയോ 
ഭഗവല്‍ഷീത്തവം ചെയ്യോ ചെലവഴിക്കണം. 


20. ആചാര്യന്‍, മാതാപിതാക്കന്മാര്‍, ഭ്രാതാക്കരം എന്നി 
വരുടെ പാടങ്ങളില്‍ ഒരുവന്‍ 


പതിക്കണം. 


ഭാനോപ ചാരങ്ങളാല്‍ അവരെ സംതൃപ്പരാക്കണം. 
ത്മ 


പ്രഭാതത്തില്‍ പതിവായി പ്രണി 


21. പിതൃപ്രീതിയ്യചവേണ്ടി തപ്പുണവും ശ്രാദ്ധവും മുടങ്ങാ 
തെ അനുഷ്ഠിക്കണം. 


22. അനീതിയ്തെതിരായീ ഏതു സാഹചയ്യത്തിലും പ്രതി 
ഷേധസ്വരം ഉയത്തണം. 


28. ധമ്മരക്ഷണാത്ഥം 


ഏതു കഠിന പ്രവൃത്തിക്കും തയാ 
റാകണം. 
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24. ദ്വിജന്മാര്‍ പ്രഭാതത്തിലും പ്രദോഷത്തിലും പ്രാത്ഥന 
കഠം നടത്തണം. 
25. സിഭയനായിരിക്കണം, 


26. ഏകപത്നീവ്രതം അനുഷ്ണീക്കണം. 


27. മഹഷിമാരേയും ബ്രാഹ്മണരേയും അവരുടെ യാഗ 
ഹോമാദിസത്കമ്മങ്ങാം മുടക്കുന്ന ദുഷ്ടന്മാരില്‍നിന്നു രക്ഷിക്കണം. 


28. തെറവചെയ്യന്നവരുടെ നേരേയും സരഹാര്‍ദ്ദപുവ്വം 
വത്തിക്കണം. 


29. നികൃഷ്ടജീവികളായാലും അവയേയും സ്നേഹിക്കണം. 


30. ശരണാത്ഥി, മഹാപാപിയാണെങ്കിലും അവനു അഭ 
യദാനം ചെയ്യണം; അതുവഴിയായി അവനെ പാപങ്ങളില്‍ 
നിന്നുദ്ധരിച്ച ദിവ്ൃയതയിലേക്കുയത്തണം. 
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മാനസരാമായണ പാരായണച്ചടങ്ങ്‌ 


ഉത്തരേന്ത്യയിലെ ഹിന്ദുക്കഠം തുളസീരാമായണത്തെ വേദ 
[ 

തുല്യമായിട്ടാണു സജ്ലിച്ചിരിക്കുന്നതു”. അതിനാല്‍ ആ വിശിഷ്ട 
ഗ്രന്ഥം പാരായണംചെയ്ക്കുന്നതിനുമുമ്പു ചില ചടങ്ങുക അവര്‍ 
അനുസ്ലി ച്ചുവരുന്നു. ആ പരിപാടികളെ സംക്ഷേപിച്ചു രേഖ 
പ്പെടത്തിക്കൊള്ളട്ടെ. 

ഗ്രന്ഥപ്രണേതാചായ തുളസീടദാസു്‌, വാല്മീകി മഹഷാി, 
ശിവന്‍, ഫനുമറന്‍, സാനുജനായ രാമന്‍, സീത എന്നിവരെ 
വണങ്ങി ഷോഡശോപചാരംചെയ്യ ധ്യാനിക്കണം. അതിനു 
ശേഷമേ രാമായണപാരായണം തുടങ്ങാവൂ. 


ഷോഡശോപ ചാരങ്ങഠം ഏതെല്പാമെന്നും ഇവിടെ കാണി 
ക്രാം:_ 1. പാദ്യം 2. അര്‍ഘ്യം 8. ആവമനീയം 4. സ്ത 
നീയം 6. ആട 6. ആഭരണം 1. ഗന്ധം 8. പുഷ്യം 
9. ധൂപം 10. ദീപം 11. നൈവേദ്യം 12, ആവമനീയം 
18. താംബൂലം 14. സ്തൃവപാഠം 15. തല്ലണം 16. നമ 


സ്താരം. ഇവയാണു” ഷോഡശോപചാരം, 


അനന്തരം പ്രാത്ഥന. 
തുളസീക നമസ്തൃഭ്യമിഹാഗച്ഛ ശുലിവ്രത 
വൈത്ൃത്യ ഉപവിശ്യേടം പൂജനം പ്രതിഗൃഹൃതാം ॥ ? 
_ ഓം തുളസീദാസായ നമഃ 
ശ്രീവാല്ലീക നമസ്തൂഭ്യമിഹാഗച്ചു ശുഭപ്രട, 
ഉത്തരപൂവ്യയോമ്മധ്യേതിഷ്ഠ ഗൃഹ*ണീഷ്വമേട്ച്യനം ൮ 
__.ഓം വാല്ലീകായ നമഃ 
ഗയരീപതേ നമസ്തഭ്യമിഹാഗച്ഛു മഹേശ്വര 
പുവ്വുടക്ഷിണയോമ്മധ്യേതിഷ്ല പൂജാംഗ്രഹാണമേ ॥ 


ഓം ശാരീപ്പതേ നമഃ 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


11 


ശ്രീലക്ഷമണ നമസ്തൂഭ്യമിഹാഗച്ഛു സഹവപ്രിയ 
യാമ്യഭാഗേസമാതിഷ്ഠ പൂജനം സംഗ്രഹാണമേ 1 
__ഓം ശ്രീസപത്നീകായലക്ഷ്കമണായ നമഃ 


ശ്രീശത്രഘു നമസ്തഭ്യമിഹാഗച്ഛു സഹപ്രിയ 
പീഠസ്യപശ്ചിമേ ഭാഗേ പൂജനം സ്വീകുരുഷ്വമേ | 


_ഒഓം ശ്രീസചത്നികായ ശത്രഘ്ുഷായ നമഃ 


ശ്രീഭരത നമസ്തൂഭ്യമിഹാഗച്ചു സഹച്വിയ 
പീഠകസ്യോത്തരേ ഭാഗേതിഷ്ഠപൃജാംഗ്രഹാണമേ ॥ 
__ ഓം ശ്രീപത്നീകായ ഭരതായ നമഃ 
ശ്രീഹനുമന്നസ്തൂഭ്യമിഹാഗച്ഛു കൃപാനിധേ 
. പവ്ൃഭാഗേ സമാതിഷ്ഠ പൂജനം സ്വീകരുപ്രഭോ ] 


_ ഓം ഹനുമതേ നമഃ 


അഥ പ്രധാനചൂജാ ച കത്തവ്യം വിധിപൂവ്വകം 
പൃഷ്ണാഞ്ജലിം ഗ്രഹിത്വാതു ധ്യാനം കുര്യാല്‍ പരസ്യ ച. 


(അനന്തരം പ്രധാനപൃജ വിധിപോലെ ചെയ്ത്‌” പുഷ്ഠാഞ്ജലി 
നിവ്വഹിച്ച ഭഗവാനെ ധ്യാനിക്കണം) 


ഗ്മീരാമധ്യഠനം 


രക്താംഭോജദലാഭിരാമനയനം പീതാംബരാലംകൃതം 
ശ്യമോംഗം ദ്വിജം പ്രസന്നവദനം ശ്രീസീതയാശോഭിതം 
കാരുണ്യാമൃതസാഗരം പ്രിയഗണൈര്‍ദഭ്രാത്രാദിഭിഭാവിതം 
വന്ദേ വിഷ്ണുശിവാദി സേവ്യമനിശം ഭക്തേഷ്ടസിദ്ധിപ്രടം॥ 
) 
ആഗച്ചു ജാനകീനാഥ ാനക്യാസഹരാഘവാ 
ഗ്രഹാണ മമ പൂജാം ച വായുപുത്രാദിലീര്‍യുതഃ 


സുവണ്ണരചിതം രാമ ടീവ്യാഭരണ ശോഭിതം 


ആസനംഹി മ 
2 യാദത്തം ഹൊണമണ്ിച്ിത ത ee 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGartgo' riAnttiative 


TSS SPATE CT: 


പു 


| 
§ 
] 
; 
! 
| 


111 


ഓം അസ്യ ശ്രീമന്മാനസ രാമായണ ശ്രീരാമ ചരിതസ്യ, 
ശ്രീശിവ കാക ഭണ്ഡി യാജ്ഞവല്ല്യ ഗോസ്വാമി തുളസീടാസാ 
ജൂഷയ? ശ്രീസീതാരാമോ ദേവതാ ശ്രീരാമനാമബീജം ഭവരോഗ 
ഹരീ ഭക്തി? ശക്തി മമ നീയന്ത്രിതാശേഷ വിഘൃതയാ ശ്രീ 
സീതാരാമ പ്രീതിപുവ്വക സകല മനോരഥ സിദ്ധ്യത്ഥം പാഠേ 
വിനിയോഗഃ 

അനന്തരം മൂന്നാവത്തി മന്ത്രോച്ചാരണപുവ്വം ജലപ്രോക്ഷണം 
ചെയ്യണം. ശ്രീസ്സീതാരാമായ നമഃ ശ്രീരാമചന്ദ്രായ നമഃ ശ്രീരാമ 
ഭദ്രായ നമഃ ഇതാണു” മന്ത്രം. പ്രാണായാമംകൂടി വേണം. സീതാ 
രാമബീജം മന്ത്രങ്ങഠം ഉച്ചരിച്ചുകൊണ്ടുമാകണം പ്രാണായാമം. 


കരന്യാസച്ചടങ്ങു താഴെ കാണുംപ്രകാരമാകുന്നു. 
ജഗമംഗലഗുനഗ്രാമ രാമകേ ദറനിമുകുതിധനധരമധാമകേ, 
__അംഗുഷ്ടാഭ്യാം നമഃ 


ഈ വാക്കുകഠം ഉ ച്ൃരിച്ചകൊണ്ടു നിര്‍ദ്ദിഷ്ട പ്രതിമയില്‍ കര 
ങ്ങഠം അപ്പ്യിക്കണം. 


രാമരാമകഹി ജേ ജമുഹാഹിം തിന്‍ഹഹി ന പാപപുഞ്ജ 
സമുഹാഹീം. _ തജ്ജനീഭ്യാം നമഃ 


ഇതുച്ചരിച്ചുകൊണ്ടു നാിദ്ദിഷ്ടപ്രതിമയില്‍ രണ്ടു കൈകള 
ടേയും തള്ളവിരലുകളാല്‍ സ്പൃശിക്കണം. 
രാമ സകല നാമന്‍ഫ തേ അധികാ ഹോഉ നാഥ അഘ ഖഗ 
ഗന ബധികാ. __ മദ്ധ്യമാഭ്യറം നമഃ 
ഇതുച്ചരിച്ചുകൊണ്ടു ഇരുകരങ്ങളുടേയും നടുവിരലും കൊണ്ടു 
നീര്‍ദ്ദീഷ്ടപ്രതിമകഠം സ്പൃശിക്കണം. 
തുമാദാരു ജോഷിതകീ നാജഈം സബഹി ന ചാവത രാമു 
ഗോസാഈം. _ അനാമികാഭ്യാം നമഃ 


ഇതുച്ചരിച്ചുകൊണ്ടു തള്ളവീരലുകഠം കൊണ്ടു മോതിരവിരലു 


കഠം തൊടണം - പ്രതിമകളില്‍ അല്ല. 
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Iv 
സയുഖഹോളജീവമോഹിജബഹീം 


ജന്മകോടി അഘനാ സഹിംതബഹീം॥ 


_ കനിഷ്ണീകാഭ്യാംനമഃ 


ഇതുച്ചരിച്ച കൊണ്ടു” രണ്ടു കൈയിന്‍േറയും ചെവവിരലുകഠം 
തള്ളവിരലുകഠംകൊണ്ടു സ്പൃശീക്കണം. 


മാമഭിരക്ഷയ രഘുകലനായക ധൃതബര ചാപരു ചീരകര 


സായകം കരതലപ്പഷ്ണാഭ്യാംനമ: 


ഇതുച്ചരിച്ചുകൊണ്ടു” രണ്ടു കൈയ്യിന്‍േറ തലങ്ങഠംകൊണ്ടും 
പിന്‍പുറം കൊണ്ടും പരസ്സുരം സ്്ശിക്കണം, (ഒരു കൈകൊണ്ടു 
മ൨കൈയ്യിനെ എന്നത്ഥം) 


അംഗന്യഠസം, 


അംഗന്യാസമെന്നു പറയുന്നതു ശരീരത്തിലെ മറ൨ ഭാഗങ്ങ 


ഒം ഹൃദയവും വലത്തുകൈവിരലുകാംകൊണ്ടു? വിധിപുവ്വം സ്സ 
ശിക്കുന്നതിനേയാകുന്നു. 


[3 b) 
ജഗമംഗല എന്ന പദ്യവും തുടന്നു “ഹൃടയായനമഃ? എന്നും 
ഉപ്രിക്കണം. അനന്തരം വലത്തുകൈയിഒ 


ല എല്ലാ വിരലുകാം 
കൊണ്ടും ഹൃദയം സ്റ്ശീക്കണം. 


“രാമകഹീ” എന്ന പദ്യവും തുടന്ു” 
എന്നും ഉച്ചരിച്ചീട്ട്‌ വലത്തുകൈവിര 
സ്റ്ശീക്കണം. അതിന്നുശേഷം 


“ശീരസേസ്വാഹാ” 
ലൂകഠംകൊണ്ടു” ഉച്ചിക്കുടമ്മ 
രാമസകലനാമന്‍ഹ 


Ses .സീഖായൈവഷട 
ച്ചു” ഇടത്തു 


എന്നുച്ചതി 
കൈവിര ലുകളാല്‍ വലത്തെ തോഠാം സശ 
വ 


ക്കണം. 


ഉമാദാരു..,, ..., 
എന്നതുമുതത്‌ കവിചായഹും” എന്നും 


സനുഖ... .നേത്രാഭ്യാംവഷട? പ 


൫ന്നും ഉച്ചരി © വലത്തു 
കൈവിരലുകളുടെ അഗ്രഭാഗംകൊണ്ടു ര - 


ണ്ട കണ്ണുകളും തൊടണം. 
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Vv 


മാമഭീരക്ഷയ .... .... അസ്ത്രായഫട” എന്നുച്ചരിച്ച വലത്തു 
കൈ നെററിയ്മനേരേവെച്ചു ഘടികാരസമ്പ്യദായത്തില്‍ തലഷ്ട 
ചുറ൨ം വീശണം. അനുലോമ പ്രതിലോമമായി ഇപ്രകാരം രണ്ടാ 
വത്തി വീശി ഇടത്തേ കൈച്ചുടംകൊണ്ടു വലത്തേ കൈയിലെ 
നടവിരലുകഠം തൊടണം അനന്തരം താഴെ പറയുന്ന ഭാഗം 


ഉവ്യരിച്ച ധ്യാനിക്കണം. 
യ്യ നം. 


മാമവലോകയ പങ്കജലോചന കൃപാവിലോകനി 
സോചബിമോചന 
നീലതാമര സസ്യാമ കാമ അരി ഹൃദയകഞ്ജ 


മകരന്ദ മധുപഹരി 


ജാതൃധാന ബരൂഥ ഭഞ്ജന മുനി സജ്ജന 
രഞ്ജന അഫഗഞ്ജന 
ഭൂസുര സസി നവ ബ്ുന്ദബലാഹക അസരന 
സരന ദീന ജനാഗാഹക 
ഭജബലബിപുല ഭാരമഹി ഖണ്ഡിതഖര ദൂഷന 
ബിരാധ ബധ പണ്ഡിത 
രാവനാരി സുഖരൂപ ഭൂപബര ജയ ദസരഥ 
കുലകുമുദ സുധാകര 
സുജസ പുരറനബിദിതനിഗമാഗമ ഗാവത 
; സുരമുനി സന്തസമാഗമ 
കാരുനീകബ്യലിീക മദഖണ്ഡന സബബിധി 
കുസല കോസല മണ്ഡന 
കലിമലമഥന നാമ മഹതാഹനാ തുലസി ദസ 
പ്രഭ പാഹിപ്രനതജന. 
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രാമച൪തമാനസ. 


(പ്രഥമ സോപാന) 


ബാലകാണ്ഡ. 


വണ്ണാനാമത്ഥസംഘാനാം രസാനാം ഛന്ദസാമപി 


മംഗലാനാം ച കത്താര വന്ദേ വാണീപിനായകന. 


വണ്ണാനാം-അക്ഷരങ്ങളടേയും, അത്ഥസംഘാനാം-അത്ഥസമു 
ഹങ്ങളുടേയും, രസാനാം-രസങ്ങളുടേയും, ഛരന്ദസാം=ഛന്ദസ്സു 
കളുടേയും, മംഗലാനാം ചചമംഗളങ്ങളടേയും, കത്താരാച 
കത്താക്കളായ, വാണീവിനായകനടവാണീവിനായകന്മാരെ, 
വന്ദേ-ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. 


കാവ്യകമ്മനിവ്വഹണത്തിനു അതുന്താപേക്ഷിതങ്ങളാണു്‌* 
അക്ഷരങ്ങളും അത്ഥസുന്ദരങ്ങളായ പദങ്ങളും ശൃംഗാരം, കരുണം, 
വീരം, രരദ്രം, ഹാസ്യം, ഭയാനകം, ബീഭത്സം, അത്ഭുതം, ശാന്തം 
എന്നീ നവരസങ്ങളും സുഖശ്രവ്യങ്ങളായ സംസ്ക്രതഛന്ദസ്സുകളും, 
ദോഹാ, ചാപാഈ സോരഠാ തുടങ്ങിയ ഹിന്ദീ വൃത്തങ്ങളും. 
ഇവയാല്‍ അലംകൃതമായ കാവ്യം മംഗളപ്രദവുമാകണം. ഈ 
വീശിഷ്ടോദ്ദേശം മുന്‍നിവത്തി ഇവയുടെയെല്ലാം അഡധിഷ്ണാനദേ 
വതമരായ സരസ്വതീദേവിയേയും വിഛഘേശ്വരനേയും കവി 
വന്ദിക്കുന്നു. വാക്കിന്‍റയും അത്ഥത്തിനേറയും അധിഷ്ണാനദേവ 
തമാരായി കാളിദാസന്‍ സങ്കല്ിക്കുന്നതു പാവ്ൃതീപരമേശ്വരന്മാ 
രെയാണെന്ന വസ്തുതയും ഇവിടെ രേഖപ്പെടുത്തട്ടെ. സരസ്വ 
തിയും പാവ്ൃതിയും ഗണപതിയും ശിവനും അഭിന്നരല്ലെന്ന തത്വ 
ത്തില്‍ ഉറച്ചനില്ലന്നവക്ക തുളസീദാസനന്‍െഠ വാണീവിനായക 


സ്കൃതിയില്‍ അനഥാശങ്ക ഉണ്ടാകാനിടയില്ല; സ്വകാവ്യത്തിന്‍െറ 
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ടട 
നിവ്വിഫ്യുപരിസമാഫ്സിക്കുവേണ്ടി പ്രാചീനകവികളെല്ലാം അവ 
if 


രുടെ ഇഷ്ടദേവതമാരെ വന്ദിക്കുന്നതു സാധാരണമാണു?. 


ഭവാനീശങ്കരവന്ദേ ശ്രദ്ധാവിശ്വാസരൂപിണര 
യാഭ്യാംവിനാ ന. പശ്യന്തി സിദ്ധാഃസ്വാന്ത_ 


സ്ഥമിശ്വരം. 


യാഭ്യാംവിനാ-ഏതൊരു രണ്ടുപേരെ കൂടാതെ, സിദ്ധാഃ-സീദ്ധ 
ന്മാര്‍(പോലും), സ്വാന്തസ്ഥം = ഹൃൽകമലത്തിൽല്‍ സ്ഥിതിചെ 
യുന്ന, ഈശ്വരം-ഈശ്വരനെ, ന പശൃന്തി-കാണുന്നില്ലയോ, 
ശ്രദ്ധാവിശ്വാസരൂപിണാചശുദ്ധയുടേയും വിശ്വാസത്തിന്‍േറയും 
സ്വരൂപത്തോടകൂടിയവരായ, ഭവാനീശങ്കരം(ആ) പാവ്വതിീ 
പരമേശ്വരന്മാരെ, വന്ദേ--ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. 


സിദ്ധന്മാക്കുടപാലും ശ്രദ്ധയുടേയും വീശ്വാസത്തിന്‍േറയും 


മൂത്തികളായ പാവ്വതീ പരമേശ്വരന്മാരുടെ കാരുണ്ുമില്ലാതെ, 


സ്വഹൃദയസ്ഥിതനെങ്കിലും സവ്വവ്യാപീയായ ഈശ്വരനെ 


സാക്ഷാല്‍ക്കരിക്കാന്‍ കഴിയുന്നില്ല. ശ്രദ്ധയും വിശ്വാസവുമാണ്‌” 
ഏതൊരു കാര്യം സാധിക്കുന്നതിനും 


അതുന്താപേക്ഷിതങ്ങളായ 
ഉപാധിക 


൦. ഈ വീിശിഷ്ടശുണങ്ങളുടെ മൂത്തിമദ*ഭാവങ്ങളാണു” 


പാവ്വതീ പരമേശ്വരന്മാര്‍. പാവ്വതീ പരമേശ്വരപ്പസാദമാണു” 
ശ്രീരാമഭക്തിക്ക അടിസ്ഥാനവും. ശ്രദ്ധയും വിശ്വാസവും 


കൂടാതെ ഭക്തി ഉണ്ടാകുകയില്ല. പാവ്ൃതീ പരമേശ്വരന്മാതെ 


പ്പ. രാമഭജനം കൊണ്ടുമാത്രം 
രാമഭക്തര?റകാമെന്ന വ്യാമോഹം ആക്കും 


ഭജിക്കാത്തവര്‍ രാമഭക്തന്മാരാകുന്നി 


വേണ്ട. ഏതൊരു രാമ 

നാമം ശിവന്‍ സദാ ജപിക്കുന്നുവോ ആ പാവ്വതീവല്ലഭനെ ഭജി 

കടക എന്നതു രാമനു? അങ്ങേ അററം 

വയസ്തൃത ഗ്രഹിച്ചാല്‍ ശൈവവൈഷല്ണുവശാം 
A 


നാമാവശേ ഷങ്ങളാകും. 
എന്ന. വേദസൃക്തിയും അ 


വിയംകരമാണു്‌. ഈ 
ക്തയ സംഘട്ടനങ്ങാം 


% 

ഏകം സത്‌ വീപ്രാഃ ബഫഹുധാവടന്ത്ധി" 
നസ്തത്ത വ്യമാണു*, p 
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es Hel 


ലം ക 


വന്ദേ ബോധമയം നിത്യം ഗുരും ശങ്കരരൂപിണം 
യമാശ്രിതോഹി പക്രോപി ചന്ദ്രഃസവ്യത്രവദങ്യതേ. 


യം ആശ്രിതഃഹീടയാതൊരാളെ ആശ്രയിച്ചിട്ടതന്നെ, വക്രഃ അപി 
ചന്ദ്രഃടവക്രനായിരുന്നീട്ടും ചന്ദ്രന്‍, സവ്വതരവന്ദ്തേ-എല്ലായിട 
ത്തും വന്ദിക്കപ്പെടുന്നുവോ, ബോധമയംടവിജ്ഞാനമയനും, ശങ്കര 
രൂപിണം പ ശ്രീമഹാദേവസ്വരൂപനും ആയ ഗുരും-ഗുരുവിനെ, 


നിത്യം വന്ദേ-ഞാ൯ നിത്യം വന്ദിക്കുന്നു. 


ശിവന്‍ വിജ്ഞാനമയനാണു'; നിത്യനാണു*; ചരാചരാ 
ഛചാത്യനാണു; മോക്ഷദാതാവുമാണു”. ആവിധമുള്ള ശിവനെ 
ആശ്രയിക്കുകകൊണ്ടാണല്ലോ വക്രനായിരുന്നിട്ടും ചന്ദ്രന്‍ എങ്ങും 
വന്ദിക്കപ്പെടുന്നതു”. ശിവാശ്രയത്വം ഇല്ലെങ്കില്‍ ചന്ദ്രന്‍െറ 
സ്ഥിതി ശോച്യമായിരിക്കം. ഏതു വക്രനേയും വന്ദ്യനാക്കാന്‍ 


ശിവസമാശ്രയത്തിനു കഴിയും. ശിവന്‍െറ മാഹാത്മ്യം ആവിധ 
മുള്ള ഒന്നാണു. 


സീതാരാമ ഗുണഗ്രാമ പുണ്യാരണ്ചയവിഹാരിണ 
വന്ദേ വിശുദ്ധവിജ്ഞാനന കവിശ്വരകപീശ്വരന.: 


സീതാരാമ=സീതാരാമന്മാരുടെ, ഗുണഗ്രാമ൦ഗുണസമൂഹമാകുന്ന, 
പുണ്യാരണ്യ-പവിത്രാരണ്യൃത്തില്‍, വിഹാരിണഞയചക്രീഡിക്കന്ന 
വരും, വീശുദ്ധവിജ്ഞാനനചവിശുദ്ധരും വിജ്ഞാനികളം ആയ, 
കവീശ്വര-മഹാകവി വാല്ലീകിയേയും, കഡീശ്വരയകപഹീശ്വ 
രനായ ഹനുമാനേയും, വന്ദേടഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. 


ഈ പദ്യത്തില്‍ കവി, വാല്ലീകി മഹാകവിയേയും മക്കട 
മുഖ്യനായ ഹനുമാനേയും വന്ദിക്കുന്നു. അവര്‍ രണ്ടുപേരും ആര 
ണൃവിഹാരികളാണു്‌. എന്തൊരാരണ്യമാണതു”? സീതാരാമന്മാ 
രുടെ പവിത്രഗുണസമൂഹങ്ങളായ ആരണ്യങ്ങാം. വാല്മീകിയും 


ഹനുമാനും വിശുദ്ധരും വിജ്ഞാനികളമാണു*. ഇത്തരക്കാക്ക 
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ASC 


മാത്രമേ സീതാരാമഗുണഗ്രാമപുണ്യാരണൃത്തില്‍ ക്രീഡിക്കാന്‍ 
സാധ്യമാകൂ എന്നുകൂടി കവി സൂചിപ്പിക്കുന്നു. വാല്ലീകി രാമാപ 
ദാനം വണ്ണിച്ചു ലോകോത്തരമഹാകവിയായി. ഹനുമാനാകട്ടേ 


രാമന്നുവേണ്ടി സ്വജീവിതം സമപ്പിച്ചു അക്ഷയകീത്തിനേടി, 


ഉത്ഭവസ്ഥിതിസംഹാരകാരിണീം ക്ലേശഹാരിണീം 


സവ്യൃശ്രേയസ്തുരീം സീതാം നതോഹം രാമവല്ലഭാം. 


ഉത്ഭവസ്ഥിതിസംഹാരകാരണീം-സൃഷ്ടി, സ്ഥിതി, സംഹാരം 
എന്നിവഷ്ട കാരണമായിരിക്കന്നവളം, ക്േശഹാരിണീംചവ്രാപ 
ഞ്ചികക്ടേശങ്ങളെ നശിപ്പിക്കുന്നവളം, സവ്വശ്രേയസ്തരീം-എല്ലാ 
വീധ ശ്രേയസ്റസുകളും നല്‍കുന്നവളും, രാമവല്ലഭാം = ശ്രീരാമവല്ല 
ഭയും ആയ സീതയെ, അഹംനതചഞാന്‍ നമിക്കുന്നു 


' ഉല്‍പത്തി, സ്ഥിതി, സംഹാരം എന്നിവഷ്ടല കാരണ്ഭൂത 
യാണു, സമസ്തറുഃഖഹാരിണിയാണു്‌, സവൃശ്രേയസ്സും നല്‍കുന്ന 
വളാണു' ശ്രീരാമപ്രാണേശ്വരിയായ ദേവി സീത. താദൃശയായ 
സീതയെയാണു? ഈ പദ്യത്തിൽ കവി പ്രണമിക്കുന്നതു”. സാ 
ക്ഷാല്‍ പരാശക്തിയുടെ അവതാരമാണ്‌ സീത എന്നു കവി മൂഡ 
മായി വിശ്വസിക്കുന്നുണ്ടു?. ബ്രഹ്മദേവന്‍ സൃഷ്ടരികമ്മം നടത്തു 
ന്നതും, വിഷ്ണു പാലനകമ്മം നിവ്വഹീക്കന്നതും ശിവന്‍ സംഹാര 
പ്രവത്തനം നടത്തുന്നതും അവയ കാരണഭൂതയായ പരാശക്തി 


മൂലമാണു”. ഈ സ്ഥിതിയില്‍ പരാശക്തിക്കുള്ള മഹത്വം എത 


ത്തോളമെന്നു” ഏറെക്കുറെ വൃക്തമാകുന്നുണ്ടു*. 


യന്മായാമയവത്തിപിശ്വമഖിലം ബ്രഹ്മാദിദേപാസുരാഃ 


വയത്വാടമൂഷൈവടാതി സകലം രജ്ജയഥാഹേഃഭൂമഃ 
യതപാടപ്പുപര്‍മകമേവഹിഭവാംഭോധിസ്സിതീഷാപതാം 


വന്ദേഹം തമശേ 
ഷ്കാരണപരം രാമാഖ്യമീശംഹതരിം 
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EE 


യന്മായാമയവത്തി-ആരുടെമായക്കു വിധേയമാണ്‌, അഖിലം 


വിശ്വം-എല്പാ ലോകവും, യല്‍സത്വാല്‍-യാതൊരു സത്ത 


യാല്‍, ബ്രഹ്മാദിദേവാസുരാഃപബ്രഹ്മാവുതുടങ്ങിയ ദേവന്മാരും 
അസ്പരന്മാരും, രജജഈ അഹേഃ ഭൂമഃ--രജജുവില്‍ സഷ്പത്തിന്‍െറ 
ഭൂമം, യഥാ-എപ്രകാരമോ (അപ്രകാരം, സകലം സംസാരം: 
സമസ്തപ്രപഞ്ചവും, അമുഷാ ഇവ ഭാതിടസത്യമെന്നു ഭാവിക്കു 
ന്നുവോ; ഭവാംബോധിസ്തിതീഷാവതാം-=സംസാരസാഗരം കട 
ക്കാന്‍ ആഗ്രഹികടന്നവക്കു”, യൽല്‍പാദ ഏക ഏവടയാതൊരു 
തൃപ്പാദം മാത്രമാണോ, പ്പവംതംടയാനപാത്രമായിരിക്കുന്നതു” ആ, 
അശേഷകാരണപരം=എല്ലാ നിമിത്തോപാദാനകാരണങ്ങളില്‍ 
നിന്നും അതീതനായി, രാമറഖ്യം ഈശംടരാമനെന്ന പേരോടു 
കൂടിയവനായി ഈശ്വരനായിരിക്കുന്ന, ഹരിം വന്ദേ-ഹരിയെ 


ഞാൻ വന്ദിക്കുന്നു. 


ചരങ്ങളും അചരങ്ങളം ഉഠംക്കൊളളന്ന ഈ വീശാലപ്രപ 
ഞ്ചം ശ്രീരാമന്‍െറ മായഷ്യ വിധേയമാണു?. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ 
സത്തയാലാണു' പ്രപഞ്ചം സത്യമായിട്ടള്ള്തെന്ന ബോധം ബ്ര 
ഹ്മാദിദേവാസുരന്മാക്കം ഉണ്ടാകുന്നതു”. മിഥ്യയെ അവര്‍ സത്യ 
മെന്നു വിശ്വസിക്കുന്നതിതു കൊണ്ടാണു”. പാശത്തില്‍ അവക്കു 
സല്പപ്രതീതിയുണ്ടാകുന്നു. എല്ലാവിധത്തിലും ഉള്ള ക്ലേശാനു 
ഭൂതികളടെ കലവറയാണു' പ്രപഞ്ചം. ശോകഹതമായ സംസാ 
രസാഗരം തരണം ചെയ്യണമെന്നാഗ്രഹിക്കുന്നവക്കു ശ്രീരാമ 
തൃപ്പാദമാകുന്ന നരകമാത്രമേ അവലംബമായിട്ടുളള. ആ യാ൯ 
പാത്രത്തെ സമാശ്രയിച്ചുതന്നെ വേണം അവക്കു കാമക്രോ 
ധലോഭമോഹമദമാത്സര്യങ്ങളടെ വിഹാരരംഗമായ സംസാര 
സാഗരത്തിന്‍െറ മറകരപററാന്‍. അങ്ങനെ നിമിത്തോപാദാന 
കാരണങ്ങളില്‍ നിന്നു അതീതനായി  വത്തിക്കുന്നവനും രാമന്‍ 
എന്ന .പേരോടകൂടിയവനും ആയ സാക്ഷാല്‍ മഹാവീഷ്ണവീനെ 


കവി വന്ദിക്കുന്നു. 
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SE 


നാനാപുരാണ നിഗമാഗമസമ്മതം യദ” 


രാമായണേ നിഗടിതം ക്വചിദന്ൃതോപി 
സ്വാന്തഃ സുഖായ തുളസീ രഘുനാഥഗാഥാ 
ഭാഷാനിബന്ധമതി മഞ്ജുള മാതനോതി. 


നാനാപുരാണടപതിനെട്ു പുരാണങ്ങളും ഉപപുരാണങ്ങളും, നിഗ 
മാഗമസമ്മതം യദ*പഭക്‌ തുടങ്ങിയ വേദങ്ങളും ശിക്ഷാദികളായ 
വേടാംഗങ്ങളും ആരെ ബഹുമാനിക്കന്നുവോ, ക്വചില്‍ അന്തഃ 
അപിട:ചിലേടത്തു അപരങ്ങളായ ചിലതു സ്വീകൃതമായിട്ടണ്ടെ 
ങ്കിലും, രാമായണേ നിഗദിതം യൽടമുഖ്യമായി വാല്‌മീകി 
രാമായണത്തില്‍നിന്നു സംഗൃഹീതമായ യാതൊരു, രഘുനാഥ 
ഗാഥാംടരഘുനാഥചരിതമുണ്ടൊ (ആ രാമചരിതത്തെ), തുളസീ: 
തുളസീദാസന്‍, സ്വന്ത; സുഖായ--ആത്മസുഖാത്ഥം, അതി 
മഞ്‌ജുളം-=ഏററവും മനോഹരമായ, ഭാഷാനിബന്ധംടഭാഷാ 
നിബന്ധമായി, ആതനോതിട:വിരചിക്കുന്നു . 


പതിനെട്ടു പുരാണങ്ങറാക്കും, 
ങ്ങഠാക്കും, ശാസ്ത്രങ്ങഠംക്കും, 


ഉപപുരാണങ്ങരംക്കം വേദ 
സമ്മതമായ രാമായണം വാല്ലീകി 
പരരഭൂതികളാല്‍ നിമ്മിതങ്ങളായിട്ടണ്ടല്ലൊ. 


മറര രാമായണങ്ങളെ 


മായും വാല്ീകിരാമായണത്തെ പ ണമായും 
തുളസിദാസന്‍ പം പ 
ക്കുന്നു. വാല്‍മീക്യാദി അനുഗൃഹീതകവികളടെ 
സാധാരണക്കാക്കു വായിച്ചാസ്വദീക്കാന്‍ വി 
ത്തിലായതുകൊണ്ടാണു" 


പിന്തുടന്്‌ 
ന്ധം രചി 
രാമചരിതം 


ഷമമായ സംസ്കൃത 


ഭാഷയില്‍ ഇങ്ങനെയൊന്നു രചിക്കേ 
ണ്ടിവന്നതെന്നു കവീ സൂചിപ്പിക്കുന്നു. 


അന്യന്മാരെ ഉദ്ദേശിച്ച 
വിരചിതമാക്ന്ന രാമായണം 


തനിക്കും സുഖഹേതുകമാണെന്ന 


കാരത്തില്‍ കവി വിശബസിക്കന്നുണ്ടു*, 
നിമ്മാണത്തിനു കവിക 


ല്ലെന്നു സൂചന. 


ഈ ഒരു ബോധം കാവ്യ 


ou 
ക്ക” ഉത്തേജനം നആകാതിരിക്കയി 
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ജോ സുമിരത സിധിഹോഇ ഗന നായക കരിബര ബദന 
കരള അനുഗ്രഹ സോഇ ബുദ്ധി രാസി സുഭഗുന സദന. 


സുമീരതഹി-ഏതൊരാളെ ഓര്‍ക്കന്നതുകൊണ്ടുതന്നെ, സിധി 
ഹോഇ ജോം-സിദ്ധികരം ഉണ്ടാകുന്നുവോ ഏതൊരാഠം, കരിബര 
ബദനടഗജശ്രേഷ്ന്‍െറ മുഖത്തിന്നു തുല്യമായ മുഖത്തോടുക്ൂടിയ 
വനും, ബുദ്ധിരാസിചമഹാബുദ്ധിമാനും, സുഭഗുനസടന-സദ?ഗു 


ണധാമവും ആകുന്നുവോ ആ, ഗനനായക-ഗണപതി (എന്നെ), 
അനുഗ്രഹകരളടഅനു ഗ്രഹിക്കട്ടെ. 


ശ്രീമഹാഗണപതി മഹാബുദ്ധിമാനും സദ്‌ഗുണസങ്കേതവ) 
മാണ്‌. ആ ദീവ്യപ്രഭാവനെ സ്തമരിക്കുന്നതുകൊണ്ടുതന്നെ അണി 
മാദി അഷൈശ്വര്യസിദ്ധികളണ്ടാകുന്നു. ആവിധത്തിലുള്ള 
വിഘ്ോേശ്വരന്‍െറ അനുഗ്രഹത്തിനാണു* കവി അഭ്യത്ഥിക്കുന്നതു”. 
[രാമചരിതമാനസത്തിന്‍െറ രചനയ്ക്ത്യന്താപേക്ഷിതമായ-നിമ്മ 
ലബുഭ്ധി തനിക്കുണ്ടാകണമേ എന്നു കവി പ്രാത്ഥിക്കുന്നു ] അണിമം 
മഹിമ, ലഘിമ; ഗരിമ, ഇരശിത്വം, വശിത്വം, പ്രാപ്തി, 
പ്രാകാശ്യം എന്നിവയാണു്‌ അഷ്ൈശ്വര്യങ്ങാം. “ഇവയാല്‍ 


നേടാനാവാത്തതായി ഒന്നു തന്നെയില്ല. ഗണപതി ഭജനംകൊ 
ണ്ടുള്ള നേട്ടമാണിവിടെ സചിപ്പിക്കുന്നതു്‌. 


മുക ഹോഇ ബാചാല പംഗു ചഡജഇ ഗിരിബര ഗഹന 
ജാസു കൃപാം സോ ദയാല ദരവഉ സകലകലിമലഭഹന. 


ജാസുകൃപാ-ആരുടെ കൃപകൊണ്ട്‌, മുകവാചാലഹോടലമുകന്‍ 
വാചാലനറദൂയിഭവിക്കുന്നു, പംഗ്രടമുടന്തന്‍, ഗഹനഗിരിബര 
ചഡ്ഥഇം-ദുശ്മമായ മഹാദ്രി കേവന്നു, സകലകലിമലദഹനടക്ലി 
യുഗപാപങ്ങളെയെല്ലാം ടഹിപ്പിക്കന്ന, സോ ദയാല-ആ ദയാലു 
വായ ഭഗവാന്‍. ദ്രവമ-എന്നില്‍ ആര്‍ദ്രനായിഭവിക്കട്ടെ. 
മുകനെ വാശിയും മുടന്തനെ വന്മലകേറാ൯ സമത്ഥനുമാ 


ക്കീത്തീക്കുന്നതു ഏതൊരു ഭഗവാഒന്‍റ കാരുണ്യാതിരേകമാണോ . 
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ആ ടയാലു എല്ലാ കലിമാലിന്യങ്ങളും തീത്തു എന്നീല്‍ ആര്‍ദ്രനാ 
യിത്തീരട്ടെ. ഇവിടെ കവീ വീവക്ഷിക്കന്ന ഭഗവാന്‍ ആരെന്നു 
വ്യക്തമല്ല. “മൂകം കരോതിവാചാലം പംഗും ലംഘയതേ ഗിരിം 
യല്‍കൃപാതമഹംവന്ദേ” എന്ന പദത്തിന്‍റെ ആശയാനുവാദമാ 
ണിതില്‍ കാണുന്നതു”. പ്രസ്തുത പദ്യത്തില്‍ “പരമാനന്ദമാധവം? 
എന്നു കൂടിയുണ്ട്‌. അതു വിഷ്ണുവിനെ ഉദ്ദേശിച്ചുമാണു”. അവധ 
ഭാഷാപണ്ഡിതവരുന്മാരായ ജഷീശ്വരനാഥടട്ടം, കേദാരനാഥ 
ഭട്ടും അഭിപ്പായപ്പെടുന്നതു കവി ഈ പദത്തില്‍ സൂര്യനെയാണു* 
സലിച്ചിരികന്നതെന്നതെെ. രാമന്‍ അവതരിച്ചതു സൂര്യവംശ 
ത്തിലാണല്ലൊ. മാത്രമല്ല അയോധ്യയില്‍ സൂര്യപൂജ നടത്തുകയും 
ചെയ്തിരുന്നു. തുളസീടദാസന്‍െറ വിനയപത്രികയിലും ഗണപതി 
വന്ദനത്തിന്നുശേഷം കാണുന്നതു സൂര്യവന്ദനമാണു്‌്‌. ആ സ്ഥി 
തിഷ്ല ഇവിടെയും ആ സമ്ത്രദായം കവി കൈക്കൊണ്ടിരിക്കണ 


മെന്നാണ്‌ അവര്‍ അഭിപ്രായപ്പെടുന്നതു്‌, നമുക്കും എന്തുകൊണ്ടു” 
ഈ അഭിപ്രായം അംഗീകരിച്ചുകൂടാ? 


നീല സരോരുഹ സ്യാമ തരുന അരുന ബാരിജ നയന 
കര൭സോമമ തര ധാമ സദാ ഛിരസാഗര സയന. 


നീലസരോരുഹസ്ധാമം-നീലത്താമരയ്യക 
ത്തോടു കൂടിയവനും, 
വിടന്ന ചെന്താമര 
വനും, 


തുല്യം. ശ്യാമളവണ്ണൂ 
തരുന അരുന വാരിജനയനം-പുതുതായ? 
വിനു സമാനമായ നേത്തങ്ങളോടുടകൂടിയ 
സദാ ഛരീരസാഗര സയന.-ഏതു കാല 


ത്തം പാല്‍ക്കടെലില്‍ 
ശയിക്കന്നവനുമായ, 


സോംംആ ഭഗവാന്‍, മമ ഉരധാമകരഉ= 
എന്‍െറ ഹൃദയത്തില്‍ വാസം ചെയ്യട്ടെ. 


ചെന്താമരപക്കാംക്കു സമാനങ്ങളായ നേത്രങ്ങളോടം കൂടിയ 
വനും, എന്നും പാല്‍ക്കടലില്‍ത്തന്നെ ശയി 


കി ഭദന്നവനുമായ ആ 
വല എന്‍െറ ഹൃദയത്തില്‍ വാണുരുളുമ 


ാറാകട്ടെ. ഹൃദയം 
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) 
A 


ea an 


ഈശ്വരാവാസമായിത്തീന്നാലുള്ള സ്ഥിതി എന്തായിരിശഒമെന്നു” 
ആലോചിച്ചനോക്കു അവനേക്കാഠം ധന്യനും മഹാഭാഗ്യശാ 
ലീയും സിദ്ധനുമായി ആരാണുള്ളതു*! ഹൃദയമാണല്പോ എല്ലാ 
ത്തരം പ്രേണകളുടേയും അടിസ്ഥാനം. 


കന്ദ ഇന്ദു സമദേഹ മമാ രമന കരുനാ അയന 


ജാഹി ദീന പര നേഹ കരള കൃപാ മദന മയന. 


കുന്ദതന്ദുസമദേഹചകരക്കത്തിമുല്ലയ്മളം ക'ന്ദന്നും തുല്യമായ ടേഹ 
ത്തോടുകൂടിയ, ജാഹിളമാരമനട ഗ്ലതൊരാളാണോ ഉമാവല്ലഭന്‍, 
കരുനാ അയനടകരുണാനിധിയും, ദീനപരനേഹചദീനവത്സ 
ലനും, മദനമയനടമന്മഥമഥനനുമായ ആ മഹേശന്‍ (എ 
ന്നില്‍), കൃപാകരളടകൃപ പ്രകാശിച്ചിക്കട്ടെ. 


കുരുക്കത്തിമല്ലഷ്മടം ചന്ദ്രനും സമാനമായ ശ്വേതവണ്ണുത്തോ 
ടഴൂടിയവനും കരുണാസാഗരവും മദനാന്തകനും ഉമാവല്പഭനുമായ 
ശിവന്‍ ദീനവത്സലനാണു', അദ്ദേഹം എന്നില്‍ കൃപ പ്രകാശി 
പ്പിക്കട്ടെ എന്നു കവി പ്രാത്ഥിക്കന്നു. ദീനവത്സലനായ അദ്ദേഹം 
തന്നെയാണു” കാമനെ സംഹരിച്ചതും. കാമമാണല്ലോ എല്ലാ 
ബുദ്ധിമാലിന്യങ്ങളുടേയും ഉറവിടം. ആ കാമത്തെ നാമാവശേ 
മാക്ന്നതുകൊണ്ടല്ലാതെ ഡ്ഥാത്ഥഗുണങ്ങം പ്രകടങ്ങളാകുന്ന 
തല്പ എന്നൊരു സൃച്വനക്ൂടി ഈ മരന്ദസ്സീലുണ്ട്‌, കാമനെ ജയി 


ക്കും എന്നതിന്നത്ഥം ഈശ്വരസാക്ഷാല്‍കാരത്തിന്നുള്ള വഴി 
തുറന്നിടുക എന്നതാണു്‌, 


ബന്ദളം ഗുരുപദ കഞ്ജ കൃപാ സിന്ധു നരരൂപഹരി 
മഹാമോഹ തമ പഞ്ചു ജാസു ബചന രബി കര നികര. 


മഹാമോഹതമഃപുഞ്ജംഅജയ്ഞാനമാകന്ന ഗാഡാന്ധകാരത്തിനു, 
ജാസുബലചനട=ടആരുടെ വാക്കകഠം, രബികരനികരചസൂര്യകിര 


ണസമൂഹമാണോ, കൃപാസിന്ധൃടടയാസാഗരവും, നരരൂപഹരി 
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4100) 


ടമനുഷ്യവേഷാവിലംബീയായ ഹരിയും ആയ ആ, ശഗുരുപദ 


കഞ്ജ-ഗരുവിന്‍െറ പാദകമലങ്ങാം, ബന്ദഉം--ഞാന്‍വന്ദിക്കുന്നു 


ഗാഡാന്ധകാരത്തെ സൂര്യരശ്ലിജാലം എങ്ങനെ നശിപ്പിക്കു 
ന്നുവോ അപ്രകാരം യാതൊരാചാര്യന്‍െറ വാക്കുകഠം അജ്ഞാനം 
നശിപ്പിക്കുന്നു, മനുഷ്യവേഷം പുണ്ട ആ നരഹരിയുടെ പാദക 
മലങ്ങളെ ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. [തുളസീടാസന്‍െറ ഗുരുവിന്‍െറ 
പേര്‍ നരസിംഹദാസ്‌ എന്നാണു”. ഹരി എന്ന വാക്കിനു 
സിംഹമെന്ന അത്ഥവും ഉണ്ടല്ലൊ. നരഹരിപദം ഗുരുപര്യായ 
മായും പരിഗണിക്കാം. ] ഒരാചാര്യന്‍െറ പ്രധാനധമ്മം, ശിഷ്യ 
ന്മാരുടെ തമോഗുണം അകററി അവരില്‍ സത്വഗുണം വളത്തി 


എടുക്കുക എന്നതാണു”. ഇന്നത്തെ ഗുരുനാഥനും ഇന്നത്തെ 
ശിഷ്യനും എവിടെയാണു” നില്‍ക്കുന്നതു! 


ച_ബംദളം ഗുരുപദ പടുമ പരാഗാ 
സുരുചി സുബാസ സരസ അനുരാഗാ 
അമിയ മൂരിമയ ചൂരന ചാരു 
സമന സകല ഭവരുജ പരിവാര്ര. 


ഗുരുപദപടുമ-ഗുരുവിന്‍െറ പാദചത്മത്തീലെ, സുരുചിസുബാസ 
സുന്ദരവും സുരഭിലവും, സരസചസരസവും ആയ, പരാഗം 


പൂമ്പൊടി, അനുരാഗാംഭക്തിപൂവ്വം, ബംദളം-ഞാന്‍ 'വന്ദീ 


ക്കുന്നു, അമിയമൂരിമ യടഅമൃതസഞ്ജീവനിയുടെ, ചാരുചുരനു 


മനോഹരമായ പൊടി (ശരീരത്തിലെ രോഗങ്ങളെനിശ്ശേഷം 


നശിപ്പിക്കന്നതുപോലെ ഉരുതൃപ്പംദപരാഗസേവനം) സകല ഭവ 
രുജപരിവാരൂ= 


എല്ലാ പ്രാപഞ്ചികരോഗങ്ങളേയും, സമന-ശമി 
പ്രിക്കുന്നു. 


ഉരു ഉപ്പാടങ്ങളിലെ പരാഗമാണു* കവി പരാമരിക്കുന്നത*. 
അതു സുന്ദരമാണ്‌; പരിമളഭരിതമറണു? 


വിധത്തിലുള്ള  പാദപരാഗം കവി 
അമൃതചുണ്ണം ശാരീരികങ്ങളായ ൦ 


; രസഭയീഷ്ഠമാണു*.. ആ 
ഭക്തിപൂവ്വം വന്ദിക്കുന്നു: 


വടയകളെല്ലാം ശമിപ്പിക്കുന്ന 
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പി 


തെപ്രകാരമോ അപ്രകാരമാണു” ഗുരുപാദപരാഗസേവനംകൊണ്ടു 
പ്രാപഞ്ചികങ്ങളായ സമസ്തക്ടേശങ്ങളം പരിഹൃതങ്ങളാകുന്നതു”. 
മനുഷ്യന്‍െറ പരമലക്ഷ്യം ഃഖനിവ്വത്തിയും പരമാനന്ദസിദ്ധിയു 
മാണു”. ഇവരണ്ടും കൈവരണമെങ്കില്‍ ഗുരുപാദസേവകൂടാതെ . 
കഴികയില്ല. കവിഷ്ഠു. ഗുരുവിലുള്ള ഭക്തിവിശ്വാസങ്ങളാണി 
വിടെ പ്രകടമാകുന്നത്‌, 


' സുകൃതി സംഭ തന ബിമല ബിഭൂതി 
മഞ്ജുല മങ്‌ഗല മോദ പ്രസൂതി 
ജന മന മഞ്ജു മുകുര മലഹരനി 
കി ഏം തിലക ഥന ഗന ബസകരനി. 


സുകൃതി സംള തനചപുണ്യാത്മാവായ ശിവന്‍െറ തിരുമെയ്യി 
ലുള്ള, ബിമല ബിഭതിടപവിത്ര ഭസ്മം (പോലെ), മഞ്‌ജുല 
മങ്‌ ഗലമോടപ്രസൂതിടസുന്ദരവും മംഗളകരവും ആനന്ദജന൯നകവു 
മായ (ഗുരുപാദപരാഗം), ജന മനചജനങ്ങളുടെ മനസ്സാകുന്ന, 
മഞ'ജുമുകുരംമനോഹര ദപ്പണത്തിലെ, മലഹരനീടമാലിന്യം 
തീക്കുന്നു, തിലക കീ ഏം-പൊട്ടിടുന്നതുകൊണ്ടു, ഗുന ഗനഘ 
സമസ്തഗുണങ്ങളും, ബസകരനീംവശത്താക്കിച്ചെയ്യുന്നു. 


ഗുരുവിന്‍െറ തൃപ്പാദകമലത്തിലെ പൂമ്പൊടി ശ്രീമഹാദേ 
വൻ തിരുവടിയുടെ തിരുമെയ്യില്‍ പുശിയിടുള്ള പവിത്ര ഭസ്മ 
ത്തിനു തുല്യമാണു്‌. അതു സുന്ദരമാണു്‌; മംഗളകരമാണു*; ആനന്ദ 
ജനകവുമാണു്‌*. ഗുരുപാടപരാഗം തിലകമാക്കന്ന ഒരുവനു മാനു 
ഷികങ്ങളായ സമസ്തഗുണങ്ങളും ആയത്തമായിഭവിക്കുന്നു. അതു 
കൊണ്ടുതന്നെയാണുല്ലോ “ഗുരുരേവജഗല്‍സ്വ്വം" എന്നു ഗുരു പ്രകീ 
ത്തിക്കപ്പെടുന്നതും. 


ശ്രീഗുരുപദ നഖ മനിഗന ജോതി 


സുമിരത ദിബ്ദ്യ ദൃഷ്ടി -ഹിയ ഹോതീ 
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ദലന മോഹ തമ സോ സുപ്രകാസു 
ബഡേ ഭാഗ ഉര ആവജ ജാസു 


ശ്രീ ഗുരുപദ നഖ മനി ജോതിംഗുരുദേഖന്‍െറ തൃപ്പാദനഖരത്ത 
ത്തീന്‍െറ കാന്തി, സുമീരതടസ്തരിയ്യേ, ഹീയദിബ്യ ദൃഷ്ടി 
ഹോതീടമനസ്സ്റില്‍ ടിവ്ദൃഷ്ടി ഉണ്ടാകുന്നു, ബഡേ ഭാഗ-മഹാ 


ഭാഗ്യംതന്നെ, ജാസു ഉര-ആരുടെ മനസ്സില്‍, മോഹതമടഅജ്ഞാ 


നാന്ധകാരമുണ്ടോ (അതു്‌), ദലനം-നശിപ്പ്ിക്കുന്ന, സോ സുപ്ര. 


കാസു-ആ നുപ്രകാശം, ആവഇട൭ണ്ടാവട്ടെ 


ഗുരുവിന്‍െറ തൃപ്യാദപപരാഗസേവപോലെ തന്നെ തൃപ്പാദ 
ടു റ്‌ [ 
സ്തരണവും ശ്രേയസ്ത്രമാണു?. ഗുരുപാദസ്മരണം മനസ്സിനു ദിവ്യ 
ജ്ഞാനം ഉണ്ടാക്കുന്നു. ഇങ്ങനെ ദിവ്യജ്ഞാനം ആക്കു സിദ്ധിച്ചി 
ട്ടണ്ടോ അവര്‍ പരമഭാഗ്യവാന്മാര്‍തന്നെയാണു”. ആരുടെ മന 
ലാ) 

സ്റ്റില്‍ അജ്ഞാനമാകുന്ന കൂരിരുട്ടുണ്ടോ അതു നശിപ്പിക്കുവാന്‍ 
ശക്തമായ ഗുരുപാദസ്തരണമാകുന്ന സുപ്രകാശം ആവിഭവിക്കട്ടെ. 
ഈ സുപ്രകാശംതന്നെയല്ലെ ബ്രഹ്മജ്ഞാനം? 


ഉഘരഹിം ബിമല ബിലോചന ഹീകേ 
മിടഹിം ദോഷദുഖ ഭവരജനീകേ 
സ്മത്ധഹിം രാമ ചരിത മനി മാനിക 
ഉപുത പ്രകടജഹം ജോജേഹി ഖാനിക. 


ഹീകേ ബിമല ബിലോചന-ആ ദീപ്തി ഹൃദയത്തിന്‍െറ നിമ്മല 


നേത്രങ്ങളെ, ഉഘരഹിംടതുറക്കുവാന്‍ സഹായിക്കുന്നു, ഭവ 


രജനീകേട:സംസാരമാകുന്ന രാത്രിയെ സംബന്ധിച്ച, ദോഷടുഖ 
ദോഷങ്ങളും ടഃഖങ്ങളും, മിടഹിംടഅകലുന്നു. അങ്ങനെ വിജ്ഞാ 
നദീപ്പി കൈവന്നവക്കു, . രാമചരിതമനിമാനികടരാമചരീതമാ 


കുന്ന എല്ലാ രത്നങ്ങളും, സൂത്ധഹിം-കാണാന്‍ സംഗതി വരുന്നു, 


ജേഹി ത= 
“ Bure ഉപ്ലങ്ങളായാലും,, പ്രകട ജഹം ഖാസികച 
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പ്രകടങ്ങളായാലും ഖനിയില്‍ കിടക്കുന്നതായാലും വേണ്ടില്ല; ദൃശ്യ 


ങ്ങളാകുകതന്നെചെയ്യം. 


ഗുരുപാദനഖടീപ്ലിയാല്‍ (ശിഷ്യ) ഹൃദയത്തിലെ നിമ്മല 
നേത്രം തുറക്കപ്പെടുന്നു; പ്രാപഞ്ചികരാത്രിയിലെ ഇരുട്ടും ദുഃഖവും 
നാമാവശേഷമായിത്തീരുന്നു; പിന്നീടു” ആ ഭക്തനു രാമചരിത 
മാകുന്ന എല്ലാ രത്നവും, അവ മറഡ്കൂപ്പെട്ടതായാലും, പ്രകടിതങ്ങ 
ളായാലും, ഖനിഷ്ടൃള്ളില്‍ക്കിടക്കന്നതായാലും വേണ്ടില്ല, കാണാന്‍ 
ഭാഗ്യം സിദ്ധിക്കുന്നു. ത്ഞാനക്കണ്ണുണ്ടായാല്‍ എന്തും സാധ്യമാ 
ണെന്നത്ഥം. ആ കണ്ണൂകഠം ലഭിക്കണമെങ്കില്‍ ഗുരുകൃപതന്നെ 
വേണമെന്നു സൃചന. 


ജഥാ സുഅംജന അംജി ദൃഗ സാധക സിദ്ധ സുജാന 
കൌതുക ദേഖഹിം സൈല ബന ഭൂതല ഭൂരി നിധാന. 


ജഥാ--യാതൊരുപ്പകാരം, സുജനസാധകചചതുരനായ അഭ്യാസി, 
സിദ്ധ-സിദ്ധതയുടെ, സുഅംജന- ഉത്തമമായ അഞ്ജനം സിദ്ധാഞ്ജ 
നമെന്നാണിതിനു ചേര്‍. ഭഗഅംജി കണ്ണില്‍ പുരട്ടന്നതുകൊണ്ടു” റ 
ഭൂതലസൈലം-ഭൂരമിയിലുള്ള പവ്വതം, ബനഭൂരിനിധാനടവനം 
എന്നിങ്ങനേയുള്ള അനേകം സ്ഥാനങ്ങളില്‍ ഉള്ള, കരതുകദേഖ 
ഹിം-കാതുകങ്ങഠം കാണുന്നുവോ. 


ഗുരുപഭ രജ മൂടു മഞ്ജുല അംജന 

നയന അമിഅദൃഗദോഷ ബിഭംജന 

തേഹിം കരി ബിമല ബിബേക ബിലോചന 
ബരനളം രാമ ചരിത ഭവ മോചന. 


ഗുരുപദരജ-അപ്രകാരംതന്നെ ഗുരുതൃപ്പാദധ്ൂളിയാകുന്ന, മൃടുമ 
ഞ്‌ജുല അഞ്ജനുടമൃടലമോഹനമായ അഞ്ജനവും, നയനദൃഗദോഷ 


കണ്ണുകളുടെ വീക്ഷണവൈകല ഞ്ങഠം, വിഭഞ്ജനഅമിജഞടനശി 
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പ്യീക്കുന്ന അമൃതാകുന്നു, തേഹിടആ അഞ്ജനംകൊണ്ടുതന്നെ, ബീ 
ബേകവീലോ ചനടവിവേകക്കണ്ണുകളെം ബിമലകരിടനിമ്മലങ്ങ 
ളാക്കി, ഭറിമോചനചസംസാരത്തില്‍നിന്ദുു മുക്തിനല്ലുന്ന, രാമ 
ചരിതചശ്രീരാമചപരിതം, ബരനളം-ഞാന്‍ വണ്ണിക്കുന്നു. 


പ്രഗത്ഭനായ സാധകന്‍ സിദ്ധാഞ്ജനം ക കളില്‍ പുരട്ടുക 
നിമിത്തം സിദ്ധനായി ലോകത്തിലുള്ള പവ്വതങ്ങളേയും വനങ്ങ 
ളേയും മറവ വസ്തുക്കളേയും കാണുന്നതുപോലെ” നേതരത്തിന്‍െറ 
വീക്ഷണവൈകകല്യങ്ങഠം നശിപ്പിക്കുന്ന സുന്ദരവും ശീതളവും 
നയനാമൃതവുമായ ഗുരുപാടധൂളിയായ അഞ്ജനം ഉപയോഗിച്ചു 
വിവേകനേത്രങ്ങാം നിമ്മലങ്ങളാക്കി സംസാരമുക്തിപ്രദമായ 
രാമചരിതം വണ്ണിക്കാന്‍ ആരംഭിക്കുന്നു. ഗുരുഭക്തിമാഹാത്മ്യവും 
അതുവഴിയായി തനിക്ക ലഭിച്ച കാവ്യസഗ്ലശക്തിയുമാണു" കവീ 
ഈ പദ്യങ്ങളില്‍ പ്രകടമാക്കുന്നത്‌. വിവേകികളെ പ്രാപഞ്ചിക 
ദു;ഖങ്ങളില്‍നിന്നു മോ വിപ്പിക്കാനാണു* താന്‍ രാമായണം രചി 


ക്കുന്നതെന്നു സൂചന. എന്നാലല്ലെ സ്വനിമ്മിതിയ്ലക്ച ജന്മസാ 
ഫല്യമുണ്ടാകൂ. 


ബന്ദം പ്രഥമ മഹീസുര ചരനാ 
മോഹ ജനിത സംസയ സബഃ ഹരനാ 
സുജന സമാജ സകല ഗുനഖാനി 
കരളും പ്രനാമ സപ്രേമ സുബാനീ 


പ്രഥമടആദ്യമായി, മോഹജനിതടമോ 


ഹവശാല്‍ സംഭവിച്ച, 
സബ സംസയഹരനാചഹ 


മുല്ലാ സന്ദേഹ ങ്ങളേയും നശിപ്പിക്കന്ന, 
മഹീസുരചരനാസ്രാഹ്മണ ചരണങ്ങരം, ബന്ദളംഞാന്‍ വന്ദീ 
ക്കുന്നു, സുജനസമാജ-സജ്ജനസമിതി 


ണങ്ങളടേ > 
ഗു ടേയും ആകരമാണല്ലൊ, സബാനീചസദ*വചസ്സുക 


ളാല്‍, സപ്രേമ-ം മവൂുവ്‌ E 
1 3 പ്രമാപ്രേമപുവ്വകം അവരെ, പ്രനാമകരളം-ഞാന്‍ 
ഖ്രണാമം ചെയ്യു; ക ല 


ക സകലഗുനഖാനീ-എല്ലാ 
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അജ്ഞാനം നിമിത്തം നിരവധി സംശയങ്ങറം മനുഷ്യക്കു 
ണ്ടാകുന്ന. അവയെ നശിപ്പിക്കാന്‍ കരുത്തുള്ളവയാണു* ബ്രാഹ്മ 
ണതൃപ്പാടങ്ങാം ഞാന്‍ അവയെ വന്ദിക്കുന്നു സവ്വപ്രധാനമായി. 
നല്ലവരുടെ സംഘം എല്ലാ സദ*ഗുണങ്ങളടേയും ആകരവുമാണു. 
അവരെ കവി മനോഹരവാണികളാല്‍ വന്ദിച്ച പ്രണമിക്കുന്നു. 
ഇവിടെ ബ്രാഹ്മണപാദങ്ങളിലും സജ്ജനങ്ങളിലും കവിഷ്ഠുളള 
ബഹുമാനാടദരങ്ങാം പ്രകടമാക്കുകയാണു* കവി ചെയ്യുന്നതു്‌. 


സാധുചരിത സുഭ ചരിത കപാസ്ത 
നിരസ ബിസദ ഗുനമയ ഫല ജാസ്മ 
ജോ സഹി ദുഖ പരഛിദ്ര ദുരാവാ. 
ബന്ദനീയ ജേഹിം ജഗ ജസ പാവാ. 


സാധുചരിതടസജ്ജനങ്ങളുടെ കഥകഠം, കപാസു സരിതടചപരു 
ത്തിപോലെ, സുഭടശുഭപ്രദങ്ങളാകുന്നു, ജാസുഫലടയാതൊന്നി 
നെറ (പരുത്തിയുടെ) കരു, നിരസടസ്വാടില്ലാത്ത താണെങ്കിലും_ 
(വരണ്ടതാണു” എന്നുകൂടി അത്ഥമുണ്ട*.) ബിസദ ഗുനമയടളജ്വ 
ലഗുണ (നൂല്‍) ത്തോടുകൂടിയതാകുന്നു, ജോ ദുഖസഹിടയാതൊരു 
പരുത്തി (സ്വയം) ട:ഖം അനുഭവിച്ചു”, പരഛിദ്ര ദുരാവാ_മറ൨ 
ള്ളവരുടെ നഗ്നത മറച്ച്‌ സ്വയം ജീണ്ണാവസ്ഥ പ്രാപിക്കുന്നു, 


ജേഹിടഅതിനാല്‍ത്തന്നെ (അവ), ജഗട ലോകത്തില്‍, ബന്ദനീയ 
ജസു പാവാടവന്ദനീയമായ യശസ്സനേടി. 


സജ്ജനങ്ങളുടെ ചരിത്രം പരുത്തിപോലെ മംഗളപ്രദമാ 
ണു". പരുത്തിക്കുരു സ്വാടില്ലാത്ത ഒന്നാണെങ്കിലും പരുത്തിഷ്ഠ 
ഓജ്വല്യവും ഗുണമയത്വവും ഉണ്ടു. അതു സ്വയം ദുഃഖം അനു 
ഭവിച്ചു മറവള്ളവരെ സുഖിപ്പിച്ചു ഞര്രശസ്സ സമാജ്ജിക്കുന്നു. 
പഞ്ഞി, വസ്ധ്രമാകുന്നതു പലതരത്തിലുള്ള സമ്മര്‍ദ്ദ ങ്ങാംക്കു ശേഷ 
മാണഃല്പാ. ആ സമ്മര്‍ദ്ദങ്ങം അതിന്‍െറ ആവശ്യത്തിന്നല്ല, 


പിമുസ്ണുസ്സ് സ്മ നന്ഞങ്ങരലംംആലിഞങ്യാഗം 
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ചെയ്തു അക്ഷയകീത്തി അതു സമാജ്ജീക്കുന്നു. നല്പവരുടേയും 
0) 

സ്ഥിതി ഈവിധംതന്നെ. അവര്‍ സ്വയം ക്ശേശിച്ചും ത്യാഗങ്ങ 
ളനുഭവിച്ചും അന്ൃക്കു സുഖമുണ്ടാക്കുന്നു. 


മുദ മംഗലമയ സന്ത സമാജ്കു 
ജോ ജഗ ജംഗമ തീരഥരാജു 
രാമ ഭക്തി ജഹം സുരസരി ധാരാ 
സരസണഇ ബ്രഹ്മ ബിചാര പ്രചാരാ. 


സന്തസമാജു -“സജ്ജനങ്ങാം, മടമംഗലമയടആനന്ദപ്രദഭും മംഗ 
ഉടാതാക്കളമാണു്‌, ജോജഗജംഗമടഅവര്‍ ലോകത്തിലെ സഞ്ച 
രിക്കുന്ന, തീരഥരാജു- തീത്൨രാജനാണു? (പ്യാഗാതീത്ഥമാണു?), 
രാമഭക്തിചശ്രീരാമഭക്തി, ജഹംടയാതൊരു പ്രയാഗയിലെ, 
സുരസരിധാരാട്ടേവഗംഗപ്രചാഹമാണുഃ, ത്രഹ്മബിചാരപ്ര 
ചാരാടപരബ്രഹ്മവിചാരം പ്ചരിപ്പിക്കുന്ന, സരസജഇ--സരസ്വ 
തീനദിയുമാണു? (സജ്ജനസമാജം.) 

സജ്ജനസമാജം ആനന്ദമം 
സഞ്ചരിക്കുന്ന പ്രയാഗയ 


ഗളങ്ങാം ഉണ്ടാക്കുന്നു. അതു 
ണു”, ആ, പ്രയാഗാതീത്ഥത്തിലെ ഗംഗാ 
പ്രവാഹമാകട്ടേ ശ്രീരാമഭക്തിയും; ബ്രഹവിചാരപ്ര ചാരം അതി 
ലെ സരസ്വതീപ്രവാഹവുമാണുഃ. ഗംഗയും സരസ്വതിയും 
സംഗമിക്കുന്ന പ്രയാഗ എത്രമാത്രം 


പാവനമോ അതുപോലെ 
ദീവ്യമാണു* സജ്ജനസമുദായം എന്നു 


സാരം. 
ബിധി നിഷേധമയ കലിമല ഹരനദീ 
കരമ കഥാ രബിനന്ദിനി ബരനീ 
ഹരി ഹര കഥാ ബിരാജതി ബേനീ 
സുനത സകല മുദ മംഗല ദേശീ 

ബീധിീ നിഷേധമയടവീധി നിം 


ഷധമയവും, 


കലിമല ഹരനീ- 
കലികാലപാപങ്ങാം ഹരിക്കുന്നതും ആയ 


മ കരമു കഥാചകത്തവ്യാ 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri lrfitiative 


PT 


നന്ന ത്തി 


Ae 


കത്തവ്യകമ്മങ്ങളടെ കഥയായി, രബ നന്ദിനി ബരനീചസൂര്യ 
പുത്രിയായ കാളിന്ദീനടീ വണ്ണിക്കപ്പെടുന്നു. സുനതടയാതൊന്നു 
കേലാക്കുമ്പോഠംത്തന്നെ, സകലമുദ മംഗല ടേനീ-സമസ്തസന്തോ 
വാമംഗളങ്ങഠം ഉണ്ടറകന്മ വേ, ഹരിഹരകഥാ-ആ ഹരിഹര 
കഥയാകട്ടേ, ബേനീബിരാജതിചത്രിവേണീസംഗമവും ആകുന്നു: 


കലിയുഗപാപങ്ങളകറവന്ന കത്തവ്യാകത്തവ്യങ്ങളായ വി 
ധിനിഷേധമായ കമ്മങ്ങളുടെ കഥയാണു” സൂരൃപുത്രിയായ കാ 
ളിന്ദീനദി. ത്രീവേണീസംഗമം ശീവവീഷ്ണു വരിതവുമാണു*. ഇയ 
ഹരിഹരചരിതം കേധക്കന്നതുകൊണ്ടുതന്നെ എല്ലാവിധ സന്തോ 
ഷവും മംഗളവും ഉണ്ടാകുന്നു. 


ബട ബിസ്വാസ അചല നിജ ധരമാ 
തീരഥരാജ സമാജ സുകരമാ 

സബഹി സുലഭ സബ ദിന സബ ദേസാ 
സേവത സാദര സമന കലേസാ. 

അകഥ അലരകിക തീരഥരാളര 

ദേഇ സഭ്യ ഫല പ്രഗട പ്രഭാകര. 


നീജധരമാടസ്വധമ്മങ്ങളില്‍ ഉള്ള, അചലബിസ്വാസടമദഡവി 
ശ്വാസമാണു*, ബടടഅക്ഷയവടവ്വക്ഷം (പ്രയാഗയില്‍ ഇങ്ങനെ 
ഒരാല്‍മരമുണ്ട്‌.), സുകരമാ-സൽകമ്മങ്ങളുടെ, സമാജടസമൂൃഹ 
മാണു, തീരഥരാജതീത്ഥരാജാവായ പ്രയാഗാ, സബഹിീച 
എല്ലാവക്കും, സബദേസാ-എല്പാ ദേശത്തും, സബദിനഃ-എല്ലാ 
നാളം, സുലഭ-(സജ്ജനസമാജമാകന്ന പ്രയാഗാതീത്ഥം) സുലഭ 
മാണു”, സാദരസേവതചആടരപുവ്വം ഭജിക്കുന്നതുകൊണ്ടുതന്നെ__ 
സജ്ജനങ്ങളെ എന്നു അധ്യാഹരിക്കണം, കലേസസമനടക്ടേശ 
ങ്ങളൊടുങ്ങുന്നു, തീരഥരാമര-സജ്ജനസമാജമാകുന്ന പ്രയാഗ, 


അകഥടഅവണ്ണനീയവും, അലരകികടഅഭരമവം. __ ഫല 
0-0. Nand Deshmud Library, BJP, Jammu. An ദ്യം A 
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പ്രഗടപ്രഭാളന ടേഇ--സദ:ഫലപ്രകടമായ പ്രഭാവത്തോടുകൂടി യതും 
ആണു, 


ത്രിവേണി എന്ന അപരപര്യായം വഹിക്കുന്ന പ്രയാഗ 
സ്വധമ്മനിരതന്മാരും ലോകോപകാരരതരും നീസ്സ്റംഗരും ആയ 
ഭക്തസമൂഹവും തല്‍സംഗവുമാണെന്നു അനുസ്തരിക്കണം. പ്രയാ 
ഗഷ്ധുള്ളത്ര മഹത്വം സത്തുക്കഠംക്കുമുണ്ടു. സ്വയമ്മങ്ങളിലുള്ള 
ഉറപ്പായ വിശ്വാസമാണു? പ്രയാഗാതീത്ഥസ്ഥമായ അക്ഷയവട 
വൃക്ഷം സല്‍കമ്മങ്ങളാണെ? പ്രയാഗയിലെ മേള. സജ്ജനങ്ങളെ 
ആക്കും എവിടേയും എപ്പോഴും ലഭിക്കും. സജ്ജനസേവയാല്‍ 
ക്ടേശങ്ങാം അകലുന്നു. സജ്ജനസമാജമാകുന്ന വ്രയാഗാതീത്ഥം 
അഭാമവും അവര്‍ണ്യവും സദ്യ:ഫലപ്രടവുമാകുന്നു. ജതിന്‍െറ 
പ്രഭാവം പ്രതൃക്ഷവുമാണു'. ല്‍ 


സുനി സമുത്ധഹിം ജന മുദിത മന 
മജ്ജഹിം അതി അനുരാഗ 
ലഹഹിം ചാരിഫല അഛത 

തനു സാധു സമാജ പ്രയാഗ. 


സമാജം-സജ്ജനസമാജമാകുന്ന, പയാഗജനുടപ്രയാഗ(യുടെ 
സ്ഥിതി) ജനങ്ങാം, സതിസമുത്ഹിം-കേട്ടുമനണ്ണിലാക്കി, മുദി 
തമനടസസന്തുഷ്ടരായി, അതിങഅനുരാഗ-ഏററവും ആസക്തി 
യോടെ, മജ്ജഹിംടഅതില്‍ മുഴുകി, തനുടൃ ടലോടേ, അഛത-- 
അക്ഷതങ്ങളായം യു ലഹഹിം: 
സമാജ്ജിക്കന്നു. 

സജ്ജനസമാജമാകുന്ന പ്രയാഗയ്െ ശരീ 
ഷ്ൃരായി അത്യാസക്തിയോടെ അതില്‍ മുഴക 
ക്ഷഹലങ്ങംം അനുഭവിക്കുവാന്‍ കവി 
ണുഃ* ചെയ്യുന്നതു൦. സജ്ജനങ്ങളടെ തു 
ഗ്രഹീക്കക; അവ മനസ്സിലുറപ്പക്കുക; 


യു ഗ്രഹിച്ച സന്തു 
1 ധമ്മാത്ഥകാമമോ 
നങ്ങളെ ക്ഷണിക്കകയാ 


| 
| 
| 


ന്‌ 


TTS പന്തം 


പട 


ഇടപഴകുക. അങ്ങനെയായാല്‍ ധമ്മാത്ഥകാമമോക്ഷഫലങ്ങരം 
ആസ്വദിക്കാന്‍ സാധിക്കുമെന്നു സാരം സത്സംഗമാഹാത്മ്യം 
വണ്ണിക്കാത്ത വേടപുരാണങ്ങരം ഭാരതത്തിലില്ല. 


മഭ്ജന ഫലപേഖിഅ തതകാലാ 
കാക ഹോഹിം പിക ബകള മരാലാ 
സുനി ആചരജ? കരൈ ജനികോഈ 
സതസംഗതി മഹിമാ നഹിം രഗോഇഈന. 


മജജനഫലടചകുളിയുടെ ഫലം, തതകാലാ പേഖിഅചളടനടി 
പ്രത്യക്ഷമാകുന്ന, കാകപിക ബകളമരാലാടകാക്ക കുയിലും 
കൊക്ക അരയന്നവും, ഹോഹിംടആ.യി മാറുന്നു, സുനികോഈ 
ഇതുകേട്ടു ആരും, ആചരജു ജനികരൈചആശ്ചര്യപ്പെടരുതു*, 
സതസംഗതി മഹിമാടസത്സംഗത്തിന്‍െറ മാഹാത്മ്യം, നഹിം 
ഗോഇയടരഫസ്യമല്ല. 


സജ്ജനസംഗമാകുന്ന പ്രയാഗ സ്താനം ചെയ്യുന്നതുകൊ 
ണ്ടള്ള നേട്ടം ഉടനെതന്നെ പ്രത്ൃക്ഷമാകുന്നുണ്ടു?. കാക്ക കുയിലും, 
കൊക്കു അരയന്നവുമായി മാവന്നു. എന്താണിങ്ങനെ സംഭവി 
ക്കാന്‍ എന്നാലോചിച്ചു” ആരും വീസ്തയിക്കേണ്ട. സജ്ജനസം 
ഗത്തിന്‍െറ മഹിമ ഒരു രഹസ്യമല്ല. കാക്കയേപ്പയോലുള്ള പുരു 
ഷാഭറഹനിയെ മൃടുഭാഷിയാക്കാനും ക്ഷീരനീരവിവേകമില്ലാത്ത 
കൊക്കിനെപ്പോലുള്ളവനെ വിവേകശാലിയാക്കാനും സത്സംഗ 
ത്തിനു കഴിയുമെന്നാണു? കവി വീവക്ഷിക്കുന്നതു*. നല്പവരുമാ 
യുള്ള വേഴ്ച, അതുന്തം സുഖപ്രദവും ശാന്തിദായകവുമാണെന്നത്ഥം. 


ബാലമീക നാരദ ഫടജോനീ 
നിജ നിജ മുഖനി കഹീ നിജ ഹോനി 
ജലചര ഥലചര നഭചര നാനാ 


ഠി ഫാം. ല്ലാ eGangotri Initiative 


0) 


ബാലമീകടവാല്‍മീകി, നാരടടനാരദന്‍, ഘടജോനീ-അഗ 
സത്യന്‍ എന്നിവര്‍, നിജനീജ മുഖനിടഅവരവരുടെ നാവുകൊണ്ടു 
(സ്വയം), നിജ ഹോനീ കഹിടതങ്ങളുടെ ഉത്ഭവം പ്രസ്താവിച്ചു 
ട്ടു”, ജലചര ഥലചരട:വെള്ളത്തില്‍ ജീവിക്കുന്നവയും കരയില്‍ 
ജീവിക്കുന്നവയും, നാഭ ചര--ആകാശത്തില്‍ ജിവീക്കന്നവയും, 
ജഡ ചേതന ജീവനാനാം.ജഡങ്ങളായും ചേതനങ്ങളായും നാനാ 
ജീവികഠം, ജേ ജഹാനാ_പ്രപഞ്ചത്തിലുണ്ടു?. 


വാല്മീകി ശ്രീരാമനോടും, നാരദ൯ വ്യാസനോടം, അഗസ്ത്യന്‍ 
ശ്രീമഹാടേവനോടം അവരുടെ ആത്മകഥ പ്രസ്താവിക്കുകയുണ്ടാ 
യിട്ടണ്ടു. വാല്‍മീകി, കള്ളനും കൊള്ളക്കാരനുമായിരുന്നു; സപ്പ 
ഷീകളമായുള്ള സമ്പക്കത്തിന്‍െറ ഫലമായി അദ്ദേഹം വിശി 
നും മഹാകവിയുമായിത്തീന്‌. നാരദന്‍ പുവ്വജന്മത്തില്‍ ദാസീ 
പുത്രനായിരുന്നു. സത്സംഗത്താലാണു? അദ്ദേഹവും ശ്രേഷ്ഠനാ 
യതു, ബ്രഹ്മാവിന്‍െറ മ0ാനസപുതൃനാകാനുള്ള ഭാഗ്യവും നാരദ 
ന്നണ്ടായി. അഗസ്ത്യന്‍ ഒരു കുടത്തിലാണു* ജന്തമെടത്തതു൦. 


അദ്ദേഹം സമുദ്രംതന്നെ ഒരിക്കൽ കുടിച്ചുവററിച്ചു. വെള്ളത്തിലും 


കരയിലും ആകാശത്തിലുമായി ജഡങ്ങളം ചേതനങ്ങളമായ നിര 


വധി ജന്തുക്കളണ്ടു:. അവയ്കും സത്സംഗംകൊണ്ടു* സല്യശ്രേയസ്സ്ും 
സിഭ്ധിച്ചിരികരനം. 


ബഎപ്പ്യോഠം, ജേഹി-ഏ താരുത്തര്‍, ജഹാം- എവിടെ 
v 
വെച്ചു്‌; ജേഹി ജതന-.എത്തൊരു പ്രയത്നംകൊണ്ടു? മതി കീത 
1 
തിടപ്രജ്ഞയും യശസ്സും, ഗതി ഭൂതി യ 


ചൃയും ഐശ്വര്യവും, 
പാഈാടപ്രാപിച്ചിട്ടണ്ടോം സോം: 


അവരാണു, സതസംഗ പ്രമാ 
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റു ത്തം പം 


\ 


SAT പ. 


ജാനബടസത്സംഗഭാവം അറിഞ്ഞിട്ടള്ളതു” ൦ ലോകഹും ബേദച 
ലാകികമായും വൈദികമായും, ആനാ ഉപാളഈ നച(സത്സംഗമ 
ല്ലാതെ പുരുഷാത്ഥസിദ്ധിക്കു? ) മറ൨ ഉപായമില്ല. 


സത്സംഗമഹത്വം തന്നെയാണു” ഈ പദ്യത്തിലേയും പ്രതി 
പാദ്യം. 


പ്രജ്ഞയും, കീത്തിയും, ഉല്‍കഷവും, ഐശ്വര്യവും ആക്കു” 
എപ്പോഠം എങ്ങനെ കരസ്ഥമായോ അവക്കറിയാം സത്സംഗ 
ത്തിന്‍െറ പ്രഭാവം. പുരുഷാത്ഥസിദ്ധിഥം ലരകികമായോ വൈ 
ദികമായോ സത്സംഗമല്ലാതെ വേറെ ഉപായങ്ങളില്ല.. ജലജീവി 
യായാലും സ്ഥലജീവിയായാലും ആകാശജീവിയായാലും സത്സം 
ഗം കൂടാതെ ഒന്നിനും ശ്രേയസ്റ്റുണ്ടാകുന്നില്ല. 


ബിനു സതസംഗ ബിബേക ന ഹോഈ 
രാമകൃപാ ബിനു സുലഭ ന സോഈ 

സത സംഗമ മുദ മംഗല മൂലാ 
സോഇഈ്‌ ഫല സിധി സബ സാധന ഫലാ. 


സതസംഗ ബിനു-സത്സംഗം കൂടാതെ, ബിബേക ന ഹോഈ 
വിവേകമുണ്ടാകയില്ല, രാമകൃപ൦ ബിനുചശ്രീരാമകൃപകൂടാതെ, 
സോഈ സുലഭ ന--അതു (സത്സംഗം) സുലഭവും അല്പ, മദ മംഗല 
മൂലം--സന്തോഷത്തിനേറയും മംഗളത്തിനേറയും അടിസ്ഥാനം,സത 
സംഗതിടസത്സംഗമാകുന്നു, സോഈ സബ സാധന=സത്സംഗ 
ത്തിന്നുളള സവ്വസാധനംം ഫുലീടപുഷ്ണവും, ഫല സിധിട:ഫലം 
സിദ്ധീയുമാണു”. 


നല്ലവരായി സമ്പക്കമുണ്ടാകുന്നതുതന്നെ ദൈവാനുഗ്രഹ 
ത്താലാണെന്നുു കാണിക്കുന്നു; _ 
സത്സംഗംശുടാതെ ജ്ഞാനമോ ശ്രീരാമകാരുണ്യംകൂടാതെ 


ക്ക സ്പ്ടുഭാ ) രമ 
sre eshmukn Ts a കട്ല 


മാകുന്ന മംഗളവ്ൃക്ഷത്തിന്‍െറ മൂലം സത്സംഗം മാത്രമാണു”. ആ 
പൃക്ഷത്തിനെറ പുഷ്ണം സാധനയും ഫലം സിദ്ധിയുമാകുന്നു, 


സത്സംഗംകൊണ്ടു* ജീവിതലക്ഷ്യപ്രാപ്ലി കൈവരുമെന്നു സാരം. 


സാ സുധരഹിം സത സംഗതി പാഈ 

പാരസ പരസ കധാത സുഹാഈ 

ബിധി ബസ സുജന കസംഗത പരഹീം 

ഫനി മനി സമ നിജഗുന അനുസരഹീം 
സറംദുഷ്ടനും, സത സംഗതി പാഇതസത്സംഗപ്രാപ്കി കൈവന്നു, 


സുധരഹിംടദിവ്യനായി രൂപാന്തരപ്പെടുന്നു. എങ്ങനെയെന്നാല്‍ 
പാരസ പരസിചപാരസസ്തസശംകൊണ്ടു?, കുധാത സോഹാഈല 


b 


ഇരുമ്പു സ്വണ്ണമായിതീരുന്നതുപോലെ, സുജന-സജ്ജനങ്ങഠാ, 


ബിധി ബസം--ദൈവയോഗത്താല്‍, കസംഗതി പരഹീംടടുജ്ജന 


സംഗത്തിലും, ഫനി മനി സമ-സപ്പശിരസ്സിലുള്ള മാണിക്യം 


എപ്രകാരം അതിന്‍െറ ഗുണം കാണിക്കുമോ അപ്രകാരം, നിജ 


ഗന അനുസരഹിീം-സ്വഗുണങ്ങാം പ്രകാശിപ്പിക്കുന്നു. 


“സാധൂനാം നഹ) ഖലസംഗമാല്‍ ഖലത്വം? 
മാണിവിടെ കവി പകടിപ്പിക്കുന്നതു, 
സംസശ്ശൂത്താത ഖലത്വം ഉണ്ടാകുന്നി 


എന്ന തത്വ 

സജ്ജനങ്ങഠംക്കു ടൂജ്ജന 
ല്െന്നു സാരം. പാരസ 
സ്റശംകൊണ്ടു* ഇരുമ്പു സ്വണ്ണമായി മാറന്നതുപോലെ സത്സംഗം 
കൊണ്ടു ദുഷ്ടന്‍ ശിഷ്ടനായി മാവന്നു. 3 നിഭാഗ്യവശാല്‍ സജ്ജന 
ങ്ങാംക്കു ഭ്ഫൂസമ്പക്കത്തിന്നിടയായാലും അവര്‍ ആ 
ഗുണങ്ങറം കൈവിടുന്നില്ല. ഇരുമ്പിനെ 3 
ത്തെ സത്സംഗമായും 


വരുടെ നല്ല 
ജ്ജുനമായും പാരസ്‌ 

സപ്പശിരസ്സിലുള്ള 
സ്വഗുണം പ്രകാശിപ്പി 


കവീ സങ്കല്ലിക്കുന്നു. 


മാണികും, സപ്പസംസഗ്ഗൂമുണ്ടായീട്ടം 


കന്നി ല്ലെഃ 


ബിധി ഹരി ഹര കബി കോബിദ ബാനി 
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Ts 


അതാ 


തന്നയാ ന്താ നന്ന ന്‌ 


53 ൪) 


സോ മോ സന കഹി ജാത ന കൈസേം 

സാക ബനിക മനി ഗുന ഗന ജൈസേം. 
ബിധി ഹരി ഹര കബി'പബ്രഹ്മാവു*, വിഷ്ണു, ശിവന്‍, കവി, 
കോബിട ബാനീചപണ്ഡിതന്‍ സരസ്വതി എന്നിവര്‍, സാധു 
മഹിമാ കഹതടസത്സംഗമാഹാത്ത്യം വണ്ണിക്കുന്നതില്‍, സക 
ചാനീടസങ്കോചം പ്രകടിപ്പിച്ചിട്ടണ്ട്‌, സാക ബനിക ജൈസേ: 
ധാന്യങ്ങഠം കച്ചവടം ചെയ്യുന്നവന്‍ ഏതുപ്രകാരം, മനി ഗന 
ഗ്രന നടരത്നങ്ങളടെ ഗുണങ്ങംം അറിയുന്നില്ലയോ, കൈസേ 
സോടതതൂുപോലെ ആ സജ്ജനസംഗമാഹാത്ത്യം, മോ സന 
കഹീ ജാതടഎനിക്കും വണ്ണീക്കാന്‍ കഴിവില്ല. 


ബ്രഹ്മാ വിഷ്ണു മഹേശ്വരന്മാരും കവീകളം പണ്ഡിതന്മാരും 
സരസ്വതിയും സത്സംഗമഹത്വം വണ്ണിക്കുന്നതില്‍ പരാജിതരാ 
യിട്ടുണ്ട്‌. ആ സ്ഥിതിക്കു എങ്ങനെയാണതു വണ്ണിക്കുന്നതില്‍ 
ഞാന്‍ വീജയിയാവുക? ധാന്യക്കച്ചവടക്കാരന്‍ എങ്ങനെ രത്ന 
ങ്ങളുടെ ഗുണം അറിയും! താനും ആവിധംതന്നെ സത്സംഗമാ 
ഹാത്ത്യം വണ്ണിക്കുന്നതില്‍ അസമത്ഥനെന്നു കവി സ്വയം സമ്മ 
തിക്കുന്നു. കവിയുടെ വിനയപ്രകടനം നോക്കുക! അഥവാ 
സത്സംഗത്തിന്‍െറ അവണ്ണനീയത നോക്കുക. സത്സംഗമഹത്വം 
ആരൊക്കെ എങ്ങനെയെല്ലാം വഞ്ണിച്ചാലും ഒരു പരിധിയോളമേ 


എത്തുകയുള്ള. അത്ര ഗഹനവും അപാരവുമാണതെന്ന സാരം, 


ദോ: ബന്ദഉം സംത സമാന ചിത ഹിത “അനഹിത 
നഹിം കോഇ 
അംജലിഗത സുഭ സുമന ജിമി സമ സുഗന്ധ കര ദോഇ 
സന്ത സരല ചിത ജഗത ഹിത ജാനി സുഭാഉ സനേഹു 
ബാല ബിനയ സുനി കരി കൃപാ രാമ ചരന രതി ദേഹ. 


റഹീത അനുഹിതംഇഷ്ടാനിഷ്ടങ്ങളില്ലാത്തവരും (ശത്രമീത്രങ്ങളി 


ല്ലാത്തവരെന്നുകൂടി വിവക്ഷിക്കാം), കോഇ നഹിം-നിസ്ഹാ 
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പ വി 


യരും, സമാന ഛിതടസ്ധമാന ചിത്തരുമായ, സന്തംസജ്ജുന 
ങ്ങളെ, ബന്ദമം-ഞാന്‍൯ വന്ദിക്കുന്നു, അംജലിഗതടഅഞ്ജലിയെ 
പ്രാപിച്ച, സുഭ സുമനചസുന്ദരപുഷ്ണം, ജിമി- എപ്രകാരം, ദോഇ 
കരചരണ്ടു കൈത്തലത്തേയും, സുഗന്ധം:സുരഭിലമാക്കുന്നു വോ 
അപ്രകാരം, ജഗത ഹിതടലോകത്തിനു ഹിതം ഒ വയ്യന്നവരാണു*, 
സരല ൧്വിതടസരള ഹൃടയന്മാര്‍, സുഭാള സവേവേഹു-അവരുടെ 
സ്വഭാവവും എനിക്കവരിദുള്ള സ്നേഹവും, ജാനിടമനുസ്സിലാക്കി, 
ബാല ബിനയ സുനിടബാലനായ എന്‍െറ അഭ്യത്ഥന ശ്രറ ച്ച്‌, 
കൃപാ കരിടകൃപാലുക്കളായി (അവര്‍ എനിക്ക്‌) 


൦ രാമ ചരന 
രതി ടേഹുടരാമതൃപ്പാദഭക്തി ദാനം ചെയ്യട്ടെ. 


സമവചിത്തന്മാരായ സജ്ജനങ്ങാം നവമലരുകളാ 
ആരുടെ കരപുടങ്ങളില്‍ പതിക്കുന്നുവോ ത 


ണു". അവ 
9 കരപുടങ്ങളെ സുര 
ഭിലങ്ങളാക്കുന്ു. കൈത്തലം ഏങ്ങനെയുള്ളതായാലും വേണ്ടില്ല 
“അഞ്ജലിസ്ഥാനി വുഷ്ണാണി വാസയന്തികരദ്വയം അഹോസുമ 
നസാം പ്രീതിവ്വാമദക്ഷിണയോഃ സമഃ” 
കവി അനുസ്തരിപ്പ.കളന്നതു*. 
ലോകഹിതപ്രദരാണു൦. 


എന്ന പദ്യത്തേയാണു* 
സത്തുക്കളം സരള ചിത്തന്മാരും 


അവരുടെ സ്നേഹസ്വഭാവങ്ങാം മനസ്സി 
ലാക്കി ഞാന്‍ അഭ്യത്ഥിക്കുകയാണുര്‍, 


കൃപതോന്നീ രാമതൃപ്പാടഭക്തി ഉണ്ടാ 


മെന്നു”. സജ്ജനങ്ങാംക്കു ശത്രക്കളെന്നോ മിത്രങ്ങളെന്നോ അറി 


യപ്പെടുന്നവരായി ആരും ഇല്ല. അഞ്ജലി ഗതപുഷ്ണമായിട്ടാണു* 
കവി, സമദശികളായ സജ്ജനങ്ങ 


ഈ ബാലന്‍െറ പേരില്‍ 


കാന്‍ അനുഗ്രഹിക്കണ 


ളെ പരിഗണിക്കുന്നതു, 
ച: ബഹുരി ബന്ദി ഖല 


ഗന സതിഭാഏം 
ജേ ബിനു കാ 


ജ ദാഹിനേഹു ബാഎം 
പരഹിത ഹാനി ലാഭ ജി൯ ഹകേരേം 


ഉജരേം ഹരഷ ബിഷാദ ബന 
സതി ഭാഏംടസതുമായും, ഖലഗനടഖലന്മാരെ, ബഹുരി ബന്ദി: 
ഞാന്‍ വീണ്ടും വന്ദിക്കുന്നു, ജേബിനു കാജ അവര്‍ കോയി, 
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| 
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ദാഹിനേഹു ബാഏംടസ്വമിത്രങ്ങളേയും ശത്രുക്കളാക്കിത്തീക്കന്നും 
പരഹിത ഹാനിചടഅന്യന്മാരുടെ ഹിതത്തിനു ഹാനിയുണ്ടാക്കു 
ന്നതു, ലാഭ ജിന്‍ഹ കേരേം-ഒരു നേട്ടമായി അവര്‍ കരുതുന്നു, 
ഉജരേംചഅന്യന്മാരെ അലോസരപ്പെടുത്തുനതില്‍ അവക്കു”, 
ഹരഷ ബസേരേടസന്തോഷവും, സുഖിപ്പിക്കുന്നതില്‍, ബിഷാദ= 


വിഷാദവുമാണുള്ളതു*. 


കാരണം കൂടാതെ സ്വമിതൃങ്ങളേയും ശത്രക്കളാക്കുന്ന ഖല 
ന്മാരെ ഞാന്‍ വീണ്ടും വീണ്ടും വന്ദിക്കുന്നു. മറവള്ളവരുടെ ഹിത 
ത്തിനു ഹാനിയുണ്ടാക്കുന്നതു” അവക്കൊരു ലാഭമായി അവര്‍ കരു 
തുന്നു. അന്യന്മാര്‍ സുഖിക്കുന്നതില്‍ ഖലന്മാക്ക* ദുഃഖവും. അന്യ 
ന്മാര്‍ ദു:ഖിക്കന്നതില്‍ സുഖവുമാണു* ഉണ്ടാകുന്നതു”. അത്തരത്തി 
ലുള്ളവരെ കവി വന്ദിക്കന്നതു യുക്തമാണോ എന്നു ചിലര്‍ക്കു 
തോന്നാം. വാസ്തവത്തില്‍ യഥാത്ഥഭക്തനു ശത്രുമിത്ര രാഗദ്വേ 
ഷാദികളുണ്ടാകാന്‍ പാടില്ല എന്നതാകാം ഇതിനു” സമാധാനം. 


ഹരി ഹര ജസ രാകേസ രാഹുസേ 
പര അക്കാജ ഭട സഹസ ബാഹുസേ 
ജേ പര ദോഷ ലഖ്ഹിം സഹസാഖീ 
പര ഏത ജി൯ഹകേ മന മാഖി. ' 


ഹരിഹര ജസടഹരിയുടേയും ഹരന്‍േറയും യശസ്സ്റാകുന്ന, രാകേ 
സചചന്ദ്രന്നു” (ആ ദുഷ്ടന്മാര്‍), രാഹുസേടരാഹുതുല്യന്മാരാണു?, 
വര അകാജസേടഅന്യന്മാക്കു്‌” ഉപദ്രവം ചെയ്യുന്നതില്‍ (അവര്‍) 
സഹസ ബാഹു ഭട-=സഹസ്രബാഹുക്കളായ യോദ്ധാക്കളുമാണു, 
ജേ പരദോഷ--അവര്‍ മറരള്ളവരുടെ ദോഷങ്ങളെ, സഹ സാഖി-- 
ആയിരം കണ്ണുകളാല്‍, ലഖഹിംചകാണുന്നു, പരഹിത ചത 
അനൃഹിതമാകുന്ന നെയ്യീനു*, ജീന്‍കേ മനാ-അവരുടെ മനസ്സു്‌, 
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ഹരിയുടേയും ഫരനേറയും കീത്തിയാകുന്ന ചന്ദ്രനു” ഇവര്‍ 
രാഹുക്കളാണു്‌, മറവള്ളവരെ നശിപ്പിക്കാന്‍ ഇവര ആയിരം 
ബാഹുക്കളുള്ള ഭടന്മാരാണു”. അന്യദോഷങ്ങാം കാണാന്‍ ഇവക്കു 
രണ്ടല്ല ആയിരം കണ്ണുകഠം തന്നെയാണുള്ളതു?. അന്യ ഹിതമാ 
കുന്ന നെയ്യീനു ഇവര്‍ ഈച്ചകളാണു*. ചന്ദ്രനെ വിഴുങ്ങുകയാണ 
ല്ലോ രാഹുവിന്‍െറ തൊഴില്‍. അതുപോലെ ഹരിഹരകീത്തിയെ 
ഇവര്‍ മറയുന്നു. അന്യന്മാരുടെ നാശത്തിന്നുവേണ്ടി ദുഷ്ടന്മാര്‍ 
എന്തുപാടം പെടും. മറവള്ളവരുടെ ദോഷം ആയിരം ഇരട്ടിയായി 
ഇവര്‍ കാണും. നെയ്യു ചിത്തയാക്കുന്ന ഈച്ച സ്വയം നശിക്കുന്നു. 
അതുപോലെ മറവള്ളവരെ കെടുത്തുന്ന ദുഷ്ടന്മാര്‍ അവരുടെ നാശ 
ത്തെ ഗണിക്കുന്നില്ല. സ്വയം നശിച്ചാലും വേണ്ടില്ല മറവള്ള 
. വര്‍ നശിക്കണം എന്നതാണു” ടഷ്ടന്മാരുടെ നിശ്ചയം. സഹസ്ര 
ബാഹു രാവണനെറ സമകാലികരും ബലിഷണ്ണനായൊരു യോദ്ധാ 
വുമായിരുന്നു. രാവണനെ സഹസ്രരബാഹു ഒരിക്കൽ തടവുകാര 


നാക്കി. പരശുരാമനാണു* സഹസ്രബാഹുവിനെ വധിച്ചത്‌. 


തേജ കൃസാന്‌ രോഷ മഹിഷേസാ, 

അഘ അവഗന ധന ധനീ ധനേസാ 
ടയ കേത സമ ഹിത സബ ഹീ കേ 
കംഭകരന സമ സോവത നീകേ. | 


തേജ യസാനുച (ദുഷ്ടന്മാരുടെ) 


തേജസ്സു അഗ്നിയാണ്‌, രോഷ, 
മഹിഷേസാടകോപമാകട്ടേ 


മഹിഷന്‍റതിനു* തുല്യവുമാണു്‌, 
അഘ അവഗണന 


തുല്യമായ - ഇവരുടെ ഉടയം, 
യും ഹിതത്തിനു (നാശം ചെ 
ണ്നെപ്പോലെ, സോവത  നീകേ 
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സബ ഹീകേ ഹിതംഎല്ലാവരുടേ 


യ്യുന്നു), കുംഭകരന സമടകുംഭക 
ഇവര്‍ വിദ്രാമുക്കളായെയ്കില്‍ 


ച്‌ 


ee ന ഷയോടയ്യാ 
ലി 
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SEAT SEE 


ദുഷ്ടന്മാരുടെ തേജസ്സു മറവള്ളവരുടെ സമസ്തനന്മകഠക്കും 
അഗ്നിയാണ്‌. അവരുടെ കോപം മഹിഷാസുരന്‍െറ കോപ 
ത്തോടു തുല്യവുമാണ്‌. (കാലന്‍റെ കോപത്തോടെന്നും പക്ഷാന്ത 
രമുണ്ടു*.) ഇവക്കുള്ള ധനം, പാപവും ദൂര്‍ഗ്ഗണവുമാണു*. യഥാ 
ത്ഥധനം കബേരന്നു പോലും ഇത്രത്തോളമില്ല. എല്ലാവരുടേയും 
ഹിതത്തിന്നു ധൂമകേതുക്കളാണിവര്‍. കുംഭകര്‍ണ്ണനെപ്പോലെ 
എപ്പോഴും ഉറക്കമാണിവക്കുണ്ടായിരുന്നതെങ്കില്‍ എത്ര നന്നായി 
രുന്നു ഉറങ്ങുന്നവരെ പേടിക്കാനില്പല്ലൊ. കുംഭകണ്ണനു ആവ 
മാസം ണും ആവമാസം ഉൂറക്കവുമാണു”. ഈണിന്നും ഉറക്കത്തി 
ന്മമായി ആ രാക്ഷസ൭ന്‍റ സമയമെല്ലാം ചെലവാക്കന്നതുകൊണ്ടു 
മറെറാന്നിലും ഏപ്പ്െടാന്‍ അദ്ദേഹത്തിന്നു കഴിവില്ല. ഖലന്മാരും 
ഇങ്ങനെയായിരുന്നെങ്കില്‍ മറവള്ളവക്കതെത്ര ഉപകാരമാകുമായി 


രുന്നു! 


പര അകാജു ലഗി തനു പരിഹരഹിം 
ജിമി ഹിമ ഉപല കൃഷി ദലി ഗരഹീം 
ബന്ദഉം ഖല ജസ സേഷ സരോഷാ 

സഹസ ബദന ബരനഇ പര ദോഷാ. 


ഹിമ ഉപലടമഞ്ഞുകട്ട, കൃഷി ദലിടകൃഷി നശിപ്പിച്ചു, ജിമി 
ഗരഹീം-എപ്രകാരം സ്വയം നശിക്കുന്നുവോ അപ്രകാരം; പര 
കാജു ലഗിചമറവള്ളവരെ നശിപ്പിച്ചു (ദുഷ്ടന്മാര്‍), തനു പരി 
ഹരഹിംടസ്വയം ദേഹത്യാഗം ചെയ്യുന്നു. ആ വിധമുള്ള, ഖല 
ബന്ദളം-ഖലന്മാരെ ഞാന്‍ വന്ദിക്കുനു, സരോഷാ സേഷ ജസ 
ടക്രദ്ധനായ ശേഷ നാഗം കണക്കു അവര്‍, സഹസ ബദനം-ആ 
യിരം നാവുകളാല്‍, പരദോഷ ബരനഇ-.അന്യന്മാരുടെ ദോഷ 


ങ്ങഠം വണ്ണിക്കുന്നു. 


മഞ്ഞുകട്ട, അതിന്‍െറ പതനം കൊണ്ടു വയല്‍ നശിപ്പിച്ച 


സ്വയം നശിക്കുന്നു. അയുപോലെ മറവള്ളവക്കു അപകാരം ചെ 
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യ്യാന്‍ ദുഷ്ടന്മാർ സ്വദേഹംപോലും ത്യജിക്കുന്നു. ക്രുദ്ധനായ 
ആദിശേഷന്നു തുല്യം നിരവധി നാവുകഠംകൊണ്ടു” ഖലന്മാര്‍ 
അന്യദോഷങ്ങരം വണ്ണിക്കുന്നു. ആദിശേഷന്‍ സഹസ്രമുഖം 
കൊണ്ടു” ഭഗവല്‍ സ്തൃതിചെയ്യുന്നു, ദുഷ്ടന്മാര്‍ ഒരു മുഖംകൊണ്ടു* 
ആയിരംതവണ സത്തുക്കളെ ദുഷിക്കുന്നു. ദുഷ്ടന്മാരെ ഹിമോപ 
ലമായും ശിഷ്ടന്മാരെ കേദാരമായും കവി വണ്ണിക്കുന്നു. ദുഷ്ടന്മാര്‍ 


ശരീരത്യാഗം ചെയ്യുന്നതു സത്തുക്കളെ നശിപ്ചിക്കാന്‍വേണ്ടി 
മാത്രമാകുന്നു. 


പരദോഷം വണ്ണിക്കാന്‍ ഒന.പ്പ ആയിരം മുഖ 
മാണവക്കുള്ളതു* 


പുനി പ്രനവളം പൃഥുരാജ സമാനാ 

പര അഘ സുനഇ സഹസ ദസ കാനാ 
ബഹുരി സത്ര സമ ബിനപളം തേഹീ 
സന്തത സുരാനീക ഹിത ജേഹീ. 
ബചന ബജ ജേഹി സദാ പിആരാ 
സഹസ നയന പര ദോഷ നിഹാരാ. 


പൃഥു രാജ സമാനാടപൃഥുരാജാവിന്നു തുല 


ന്മാരെ, പുനി പ്രയവളംടവീണ്ടം ഞാന്‍ പ്രണാമം ചെയ്യുന്നു. 
(എന്തുകൊണ്ടെന്നാല്‍), പര അഘംമറവളളവരുടെ പാപങ്ങം, 
ദസ സഹസ കാനാടപതിനായീരം ചെവികളെ ക്കൊണ്ടു? (ആ 
വര്‍), സുനഇടകേലക്കുന്നു, തേഹി സക്രസമട്ട( 
തുല്യം (കരുതി), ബഹുരി ബിനവളംപവീണ്ടും ഞാൻ വന്ദിക്കുന്നു, 
ജേഹിീ സന്തതടയാതൊരുത്തര്‍ സദ, സരാനീകട (ഇന്ദ്രന്‍ ദേവ 
സൈന്യത്തെ എന്നപോലെ) സുരയെ (മട്യത്തെ), റ ഹിതടജഷ്ട 


SSSR ജേഹിടയാതൊരുത്തര്‍, ബജ ബചനവജുതുല്യങ്ങ 
ളായ വാക്കുകഠം, 


സഹസ നയനട്( 


യം (പരിഗണിച്ചു) ഖല 


ഖലന്മാരെ) ഇന്ദ്രനു 


സദാ പിആരാംഎല്ലായ്കോഴും പ്രിയപ്പെടുന്നും 
ത്തു ദുഷ്ടന്മാര്‍) 
നിഹാരാടപരദോഷങ്ങാം കാണു ee 
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ആയിരം കണ്ണുക 
“ളാല്‍, പരദോഷ ഒ 


t 


= 0. 


പൃഥുരാജാവു” ഭഗവാനോടട ഒരിക്കല്‍ ഒരു വരം യാചിക്കു 
കയുണ്ടായി:_ “ഭഗവാന്‍ ഞാനീപ്പോഠം അവിടത്തെ അപദാന 
ങ്ങാം കരംക്കന്നതു എന്‍െറ രണ്ട ചെവികാംകൊണ്ടു* മാത്രമാണു. 
എനിക്കിതുകൊണ്ടു” തൃപ്ലിവരുന്നില്ല. എനിക്കങ്ങയുടെ മാഹാ 
ത്ത്ൃയം കോംക്കാന്‍ അവിടന്നു ആയിരം ചെവികഠം നല്ലി അനുഗ്ര 
ഹിക്കണം.? ദുഷ്ടന്മാരാകട്ടെ പരദോഷങ്ങളാണു? തുടച്ചയായി 
കോംക്കാനാഗ്രഹിക്കുന്നതു്‌. അവക്കക്കാര്യത്തില്‍ ചെവി ആയി 
രമാണു”. സുരാനീകരായ അവരെ ഇന്ദ്രനെ എന്നപോലെ ഞാന്‍ 
വന്ദിക്കുന്നു. ഇന്ദ്രന്‍ സുര സൈന്യത്തേയും ദുഷ്ടന്മാര്‍ മദ്യത്തേയും 
ഇഷ്ടപ്പെടുന്നു. ഇന്ദ്രനു പ്രിയപ്പെട്ടതാണു” വജ്രായുധം. ദുഷ്ടന്മാ 
രീഷടപ്പെടുന്നതു” വര്ൂകഠോരങ്ങളായ വാക്കുകളാണു”. സുരാനീക 
ശബ്ദത്തിന്നു കവി രണ്ടത്ഥം കല്ലിച്ചിരിക്കുന്നു. ദുഷ്ടന്മാര്‍ കഠോ 
രവാശഒകഠം പറയുന്നതില്‍ സന്തുഷൂരും പരദോഷങ്ങഠം കാണുന്ന 
തില്‍ സഹസ്രനേത്രന്മാരുമാകുന്നു. ഇന്ദ്രപക്ഷത്തില്‍ സുര. 
അനീക എന്നും ഖലപക്ഷത്തില്‍ സുര _ നീക എന്നും പടച്ഛേടം 
ചെയ്യുണം. ആദ്യത്തേതിലെ സുര ശബ്ദത്തിന്നു ദേവ എന്നും 
രണ്ടാമത്തേതിലെ സുര ശബ്ദത്തിന്നു മദ്യമെന്നും അത്ഥം. അനീക 
പടത്തിന്നു സേന എന്നും നീകപടത്തിന്നു ഹിന്ദിയില്‍ ആകഷ 
ണീയമെന്നുമാണത്ഥം. 


“പരവാദേ ദശവദനഃ പരര്രസ്ധനിരീക്ഷണേ സഹസ്രാക്ഷഃ 
സദ്ധൃത്തവിത്തഹരണേ ബാഹു സഹസ്രാജ്ജനഃ പിശുന എന്നു 
നീതിശാസ്ധ്രവും ഉദ്‌ഘോഷിക്കുന്നു. 


ഉദാസീന അരി മിത ഹിത സുനത ജരഹിം ഖല രീതി 
ജാനി പാനി ജൂഗ ജോരി ജന ബിനതി കരഇ സപ്രീതി. 


ഖല രീതി (ഇതൊക്കെയാണു?) ദുഷ്ടന്മാരുടെ രീതി. ഉദാസീന 
അരി മിതടളടദാസീനനേയും ശത്രമിത്രങ്ങളേയും പററി, സുനത്, 


ജരഹിംചകേട്ട (അവര്‍) ദഹിക്കുന്നു (അസ്മയയാല്‍), ജന ജാനി: 
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അവരെ മനസ്സിലാക്കി, പാനി ജൃഗ ജോരി-കൈരണ്ടും കപ്പി, 
സപ്പീതിടപ്രീതിപുവ്വകം, ബിനതി കരളം-ഞാന്‍ വണങ്ങുന്നു. 


ഖലന്മാരുടെ സമ്ത്രദായം ജങ്ങനെയെല്ലാമാണു”, മറവള്ള 
വര്‍ ശത്രുക്കളോ മിത്രങ്ങളോ ഉദാസീനരോ ആരെങ്കിലുമാകട്ടെ 
അവരെകറിച്ചു” കേലക്കുമ്പോഠം ൃഷ്മന്മാരുടെ ഹൃദയം ദഹിക്കുക 
യാണു? ചെയ്യുന്നതു്‌. അവരുടെ ആ സ്വഭാവം അറിഞ്ഞുകൊണ്ടു 
തന്നെയാണ്‌ ഞാന്‍ അവരെ സസന്തോഷം വണങ്ങുന്നതും 


മൈം അപനി ദിസി കീന്‍ഹ നിഹോരാ 
തി൯ഹ നിജ ഓര ന ലാളബ ഭോരാ 

ബായസ പലിഅഹിം അതി അനുരാഗാ 
ഹോഹിം നിരാമിഷ കബഹം കി കാഗാ. 


മൈം അപനീ ദിസി-ഞാന്‍ എന്‍െറ മുറഷ്*, നിഹോരാ കീന്‍ 


ഹടഅവരെ വണങ്ങുന്നു, തി൯ഹ നിജ ഓരടഅവര്‍ അവരുടെ 
മുറയ്്‌, ഭോരാ ന ലാഉബടടുഷ്ടതക 


ളില്‍നിന്നു വിന്മാറാതെയും 
ഇരിക്കുന്നു, ബായസചകാക്കയെ, 


അതി അനുരാഗചഏററവും 
വാത്സല്യത്തോടെ, പലിഅഹിചപോററ? വളത്തിക്കൊള്ള, കാഗാ 


കബഹുംടകാക്ക എപ്പോഴെങ്കിലും, നീരാമീഷ കീ ഹോഹിം!ട 
സസ്യഭൂക്കായിരിക്കുമോ? 


ഞാന്‍ എന്‍െറ ചുമതല നിവ്വഹിക്കുന്നു. ഖലന്മാര്‍ അവ 
ടെ രീതിയനുസരിച്ചു ുഷ്ണമ്മങ്ങളില്‍ത്തന്നെ മുഴുകുകയും ചെ 


യുന്നു. കാക്കയെ എങ്ങനെയൊക്കെ തീററി 


രു 


പ്രകൃതിയായ മാംസാശനം 


ഇവിടെ കവി, സജ്ജനങ്ങളെ സംരക്ഷ 


കരായിട്ടും ഖലന്മാരെ മാംസാശീത്വം ഒരിക്കലും ഉപേക്ഷിക്കാത്ത 
വായസങ്ങളായീട്ടം കല്ലിച്ചിരിശ നം. 


കൈവിടുന്നതല്ലല്ലൊ. 


ഖപ്രഭ ഉഭയ ബീച കഛ൦* ന Sn 
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ടു. 


റെ 


ES 


വരായ 


EN 


ബിഛ്യരത ഏക പ്രാന ഹരി ലേഹീം 
മിലത ഏക ദുഖ ദാരന ദേഹീം. 


സന്ത അസജ്ജനചശിഷൂരുടേയും ദുഷ്ടരുടേയും, ചരനാ ബന്ദളം= 
പാടങ്ങഠം ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു, ഉഭയ ദൂഖപ്രട-രണ്ടുകൂട്ടരും ദൂഃഖമു 
ണ്ടാക്കുന്നവര തന്നെ, ബീച കാഛ്‌ഉ ബരനാ-കുറച്ച്യൊരന്തരമു 
ണ്ടെന്നുമാത്രം, ബീഛൃരത ഏക=സജ്ജനം, പ്രാന ഹരി ലേഹീം:: 
വേര്‍പാടകൊണ്ടു” നമ്മുടെ വ്വാണങ്ങളെ അപഹരി ക്കന്ു, ഏക 
മിലതടദുഷടന്മാരാകട്ടേ ഒന്നിച്ചിരിക്കെത്തന്നെ, ദാരുന ദുഖ 


ദേഫീംടകഠിനുദു:ഖം ഉണ്ടാക്കുന്നു. 


അസജ്ജന എന്നതിനു പകരം ചില ഗ്രന്ഥങ്ങളില്‍ അസ 
ന്തന എന്നും കാണുന്നുണ്ടു൦, 


ശീഷടന്താരും ദുഷ്ടന്മാരും ഒരുപോലെ ദുഃഖരുണ്ടാക്കുന്നവര്‍ 
തന്നെ. പക്ഷേ ആ ദു:ഖദായിത്വത്തിന്നു കുറച്വൊരന്തരമുണ്ടെന്നു 
മാത്രം. ശിീഷ്ടന്മാര്‍ അവരുടെ വേര്‍പാടകൊണ്ട്‌ നമ്മെ ദുഃഖ'ിത 
രാക്കുന്നു. ദുഷ്ടുന്മാരാകള്ടെ അവരുടെ സാന്നിധ്യംകൊണ്ടുതന്നെ 
നമ്മെ ദുഃഖിപ്പിക്കുന്നു. “ശത്രര്‍ദഹതി സംയോഗേ വിയോഗേ 
മിത്രമപ്യഹോ ഉഭയോര്‍ ദുഖദായിത്വം കോ ഭേദ:ശത്രമിത്രയോഃ?? 
എന്ന പദ്യത്തിന്‍റ ആശയാനുവാദമാണു നാമിവിടെ കാണു 
ന്നതു്‌. രണ്ടുകൂട്ടരും ടുഃഖദാതാക്കളായ സ്ഥിതിക്ക്‌ അവര്‍ തമ്മി 


ലെന്താണു” വൃത്യാസം? 


ഉപജഹിം ഏക സംഗ ജഗ മാഹീം 
ജലജ ജോംക ജിമി ഗുന ബിലഗാഹിം 
സുധാ സുരാ സമ സാധു അസാധു 
ജനക ഏക ജലധി അഗാധുൂ. 


ഴ്‌ \ 
ജലജ ജോംകടതാമരയും ജളൂകവും (അട്ടയും), ജഗമാഹീം-ലോക 


ത്തില്‍, കസംഗ- ഒന്നി ചതന്നെ പജഹിംടളത്ങവ)ക്കന്നു 
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ചം വ 


ഗന ബിലഗാഹീം-അവയുടെ ഗുണങ്ങാം വെവ്വേറെയാണു, 
ജിമി-അതുപോലെ, സാധു അസാധുംശിഷ്ടനും ദുഷ്ടനും, സുധാ 
സുരസമം--അമൃതിന്നും മദ്യത്തിന്നും തുല്യമാകുന്നു, ജനക ഏക 
ജഗചശിഷ്ടന്‍േറയും ടുഷ്യന്േറയും ജന്മദാത്രി ഒരേ ജഗത്താണു*. 


അമൃതമദ്യങ്ങളുടെ ജന്മഭുവാകട്ടേ, അഗാധ ജലധിടഅഗാധസമു 
ദരുമാണല്ലൊ. 


ചെളിക്കുണ്ടില്‍ത്തന്നെയാണു? താമരയും അട്ടയും ഉത്ഭവിക്കു 
ന്നതു്‌. എന്നാല്‍ രണ്ടിനേറയും പ്രകൃതം രണ്ടവിധമാണു*, ശീ 
ച്ൂനും ദുഷ്ടനും, അമൂതും മദ്യവും പോലെയാണു. ഇരുകൂട്ടരുടേയം 
ജനനം ഭൂമിയില്‍തന്നെ, അതുപോലെ സുഡാമദ്യങ്ങളടെ ഉല്‍ 
പത്തിസ്ഥാനം അഗാധസമുദ്ൃരവുമാണു?. അമൃതിനും മദ്യത്തിനും 
തമ്മിലുള്ള അന്തരമാണ്‌ ശിഷ്ടനും ടഷ്ടനുമുള്ളത്‌. അവരണ്ടും 
പാലാഴിയില്‍ത്തന്നെ ജണ്ടായവയാണു”. എന്നാല്‍ അവ്യ 
വളരെ അന്തരമിച്ലെ? അമൃതുപാനംകൊണ്ടു? ജീവിക അമര 
രായിത്യീരുന്നു . മട്ൃപാനംകൊണ്ടു* ജീവികം ഉന്മാദമുണ്ടാ 
കുന്നു. അതു മദ്യപനെ നശിപ്പിക്കുന്നു. ഒരു സ്ഥലത്തു ഉത്ഭ 
വിച്ച എന്നതുകൊണ്ടു ഷ്ടശിഷ്ടന്മാക്കും ജലജജതൂകങ്ങഠക്കും, 


അമൂതസുരകഠംക്കും ഒരേ പ്രകൃതമല്ലേ ജണ്ടാകേണ്ടതു” എന്ന ചോദ്യ 
ത്തിനൂ* അല്ല എന്നേ സമാധാനം പറയാനുള്ള. 


ഭല അനഭല നിജ നിജ കരതുതീ ലഹത സുജസ 


അപലോക ബിഭൂതി 

സുധാ സുധാകര സുരസരി സാധ്മ ഗരല അനല 
കലിമല സരി ബ്യാധ്കു 

ഗന അവഗുന ജാനത സബ കോഈ ജോ ജേഹി 
ഭാവ നീക തേഹി സോഈ 


ഫല അനഭലപശിഷ്ടന്മാരും 


താന്താങ്ങളുടെ ചേഷ്ടുകാംകൊണ്ടുഴ; സുജസ ആപല്േക യല്‍ 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri 


രവൂന്മാരും, നീജ സിജ കരതുതീട ' 
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കീത്തിയും ദുഷ്ണീത്തിയുമാകുന്ന, ബിഭൂതീ ലഹതടഐശ്വര്യം 
പ്രാപിക്കുന്നു, സാധു സുധാടശിഷ്ടന്‍, അമൃതു”, സുധാകരചടചന്ദ്രന്‍, 
സുരസരിചഗംഗ എന്നിവപോലെയും, ബ്യാധൂടദുഷ്ടൻ, ഗരല 
അനലപചവിഷം, അഗ്നി, കലിമല സരിചകലികാലമാലിന്യത്തോടു 
കൂടിയ (കമ്മനാശാ എന്ന പേരോടുകൂടിയ നദി) നദി എന്നിവ 
പോലെയുമാണ്‌, ഗുന അവഗുനചഗുണങ്ങളും ദോഷങ്ങളും, സബ 
കോജഈഎല്ലാവരും, ജാനത-- അറിയുന്നു, ജോ ജേഹിഭാവപഒരു 
വനു” ഏതൊന്നില്‍ രുചിയുണ്ടോ, തേഹി സോഈ നീകടഅതു 
തന്നെ അവനെ സംബന്ധിച്ചിടത്തോളം നല്ലതു. 


ശിഷടരും ദുഷ്ടരും അവരുടെ പ്രവൃത്തികളുടെ ഫലമായി 
സല്‍കീത്തിയും ടുഷ്ണീത്തിയും സമാജ്ജിക്കുന്നു. ശിഷ്ട, അമൃതു 
ചന്ദ്ര൯ ഗംഗ എന്നിവപോലെ കാമ്യനാണ്‌. ദുഷ്ടൂനാകട്ടെ 
വിഷം, അഗ്നി, പാപചങ്കിലമായ നദി ഇവഷ്ട് തുവ്യവ്യമാകുന്തു- 
ഗുണദോഷങ്ങളെക്കുറിച്ച” എല്ലാവക്കുമുണ്ട ബോധം. ഒരുവനു? 
ഏതൊന്നിലാസക്തിയുണ്ടോ അവനെ സംബന്ധിച്ചിടത്തോളം 
അതുതന്നെ അവനു ശ്രേഷ്ഠമായിട്ടള്ളത്‌. ഗുണവും ദോഷവും 
എല്ലാവക്കും അറിയാമെന്നിരിക്കെ ചിലരെന്തിനു ദോഷം ചെ 
യുന്നു എന്നൊരു പുവ്വപക്ഷമുണ്ടാകാം. ഓരോരുത്തരുടേയും പൃവ്വ 
ജന്മവാസനകളാണു” അവരെ നന്മയിലേക്കും തിന്മയിലേക്കും 
വലിച്ചിഴക്കുന്നതു”. തിന്മയാണ്‌? താന്‍ ചെയ്യുന്നതെന്നറിവുണ്ടാ 
യിട്ടും അതു ചെയ്യുന്നതു ഈ വാസനയുടെ പ്രേരണയാലാണു”. ആ 
തിന്മയായേക്കാം ഒരു പക്ഷെ അവനെ പിന്നീടു നല്ലവനാക്കിത്തീ 
ക്കാനുള്ള സാഹചര്യം സൃഷ്ടിക്കുക എന്നു സമാധാനിക്കാം. 
ദുഷ്യന്‍ ദുഷ്ഠമ്മങ്ങളില്‍ ആസക്തനാകുന്നു വെങ്കില്‍ അവനെ സംബ 
ന്ധിച്ചിടത്തോളം അവ അവനു കാമ്യങ്ങാം തന്നെ എന്നു തുളസീ 
ദാസന്‍ അഭിപ്രായപ്പെടുന്നതായി തോന്നുന്നു. 


ദോ: ഭലോ ഭലാഇഹി പൈ ലഹഇ ലഹള 


തനിച്ചാ A നി 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri ബദ 


= ടം 


സുധാ സരാഹിഅ അമരതാം ഗരല 
സരാഹിആ മീചു 


ഭലോ: ഭലാഇഹ'ചശിഷ്ടന്‍ വിശിഷ്ട വൃത്തിയാലും, നീചുനിചാ 
ഇഹി_നീചന്‍ നീചപവ്ൃത്തിയാലും, ലഹഇ ലഹഇ പൈദസപ്ര 
സിദ്ധനും ക്പ്രസിദ്ധനുമായി ഭവിക്കുന്നു, അമരതാ സുധാടഅമ 
ത്വം നല്ലന്നതിനാല്‍ അമൃതു, സരാഹിഅംശാഘിക്കപ്പെടുന്നു, 
മീചു ഗരല സരാഹിഅഭമരിപ്പിക്കുന്നതിനാല്‍ വിഷവും ശാഘി 
ര്‍പ്ചൈടുന്നു. 

നല്ലവന്‍ നന്മചെയ്ത സുപ്രസിദ്ധനായിതീരുന്നു. ദുഷ്ടന്‍ ദുഷ്ട 
മ്മം ചെയ്തു കപ്രസിദ്ധിസമാജ്ജിക്കുന്നു, അമൃതു ്രാഘിക്കപ്പെടു 


ണ്ടാണു”. വിഷം ടറാഘിക്കപ്പെടുന്നതു അതു കഴിച്ചാല്‍ മരിക്കും 
എന്നതിനാലുമാകുന്നു. ശിഷ്ടനെ സുധയായും ദുഷ്ടനെ ഗരളമാ 
യും കവി വണ്ണിക്കുന്നു. ശിഷ്ടസമ്പക്കംകൊണ്ടുള്ള മേന്മയും ദൃഷ്ട 
സംഗംകൊണ്ടുള്ള തിന്മയും ജടാഹരണദ്വാരാ കവി വ്യക്തമാക്കു 
ന്മ. നാം ത ഴു 1 

൦ ആരുമായി സമ്പക്കം പുലത്തണമെന്നു ഇത്രയും പ്രസ്താ 
വിച്ചതില്‍നിന്നു ഗ്രഹിക്കാം. ശാന്തിമയമായ ജീവീതം 


കയും സജ്ജനങ്ങളുമായി സമ്പക്കം പുലത്തുകയും വേണം. മനു 


ഷ്യജീവിതം നന്മചെഷ്താനുള്ളതാണു*. 
സൂചന. 


.അതാരും മറക്കരുതെന്നു 


സാധു ഗന 


ERE 


അവഗാഹാചരണ്ടം അപാരവും അഗാധവുമായ, ഉദധീടസമുദ് 
മാണു്‌, തേഹി തേംടഅതുകൊണ്ടുതന്നെയാണു”, ഗുന ദോഷ 
കഛ" ഉ. ബഖാനേ-ഗുണവും ദോഷവും കുറഞ്ഞൊന്നു വീസ്തരി 
ചത്‌, ബിനു പഹിചാനേംഗുണദോഷങ്ങCം വേര്‍തിരിച്ചറിയാ 
തെ, സംഗ്രഹ ത്യാഗ നടഅവയെ കൊള്ളാനോ തമ്ളാനോ കഴി 
വില്ല. 

ദുഷ്ടന്‍ സ്വീകരിക്കുന്ന ദുഗ്ഗണവും ശീഷ്ടന്‍ അംഗീകരിക്കുന്ന 
സദ*ഗുണവും രണ്ടും അപാരവും അഗാധവുമായ സമുദ്രങ്ങളാണു?. 
അതിനറാാല്‍ത്തന്നെയാണു* ഗ്ഗണത്തേയും സദ*ഗുണത്തേയും ദുഷ്ട 
നേയും ശീഷ്ടനേയും കുറിച്ചു്‌ ചിീലതിവിടെ സംക്ഷേപിച്ചു പ്ര 
സ്താവീച്ചതു”. വ്യക്തികളേയും ഗുണങ്ങളേയും വേര്‍തിരിച്ചറിയാ 
തെ ശിഷ്ടനേയും സദ*ഗുണത്തേയും ദുഷ്ൂനേയഷും ദുഗ്ലൂണത്തേയും 
സ്വീകരിക്കാനും ത്യജിക്കാനും സാധ്യമാകന്നതല്പല്ലൊ. 


ഭലേ പോച സബ ബിധി ഉപജാഏ ഗനി 
ഗന ദോഷ ബേദ ബിലഗാഏ 
കഹഹിം ബേദ ഇതിഹാസ പുരാനാ ബിധി 
പ്രപഞ്ചു ഗന അവഗന സാനാ 


ഭലേള-പോച സബചനന്മയും തിന്മയുമെല്പാം, ബിധി.ഉപജാഏച 
വിധിയാല്‍ സൃഷ്ടിക്കപ്പെട്ടവയാണു”, ബേട ഗുനദോഷ ഗന്മിട:വേ 
ടങ്ങഠം, ഗുണങ്ങളും ദോഷങ്ങളും ഗണിച്ചു, ബിലഗാഏവെവ്വേറെ 
കാണി ച്വിടുണ്ടു്‌, ബേദ ഇതിഹാസ പുരാനാടവേദേതിഹാസപു 
രാണങ്ങാം, ബിധി പ്രപഞ്ചുപബ്രഹ്മനിമ്മിതമായ ഈ പ്രപഞ്ചം, 
ഗുന അവഗുന സാനാ=സൽഗുണങ്ങളായും ദൃഗ്ലണങ്ങളായും സമ്മതി 


2 
ശ്രഭമന്നു, കഹഹിം-ഉദ്‌ഘോഷിച്ചിട്ടണ്ടു്‌. 


സൃഷ്ടിയുടെ പരിധി കാണിക്കുകയാണു"” ഇവിടെ:__ 


നന്മതിന്മകഠം വിധികല്ലിതങ്ങളാണു”. ഗുണദോഷങ്ങളെ 


വേദങ്ങാം വെവ്വേറെ ഗണി പുകടിപ്പിച്ചിട്ടണ്ടു”. വേടങ്ങളം 
CC-0. Nanaji Deshmukh Pe BJP, നിന. An EE Initiative 2 


റി. 


ഇതിഹാസങ്ങളും . പുരാണങ്ങളും ഉദ്‌ഘോഷിക്കുന്നു. ബ്രഹസ്രഷ്ട 

an ൭ [2] 
മായ പ്രപഞ്ചം ഗുണടോഷസമ്മിശ്രമാണെന്നു [ജുക, യജുസ്സ്‌, 
സാമം, അഥവം ഇവയാണു? നാലു വേദങ്ങാം. രാമായണ മഹാ 
ഭാരതങ്ങളാണു” ഇതിഹാസങ്ങാം. പത്മം, കുമ്മം, മത്സ്യം, വാരാ 
ഹം, ബ്രഹ്മാണ്ഡം തുടങ്ങിയവയാകുന്നു അഷ്യാടശപുരാണങ്ങാം.] 


ഭഖ സുഖ പാപ പുണ്യ ദിന രാതീ സാധു 
അസാധു സുജാതി കുജാതീ 

ദാനവ ദേവ ഈംച അരു നീച അമിഅ 
സുജീബനു മാഹുര മീകൃ 


ദുഖ സുഖ പാപ പുണുടറുഃഖസുഖങ്ങാം, പാപാപുണ്യങ്ങഠം, ദീന 
രാതീ സാധു അസാധുദദിനരാത്രങ്ങാം, സജ്ജനടുജ്ജനഞ്ങറം, 
സുജാതി കുജാതീചഉത്തമാധമജാതികഠം, ദാനവ ദേവചദാനവദേവ 
ന്മാര്‍, ഉനംച അരു നീചംഉത്തമാധമന്മാര്‍, അമിഅ സജീബനു- 
അമൃതസഞ്ജീവനികഠം, മാഹുരു മീചൂടവിഷമൃത്യ ക്കാം. 


മായ ബ്രഹ്മ ജീവ ജഗദീസാ ലച്ഛി അലച്ഛി 


രങ്ക അവനീസാ 


മഹിദേവ ഗപാസാഃ 
സരഗ നരക അനുരാഗ ബിരാഗ നിഗമാഗമ 


ഗന ദോഷ ബിഭാഗാ 


മായാ ബ്രഹചമായാബ്രഹുമങ്ങാം, ജീവ ജഗദീസാ--ജീവജഗദീശ 
ന്മാര്‍ (ജീവാത്മാപരമാത്മാക്കാം), 
മാര്‍, തങ്ക അവനീസാം--ദരി 


ം മുരു മാരവട: 


൦ മഹീദേവ ഗവാസമബ്രാമമണാര്‍. oa 
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ക്ഷകര്‍, സരഗ നരക:സ്വഗ്ലനരകങ്ങം, അനുരാഗ ബിരാഗാട: 
പ്രേമവൈരാഗ്യങ്ങഠം, നീഗമാഗമചവേടശാന്ത്രങ്ങരം, ഗുന ദോഷ 
ബിഭാഗാ-ഗുണദോഷവിഭാഗങ്ങാം. 


ദോ: ജഡ ചേതന ഗുനദോഷമയ ബസ്വ കീന്‍ഹ 
കരതാര 
സന്ത ഹംസ ഥന ഗഹഹീം പയ പരിഹരി 


ബാരി ബികാര. 


ജഡ ചേതനചജഡചേതനങ്ങറം എന്നിങ്ങനെ, ഗുനടോഷമയ= 
ഗുണദോഷസമ്മിശ്രമായി ബ്രഹ്മാവു", ബീസ്വ കീൻഹടലോക 
ത്തെ സൃം്യീച്ച, ഹംസ സന്ത-അരയന്നങ്ങളാകന്ന സജ്ജനങ്ങാം, 
ബാരി ബികാരചടജലരുപമായ ദഗ്ഗണങ്ങളെ, പരിഹധഥീചഒഴീവാ 


ക്കി, പയ ഗഹഹിംടക്ഷീരമാകുന്ന സദ*ഗുണത്തെ സ്വീകരി 
ക്കുന്നു. 


സുഖവും ദു:ഖവും, പാപവും പുണ്യവും, പകലും രാത്രിയും, 
ഉത്തമനും അധമനും, ദേവനും അസുരനും, അമൃതും വിഷവും ജന 
നവും മരണവും മായയും, പരബ്രഹ്മവും, ജീവാത്മാവും പരമാ 
ത്താവും, ലക്ഷ്മിയും ജ്യേഷ്ണയും ദരിദ്രനും രാജാവും സ്വഗ്ശവും നര 
കവും പ്രേമവും വൈരാഗ്യവും വേദവും ശാസ്ത്രവും ഗുണവും ദോ 
ഷവും ജഡവും ചേതനയും ഉള്ളടങ്ങുന്നതാണു* പ്രപഞ്ചം. 


ഗുണദോഷസമ്മിശ്രമായ പ്രപഞ്ചത്തെ ത്യാജ്യഗ്രാഹ്യവി 
വേകശാലികളായ സജ്ജനങ്ങഥം വേര്‍തിരിച്ചു ഗ്രഹിച്ച്‌ ഉത്തമ 
ഞ്ങളായിട്ടുള്ളവ സ്വീകരിക്കുന്നു. വെള്ളത്തില്‍നിന്നു പാല്‍ വേര്‍ 
തിരിച്ചെടക്കാനുള്ള കരുത്തും കഴിവും അരയന്നങ്ങാംക്കണ്ടെന്നാ 
ണു്‌ വയ്ക്ക്‌. അതുകൊണ്ടാണു” സജ്ജനങ്ങളെ കവീ ഹംസങ്ങ 
ളായി കല്ലിക്കുന്നതു്‌. ഗുണദോഷസമ്മിശ്രമായ പ്രപഞ്ചത്തില്‍ 
നിന്നു സദ*ഗുണങ്ങാം വേര്‍തിരിച്ചെടുക്കാന്‍ സജ്ജനങ്ങഠംക്കേ 


കഴിവുളള. 
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ചന: അസ ബിബേക ജബ ദേഇ ബിധാതാ തബ 
തജി ദോഷ ഗുനഹിം മനു രാതാ 
കാല സുഭാള കരമ ബരിആഈം ഭലേള 
പ്രകൃതി ബസ ചൃകഇ ഭലാഈം 


ജബ ബിധാതാച എപ്പോഠം ബ്രഹ്മാവു”, അസ ബിബേകചടആ 
വിധമുള്ള ത്യാജ്യഗ്രാഹ്യവിലേകം, ദേഇ തബടനല്‍കുന്നുവോ 
അപ്പോഠം, മനു ദോഷ തജി-മനസ്സു ടോഷങ്ങഠം ഉപേക്ഷിച്ച്‌, 
ഗുനഹ രാതാടഗുണങ്ങളില്‍ ആസക്തിയോടകൂടിയതായിത്തീ 
രുന്നു, കാല സുഭാഉ കാലം, പ്രകൃതി, കരമ ബരിആജഈംചകമ്മം 
എന്നിവയുടെ പ്രാബല്യത്താല്‍, ഭലേളടസജ്ജനങ്ങളം, പ്രകൃതി 


ബസചമായഷ്ട വിധേയരായി, ഭലാഈം ചുകഇടനന്മയില്‍നിന്നു 
വൃതി ചലിക്കുന്നു. 


ബ്രഹ്മദേവന്‍ തുാജ്യഗ്രാഹ്ൃവിപേകം നല്‍കുമ്പോഠം മനുഷ്യ 
മനസ്സു ദോഷങ്ങരം ഉപേക്ഷിക്കുകയും നന്മ പ്രവത്തിക്കാന്‍ തല്‍ 
വരമായി ഭവിക്കുകയും ലെയ്യുന്നു. പക്ഷേ കാലപ്രകൃതികമ്മങ്ങ 
ളുടെ സമ്മര്‍ദ്ദത്താല്‍ ശിഷ്ടന്മാര്‍പോലും കൃതി (മായ)ക്കു വിധേ 
യരായി നന്മഷഠം വീസ്തരിക്കുന്നു. ഈ പരമാത്ഥമാണു” കവിയെ 
വ്ൃഥാകലനാക്കുന്നതു. മായയുടെ സമ്മദ്ദം ഭയങ്കരം തന്നെ. 


സോ സുധാരി ഹരിജന ജിമി ലേഹീം ദലി 
ഭഖ ദോഷ ബിമല ജസു ദേഹീം 

ഖലള കരഹിം ഭല പാഇ സുസംഗു മിടഇ ന 
മലിന സുഭാഉ അഭംശഗു 


സോ ജിമി-ആ വൃതിചലനം്‌ 


° 


ട:ഖങ്ങളേയും ദോഷങ്ങളേയും നശിപ്പിച്ചു, ബിമല ജനു ദേഹീം- 
നീമ്മലയശസ്റ്റാജജിക്കുന്നുവോ 


അപ്രകാര os 
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-സുസംഗൂ പാഇ-സത്സംഗം പ്രാപിച്ചു”, ഭല കരഹീംടനന്മ പ്രവ 
ത്തിക്കുന്നു ണ്ടെങ്കിലും, മലിന സുഭാഉ--അവനെറ മലിനസ്വഭാവം, 
അഭംഗൂ മിടഇ ൯൩5അവനെ വിട്ടുപോകുന്നില്ല നിശ്ശേഷം. 


സജ്ജനങ്ങഠം മായാവശരായി നന്മയിത്നിന്നു വൃതിചലി 
ക്കുന്നു ണ്ടെങ്കിലും ഭക്തിപ്രവണതനിമിത്തം തങ്ങാംക്കു നേരിട്ട 
പ്രമാദം പിന്നീടവര്‍ തിരുത്താതിരിക്കുന്നില്പ. അതുപോലെ ദുഷ്ട 
നും സത്തുക്കളുമായുള്ള സഹവാസത്താല്‍ നല്ലതു പ്രവത്തിക്കാന്‍ 
പ്രേരിതനാകുന്നുണ്ടെങ്കിലും അവനെ ബാധിച്ചിട്ടുള്ള സ്വഭാവമാ 
ലിന്യം നിശ്ശേഷം അവനില്‍നിന്നു അകന്നു പോകുന്നില്ല. സ്വഭാ 
വശുദ്ധിയുടെ കുറവു വലിയൊരു നഴ്കനതയായി കവി പരിഗ 


ണിക്കുന്നു. 


ലഖി സുബേഷ ജഗ ബഞ്ചക ജേം ബേഷ 
പ്രതാപ പൂജിഅഹിം തേളരം 

ഉഘരഹിം അന്ത ന ഹോഇ നിബാഹു കാല_ 
നേമി ജിമി രാവന രാഹു 


സുബേഷ ലഖി ജേളയ-സജ്ജനവേഷം ചമഞ്ഞു” ഏതൊരുവര്‍, 
ജഗ ബഞ്ചക തേളഈ--ലോകത്തെ വഞ്ചിക്കുന്നു, അവരും, ബേഷ 
പ്രതാപ പൃജിഅഹിം-വേഷപ്രഭാവംകൊണ്ടു? പൂജിതരായിത്തീ 
രുന്നു, അന്ത കാലനേമിടഒടുവില്‍, കാലനേമിയും, രാവന രാഹു 
ജിമിചരാവണനും രാഹുവും കണക്കു, ഉഘരഹിം ന നിബാഹ്ഹു 
ഹോഇഎല്ലാ (വഞ്ചനയും) വെളിവാകാതെ നീവ്യാഹമില്ലെന്ന 
സ്ഥിതിയിലാകുകയും ചെയ്യുന്നു. 


സജ്ജനങ്ങളെന്നു നടിച്ച ലോകവഞ്ചകന്മാരായി കഴിയുന്ന 
വരെ അവരുടെ ബാഹ്യപ്രഭാവം കണ്ടു മറവള്ളവര്‍ പൂജിക്കുന്നു. 
എന്നാല്‍ കാലനേമിക്കും, രാവണനും രാഹുവിനും അവരുടെ 
യഥാത്ഥപ്രകൃതി ഒടുവില്‍ പ്രകടമാക്കാതെ നിവ്വാഹമില്ല എന്ന 
സ്ഥിതി വന്നതുപോലെ ഇവക്കും പരമാത്ഥം ഒടുവില്‍ പ്രകടമാ 
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ക്കേണ്ടി.വരും. കാലനേമിയുടെ കഥ ലങ്കാകാണ്ഡത്തിലും രാവ 
ണന്‍റ കഥ ആരണ്യകാണ്ഡത്തിലും വിസ്തൂരിക്കുന്നുണ്ടു. ക്ഷീര 
സാഗരമഥനത്തിന്നുശേഷം ഭഗവാന്‍ ദേവന്മാക്ക* അമൃതു വിളമ്പി 
ക്കൊടുത്തപ്പോറം ദേവവേഷം ചമഞ്ഞു രാഹുവും പങ്കുകൊണ്ടു, 
ഈ കാപട്യം അറിഞ്ഞ ഭഗവാന്‍ ചക്രായുധം പ്രയോഗിച്ചു രാഹു 
വിന്‍െറ ശിരഃഛേടം ചെയ്തു, ചതി കതിരാകില്ലല്പൊ॥ കാലം 
നീളെച്ചെന്നാല്‍ നേര്‍ വെളിച്ചത്താകും എന്നും പഴഞ്ചൊല്ലുണ്ട്‌, 
അടക്കിയൊതുക്കികൊണ്ടുനടക്കന്ന കൃത്രിമം ഒരിക്കല്‍ പൂറത്തു 


വരും. അഥവാ ആ കൃത്രിമം പുറത്താക്കാതെ തരമില്ല എന്നൊരു 
സ്ഥിതിയും നേരിടും. 


കിഏഹും കബേഷു സാധു സനമാന ജിമി 


കുബേഷു കിഏഹും-കത്സീതവേഷരാണെങ്തീലും (ശീഷ്ടന്മാര്‍), 
ജാമവന്ത ഹനുമാന ജിമീജാംബവാന്‍ ഹനുമാന്‍ എന്നിവരെ 
പ്പോലെ, സനമാനൂടബഹുമാന്യരായ? ഭവിക്കുന്നു, കുസംഗ 
ഹാനിടദജ്ജ കൊണ്ട്‌ 6 
ടജ്ജനസംഗംകൊണ്ടു കോട്ടങ്ങളം, 
സത്സംഗംകൊണ്ടു നേട്ടങ്ങളും ഉണ്ടാകുന്നു, ലേ 
ലോകവും വേദങ്ങളും ഈവ) ത്ത 
ബില്‍ിതംസവ്വപിടിതവുകാണമം, 


സുസംഗതി ലാഹു-- 
കഹു ബേദ കാഹു-- 
ഒട ഘോഷിച്ചിട്ടണ്ടു, സബ 


അനാഭാടവേഷരാണു? ശീഷ്ടുന്മാരെന്നുവന്നാലും അവര്‍ ജാം 
ബവാന്‍ ഹനുമാന്‍ എന്നിവരെപ്പേംലെ സമ്മാന്യരായിഭവിക്കു 
ന്നു. ജ്ജനങ്ങളമായുള്ള സമ്പക്കംകൊണ്ടു നഷ്ടവും സജ്ജനസം 
കൊണ്ടു? ലാഭവും സിദ്ധിക്കുന്നു മന്ന വസ്തുത ലരകീക വൈ 


ഗഗന ചഡഇ രജപപവന പ്രസംഗാ കീച്ഹിം 


Sn a Ve ive 
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സാധു അസാധു സദന സുക സാരീം സുമി_ 
രഹിം രാമ ദേഹിം ഗനി ഗാരീം 


പവന പ്രസംഗാ രജചവായുസമ്പക്കം ഹേതുവായി പൊടി, 
ഗഗന ചഡഇം-ആകാശത്തിലേക്കു കുതിക്കുന്നു, നീച ജല സംഗാ= 
ച്വോടേയുള്ള വെള്ളത്തിന്‍െറ സമ്പക്കത്താല്‍, കീചഹിം മിലഇച 
(അതേ രജസ്റ്റുതന്നെ) ചെളീയുമായി കലരുന്നു, സുക സാരീം: 
തത്തയും മൈനയും, സാധ അസാധു സദനംശിഷ്ടരുടേയും ദൃഷ്ട 
രുടേയും ഭവനങ്ങളില്‍ പാത്തു”, രാമ സുമിരഹിംചശ്രീരാമസ്തര്‌ 
ണവും, ഗനി ഗാരീ ദേഹിം-അശ്ലീലഭാഷണവും (ക്രമത്തില്‍) 
ചെയ്യുന്നു. 


വായുസമ്പക്കംകൊണ്ടു ധുളിയ്യ” ഉല്‍കഷ്വും അധോഭാഗ 
ത്തുള്ള ജലത്തിന്‍െറ സമ്പക്കംകൊണ്ടു* തപകഷവും ഉണ്ടാകുന്നു. 
ശിഷ്ടുരും ദുഷ്ടരും തത്തകളേയും മൈനകളേയും വളത്തുന്നു. ശിഷ്ട 
രുമായുള്ള സമ്പക്കംകൊണ്ടു* അവ ശ്രീരാമനാമോച്ചാരണവും 
ദുഷൂസംഗംകൊണ്ടു അസഭ്യപ്പസ്താവവും ചെയ്യുന്നു: രജസ്സോ 
പക്ഷികളോ അല്ല വായുവും, ജലവും ശീഷടരും ൂഷ്ടരുമാണു” അവ 
യുടെ ഉല്‍കഷാപകഷങ്ങാംക്ക കാരണമായി തീരുന്നത്‌. 


ധുമകുസംഗതി കാരിഖ ഹോഈ ലിഖിഅ പുരാന 
മംഞ്ജു മസി സോഈ 
സോഇ ജല അനില അനല സംഘാതാ ഹോജ 


ജലദ ജഗ ജീവന ദാതാ 


കുസംഗതി ധൂമ-ക(ത്വിത)സംഗം നിമിത്തം പുക, കാരീഖ 
ഹോഈം-കാളിമയേ പ്രാപിക്കുന്നു, മംത മസിട(സത്സംഗത്താല്‍) 
സുന്ദരമായ മഷിയുടെ രൂപം വഹിച്ച്‌, പുരാന ലിഖിഅ--പുരാ 
ണമെഴുതാന്‍ സമത്ഥമായി തീരുന്നു, ജല സോഇ-:വെള്ളെത്തി 


നേറയും സ്ഥിതി ഇങ്ങനെതന്നെ, അനല അനില സംഘാതാ- 
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തീയും കാറവമായുള്ളടസന്വക്കംകൊണ്ടു* (അതു), ജഗ ജീവന 


ദാതാടലോകത്തിന്നു ജീവന (ജല) ദാതാവായ, ജലദ ഹോഇ - 


മേഘമായി പരിണമിക്കുന്നു. 


കുതസിതസമ്പക്കംകൊണ്ടു കാളിമ പ്രാപിക്കുന്ന അതേ ധൂമം 
തന്നെയാണു? വീശിഷ്ടവസ്തക്കളമായുള്ള സംഗംകൊണ്ടു പുരാണ 
രചനക്ഷമമായ മനോഹരമഷിയായി തീരുന്നതു, അഗ്നിയും 
വായുവുമായുള്ള ജലത്തിന്‍െറ സഹവാസംകൊണ്ടാണു? ജഗത്തി 
ന്നെല്ലാം ജീവനപ്രദമായ മേഘം ഉണ്ടാകുന്നതു, സഹവാസം 
കൊണ്ടുണ്ടാകുന്ന ദോഷഗണങ്ങളാണു? കവി വണ്ണിക്കുന്നതു, 
ഹിന്ദിയില്‍ കു ചിലപ്പം വിശേഷണമായും ചിലപ്പോരം നാമ 
മായും കാണാം. ഇവിടെ ക എന്നതു നാമവും അത്ഥം ഭൂമി എന്നു 
മാകുന്നു. ഭൂസമ്പക്കമെന്നും ക സംഗതിക്കത്ഥം,. 


ദോ; ഗ്രഹ ഭേഷജ ജല പവന പട പാഇ കുജോഗ 


സുജോഗ 
ഹോഹിം ക്ബസ്ത സുബസ്ക ജഗ ലഖഹിം 


സുലച്ഛന ലോഗ. 
ഗ്രഹ ഭേഷജഹഗ്രഹങ്ങളം ഓരഷധങ്ങളം, ജല പവന പടടജല 


വും വായുവും വസ്ത്രവും, കുജോഗ സുജോഗ പാഇടടുഫ്ടശിഷ്ടസ 
മ്പക്കം പ്രാപിച്ചു", ജഗ കബസ്ത്ലോകത്തില്‍ ചീത്ത വസ്ത്ക്ക 
ട്ടം, സുബസ്ത ഹോഹിംടനല്ല വസ്തക്കളുമായിത്തീരുന്നു, സുലച്ഛന 
ലോഗടപ്രജ്ഞാശാലികരം (ഇതെല്ലാം), 


ലഖഹിം-കണ്ടറിഞ്ഞി 
രിക്കും. 


ഗ്രഹങ്ങളായ സൂര്യന്‍, ചന്ദ്രന്‍, കുജന്‍, 
ശുക്രന്‍, മന്ദന്‍, രാഹു, കേതു എവിപ 
ത സ്ഥീതിചെയ്യുമ്പോഠം തഭഫലങ്ങളേയും - ശത്രു 
ക്ഷേതൃത്തിലോ നീ ലത്തിലോ ശത്രവീക്ഷണത്തിലേം ചെടു 
ബോം അശുഭഫലങ്ങളേയും അജ്രിപ്പ ക്കുന്നു. ശരിയായ അന്ന 

CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


ബുധന്‍, ഗുരു, 
സ്വക്ഷേ തരത്തിലോ ബന്ധു 


we Aca 


പാനത്തോടും ചത്ഥ്യത്തോടുംകൂടി ഉപയോഗിക്കുന്ന ഓഷധം 
ഗുണത്തേയും അല്ലാത്തപക്ഷം മൃതിയെത്തന്നെയും ഉണ്ടാക്കുന്നു. 
ജലം പരിശുദ്ധന്മാരാല്‍ സ്റ്ശിക്കപ്പെടുമ്പോഠം പവിത്രവും മലിന 
സ്റശനത്താല്‍ കലുഷവുമായിത്തീരുന്നു. - വുഷ്സംഗത്താല്‍ വായു 
സുരഭിലവും മലവുമായുള്ള വേഴ്ച കൊണ്ടു ദൃശ്ശൂന്ധഭരിതവുമായി 
ഭവിക്കുന്നു. ദേവന്‍ ചാത്തുമ്പോഠം വസ്ത്രം പവിത്രവും മൃതശരീര 
വുമായി ചേരുമ്പോഠം അതു” അപവിത്തരവുമായിത്തീരുന്നു. ഇവി 
ടെയും കവി സദസല്‍സംഗംകൊണ്ടുള്ള നേട്ടങ്ങളും കോട്ടങ്ങളുമാ 
ണ്‌ പ്രകടമാക്കുന്നതു*. “ജനക തനയാ സ്പാന പുണ്യോദകേഷു” 
എന്നും മറവമുള്ള കാളിദാസാശയം സ്മരണീയമാണ്‌ ഈ സന്ദഭ 
ത്തില്‍. 


സമ പ്രകാസ തമ പാഖ ദുഹും നാമഭേദ ബിധി കീന്‍ഹ 
സസി സോഷക പോഷക സമുത്ധി ജഗ ജസ 
അപജസ ദീന്‍ഹ 


ഹും പാഖട(കൃഷ്ണപക്ഷം ശുക്പക്ഷം) എന്നീ രണ്ട പക്ഷത്തിലും, 
പ്രകാസ തമ സമട:വെളിച്ചവും ഇരുട്ടം തുല്യമാണു”, ബിധിട 
സൃഷ്ടികത്താവു-, നാമഭേദ കീ൯ഹ-പേരില്‍ ഭേദം വരുത്തിയി 
ട്ടണ്ട്‌, സസി പോഷകചശശിപോഷകമെന്നും (ശുക്ൂപക്ഷമെ 
ന്നും), സോഷകചടശശിശോഷകമെന്നും (രണ്ടു പക്ഷങ്ങളേയും), 
സമുത്ധി ജഗടഗ്രഹിച്ചു്‌ ലോകം, ജസ അപജസ ദീന്‍ഹ-സല്‍ 
കീത്തിയും ദുഷ്ണീത്തിയും ആവിഷ്മുരിക്കുന്നു . 

ശുക്ടകൃഷ്പക്ഷങ്ങഠം പ്രകാശത്തേയും തമസ്സിനേയും സംബ 
സ്ധിച്ചിടത്തോളം ഒരുപോലെതന്നെ, പക്ഷേ ഒരു പക്ഷത്തില്‍ 
ചന്ദ്രന്‍ ക്രമത്തില്‍ വളരുന്നു; മവപക്ഷത്തില്‍ നാഠംക്കനാഠം ക്ഷയീ 
കുന്നു. ഈ വൈരുദ്ധ്യം ഗ്രഹിച്ച വിധി അവഷ്യമക ശുക്ൃപക്ഷ 
മെന്നും കൃഷ്ണപക്ഷമെന്നും വൃത്യസ്തനാമങ്ങരം കൊടുത്തിരിക്കുന്നു. 


ശുശൂപക്ഷത്തെ സല്‍കീത്തിയായും ക്ലഷ്ണപക്ഷത്തെ ദഷ്തീത്തി 
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യായും കവികരം പരിഗണിക്കുന്നു. കീത്തിഷ്ഠക വെളുപ്പും ഭുഷ്ണീ 

ത്തിക്കു കറപ്പുമാണു” കവികഠം നല്‍കുന്ന നിറം. കവിസങ്കേതങ്ങ 
൨ 

ളില്‍ ഇവയും പെടം. 


ജഡ ചേതന ജഗജീവ ജത സകല രാമമയ ജാനി 
ബന്ദം സബ കേ പദ കമല സദാ ജോരി ജൂഗ പാനി 


ജഗ ജത-ലോകത്തില്‍ എത്ത, ജഡ ചേതനടജഡവസ്തക്കളം ചേ 
തനവസ്തക്കളമുണ്ടോ, സകലടഅവയെല്പാം, രാമമയ ജാനീ. 
ശ്രീരാമമയമെന്നറിഞ്ഞു”, ജഗപാനി ജോരി സടാടരണ്ടു കൈയും 


കുപ്പി സദാ, സബകേ പദകമല-എല്ലാവരുടേയും പാദകമല 
ങ്ങാം, ബന്ദളം-ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു, 


അദവേതനങ്ങളായും സചേതനങ്ങളായും ലോകത്തില്‍ എ 
ന്തൊക്കെയ്യഃണ്ടാ അവയെല്ലാം ശ്രീരാമമയമെന്നറിഞ്ഞു൦ അവ 
യെയെല്പാം ഞാന്‍ കൈകുച്പിവന്ദിക്കുന്നു. ആത്മവല്‍ സവവഭൂതാ 
നിയഃപശ്യതി സ പശ്യതി എന്നതിലും കവിഞ്ഞ ഒരാശയമാ 
ണിതില്‍. തന്നേപ്പോലെ സവ്വൂഭൂതങ്ങളേയും കാണുക എന്നതാണി 
തിന്‍െറ സാരം, ഇവിടെ കവി ലോകത്തിലുള്ളവയെല്ലാം ശ്രീരാ 
മമയമെന്നു കാണുന്നു. “സവ്വം വീഷ്ണമയം ജഗല്‍? എന്നതു അനു 


കതസിദ്ധമല്ലൊ? എന്തൊരു ദിവ്യദൃഷ്ടീയാണിതെന്നു നോക്കുക. 


ഇപ്രകാരം ഈശപരനുമായി സാത്മ്യം പ്രാപിച്ച മഹാനാണു* രാമ 


ചരിതമാനസരചനക്കു തയാറെടുകഭന്നതു* എന്ന വസ്തതകൂടി 
നാം അനുസ്തരിക്കണം. 


ദേവ ദനുജ നര നാഗ ഖഗ 


ബന്ദളം കിന്നര രജനിചര കൃപാ കരഹ അബ സബ്ജ 
CZ 


ടേവ ദനുജ നരം 
ടവന്മാരെയും അസുരന്മാരെയും, മനുഷ്യരേയും, 


കളേയും, പ്രേത വിതരടപ്രേത 
ലെ കിന്നരചഗന്ധവ്വന്മാരെയും 
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നാഗ ഖഗടനാഗന്മാരേയും പക്ഷി 
ങ്ങളേയും പീതൃക്കളേയും, ഗന്ധര്‍ 


SU 


കിന്നരന്മാരെയും, രജനിചരചരാക്ഷസന്മാരേയം, ബന്ദളം-ഞാന്‍ 


വന്ദിക്കുന്നു, സബ അബഃഎല്ലാവരും ഇപ്പ്യോഠം (എന്നിൽ), കൃപാ 
കരഹുടകൃപ പ്രകാശിപ്പിക്കട്ടെ. 

ഭേവാസുരമര്‍ത്യരേയും നാഗഖഗ പ്രേതപിതൃക്കളേയും ഗന്ധ 
വൃകീന്നര രാക്ഷസന്മാരേയും അവരുടെ കൃപാകടാക്ഷത്തിണായി 
കവി വന്ദിക്കുന്നു. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ദൃഷ്ടിയില്‍ എല്ലാവരും 
വന്ദ്യരാണു”. ഗന്ധവ്ൃന്മാരും കീന്നരന്മാരും രാക്ഷസന്മാരും ദേവാം 
ശഭൂതരില്‍ പെടുന്നവരും വ്യത്യസ്തജീവീതം നയിക്കുന്നവരുമാണു്‌. 
ഗാനവൈദുഷ്യംകൊണ്ടും സനകുമാര്യംകൊണ്ടും മേലേക്കിടയില്‍ 
നില്ലുന്നവരാണു” ഗന്ധവ്വന്മാര്‍. അശ്വമുഖരാണു” കിന്നരന്മാര്‍, 
ഭീകരാകൃതികളാണു* രാക്ഷസന്മാര്‍. അവര്‍ രാത്രീചാരികളുമാണ്‌. 
അദ്ധദിവ്ൃതയുള്ളവരായി ഗണിക്കപ്പെടുന്നവരത്രെ നാഗന്മാര്‍. 
ആകൃതിയില്‍ സപ്പങ്ങളേപ്പോലുള്ള അവക്കു” മനുഷ്യാകൃതി ധരി 
ക്കാനും കഴിയും. 


ചര; ആകര ചാരി ലാഖ ചരാസി ജാതി ജീവ 
ജല ഥല നഭ ബാസീ 
സീയ രാമമയ സബ ജഗ ജാനീ കരളം 
. പ്രനാമജോരി ജഗ പാനീ 


ചാരാസീ ലാഖ ആകരം-എമ്പത്തിനാലുലക്ഷം യോനികളില്‍ം 
ചാരി ജാതിടനാലുജാതികളായി, ജല ഥല നഭ ബാസീചവെള്ള 
ത്തീലും കരയിലും അന്തരീക്ഷത്തിലുമായി വസിക്കുന്ന, ജീവ: 
ജത്തുക്കളടങ്ങിയ, സബ ജഗഘസവ്വ പ്രപഞ്ചത്തേയും, സീയരാമ 
മയ ജാനീ-സീതാരാമമയമെന്നു അറിഞ്ഞു, ജുഗപാനീ ജോരീച 
കൈരണ്ടും കൂപ്പി, പ്രനാമകരളം-ഞാന്‍ പ്രണാമം ചെയ്യുന്നു. 


കവി പ്രപഞ്ചത്തെ കാണുന്നതെങ്ങനെയെന്നു നോക്കുക: _ 


പ്രപഞ്ചത്തിലുള്ളതെല്ലാം സീതാരാമമയമെന്നറിഞ്ഞ, ഞാന്‍ 
പ്രണമിക്കുന്നു. നാലുജാതികളെന്നിവിടെ പറഞ്ഞതു” ഉട്‌ഭീജം, 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


AG ടം 


സ്വേടജം, അണ്ഡജം, ജരായുജം ഇവയെയാണു. ജലചരങ്ങാം 
9 ലക്ഷവും മനുഷ്യര്‍ 4 ലക്ഷവും സ്ഥാവരങ്ങാം 27 ലക്ഷവും 
കീടങ്ങറം 11 ലക്ഷവും പക്ഷികരം 10 ലക്ഷവും മുഗങ്ങറം 25 
ലക്ഷവും എന്ന കണക്കിലാണു* 84 ലക്ഷം യോനികരം. വൃക്ഷാ 
ദികളാണു? ഉദ്‌ഭിജങ്ങാം, പേന്‍, മൂട്ട മുതലായവ സ്വേദജങ്ങാം, 
വക്ഷികാം തുടങ്ങിയവ അണ്ഡജങ്ങഠം, മനുഷ്യര്‍ തുടങ്ങിയവ 
ജരായുജങ്ങറം. 


ജാനികൃപാകര കിങ്കര മോഹു സബ മിലി 
കരഹു ഛാംഡി ഛല ഛേോഹു 

നിജ ബുധി ബല ഭരോസ മോഹി നാഹീം 
താതേം ബിനയ കരളം സ്ബ പാഹിം 


കൃപാ കര-എന്നില്‍ കപപൊഴിച്ചു്‌, കിങ്കര ജാനീ-ഞാന്‍ കിങ്ക 


രനെന്നറിഞ്ഞു, സബമിലിച എല്ലാവരും ചേന്നര, ഛരല ഛാംഡിപ 
കപടം കൈവെടിഞ്ഞു, 


അതുകൊണ്ടതന്നെയാണും, സബപാഹീം-എ 


ലാവരോടും എന്നെ, 
ബ്വിനയ രരളംചരക്ഷിക്കാനഭ്യത്ഥിക്കുന്നതു?. 


ഞാന്‍ നിങ്ങളുടെ ദാസനാണു൦. 
പട്യം വെടിഞ്ഞു” ഈ ടാസനില്‍ ദയ പ്രകാശിപ്പിക്കുക. എനി 
ക്കെന്‍െറ ബുദ്ധിശക്തിയില്‍ വിശ്വാസമില്ല. അതുകൊണ്ടാണു? 
നിങ്ങളോടു? ഞാന്‍ എന്നെ രക്ഷിക്കാന്‍ 
സ്വബുദ്ധിശക്തിയില്‍ വിശ്വാസം 
മറവള്ളവരാണല്ലൊ സദാശ്രയം, 
ത്മന്യ പ്രത്യയം ചേത? എന്ന 
ണത്തല്‍ സ്കത്തവ്യമാണു൦, 


നിങ്ങളെല്ലാം ചേന്നു കാ 


അപേക്ഷിക്കുന്നതു. 
ലി വേണ്ടുവോളമില്ലാത്തവക്ട? 
“ബലവദപീ ശീക്ഷിതാനാമാ 
കാളിദാസന്‍െറ ആശയം ഇത്തരു 
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കി 2 


_ കരന ചഹളം രഘുപതി ഗുന ഗാഹാ ലഘു 
മതി മോരി ചരിത അവഗാഹാ 
സൃത്ധ ന ഏകള അംഗ ഉപാ മന മതി രജം 
മനോരഥ രാള 


രഘുപതിഗുനഗാഹാടശ്രീരാമചന്ദ്ര൯െറ ഗുണകഥ, കരന ചഹ 
ഉം-രചിക്കാന്‍ ഞാന്‍ ആഗ്രഹിക്കുന്നു, മോരി മതി ലഘു-എന്‍െറ 
ബുദ്ധി കൃശമാണു”, ചരിത അവഗാഹാചശ്രീരാമ.ചരിതം പരപ്പം 
ആഴവുമേറിയതുമാണു”, ഏകള അംഗ ഉപാഉരചകവിതയുടെ ഒരം 
ശവും ഉപായവും, നസ്മൃത്ധംഞാന്‍ ഗ്രഹിച്ചിട്ടില്ല, മനമതി രങ്ക- 
എന്‍െറ ബുദ്ധിയും പ്രജ്ഞയും ദരിദ്രമാണു”, മനോരഥ രാമാ 
ആഗ്രഹമാകട്ടേ സമുന്നതവുമാണു?. 

ശ്രീരാമായണം രചിക്കാനാണു” ഞാന്‍ അഭിലഷിക്കുന്നതു്‌. 
എന്‍െറ ബുദ്ധി ലഘുവാണ്‌. ആഴവും പരപ്പും ഏറിയതാണു” 
ശ്രീരാമചരിതം. കവിതയെ സംബന്ധിച്ച നിയമങ്ങളോ വ്യവ 
സ്ഥകളോ, കാവ്യരചനാകാശലമേ? എന്തെന്നു?” എനിക്കറീഞ്ഞ, 
കൂടാ. എന്‍െറ ബുദ്ധിയും പ്രതിഭയും ദരിദൂമാണു”. എന്നാല്‍ 
മനോരഥമാകട്ടെ ഏററവും വലുതുമാകുന്നു. “ക്വ സൂര്യപ്രഭവോ 
വംശഃ ക്വ.ചാല്വവിഷയാമതി?? എന്ന കാളിദാസസൃക്തിയിലെ 
ആശയമാണിതില്‍ ഭാഗികമായി നാം കാണുന്നതു”. 


മതി അതി നീച ഈംചി രുചി ആഛി ചഹിഅ 
അമിഅ ജഗ ജുരഇ ന ഛാഛി 

ഛമിഹഹിം സജ്ജന മോരിഡിഠാഈ സുനിഹ. 
ഹിം ബാലബചന മന ലാഈ 


മതീ അതി നീച-എനെറ ബുദ്ധി ഏററവും നീചമാണു; രുചി 

ആഛീ മംചി-ആഗ്രഹമാണെങ്കില്‍ വളരെ ഉപച്ചവും. ജഗ 

ഛാഛ്രീ ജുരഇ്‌ ന--ലോകത്തെങ്ങും തൈര്‍ കിട്ടാന്‍ വഴിയില്ല 
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പം 46% = 


എന്നാലും, അമീആ ഛചരറിഅടഅമൃതില്‍ ആഗ്രഹവും, സജ്ജന. 
സജ്ജനങ്ങാം, മോരിഡ'ഠാഈ-=-എന്‍െറ ധാര്‍ഷ്ട്യം, ഛമിഹഹീം- 
ക്ഷമിക്കണം, ബാലബ ലനചകട്ടിയുടെ വാക്കുകളാണെന്നു, മന 
ലാഈടകരുതി (ശ്ദ്ധാപൂവ്വം), സുനിഹഹിംടകേധംക്കുകയും 
വേണം. 

കഴിവും കരുത്തും അല്പവും ആശയും പ്രതീക്ഷയും അനല്ലവു 
മാണെനിഷ്ഠു”. തൈര്‍പോലും കിട്ടാന്‍ വിഷമമായ ഒരു ചുറ൨ 
പാടില്‍ ഒരുവന്‍ അമൃതു കൊതിക്കുന്നതു ധാര്‍ഷ്ട്യമാണു'. എന്‍െറ 
ഈ ധാര്‍ഷ്ട്യം ക്ഷമിക്കണം. കുട്ടിയുടെ വാക്കുകളെന്ന നിലയില്‍ 
ഞാനു പറയുന്നതു നിങ്ങഠം കേംക്കണമെന്നാണു? ൫൯൨ അഭ്യ 


ത്ഥന, ശിശുക്കളുടെ കൊഞ്ചൽ ആക്കും ഹൃദ്യമായിരിക്കുമല്ലൊ 
എന്നു സൂചന. 


രം ബാലക കഹ തോതരി ബാതാ സുനഹിം 


മുദിത മന പിതു അരു മാതാ 
ഹംസിഹഹിം ക്രുര കടില കബിചാരീ ജേ പര 


ദൂഷന ഭൂഷനധാരി 
ജരം-എന്തുകൊണ്ടെന്നാല്‍, ബാലകടകുട്ടി, 
കഹടകൊഞ്ചിപ്ചുറയുന്നതു; 
മുദിത മന സന്തുഫൂഹൃദരായി, സുനഹീം-കേഠംക്കുന്നുണ്ടല്ലോ, 


ക്രൂര കുടിലടക്രരരും കുടിലരും, കബി ല്വാരീടദൂര്‍വ്വി.പാരങ്ങളോ 
കൂടിയവരും, വരട്ൂഷന ഭജന ധാരീ. 
യണിയുന്നവരും ആയി, 


തോതരിബാതാ 


പരറ്റഷണം ആഭരണമാ 


ജേ-ഏതൊരുത്തരുണ്ടോ അവ 1൪ 
ഹംസീഹഹിം-എന്നെ പരിഹസിക്കും. 


ചിപുലത്തുന്നവക്കാകട്ടേ എന്‍െറ 
സഹൃദയരായ ശ്രോതാ 


ര്‍ളൊയും, തന്നെ ൭കൊ 
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റി: 


ഞ്ചിപ്പറയുന്ന ഓമനക്കഞ്ഞായും കവി സമല്ലിക്കുന്നു. മറവള്ളവ 
രെ പരിഹസിക്കുന്നവര്‍ ടര്‍ഗ്ണങ്ങളില്‍ ആമഗ്നരായിരിക്കും. 
“മന്ദ കവിയശഃ പ്രാത്ഥീ ഗമിഷ്യാമൃപഹാസ്യതാം”? എന്നു 
കാളിദാസനും പ്രസ്താവിച്ചിട്ടുണ്ടല്ലോ. “4പൃന്തേന്‍ വാണീ ക്വിത 
യിതുകഠംക്കുള്ള സാധുത്വമുള്ളിത ചവിന്തിപ്പാനായ്‌ തുനിയുമളവെ 
ല്ലാരരും ഭൂജ്ജനങ്ങഠം?? എന്നു ഭവഭൂതിയും പറഞ്ഞിട്ടുണ്ടു”. തുള 
സീദാസന്‍െറ മധുരോദാരമായ വിനയമാണിവിടെ നാം കാണു 


ന്നതു്‌. 


നിജ കബിത്ത കേഹി ലാഗ ന നീകാ സരസ 
ഹോഉ അഥവാ അതിഫീകാ 

ജേപര ഭനിതി സുനത ഹരഷാ ഹീം തേ ബര 
പുരുഷ ബഹുത ജഗ നാഹിം 


നിജ കബിത്തം:സ്വകവിത, സരസ ഹോമട:സേഭരിതമായറമും, 
അഥവാടഅഥവാ, അതിഫീകാചരസശൂന്യമായാലും, കേഹി ന 
ലാഗ നീകാടഅതത്ര കൊണ്ടാടാതെ, ജേടയാതൊരുത്തര്‍, പര 
ഭനിതി സുനതചടമറവള്ളവരുടെ കവിത കേട്ട്‌, ഹരഷാഹിംടപര 
മാനന്ദമനുഭവിക്കുന്നുണ്ടോ, തേ ബര പുരുഷ--അത്തരത്തിലുള്ള 
മഹാത്മാക്കഠം, ജഗ ബഹുൃത നാഹീം-ലോകത്തില്‍ വളരെയില്ല. 


സ്വകാവ്യം ഹൃട്യമായാലും അഹൃട്യമായാലും അതു കൊണ്ടാ 
ടാതെ മറവള്ളവരുടെ കവിത കേട്ട്‌ ആഹ്റാദിക്കുന്ന തരക്കാര്‍ 
ച്വിലരുണ്ടല്ലെൊ. അവരുടെ എണ്ണം ലോകത്തില്‍ വളരെ കുറവാ 
ണു. കാക്കയ്യചം തന്‍കുഞ്ഞ പൊന്‍കുഞ്ഞാണു* എന്ന വിചാരം 
അവക്കില്ല. സ്വകവിതയെ അനാദരിക്കയും മററ. കവികളുടെ 
കാവ്യങ്ങളെ ആദരിക്കുകയും ചെയ്യുന്ന യഥാത്ഥസഹൃദയന്മാര്‍ 
ചുരുങ്ങുമെന്നു സാരം. 


ജഗ ബഹു നര സുരസരി സമ ഭാര ജേ നിജ 


ബാഡി ബഡഹിം ജല പാഈ 
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സജ്ജന സക്ടത സിന്ധു സമ കാഈ ദേഖി വൂര 
ബിധു ബാഡഇ ജോഈ 


ഭാഈ ജഗടഅല്പയോ മനസ്സേ, ലോകത്തില്‍, സുരസരി സമ. 
സരസ്സം നദിയുംപോലുള്ള, ബഹു നര-അനേകം മനുഷ്യരുണ്ടു, 
ജേ ജല പാഈടഅവ ജയത്തെ പ്രാപിച്ചു”, നിജ ബാന്ഥി-തന്‍െറ 
പെരുമ, ബഡഹീംടവഭ്ധിപ്പിക്കുന്നു സകൃത സിന്ധു സമക.സക്ട 
തസിന്ധുസമന്മാരായ, സജ്ജന കോഈചസജ്ജനങ്ങളായി ആരു 
ണ്ട്‌? ജോഈ-യാതൊരു സമുദ്മാകട്ടേ, പൂര ബിധു ദേഖിടപൂണ്ണ 
ചന്ദ്രനെ നോക്കി, ബാഡഇവദ്ധിക്കന്നു 


ലോകത്തില്‍ സരസ്സ്സിനും സരിത്തിനും തുല്യരായി വളരെ 
ov 
ജനങ്ങളുണ്ട്‌, ആ തസ സരിത്തും ജലത്തെ പ്രാപിച്ചു സ്വപ്ല 
ദ്ധിയെ വഭ്ധിപ്പിക്കന്നു. അതുപോലെ തത്സമരായ മനുഷ്യര്‍ 
അപ്പവിദ്യ നേടി പുറത്തു കടന്നു കവികളെ അധീക്ഷേപിക്കാനു 
ഭൃമിക്കുന്നു, (ജലപ്രാപ്തിയാല്‍ നിറയുന്ന സരസ്സും സരിത്തും കര 
കഠം കവിഞ്ഞു, പുറമേയുള്ള കൃഷിസ്ഥലങ്ങളെ നശിപ്പിക്കുന്നതു 
പോലെ). പൂണ്ണ ചന്ദ്രനെ ദശിച്ചു വേലിയേററംകൊള്ളന്ന സ്വഭാ 
റ % 
വമാണു സമുഭ്ൃത്തിന്നുള്ളതു*. അപ്രകാരമുള്ള സമുദ്രത്തോടപമി 
ക്കാവുന്ന സജ്ജനങ്ങാം ലോകത്തില്‍ എത്രയുണ്ടാകും! അതായതു 


മറവള്ള കവികളടെ കാവ്യങ്ങരം വായിച്ചാസ്വദിച്ചു സ്വയം ആ 


നന്ദവിവശരാകുന്ന സഹൃടയന്മാര്‍ ലോകത്തില്‍ വളരെയില്ല 


എനു കുരുക്കം, മറവള്ളവരുടെ ശ്രേസസ്റ്റില്‍ അ 


ഭിമാനംകൊള്ളക 
എന്നതു ലോകോത്ത രഗുണമാണെന്നു സൂചന. 


കരിഹഹിം ഉപഹാസ 
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ഭാഗ ശോടചഭാഗ്യം ചെവതു”, അഭിലാഷു ബഡ--ആഗ്രഹമോ 
വലുതും, സബ സുജന-എല്പാ നല്ലവരും, സുനിടഈ കവിത 
കേട്ടു്‌, സുഖ വൈഹഫഹിം-:സുഖമനുഭവിക്കും, ഖല.-ദൂഷ്ടന്മാരിതു 
കേട്ടു, ഉപഹാസ കരിഹഹിം-എന്നെ അപഹസിക്കുകയും 
ചെയ്യും എന്ന, ഏക ബിസ്വാസ കരളം-ഏക വിശ്വാസം 
എനിക്കുണ്ടു*, 


കവിയാകാനുള്ള ഭാഗ്യം അല്പവും ആഗ്രഹം അനല്ലവുമാ 
ണെനിക്ക്‌. നല്ല ജനങ്ങാം എന്‍െറ കാവ്യം ശ്രവിച്ചു സുഖിക്കു 
മെന്നും ദുഷ്ടന്മാര്‍ ശ്രവിച്ചു എന്നെ അപഹസിക്കുമെന്നും ഉള്ള ഒരു 
വീശ്വാസം എനിക്കുണ്ടു*, സജ്ജനങ്ങറം ആരുടെ കാവ്യത്തേയും 
ദുഷ്ഷിക്കുന്നില്ല; മാത്രമല്ല, കാവ്യകത്താക്കളെ പ്രോതസാഹിപ്പിക്കും. 
ടുജ്ജനങ്ങളുടെ സ്ഥിതി നേരേ മറിച്ചാണു”. അവര്‍ ഏതു കവി 
യേയും ഏതു കാവ്യത്തേയും പഴിക്കും. അതവരുടെ പതിവാണു'. 
ഗുണം കാണാന്‍ അവക്കു കണ്ണുകളില്ല. 


ചര; ഖല പരിഹാസ ഹോഇ ഹിത മോരാ കാക 
കഹഹിം കലകണ്ണ കഠോരാ 


ഹംസഹി ബക ദാദുര ചാതകഹീ etd 
മലിന ഖല ബിമല ബതകഹീ 


ഖലപരിഹാസടദുഷ്ടന്മാരുടെ പരിഹാസം, മോരാ ഹിത ഹോഇ 


എനിക്കു നേട്ടമുണ്ടാക്കും, കാക കലകണുടകാക്ക മനോഹരനാദ 


ത്തെ (കുയില്‍ നാദത്തെ), കഠോരാ കഹാഹിംച-കഠറോരമെന്നു 
ജല്ലീക്കം, ബക ഹംസഹീം-കൊക്കു? അരയന്നത്തേയും, ദാദ്ര 
ചാതകഹീട തവള വേഴാമ്പലിനേയും, മലിനഖലടഅവദുഷ്ടന്താര്‍, 
ബിമല ബതകഹ?ച =പരിശുദ്ധകാവ്യത്തേയും, ഹംസഹിടഅപ 
ഹസിക്കുന്നു. 


ദുഷ്ടന്മാരുടെ പരിഹാസംകൊണ്ടു നേട്ടമാണുളളതു*. എന്തു 


കൊണ്ടെന്നാല്‍ പരിഹാസം, പൊടള്ളയുാബെന്നു ഒത മ 
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ല്ലെ കാക്ക, കയില്‍നാദം കഠോരമെന്നു ജല്ലിക്കുന്നു. കൊക്കു 
ഹംസത്തേയും തവള വേഴാമ്പലിനേയും ഭവൂതതികഞ്ഞവര്‍ പരി 
ശുദ്ധ കവിതയേയും അപഹസിക്കുന്നു. കാകനും ബകവും ദര്‍ദദര 
വുമാണു? കര്വിദൃഷ്ടിയില്‍ മലീനന്മാരായ ഖലന്മാര്‍. സല്‍കാവ്യ 


ങ്ങളാകട്ടേ കയില്‍നാദത്തിനും, ഹംസഗധ്വനീഷ്ഠം ഛാതകശ 
ബൂത്തിനും സമാനങ്ങളുമാണു, 


കബിത രസിക ന രാമ പദനേഹു തിഷഫ 


കഹം സുഖദ ഹാസരസ ഏഹു 
,ഭാഷാ ഭനിതി ഭോരി മതി മോരീ ഹംസിബേ 


ജാഗ ഹംസേം നഹിം ഖോരീ 


കബിത രസികടകാവ്യരസികരും, 


രാമപദ നേഹു നടരാമഭക്തര്‍ 
അല്ലാത്തവരും ആയ, 


തിന്‍ കഹം ഏഹു-.അവക്കു ഈ കവിത, 
സുഖദ ഹാസരസേടസുഖപ്രദമായ 


ഭാഷാ ഭനിതിടഭാഷാകാവ്യവും ( 
ഭോരീ-എൻന്‍െറ അല്പപ്രജ്ഞയും, 
യോഗ്യമാണു*, ഹംസേച 


ഹാസ്യരസമായിരിക്കും, 
ദേശ്യഭാഷയും), മോരീ മതി 
ഹംസിബേ ജോഗചപരിഹാസ 


അവരുടെ പരിഹാസംകൊണ്ടുഃ, ബോരീ 
നഹിംടദോഷവും ഇല്ല. 


കാവ്ൃയരസികന്മാരും 
ങ്ങഠംക്കം പ്രാദേശികഭാഷയിീ 


പ്രഭപട പ്രീതി ന സാമുത്സി നീക്ടീ തിന്‍ _ 


ഹഹി കഥാസുനി ചംഗിഹി ഫീകി 
ഹരിഹര പദ രതി മതി ൩ കുതരകീ തി൯ ഹ 


കഹും മധുരകഥാ രഘുബരകി 
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: പം ദി 


പ്രഭപടപ്രീതി-ഭഗവല്‍പാഭഭക്തിയും, നീകീ സാമുത്സി നലയഥാ 
ത്ഥജ്ഞാനവും ഇല്ലാത്ത, തിന്‍ഹഹിചജഅവക്കു, കഥാസുനിചകഥാ 
ശ്രവണം, ഫീകി ലാഗിഹിചക്ഷദ്രമായിതോന്നും; ഹരിഹരപദ 
രതിടഹരിയുടേയും ഹരനേറയും തൃപ്പാദങ്ങളില്‍ പ്രേമമുള്ളവരാ 
രോ, തിന്‍ഹ മതി ന കുതരകീ-അവരുടെ മനസ്സില്‍ കുതക്കം 
ഉണ്ടാകുകയില്ല, രഘഫുബരകഥാചശ്രീരാമകഥ അവക്കു”, മധുര: 
സ്വാദീഷ്ഠമായീരിക്കും. 

ഭഗവദ'”ഭക്തിയും യഥാത!റജ്ഞാനവും ഇല്പാത്തവക്കു” രാമ 
കഥ അരോചകമായിതോന്നും. ഭഗവദ്‌ ഭക്തന്മാരുടെ മനസ 
ഒരിക്കലും കുതക്കത്തിനു വീധേയമാവുന്നില്ല, അവക്കു” രാമാ 
യണം ഏററവും ഹൃദ്യമായീരിക്കും. ഭക്തിയും ജ്ഞറനവുമാണുാ 
ഭഗവില്‍കഥാശ്രവണത്തില്‍ താല്‍പര്യമുണ്ടാകാനുള്ള പശ്ചാത്തലം 
എന്നത്ഥം. 


രാമ ഭഗതി ഭൂഷിത ജിയം ജാനീ സുനിഹഹിം 
സുജന സരാഹി സുബാനീ 
കബി ന ഹോളം നഹിം ബചന പ്രബീനൂ 
സകല കലാ സബ ബിദ്ലയാ ഹീന 


ജീയം-ഹൃദയം, രാമ ഭഗതി ഭൂഷിത ജാനീടരാമഭക്തിയാല്‍ അലം 
കൃതമെന്നു ഗ്രഹിച്ചു”, സുജന-:സജ്ജനങ്ങഠം, സുനിഹഹിംടശ്ര 
വിക്കും, സുബാനീ സരാഹിചസട്പഥസ്സുകളാല്‍ ശോഘിക്ക്കയും 
ചെയ്യും, ന കബി ഹോമം അല്ലാത്തപക്ഷം ഞാന്‍ കവിയോ, 
ബചന പ്രബീനു നഹിംചവാശീയോ ആകുന്നില്ല, സകലകലാട 
എല്ലാ കലകളിലും, സബ ബിട്യാ ഹിനുടഎല്ലാ വിദ്യകളിലും 
ഹീനനുമാകും. 

ശ്രോതാക്കളെപ്പോലെതന്നെ കവിയും ഇശ്വരഭക്തനായ? 
രിക്കണം. ഭഗവട*ഭക്തിയാല്‍ കവിഹൃദയം അലംകൃതവുമായിരി 
ക്ണം. അല്ലാത്തപക്ഷം എന്നെ കവിയെന്നോ വാശ്മീയെന്നോ 


പറയുകവയ്യു, ഞാന്‍ കലാകാരനോ അഭ്യസ്റവിട്യനോ ആകാനും 
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പോകുന്നില്ല. ഭക്തിരസപ്രധാനമായ കവിത രചിക്കന്നവനാണു* 
കവീ; അവനാണു? കലാകാരന്‍; അവനാണു? വശ്യവാക്ക്‌; അവ 
നാണു” അഭ്യസ്പവി ദ്ൃ൯. 

ത 


ആഖര അരഥ അലങ്കതി നാനാ ഛന്ദ 
പ്രബന്ധ അനേക ബിധാനു 
ഭാവ ഭേദ രസ ഭേദ അപാരാ കബിത ഭദോഷ_ 
ഗന ബിബിധ പ്രകാരാ 
കബിത ബിബേക ഏക നഹിം മോരേ സത്വ 
കഹളം ലിഖി കാകദ കോരേം 


ആഖര അരഥപചഅക്ഷരങ്ങരം (പദം) അത്ഥം, നാനാ അലംകൃതിടം 
വിവിധങ്ങളായ ശബ്ദാത്ഥാലങ്കാരങ്ങരം, ഥരന്ദ പ്രബന്ധടവ്ൃത്ത 


ങ്ങാം, രചന (രീതി), അനേകബിധാനാടഇങ്ങനെ കവിതയ്മ 


അനേകം ഘടകങ്ങളണ്ടു?*, ടാവഭേദ-വൈകാരികഭേടങ്ങളും, രസ 


ഭേദ അപാരാടരസഭേദങ്ങളും അപാരങ്ങളാണു”, ബിബിധ ര 


കാരാടഅനേകവിധമുള്ള, കബിതദോഷ ഗുനടകാവ്യദോഷങ്ങളും 


കാവ്യഗരണങ്ങളും, കബിത ബിബേക ഏകടകാവ്യവിവേചനവു 
മൊന്നും; മോരേം നഹിം-എനിക്കറീവില്ല, .കോരേം കാകദ 


ലിഖി സത്ൃകഹളഉ പരുക്കന്‍ കടലാസ്സില്‍ 


വാസ്തവം ഞാന്‍ 
യ 
രേഖപ്പെടുത്തുകയാണു?. 


L 
അത്ഥയുക്തങ്ങളായ പദങ്ങറം, അഭിധ, ലക്ഷണ, വ്യഞ്ജന 


വൃത്തങ്ങാം, വൈദഭി തുടങ്ങിയ രീതിക 
ഞ്ചാരിഭാവങ്ങഠം, 


ഠം വിഭാവാനുഭാവ സ 
ഇംഗരരകരുണരരദ്രാദിരസങ്ങരം, ഓജസ്സ്‌ 


തുടങ്ങിയ കാവൃഗുണഞങ്ങറം, ഛരന്ദോഭംഗം, 
യതിഭംഗം, അത്ഥപരനരക്ത്യം 


പ്രസാദം മാധുര്യം 


3 ശബ്ദൂപരനരുക്തും ര്രക്രമഭംഗം 
തുടങ്ങിയ കാവദ്യഭോഷങ്ങം ഇങ്ങനെ പല ഘടകങ്ങളമുണ്ടു” കവി 


o 
തയ്യ . കാവ്യമെന്നതെന്താണുഴു അതിന്‍െറ ലക്ഷണമെന്താണു” 
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ഇതൊന്നും എനിക്കറിഞ്ഞുകൂടാ. (ഇതെല്ലാം കവിയുടെ വിനയ 
പ്രകടനമായിട്ടേ നമുക്ക പരിഗണിക്കേണ്ടു.) “നിവ്വികാരാത്മകേ 


ചിത്തേ ഭാവഃ പ്രഥമ വിക്രിയാ? എന്നു ഭാവലക്ഷണം. 


ദോ: ഭനിതി മോരി സബഗന രഹിത ബിസ്വ 
ബിദിത ഗുന ഏക 
സോ ബിചാരി സുനിഹഹിം സുമതിജിന്‍ഹ 


കേം ബിമല ബിബേക 


മോരി ഭനിതി--എന്‍െറ കവിത, സബഗുനരഹിതം-സവ്വഗുണ 
രഹിതമാണ്‌, ബിസ്വ ബിദിതം(എന്നാല്‍) ലോകവിദിതമായ, 
ഏകഗുനടഒരു ഗുണം (അതിന്നുണ്ടു”), സോ ബിച്ചാരി-അതു വീ 
ചാരിച്ചു”, സുമതിടസഹൃദയന്മാര്‍ (ഈ കവി), സുനിഫഹഹിം- 
ശ്രവിക്കം, ജിന്‍ഹ കേ-അവരുടെ (ഹൃദയം), ബിമല ബിബേകട 
നിമ്മലവും വിവേകത്തോടുകൂടിയതുമാണു*. 


മുമ്പ പറഞ്ഞ ഒരു ഗുണവും എന്‍െറ കവിതക്കില്ല. പക്ഷേ 
ലോകവിദിതമായ ഒരു ഗുണം അതിന്നുണ്ടു്‌. ആ ഗുണം എന്താ 
ണു"? കവി ഈ പദ്യത്തില്‍ അതെടുത്തുപറയുന്നില്പ. മുമ്പൊരു 
ഛന്ദസ്സില്‍ പറഞ്ഞിട്ടള്ളതുപോലെ രാമന്‍െറ കീത്തിയാല്‍ അല 
മതമാണു” സ്വകവിത എന്നതായിരിക്കണം കവി കാണുന്ന ആ 
ഏകഗുണം. ഈ വസ്തത ഗ്രഹിച്ചു സഹൃടയന്മാര്‍ ഈ കഥ കോം 
ക്കം എന്നു കവി സമാശ്വസിക്കുന്നു. ആ വിധമുള്ള അവര്‍ നീമ്മ 
ലഹൃദയരും വിവേകികളമാണെന്ന പരമാത്ഥം അദ്ദേഹത്തിന 
റിയാം, 


ചൌ: ഏഹി മഹം പി നാമ ഉദാരാ അതി_ 
പാവന പുരാന ശ്രുതി സാരാ 
മംഗലഭവന അമംഗല ഹാരീ ഉമാ സഹിത 


ജേഹി ജപത പുരാരി 
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ഏഹിമഹം-എന്‍റ ഈ കവിതയില്‍, രഘുപതിചശ്രീരാമചന്ദ്ര 
നെറ, ഉദാരാനാമ--മ ദാരനാമം ഉറംക്കൊളളന്നുണ്ട്‌. ആ നാമം, 
ശ്രുതി പുരാന-വേദപുരാണങ്ങളുടെ, അതിപാവനസാരാ-ഏററ 
വും പവിത്രമായ സാരവുമാണു', മംഗലഭവനചകല്യാണനിലയ 


) 
ജേഹി ഉമാസഹിത പുരാരീടയാതൊരുമാസഹിതനായ ശിവന്‍, 


ജപതചജപിക്കുന്നതു*. 


വും, അമംഗല ഹാരീ-അമംഗളഹരവും ആയ ആ നാമമാണല്ലോ 


എന്‍െറ കവിതയഷ്ക്ളളു വിശ്വവീടീതമായ ആ ഏകഥഗുണം 


അതു ശ്രീരാമനാമം ജഠംക്കൊള്ളന്നതാണെന്നുള്ളതത്രെ. നാലു വേദ 


ങ്ങളും പതിനെട്ടു പുരാണങ്ങളും അവയുടെ സാരമായി കരുതുന്നതു 


- ആ നാമമാണു. മാതമല്ല ഉമാസഹിതനായ ശ്രീപരമേശ്വരന്‍ 
മംഗളനിലയവും അമംഗളഹരവും ആയ ആ നാമമാണല്ലോ സദാ 


ജപിച്ചുകൊണ്ടിീരിക്കുന്നതും. അങ്ങനെ വേദപുരാണസാരവും 
ശുഭംകരവും അശുഭവിഡ്വംസകവും ഉമാമഹേശ്വരന്മാര്‍ സദാ 
ജപിച്ചുകൊണ്ടിരിക്നെതുമായ ശ്രീരാമനാമം എന്റെറ, കവിത 
യില്‍ ഉഠംക്കൊള്ളന്നതുകൊണ്ടു ആ 


ഒഴൊതിരിക്കില്ല. 


യ സഹൃദയസമ്മതമായി ഭവി 


ഭനിതി ബിചിത്ര സുകബികൃത ജോ രാമ നാമ 


ബിനു സോഹ ന സോഈ 


ബിധു ബദനി സബ ഭാംതി സംവാരി സോഹ ന 


ബസന ബിനാ ബര നാരി 


ജോളനടയാതൊരു, സ്മകബീികൃതടസല്‍ക്കവീ നിമ്മിതമായാലും. 
ബിചിത്ര ഭനിതീിടവി ലീതൃകാവ്യമായാലും, 
രാമനാമമില്ലെങ്കില്‍, സോള ന സോഹം. 
ബീധുബദനിട ചന്ദ്രമുഖിയായ, ബരനാരിടം:ശ്രേഷ്ണവനിത, സബ 
സംവാരീചഎല്ലാവീധത്തിലുമുള്ള തംഗാരകലവികളോടകൂടിയവ 
ളാണെങ്കിലും, - ബസ ബിനാചവന ത്തിന്‍റെ അഭാ ത്തി 
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രാമനാമബിനുചശ്രീ 
അതു ശോഭിക്കുന്നില്ല- 


ല്‍, 


enn 


മി 


ന സോഹ ഭാംതി--ശോഭിക്കുന്നില്ലാത്തതുപോലെ (മറെറന്തു ഗുണ 


മുണ്ടെങ്കിലും രാമനാമമുഠംക്കൊകള്ളാത്ത കാവ്യം ശോഭിക്കുന്നില്ല.) 


കാവ്യം നിമ്മിച്ചതു മഹാകവിയാണു൦. അതിന്നു സവ്൮വഗുണ 
വും ഉണ്ട്‌. പക്ഷേ അതു ഭഗവല്‍ക്കഥ ഉഠംക്കൊള്ളന്നില്ലെങ്കില്‍ 
സമസ്തഗണസമ്പന്നയും സുന്ദരീരത്നവുമായ തരുണീ വിവസ്ധ്രയാ 
യാലെങ്ങനേയോ അതുപോലെ ഭക്തിഹീനമായി ഭവിക്കുന്നു. 
സവ്ൃഹുണാലംകൃതമായ സ്ത്രീക്കു വസ്ധരത്തിന്നുള്ള സ്ഥാനമാണു” 
കാവ്യത്തിനു രാമകഥ. കവിത ഭക്തിവിഷയകമാകണമെന്നു 
കവി അഭിപ്രായപ്പെടുന്നു. പരമമായ അനുരാഗം ഈശ്വരനിലു 
ണ്ടാകുക എന്നതാണു” ഭക്തി. താമദൃശമായ ഭക്തി, കാവ്യട്വാരാ 
സംഭവിക്കന്വോഠം ആ കാവ്യത്തിനു ലോകോത്തരമഹിമയുണ്ടാക 
ന്നു എന്നു സാരം. 


സബ ന രഹിത കുകബികൃത ബാനീ രാമ 
നാമ ജസ അങ്കിത ജാനീ 
സാദര കഹഹിം സുനഹിം ബ്ൃധ താഹീ 
മധുകര സരിസ സംത്‌ ഗുനഗ്രാഹിീ_ 


കുകബികൃതടദുഷ്ണഠവിവിരചിതവും, സബഗുവ രഹിതസവ്വഗുണ 
രഹിതവും ആയ, ബാനീചകവിതയായാലും, രാമ നാമ ജസ: 
ശ്രീരാമനാമയശസ്സീനാല്‍, അംകിത ജാനീചഅങ്കിതമെന്നറിഞ്ഞ, 
ബുധ സാദരടവിദ്വാന്മാര്‍ (അതു) ആദരപുവ്വം, കഹഹിം-പാരാ 
യണം ചെയ്യും, താഹി സുനഹിം-അതു കേഠംക്കുകയും ചെയ്യും, 
സംതസജ്ജനങ്ങാം, മധുകര സരിസചതേനീച്ചകഠം (വണ്ടു.കഠം) 
കക തുല്യം, ഗുനഗ്രാഹീടഗുണഗ്രാഹികളാണു?*. 


കാവ്യകാരന്‍ ദുഷവീയാണു; കാവ്യത്തിന്നാകട്ടെ യാതൊരു 
ഗുണവും ഇല്ല, പക്ഷേ ആ കവിത ശ്രീരാമനാമത്തെ കീത്തിക്കന്ന 
ഒന്നാണെങ്കില്‍ ജ്ഞാനികഠം ആ. കവിത ആദരപൂവ്വം പാരായണം 


p p ഗ്ാഹി 
ചെയ്തു വി കടേ ണ്ണ 
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കളാണല്ലോ. പുഷ്ങ്ങളില്‍ ലെല്ലന്ന വണ്ടു” പുഷ്ണരസത്തെ മാത്രമേ 
കൈക്കൊള്ളന്നുളള. അതുപോലെ സജ്ജനങ്ങളും കാവ്യസാരമായ 
ഭഗവില്‍കഥ മാത്രമേ അംഗീകരിക്കുകയുള്ള. ദോഷങ്ങഠം അവര്‍ 
കാണുകയില്ല അതില്‍. 


ജദപി കബിത രസ ഏകള നാഹീം രാമ പ്രതാപ 


പ്രഗട ഏഹി മാഹിം 
സോഇ ഭരോസ മോരേം മന ആവാകഹിം ന 


സുസംഗ ബഡചല്പനു പാനാ 


കബിതകവിത (പ്രകൃതകാവ്യമെന്നു സാരം), ഏകള രസ ജപി 
നാഹീം-ഒരു രസത്തോടും കൂടിയതല്ലെങ്കില്‍ പ്പോലും, ഹി 
മാഹീം-ഇതില്‍, രാമ പ്രതാപ പ്രഗടടശ്രീരാമപ്രതാപം പ്രകടമാ 
ണു”. സോഇ ഭരോസ-ആ. ഒരു വിശ്വാസം, മോരേ മന ആവാ: 
യ 

എന്‍റ മനസ്സിലുണ്ടായിട്ടുണ്ടു ൦ കേഹി സുസംഗപഹ്ഗതൊരുത്ത 
നാണു” അഥവാ ഏതൊരു വസ്തൃവാണു” സരസംഗത്താല്‍, ബഡ 
പന ന പാവാടപെരുമയടയാത്തതു*। 


എന്‍റ കവിതക്കു രസശൂനയമാണെങ്കിലും അതില്‍ വണ്ണ്യ 
മായിരിക്കുന്നതു ശ്രീരാമനാമവും അദ്ദേഹത്തിനെ അപദാനങ്ങ 
മാണു". ഈയൊരു വിശ്വാസം എനിക്കുണ്ട*. എന്‍െറ കവിത 
രാമകഥാസംഗംകൊണ്ടു തീച്ചുന്‍ഠായും മഹത്വം അറഹറക്കും. സ 
തസംഗംകൊണ്ടു* ആക്കാണു” അഥവാ ഏതൊന്നിനാണു? പെരുമ 
സിദ്ധിക്കാതിരിക്കുക| ഈ യാഥാത്ഥ 


09 അടുത്ത പദ്യത്തില്‍ കൂടു 
തല്‍ വ്രുകടമാക്കുന്നു . 


ധൂൃമഉ തജ്ഇ സഹജ കരുആഈ അഗരു പ്രസംഗ 
സുഗന്ധ ബസാജ 


ഭനിതി ഭദേസ ബസ്ത ഭലി ബരനി രാമ കഥാ 


മംഗലകരനി 
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| 


| 


ടട 


നിം 


കി 


അഗരു പ്രസംഗ- അകിലുമായുള്ള സമ്പക്കംകൊണ്ടു൦, സുഗന്ധം: 
സുരഭിലമായ്ത്തിന്ന”, ധൂമള സഹജം-ഥുമം സ്വാഭാവികമായ, 
കരുആജഈ--കവപ്പുനിറത്തെ, തജഇ ബസാഈടഉപേക്ഷിച്ചുകള 
യുന്നു, ഭനിതി ഭദേസ-എന്‍െറ കവിത ക്ഷ്ദ്രമാണു”. എന്നാല്‍, 
ജഗമംഗലകരനീചജഗന്ദംഗള കരമായ, ഭലി ബസ്തൃ൦നല്ലൊരു കഥാ 


വസ്തു (രാമായണകഥ) ഇതില്‍, ബരനീചവണ്ണിതമായിട്ടുണ്ടു്‌. 


അകിലില്‍നിന്നു പുറപ്പെടുന്ന പുക സ്വാഭാവികമായ കറ 
പ്പുവണ്ണത്തില്‍നിന്നു വിമുക്തവും സുരഭിലവുമായിരിക്കും. എന്‍റ 
കവിത ക്ഷ്ദ്ദമാണെങ്കിലും ഇതിലെ ഇതിവൃത്തം ലോകമംഗളപ്രട . 
മായ രാമകഥയാണു”. ധുമമെന്നിവിടെ കവി വിവക്ഷിക്കുന്നതു 
സ്വകവിതയേയും അകിലായി വിവക്ഷിക്കുന്നതു രാമകഥയേയു 
മാണു”. ധൂമത്തിന്‍െറ സ്വാഭാവികവണ്ണം കവപ്പാണു”. സ്വകവി 
തയുടെ സ്വാഭാവികത്വമാകട്ടേ ക്ഷ്ദ്രതയും-എന്തൊരു മനോഹര 
മായ ആശയമാണിതെന്നു നോക്കു. അകിലുമായുള്ള സംഗംകൊണ്ടു 
ധൂമത്തിന്‍െറ നൈസഗശ്ഗികമായ കാഷണ്യം അകലുന്നു. അതു 
പോലെ രാമകഥാ സംഗത്തിന്‍െറ ഫലമായി സ്വകവിതയുടെ 
സ്വാഭാവികക്ഷ്ദ്രതയും അകലുന്നു എന്നു സാരം. മാത്രമല്ല ധൂമം 
അകിലിന്‍െറ സംഗത്താല്‍ സുരഭിലമാകുന്നതുപോലെ സ്വകവി 
തയും- സഹൃദയാവജ്ജകമായി പരിണമിക്കുമെന്നുകൂടി കവി 


സൂചിപ്പിക്കുന്നു. 


ഛായ; മംഗല കരനി കലി മല ഹരനി തുലസീ തഥാ 
രഘുനാഥകി 


ഗതി കൂര കബിതാ സരിത കീ ജ്യോം സരിത 
പാവന പാഥ കി 


പ്രഭ സുജസ സംഗതി ഭനിതി ഭലി ഹോഇഹി 
സുജനമന ഭാവനീ 


ഭവ അംഗ ഭൂതി മസാന കീ സുമിരത സുഹാ- 


വനി പാവനി. 
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69% — 


തുലസീചതുളസീടദാസന്‍ പറയുന്നു, രഘുനാഥകീ കഥാടശ്രീരാമ 
ചരിതം, മംഗലകരനീടമംഗളകരവും, കലിമലഹരനീപകലി 
കാല മാലിന്യങ്ങളെ നശിപ്പിക്കുന്നതുമാണു്‌, കബിതാ സരിത 
കീഗതിടകവിതാനദിയുടെ ഗതി (തൂളസീദാസന്‍െറ എന്നുകൂടി 
വിശേഷണം), ജ്യോം പാവന സരിത പാഥകീചപരിശുദ്ധ ഗംഗാ 
പ്രവാഹത്തിനു തുല്യമാണു”, പ്രഭ സുജസ സംഗതിചഭഗവാന്‍െറ 
സല്‍കീത്തിയുമായുള്ള സംഗത്താല്‍, ഭനിതി ഭലി-എൻന്‍െറ കാവ്യം 
നല്ലതായിത്തീനു?, സുജനമന ഭാവനീ-സജ്ജനുഹൃദയത്തിന്നു* 
ആഫ്റാടപ്രദമായിത്തീരട്ടെ, മസാന കീ ഭ്തിചശ്നശാനഭസ്തം, ഭവ 
അംഗ സുഹാവനിടശിവന്‍െറ തിരുമെയ്യില്‍ ചേരുമ്പോധം, പാ 
വനീ സുമിരത--പവിതതമായി സ്കരിക്കപ്പെടുന്നു. 


ശ്രീരാമകഥ കല്യാണപ്രദമാണു”; കലിയുഗപാപാപഹവു 
മാണു”. ആവിധമുള്ള പവീത്രകഥയാണു” എന്‍െറ കവിതയില്‍ 
അടങ്ങുന്നതു”. അതു ഗംഗാനദിയുടെ പാവനപ്രവാഹംപോലെ 
യാണു". രാമദേവണ്‍റ സല്‍കീത്തിയുമായുള്ള സമ്പക്കത്താല്‍ 


ഈ കവിത.-വിശിഷൂമായിത്തീന്‌ര സജ്ജനങ്ങളെ ആഹ്ാദിപ്പി 


ക്കു. ശശാനഭസ്തം ആക്കും അറപ്പം വെവപ്പം ഉണ്ടാക്കുന്ന! 


ഒന്നാണു”. എന്നാല്‍ അതു ശ്രീമഹാദേവന്‍െറ തിരുമെയ്യില്‍ 


ലേരുമ്വോരം പവിത്രമായിതീരുന്നു. സ്വകവിതയെ ശൃശാനഭസ്ത 


മായി സങ്കല്ലിക്കുന്ന കവി അതു ശീവന്‍ ചാത്തുന്ന ഭസ്തത്തിനു 


തുല്യം പവിത്രവും കൂടിയാണെന്നു പറയാന്‍ ഉദ്ദേശിക്കുന്നതായി 


തോന്നുന്നു. ശിവന്നുള്ള സ്ഥാനം സ്വകാവ്യത്തെ സംബന്ധിച്ചി 


ടത്തോളം ശ്രീരാമന്‍െറ അപദാനത്തിനും ഉണ്ടെന്നു വ്യക്തം. 


ശൃശാനഭസ്തം പവീതൃമാകുന്നതു* ശിവന്‍ ചാത്തമ്പോളാണു*. അതു 


പോലെ തന്‍െറ കാവ്യം. സഹൃദയ 
ര്‍ ഹൃ ഹദയാഫ്റ്റാദപ്രദമാകുന്നതു 


രാമകഥ ഉഠംക്കൊള്ളന്നതിനാലാണെന്നു സൂചന. 


ദോഃ പ്രിയ ലാഗിഹി അതി സബഹി മമ ഭന്ദിതി 
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GI 


ദാരു ബിചാരു കി കരഇ കോള ബന്ദിഅ 
മലയ പ്രസംഗ. 


രാമ ജസസംഗചശ്രീരാമ യശസ്സുമായുള്ള സമ്പക്കം ഹേതുവായി, 
മമ ഭനിതി-= എന്‍െറ കവിത, സബ റഹിചഎല്ലാവക്കും, അതി 
പ്രീയ ലാഗിഹിടഅത്ൃധികം പ്രിയപ്പെട്ടതായി ഭവിക്കും, മലയ 
പ്രസംഗ--മലയ പവ്വതവുമായുള്ള സംഗം ഹേതുവായി ചന്ദനം, 
ബന്ദിയ കരഇചവന്ദ്യമായിത്തീരുന്നു, ദാരുബി ചാരകി കോള 
വെവമൊരു മരമെന്ന വിചാരം എന്തിനു! 

ശ്രീരാമന്‍െറ അപദാനം വണ്ണിക്കുകനിമിത്തം എന്‍െറ 
കവിത എല്ലാവക്കും ഏററവും പ്രിയപ്പെട്ടതായിരിക്കും. മലയനു 
മായുള്ള സമ്പക്കംകൊണ്ടു്‌ ചന്ദനം ബഹുമാനിക്കപ്പെടുന്ന. ആ 
വീധമൊരാദരവുണ്ടാകുന്നില്ലെങ്കില്‍ ചന്ദനം കേവലം ഇന്ഥനം 
മാത്രമാണു*, “മലയോത്ഭവമായ ചന്ദനം” എന്നു എഴുത്തച്ഛന്‍ ഭാര 
തത്തില്‍ പ്രയോഗിച്ചിരിക്കുന്നതിന്‍െറ ഓചിീത്യം സവിശേഷം 
ചിന്തനീയമാകുന്നു. 


സ്യാമ സുരഭി പയ ബിസദ അതി ഗുനദ 
കരഹിം സബ പാന 


ഗിരാ ഗ്രാമ്യ സിയരാമ ജസ ഗാവഹിം 
സുനഹിം സുജാന. 


സ്യാമ സുരഭി-കറമ്പിപ്പശുവിന്‍െറം അതിഗുനദ--ഏററവും ഗുണ 
വ്രദമായ, പയ സബബ-പാല്‍ എല്ലാവരും, ബിസദ പാന= 
യഥേഷ്ടം പനംചെയ്യുന്നു, ഗീരാഗ്രാമൃ=എനന്‍െറ കവിതയില്‍, 
സിീയരാമജസം-സീതാരാമന്മാരുടെ കീത്തി അങ്കിതമായിട്ടുള്ളതു 
കൊണ്ടു”, സുജാനടബുദ്ധ'മാന്മാരതു, ഗാവഹിം സുനഹിംഗാനം 
ചെയ്യും; ശ്രവിക്കും, S 

പശുവിന്‍െറ നിറം കവപ്പാണെങ്കിലും അതിന്‍െറ വെളത്ത 


പാൽ ൫ വരും യഥേഷ്ടം പാനം ചെയ്യുന്നുണ്ടല്ലൊ. അതു 
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പോലെ എന്‍െറ കവിത ക്ഷ്ദ്രമാണെങ്കിലും അതില്‍ നിഗുഡുമാ 
യിരി ന്നതു സീതാരാമന്മാരുടെ ശുഭൂകീത്തിയായ ക്ഷീരമായതു 
കൊണ്ടു” ബുദ്ധിമാന്മാര്‍ അതു ആസ്വദിക്കാതിരിക്കയില്ല. കറമ്പി 


പൃശുവിന്‍െറ പാലിനു? ഓഷധവീര്യം താരതമ്യേന കൂടുതലു 
മാണല്ലോ, 


ചരഃ മനി മാനിക മുകതാ ഛബി ജൈസീ അഹി 
ഗിരി ഗജ സിര സോഹ ന തൈസീ 
നൃപ കിരീട തരുനീ തനു പാഈ ലഹഹിം 
സകല സോഭാ അധികാഈ. 


ജൈസീ അഹി-ഏതുവരെ സപ്പത്തിൽ, മനിചരത്നവും ഗിരി 


മാനികടപവ്വതത്തില്‍ മാണിക്യവും, ഗജസിരടആനയുടെ മസ്ത 


കത്തില്‍, മുകുതാ കെതസീഹചമുത്തും സ്ഥിതിചെയ്യുന്നു അതുവരെ 


അവയ ഛബി സോഹ ന-ശോഭ പ്രകടമാകുന്നില്ല, നൂപകിരീ 


ടടഈ രന്നങ്ങാംതന്നെ രാജാവിന്‍െറ കിരീടത്തേയും, തരുനീ തനു 


പാഈടയുവതിമാരുടെ മെയ്യിനേയും പ്രാപിച്ചു”, സകല സോഭാ 


അധികാഈം--സവ്വോപരിയായ ദീപ്പിം ലഹഹിംടപ്രാപിക്കുന്നു. 


സപ്പശിരസ്സിലിരിക്കുന്ന രത്നവും പവ്വൃതത്തില്‍ കിടക്കുന്ന 
രത്നവും ഗജകംഭത്തില്‍ സ്ഥിതിചെയ്യുന്ന മാക്തികവും അവയുടെ 


ശോഭാവിശേഷം പ്രകടമാക്കുന്നില്പ. 


നേരേമറി ചു” അവ നൃപകി 
രീടങ്ങളിലും 


തരുണിമാരുടെ പുമേനികളിലും വിന്യസ്തങ്ങളാകു 
ന്പോഠം ശോഭാധിക്യം പ്രകടമാക്കുന്നു. ഇവിടെ കവി, സ്വകവീ 
തയെ സഷപ്യശിരസ്ഥമായ രത്നമായും പവ്വതസ്ഥമായ മാണിക്യ 


മായും ഗജകുംഭസ്ഥമായ മാക്തികമായും സങ്കല്ലിക്കുന്നു. സീതാ 


രാമാപദാനം നൃപകിരീടത്തിലെ രത്നമായും 
ത്തിലെ രത്നമായും കല്പിക്കുന്നു. 


സ്വകവിത ഭാസുരമാകാതിരിക്കയ 


തരുണീകളേബര 
രാമകഥ ഉള്ളടക്കിക്കൊണ്ടുള്ള 
1ല്ലെന്നു സൂചന. അടുത്ത പദ്യ 
ശ്വാത്തലമാക്കാനാണു* കവി ഉട്യ 
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തൈസേഹിം സുകബി കബിത ബുധ കഹഹീം 
ഉപജഹിം അനത അനത ഛബിലഹഹിം 
ഭഗതി ഹേതു ബിഗി ഭവന ബിഹാഈ സുമി_ 
ൽ രത സാരഭ ആവകി ധാഈ. 


തൈസേഹിടഅപ്രകാരംതന്നെ, സുകബി കബിത-സൽല്‍കവിക 
ഉടെ കവിത, അനതടവേറൊരിടത്തു്‌, ഇപജഹിംപഉര്ങവിക്കുന്നു, 
അനതചമറെറാരിടത്തു*, മരബിലഹഹിീംടടീപ്ലി പരത്തുന്ന എ 
ന്നു, ബുധ കഹഹീം-പണ്ഡിതന്മാര്‍ അഭിപ്രായപ്പെടുന്നു, ഭഗതി 
ഹഛേതും-ഭക്തിപരവശനായ കവി, സാരട സുമിരതടസരസ്വതി 
യെ ധ്യാനിക്കുമ്പോരം (ദേവി), ബിധി ഭവന ബ്രഹ്മലോകം, 
ബിഹാജാട വെടിഞ്ഞു, (കവി സന്നിധിയിലേക്കു”), ധാഈ ആവ 
തീചഓടി എത്തുന്നു. 

അഹി ശിരസ്സില്‍ ഉത്ഭവിക്കുന്ന രത്നം ശോഭിക്കുന്നതു രാജ 
മുകടത്തിലോ തരുണീകളേബരത്തിലൊ സ്ഥിതിചെയ്യുമ്പോളാ 
ണു്‌. അതുപോലെ എവിടേയോവെച്ചു രചിക്കപ്പെടുന്ന ഈ 
കവിത മറെറവിടെയോ ആണു? ദീപ്തി ചൊരിയുക. ഭക്തിവി 
വശനായ കവി സരസ്വതിയെ ധ്യാനിക്കുമന്പോഠം ആ ദേവി 
പ്രിയപ്പെട്ട ബ്രഹ്മലോകംപോലും തൃജിച്ചു ഭക്തന്‍െറ മുമ്പില്‍ 
വേഗം പ്രത്യക്ഷമാകുന്ന. ഭക്തനു സരസ്വതിയും വശഗയാകാതീ 
രിക്കയില്ലെന്നു സൃചന. - 


രാമ ചരിത സര ബിനു അ൯ഹവപാഎം സോ 
സ്രമ ജാഇ ന കോടി ഉപാഏം 

കബി കോബിദ അസ ഹൃദയ ബിചാരീ 
ഗാവഹിം ഹരി ജസ കലി മല ഹാരീ. 


കോടി ഉപാഏം-നിരവധി ഉപായങ്ങം ചെയ്യാലും, രാമചരിത 


സരംശ്ിട്ാശചരിതുളാകന്ന സശസ്സിൽംന്ങന്‍കകത്ഞിത് 


— 64 


അവഗാഹം ചെയ്യാതെ, സോ സ്രമനജാഇടകവിയുടെ ക്ഷീണം 
തീരുകയില്ല, അസ ഹൃദയ ബിചാരീ-ഇത വസ്തുത മനസ്സില്‍ 
കരുതി, കലിമല ഹാരീചകലിമാലിന്യം നശിച്ചിക്കുന്ന, ഹരീ 
ജസംഭഗവല്‍കീത്തി, കബി കോബിദ-കവികളും പണ്ഡിതന്മാ 
രും, ഗാവഹിം-ഗാനം ചെയ്യന്നു. 

എന്തൊക്കെ ഉപായങ്ങറം ചെയ്യാലും രാമായണസരസ്സില്‍ 
നിമജ്ജനം ചെയ്യാതെ കവിയുടെ ക്ഷീണത്തിനു ശമനമുണ്ടാകുന്ന 
തല്ല. ഈ യാഥാത്ഥ്യം കണക്കിലെടുത്തു” കവികളം പണ്ഡിത 
ന്മാരും കലികാല പാപധ്വംസകമായ ഭഗവല്‍ കീത്തിഗാനം 
ചെയ്യുന്നു. സംസാരക്ടേശനിപ്പത്തിക്കു ദിവ്യഷധം ഭഗവദ്‌ 
ഭക്തിയാണു?. ആ ഭക്തിയ്ക്ടിസ്ഥാനമായീരീക്കണം കാവ്യം. 


എന്നാല്‍ മാത്രമേ കവിയുടെ ഖ്രയത്നം സഫലമാകയുള്ള എന്നു 
സാരം. 


കീന്‍ഹേം പ്രാകൃത ജന ഗന ഗാനാ സിര ധുനി 
ഗിരാ ലഗത പഛിതാനാ 
ഹൃദയ സിന്ധു മതി സീപ സമാനാ സ്വാതി സാരദാ 
കഹഹിം സുജാനാ 
ബിചാരൂ ഹോഹിം 
'കബിത മുകതാ മതി ചാരൂ. 


ജം ബരഷഇ ബര.ബ്ചാരി 


്രകൃതജന ഗനുടപ്രാകൃതജനങ്ങളുടെ ഗുണങ്ങരം (കവീകഠം), ഗാനാ 
കീന്‍ഹേംടഗാനം ചെയ്യുന്നതു്‌ 


സ്വതി തലതാ ഴി 
ത്ത 


സ്സീപംകടല്‍ച്ചിപ്പികളില്‍, സ്വാതി ബരബ്ബാരി' ബരഷഇ- 
ചോതി ഞാറവവേലയില്‍ മേഘം പവിത്രജലം വഷിക്കുന്പോടം, 
മുകുതാ ജരംചമുത്തുകളുത്ഭവിക്കുന്നതും 


പാലെ, ബീചാരൂ ബര 
ബാരീചവിചാരമാകുന്ന വവീിത്രജ 


ലം വഷിക്കുമ്പോഠം, ചാരു 
കബിതാ മനിടമനോഹരകവിതയാകുന്ന മത്തുമണികഠം, ഹോ 
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. ഹിം-ഉണ്ടാകുന്നു, മതി സിന്ധുടബുദ്ധിസമുദ്രവും, ഹൃദയ സീപിട 


ഹൃദയം ചിപ്പ്ിയുമാണെന്നു, സുജാനാ കഹഹീം-പണ്ഡിതന്മാര്‍ 
പറയുന്നു. 5 

സരസ്വതിക്കു തലകുനിച്ചു പശ്ചാത്തപിക്കേണ്ടിവരുന്നതു* 
കവികഠം വ്രാകൃതജനങ്ങളടെ ഗുണങ്ങാം കാവ്യവിഷയമാക്കുമ്പോ 
ളാണ്‌. ചോതിമേഘം വഷിക്കുമ്പോളാണു” കടല്‍ച്ചിപ്പികളില്‍ 
മുത്തുമണികളുണ്ടാകുന്നതു്‌. വിചാരമാകുന്ന ചോതിമേഘം വഷി 
ക്കമ്പോഠം മനോഹരകവിതയാകുന്ന മാക്തികങ്ങളുണ്ടാകുന്നു 
വിദ്വാന്മാര്‍ പറയുന്നതു” ബുദ്ധിസമുദ്രവും ഹൃദയം ചിപ്പ്ിയുമാ 
കുന്നു എന്നത്രെ. പ്രാകൃതജനഗുണഗാനം യഥാത്ഥകവിതയെ 
അധിക്ഷേപിക്കയാണു” ചെയ്യുന്നതു”. സാധാരണ വ്യക്തികളെ 
ക്കുറിച്ചെഴുതുന്ന കവിത തുളസീദാസന്‍െറ ദൃഷ്ടിയില്‍ വര്‍ജ്യമാ 
യിരിക്കുന്നു. ചോതിമേഘവരഷത്തെ കവികളുടെ വിശിഷ്ടവി 
ചാരമായിടും കവിതയെ ചിപ്പിയില്‍ വിളയുന്ന മനോജ്ഞമാ 
ക്തികങ്ങളായിട്ടും കവി വണ്ണിക്കുന്നു. 


ദോ: ജഗുതി ബേധി പുനി പോഹിഅഹിം രാമ 
ചരിത ബര താഗ 


പഹിരഹിം സജ്ജന ബിമല ഉര സോഭാ 
അതി അനുരാഗ. 


ജഗതി ബേധിടയുക്തികൊണ്ട്‌? (ആ മുത്തുമണികാം) തുളച്ച”, 
പുനിചപിന്നീട്‌, രാമചരിതചതശ്രീരാമചരിതമാകുന്ന, ബര താഗ 
പോഹിഅഹിംചശ്രേഷ്ഠമായ നൂലില്‍ ക്ോത്ത്‌”, സജ്ജന-സജ്ജ 


നങ്ങഠം, അതി അനുരാഗ-ഏററവും ഭക്തിയോടേ, ബിമല ഉരം 


നിമ്മലവക്ഷസ്റ്റിൽ, സോഭാ പഹിരഹിം-ശോഭക്കായി ചാത്തുന്നു. 


ശ്രീരാമചരിതമാകുന്ന വിശിഷ്ടസൂത്രത്തില്‍ കവിതാ മക്തി 
കങ്ങഠം യുകി തുളച്ചുകോത്തു സജ്ജനങ്ങഠം ഭക്തിപൃവ്യം 


മാറില്‍ ചാത്തുന്നു. അപ്പോഠം വക്ഷസ്റ ശോഭിക്കുകയും ചെയ്യന്നു. 
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സരസ്വതീപ്രേരണയാല്‍ രാമചരിതം വണ്ണിക്കണമെന്ന വി 
ചാരം ബുദ്ധിക്കു വിഷയമാക്കി. ബുദ്ധി കവിതാനിമ്മാണത്തില്‍ 


ഏപ്പെട്ട. ബുദ്ധിയുടെ ആ പ്രവൃത്തി ഹൃദയത്തില്‍ ഭഗവല്‍ഭക്തി 
അങ്കരിപ്പിക്കുകയും ചെയ്യ, 


ചഃ: ജേ ജനമേ കലി കാല കരാലാ കരതബ ബാ 
യസ ബേഷ മരാലാ 

ചലത കുപന്ഥ ബേദ മഗ ഛാംഡേ കപട 
കലേവര കലിമല ഭാംഡേ 


കരാലാ കലികാല-ഘോരമായ കലിയുഗത്തില്‍, ജേ ജനമേ: 
ഏതൊരുവര്‍ ജന്മമെടുത്തുവോ അവരുടെ, കരതബുച്വ്രവൃത്തി 
കഠം, ബായസചകാക്കയുടേതിനും, ബേഷ മരാലാലവേഷം അ 
രയന്നത്തിനേറതിനും തുല്യമാണു്‌, ബേട മഗ ഛാംഡേ-വൈ 
ദികമാഗ്ശും തൂജിച്ച്‌, കുപന്ഥ ചലത--കുത്സിതവഴികളിലൂടെ 


സഞ്ചരിക്കുന്ന അവരുടെ, കപട കലേവര-കപടമായ ശരീരം, 


കലിമല ഭാംഡേടകലികാല പാപങ്ങളുടെ ആകരമാണു?. 
കലീകാലത്തു ജനിച്ചവര്‍ വൈദികമാഴ്ലുങ്ങാം തൃജിച്ചു അക 
ത്തു കത്തിയും പുറത്തു പത്തിയുമായി ജീവിക്കുന്നു എന്നും എല്ലാ 


ത്തരം പാപങ്ങളും അവര്‍ ചെയ്യുന്നു എന്നും കവി പരിതപിക്കുന്നു. 


ബഞ്ചക ഭഗത കഹാഇ രാമകേ കിങ്കര കഞ്ചന 
കോഹ കാമ കേ 

തി൯ഹ മഹം പ്രഥമ രേഖ ജഗ മോരീ ധിഗ 
ധരമധ്വജ ധംധക ധോരിീ 


രാമ കേ ഭഗത കഹാഇ ടരാമഭക്തന്മാരാണു തങ്ങളെന്നു ജല്ലിക്കുന്ന, 
ബഞ്ചക-ആ വഞ്ചകന്മാര്‍, 


ക്രോധ കാമങ്ങളടെ, 


കുഞ്ചന കോഹ കാമകേേകനക 


കിങ്കരടകിങ്കരന്മാരാണു, തി൯ഹ മഹം 


ജഗട അവരില്‍ ലോകത്തില്‍വെച്ചു*, മോരീ പ്രഥമ രേഖടഞാനാ 
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ണു? ഒന്നാമന്‍, ധരമധ്വജചധമ്മധ്വജം വഹിച്ചു, ധംധകധോര”= 
പാഖണ്ഡനായി നടമാടുന്ന എന്നെ ഞാന്‍ സ്വയം, ധിഗംനീ 
സ്ത്രാരനെന്നു പരിഗണിക്കുന്നു. ആവിധമുള്ള ഞാന്‍ എന്നെ ധിക്ക 
രിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. 

ബാഹ്യവേഷം ചമഞ്ഞു ഭഗവദ്‌'ഭക്തരെന്നു കൊട്ടിഘോ 
ഷിച്ചു കാമക്രോധലോഭങ്ങാക്കും ധനത്തിനും ദാസരായികഴിയുന്ന 
വഞ്ചകന്മാരില്‍ അഗ്രഗണ്യനാണ്‌ ഞാന്‍, ധമ്മധ്വജം വഹിച്ച 
പാഖണ്ഡനായി താണ്ഡവം ചെയ്യുന്ന ഞാന്‍ എന്നെ ധിക്കരി 
ക്കുന്നു. പശ്ചാത്താപഭരിതനായ കവി, ഭൂതകാലച്ചെയ്യികളോത്തു 
തന്നെത്തന്നെ വെറക്കന്നു. കാമാന്ധനായി കഴിച്ചുകൂട്ടിയ കാല 


ത്തെയാകാം അദ്ദേഹം ഓത്തു വിഷമിക്കുന്നതു്‌. 


ജം അപനേ അവഥന സബ കഹളരം 
ബാഡ്ധഇ കഥാ പാര നഹിം ലഹളം 
താതേ മൈം അതി അലപ ബഖാനേ ഥോരേ 
മഹും ജാനിഹഹിം സയാനേ. 


അപനേ സബ അവഗുന-ഞാനെനെറ സവ്വ ദുശ്ശൂണ്ങ്ങളും, ജാം 
കഹമനംടപറയുന്നതായാല്‍, കഥം ബാഡ്ധഇ--കഥ വലുതാകും, 
പാര നഹിം ലഹളരംടമറകരയൊളട്ുെത്തുകയും ഇല്ല, താതേ 
മൈം-അതുകൊണ്ടു” ഞാന്‍, അതി അലപ ബഖാനേചവളരെക്കു 
റച്ചേ വറയുന്നുളള, ഥോരേമഹം സയാനേ-ഈ അല്ലപ്രസ്താവ 
ത്തില്‍നിന്നു പ്രഗത്ഭന്മാര്‍ എല്ലാം, ജാനിഹഹിം-ഗ്രഹിച്ചുകൊ 
ള്ളകയും ചെയ്യും. 

ഞാനെനെറ കുററങ്ങളും കുറവുകളും പറയാന്‍ പുറപ്പെടുന്ന 
പക്ഷം അതൊരു നീണ്ട പട്ടികയാകും. എന്നാലും കഥ മുഴുമീ 
ക്കാനും സാധ്യമാകുന്നതല്ല. ആ സ്ഥിതിഷ്ട കുറഞ്ഞൊന്നേ ഞാന്‍ 
പറയുന്നുള്ള. പ്രഗത്ഭന്മാര്‍ എന്‍െറ അല്ലപ്രസ്താവത്തില്‍ നിന്നു 
തന്നെ എല്ലാം ഗ്രഹിക്കാതിരിക്കയില്പ. 
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സമുത്ധി ബിബിധ ബിധി ബിനതീ മോരി 
കോത ന കഥാ സുനി ദേഇഹി ഖോരീ 
ഏതേഹു പര കരിഹഹിം ജേ അസങ്കാ മോഹി _ 
തേം അധിക ജേ ജഡ മതി രങ്കാ. 


മോരീ ബിബിധചഎറ പലവിധത്തിലുള്ള, ബിനതീ സമു 
ത്ധീടഅഭ്യതഥനകരം ഉണന്ര, കഥാ സുനി-ഈ കഥകേട്ടു, കോള 
ഖോരീ ന ദേഇഹി-ആരും എന്നെ ടൂഷിക്കാനിടയില്ല, ഏതേഹു 
പരടജത്രയൊക്കെയായിട്ടം, ജേ സങ്കാ കരിഹഹിം- ആകക്കെങ്കി 
ലും ശങ്ക ഉണ്ടാകുന്നു എങ്കില്‍, ജേ മോഹിതേം-അവര്‍ എന്നേ 
ക്കാളും; അധിക ജഡമതിടകൂടുതല്‍ ജളന്മാരും, രങ്കാടബൂദ്ധി 
ദാരിദ്ര്യം ബാധിച്ചവരുമാണു*. 

ഞാനിതെല്ലാം പറഞ്ഞതു ഗ്രഹിച്ചം എന്‍െറ കഥ കേട്ടും 
ആരും എന്നെ ടുഷിക്കാനിടയില്ല ഇത്രയൊക്കെ അപേക്ഷിച്ചിട്ടും 
കാര്യങ്ങം തുറന്നുപറഞ്ഞിട്ടം പിന്നെയും ആഭക്കങ്കിലും സന്ദേഹ 


മുണ്ടാകുന്നുവെങ്കില്‍ അവര്‍ എന്നേക്കാളും ജളന്മാരും ബുദ്ധീദാ 
രിദ്ര്യം പിടിപെട്ടവരുമായീരിക്കും. 


കബി ന ഹോളം നഹിം ചതുര കഹാവളം 

മതി അനുരൂപ രാമഗുന ഗാവളം | 

കഹം രഘുപതി കേ ചരിത അപാരാ കഹം | 
മതി മോരി നിരത സംസാരാ. 


കബ്ചി ന ഹോളം-ഞാനൊരു കവിയല്ല, ചതുര നഹിം കഹാ 


വും ചതുരനാണെന്നു പറയ്യന്നും ഇല്ല, 


-ബുദ്ധിഷ്ണനുരൂപമായി, രാമഗുനടശ്രീരാമനന്‍െറ ഗണങ്ങരം, ഗാ 
വളം ഞാൽ ഗാനംചെയ്യുന്നു (എന്നുമാത്രം), രഘുൃപതികേചശ്രീരാ 
Ee ee ൭൭൫൭ ൭൭ ക്രി 
നെറ സ്ഥിതി എത്തു, സംസാരാ നിരതം. 


മോരി മതി കഹം-=എൻന്‍രറ മനസ്സി 
സ്‌ 


| 
| 
മതി അനുരൂപ=എന്‍റ 
| 


മചന്ദ്രന്‍െറ, 


ര്രപഞ്ചാസക്തമായ, 
ന്‍െറ അവസ്ഥ എത്ത! 
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ഞാന്‍ കവിയല്ല; സമത്ഥനാണെന്നു വാദിക്കുന്നുമില്പ. എ 
നെറ മനസ്സിനു അനുരൂപമായി ഞാന്‍ ശ്രീരാമ.ചന്ദ്രന്‍റ അപദാ 
നങ്ങഠം പാടുന്നു ശ്രീരാമന്‍െറ കഥ അപാരമാണു്‌. സംസാര 
നിരതമായ എന്‍റ മനസ്സിന്‍െറ- സ്ഥിതിയോ ക്ഷുദ്രവുമാണു*. 
“ക്വ സൃരുപ്രഭവോ വംശഃക്വഛാല്ല വിഷയാ മതിഃ” എന്ന കാളി 
ദാസന്‍റ്‌ ആശയമാണു നാമിതില്‍ ഭാഗികമായി കാണുന്നതു്‌. 
മഹാകവികരം കൈകാര്യം ചെയ്യേണ്ട അതിവിശിഷ്ടമായൊരു 
കാര്യമാണു” പ്രാഗത്ഭ്യമോ കവിത്വമോ തൊട്ടുകുളിക്കാനില്ലാത്ത 
താന്‍ ഏറെറടുത്തിരിക്കന്നതെന്നു കവി തുറന്നു പറയുന്നു. ഇതദ്ദേ 
ഹത്തിന്‍െറ വിനയപാരമ്യത്തെയാണു” കാണിക്കുന്നതു”. 


ജേഹിം മാരുത ഗിരി മേരു ഉഡാഹീം കഹഹു 
തുല കേഹി ലേഖേ മാഹീം 


സമുത്ധത അമിത രാമ പ്രഭുതാഈ കരത കഥാ 
മന അതി കദരാഈ. 


ജേഹിം മാരുത-എതൊരു കാറ്‌, മേരുഗിരിചമഹാമേരുപവ്വ 
തത്തെ, ഉഡാഹിംചപറപ്പിക്കുന്നുവോ അതിനു”, കേഹീ മാഹീം 
തുല ലിഖേടേപഞ്ഞിയെ പറപ്പിക്കാനെന്തുവീഷമമാണുള്ളതു”. 
അഥവാ ആ കാററിന്‍െറ മുമ്പില്‍ പഞ്ഞിക്കു എന്തു സ്ഥാനമുണ്ടു*, 
കഹഹുടപറയു, അമിതരാമ പ്രളുതാഈ--അമിതമായ ശ്രീരാമ 
പ്രഭത്വത്തെ, സമുത്ധതടഅറിയുന്നതിനാല്‍ത്തന്നെ യാണു”, കഥാ 
കരതടരാമകഥ രചിക്കുന്നതില്‍, മന അതി കടരാഈട=എൻന്‍െറ 
മനസ്സു” കൂടുതല്‍ ഭയാകുലം (അധീരം) ആകുന്നതു”. 

മഹാമേരു തുടങ്ങിയ ഗിരീന്ദ്രന്മാരേപ്പോലും പറപ്പിക്കാന്‍ 
കരുത്തുള്ള കാററിന്‍െറ മുമ്പില്‍ വെവം പഞ്ഞിക്ക്‌* എന്തൊരു 
പരിഗണനയാണുള്ളതു*? ശ്രീരാമന്‍െറ പ്രഭുത്വം അനല്ലമാണു്‌. 
എന്നിക്കതു ഗ്രഹിക്കാനും കഴിഞ്ഞിട്ടുണ്ട്‌. അതുകൊണ്ടുതന്നെ 
യാണു രാമകഥ രചിക്കുന്നതില്‍. എന്‍െറ മനസ്സു ഭീരുത്വം പ്രക 
ടിപ്പിക്കുന്നതു”. ആദിശേഷനും സരസ്വതിക്കും വണ്ണിക്കാ൯ കഴി 
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യാത്ത രാമകഥ അല്ലനായ ഞാനെങ്ങനെ വണ്ണിക്കുമെന്നോക്കു 


മ്പോഠം എന്‍െറ മനസ അധീരമായിത്തീരുന്നു. 


ദോ: സാരദ സേസ മഹേസ ബിധി ആഗമ നിഗമ 
വുരാന, 

നേതി നേതി കഹി ജാസു ഗുന കരഹിം നിര_ 
ന്തര ഗാന. 


സാരട സേസഘസരസ്വതിയും ആദിശേഷനും, മഹേസ ബിധീച 
ശിവനും ബ്രഹ്മാവും, ആഗമ നിഗമടവേടങ്ങളം ശാസ്ത്രങ്ങളും, 
പുരാനടപുരാണങ്ങളം, നേതി നേതി കഹിടഇതല്പ ഇതല്ല എന്നു 
പറഞ്ഞുകൊണ്ടു, ജാസു ഗന-ഏതൊരു ഭഗവാന്‍െറ ഗുണങ്ങംം, 
നീരന്തരകഇടവിടാതെ, ഗാന കരഹിം-ഗാനം ചെയ്യുന്നുണ്ടോ. 


ച: സബ ജാനത പ്രഭ പ്രഭുതാ സോഈ തദപി കഹേം 
ബിനു രഹാന കോഈ 
തഹാം ബേദ അസ കാരനു രാഖാ ഭജന പ്രഭാള 
ഭാംതി ബഹു ഭാഖാ. 


സോഈ പ്രഭ പ്രഭതാ-ആ വ്രഭൂവിന്‍െറ പ്രഭുത്വം, സബ ജാനതം: 
എല്ലാവരും അറിയുന്നു, കഹേ ബിനു തദപി കോഈ നരഹാഘ 
അതു പറയാത്ത ഒരാളും ഉണ്ടായിട്ടമില്ല, തഹാം അസ കാരന 
രാഖാ-:അതിനു” ഈ ഒരു ഹേതുവും ഉണ്ടു. എന്തെന്നല്ലെ?, ബേദ്‌ 
ഭജന പ്രഭാഉടവേദങ്ങാം . ഭഗവല്‍ ഭജനയുടെ പ്രഭാവം, ബഹു 
ഭാംതി ഭാഖാ--പലവിധത്തിലും വണ്ണിച്ചിട്ടണ്ടു:. 

സരസ്വതി തുടങ്ങിയ വൃക്തിക 


ളും നിഗമാഗമങ്ങളും പുരാ 
ണങ്ങളം ഇതല്ല ഇതല്ല 


എന്നു പറഞ്ഞുകൊണ്ട്‌ ആരുടെ ഗുണങ്ങം 


ഇടവിടാതെ ഗാനം ചെയ്യുനുണ്ടോ ആ ഭഗവാന്‍െറ മാഹാത്മ്യം 
അറിയാത്തവരോ പറയാത്തവരോ ഇല്ലതന്നെ 


വുമുണ്ട്‌, വേദങ്ങഠം ഭഗവദ? 


ഇതിന്നു കാരണ 


ഭജനത്തിന്‍െറ പൃഭാവം അനേക 
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പ്രകാരത്തില്‍ വിസ്തരിച്ചിട്ടുണ്ട്‌. സരസ്വതി തുടങ്ങിയവര്‍ ഭഗ 
വൽ ഗുണങ്ങാം ഗാനം ചെയ്യുന്നുണ്ടു” ഇടവിടാതെ. എങ്കിലും 
ഭഗവന്മഹത്വം ഭാഗികമായി അറിയാനേ അവക്കും സാധിച്ചിട്ടു 
ളള. അതുകൊണ്ടുതന്നെയാണവര്‍ (ന ഇതി) ഇതല്ല ഇതല്ല എന്നു 
വ്ൃയവഹരിക്കുന്നതു”. ദൈവപ്രഭാവം പലരും പലവിധത്തിലും 
വണ്ണിച്ചിട്ടണ്ടെങ്കിലും അതു തുലോം അപര്യാപ്തമായ രീതിയിലാ 
ണു്‌, അതാണു” അവര്‍ ഇതല്ല ഇതല്ല എന്നു വ്യവഹരിക്കാന്‍ 
കാരണവും. അപാരവും അവര്‍ണ്യവുമായ പ്രഭ പൃഭൂത്വം ആക്കു 
വണ്ണിക്കാന്‍ സാധിക്കും! ഇവിടെയും കവി, തന്‍െറ നീസ്റഹായാ 
വസ്ഥ പ്രകാശിപ്പക്കുന്നു. 


ഏക അനീഹ അരൂപ അനാമാ അജ സച്ചി- 
ദാനന്ദ പരധാമാ 

ബ്യാപക ബിസ്വരൂപ ഭഗവാനാ തേഹിം ധരി 
ദേഹ ചരിതകൃത നാനാ. 


ഏക അനിഹ-ഏകനും നിസ്‌പൃഹനും, അരൂപ അനാമാടഅരൂ 
പനും നാമരഹിതനും, അജ സച്ചിദാനന്ദ-അ ജനും സച്ചവിദാന 
ന്ദനും, പരധാമാ-പരബ്രഹ്മവും, ബ്യാപകടവ്യാപകനും, ബി 
സ്വരൂപടവിശ്വരൂപനുമായ, തേഇ ഭഗവാനാ-ആ ഭഗവാ൯ത 
ന്നെയൊണു”, ദേഹധരിംശരീരമെടുത്തു, നാനാചരിത കൃത--പല 


ടിവ്യലീലകളും ചെയ്തിട്ടുള്ളതു”. 


ഭഗവാൻ ഏകന്‍ മാത്രം; അദ്ദേഹത്തിനു” ഒന്നിലുമില്ല ആഗ്ര 
ഹം; അദ്ദേഹത്തിനു സ്വന്തമായൊരാകാരമോ പേരോ ഇല്ല. ആ 
ദ്ദേഹം ജനനമരണാതീതനാണു*; സത്താണു; ചിത്താണു*; ആന 
ന്ദമാണു". അദ്ദേഹം പരബ്രഹ്മവും വ്യാപകനും വിശ്വമാകന്ന 
രുപത്തോടുകൂടിയവനുമാണു'. ദുഷ്ൂനിഗ്രഹശിഷ്ടപരിപാലനാ 
ത്ഥം അദ്ദേഹം പലപ്പോഴും ശരീരമെടുത്തു അവതരിച്ച ചരിത്രം 
പലതും സൃഷ്ടിച്ചിട്ടുണ്ടു്‌, 
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സോ കേവല ഭഗതന ഹിത ലാഗീ പരമ കൃപാല 
പ്രനത അനുരാഗീ 
ജേഹി। ജനുപര മമതാ അതി ഛോഹു ജേഹി 
കരുനാ കരി കീന്‍ഹ ന കോഹു. 


പരമ കൃപാലടമഹാദയാലുവും, പ്രനത അനുരാഗീചപ്രണതവത്സ 
ലനും ആയ, സോ ഭഗതനു ഹീതലാഗീചഅദ്ദേഹം ഭക്തഹിതാ 
ത്ഥം (ശരീരം ധരിക്കുന്നു), ജേഹി ജനപരടആവിധമുള്ള ഭക്ത 
ന്മാരില്‍, മമതാ അതി ഛോഹൂടമമതയും അപാരകൃപയും പ്രദ 
ശിപ്പിക്കുന്നു, കരുനാകരിചകരുണകാണിക്കുന്നു, ജേഹി കോഹു 
ന കീന്‍ഹ-ആ ഭക്തരില്‍ അദ്ദേഹം കോപിക്കുന്നില്ല. 
ഏററവും കൃപാലുവും പ്രണതവത്സലനും ആയ ഭഗവാന്‍ 

ഭക്തഹിതാത്ഥം അവതരിച്ചു ഭക്തരില്‍ മമതയും കൃപയും കരു 
ണയും പ്രകടിപ്പിക്കുണ്ടു. അവരില്‍ അദ്ദേഹത്തിനു കോപമേ ഇല്ല. 
ഭാഗവതത്തില്‍ പറയുന്നു: _ 

“അനുഗ്രഹായഭൂതാനാം മാനുഷം ദേഹമാസ്ഥിതഃ 

ഭജതേ താദൃശീ ക്രീഡാഃ യാഭശ്രുതവാ തല്‍പരോഭവേത്‌? 
ജീവജാലങ്ങളെ അനുഗ്രഹിക്കുന്നതിനുവേണ്ടി ഭഗവാന്‍ ശരീര 


മെടുക്കുന്നു. യാതൊന്നു കേട്ടു ഭഗവല്‍ പ്രീതിയുണ്ടാകാന്‍ പറവന്ന 
അത്തരം ലീലകാം അദ്ദേഹം കാട്ടുകയും ചെയ്യുന്നു. 


ഗഈ ബഹോര ഗരീബ നേവാജു സരല 
സബല സാഹിബ രഘുരാജു 
ബുധ ബരനുഹിം ഹരി ജസ അസ ജാനീ 


കരഹിം പുനീത സുഫല നിജ ബാനി. 
ബഹോര ഗഈൌടനഷ്ടപ്പെട്ടതു വീണ്ടെടുക്കുന്നവനും, ഗതീബ 


) 
നേവാജ്കുടനീസ്സഹായക്കു സുഖപ്പദനും, സരല 
സബലനുമായ, സാഹിബ രഘുരാജ 


സബലടസരളനും 
യജമാനനാണു? ശ്രീരാമന്‍, 
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അസ ജാനീ-ഈ വസ്തത ഗ്രഹിച്ച, ബുധ ഹരിജസം-ജ്ഞാനികഠം 
ഭഗവല്‍കീത്തി, ബരനഹിംടവണ്ണിക്കുകയും, നിജബാനീടസ്വ 
വാണികഠം, സുഫല പുനീതംസുഫലവും പവിത്രവും, കരഹിം- 
ആക്കിത്തീക്കയും ചെയ്യുന്നു. 

നഷ്ടോദ്ധാരകനും പതിതബന്ധുവും സരളനും ബലിഷ്ഠടനു 
മായ സ്വാമിയാണ്‌ രറലുവംശതിലകമായ രാമന്‍. ഈ യാഥാ 
ത്ഥ്യം മനസ്സിലാക്കിയ ബുധന്മാര്‍ ഭഗവല്‍കീത്തി വണ്ണിച്ചു 
തദ്വാരാ അവരുടെ വാക്കുകഠം ഫലോനുഖങ്ങളും പവിത്രങ്ങളുമാ 
ക്കിത്തീക്കന്നു. വാക്കുകഠം സഫലങ്ങളം പവിതൃങ്ങളുമാകുന്നതു 
ഭഗവല്‍കീത്തി വണ്ണിക്കുമ്പോഠം മാത്രമാണെന്നു സൂചന. 


തേഹിം ബല മൈം രഘുപതി ഗന ഗാഥാ 
കഹിഹളം നാജ രാമ പദമാഥാ 


മുനി൯ഹ പ്രഥമ ഹരി കീരതി ഗാഈ തേഹിം 
മഗ ചലത സുഗമ മോഹി ഭാഈ. 


തേഹിം ബല മൈം-ഈ ഒരു ബലത്തിലാണ്‌” ഞാന്‍, രാമപദ 
മാഥാ നാഇരചശ്രീരാമതൃപ്പാദങ്ങളില്‍ ശീരസ്റസുകനിച്ചു്‌, രഘുപതി 
ഗുന ഗാഥാചശ്രീരാമചരിതം, കഹിഹളംചരചിക്കുന്നതു*, മുനിന്‍ 
ഹ പ്രഥമടമുനിമാര്‍ മുമ്പേതന്നെ, ഹരി കീരതി ഗാജഭഗവല്‍ 
കീത്തി ഗാനംചെയ്യിട്ടണ്ട്‌, തേഹിം മഗ ചലത-ആ വഴിയേ 
തന്നെ സഞ്ചരിക്കുന്നതു”, ഭാഈടഅല്പയോ മനസ്സേ, മോഹിം സു 
ഗമ-എനിക്കു എളുപ്പമാണു്‌. 

ശ്രീരാമന്‍ പതിതബന്ധുവും ഭക്താഭീഷ്ടപ്രദനുമാണെന്നുള്ള 
ഏകബലംവെച്ചകൊണ്ടാണ്‌” ഞാന്‍ രാമായണം രചിക്കുന്നതു*. 
പണ്ടേയ്ല പണ്ടേതന്നെ ഭഗവല്‍കീത്തി മഹഷീമാര്‍ ഗാനം ചെ 
യ്യീട്ടണ്ട്‌. അവര്‍ സഞ്ചരിച്ച ആ മാഴ്ലുത്തിലൂടെ സഞ്ചരിക്കുന്നതു” 
എനിക്കു വളരെ എളപ്പവമാണു”. ഇവിടെയും ഭാഈ എന്ന 
സംബോധന സ്വമനസ്സിനെത്തന്നെയാണ്‌. “മഹാജനോയേന 
ഗതഃസ പസ്ഥാ' എന്ന വസ്തുത കവി അനുസ്മരിക്കുന്നു. 
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ദോ: അതി അപാര ജേ സരിത ബര ജം നൃപ 
സേതു കരാഹിം 
ചഡി പിപീലികള പരമ ലഘു ബിനു ശ്രമ 
പാരഹി ജാഹിം. 


അതി അപാര-ഏററവും അപാരങ്ങളായ, ബര സരിതടവലിയ 
വലീയ നദികളില്‍, നൃപടരാജാക്കന്മാര്‍, ജം സേതുകരാഹിം_ 
ഛീറകം കെട്ടിക്കുന്നപക്ഷം, ബിനു ശ്രമ-വീഷമംകൂടാതെം, പരമ 
ലഫുച ഏററവും ക്ഷദ്രജീവികളായ, പിപീലീകള ചസഡിടഎവ 
മ്പുകഠംക്കും ആ സേതുവില്‍കേറി, പാരഹി ജാഹിംടമരകര 
പ്രാപിക്കാം. 

രാജാക്കന്മാര്‍ വലിയ വലിയ നദികളില്‍ സേതു ബന്ധിപ്പി 
ക്കുന്നപക്ഷം അവയിലൂടെ സഞ്ചരിച്ച്‌ ഏററവും ചെറിയ ജീവി 
കളായ എറ.മ്പുകഠംക്കും മറകര എത്താന്‍ നീഷ്ക്ുയാസം സാധിക്കു 
മല്ലൊ. ഇവിടെ നൃപനിമ്മിതമായ സേതു എന്നതിനു മുനിമാരുടെ 
ഭഗവൽ കീത്തിഗാനുമെന്നത്ഥം എടുക്കാം. പീപീലികയായി 
കവിയേയും പരിഗണിക്കാം. മഹഷിമാരുടെ മാഗ്ശത്തിലൂടെ 


സഞ്ചരിക്കുന്നതുകൊണ്ടു” വിഷമംകൂടാതെ രാമായണനിമ്മാണം 


സാധ്യമാകുമെന്ന സാരം. 


ചര; ഏഹി പ്രകാര ബല മനഹി ദേഖാഈ കരിഹളം 
രഘുപതി കഥാ സുഹാഈ 
ബ്യാസ ആദി കബി പുംഗപ നാനാ ജി൯ഹ 
സാദര ഹരി സുജസ ബഖാനാ. 
ഏഹി പ്രകാര-ഇങ്ങനെ, മനുഹിം ബല ദേഖാഈ--മനോബലം 


ആധാരമാക്കി, സുഹാഈടശേഭനുമായം 


രഘുപതി ക്ഥാശ്രീ 
രാമചരിതം, കരിഹഉം= 


ഞാന്‍ രചിക്കുന്നു, ബ്യാസ ആദിടവ്യാസ 
മഹഷി തുടങ്ങിയ, നാനാ കബ്ിപുംഗവടനിരവധി കവ്വിശ്രേഷ്‌ 
യാ Toh ഗോവന്‍ 
കീത്തി വണ്ണിച്ചിട്ടുണ്ടല്ലൊ. 
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ഇപ്രകാരം മനോബലത്തെത്തന്നെ ആസ്ധടമാക്കി ഞാന്‍ 
രാമകഥ രചിക്കാന്‍ ഭാവിക്കുന്നു, വ്യാസന്‍ തുടങ്ങിയ എത്രയോ 
കവീശ്വരന്മാര്‍ ആടരപൃവ്വം ഭഗവല്‍കീത്തി വണ്ണിക്കുകയുണ്ടായി 


o 


ടുണ്ടു്‌. 
എന്നുണ്ടല്ലൊ. ഏതൊരുദ്യമത്തിനും മനോബലം അപരിഹാര്യ 


“മന ഏവ മനുഷ്യാണാം കാരണം ബന്ധമോക്ഷയോഃ? 


മാണ്‌. ആവിധമൊരു ശക്തി ആക്കുണ്ടാകുന്നില്ല. അവര്‍ സ്വവോ 
ദൃമങ്ങളില്‍ പരാജിതരാകും എന്നതു പകല്‍ വെളിച്ചംപോലെ 
സ്ൃഷ്ടമാണു”. ഇന്നു ലോകത്തിലുണ്ടായിട്ടള്ള നന്മകാംക്കെല്പാം 
പിന്നില്‍ ഈശ്വരപ്രസാദാത്മകമായ മനഃശക്തി പ്രവത്തിക്കുന്ന 


ണ്ടെന്നു സ്റഷൃമാണു്‌്‌. കാവ്യനിമ്മിതിക്കം ഈയൊരു ശക്തി 
അപരിഹാര്യമാണു” എന്നു വ്യക്തം. 


ചരണ കമല ബന്ദം തി൯ഹ കേരേ പുരവഹുംം 
സകല മനോരഥ മേരേ 
കലി കേ കബി൯ഹ കരളം പരനാമാ ജി൯ഫഹ 
ബരനേ രഘുപതി ഗുന ഗ്രാമാ. 


തിന്‍ഹ കേരേ-ആ കവിയശ്രേഷ്ഠന്മാരുടെ, ചരന കമല ബന്ദളം- 
പാദകമലങ്ങാം ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു, മേരേ സകല മനോരഥം 
എന്‍െറ എല്ലാ മനോരഥങ്ങളും, പുരവഹും=അവര്‍ നിറവേററി 
ത്തരട്ടെ, കലികേ ജിന്‍ഹ കബിന്‍ഹചകലിയുഗത്തില്‍ ഏതൊരു 
കവികഠം, രഘുപതി ഗുന ഗ്രാമാ-ശ്രീരാമന്‍റെറ ഗുണസമൂഹങ്ങഠം, 
ബരനേചവണ്ണിച്ചിട്ടണ്ടോ (അവരേയും) 


ജേ പ്രാകൃത കബി പരമ സയാനേ ഭാഷാംജിന്‍ഹ 
ഹരി ചരിത ബഖാനേ 


ഭഏ ജേ അഹഹിം ജേ ഹോഇഹഹിം ആഗേം 
പ്രനപഉം സബഹി കപട സബ ത്യാഗേം. 


പ്രാകൃത ജേചപ്രാകൃതഭാഷയില്‍ ഏതൊരുത്തര്‍, പരമ സയാനേ 
കബി-ഏററവും പ്രഗത്ഭരായ കവികളുണ്ടോ, ഭാഷാ ജിന്‍ഹച 
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പ്രാദേശികഭാഷകളില്‍ ഫ്ൃതൊരുത്തര്‍, ഹരിചരിത ബഖാനേഘ 
ഭഗവച്ചരിതം രചിച്ചിട്ടണ്ടോ, ജേ ഭഏംയാതൊരുവര്‍ തമുമ്പുണ്ടാ 
യീട്ടണ്ടോ, ജേ ആഗേ ഹോഇഹഹിം-യാതൊരുവര്‍ ഭാവിയിലു 
ണ്ടാകുമോ, സബഹി കച 'ടത്യാഗേംടഅവരെയെല്ലാം കാപട്യം 
കൈവെടിഞ്ഞു, പ്രനവളംടഞാനു പ്രണമിക്കുന്നു. 

വ്യാസാദികളായ കവിശ്രേഷ്ണന്മാരുടെ പാദകമലങ്ങറം 
ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. കലിയുഗത്തില്‍ ശ്രീരാമകഥ ഗാനം ചെയ്തവ 
രേയും പ്രാകൃതഭാഷാകവികളേയും പ്രാദേശികഭാഷകളില്‍ ഭഗവല്‍ 
കഥ രചിച്ചിട്ടള്ളവരേയും ഇനി കവിത രചിക്കാന്‍പോകുന്ന 
കവികളേയും ഞാന്‍ നീഷ്ഠപടം പ്രണമിക്കുന്നു. എല്ലാവരും 
എന്‍െറ മനോരഥങ്ങളെല്ലാം നിറവേററിത്തരട്ടെ. 


ഹോഹു പ്രസന്നദേഹു ബരദാനൂ സാധുസമാജ 
ഭനിതിസഠമാന്‍ന 
ജോ പ്രബന്ധ ബുധ നഹി ആദരഹീം സോ 
ശ്രമ ബാദി ബാല കബി കരഹീം. 


സാധു സമാജടസജ്ജനങ്ങാം, പ്രസന്ന ഹോഹുൃടപ്രസന്നരായി, 
'ഭനിതി സനമാനൂ-എൻന്‍െറ കവിതയെ മാനിക്കുമാര, ബരദാനു 
ദേഹടഎനിക്കു വരദാനം നല്‍കട്ടെ, ജോ 'പബന്ധ-ഏതൊരു 
കാവ്യം, ബുധ നഹീം ആടദരഹിം-പണ്ഡിതന്മാര്‍ ആടരിക്കുന്നി 
“ലൃയോ (ഗ്രന്ഥനിമ്തിതിക്കുള്ള), 


ബാലകബി കരഹീം-നി 
തീരും. 


സോ ശ്രമടആ പ്രയത്നം, ബാദി 
ബലവും ബാലകവി ചാപല്യവുമായി 


ക്കുന്നില്ല, ആ കൃതി നിമ്മിക്കാന്‍വേണ്ടി 
ലമായീരിക്കും. “അത്തരം കൃതി 
“രിനും ഇടയാകും.” 

വായ്വരൂ? എന്നു ക 


കൈക്കൊണ്ട ശ്രമം നിഷ്ഠ 
ബാലകവി ചാപല്യമെന്ന പേ 
വിജ്ഞന്മാരഭീനന്ദീച്ചേ വിജ്ഞാനം സാധു 


op ശാകുന്തളനാടകത്തിന്‍െറ പ്രാരം 
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ജി EE 


[ 
ഭത്തില്‍ പ്രസ്താവിച്ചിട്ടുണ്ടല്ലോ. അതേ ആശയം തന്നെയാണു 
മിക്കവാറും ഇത്രയും നാം കാണുന്നതു്‌. 


കീരതി ഭനിതി ഭൂതി ഭലി സോഈ സുരസരി_ 
സമ സബ കഹം ഹിത ഹോഈ 

രാമ സുകീരതി ഭനിതി ഭദേസാ അസമഞ്ജസ 
അസ മോഹി അന്ദേസാ 

തുംഹരി കൃപാം സുലഭ സോള മോരേ സിഅനി 
സുഹാവനി ടാട. പടോരേ. 


സുരസരി സമടദേവഗംഗക്കു തുല്യം, ഭനിതി കീരതിച-കവിയ 
ശസ്സും, ഭൂതി സബകഹം-ഐശ്വത്ൃവും എല്ലാവക്കും, ഹിത 
ഹോഇഈചഹിതപ്രദങ്ങളായ, സോഈ ഭലീചഅവശ്യനന്മകഠം 
തന്നെ, അസ അന്ദേസാ-ഈയൊരു ചിന്ത, മോഹിം അസമ 
ഞസപലഎന്നെ സംബന്ധിച്ചിടത്തോളം സമഞ്ജസമല്ല. എന്തു 
കൊണ്ടെന്നാല്‍, രാമ സുകീരതിചശ്രീരാമന്‍െറ കീത്തിസുന്ദരവും, 
ഭനിതി ഭദേസാട- (എന്‍െറ) കവിത അധമവുമാണു്‌;, തുംഹരി 
കൃപാംടനിങ്ങളടെ കൃപകൊണ്ട്‌, മോരേ സോള സുലഭ-അതുമെ 
നിക്കു അനുകൂലമായിത്തീരും, ടാടട=പരുക്കന്‍ തുണിയില്‍, പടേോ 
രേ സുഹാവനി-കസവുകരകഠം എന്നപോലെ (എന്‍െറ രാമച 
രിതമുഠംക്കൊള്ളന്ന കവിത), സിഅനിടആകഷകമാകും. 


ദേവഗംഗപോലെ എല്ലാവക്കും ഹിതപ്രദമാണ്‌ കവിയശ 
സ്റ്റും ഐശ്വര്യവുമെല്ലാം. അത്തരമൊരു യശസ്റ്റിനേയും ഐശ്വ 
രൃത്തേയും കുറിച്ചള്ള എന്‍െറ പ്രതീക്ഷതന്നെ അസ്ഥാനത്താണ്‌. 
കാരണം സുപ്രസിദ്ധയശസ്സോടുകൂടിയ താണു” രാമകഥ. ഏന്‍െറ 
കവിതയാകട്ടെ തീരെ മോശവുമാണു”. ആ സ്ഥിതിക്കു കവിയ 
ശസ്ത്രീനെക്കുറിച്ചു ചിന്തിക്കുന്നതുതന്നെ മോശം. എന്നാല്‍ വിശി 
ഘ്മൂന്മാരായ നിങ്ങഠം വരംതരുന്നപക്ഷം എന്‍െറ കവിത സഹൃടയ 


സമ്മതമായിത്തീരും. തുണി പരുക്കനാണു”. പക്ഷെ ത തുണി 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


1 
പട്ടകസവുകരകളെക്കൊണ്ടു? അലഭൃതമാകുമ്പോഠം ആക്കും ആക 
ഷ്ദകമാകുമല്ലൊ. വിജ്ഞന്മാരായ നിങ്ങളുടെ അഭിനന്ദനമുണ്ടാ 


യാല്‍ എന്‍െറ പൊട്ടക്കവിതയും ഉത്തമ കവിതയായിത്തിരും. 


ദോ: സരല കബിത കീരതി ബിമല സോജ ആദ_ 

രഹിം സുജാന 
സഹജ ബയര ബിസരാഇ രിപു ജോ സുനി 

കരഹിം ബഖാന. 
സോഇ സരല കബിത-ആ സരഇ കവിതയേയും, 
നുജാനടനിമ്മലമായ ക 
ആദരിക്കുന്നു. [ 
ന്നു] 


ബിമല കീരതി 
ീത്തിയേയും ജ്ഞാനികഠം, ആദരഹിം- 
ഏതൊരു കവിതയും കീത്തിയുമെന്നു ഇനി പറയു 
ം ജോ സുനിടയാകതാരു കാവ്യവും കവീയശസ്സ്ം കേട്ടു്‌, രിപു 


എതിരാളീകഠംപോലും, സഹജ ബയര ബിീസരാഇ--സ്വാഭാവി 
കമായ വിരോധത്തേയും മറന്നു ( 


കവിയേയുംകവി യശസ്സിനേയും);. 
ബഖാന കരഹിംചവണ്ണിക്കുന്നു വോ. 


എതിരാളികഠംപോലും ആരുടെ കവിതയും കീത്തിയും കേട്ട 


സഹജവിരോധം മറന്നു കവിയേയും കവിയ ശസ്സ്റിനേയും ശാഘി 


കന്നു വോ ആ സരള കവിതയേയും 


നിമ്മലമായ കവീയശസ്സി 
നേയും ജ്ഞാനികരം ആദരിക്കുന്നു. 


എന്താണു” സഹജവിരോധം? 
അകാരണമായുണ്ടാകുന്ന സ്വാഭാവികവൈരം തന്നെയാണു” സഹ 


ജവൈരം. ധനികരോടു* ദരീദൃക്കും 
ന്മാക്കും പതിവ്രതമാരോടു? വേശ്യമാ 


ഗജങ്ങളോട്‌ സിംഹത്തിന്നും ഉണ്ടാ 
രമെന്നു പറയാം. 


പണ്ഡിതന്മാരോട്‌ പാമര 
ക്കം സപ്യങ്ങളോടു” കീരിയും 
കുന്ന വിരോധം സഹജവൈ 


സോന ഹോഇ ബിനു ബിമല മതി മോഹി 


മതിബല അതി ഥോര 
ജസ കഹളം പുനി പുനി 


കരളം നിഹോര. 
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കരഹു കൃപാ ഹരി 


a AN 


ETE 


സോ-ആവിധമുള്ള കവിത, ബിമല മതി ബിനുടനിമ്മലബുദ്ധി 
കൂടാതെ, ന ഹോഇടഉണ്ടാകുകയില്ല, മോഹി മതിബല-എനി 
ക്കു ബുദ്ധിശക്തി, അതി ഥോരടനന്നെ കുറച്ചേ ഉള്ള, ഹരി ജസ 
കരഹു-ഞാന്‍ ഭഗവല്‍ കീത്തി വണ്ണിക്കട്ടെ, കൃപാ കരളം-=എ 
ന്നില്‍ കൃപ പ്രദശിച്ചിക്കുക, പുനി പുനിചവീണ്ടും വീണ്ടും നി 
ഹോര കരളം-ടഞാന്‍ നിങ്ങളോടഭ്യത്ഥിക്കുന്നു. 


വിമലബുദ്ധിയില്‍ നിന്നല്ലാതെ അത്തരമൊരു കാവ്യം രൂപം 
കൊള്ളകയില്ല. എന്നെ സംബന്ധിച്ചാണെങ്കില്‍ വിമല മതിത്വം 
അല്ലമാണുതാനും. ഭഗവല്‍കീത്തി ഗാനം ചെയ്യണമെന്ന ആസ 


ക്തിയും അപാരം. മഹാജനങ്ങളടെ കരുണയുണ്ടെങ്കില്‍ എന്‍െറ 
യത്നം സഫലമാകാതിരിക്കയില്ല. 


കബി കോബിദ രഘുവര ചരിത മാനസ മഞ്ജു മരാല 


ബാല ബിനയ സുനി സുരുചി ലഖി മോ പര ഹോഹു 
കൃപാല. 


രഘുബര ചരിതചശ്രീരാമന്‍െറ ചരിതമാകുന്ന, മാനസടമാനസ 
സരസ്സിലെ, മഞ്‌ജു മരാലടപ്രിയദശകഹംസങ്ങളായ, കബി 
കോബിടംകവികളം പണ്ഡിതന്മാരും, ബാലബിനയ സുനി 
ബാലനായ എന്‍െറ അപേക്ഷകേട്ടം, സുരുചി ലഖിചവദ്ധിച്ച 
ആഗ്രഹം കണക്കിലെടുത്തും, മോ പര കൃപാല ഹോഹു-എന്നില്‍ 
കൃപാലുക്കളായിത്തീരട്ടെ. 

ശ്രീരാമചരിതം മാനസസരോവരമാണു*. ആ അഭാമസര 
സ്റ്റില്‍ വിഹരിക്കുന്ന ഹംസങ്ങളാണു്‌ കവികളും പണ്ഡിതന്മാരും. 
അവര്‍ ബാലനായ എന്‍െറ അപേക്ഷ ഉണന്നം രാമചരിതം 
വണ്ണിക്കുന്നതില്‍ എനിക്കുള്ള വദ്ധിച്ച ആസക്തി പരിഗണിച്ചും 
എന്നില്‍ കൃപ പ്രദശിപ്പിക്കണം. 


സോ: ബന്ദളം മുനി പദ കഞ്ജു രാമായന ജേഹിം 
നിരമയേള 
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സഖര സുകോമല മഞ്ജു ദോഷ രഹിത ദൂഷന 
സഹിത. 


സഖര സുകോമലലഖരയുക്തമെങ്കിലും ഏററവും കോമളവും, ദൂഷ 
നസഹിതം.ദുഷണസഹിതമെങ്കിലും, ടോഷരഹിതടദോഷരഹി 
തവും ആയ, രാമായനചരാമായണം, ജേഹിനിരമയേഉ--ഏതൊ 
രാം വീരചിച്ചുവോ, മുനി-ആ വാല്ലീകിമുനിയുടെ, പടദകഞ?ഇജുപ 
പാദപത്തങ്ങറം, ബന്ദളം-ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. 
ഖരയുക്തമാണെങ്കിലും കോമളമാണു*; ദൂഷണസഹിതമെ 
ങ്കിലും ദോഷരഹിതമാണു* രാമായണം. ഇവിടെ ഖരശണ്ദുത്തിനു 
പ്രാഡമെന്നും ഖരനെന്ന രാക്ഷസനെന്നും രണ്ടത്ഥം, അതുപോ 
ലെ ദൂഷണപഭത്തിനു ദോഷപൂണ്ണമെന്നും ദൂഷണനെന്ന രാക്ഷസ 
നെന്നും രണ്ടത്ഥം. കടുപ്പമെങ്കിലും കോമളമാണു?; ഭൂഷണപൂണ്ണ 
മെങ്കിലും ദോഷരഹിതവുമാണു”. വിരോധാഭാസം അലങ്കാരം. 
ഖരദ്ൂഷണപ്രതാപം രാമായണത്തിലുഠംക്കൊള്ളിച്ചിട്ടുണ്ടു. അതു 
കൊണ്ടതു “സഖര'വും “ദൃഷണസഹിത'വുമാണു?. എന്നാല്‍ അതേ 
സമയത്തുതന്നെ രാമായണം കോമളവും ദോഷരഹിതവുമാകുന്നു. 


ബന്ദളം ചാരിഉ ബേദ ഭവ ബാരിധി ബോഹിത 
സരിസ 

ജീ൯ഹഹി ന സപനേഹും ഖേദ ബരനത രഫു-_ 
ബര ബിസദ ജസു. 

ജീന്‍ഹഹീ ഭവബാരിധീടയാതൊന്നുകരം സംസാരസാഗരതരണ 

ത്തിന്നുളള, ബോഹിത സരിസംനരകകഠംക്കു സമാനങ്ങളാണോ 

ഏതൊന്ഭ”, രഘുബര ബിസദ ജസു- ശ്രീരാമനന്‍െറ വീസ്‌തൃത 

കീത്തി, ബരനത സപനേഹുംടവണ്ണിക്കുന്നതില്‍ സ്വപ്പേപിം 

ന ചേടചപ്രക്ഷീണങ്ങളല്ലയോ, ചവാരിഉ ബേദ-ആ നാലുവേദങ്ങ 

ളേയും; ബന്ദളം-ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. 

പ്രപഞ്ചമാകുന്ന കടല്‍ കടക്കുന്നതിന്നുള്ള തോണിക്ളാണ്‌ 

വേടങ്ങഠം. അവ ശ്രീരാമന്‍െറ വിശദകീത്തി വണ്ണിക്കുന്നതില്‍ 
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സ്വപ്നത്തില്‍പോലും ക്ഷീണിക്കുകയും ഉണ്ടായിട്ടില്ല, അപ്രകാര 
മീരിക്കുന്ന ആ നാലുവേടങ്ങളേയും ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. സംസാര 
സാഗരതരണത്തിനു? അതുന്താപേക്ഷിതങ്ങളായ കാര്യങ്ങാം വേദ 
ങ്ങളില്‍ പ്രതിപാടിച്ചിടുണ്ട്‌. ആ വേടങ്ങഠം തന്നെയാണു” 
ശ്രീരാമന്‍െറ ശുഭൂകീത്തി സ്വപ്നേപി ക്ഷീണിക്കാതെ വണ്ണിച്ചിരി 


ക്കുന്നതും. രാമായണം വേദസമ്മതമാണെന്നു പറയുന്നതും ഇതു 
കൊണ്ടുതന്നെയല്ലെ! 


ബന്ദഉം ബിധി പദ രേനു ഭവ സാഗര ജേഹിം 
കീ൯ഹ ജഹം 

സംത സുധാ സസി ധേനു പ്രഗടേ ഖല ബിഷ 
ബാരുനി. 


ജേഹി -ഏതൊരാഠം, ഭവസാഗര കീന്‍ഹപസംസാരസമുദ്രം സ്ത 
ഷ്ടിച്ചു", ജഹം-അതില്‍, സുധാ സസി ധേനുടഅമൂൃതു” ചന്ദ്രന്‍, 
കാമധേനു എന്നിങ്ങനേയുള്ള, സന്തചവിശിഷ്ടവസ്തക്കളേയും, 
ബിഷ ബാരുനീ ഖലചവീഷം, മദ്യം എന്നിങ്ങനേയുള്ള ദുഷ്ടവസ്തു 
ക്കളേയും, പ്രഗടേടപ്രത്യക്ഷങ്ങളാക്കിയോ, ബിധി പട രേനു- 
ആ ബ്രഹ്മദേവന്‍െറ പാദരേണക്കളെ, ബന്ദളം-ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. 

സംസാരസമുദ്രമുണ്ടാക്കി അതില്‍ അമൃതു, ചന്ദ്രന്‍, കാമധേനു 
എന്നിത്യാദീ വിശീഷ്ടവസ്തക്കളേയും വിഷം മദ്യം തുടങ്ങിയ മാര 
കവസ്തുക്കളേയും പ്രതൃക്ഷമാക്കിയ ബ്രഹ്മദേവന്‍െറ പാദരജസ്സു 
ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. സദസദാത്തകമായ പ്രപഞ്ചനിമ്മാണത്തില്‍ - 
ബ്രഹ്മദേവന്‍ പ്രകാശിപ്പിച്ച വൈചിത്ര്യം ലിന്താവിഷയമാണെ 
ന്നത്ഥം. വീധിനിമ്മിതമായ പ്രപഞ്ചത്തില്‍ നല്ലതും ചീത്തയു 
മായ നിരവധി സൃഷ്ടികരം ഉണ്ടെന്നു സാരം. സന്ത എന്ന പദ 
ത്തിനു ശീഷ്ടന്മാരെന്നും ഖല ശബ്യത്തിനു ദുഷ്ടുന്മാരെന്നും ഉള്ള 


അത്ഥവും ചില വ്യാഖ്യാതാക്കാം സ്വീകരിച്ചിട്ടണ്ടു. 


ബിബ്ുധ ബിപ്ര ബൃധ ഗ്രഹ ചരന ബന്ദി കഹളം കര 


ജോരി 
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> (൫0 ടാ: 
ഹോഇ പ്രസന്ന പുരവഹു സകല മഞ്ജു മനോരഥ മോരി. 


ബീബുധഭ ദേവന്മാരുടേയും, ബിപ്ര ബുധചഭദേവന്മാരുടേയും, 
ജ്ഞാനികളടേയും, ചരന ബന്ദീ-പാദങ്ങാം വണങ്ങി, കരജോ 
രിടകൈകലംകൂപ്പിം കഹളം=-ഞാനപേക്കിക്കുന്നു, പ്രസന്ന ഹോ 
ഇടഅവര്‍ പ്രസന്നരായി, മോരി സകല-എന്‍െറ എല്ലാ, മഞ?ജു 
മനോരഥം--മോഹനാഭിലാഷങ്ങാം, പുഠവഹുനിറവേററിത്തരട്ടെ 
എന്നു്‌. 

എതൃതന്നെ വിശിഷ്ടങ്ങളായ അഭിലാഷമങ്ങളാഹണങ്കിലും 
ദിവ്യന്മാരുടെ അനുഗ്രഹമില്ലെങ്കില്‍ അവ നിറവേവന്നില്ല എന്ന 
ദഡവിശ്വാസം കവിക്കുണ്ടു*. അതുകൊണ്ടുതന്നെയാണഭ്ദേഹം ടേവ 


ബ്രാഹ്മണരോടും ജ്ഞാനികളോടും ബദ്ധാഞ്ജലിയായി- കാമിത 
സിദ്ധി കൈവരുത്തിത്തരാന്‍ പ്രാത്ഥിക്കുന്നതു്‌. 


ചൌ; പുനിബന്ദഉം സാരദ സുരസരിതാ ജുഗല പുനീത 
മനോഹര ചരിതാ 
മജ്ജന പാന പാപഹര ഏകാ കഹത സുനത 
ഏക ഹര അബിബേകാ. 


പുനി സാരദ--അനന്തരം സരസ്വതിയേയ്യം, സുരസരിതാഴ-ദേവ 


ഗംഗയേയും, ബന്ദളം-ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു, ജ്ഗലടഅവര്‍ രണ്ടു 


ചേരും, പുനീത മനോഹര ചരിതാടപവിത്രവം മനോഹരവു 


മായ ചരിതങ്ങളോടുകൂടിയവരാണും, 
പാരായണം ചെയ്യന്നതിനാലും, 


ഏകാ കഹതട-ഒരുവ്ളെ 


സുനതചശ്രവിക്കന്നതിനാലും, 


അബിബേക ഹര-അവിവേകം നശിക്കുന്നു, ഏകടഒരുവളില്‍, 


മജ്ജന പാനടമജ്ജനം ചെയ്യുന്നതുകൊണ്ടും ജലം പാനം ചെയ്യു 
ന്നതുകൊണ്ടും, പാം ഹര പാപം നശിക്കുന്നു. 


സരസ്വതിയും ഗംഗയും പവീത്രമനോഹരങ്ങളായ ചരിത്ര 


ങ്ങഠം സൃഷ്ടിച്ചിട്ടണ്ട*. സരസ്വതീ അവിവേകത്തേയും: ഗംഗ 
പാപത്തേയും നശിപ്പിക്കുന്നു. വിശിം, ചരിതങ്ങഠം വായിച്ചും 
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കേട്ടും വിവേകം ഉദിക്കാന്‍ സരസ്വതി സഹായിക്കുമ്പോഠം തീ 
ത്ഥസ്താനംകൊണ്ടം തീത്ഥപാനംകൊണ്ടും പാപം അകലുവാന്‍ 
ഗംഗ സഹായിക്കുന്നു. അവിവേകവും പാപവും നശിക്കുമ്പോ 
ളാണു” മനുഷ്യന്‍ വീശിഷ്ടനാകുന്നതെന്നു സാരം.  ദേവന്മാരു' 
ടെ ഭഗവല്‍സ്തൃതിയില്‍ ഇങ്ങനെ കാണുന്നു: 

“ബിഭ്യസ്തവാമൃത കഫഥോടവഹാസ്ധ്രിലോക്യാഃ ഹാദാവനേജ 
സരിതഃ ശമലാനിഹ്‌ന്തും ആനുശ്രവാ ശ്രതിഭിരം്രിജമംഗസം 
ഗൈസ്തിത്ഥദവയം ശുചിഷഭസ്ത ഉപസ്‌പൃശന്തി. 

_ ഭാഗവതം. 

(അങ്ങയുടെ കഥാമൃതമാകുന്ന ജലത്തില്‍നിന്നുത്ഭവിച്ച “പു 
ണ്ണകീത്തി? നദിയും പാദപ്രക്ഷാളന ജലത്തില്‍നിന്നു ഉല്‍പന്ന 
യായ “ഗംഗാ”നദിയും രണ്ടു തീത്ഥങ്ങളാണു”,. ഇവ മുന്നുലോക 
തുള്ളവരുടേയും പാപങ്ങരം നശിപ്പിക്കുന്നു. വണ്ണാശ്രമധമ്മരത 
രായ സജ്ജനങ്ങഠം അന്തമ്മല മോചനാത്ഥം കണ്ണങ്ങാംകൊണ്ടു* 
അങ്ങയുടെ “കീത്തിനദി”യിലും ശാരീരികപവിത്രതയ്ട് വേണ്ടി 
ഗംഗയിലും സ്താനം ചെയ്യുന്നു.) 


ഗുരു പിതു മാതു മഹേസ ഭവാനീ പ്രനവളം ദീന 
ബന്ധു ദിന ദാനീ 
സേവക സ്വാമി സഖാ സിയ പീ കേ ഹിത 
നിരുപാധി സബ ബിധി തുലസീ കേ. 


തുലസീ കേടതുളസീദാസന്നു, സബാ ബിധിചഎല്ലാവിധത്തിലും, 
നീിരുപാധിഹിതടനിരുപാധി.ചഹിതരും, ഗുരു പിതു മാതുഗുരുവും 
പിതാവും മാതാവും, ദിന ദാനീടനല്ല ദിനങ്ങഠം കാട്ടിത്തരുന്ന 
വരും, ദീനബന്ധുടദീനബന്ധുക്കളും, സിയ പീ കേടസീതാപ 
തിയുടെ, സഖാടസഖാക്കളം, സേവകടസേവകരും, സ്വാമീ= 
യജമാനന്മാരും ആയ; മഹേസ ഭവാനീടമഹേശ പാവ്വതിമാരെ, 


പ്രനവളം-ഞാന്‍ പ്രണമിക്കുന്നു. eR 
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എനിയ്ക്കു ല്ലാവിയത്തിലും നിരുപാധികം ഹിതപ്രദരും ഗുരു 
വും മാതാവും പിതാവും ശുഭദിനങ്ങഥം കാട്ടിത്തരുന്നവരും ദീന 
ബന്ധുക്കളും സീതാപതിയായ രാമന്ദ സേവകരും സ്വാമികളും 


സുഹൃത്തുക്കളമായ പാവ്വതീ പരമേശ്വരന്മാരെ ഞാന്‍ പ്രണമി 
ക്കുന്നു. 


കലി ബിലോകി ജഗ ഹിത ഹര ഗിരിജാ സാബര 
മന്ത്ര ജാല ജി൯ഹ സിരിജാ 


അനമില ആഖര അരഥ ന ജാപു പ്രഗട പ്രഭാഉ 
മഹേസ പ്രതാപ. 

കലി ബിലോകിടകലിയുഗത്തിന്‍െറ വരവു കണ്ടിട്ടു്‌, ജീന്‍ഹ 
ഹരഗിരിജടയാതൊരു ശിവപാവ്ൃതിമാര്‍, ജഗ ഹിത-ലോകഹി 
തത്തിനുവേണ്ടി, സാബരമന്ത്ജാല-സാബരമന്റ്രങ്ങാം, സീരിജാ- 
നിമ്മിച്ചുവോ, ആഖര അനമില-അവയില്‍ അക്ഷരങ്ങളുടെ മേള 
നമില്ല, അരഥ നടഅത്ഥവും ഇല്ല, ജാപൂടഅതാരും ജപിക്കുന്നു 
മില്ല. പക്ഷേ, മഹേസ പ്രതാപൂടശിവപ്രഭാവത്താല്‍, ഖഭാള- 
ആ മന്ത്രങ്ങളുടെ പ്രഭാവം, പ്രഗടംപ്രത്ൃക്ഷമാണു?. 

കലിയുഗം വരുന്നുവെന്നുകണ്ട ലോകപിതാക്കളായ പാവ്വതീ 
പരമേശ്വരന്മാര്‍ “സാബര എന്നു പേരുള്ള സിദ്ധമന്ത്രങ്ങാം ലോ 
കോപകാരാത്ഥം നിമ്മിക്കയുണ്ടായി. അവയില്‍ അക്ഷരങ്ങളുടെ 
യഥാതഥ മേളനമോ അവഷ്മ ശാസ്ധ്രീയമായ അത്ഥ കല്ലനയോ 
ഇല്ല. അതാരും ജപിക്കുന്നു മില്ല, പക്ഷേ ശിവപ്രഭാവത്താല്‍ ആ 
മന്ത്രിങ്ങളുടെ പ്രഭാവം ഖ്രത്ൃക്ഷമാണു?. സാബരപടത്തിനു ശബ 
രന്മാരുടെ അഥവാ അപരിഷ്‌ കൃതജനങ്ങളുടെ ഭാഷയ്യെന്നു” ഒര 
ത്ഥമുണ്ട്‌. ഈ മന്ത്രങ്ങാംകൊണ്ടു* ഗിരി നിവാസികഠം പല അത്ഭു 
തവ്രവ്ൃത്തികളം നടത്തുന്മമുണ്ടു”. 


രം അത്ഭുതസിദ്ധികരംക്കാസ്റ്റദം, ഇശ്വരപ്രഭാവമുണ്ടെങ്കില്‍ എ 
ന്തിനും കരുത്തും കഴിവും ഉണ്ടാകുന്നു എന്നത്ഥം. 


ശിവന്െറ പ്രഭാവമാണു ഇത്ത 


സോ ഉമേസ മോഹി പര അനുകൂലാ കരിഹിം 


കഥാ മുദ മംഗല മുലാ 
0-0. Nana Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


- 85 — 


സുമിരി സിവാ സിവ പാഇ പസാള ബരനളം 
രാമ ചരിത ചിത ചാന. 


സോ ഉമേസപഅപ്രകാരം ദിവ്യപ്രഭാവത്തോടുകൂടിയ മഹേശ്വ 
രന്‍, മോഹിം പര-എന്നില്‍, അനുക്ലാ കരിഹിം-അനുകൃല 
നായി ഭവിക്കട്ടെ, സിവാസിവ സുമിരിചശ്രീപാവ്ൃവതീപരമേശ്വ 
രന്മാരെ ധ്യാനിച്ചു, പസാമര പാഇടഅവരുടെ പ്രസാദം നേടി, 
ചിത ഹാളരടളത്സാഹഭരിതമായ വിത്തത്തോടകൂടി,. മുട മംഗല 
മുലാ കഥാടസന്തോഷമംഗളമൂലകമായ, രാമചരിത ബരനളം= 
രാമചരിതം ഞാന്‍ വണ്ണിക്കുന്നു. 

പാവ്വതീപരമേശ്വര ധ്യാനംകൊണ്ടു” ഉത്സാഹഭരിതമായി 


ത്തീന്ന മനസ്സോടുകൂടിയവനായ ഞാന്‍ സന്തോഷമംഗളനിദാന 
മായൊരു കഥയായ രാമചരിതം വണ്ണിക്കുന്നു. 
© 


ഭനിതി മോരി സിപകൃപാ ബിഭാതീ സസി സമാജ 
മിലി മനഹും സുരദതീ 
ജേ ഏഹി കഥഹി സനേഹ സമേതാ കഹിഫഫിം 
സുനിഹഹിം സമുത്ധി സചേതാ 
ഹോഇഹഹിം രാമ ചരന അനുരാഗി കലിമല 
രഹിത സുമംഗല ഭാഗി. 


സസി സമാജമിലിട ചന്ദ്രന്‍ നക്ഷത്രങ്ങളുമായി മേളിച്ചു, സുരാതീ 
മനഹും-ശോഭനമായ രാത്രിയെ സൃഷ്ടിക്കുന്നതുപോലെ, മോരി 
ഭനിതി-=എൻന്‍െറ രചനയും, സിവ കൃപാടശിവകാരുണ്യത്താല്‍, 
ബിഭാതീച-ഭാസുരമായിത്തീരും, ജേ ഏഹി കഥഹിം-ഏതൊരു 
ത്തര്‍ ഈ കഥ, സനേഹ സമേതാടഭക്തിപുരസ്സരം,. കഹിഹഹിം൦ 
പാരായണം ചെയ്യന്നു, സുനിഹഹിംചശ്രവിക്കുന്നു, സചേതാ 
സമുത്ധിചശ്രദ്ധാപൂവ്വം ഗ്രഹിക്കുന്നു (അവര്‍), കലിമലരഹിത= 
കലികാലപാപത്തോട കൂടാത്തവരായി, രാമചരന അനുരാഗീഘ 


ീരാമ ാദഭക്തരായി, സുമംഗല ഭാഗീപസുമംഗളഭാക്കകളാ 
പ്പ സ 


യി, ഹോഇഹഹിംടഭവിക്കും. 
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ചന്ദ്രന്‍ താരാഗണങ്ങളോടുകൂടിച്ചേന്നു രാത്രിയെ പ്രീയദശ 
കമാക്കുന്നതെപ്രകാരമോ അപ്രകാരം ശിവകാരുണ്യത്താല്‍ എന്‍െറ 
ഈ കൃതീയും ശോഭാവഹമായിത്തീരും. ആര്‍ ഈ ക ഭക്തിപൂവ്യം 
വായിക്കുകയും കേഠാക്കുകയും ഹൃദയംഗമം ഗ്രഹിക്കുകയും ചെയ്യു 
മോ അവര്‍ കലികാലപാപങ്ങളില്‍നിന്നു മുക്തരായി ഭഗവദ* 
ഭക്തരായി മംഗളഭാക്കുകളായിത്തീരും. 


ദോ: സപനേഹും സാചേഹും മോഹി പര ജനം ഹര 
ഗൌരീ പസാളഉ. 
താ ഫുൃര ഹോഉ ജോ കഹേഉം സബ ഭാഷാ 
ഭനിതി പ്രഭാ. 

മോഹി പരം.എനിക്ക്‌, സപനേഹുംഘസ്വപ്നത്തിലെങ്കിലും, സാ 
ചേഹുംടവാസ്വത്തില്‍, ജം ഹര ഗരി പസാള തൌചപാവ്വതീ 
പരമേശ്വരന്മാരുടെ പ്രസാദം ഉണ്ടാകുന്ന ക്ഷം, ഭാഷാഭനിതിട 
ഭാഷാകവിതഷ്ട, ജോ പ്രഭാള കഹേളം-എന്തു പ്രഭാവം ഞാന്‍ 
പറഞ്ഞിട്ടുണ്ടോ, സബ ഫൃര ഹോഉടഅതെല്ലാം സൃഷ്ഠമായി ഭവി 
ക്കട്ടെ, 

ജാഗ്രത്തിലല്പ സ്വപ്പത്തിലെങ്കിലും ഞാന്‍ പാവ്വതീ പരമേ 
ശവരന്മാരുടെ പ്രസാദത്തിനു പാത്രമായിട്ടുണ്ടെങ്കില്‍ ഭാഷാകവി 
ത്മ ആവശ്യമായ പ്ര 


ഭാവമെല്ലാം എന്‍െറ ഗ്രന്ഥത്തിനു ഉണ്ടാ 
യീത്തീരട്ടെ. 


പരഃ ബന്ദമം അവധപുരീ അതി പാപനി സരജു സരി 
കലി കലുഷ നസാവനി 
പ്രനവളം പുരനര നാരി ബഹോരീ മമതാജി൯ഫ 
പര പ്രഭൂഹി ന ഥോരി. 
അതി പാവന്റി-ഏററവും വവിത്രമായ, അവധപുരീ-അയോധ്യാ 
നഗരത്തേയും, സരയു സരി-സരയൂനദിയേയും, മഞ 
ജിന്‍ പം വഭഹി-ഏതൊരുവരിത ശ്രീരാമഭദ്രന്നു, 
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ച യോയോ പാനി 


Thos 


=> 


മമതാ ന ഥോരീചമമത്വം കുറച്ചൊന്നുമായിരുന്നില്ലയോ, പുര നര 
നാരീ ബദുഹാരീ-ആപുരവാസികളായ സ്ര്രീപുരുഷന്മാരെ വീണ്ടും, 
പ്രനവളം-ഞാന്‍ പ്രണമിക്കുന്നു. 


പരിശുദ്ധങ്ങളായ അയോദ്ധ്യാനഗരത്തേയും ആ നഗരത്തി 
നെറ മൂന്നുഭാഗവും ചുററി പ്രവഹിക്കുന്ന സരയുനദിയേയും ഞാന്‍ 
വന്ദിക്കുന്നു. ഏടൊരയോധ്യാ നിവാസികളായ സ്രീപുരുഷന്മാ 
രില്‍ ഭഗവാനു മമത്വം അനല്ലമായിരുന്നോ ആ സ്ത്രീപുരുഷന്മാരെ 
യും വീണ്ടും ഞാന്‍ പ്രണമിക്കുന്നു. 

[ശ്രീരാമന്‍ സീതാലക്ഷൂണസമേതനായി വിമാനംവഴി ലങ്ക 
യില്‍നിന്നു മടങ്ങിവരുമ്വോരം അയോദ്ധ്യാനഗരത്തേയും സരയു 
നദിയേയും നഗരനിവാസികളേയും പ്രശംസിക്കന്ന ഭാഗം ഉത്തര 
കാണ്ഡത്തിലുണ്ടു”.] 


സിയ നിന്ദക ഉഘ ഓഫ നസാഏ ലോക ബിസോക 
ബനാഇ ബസാഏ 
ബന്ദം കരസല്യാ ടിസി പ്രാചീ കീരതി ജാസു സകല 
ജഗ മാചീ. 


സിയ നിന്ദകടസീതയെ നിന്ദിച്ചവന്‍െറ, അഘഓഘ നസാഏഘ- 
പാപസമൂഹം രാമന്‍ ക്ഷമിച്ച, ലോക-ലോകങ്ങളെ, ബസോക 
ബനാഇ--ശോകരഹിതങ്ങളാക്കി, ബസാഏവഡിപ്പിച്ചു, ജാസു 
കീത്തി സകല ജഗ മാചീ-ആരുടെ കീത്തി സമസ്തജഗത്തിലും 
പരന്നിട്ടണ്ടോ, പ്രാചീദിസി കൌാസല്യാടപൃവ്ൃദിക്കാകുന്ന ആ 


കാസല്യയെം ബന്ദഉം--ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. 


സീതയെ അധിക്ഷേപിച്ച രജകനെറ സവ്വാപരാധവും 
രാമന്‍ ക്ഷമിച്ച, ജനങ്ങളെ ശോകരഹിതരാക്കി അയോധ്യയില്‍ 
വസിപ്പിച്ചു; ആരുടെ കീത്തി അഖിലജഗത്തിലും SAS 
'ണ്ടോ പുവ്വദീക്കാകുന്ന ആ കയസല്യാടേവീയെ ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. 


(രാമരാജ്യമായ അയോധ്യയില്‍ ഒരുദിവസം ഒരു രജകസ്സ്രീ ഭത്താ 
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ച 
വിന്‍െറ അനുമതികൂടാതെ അവളടെ പിതൃഗേഹത്തിലേക്കു പോ 
വുകയുണ്ടായി., മൂന്നുദിവസം കഴിഞ്ഞു അവഠം ഭര്‍ത്തൃഗേഹത്തി 


ലേക്കു മടങ്ങിവന്നു. അവളൂടെ ഭത്താവു ക്രദ്ധനായി അവളോടി 
ങ്ങനെ ജല്ലിച്ചു:__എടി ടൂശ്ചരിതേ, “ഒരുകൊല്ലം രാവണരാജ 
ധാനിയില്‍ കഴിച്ചുകൂട്ടിയിട്ടും സീതയെ പത്നിയായി സ്വീകരിച്ച 
രാമനാണു” ഞാന്‍”? എന്നോ നീ എന്നെ കരുതുന്നതു”? ചാരന്മാര്‍ 
വഴി ഈ വൃത്താന്തം ശ്രവിച്ച രാമന്‍ സീതയെ വനത്തില്‍ ഉപേ 
ക്ഷിച്ചു. രജകന്‍െറ ആ ഭ്രൂരവാക്കകളാണു” കവി ഇവിടെ സൂചി 
പ്ിച്ചത്‌.) 


പ്രഗടേ൭ ജഹം രഘുപതി സസി ചാരൂ ബിസ്വസുഖദ 


ഖല കമല തുസാരൂ 
ദസരഥ രാമ സഹിത സബ രാനീ സുകൃത സുമംഗല 


മുരതി മാനീ. 


്ഹംടയാതൊരു പുവ്വദിക്കായ കരസല 


എയിലാണല്ലോ, ബിസ്വ 
സുഖദ--ലോകസുഖപ്രടനും, 


ഖല കമലടദുഷ്ടകമലങത്ങാംക്കു, തുസാ 
രൂ ചാരൂടഹിമവും, മനോഹരനുമായ, 
ടേഉടശ്രീരാമനാകുന്ന ചന്ദ്രന്‍ ഉദയം ചെ 
ഹിത 


രഘുപതി സസി പ്രഗ 
യത്‌, സബരാനാീ സ 
ടഎല്ലാ റാണിമാരോടുംകൂടിയ, ദസരഥ രാഉടദശരഥ മഹാ 
രാജാവിനെ, ശുകൃത സുമംഗ 


ല മൂരതി മാനീടസുകൃതത്തിന്‍റയും 
സന്മംഗളത്തിന്‍േറയും 


മൂത്തിയാണെന്നറീഞ്ഞു*. 
കരരം പ്രനാമ കരമ മന ബാനി കരഹു കൃപാ സുത 


കേവല ജാനീ 


ജി൯ഹഹി ബിരചി ബഡ ഭയഉ ബിധാതാ മഹിമാ 


അവധി രാമ പിതു മാതാ. 


മന ബാനി കമ്മടമനോവാ ക്കമ്മങ്ങളാല്‍, 


പ്രനാമ കരയം--ഞാന്‍ 
ര്ൃണാമം ചെയ്യുന്നു, സുതസേവക 


മകന്‍െറ സേവകനെന്നു, ജാനീ 
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കൃപാകരഹു-അറിഞ്ഞു കൃപ പ്രദശിപ്പിക്കട്ടെ, ജന്‍ഹഹി ബിര 
ചി-ഏതൊരുവനെ സൃഷ്ടിച്ച”; ബിധാതാ ടബ്രഹ്മദേവ൯,, ബഡ 
ഭയളടവലിയവനായി, രാമപിതുമാതാ-ആ രാമന്‍െറ മാതാപി 


താക്കന്മാര്‍, മഹിമാ അവധിച്മാഹാത്മ്യത്തിന്‍െറ സീമയാണ?. 


റാണീസമേതനായ ദശരഥമഹാരാജാവിനെ മനസാവാചാ 
കമ്മണാ ഞാന്‍ പ്രണമിക്കുന്നു. സ്വപുതന്‍െറ സേവകനാണു? 
ഈയുള്ളവന്‍ എന്നറിഞ്ഞു അദ്ദേഹം എന്നില്‍ കൃപ പ്രദശിപ്പീ 
ക്കട്ട. ഏതൊരുത്തനെ സൃഷ്ടിച്ചു ബ്രഹ്മദേവന്‍ വലീയവനാ 
യോ ആ രാമന്‍െറ മാതാപിതാക്കന്മാര്‍ മാഹാത്ത്യത്തിന്‍െറ സീമ 
കളാണു. ശ്രീരാമനെ സൃഷ്ടിച്ചു എന്ന ഒരൊററക്കാരണം കൊണ്ടു 
തന്നെ മഹാനായിത്തീന്നിരിക്കുന്നു വീധാതാവു”. ആ രാമന്‍െറ 
മാതാപീതാക്കുളാകാന്‍ യോഗം സിദ്ധിച്ചവരുടെ മാഹാത്മ്യത്തെ 
ക്കുറിച്ചു എന്തു പറയാനാണു”? ബ്രഹ്മാവു മഹ്ാത്മാവായതു രാമ 


നെ സൃഷ്ടിച്ചതുകൊണ്ടാണെന്നു സൂചന. 


സോ: ബന്ദം അവധ മുആല സത്വ പ്രേമ ജേഹി 
രാമപദ 


ബശഛുരത ദീനദഷാല പ്രിയ തനു തൃന ഇവ 
പരിഹരേള. 


s 


ജേഹി രാമപടപആക്കു ശ്രീരാമതൃച്ചരണങ്ങളില്‍, സത്യ പ്രേമം 
യഥാത്ഥപ്രേമമുണ്ടായിരുന്നുവോ, ദീനദയാലചദീനടയാലുവായ 
രാമന്‍െറ, ബിഛൃരത-വേര്‍പാടകൊണ്ടു ആര്‍, പ്രിയതനുടതന്‍െറ 
ന ഇവ പരിഹരേളടതണം കണക്കു പരി 
പ്പിയപ്പെട്ട ദേഹം, തന ഇവപ ഉടതൃണം 
തൃജിച്ചുവോ ആ, അവധ ഭആലാ-അയോധ്യാരാജാവിനെ, ബന്ദ 
ഉം-ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. 
ആക്കുത്രീരാമതൃപ്പാടങ്ങളിൽ യഥാത്ഥഭകതിയുണ്ടായിരുന്നും 
ദീനവത്സലനായ രാമന്‍റ വേര്‍പാടുകൊണ്ട വിവശനായി 


ഏതൊരാഠം തൃണംകണക്കു സ്വശരീരം പരിത്യജിച്ച അയോധ്യാ 
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രാജാവായ ആ ദശരഥനെ ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. (ദശരഥന്‍ രാമഭ 


തനും അതേസമയംതന്നെ വാത്സല്യഭരിതനുമായിരുന്നു.) 


ചര; പ്രനവളം പരിജന സഹിത ബിദേഹൂു ജാഹി രാമ 
പദ ഗൂഡ സനേഹു 
ജോഗ ഭോഗ മഹം രാഖേ ഗോഈ രാമ 
ബിലോകത പ്രഗടേഉ സോഈ. 


ജാഹി രാമപദം-ആക്കു ശ്രീരാമതൃപ്പറടത്തില്‍, ഗൂഡ സനേഹും- 
അപരോക്ഷഭക്തി ഉണ്ടായിരുന്നുവോ, പരിജനസഹിതടകുടുംബ 


സമേതനായ ആ, ബിദേദഹൂ പനവളം-വിഭേഹ(ജനക)നേയും 


ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. ജോഗ ഭോഗ മഹും-യോഗചര്യകളിലും ഭോഗ 


റച്ചുവെയ്ത്കുപ്പെട്ട, സോഈട-ആ അപ 
രോക്ഷഭക്തി തന്നെയാണല്ലോ, 


ങ്ങളിലും, ഗോഈ രാഖബഉ--:മ 


രാമ ബിലോകതടരാമനെ ദ്ര 
ചൃമാത്രയില്‍ത്തന്നെ, പ്രഗടേളടപ്രകടമായതു*. 
അനന്തരം കുടംബസമേതനായ 


ജനകരാജാവ!നേയും ഞാന്‍ 
പ്രണമിക്കുന്നു. 


അദ്ദേഹത്തെ ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നതു* അദ്ദേഹം ഭഗ 
വല്‍പാദങ്ങളില്‍ അവപരോക്ഷഭക്തിയോ 


ടുകൂടിയവനായിരുന്നു എ 
ന്നതിനാലാണ്ഞ്‌. 


ആ ഗുപ്ലപ്പേമത്തെ അദ്ദേഹം എവിടെയാണൊ 
ജിപ്പിച്ചിരുന്നതു? യോഗത്തിലും ഭോഗത്തിലും 


പ്ലം പ്രഥമ ഭരത കേ ചരനാ ജാസു 

ല നേമബ്രത ജാഇ ന ബരനാ 

ടാസ്മ ലുബുധ മധുപ ഇവ 
തജഇ ന പാസ്ത. 
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ജാസു നേമബ്രത-ആരുടെ നിയമവും വ്രതവും, ബരനാ ന ജാഇ 
വണ്ണിക്കുക സാധ്യമല്ല, ഭരത കേ ചരനചആ ഭരതപാദങ്ങളില്‍, 
പ്രഥമ പ്രനവളം-ആഭ്യമായി ഞാന്‍ പ്രണമിക്കുന്നു. ജാസു മന: 
അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ മനസ്സു്‌, രാമ ചരന പങ്കജചശ്രീരാമചരണമാ 
കുന്ന പങ്കജത്തെ, ലുബുധ മധുപ ഇവടഅത്യാഗ്രഹിയായ ഭൂമരം 


എന്നപോലെ, പാസ ന തജഇടസാമീപ്യം പരിതൃജിക്കുന്നില്ല. 


ഭരതന്‍െറ നിയമവും വ്രതവും അവണ്ണ്യങ്ങളാണു'. അത്യാ 
ഗ്രഹീയായ വണ്ടു” ആഗ്രഹം സാധിച്ചുകഴിഞ്ഞാല്‍ കമലത്തി 
ന്‍െറ സാമീപ്യം കൈവിടുന്നു. ഭരതന്‍െറ സ്ഥിതി അതല്ല. 
അദ്ദേഹം രാമതൃപ്പാദകമലത്തിന്‍െറ സാമീപ്യം ഒരിക്കലും പരി 
തൃജിക്കാത്ത അത്യാസക്തനായ ഭൂമരമാണു”. അങ്ങനെ രാമനില്‍ 
അചഞ്ചലഭക്തിയോടകൂടിയ ഭരതനെ ഞാന്‍ സവ്വോപരി പരി 


ഗണിച്ചു പ്രണിപതിക്കുന്നു. 


ബന്ദഉം ലഛിമന പദ ജലജാതാ സീതല സുഭഗ 
ഭഗത സുഖ ദാതാ 

രഘുപതി കീരതി ബിമല പതാകാ ഭണ്ഡസമാന 
ഭയഉ ജസ ജാകാ. 


ഭഗത സീതല-ഭക്തന്മാക്കു ശാന്തിയും, സുഭഗ സുഖ ദാതാ-സാഭാ 
ഗ്ൃവും സുഖവും പ്രദാനം ചെയ്യുന്ന, ലഛിമന പദ ജലജാതാ= 
ലക്ഷ്മൂണന്‍െറ പാദകമലങ്ങഠം, ബന്ദളം-ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. 
ജാകാ ജസടഅദ്ദേഹത്തിന്‍െറ കീത്തി, രഘുപതി ബിമല കീരതി 
പതാകാചശ്രീരാമന്‍െറ വിമലയശസ്സാകുന്ന പതാകയ്മ”, ഒണ്ഡ 
സമാന ഭയഉചധ്വജമായി ഭവിച്ച'രിക്കുന്നു. 

ഏതൊരാളടെ കീത്തി ശ്രീരാമന്‍െറ യശസ്സാകുന്ന പതാക 
ഷ്ല ധ്വജമായി ഭവിച്ചിരിക്കുന്നുവോ ഏതൊരുത്ത൯ ഭക്തലോക 
ത്തിനു ശാന്തിയും സാഭാഗ്യവും സാഖ്യവും നല്‍കുന്നുവോ ആ 
ലക്ഷൂണനെറ തൃപ്പാദകമലങ്ങാം ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. ശ്രീരാമന്‍െറ 
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കീത്തിയെ പതാകയായും ലക്ഷ്മണയശസ്സീിനെ ധ്വജമായും കല്ലൂ 
ച്വിരിക്കുന്നതിന്‍െറ സാരസ്യം ആലോചനാമൃതമാണു?, പതാകയ്മക 
പാറിപ്പറന്നു ക്രീഡിക്കണമെങ്കില്‍ ധ്വജം കൂടാതെ സാധ്യമല്ല, 
അതുപോലെ ശ്രീരാമന്‍െറ കീത്തിക്കു വിശ്വവ്യാപകത്വമുണ്ടാക 


ണമെങ്കില്‍ ലക്ഷ്മണനെറ ചരിത്രം അതൃന്താപേക്ഷിതമാകുന്നു, 


.. യായാ 


ഈ വനസ്തുതയാണു” കവി ഭംഗുന്തരേണ സുചിപ്പിക്കുന്നത. 
ര്‍ പ്പ തു 


സേഷ സഹസ്രസീസ ജഗകാരന ജോ അവതരേള 


ഭൂമി ഭയ ടാരന | 
സദാ സോ സാനുകൂല രഹ മോപര കൃപാ സിന്ധൂ 


സരമിത്രി ഗുനാകര. 


ജോ സഹസ്രസീസച-ഏതൊരു സഹസ്രശീഷ്നായ, സേഷ ജഗ 
കാരന--ശേഷന്‍ ലോകഹിതാത്ഥം, ഭൂമീ ഭയ ടാരനചഭഭാരം കള 
യാന്‍, അവതരേളടഅവതരിച്ചുവോ, കൃപാസിന്ധുടകൃപാസമുദ 
വും, ഗഇുനാകരച-ഗുൂണാകരനും ആയ, സോ സരമിത്രി സദാ-ആ 


സരമിത്രി എല്ലായ്റ്കോഴചം, മോ പര സാനുക്ൂല രഹ-എന്നില്‍ 
സാനുകൂലനായിരിക്കട്ടെ. 


ആയിരം ഫണത്തോടുകൂടിയ ആടിശേഷന്‍റ അവതാരം 


ലോകഹിീതാത്ഥം ഭൂഭാരശമനത്തിന്നു 
അട്ടേഹംതന്നെയാണു” സരമിത്രീയായി അവതാരമെടുത്തിരിക്കു 


I 

| 

| 

| 

വേണ്ടിയായിരുന്നല്ലൊ. | 

ന്നതും * കൃപാസാഗരവും | 


ഗണാകരവും ആയ ആ സരമിത്രിയുടെ 
ആനുകൂല്യം എനിക്കെപ്പോഴും ഉണ്ടായിരിക്കട്ടെ എന്നു കവി 
അത്ഥിക്കുന്നു. 
[ആദിശേഷന്‍െറ ഏകപൃത്രിയായ സുലോചനയെ ബലം | 
പ്രയോഗിച്ച രാവണപുൃത്രനായ ഇന്ദ്രജിത്തു ലങ്കയിലേഷ്ഠ കൊണ്ടു | 
പോയതറിഞ്ഞു വൃഥിതനും ക്രഭ്ധനുമാ 
വൈരനിര്യാതനത്തി 


വും ൭ 


യിത്തീന്ന ആടിശേഷന്‍ 
ന്നൊരുങ്ങിയെന്നും 12 കൊല്ലം മരണും ഉറ 
പക്ഷിച്ചു ഭഗവല്‍ഭക്തനായി ജീവിച്ചാല്‍ മാത്രമേ ഇന്ദ്ര 
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ജിത്തിനെ നശിപ്പിക്കാനാവൂ എന്നു വരബലം വാങ്ങി എന്നും 
ആ ഉദ്ദേശസിദ്ധീിക്കാണു” ആദിശേഷ൯ സുമിത്രാപുത്രനായി ജന്മ 
മെടുത്തതെന്നും പുരാണങ്ങളിലൊന്നില്‍ പ്രതിപാദിച്ചിട്ടുണ്ട്‌.] 


രിപുസ്മദന പദകമല നമാമീ സ്മര സുസീല ഭരത 
അനുഗാമീ 


മഹാബിര ബിനവളം ഹനുമാനാ രാമ ജാസു ജസ 
ആപ ബഖാനാ. 


സൂര സുസീലംശ്ുരനും സുശീലനും, ഭരത അനുഗാമീചഭരതാനുഗാ 
മിയുമായ, രിപുസ്മദന പടദകമലചശത്രഘന്‍െറ തൃപ്പാദകമലങ്ങൾം, 
നമാമീ; ജാസു ജസ--ഞാന്‍ നമിക്കുന്നു. ആരുടെ കീത്തി, രാമ 
ആപ ബഖാനാടരാമന്‍ സ്വയമേവ വണ്ണിച്ചിട്ടണ്ടോ, മഹാബീര 
ഹനുമാനാ ബിനവളംടമഹാവീരനായ ആ ഹനുമാനെ ഞാന്‍ 
വന്ദിക്കുന്നു. 

ശശൂരനും സല്‍സ്വഭാവിയും സദാ ഭരതാനുഗാമിയുമായ ശത്രു 
ഘൃന്‍െറ പാദകമലങ്ങഠം ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. മഹാപരാക്രമിയും 

റ 0S 

ശ്രീരാമനാൽ സ്വയം വണ്ണിക്കപ്പെടുന്ന യശസ്സോട കൂടിയവനും 
ആയ ഹനുമാനെ ഞാന്‍ നമസ്തരിക്കുന്നു 4 നരഃ പ്രതൃ,പകാരാത്ഥീ 
വിപത്തിമഭികാംക്ഷതേ? എന്നു ഹനുമല്‍സേവനങ്ങളനുസ്തരിച്ച 
രാമന്‍ പറയുന്ന ഈ ശ്രോകാഭ്ധം സവിശേഷം ശ്രദ്ധേയമാണ്‌. 


സോ:പ്രനവഉം പവന കുമാര ഖല ബന പാവക 
ഗ്യാനധന 


ജാസു ഹൃദയ ആഗാര ബസഹിം രാമ സര 
ചാപ ധര. 


ജാസു ഹൃദയ ആഗാര-ആരുടെ ഹൃദയമാകുന്ന ഹമ്മ്ൃത്തില്‍, സര 
ചാപ ധര രാമ ബസഹിം-ശര ചാപധാരീയായ രാമന്‍ അധിവ 
സീക്കുന്നുവോം ഗ്യാനധനംവീജ്ഞാനരാശിയും, ഖല ബന 
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പാവകടഖലന്മാരാകുന്ന വനത്തിന്‌ അഗ്നിയയമായ ആ, പവന 
കുമാര പ്രനവതുംടവായുപുത്രനെ ഞാന്‍ പ്രണമിക്കുന്നു. 

ഏതൊരു ഭക്തന്‍െറ ഹൃദയമാകുന്ന രമ്ൃഹമ്മൃത്തില്‍ ശര 
ചാചങ്ങാം ധരിച്ചിട്ടള്ള ശ്രീരാമചന്ദ്രന്‍ അധിവാസം ചെയ്യുന്നു, 
വിജ്ഞാനരാശിയും ുചൂന്മാരാകുന്ന കാട്ടിനു കാട്ടുതീയും ആയ ആ 
പവനകുമാരനെ ഞാന്‍ പ്രണമിക്കുന്നു. ഭക്തഹൃടയമാണല്ലോ ഭഗ 


വാന്‍െറ സുഖവാസത്തിന്നുള്ള പവിത്രമന്ദിരം എന്നു വാല്മീകി 
പറയുന്നു. 


ചൌ: കപിപതി രീഛ നിസാചര രാജാ അംഗദാദി ജേ 
കീസ സമാജാ 

ബന്ദളം സബ കേ ചരന സുഹാഏ അധമ 
-സരീര രാമ ജിന്‍ഹ പാഏ. 


കപി രീഛ പതി-കപികളടേയും ജക്ഷങ്ങളുടേയും നാഥന്മാരുടേ 
യും, നിസാചര രാജാ-രാക്ഷസരാജാവിന്‍േറയും (വിഭീഷണന്‍റ 
യും), അംഗദാദി ജേ കീസ സമാജാ- അംഗദന്‍ തുടങ്ങിയ കീശ 
സംഘത്തിന്‍േറയും, സബകേചമറെറല്ലാവരുടേയും, സൃഹായേ 
ചരന ബന്ദളം-മനോഹരപാദങ്ങാംം ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. ജിന്‍ഹ 
അധമ സരീരടഇവര്‍ നീചശരീരങ്ങളേ വഹിച്ചവരായിരുന്നിട്ടും, 
രാമ പാഏടയത്രീരാമനെ പ്രാപിച്ചു. 
ന്ീചശരീരങ്ങാം വഹിച്ചവരായീരുന്നിട്ടം 
സായുജ്യം 


ശ്രീരാമനുമായി 
പ്രാപിച്ച കപിരാജാവായ സുഗ്രീവന്‍േറയും ജുക്ഷരാജാ 
വായ ജാംബവാന്‍റയും രാക്ഷസരാജാവായ വിഭീഷണന്‍േറയും 
അംഗദന്‍ തുടങ്ങിയ എല്ലാ കീശസംഘത്തീന്‍േറയും സുന്ദരചര 
ണങ്ങളെ ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. ക്ഷദ്ൃശരീരങ്ങളായിട്ടാണു? മൃഗങ്ങ 
ളടേയും അരക്കന്മാരുടേയും ശരീരങ്ങളെ പരിഗണിക്കുന്നതു. 
രഘുപതി ചരനു ഉപാസക ജേതേ ഖഗ മൃഗ സുര 
നര ആസുര സമേതേ 
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ബന്ദഉം പദ സരോജ സബകേരേ ജേ ബിനു കാമ 
രാമകേ ചേരേ. 


രഘുപതി ചരന ഉപാസകചശ്രീരാമപാഭോപാസകന്മാരായി, 
ജേതേ ഖഗ ദൃഗ സുര നര-എത പക്ഷികളും മൃഗങ്ങളും ദേവന്മാ 
രും മനുഷ്യരും, അസുര സമേതേ-അസുരസമേതരുമുണ്ടോ, ജേ 
ബിനു കാമ--ആര്‍ പ്രയോജനം ഉദ്ദേശിക്കാതെ, രാമകേ ചേരേ- 
ശ്രീരാമന്നു ദാസന്മാരായിത്തീന്നവോ, സബ കേരേ പദസരോജം- 
ആ എല്ലാവരുടേയും തൃപ്പാദകമലങ്ങളെ, ബന്ദളം-ഞാന്‍ വന്ദി 
ക്കുന്നു. 

ശ്രീരാമചരണോപാസകരായി എത്ര പക്ഷികളും മൃഗങ്ങളും 
ദേവന്മാരും മത്തൃരും അസുരസമേതരുമുണ്ടോ പ്രതിഫലേച്ഛയോ 
ഉദ്ദേശമോ കൂടാതെ ശ്രീരാമദാസന്മാരായിത്തീന്ന ആ എല്ലാവരു 
ടേയും തൃപ്പാഭങ്ങളെ ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. ജടായു, സമ്പാതി, 
ജാംബവാന്‍, ശബരി, വിഭീഷണന്‍, ഇന്ദ്രന്‍ ഇവരെല്ലാം ഈ കൂടു 
ത്തില്‍ പെടുന്നു. 


സുക സനകാദി ഭഗത മുനി നാരദ ജേ മനിബര 
ബിഗ്യാന ബിസാരദ 

പ്രനപളം സബഹി ധരനി ധരി സീസാ കരഹു 
കൃപാ ജന ജാനി മുനീസാ. 


സുക സനകാദിചത്രീശുകന്‍, സനകൻ - എന്നിങ്ങനെയുള്ളവരും, 
നാരദ ഭഗത മുനിടനാരദൻ തുടങ്ങിയവരുമായ ഭക്തന്മാരായ 
മുനിമാരും, ബിഗ്യാന ബിസാരദചടവിജ്ഞാനവിശാരദന്മാരായ, 
ജേ മുനിബരടയാതൊരു മുനീശ്വരന്മാരുമുണ്ടോ, സബഹിീടഅവ 
രെയെല്ലാം, ധരനി ധരി സീസാചനിലംപറെറ തല കുനിച്ച, 
പ്രനവളം-ഞാന്‍ പ്രണമിക്കുന്നു. മനീസാ ജന ജാനി--അല്പയോ 
മഹഷിമാരേ, ഇയുള്ളവനെ ഭക്തനെന്നറിഞ്ഞ്‌, കൃപാ കരഹുൃച 
കൃപ പ്ര്കാശിപ്പിക്കുക. 
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ശ്രീശുകന്‍; സനകന്‍, സനന്ദന്‍,. നാരദന്‍ അതുപോലെ 
തന്നെ വിജ്ഞാനനിധികളായ മഹഷിമാര്‍ ഇവരെയെല്ലാം ഞാന്‍ 
സാഷ്ടാംഗപ്രണാമം ചെയ്യുന്നു. മഹഷീമാര്‍ എന്നെ സ്വഭക്ത 
% 
നാണെന്നു ഗ്രഹിച്ചു” എന്നില്‍ കൃപ പ്രകടിപ്പിക്കണമെന്നു ഞാന 
ഭൃത്ഥിക്കുന്നു. 


ജനക സുതാ ജഗ ജനനി ജാനകീ അതിസയപ്രിയ 
കരുനാനിധാന കീ 

താകേ ജഗപദ കമല മനാവളം ജാസു കൃപാം നിര_ 
മല മതി പാവളം. 


ജനകസുതാടജനകമഹാരാജാവിന്‍െറ പുത്രിയും, ജഗ ജനനി: 
ലോകമാതാവും ആയ, ജാനകീചസീതാദേവി, കരുനാനിധാന 
കീടകരുണാനിധിയായ ഭഗവാന്‍െറ, അതിസയപ്രിയടഇഷ്ടപ്രാ 
ണേശ്വരിയാണു”. ജാസു കൃപാടആരുടെ കൃപയാല്‍, നിരമല 
മതി പാവളംചനിമ്മലമായ ബുദ്ധി ലഭിക്കുമോ, താകേ തൂഗ പദ്‌ 


കമല ആ രണ്ടു പേരുടേയും തൃപ്പാദകമലങ്ങള്‍ം, മനാവളം-ഞാന്‍ 
വന്ദിക്കുന്നു. ി | 


ജനകരാജഷിയുടെ ഓമനമകളം ജഗജ്ജനനിയുമായ ന്ധീത 
കരുണാനിധിയായ: ശ്രീരാമചന്ദ്രന്‍െറ പ്രാണപ്രേയസിയാണു”. 
ആ ദേവിയും ആ ഭഗവാനും കൃപ പ്രകാശിപ്പിക്കുന്നപക്ഷം ആക്കും 
പരിശുദ്ധഹൃദയം നേടാന്‍' കഴിയും, അപ്രകാരമിരിക്കുന്ന ആ 


ദേവിയുടേയും ഭഗവാന്‍റയും തൃപ്പാദകമലങ്ങളില്‍ ത്താന്‍ പ്രണി 
വതിക്കുന്നു. 


പനി ബചന കരമ രഘുനായക ചരന കമല 


ബന്ദളം സബ ലായക 
രാജിവനയന്‌ ധരേം ധനു സായക ഭഗത ബ്ചിപതി | 


ഭഞ്ജന സുഖ ദായക. 
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സബ ലായക-എല്ലാംകൊണ്ടും യോഗ്യനും, രാജീവനയനടരാജീ 
വനേത്രനും, ധനു സായക ധരേം-ചാപസായകധാരിയും, ഭഗത 
ബിപതി ഭഞ്ഞനചഭക്തന്മാരുടെ ആപത്തുകഠം ഭഞ്ചിക്കുന്നവനും, 
സുഖ ഭായകടനിവ്വാണപ്രദനും ആയ, രഘു നായക ചരന കമലം: 
ശ്രീരാമന്‍െറ പാദകമലങ്ങഠം, മന ബചന കരമചമനോവാക്കമ്മ 


ങ്ങളാആ, പുനി ബന്ദളം-വീണ്ടും ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. 


സവ്വസമത്ഥനും ധനുര്‍ബ്ബാണധരനും സരോജലോചനനും 
ഭക്തന്മാരുടെ വിപത്തുകളൊഴിച്ചു അവക്കു ശാശ്വതസുഖം നല്ല 
ന്നവരുമായ രാമദേവന്‍െറ തൃപ്പാദാബ്‌ജങ്ങാം മനസാ വാചാ 
കമ്മണാ ഞാന്‍ വീണ്ടും വന്ദിക്കുന്നു. 


ഗിരാ അരഥ ജല ബീചി സമ കഹിഅത ഭിന്ന നഭിന്ന 


ബന്ദഉം സീതാരാമപദ ജി൯ഹഹി പരമ പ്രിയ ഖിന്ന. 


ജി൯ഫഹഹി-ഏതെറരുവക്ക, ഖിന്ന പരമവ്രിയചടുഃഖിതരിൽ വഭ്ധി 
വ്വ പ്രേമമുണ്ടോ, ഗിരാ അരഥടവാക്കും അത്ഥവും, ജല ബീചി 
സമ-വെള്ളവും തിരയുംപോലെ ആര്‍, ഭിന്ന കഹി അത ന 
ഭിന്നം(ഭിന്നങ്ങളെന്നു പറയപ്പെടുന്നു ണ്ടെങ്കിലും) അഭിന്നരോ, സീ 
താരാമ പദ-ആ സീതാരാമന്മാരുടെ തൃപ്പാദങ്ങഠം, ബന്ദളം=ഞാന്‍ 


വന്ദിക്കുന്നു. 


വാക്കും അത്ഥവം ഭിന്നങ്ങളെന്നു പറയപ്പെടുന്നു വെങ്കിലും 
വാസ്തവത്തില്‍ അവ ഭീന്നങ്ങളല്ല. അതുപോലെതന്നെ വെള്ളവും 
തിരയും ഭിന്നങ്ങളെന്നു തോന്നാം. പക്ഷേ അവ ഭിന്നങ്ങളാകു 
ന്നില്ല. സീതാരാമന്മാരുടേയും സ്ഥിതി ഇങ്ങനെതന്നെ. കാഴ്ച 
യില്‍ ഭിന്നരെന്നു തോന്നപ്പെടുന്ന അപര്‍ ഒന്നുതന്നെയാണ്‌. അ 
പ്രകാരം അഭിന്നരായ ആ സീതാരാമന്മാരുടെ തൃപ്പാദകമലങ്ങം 
ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. [ഗീരാ എന്ന സ്രീലീംഗവും അത്ഥ എന്ന 
പുല്ലിംഗവും ബീചി എന്ന സ്രീലിംഗവും ജല എന്ന പുല്ലിംഗവും 
തുളസീദാസന്‍ പ്രയോഗിച്ചിരിക്കുന്നതു ശ്രദ്ധേയമാണു. രാമ 
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സീതാ എന്നു പ്രയോഗിച്ചാലും സീതാരാമ എന്നു പ്രയോഗി 
ച്ചാലും അവഷ്ക്കുന്തരമില്പ ] 
ബന്ദം നാമ രാമ രഫുബര കോ ഹേതു കൃസാനു 
ഭാനു ഹിമകര കോ 
ബിധി ഹരി ഹരമയ ബേദ പ്രായ സോ അഗുന 
അനുപമ ഗുണ നിധാന സോ. 


രഫൂബരകോടരഫുവിരന്‍െറ, രാമ നാമടരാമ എന്ന നാമം, ബന്ദു 
ഉം-ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു, സോ കൃസാനു ഭാനുടഅതു അന്നിക്കും സട 
രുനും, ഹിമ കരകോ ഹേതുടചന്ദ്രന്ും ബീജമാണ്‌, സോ ബിധി 
ഹരിമയചഅതു വിധി ഹാരിമയവും, ബേദ പ്രാനടവേടങ്ങളടെ 
പ്രാണനും, അഗുന അനുപമടനീര്‍ഗ്ഗണവും അനുപമങ്ങളായ;, ഗുന 
നിധാനം ഗുണങ്ങളടെ ഇരിപ്പിടവുമാകുന്നു. 


രഫുവീരന്‍െറ രാമ എന്ന നാമം അഗ്നിസൂര്യചന്ദ്രന്മാക്കു 
ബീജവും ബ്രഹ്മവിഷ്ണുമയവും വേദങ്ങളുടെ പ്രാണനും നീഗ്ഗുണവും 
നിരുപമങ്ങളായ ഗുണങ്ങളുടെ ഇരിപ്പിടവുമാകുന്നു. രാമനാമം 
തന്നെ സവ്വസ്വവുമെന്നു ചുരുക്കം. മഹാരാമായണത്തില്‍ ശി 
വന്‍ പാവ്വതിയോട ഇങ്ങനെ പറയുന്ന ഒരു ഭാഗം കാണുന്നുണ്ടു്‌”: 


ള്‍വരമേശ്വരനാമാനീ സന്ത്യനേകാനി പാവ്വതി 
തഥാപി രാമനാമേദം സവ്വേഷാമുത്തമോത്തമം. 
നാരായണാദിനാമാനി കീത്തിതാനി ബഹുന്ൃപി 
ആത്മാ തേഷാം ച സപ്വേഷാം രാമനാമപ്പകാശകഃ?? 


(ഇനശ്വരനാമങ്ങറം അനേകമുണ്ടെങ്കിലും ഹേ പാവ്വതി, എല്ലാ 


% 
ററിലും വെച്ചു” ഉത്തമോത്തമം ഈ രാമനാമമാകുന്നു. നാരായണാ 


ദിനാമങ്ങരം നിരവധി: കീത്തിക്കപ്പെട്ടിട്ടുണ്ടെങ്കിലും അവയുടെ 


യെല്ലാം ആത്മാവിനെ രാമനാമമാണു പ്രകാശിപ്പിക്കുന്നതു*.) 
“യദാദിതൃ ഗതം തേജോ ജഗദ? ഭാസയതേടുഖിലം? 
യച്ചരുമസിയച്ചാഗ്ന തത്തേജോ വിദ്ധി മാമകം? 
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എന്നു ഗീതയില്‍ കാണുന്നു. അതായതു അഖിലലോകത്തേയും 
പ്രശോഭിപ്പക്കുന്നതും ആദിതൃഗതവുമായ യാതൊരു തേജസ്സുണ്ടോ 
അതും ചന്ദ്രാഗ്നികളില്‍ സ്ഥിതിചെയുന്ന ആ തേജസ്സും എന്‍െറ 
തേജസ്സുതന്നെയെന്ു ഹേ അജ്ജുനാ നീ അറിയുക? മഹാരാമായ 
ണത്തിലേയും ഗീതയിലേയും ആശയമാണിവിടെ തുളസീദാസന്‍ 
ആവിഷ്ടുരിച്ചിരിക്കുന്നതു”. 


മഹാമന്ത്ര ജോഇ ജപത മഹേസ്മ് കാസീം മുകതി 
ഹേതു ഉപദേസ്മ 

മഹിമാ ജാസു ജാന നഗരാള പ്രഥമ പൂജിഅത 
നാമ പ്രഭാ 


ജോഇ മഹാമന്ത്-അ, (രാമനാമ) മഹാമന്ത്രമാണ്‌ ശിവന്‍ ജപിക്കു 
ന്നതു”. അതിന്‍െറ, ഉപദേസ്ടളപദേശം, കാസീം മുകുതി ഹേതു 
കാശിയിത്വെച്ചു മുക്തിക്കു കാരണമായി, ഗനരാള ജാസു മഹീ 
മാഗണപതി യാതൊരു നാമത്തിന്‍െറ മഹിമ, ജാനടഗ്രഹിച്ചി 
ടുണ്ട്‌, രാമ നാമ പ്രഭാഉരടരാമനാമത്തിനന്‍െറ പ്രഭാവം കൊണ്ടാ 
ണു അദ്ദേഹം, പ്രഥമ പുജിഅതം--അഗ്രപൃജയ്യകു അഹനായിരിക്കു 
ന്നതു”. 

കാശിയില്‍ ഇരുന്നു രാമനാമ മഹാമന്ത്രം ശിവന്‍ ജപിക്കു 
ന്നതുകൊണ്ടാണു” അവിടെ ചെല്ലന്നവരെല്ലാം മുക്തരായി തീരു 
ന്നതു”. ഗണപതിക്കും മനസ്സിലായിട്ടുണ്ടു” രാമനാമ മാഹാത്മ്യം. 
ആ നാമത്തിന്‍െറ പ്രഭാവം ഒന്നുകൊണ്ടു മാത്രമാണു? ഗണപതി 
സവ്വമുഖ്യനായി പ്രഥമപൃജ(അഗ്രപൃജ)ക്കഹനാകുന്നതും. എല്ലാ 
പൂജയും ഗണപതി പുജയോടകൂടിയാണല്ലോ തുടങ്ങുക. ഗണപ 
തിയ്യ കുറിക്കുക എന്നതു ഇന്നും മലയാളഭാഷയിലുള്ള ഒരു സജീ 
വശൈലിയാണു”. 

പത്മപുരാണത്തില്‍ രാമസഹസ്രനാമത്തില്‍ പ്രതിപാദിച്ചി 
രിക്കുന്ന ഒരു ഭാഗം ഏതാണ്ടീ വിധമാണു: “ഗണപതി ഐശ്വ 
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'തൃമത്തനായി മഹഷിമാരെ ദ്രോഹിക്കാനും അവരുടെ ആശ്രമ 
“ങ്ങഠം നശിപ്പിക്കാനും ആരംഭിച്ചു. ഇതൊക്കെ കേട്ട ശിവനു 
അത്യധികം വൃഥതോന്നി. അദ്ദേഹം രാമനെ ധ്യാനിച്ചു. രാമന്‍ 
പ്രത്യക്ഷനായി, ശിവന്‍ ഗണപതിയുടെ കുചേഷ്ടിതങ്ങഠം വിസ്ത 
രിച്ചു പറഞ്ഞു ധരിപ്പിക്കുകയും പുത്രനെ ജനങ്ങാം നിന്ദിക്കാതി 
രിക്കാന്‍ വേണ്ടതു ചെയ്യണമെന്നു അത്ഥിക്കുകയും ചെയ്യു, ശ്രീ 
രാമന്‍ പ്രസന്നനായി ഇങ്ങനെ അരുളിച്ചെയ്യ:_ “ഗണപതി പതി 
വായി രാമനാമം ജപിക്കട്ടെ. എല്ലാം മംഗളമാകും.” ശിവന്‍ 
രാമോപദേശം നിറവേററി. ഗണപതിക്കു സിദ്ധി ലഭിച്ചു. രാമ 
നാമത്തിന്‍െറ പ്രഭാവത്താലാണു്‌? ഗണപതി അഗ്ര്യപൂജക്കഹനാ 
യതു". അതാണു രാമനാമപ്രഭാവം ഗണപതി ഗ്രഹിച്ചിട്ടണ്ടെന്നു 
ഇവിടെ പ്രസ്താവീക്കാന്‍ കാരണവും. 


ജാന ആദി കബി രാമ പ്രതാപൂ ഭയഉ സുദ്ധ 


കരി ഉലടാ ജാപു 
സഹസ നാമ സമ സുനി സിപ ബാനീ ജപി 


ജേം പിയ സംഗ ഭവാനി. 


നാമപ്രതാപൂ ജാനടശ്രീരാമനാമപ്രതാപം ഗ്രഹിച്ചു, ആദികബിട 


വാത്മീകി, ഉലടാ ജധപൂ കരിചവ്യത്യസ്തവണ്ണങ്ങളായി ജപിച്ചു 


തന്നെ, സുദ്ധ ഭയളടപരിശുദ്ധനായി ഭവി ചും സഹസ നാമ സമ 


സഹസ്്രനാമത്തിനു തുല്യമാണു? രാമനാമം എന്ന, സിവ ബാനീ 


ജപിടശിവന്‍െറ വാക്കുകഠം ഗഹിച്ചു രാമനാമം ജപിച്ച, ഭവാനീ 


പിയസംശടപാവ്വതിയും ഭത്താവൊന്നിച്ചിരുന്നു, ജേഈം-ആഹാ 
രം കഴിച്ചു. 


ശ്രീരാമനാമത്തിന്‍െറ പ്രഭാവം ആടികവീയായ വാത്മീകി 
യും ഗ്രഹിച്ചിടുണ്ടു*. അദ്ദേഹം രാമശബ്ുത്തെ: അജ്ഞതനിമിത്തം 


മരാ എന്നു പ്രതിലോമമായി ഉച്ചരിച്ചു. എന്നിട്ടം അദ്ദേഹം പരി 


'ശൃദ്ധനാവുകയാണുണ്ടായതു?, സഹസ്്രനാമത്തിനു തുല്യമാണു” 
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ഇനി! 


രാമനാമം എന്നു ശിവന്‍ അരുളിച്ചെയ്തുകേട്ട” രാമനാമം ജപിച്ച 


പാവ്ൃതിയും ഭത്താവൊന്നിച്ചു അമൃതേത്തു നിറവേററി. 


വാത്മീകി എന്നു അനന്തരകാലങ്ങളില്‍ പ്രഖ്യാതനായ 
“രത്നാകരന്‍ ആദ്യകാലത്തു വലിയൊരു കൊള്ളക്കാരനായിരുന്നു. 
ഒരിക്കല്‍ രത്നാകരനു സപ്ലൃഷികളുമായി ഏറവമുട്ടേണ്ടിവന്നു. 
അവര്‍ രത്നാകരന്‍െറ ജീവിതം നികൃഷ്ടമെന്നു അവനെ ധരിച്ച 
ക്കുകയും പശ്ചാത്താപഭരിതനായിത്തീന്ന അവനോടവര്‍ രാമനാ 


മം ജപിച്ചു പാപനിപ്പത്തനാകാ൯ ഉപദേശിക്കയും ചെയ്തു. 


പാപിയായ അവനു രാമ എന്നു ശരിഷ്കുച്ചരിക്കാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല: 
മരാ എന്നേ അവന്‍ ഉച്ചരിക്കു. അങ്ങനെയെങ്കില്‍ അങ്ങനെ 
ആയിക്കൊള്ളവാന്‍ മഹഷിമാരും ഉപഭേശിച്ച ക്രമത്തില്‍ അ 
വനു” ആ രണ്ടക്ഷരം ശരിഷ്ട്ച്ചതിക്കാന്‍ കഴിഞ്ഞു. വജളരെക്കാ 
ലത്തെ രാമനാമജപംകൊണ്ടു” രത്നാകരന്‍ പവിത്രനായിത്തീരു 
കയും വാല്കീകത്തില്‍നിന്നു പുറത്തുവന്ന ആ പരിശുദ്ധന്‍ വാല്കീകി 
എന്നു അറിയപ്പെടുകയും ചെയ്തു. ഈ മഹാത്മാവാണ്‌” രാമായ 
ണകവി. മധുരപദാത്ഥകലിതമാണു” ആ പവിതൃഗ്രന്ഥം. 

ഒരിക്കല്‍ ശിവന്‍ ആഹാരത്തിന്നിരുന്നു, ഒന്നിച്ചിരുന്നാ 
ററാരം കഴിക്കാന്‍ അദ്ദേഹം ഭവാനിയേയും ക്ഷണിച്ചു താന്‍ 
വിഷ്ണു സഹസ്രനാമം ജപിക്കയാണെന്നും ജപം കഴിഞ്ഞാല്‍ വരാ 
മെന്നും ഭവാനി ശിവനെ അറിയിച്ചു. അതിനു മവപടിയായി 
ശിവനിങ്ങനെ അരുളിച്ചെയ്ത: 

“രാമരാമേതി രാമേതി രമേരാമേ മനോരമേ 
സഹസ്രനാമതത്തുല്യം രാമനാമവരാനനേ?”? 

പാവ്ൃതി വിഷ്ണുസഹസ്രനാമം നിരത്തി രാമനാമം ഒരു പ്രാവശ്യം 
ജപിച്ചു” ഭത്താലൊന്നിച്ചിരുന്നാഹാരം കഴിച്ചു. തന്‍െറ വാക്കില്‍ 
പാവ്വയതിക്കണ്ടായ ഉറല്ചവിശ്വാസം കണ്ടു പ്രസന്നനായ ശിവന്‍ 
“അവരംക്ക സ്വദേഹത്തില്‍ പകുതി ഭാഗിച്ചകൊടുത്തു. ഈ ഐ 
തിഹ്യം വെച്ചുകൊണ്ടാണു” തുളസീദാസ൯ സ്വകാവൃത്തില്‍ ഭോ 
ജനകാര്യം രേഖപ്പെടുത്തിയിരിക്കുന്നതു”. പത്മപുരാണത്തിലാണു്‌ 
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ഈ കഥ ആഖ്യാനം ചെയ്യിരിക്കുന്നതു?. 


“രാമനാമ വ്രഭാവേന സ്വയംഭൂഃസ്തജതേജഗല്‍ 
ബിഭക്തിസകലം വിഷ്ണൂഃശിവഃസംഹരതേപുനുഃ എന്ന 
മഹാശംഭസഹിതയും ഇവിടെ സ്കത്തവ്യമാണു?. 


ഹരഷേ ഹേതു ഹേരി ഹര ഹീ കോ കിയ ഭൂഷന തിയ 
ഭൂഷന തീ കോ 
നാമ പ്രഭാ ജാന സിപ നീകോ കാലകൂട ഫലു ദീ൯ഹ 


അമീ കോ. 
ഹര ഹീ കോടശിവന്‍െറ, ഹരിഹരഷേ ഹേതുഹൃദയത്തിലെ 


ഫഷംനിമിത്തം അദ്ദേഹം, തീകോ തിയഭൂഷന-അവളെ സ്ത്രീ 


കഠാക്കു ഭൂഷണവും, ഭൂഷനകിയടസ്വഭൂഷണവുമാക്കി, നാമപ്രഭാഉ: 


നാമത്തിനെറ പ്രഭാവം, സിവ നീകോ ജാന-ശിവന്‍ നല്പപോ 


ലെ അറിഞ്ഞിട്ടുണ്ട്‌, കാലകൂട അമികോടകാളകൂടവും അമൃതി 


ന്‍െറ, ഫലു-ഫലത്തെ ചെയ്യ. 
സന്തോഷവിവശനായ ശിവന്‍ ഭവാനിയെ സ്ര്രീകഠാംക്കു 


ഭൂഷണവും സ്വഭൂഷണവുമാക്കി. നാമപ്രഭാവത്താല്‍ത്തന്നെയാണു” 
കാളകൂടവും ശിവനു” അമൂതിന്‍െറ ഫലം നല്യിയതു?. 


പ്രഹൃഷ്മ 
നായ ശിവന്‍ പാവ്വതിയ്യ പാതിമെയ്യു ഭാഗിച്ചുകൊടുത്തു. രാമ 
നാമവ്രഭാവത്തിന്‍െറ ഫലമായി കാളകൂടവും ശിവനു അമൃതായി 


പരിണമിച്ചു. ദേവന്മാരുടെ നാശത്തിതനിന്നു അവരെ രക്ഷി 


ക്കാന്‍ മഹാത്യാഗിയായ ശിവന്‍ രാമനാമം ജപിക്കുകയും കാള 
കൂടം കുടിക്കുകയും ചെയ്ത. 


വിഷം കഴുത്തിലെത്തിയതോടേ രാമ 
നാമപ്രഭാവത്താല്‍ അ 


തു അദൃതിന്‍െറ ഫലമുണ്ടാക്കി. 
ഭോ: ബരഷാ രിതു രഘുപതി ഭഗതി തുലസീ സാലി 


സുദാസ 
രാമ നാമ ബര ബരന ജഗ സാവന ഭാദവ മാസ. 
രഘുപതി ഭഗതിടശ്രീരാമഭക്തി, ബരഷാ രിതുടവഷത്തുവും, തൂല 
സീസുദാസ സാലിടതുളസീദാസന്‍ നെല്‍വയലമാണു൦ 


രാമ 
1 Pp 2 2 
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ടം 


നാമട(ശ്രീ)രാമനാമത്തിന്‍െറ, ബര തൂഗ ബരനചദരണ്ട ശ്രേഷ്ഠാ 
ക്ഷരങ്ങളും, സാവന ഭാദവ മാസംചിങ്ങും കുന്നി മാസങ്ങളു 
മാണു”. (ശ്രാവണഭാദ്രപദങ്ങാം) 

ശ്രീരാമഭക്തി വഷാകാലവും തുളസീദാസന്‍ നെല്‍വയലും 
രാമനാമത്തിലെ രണ്ടു വിശിഷ്ടാക്ഷരങ്ങഥം ചിങ്ങം കന്നി മാസ 
ങ്ങളുമാകുന്നു. ശ്രാവണഭാദ്രപദമാസങ്ങളില്‍ വഷമുണ്ടാകുന്നു. 
ധാന്യകേദാരങ്ങാംക്കതു അനുകൂലവുമാണു. അതുപോലെ രാമ 
ഭക്തിയാല്‍ ഭക്തന്‍ പ്രസന്നനായിത്തീരുന്നു എന്നത്ഥം. വയല്‍ 
നന്നാകുന്നതുകൊണ്ടുള്ള ഫലം ധാന്യസമൃഭ്ധിയും ഉപഭോക്താ 
ക്കഠാംക്കു ദാരിധ്ര്യഭീതിയില്‍ നീന്നു വിമോചനവുമാണു്‌. സ്വകാവ്യ 


ത്തിനന്‍െറ ഖര്രയോജനംകൂടി കവി ഇവിടെ സൃചിപ്പിക്കുന്നില്ലെ? 


ചാ; ആഖര മധുര മനോഹര ദോ ബരന ബിലോ_ 
ചന ജന ജിയ ജോ 


സുമിരത സുലഭ സുഖദ സബകാഹു ലോകലാഹു 
പരലോക നിബാഹു. 


ദോര ആഖര രാ. മ. എന്നീ രണ്ടക്ഷരങ്ങളും, മധുര മനോഹരം , 
മധുരമനോഹരങ്ങളാകുന്നു, ജോഈ ജന ജിയ ബിലോചനടഅവ 
ജനഹൃടയനേത്രങ്ങളുമാണു”. ആ രണ്ടക്ഷരം, സുമിരത സബ കാ 
ഹുംസ്മരിക്കുന്നതുകൊണ്ടുതന്നെ ആക്കും, സുലഭ സുഖട-സുഖം 
സുലഭമായി ലഭിക്കുന്നു, ലോകലാഹുടലരകികസിദ്ധികളും, പര 
ലോക നിബാഹൂച പാരത്രികനേട്ടങ്ങളും (ഉണ്ടാകുന്നു.) 

രാമ എന്ന പദത്തിലെ്രണ്ടക്ഷരങ്ങളും മധുരമനോഹരങ്ങ 
ളായ ഭക്തജനഹൃടയനേത്രങ്ങളാണു”. ആ ഉഠാക്കണ്ണുണ്ടായാല്‍ 
മനുഷ്യജന്മം സഫലമാവും. രാമനാമജപം ആ നേത്രങ്ങാം നല്‍ 


കുന്നു. രാമനാമം സ്മരിക്കുന്നതിനാല്‍ത്തന്നെ ആക്കും ഐഹിക 
പാരത്രികസിദ്ധികളും സുഖവും സുലഭമാണ്‌. 


കഹത സുനത സുമിരത സുഠി നീകേ രാമ ലഖന സമ 
പ്രിയ തുലസീകേ ൦ 
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ബരനത ബരന പ്രീതി ബിലഗാതീ ബ്രഹ്ജീവ സമ 
സഹജ സംഘാതീ. 


കഹത നുനത സുമിരതട(രാമനാമം) ഉച്ചരി ക്കന്നതുകൊണ്ടും കോം 
ക്കുന്നതുകൊണ്ടും ധ്യാനിക്കുന്നതുകൊണ്ടും തന്നെ, നീകേ സുഠി_ 
വളരെ ശ്രേയസ്സുണ്ടു്‌, രാമ ലഖന കേ സമടരാമലക്ഷ്മണന്മാക്കു 
തുല്യം, തുളസീ പ്രീയടതുളസിക്കുതു പ്രിയവുമാണു”, ബരനതം. 
വണ്ണിക്കുന്നതുകൊണ്ടുതന്നെ, ബരന പ്രീതി ബിലഗാതിീ-അക്ഷര 
ങ്ങളുടെ പ്രീതി പ്രകടമാവുന്നുണ്ടു, ബ്രഹ്മജീവസമം-ബ്രഹ്മവും 
ജീവനുംപോലെം സഹജസംഘാതിടസ്വാഭാവികമായിത്തന്നെ 
സഹവസിക്കുന്നു. 3 


രാമനാമം ഉച്ചരിക്കുക, കേഠക്കുക, ധ്യാനിക്കുക ഇതൊക്കെ 
ശ്രേയസ്തരങ്ങളാണു?. രാമലക്ഷ്മണന്മാക്കു തുല്യം എനിക്ക്‌ ഈ 
രണ്ടക്ഷരം പ്രിയകരവുമാണു, ആ അക്ഷരങ്ങറം വണ്ണിക്കുന്നതു 
കൊണ്ടുതന്നെ അവയുടെ പ്രീതി പ്രകടമാവുന്നു. ബ്രഹ്മാവും ജീവ 
നും എന്നപോലെ ഈ രണ്ടു വണ്ണങ്ങളം ഒന്നിച്ചിരിക്കുന്നു. 


ബ്രഹത്തിനറെറ പ്രതിബിംബമാണുഃ ജീവന്‍. ഭപ്പുണത്തി 
ലെന്നപോലെ ജീവനില്‍ ബ്രഹ്മം പ്രതിഫലിക്കുന്നു. ഈ ജീവനെ 
ത്തന്നെയാണ്‌ മായ എന്നു വ്യവഹരിക്കുന്നതും. മുഖമില്ലെങ്കില്‍ 
മുഖപ്രതിബിംബവുമില്ല. അതുപോലെ ബ്രഹ്മമില്ലെങ്കില്‍ ജീവ 
നുമില്പ. 
?*സുപണ്ണാവേതാ സദൃശ സഖായാ യദൂച്ഛുയൈതയ 
ക കൃതനീഡാ ച വൃക്ഷേ 
ഏസ്കൈയോഖാടതീപിപ്പലാന്തമന്യോം നിരന്തോ/പി 
ബലേന ഭൂയാന്‍ 
ആആത്മാനമന്യം ൧൮ സ വേടവിദ്വാനപിച്ചുലാദോ നതു 
൨ 
പിപ്പലാടഃ 


സതു നിത്യമുക്തഃ?? 
— ഭാഗവതം. 
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അരത്ത... 


(രണ്ടു പക്ഷികളും ഒരുമിച്ചു” ഒരു (വൃക്ഷ)ദേഹത്തില്‍ ഇച്ഛാ 
നുസാരം കൂടുകഠം കെട്ടി പാക്കുന്നു. രണ്ടു പേരും തുല്ൃരും സുഹൃ 
ത്തുക്കളമാണു്‌. അവയില്‍ ഒരു പക്ഷി വൃക്കഫലങ്ങാം തിന്നുന്നു. 
(ശാരീരികമായ സുഖടദുഃ;ഖാദികളില്‍ പജ,കൊളള്ളന്നു.) മറെറാന്നു 
ദശകനായി കഴിയുന്നു. പക്ഷേ ജ്ഞാനബലംകൊണ്ട* അവന്‍ 
മുഖ്യനാണു”. നിരാഹാരനായ വിവേകി, തന്നെയും തന്നില്‍നിന്നു 
വൃതൃസ്തമായിട്ടുള്ളതിനേ(മായയോ)യും അറിയുന്നു. ഫലങ്ങറം 
തിന്നുന്ന പക്ഷിയുടെ സ്ഥിതി അതല്പ. അവന്‍ അവിദ്യായുതനും 
നിത്യബദ്ധനുമാണു”. നിരാഹാരിയായ വിവേകിയാകട്ടേ വിദ്യാ 
യുക്തനും നിത്യമുക്തനുമാണു*.) 


നര നാരായന സരിസ സുളാതാ ജഗ പാലക 
ബിസേഷി ജന ത്രാതാ 
ഭഗതി സുതിയ കല കരന ബിഭൂഷന ജഗഹിത 
ഹേതു ബിമല ബിധു പൃഷന. 


ജഗപാലകടലോകപാലകന്മാരും, ജനബിസേഷി ത്രാതാ-ഭക്തജ 
നങ്ങളെ വിശേഷിച്ചും ത്രാണനം ചെയ്യുന്നവരും ആയ, നര നാ 
രായന സരിസടനരനാരായണന്മാക്കു സദൃശം, സുഭ്രാതാ-ഉത്തമ 
ഭ്രാതാവും, ഭഗതി സുതിയ-ഭക്തിയാകുന്ന സുന്ദരിയുടെ, കല 
കരന ബിഭഷനചമനോജ്ഞകണ്ണാഭരണവും, ജഗഹിത ഹേതു൦ 
ലോകഹിതഹേതുക്കളായ, ബിമല ബിധു പൃഷനടനിമ്മലചന്ദ 
സൂര്യന്മാരുമാണു” രാമനാമം. 


ലോകപാലകന്മാരും, വിശേഷിച്ചു ഭക്തജനത്രാണനം ചെ 
യ്യന്നവരുമായ നരനാരായണനാക്കു തുല്യം ഉത്തമഭരാതാവാണു്‌ 
രാമനാമം; ഭക്തിയാകുന്ന സുന്ദരിയുടെ മനോഹരകണ്ണാഭരണവും 
ആഞണതു”. ലോകഹിതത്തിനു കാരണഭൂതരായ ചന്ദ്രസൂര്യന്മാരുമാ 
ണു” രാമനാമം. [നരനെന്നും നാരായണനെന്നും പേരോടുകൂടിയ 
രണ്ടു മഹഷിമാരുണ്ടായിരുന്നു. അവര്‍ ഈശ്വരാവതാരങ്ങളായി 
ഗണിക്കപ്പെടുന്നു.] a 
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സ്വാദ തോഷ സമ സുഗതി സുധാകേ കമം സേഷ 
സമ ധര ബസുധാ കേ 

ജന മന മഞ്ജു കഞ്ജ മധുകര സേ ജീഹ ജസോമതി 
ഹരി ഹലധര സേ. 


സുഗതി സുധാകേസദ*ഗതിീയാകുന്ന അമ്ൃതിന്‍െറ, സ്വാദ തോഷ 
സമപസ്വാടദിനും തന്മൂലമുള്ള സന്തോഷത്തിനും സമയവും, ബസു 
ധാകേ ധരടഭമിയെ വഹിക്കന്നതില്‍, കമഠ സേഷ സമച-ആഭദി 
കൂമ്മത്തിനും ആദിശേഷനും സമവും, ജനമന മഞ്‌ജു കഞ്ജടഭകതജ 
നഹൃടയമാകുന്ന മനോഹരകമലത്തിലെ, മധുകര സേവണ്ടിനു 
തുല്യവും, ജീഹ ജസോമതിടജിഹപയാകുന്ന യശോദടഷ്ട്', ഹരി 


ഹലധരസേടകഷ്ണനും ബലഭരും എങ്ങനേയോ അതിനു തുല്യവു 
മാണു” രാമനാമം, 


മോക്ഷമാകുന്ന അമൃതിന്‍െറ സ്വാദും തജ്ജന്യമായ സന്തോ 


പാവും പോലെയും, ഭൂമിയെ വഹിക്കുന്നതില്‍ ആദികൂമ്മത്തിനും 


ആടിശേഷനും തുല്യവും ഭക്തജനമനസ്സാകുന്ന മനോഹരകമല 


ത്തിലെ വണ്ടിനു തുല്യവും നാവാകുന്ന യശോദാദേവിക്കു ഹരി 


ഹലധരസമാനവുമാകുന്നു ശ്രീരാമനാമം. 


ഏക ഛത്ര, ഏക മുകട മനി സബ ബരനനി പര ജോ. 
തുലസീ രഘുബര നാമകേ ബരന ബിരാജത ദോള. 


തുലസീചതുളസീദാസന്‍ (പറയുന്നു), 
അക്ഷരങ്ങഠംക്കം മേലേയാണു* 
ശ്രീരാമനാമത്തിലെ 


സബ ബരനനി പര-എല്ലാ 
ം രാലുബര നാമകേ ദോതു ബരനഘ 
രണ്ട വണ്ണങ്ങം, ജോഉ ഏക ഛത്രു-അവ 
യില്‍ ഒന്നു ഛത്രവും, ഏകു മുകട മനീചകീരീടത്തിലെ രത്തവു 
മായി, ബിരാജത--ശോഭിക്കുന്നു. 

ലോകത്തിലെ ഭാഷക 


ളില്‍ അനേകം അക്ഷര ങ്ങളണ്ടു”.” ആ 
അക്ഷരങ്ങളില്‍വെച്ചു ഏറ 


റവും മേലെ നില്ലുന്നവയാണു രാമനാ 
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ee UOTE 


മാക്ഷരങ്ങാംം. അവയിലൊന്നു രാജചിഹ്നമായ കുടയും മറെറാന്നു 
കിരീടത്തിലെ രത്നവുമായി ശോഭിക്കുന്നു. ൭. ഈ രണ്ടു ചിഹ്ന 
ങ്ങഠം _ രേഫവും അനുസ്വാരവും അക്ഷരങ്ങളുടെ മുകളിലാണല്ലോ 
വിനൃസിക്കപ്പെടുന്നതു്‌. ഉദാഹരണം: മൂടു (പവ്യതം). ഇ 
തില്‍ രേഫം വകാരത്തിനും അനുസ്വാരം തകാരത്തിനും മുകളില്‍ 
സ്ഥിതിചെയ്യുന്നു. 


സമുത്ധത സരിസ നാമ. അരു നാമീ പ്രീതി 
പരസപര പ്രഭു അനുഗാമീ 


നാമ രൂപ ദുഇ ഈസ ഉപാധീ അകഥ അനാദി 
സുസാമുത്ധി സാധി. 


സമുത്ധതം രൂപംകൊണ്ടു നോക്കുമ്പോഠം, നാമ അരു നാമീ-നാമ 
വും നാമിയും, സരിസചതുല്യംതന്നെ, പ്രഭ അനുഗാമീചപ്രഭൂവിന്നും 
അനുയായിക്കും ഉള്ള, പരസപര പ്രീതി-അന്യോന്യപ്രീതിയാണ 
വഷ്ലുള്ളതു”, നാമ രൂപ ടൂഇടനാമവും നാമിയും രണ്ടും, ഈസ 
ഉപാധീ-ഈശ്വരന്‍െറ ഉപാധികളാണ്‌, അകഥ-കഥിക്കാനാ 
വാത്തതും, അനാദി-അനാദിയുമാണവ, സുസാമുത്ധിടപ്രജ്ഞാബ 
ലത്താല്‍ത്തന്നെയെ അവയെ അറിയാനാകൂ. 


പേരും ആ പേര്‍ വഹിക്കുന്ന വ്യക്തിയും രൂപവും ആലോ 
ചിച്ചുനോക്കുമ്പോഠം ഒന്നുതന്നെ. അവയ്്ന്യോന്യ ബന്ധവും 
ഉണ്ടു. പക്ഷേ ആ ബന്ധമാകട്ടെ പ്രഭൂവിനും അനുയായിക്കും 
ഉള്ളതുപോലുള്ള ഒന്നാണു്‌. ഇഈശ്വരന്‍െറ ഉപാധികളാണ്‌ നാ 
മവും രൂപവും. ഉപാധികളെക്കൊണ്ടു മനുഷ്യന്‍ പ്രഖ്യാതനാകു 
ന്നതുപോലെ നാമരൂപങ്ങളാല്‍ ജഞശ്വരനെക്കുറിച്ചള്ള യഥാത്ഥ 
ഇഞ്ഞാനമുണ്ടാകുന്നു. അപ്രകാരമുള്ള നാമവും രൂപവും അവണ്ണ്യവും 
അനാദിയുമാണു”. ബുദ്ധിവൈഭവംകൊണ്ടേ അവ അറിയാ൯ 
കഴിയ്യ. ഇവിടെ രാമനാമം വ്രഭവും ശ്രീരാമനെന്ന നാമി അനു 
യായിയുമാണു”. പ്രഭവിനും അനുയായിക്കും പരസ്പരബന്ധവും 
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ഉണ്ടു്‌. നാമത്തിനും നാമിഷ്ഠ്ചം ഏതിനാണു* കൂടുതല്‍ മാഹാത്മ്യ 


മെന്നു” ഇതുകൊണ്ടു സിദ്ധമാകുന്നു. 


കോ ബഡ ഛോട കഹത അപരാധ സുനി ഗന 


ഭേദു സമുത്ധിഹഹിം സാധൂ 
ദേഖിഅഹിം രൂപ നാമ ആധീനാ രൂപ ഗ്യാന 


നഹിം നാമ ബിഹീനാ. 


കോ ബഡ ഛോടച ഏതു വലുതു? ഏതു ചെവതു” എന്നു”, കഹത 
അചരാധ്മടപറയുക ഒരപരാധമാകും, സാധു ഗുന ഭേദുചയ്ഞാനി 
കറം ഗുണഭേദങ്ങാം, സുനീ സമുത്ധിഹഹിംടകേ 
യിരിക്കും, രൂപ നാമ ആധീനാചരൂപം 
ണെന്നും, 


¢ 7 
S മനസ്സിലാക്ക 
നാമത്തിന്നു അധീനമാ 


നാമ ബിഹീനാടനാമം കൂടാതെ, രൂപ ഗ്യാന നഹിം- 


രൂപജ്ഞാനമില്ലെന്നും, ദേഖിഅഹിം--അവര്‍ കണ്ടിട്ടണ്ടാവും. 


നാമവും രൂപവും തമ്മില്‍ തട്ടിച്ചുനോക്കുമ്പോഠം അവയില്‍ 


ഏതു വലുതു” ഏതു ചെവതു൦ എന്നു പരിഛേദിച്ചു പറയുന്നതു” 
സാഹസമായിരിക്കും. 


ഗുണദേദങ്ങാം ജ്ഞാനികാം കേട്ട ഗ്രഹി 
വ്വീരിക്കും. 


അവര്‍ പരിഗണിക്കുകയും ചെയ്യുന്നുണ്ടാവും. രൂപം 
നാമത്തിന്നു വിധേയമാണെന്നും നാമം ഭൂടാതെ 


രൂപത്തെക്കറിച്ച 
ജ്ഞാനം ഉണ്ടാകില്ലെന്നും. 


രൂപ ബിസേഷ നാമ ബിനു ജാനേം കരതല ഗത 


ന പരഹിം പഹിചാനേം 
സുമിരിയ നാമ രൂപ ബിനു ദേഖേം ആവത ഹൃദയ 


സനേേഹ ബിസേഷേം 


രൂപ കരതല ഗതചരൂപം കൈക്കലാണെങ്കില്‍കൂടിയും, ബിനു 


നാമ ജനേം-അതിന്‍െറ പേരറിയാതെ, ബീസേഷ വഹിച്ചാനേം 


ന പരഹിം-അതിനെക്കുറിച്ചുള്ള ശരിയായ ബോധമുണ്ടാകാന്‍ 
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വിഷമമാണു”; രൂപദേഖേം ബിനുചരൂപം കണ്ടില്ലെങ്കിൽക്കൂടിയും, 
നാമ സുമീരിയടനാമം സ്മരിച്ച്‌, ഹൃദയ ബിസേഷേം സനേഹപച 
മനസ്സില്‍ സവിശേഷസ്നേഹം, ആവത-ആവിഭവിക്കുന്നുണ്ടു. 
രൂപം നമ്മുടെ കൈക്കുള്ളിലീരിക്കുന്നു. എന്നാലും രൂപ 
ത്തിന്‍െറ നാമം അറിയാതെ രൂപത്തെക്കുറിച്ച വിവേചിച്ചറി 
യാന്‍ വിഷമം നേരിടുന്നു. രൂപം കാണന്നില്ലെങ്കില്‍കൂടിയും 
നാമസ്തരണം നിമിത്തം നമ്മുടെ മനസ്സില്‍ രൂപത്തെക്കുറിച്ചൊരു 


സവിശേഷപ്പേമം അങ്കരിക്കാതിരിക്കുന്നില്ല. 


നാമ രൂപ ഗതി അകഥ കഹാനി സമുത്ധത സുഖദ 
ന പരതി ബഖാനീ 
അഗ സുന ബിച നാമ സുസാഖീ ഉഭയ പ്രബോ_ 
ധക ചതുര ദുഭാഖീ. 


നാമരൂപഗതിടനാമരൂപങ്ങളുടെ ഗതി (അഥവാ രഹസ്യം), അ 
കഥ കഹാനീ-അവര്‍ണ്യമായ കഥയെന്നു, സമുത്ധത-അറിയു 
ന്നതു”, സുഖദ--സുഖപ്രദമാണു്‌ എങ്കില്‍ കൂടിയും അതു, ബഖാനീ 
ന പരതിടവണ്ണിക്കാനാവില്ല, അഗുന സഗുനബിചടനിര്‍ഗ്ഗണ 
സ്ഗുണങ്ങളുടെ ഇടയ, നാമ സുസാഖീചനാമം ഉത്തമസാക്ഷി 
യാണു, ഉഭയ പ്രബോധകടളഭയ പ്രബോധകനായ, ചതുര 
ഭോഖീചപ്രഗത്ഭദപിഭാഷിയുമാണ്‌. 

അവണ്ണ്യമായൊരു കഥയാണു” നാമത്തിനേറയും രൂപത്തി 

9 

നേറയും രഹസ്യം എന്നു അറിയുന്നതു” സുഖപ്രദമാണു”. എന്നാല്‍ 
ആ സുഖം എവ്വകാരമുള്ളതെന്നു വണ്ണ്ിക്കുക വിഷമവുമാണു”. 
നിര്‍ഗ്ഗണത്തിനേറയും സഗുണത്തിനേറയും ഇടഷ്ടനില്ലുന്ന നല്ലൊ 
രുസാക്ഷിയും നാമരൂപങ്ങളേയും നീര്‍ഗ്ഗണസശുണങ്ങളേയും 
കുറിച്ച ഇഞ്ഞാനമുണ്ടാക്കുന്ന ചതുരനായ ദ്വീഭാഷിയുമാണ്‌ നാമം. 


ദോ: രാമനാമ മനിദീപ ധരു ജീഹ ദേഫരീം ദ്വാര 
തുലസി। ഭീതര ബാഹരഹും ജം ചാഹസി ഉംജിആര. 
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തുലസീ-അല്പയോ തുളസീ, ഭീതര ബാഹരഹുംടപുറത്തും അക 
ത്തും, ജം ഉജിആര ചാഹസിചവെളിച്ചം കൊതിക്കുന്നു വെങ്കില്‍, 
ദേഹരീം ജിഹ ദ്വാര-വായിലെ ജീഹ്വയാകുന്ന ഉമ്മറപ്പടിയില്‍, 


രാമനാമമനിദീപ ധരുചരാമനാമമാകുന്ന രത്നദീപം പ്രതിഷ്ഠിക്കുക. 


അകത്തും പുറത്തും വെളിച്ചം വേണമെന്ന അഭിലാഷം നിന 
കണ്ടെങ്കില്‍ അല്ലയോ തുളസി, നീനിന്‍െറ മുഖത്തില്‍ഉള്ള ജിഹ്വ 
യാകുന്ന ഉമ്മറപ്പടിയില്‍ ശ്രീരാമനാമമാകുന്ന രത്നദീപംവെയ്യകുക, 
ബാഹ്യാഭ്യന്തരശുദ്ധിയാണു” ഈശ്വരസാക്ഷാല്‍കാരത്തിനു അ 


വശ്യം ആവശ്യം. അതിലേക്കു രാമനാമം ഒന്നേ പ്രയോജനപ്പെട 
കയുള്ള എന്നത്ഥം. 


ചയ: നാമ ജീഹം ജപി ജാഗഹിം ജോഗീ ബിരതി 
ബിരംചി പ്രപംച ബിയോഗീ 
ബ്രഹ്മസുഖഹി അനുഭവഹിം അനൂപാ അകഥ 
അനാമയ നാമ ന രൂപാ. 


ജോഗീ ജീഹം-യോഗ്‌കഠം നാവുകൊണ്ടു, നാമ ജപിടരാമനാമം 
ജപിച്ചു, ജാഗഹിംടപ്രബുദ്ധരരായി, ബിരതിചവിരകതരായിത്തീ 
0 S 

നര”, ബിരംചി പ്രപഞ്ചചഞബ്രഹ്മസൃഷ്ടമായ പ്രപഞ്ചവുമായി, 
ബിയോഗീ-ബന്ധം ഉപേക്ഷിക്കുന്നു, അനൂപാ അകഥടനിരുപ 
മവും അവണ്ണ്യവും, അനാമയടശോകമോഫാദി രഹിതവും, നാമ 


ന രൂപാടനാമമോരൂപമോ ഇല്ലാത്തതുമായ, ബ്രഹ്മ സുഖഹി- 


(ബ്രഹ്മസുഖത്തെ, അനുഭവഹിം അനുഭവിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. 


രാമനാമം ജപിച്ചു ആത്മജ്ഞാനം സിദ്ധിച്ച യോഗിമാര്‍, 


വീരക്തരായി പ്രാപഞ്ചികബന്ധം വിട്ടു നിരുപമവും അവണ്ണ്യ 


വും അനാമയവും നാമരൂപരഹിതവുമായ ബ്രഹഫസുഖം അനുഭവി 


കുന്നു. യോഗിമാക്കു ഈവിധമൊരവസ്ഥ സിദ്ധീക്കാന്‍ കാരണം 


നാമജപം ഒന്നു മാത്രമാണെന്നു സാരം. 
തിനു” വിഷയങ്ങളില്‍നിന്നു വിരക്തരാ 
ഇവിടെ സ്വീകരിക്കേണ്ടതു] 


[പ്രബുദ്ധരാവുക എന്ന 
വുക എന്ന അത്ഥമാണ്‌ 
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ജാനാ ചഹഹിം ഗൂഡ ഗതി ജേ നാമ ജീഹം ജപി 
ജാനഹിം തേ 


സാധക നാമ ജപഹിം ലയ ലാഏം ഹോഹിം സിദ്ധ 
അനിമാടിക പാഏം. 


ജേഈ ഗുഡഗതി ജാനാ ചഹഹിം-ഏതൊരു ജിജ്ഞാസുക്കഠം 
മുനു പ്രസ്താവിച്ച ഗുഡഗതി അറിയാന്‍ ആഗ്രഹിക്കുന്നുവോ, തേ 
ഈ ജീംഹ നാമ ജപി-അവര്‍ നാവുകൊണ്ടു നാമംജപിച്ചു”ം ജാന 
ഹിംട-അതറിയുന്നു, സാധക ലയലാഏം-ഏതൊരു സാധകന്മാര 
ലാലസ(അഭിലാഷങ്ങഠം വെച്ചുകൊണ്ടു”, നാമ ജപഹിംടനാമം 
ജപിക്കുന്നു അവര്‍, അനിമാദിക പാഏം--അണിമാദികഠം സമാ 


ഇജി ച്ച”, സിദ്ധ ഹോഹിം-സിദ്ധന്മാരായിത്തീരുന്നു . 
മ 


നാമരൂപങ്ങളുടെ ഗൂഡ്ഥഗതി അറിയാനാഗ്രഹിച്ച* ഏതൊ 
രുവര്‍ രാമനാമം ജപിക്കുന്നു അവക്കതറിയാന്‍ സാധിക്കുന്നു. 
കാമേച്ഛക്കളായി ഏതൊരുത്തര്‍ രാമനാമം ജപിക്കുന്നു അവക്കു 
അണിമ, മഹിമ, ലഘിമ, ഗരിമ, ഈശിത്വം, വശിത്വം, പ്രാപ്ലി, 
പ്രാകാശ്യം എന്ന അഷ്ൈശ്വര്യസിദ്ധികരം ഉണ്ടാകുന്നു. അങ്ങ 
നെ അവര്‍ സിദ്ധന്മാരായിത്തീരുകയും ചെയ്യുന്നു. 


ജപഹിം നാമു ജന ആരത ഭാരി മിടഹിം കുസങ്കട 
ഹോഹിം സുഖാരീ 
രാമഭഗത ജഗ ചാരി പ്രകാരാ സുകൃതി ചാരിള അനഘ 
ഉ ദാരാ. 


ഭാരീ ആരത ജന ഏററവും ദുഃഖിതരായ ജനങ്ങാം, നാമു ജപ 
ഹിംടനാമം ജപിച്ചു, കുസങ്കട മിടഹിം-കഠിനസങ്കടങ്ങളില്‍നി 
ന്നു മുക്തരായി, സുഖാരീ ഹോഹിം-സുഖികളായി ഭവിക്കുന്നു, 
രാമ ഭഗത ജഗടരാമഭക്തന്മാര്‍ ലോകത്തില്‍, ചാരി പ്രകാരാ= 
നാലുവിധത്തിലാണു”, ചാരിഉടനാലുതരക്കാരും, സുകൃത അനഘ 
ഉടാരാടസുകൃതികളം അനഘരും ഉടദാരരുമാണ്‌. 
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ഏററവും “ദുഃഖിതരായ ജനങ്ങറം രാമനാപം ജപിച്ച്‌ അ 
വരെ ബാധിച്ചിട്ടുള്ള കഠിനസങ്കടങ്ങളില്‍നിന്നു വിമുകതരായി 
സുഖം അനുഭവിക്കുന്നു; ദുഖിതക്കു ദു2ഖനിപ്പത്തിക്കുള്ള ഏക ഭരഷ 
ധമാണു” രാമനാമ്ജപം എന്നു മനസ്സിലാക്കുക. സുകൃതികളും 
നീഷ്ടാപരും, ഉദാരരും ആത്തരുമായി നാലുവീധത്തിലുള്ള രാമ 
ഭക്തന്മാരാണ്‌്‌ ലോകത്തിലുള്ളതു?. ജ്ഞാനികഠം, ജിജ്ഞാസു 
കഠം, അത്ഥാത്ഥികഠം, ആത്തന്മാര്‍ എന്നിങ്ങനെ ആ ഭക്തന്മാരെ 
തരംതിതിച്ചിട്ടണ്ടു”, 


ചഹു ചതുര കഹും നാമ അധാരാ ഗ്യാനി പ്രഭഹി 
ബിസേഷി പിആരാ 
ചഹും ജഗ ചഹും ശ്രുതി നാമ പ്രഭാ കലി ബിസേഷി 


നഹിം ആന ഉപാ. 


ഹു ചതുർ കഹും-ഈ നാലു കുടുക്കും, നാമ അധാരാ-രാമനാമ 
മാണു” ആധാരം. പ്രഭഹി ഗ്യാനിടഭഗവാനു ജ്ഞാനികളിലാണു്‌. 
ബിസേഷി പിആരാടസവിശേഷപ്പേമം. ചഹും. ജുഗചനാലു 
യുഗത്തിലും, ചഹും ശ്രുതീടനാലു വേടത്തിലും, നാമ പ്രഭാത 
നാമത്തിനു പ്രഭാവമുണ്ടു. (എന്നാല്‍), കലി ബിസേഷിചകലീയു 


ഗത്തില്‍ വിശിഷ്യ, ആന ഉപായ നഹിംട(നാമജപം വീട്ട”) 
മറെറാരുപായവും ഇല്ല. 


മുന്പു പറഞ്ഞ നാലു തരം ഭക്തന്മാക്കും രാമനാമമാണു” ആ 
ധാരം. എന്നാല്‍ ഭഗവാനു കൂടുതല്‍ സ്നേഹം ജ്ഞാനികളായ: ഭക്ത 
ന്മാരിലാണു, കൃതത്രേതാദ്വാപരകലിയുഗങ്ങളിലും ളക, യജുസ്സ്‌; 


സാമം, അഥവ്വം എന്നീ വേദങ്ങളിലും സാമത്തിന്‍െറ പ്രഭാവം 


പ്രകടമാണു*. കലിയുഗത്തെ സംബന്ധിച്ചിടത്തോളം നാമജപം 


അല്ലാതെ ജശവപരസാക്ഷാല്‍കാരത്തിനു മററ പോംവഴിയില്ല 
എന്ന വസ്തുത പ്രതേകം സ്തരണിയമാണു?. 
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ദോ: സകല കാമനാ ഹീന ജേ രാമ ഭഗതി രസ ലീന 


നാമ സുപ്രേമ പീയൂഷ ഫ്രദ തി൯ഹഹും കിഏ 
മന മീന. 


ജേ സകല കാമനാ ഹീന-ഏതൊരുത്തര്‍ എല്ലാ ആശകളിതനി 
ന്നും മുക്തരായി, രാമ ഭഗതി രസ ലീനചരാമഭക്തിയാകുന്ന രസ 
ത്തില്‍ മുഴുകിക്കൊണ്ടിരിക്കുന്നുവോ, നീന്‍ഹഹുംം മന നാമ സു 
പ്രേമ-അവരും സ്വഹൃദയത്തെ ഭഗവന്നാമമാകുന്ന സുന്ദരഭക്തി_— 
പീയുഷ ഫ്രദ മീന കിഏ--സുധാ കയത്തിലെ മത്സ്യങ്ങളാക്കിയി 


രിക്കുന്നു. 


സകല സംഗപരിത്യാഗികളായി രാമഭക്തിയാകുന്ന രസ 
ത്തില്‍ മുഴുകി കഴിഞ്ഞകൂടന്നവരും അവരുടെ ഹൃദയത്തെ ശ്രീരാമ 
നാമമാകുന്ന ഭക്തി പീയുഷക്കയത്തിലെ മതഡ്യങ്ങളാക്കിയിരിക്ക 
ന്നു. നാലു തരം ഭക്തന്മാരിലുംവെച്ചു ജ്ഞാനികളായ ഭക്തമ്മാക്കു 
ള്ള മാഹാത്തൃയം അവര്‍ നീഷ്ഠാമകമ്മികളാണെന്നതത്രെ. ജ്ഞാനി 
കളായ ഭക്തന്മാര്‍ ഈശ്വരനുമായി താദാത്ത്യം പ്രാപിച്ച കമ്മങ്ങ 
ളനുഷ്ഠിച്ച സഥാത്ഥഭക്തന്മാരായി പരിശോഭിക്കുന്നു. ജിജ്ഞാസു 
ക്കളും അത്ഥാത്ഥികളം ആത്തരുമായ മറവ മൂന്നു തരക്കാരും ഭഗ 
വത്ഭക്തരായിരിക്കുന്നതു” അവരുടെ അഭിലാഷസിഭ്ധിക്കുവേണ്ടി 
മാത്രമാകുന്നു. അത്തരക്കാരില്‍ ഭഗവാന്‌ അത്രതന്നെ പ്രിയമില്ല. 
“അഹമേവ ഗതിസ്നേഷാം നിരാശീഃ കമ്മകാരിണാം? എന്ന ഭഗ 
വദ്വചനം സ്തൃത്തവ്യമാണ്ട്‌. സവ്വസംഗപരിത്യാഗികളായി കമ്മം 
ചെയ്യുന്ന അവക്കു ഭഗവാന്‍തന്നെയാണു* ഗതി എന്ന തത്വം ധരി 
ക്കാനിടവരുന്നതു ശ്രേയസ്തരമാണല്ലൊ. നീരാശീ എന്നും കമ്മ 
കാരിണാം എന്നുമുള്ള പടങ്ങളുടെ അത്ഥം സവിശേഷം ചിന്തി 
ക്കേണ്ടതാണ്‌”, ആശയാണു” എല്ലാ സംസാരബന്ധങ്ങാംക്കും 
കാരണം. അതുപേക്ഷിച്ചുകഴിഞ്ഞാല്‍ പിന്നെ ദുഃഖം ഉണ്ടാകുന്ന 
തല്ല. 
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ചര: അഗുനു സഗുന ദുഇ ബ്രഹ്മ സ്രൂപാ അകഥ 
അഗാധ അനാദി അനൂപാ 
മോരേം മത ബഡ നാമ ദുഹും തേം കിഏ ജേഹിം 
ജഗ നിജ ബസ നിജ ബൃതേം. 


അകഥ അഗാധ-അവണ്ണ്യവും അഗാധവും, അനാദി അന്ൂപാട 
അനാദിയും അനുപമവുമായ, ബ്രഹ്മ ദുഇ സരൂപാ-ബ്രഹ്മത്തി 
നെറ രണ്ടു സ്വരൂപങ്ങളാണു”, അഗുന സഗുനംനീഗ്ഗണവും സഗു 
ണവും, മോരേം മത-എന്‍െറ അഭിപ്രായത്തില്‍, നാമ ദുഹുംതേം 
ബഡംനാമമാണു രണ്ടിനേക്കാളം വലുതു”. ജേഹിം ജഗ-ആ 
രണ്ടിനേയും നാമം, നീജ ബൃതേം നിജ ബസ കിഏടസ്വപ്രഭാ 
വത്താല്‍ സ്വാധിനമാക്കിയിരിക്കുന്നു. 


ബ്രഹ്മം അവണ്ണ്യവും അഗാധവും അനാദിയും നിരുപമവു 
മാണു”. ആ ബ്രുഹ്മത്തിന്‍െറ രണ്ടു രൂപങ്ങളാകുന്നു സഗുണവും 
നീഗ്ഗണവും. അതുകൊണ്ടാണ്‌ ബ്രഹ്മത്തെ സഗുണബ്രഫ്മമെന്നും 
നിഗ്ശണബ്രഹ്മമെന്നും ജ്ഞാനികഠം വ്യവഹരിക്കുന്നതു*. എന്‍െറ 
അഭിപ്രായത്തില്‍ ആ സഗുണബ്രഹ്മത്തേ ക്കാളം നീഗ്ഗണഞ്രഹ്മ 
ത്തേക്കാളം വലുതു നാമമാണു. ആ രണ്ടു ബ്രഹ്മങ്ങളേയും നാമം 
സ്വശക്തികൊണ്ടു സ്വാധീനമാക്കിയിട്ടുണ്ടു്‌. 


പ്രഡ്ധി സുജന ജനി ജാനഹിം ജന ക്കി കഹഹും 
പ്രതീതി പ്രീതി മന രചീ കീ 
ഏക ദാരു ഗത ദേഖിആ ഏകൂ പാവക സമ ജഗ 
ബ്രഹ്മ ബിബേകൂ. 


പ്രഡി സുജനുടപ്രരഡരും നല്ലവരുമായ ജനങ്ങഠം, ജന കീചഇയ്യു 


ഒളവറ ഡ്രഷ്മതയാണെന്നു, ജനി ജാനഹിംടധരിക്കരുതു്‌. മന 


കീ പ്രതീതിചമനസ്സിന്‍െറ തോന്നലും, പ്രീതി രചി--അഭിരുലി 


കാവ്യം ആന ഉളള. ജൂഗ 
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ബ്രഹ്മ ബീബേകുംനിഗ്ഗണസഗുണബ്രഹ്മവിവേകം, പാവക സമ: 
അഗ്നിക്കു തുല്യമാണു”. ഏക ദാരുഗതംഒന്നു വിറകിന്നുള്ളില്‍ (ആ 
ദൃശ്യമായിരിക്കുന്നു), ഏക ദേഖിഅച ഒന്നു പ്രത്യക്ഷമായും. 


ഞാന്‍ ധാര്‍ഷ്ട്യം വ്രകടിപ്പീക്കുകയാണെന്നു പ്രസ്ഥരായ 
സജ്ജനങ്ങരം വിചാരിക്കരുതു”. എന്‍െറ മനസ്സിലെ തോന്നലും 
അഭിരുചിയും താല്‍പര്യവും മുന്‍നിവത്തിയാണു” ഞാനിങ്ങനെ 
പറയുന്നതു”. നിഗ്ഗണസഗുണ്ടബ്രഹ്മജ്ഞാനം അഗ്നിക്കു തുല്യമാണു”. 
നിഗ്ഗണത്തില്‍ ദാരുഗതമായ അഗ്നിപോലെയും സ്ഗണത്തില്‍ 
അതു പ്രത്യക്ഷമായിരിക്കുന്ന നിലയിലും പരിഗണിക്കപ്പെടുന്നു. 
വിറകിന്നുള്ളിലും പുറത്തും സ്ഥിതിചെയ്യുന്ന അഗ്നി രണ്ടാണെന്നു 
വ്യാഖ്യാനിക്കുന്നതിലുള്ള അത്ഥമില്ലായയയാണു”  സഗുണനിഗ്ഗണ 
ങ്ങാം രണ്ടെന്നു പറയുന്നതിലും പ്രകടമാകുന്നതു”. സഗുണവും 
നീഗ്ഗുണവും രണ്ടല്ല ഒന്നുതന്നെ എന്നു സാരം. [നിഗ്ഗണ്ബ്രഹ്മം 
വിറകിനുള്ളിലുള്ള അഗ്നിക്കു സമാനമാണു”. അതു സവ്വസംസാര 
വ്യ്യാപ്പുവുമാണു്‌. വിറകിന്‍െറ സാന്നിധ്യത്തില്‍ അഗ്നി പ്രകടമാ 
കുന്നതുപോലെ യോഗാദിസാധനദ്വാരാ നിഗ്ഗണബ്രഹ്മജ്ഞാനം 
ഉണ്ടാകുന്നു. സഗുണബ്രഹ്മം പ്രത്യക്ഷാഗ്നീക്ക സമാനമാണു'. അ 
തെല്പാവക്കും ദുഷ്ടരിഗോചരവുമാണെന്നു വ്യക്തം ] 


ഉഭയ അഗമ ജൂഗ സുഗമ നാമത കഹേളഉ നാമു ബഡ 
ബ്രഹ്മ രാമതേം 

ബ്യാപക ഏക ബ്രഹ്മ അബിനാസീ സത ചേതന 
ഘന ആനന്ദ രാസി. 


ഉഭയചരണ്ടും, അഗമടഅഗമ്യങ്ങളാണു”. പക്ഷേ, നാമ തേം സുഗമ: 
നാമംകൊണ്ടു സുഗമ്യങ്ങളുമാണു”. ബ്രഹ്മ രാമ തേം-ബ്രഹ്മത്തേ 
ക്കാളും രാമനേക്കാളം, നാമു ബഡ കഹേമും-നാമം വലുതാണെ 
ന്നു ഞാന്‍ പറഞ്ഞിട്ടുണ്ട്‌. ബ്രഹ്മ ഏക ബ്വാപകുടബ്രഹം ഏക 
വും വ്യാപകവും, അബിനാസീചഅവിനാശിയും, സത ചേതന 
ഘന ആനന്ദ രാസീചസലച്ചിദാനന്ദരാശിയുമാണു, 
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നാമവും രൂപവും അഗമ്യങ്ങളാണെങ്കിലും നാമത്താല്‍ നാമ 
രൂപങ്ങാം സുഗമ്യഞ്ങളാണു”. ഞാന്‍ പറയുകയുണ്ടായി ബ്രഹ്മത്തേ 
ക്കാളും രാമനേക്കാളം വലുതാണു” രാമനാമം എന്നു്‌. ബ്രഹ്മമാക 
ട്ടെ ഏകവും വ്യാപകവും, വിനാശരഹിതവും സച്ചിദാനന്ദരാശി 
യുമാകുന്നു. 


അസ പ്രഭ ഹൃദയം അഛത അബികാരീ സകല ജീവ 
ജഗ ദീന ദുഖാരീ 

നാമ നിരൂപന നാമ ജതന തേം സോള പ്രഗടത 
ജിമി മോല രതന തേം. 


അസ അബികാരീടഇങ്ങനെ വികാരരഹിതമായ, പ്രഭ ഹൃദയം- 
ഭഗവാന്‍ ഹൃദയത്തില്‍, അഛത ജഗടസ്ഥിതമായിരുന്നിട്ടും പ്രപ 
ഞ്ചത്തിലെ, സകല ജീവടസകല ജീവികളും, ടീന ടുഖാരീദീന 
രും ദഃബിതരുമായി കാണപ്പെടുന്നു. ജിമി രതന തേം മോലടപേര്‍ 
കൊണ്ടുതന്നെ രത്നത്തിന്‍െറ വില പ്രകടമാകുന്നതുപോലെ, സോള 
നാമനിരൂപന-ആ ബ്രഹ്മവും നാമജ്ഞാനംകൊണ്ടും, നാമ ജതന 
തേംടനാമജപയത്നം കൊണ്ടും, ര്രഗടതചപ്രകടമാകുന്നു. 
ഇപ്രകാരം നിവ്വികാരബ്രഹ്മമായ ഭഗവാന്‍ ജീവജാലങ്ങളുടെ 
ഹൃദയത്തില്‍ സ്ഥിതിചെയ്തിട്ടം പ്രപഞ്ചത്തിലെ സമസ്തജീവജാല 
ങ്ങളും ടുഃഖിതരും ദീനരുമായിട്ടല്ലെ കാണപ്പെടുന്നതു”! നാമംകൊ 
ണ്ട തന്നെ രത്നമൂല്യം നിണ്ണയിക്കപ്പെടുന്നതുപോലെ നാമജ്ഞാ 
നംകൊണ്ടം നാമജപയത്നംകൊണ്ടുമാണു൦ ബ്രഹ്മവും പ്രകടമാകു 
ന്നതു”. പേരറിയാതെ രത്നത്തീന്‍െറ വില പരിഗണിക്കപ്പെടുന്നി 
ല്ലാത്തതുപോലെ നാമജപാഭ്യാസം കൂടാതെ ബ്രഹ്മജ്ഞാനവും സി 
ദമാകുന്നില്ല. നാമജപം കൊണ്ടു അന്തഃകരണത്തില്‍ ബ്രഹ്മജ്ഞാ 


നം അങ്കരിക്കുകയും അപ്പ്യോഠം ജീവനെ ബാധിച്ചിട്ടുള്ള എല്ലാ 
ദുഃഖങ്ങളും അകലുകയ്യം ചെയ്യുന്നു എന്നു സാരം. 


ഭോ: നിരഗുന തേം ഏഹി ഭാംതി ബഡ നാമ പ്രഭാഉ 


അപാര 
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ചട. 


കഹളം നാമു ബഡ രാമ തേം നിജ ബിചാര 
അനുസാര. 


ഏഹി ഭാംതിടഇപ്രകാരം, നീരഗുന തേം-നീഗ്ഗണബ്രഹ്മത്തെ 
അപേക്ഷിച്ച്‌, നാമ പ്രഭാഉടനാമത്തിന്നുള്ള പ്രഭാവം, ബഡ 
അപാരടവലുതും അപാരവുമാണു്‌. നിജ ബിചാര അനുസാര- 
എനെറ വിചാരം പുരസ്തരിച്ച, കഹമം രാമ തേം ബഡച-ഞാന്‍ 
പറയുന്നു, രാമനേക്കാഠം വലുതു രാമന്‍െറ, നാമുടനാമമാണെന്നു*. 

'നിഗ്ഗണ്ബ്രഹ്മത്തെ അപേക്ഷിച്ചു നാമത്തിന്നുള്ള പ്രഭാവം 
വലുതും അപാരവുമാണു?, ഞാനെന്‍െറ വിചാരം മുന്‍നിവത്തി 
പറയുന്നു, രാമനേക്കാഠം വലുതാണു” രാമന്‍െറ നാമം എന്നു. 


ഇവിടെയും നാമനാമികളില്‍ നാമത്തിന്നുതന്നെയാണു” പ്രാധാ 


ന്യം എന്നു കവിക്കഭിപ്രായമുണ്ടു്‌. ഭഗവാന്‍ നാമിയും, ഭഗവാ 
ന്‍െറ പേര്‍ നാമവും ആകുന്നു “രാമനാമത്തിന്‍ പ്രഭാവം നിമിത്ത 
മായ്‌ രാമ, ഞാനിങ്ങനെയായിച്ചമഞ്ഞതും? എന്ന വാല്കീകിയുടെ 
ആശയം അനുസ്തരിക്കുക. 


ചഃ; രാമ ഭഗത ഹിത നര തനു ധാരീ സഹി സങ്കട 
കിഏ സാധു സുഖാര്‍ 
നാമു സപ്രേമ ജപത അനയാസാ ഭഗത ഹോഹിം 
മുദ മംഗല ബാസാ. 


ഭഗത ഹിത രാമംഭക്തഹിതാത്ഥം ശ്രീരാമന്‍, നര തനു ധാരീ 
മനുഷ്യശരീരമെടുത്തു” സ്വയം, സങ്ക സഹി:സങ്കടങ്ങളുനു 
ഭവിച്ചു, സാധു സുഖാരീ കിഏചഭക്തന്മാരെ സുഖിപ്പിച്ചു, ഭഗത 
സപ്പേമ- ഭക്തന്മാര്‍ പ്പേമപുവ്വം, നാമു ജപതം-ഭഗവന്നാമം ജപി 
ചു", അനയാസാടവിഷമമേതും കൂടാതെ, മുട മംഗല ബാസാ 
ഹോഹിം-സന്തോഷമംഗളങ്ങളടെ ആവാസങ്ങളായിതീരുന്നു. 


ശീഷ്ടപരിപാലനാത്ഥം ശ്രീരാമചന്ദ്രന്‍ മനുഷ്യരൂപം കൈ 


“ക്കൊണ്ട്‌” പലവിധത്തിലുള്ള കഷ്ടപ്പാടുകളും അനുഭവിച്ചു” ഭക്ത 
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ലോകത്തിനു സുഖം നല്‍കി. പ്രേമപുവ്വം ഭക്തന്മാര്‍ രാമനാമം 
ജപിച്ചു നീഷ്ത്രയാസം സന്തോഷിക്കുന്നു; മംഗളാവാസങ്ങളായി 
തീരുകയും ചെയ്യുന്നു. 


രാമ ഏക താപസ തിയ താരി നാമ കോടി ഖല കുമതി 
സുധാരീ 
രിഷി ഹിത രാമ സുകേതുസുതാ കീ സഹിത സേന 
സുത കീ൯ഹി ബിബാഷീ. 


രാമ ഏക താപസ തിയടരാമന്‍ ഒരു താപസസ്്ത്രീയേയാണു*,താരീ 
നാമടമോക്ഷം നല്‍കി ഉദ്ധരിച്ചു”. രാമനാമമാകട്ടേ, കോടി ഖല 
കുമതിടനിരവധി ദുഷ്ടന്മാരേയും ദുര്‍ബ്ബുദ്ധികളേയും, സുധാരീച 
ഉദ്ധരിച്ചു, രിഷി ഹിത രാമചവീശ്വാമീത്രന്‍െറ ഹീിതത്തിന്നുലേ 
ണ്ടി ശ്രീരാമന്‍, സുകേതുസുതാകീടസുകേതുപുത്രിയേയും, സേന 
സഹിത സുത-സേനാസഹിതനായ പുത്രനേയ്യം, ബിബാകി 
കീന്‍ ഹടനാമാവശേഷരാക്കി. 

ശ്രീരാമന്‍ ഗാതമപത്തിയായ അഹല്യക്ക മോക്ഷം നല്‍കി, 
എന്നാല്‍ ശ്രീരാമന്‍െറ നാമമാകട്ടെ അസംഖ്യം ഒുബ്ബയ,ഭ്ധികളേയും 
ദഷ്ടന്മാരേയും സംഹരിച്ചു” അവക്കു മോക്ഷം നല്‍കി. വിശ്വാമി 
ത്തനെറ ഉപദേശപ്രകാരം രാമന്‍ സുകേതുപുത്രിയായ താടകയേയും 
സേനാസമേതരായ സുബാഹു മാരീചന്മാരെയും നാമാവശേ 


ഷരാക്കി. 
സഹിത ദോഷ ദുഖ ദാസ ദുരാസാ ദലഇ നാമു ജിമി 
രബി നിസി നാസാ 
ഭഞ്ചേഉ രഥ ത്തവൃ ഭവ ൧0൨ ഭവ ഭയ ഭഞ്ഞജന നാമ 
പ്രതാപ. 


സൂര്യന്‍ രാത്രിയെ 
സഹിത ദോഷ ദുഖം: 


ജിമി രബി നിസി നാസാം നറമും.എപ്പകാരം 
നശിപ്പിക്കുന്നു വോ അപ്രകാരം രാമനാമം, 


ടാ സഹിതരായം ദാസ രാസ ടലഇടദാസന്മാരുടെ ഭൂതാ 
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ശകളും (നശിപ്പിക്കുന്നു), ഭവ ചാപു രാമ ആപു-ശൈവചാപം 
രാമന്‍ സ്വയം, ഭഞ്ജേഉ നാമ പ്രതാപൂചഭഞ്ചിച്ച. ശ്രീരാമനാമത്തി 
ന്‍െറ പ്രതാപമാകട്ടേ, ഭവ ഭയ ഭഞ്ജനചപ്രാപഞ്ചിക ഭയത്തേയും 
ഭഞ്ജിച്ചു. 

സൂര്യന്‍ രാത്രിയെന്നപോലെ രാമനാമം ദോഷദുഃഖങ്ങളനു 
ഭവിക്കുന്ന ഭഗവദ്‌ ഭക്തന്മാരുടെ ദുരാശകളേ നശിപ്പിക്കുന്നു. 
രാമന്‍ സ്വയം ശൈവചാപം ഭഞ്ജിച്ചുവെങ്കില്‍ രാമനാമം ഭഞ്ചി 
ചതു സംസാരദുഃഖങ്ങളേയാണ്‌. രാമനേക്കാഠം രാമനാമത്തി 
ന്നുള്ള പ്രാധാന്യമാണിവിടെയും ഉദാഹരിക്കുന്നതു്‌. രാമനാമത്തി 
ന്‍െറ മാഹാത്മ്യം അറിഞ്ഞു ആ പവിത്രനാമം ജപിക്കുന്നതായാല്‍ 
ജീവരാശികഠംക്ക അതില്‍പ്പുരമായി ഒരു നേട്ടവും ഉണ്ടാകുന്ന 
തിനു വഴിയില്ല. 


ദണ്ഡക ബനു പ്രഭ കീ൯ഹ സുഹാപന ജന മന അമിത 
നാമ കിഏ പാവന 
നിസിചര നികര ദലേ രഫുനന്ദന നാമു സകല കലി 
കലുഷ നികന്ദന. 


പ്രഭടണ്ഡക ബനുചശ്രീരാമന്‍ ടണ്ഡകാരണ്യത്തെ, സുഹാവന 
കീന്‍ഹചപ്രിയദശകമാക്കി, നാമ അമിത ജന മനചശ്രീരാമനാമ 
മാകട്ടേ നിരവധി ഭക്തന്മാരുടെ ഹൃദയങ്ങളെ, പാവന കിഏട 
പവിത്രങ്ങളാക്കി, രഫുനന്ദനടരാമന്‍, നിസിചര നികര ദലേ- 
രാക്ഷസസമൂഹത്തെ നശിപ്പിച്ച, നാമു സകല കലികലുഷചശ്രീ 


രാമനാമം എല്ലാ കലിമാലിന്യങ്ങളേയും, സികന്ദനടനശിപ്പിച്ചു: 


ശ്രീരാമന്‍ ദണ്ഡകാരണ്യത്തെ പ്രിയദശകമാക്കിയെങ്കില്‍ 
രാമനാമമാകട്ടേ നിരവധി ഭക്തന്മാരുടെ ഹൃദയങ്ങളെ പവിത്ര 
ങ്ങളാക്കി. രാക്ഷസസമൂഹത്തെ രാമനും, കലി കലുഷതകളെ 
രാമനാമവും നാമാവശേഷമാക്കി. [യാമനാമികളുടെ പ്രഭാവം 
കവി താരതമ്യപ്പെടുത്തുന്നു.] 
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ദോ: സബരീ ഗീധ സുസേവകനി സുഗതി ദീ൯ഫി 


രഘുനാഥ 
നാമ ഉധാരേ അമിത ഖല ബേദ ബിടദിത ഗന 


ഗാഥാ. 
രഘൂനാഥചശ്രീരാമന്‍, സബരീ ഗീധ സുസേവകനിചശബരിം 
-ജടായുതുടങ്ങിയ ഭക്തോത്തമക്കു, സുഗതി ദീന്‍ഹിടസ്ദാഗതി 


നല്ലി, ബേട ബിദിത ഗുനഗാഥാം:വേദവിടിതങ്ങളായ ഗണച 
രിതങ്ങളോടുകൂടിയ, നാമടരാമനാമം, അമിത ഖല ഉധാരേടനിര 
വധി ദുഷ്ടന്മാരെ ഉദ്ധരിച്ചു. 

ശബരി, ജടായു തുടങ്ങിയ ഭക്താഗ്രണികറാക്കു ശ്രീരാമഭദ്രന്‍ 
മോക്ഷം കൊടുത്തു. വേടസാമതചരിത്രത്തോടുകൂടിയ രാമനാമ 
മാകട്ടേ അസംഖ്യം ദുഷ്ടന്മാക്കു സദ*ഗതി നല്ലി. 


അതായതു* രാമ 
നാമജപം ഒന്നുകൊണ്ടു? അവക്കു സദ*ഗതി ലഭി 


ചു എന്നു സാരം. 


ചഃ രാമ സുകണാ ബിഭീഷന ദോ രാഖേ സരന 


ജാന സബ്ൃ കോഈ 

നാമ ഗരീബ അനേക നേവാജേ ലോക ബേദ 
ബര ബിരിദ ബരാജേ. 
രാമ സുകണ്ണ ബിഭീഷന ദോളരചശ്രീരാമന്‍ സുഗ്രീവനും വിഭീഷ 
ണന്നും; സരന രാഖേടഅഭയം നല്‍കിയ 
എല്ലാവരും ഗ്രഹിച്ചിട്ടണ്ടു*, എന്നാല്‍, 
അനേകം നീസ്റ്റഹായികളെയാണു* 


തു”, സബ കോള ജാന 

നാമ അനേക ഗരീബാ: 
രാമനാമം, നേവാജേടമദ്ധ 
രിച്ചിട്ടള്ളത്‌, ബര ബിരദരാമനാമമാഹാത്ത്യം, ലോകബേദ 


ബീരാജേടലോകങ്ങളീലും വേടങ്ങളിലും പ്രശോഭിതമാണു?. 


ബാലിയെ ഭയന്നു നിസ്സഹായനായ 
നും, രാവണനെ പേടിച്ചുകഴിയുന്ന വിഭ 
അഭയം നല്യിയ കഥ എല്ലാവരും ഗ്രഹിച്ച 
മാകട്ടേ അസംഖ്യം നിസ്റ്റഹായരേയാണു? 


] കഴിയുന്ന സുഗ്രീവ 
ീഷണന്നും ശ്രീരാമന്‍ 
ച്പിട്ടണ്ടു. രാമനാമ 
ഉദ്ധരി ച്വിട്ടുള്ളതു്‌, രാമ 
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നാമത്തിന്‍െറ മഹത്വം ലോകങ്ങളിലും വേദങ്ങളിലും പ്രകടമാ 
കുന്നു. ഇവിടെയും രാമനും രാമനാമത്തിനും ഉള്ള അന്തരമാണ്‌” 
തുളസീദാസന്‍ പ്രകടമാക്കുന്നതു”. കീത്തനം കലിയിങ്കല്‍ എന്ന 


മഹദ്വാകൃം നാം അനുസ്തരിക്കണം. 


രാമ ഭാല കപി കടകു ബടോരാ സേതു ഹേതു ശ്രമ 
കീ൯ഹ ന ഥോരാ 

നാമു ലേത ഭവസിന്ധു സുഖാഹീം കരഹു ബിചാരു 
സുജന മന മാഹിം. 


ഭാലു കപി കടക ബടോരചവാനരജാതീയരായവരെ ചേത്തു വലി 
യൊരു സേനയുണ്ടാക്കി, സേതു ഹേതു രാമംസമൃദൂത്തില്‍ ചിറ 
കെട്ടാന്‍ ശ്രീരാമന്‍, ന ഥോരാ ശ്രമു കീന്‍ഹലചകുറച്ചൊന്നുമല്ല 
യത്നിച്ചതു്‌', നാമ ഭവസിറ്ധുംശ്രീരാമനാകട്ടേ സംസാരസാഗ 
രത്തെ, സുഖാഹീം ലേത-എളപ്പം തരണം ചെയ്യിക്കുന്നു, സുജനഷ 
ഹേ സജ്ജനങ്ങളേ, മനമാഹീം ബിചചാരുകരഹു--ഈ വസ്തുത 
നിങ്ങാം മനസ്സില്‍ വിചാരിക്കുക. 
ഭക്ഷിണസമുദ്ൃത്തിൽ സേതു ബന്ധിച്ച ലങ്കയിലേക്കു കടക്ക 
ണമെന്ന ആവശ്യം നേരിട്ടച്പോഠം രാമന്‍ വാനരസൈന്യത്തെ 
ക്കൊണ്ടു എത്ര പാടുപെടിട്ടാണ്‌” ചിറകെട്ടിച്ചതു്‌. എന്നാല്‍ 
രാമനാമം ഭക്തന്മാരെ നീധ്്രയാസം സംസാരസാഗരത്തിന്‍െറ 
മവകര പ്രാപിപ്പിക്കുന്നു. സജ്ജനങ്ങാം ഈ വസ്തൃത ചിന്താവിഷ 
യമാക്കിത്തീക്കട്ടെ. 
രാമ സകല രന രാവനു മാരാ സീയ സഹിത നിജ 
പുര പഗു ധാരാ 
രാജാ രാമു അവധ രജധാനീ ഗാവത ഗന സുര മുനി 
ബര ബാനി. 
രാവനു സകല രാമടരാവണനെ വംശത്തോടേ ശ്രീരാമന്‍, രന 
മാരാ, സീയ സഹ)തടയുദ്ധത്തിൽ നിഗ്രഹിച്ചു, സീതാസമേത 
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നായി, നിജപുര പഗു ധാരാപസ്വനഗരത്തിലേക്ക എഴുന്നള്ളി, 
അവ്വധ രജധാനീ രാജാ-അയോധ്യാരാജ്യത്തെ രാജാവാണ്‌, രാമു; 
ഗുനംശ്രീരാമന്‍. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ഗുണങ്ങാം, ബരബാനീ രസു 
മുനിടശ്രേഷ്ണവാണികളാല്‍ സരന്മാരും മുനിമാരും, ഗാവതംഗാനം 
യ 
ചെയ്തിട്ടുമുണ്ടു 5 
ശ്രീരാമന്‍ രാവണനെ കുലത്തോടെ സമരത്തില്‍ നിഗ്രഹി 
ച്ചു സീതാസമേതനായി അയോദ്ധ്യയിലേക്കു മടങ്ങി. അയോ യാ 
രാജാവായ രാമന്‍െറ ഗുണങ്ങഠം ദേവന്മാരും മുനിമാരും ശ്രേഷ്ടവാ 


ണികളാല്‍ ഗാനം ചെയ്തിട്ടമുണ്ട്‌, എന്നാല്‍ രാമനാമം ഇതിലും 
വലുതായ കാരുമാണു* നിവ്വഹിച്ചിരിക്കുന്നതു൦. 


സേവക സുമിരത നാമു സപ്രീതീ ബിനു ശ്രമ പ്രബല 
മോഹദലു ജീതീ 


നേഹം മഗന സുഖ അപനേം നാമ പ്രസാദ 
സോച നഹീം സവപനേം. 


ഫിരത സ 


സേവക സപ്രീതീചഭക്തന്മാര്‍ പ്രീതിപുവ്വം, നാമു സുമിരതചനാമ 
ത്തെ സ്ത്രിക്കുന്നകകൊണ്ടതന്നെ, ബിനുശ്രമടനീഷ്്രയാസം, വ്ര 
ബല മോഹടലു ജീതീടപ്രബമായ മോഹസേനയെ ജയിക്കുന്നും 
അപനേം സനേഹം മഗനടഭഗവൽ ഭക്തിയില്‍ മുഴുകി, സുഖ ഫി 
രതസസുഖം വത്തിക്കുന്നു, നാമ പസാഭംശ്രീരാമനാമപ്രസാദ 


ത്താല്‍, സപനേം സോച നഹിം-അവക്കു സ്വപ്പത്തില്‍പോലും 
ന 
ബഹ്യ ചിന്തകളില്ല. 


ഭക്തന്മാര്‍ പ്രീതിപൂവ്വകം രാമനാമം 
ങ്ങിയ ഹിംസാവ്ൃത്തികളൊന്നും കൂടാതെ ക 
ത്സര്യങ്ങളാകുന്ന പ്രബലസേനയെ 
നിമഗ്നരായി സസുഖം വത്തിക്കന്നു. 
ഹേതുവായി സ്വപ്നേപി ചിന്ത 
സുഖമാസ്വദിക്കുന്നു ഭക്തന്മാരെ 


സ്മരിച്ച്‌” യുദ്ധം തുട 
ാമക്രോധലോഭ മദമാ 
ജയിച്ചു” ഭഗവദഭക്തിയില്‍ 
അവക്കു ശ്രീരാമനാമപ്രസാദം 
ഉണ്ടാകുന്നില്ല നീശ്ചിന്തരായി 
ന്നു സാരം. രാമനാമജപംകൊ 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


ലം 


| 
| 
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ന 


ണ്ടു മനുഷ്യക്ക പരമലക്ഷ്യം നേടാമെന്നു നിരവധി ഉദാഹരണ 
ങ്ങാംകൊണ്ടു ഭക്തതുളസീദാസന്‍ സമത്ഥിക്കുന്നു. സ്വന്തം അനു 
ഭവം വെച്ചുകൊണ്ടാണു” ആ പരമ ഭാഗവതന്‍ ഈ യാഥാത്ഥ്യം 


ഉദ്‌ബോധിപ്പി ക്കുന്നതെന്നു നാം മനസ്സിലാക്കണം 


ദോ: ബ്രഹ്മ രാമതേം നാമു ബഡ ബരദായക 
ബരദാനീ 
രാമ ചരിത സത കോടി മഹം ലിയ മഹേസ 
ജിയം ജാനി. 


ബ്രഹ്മ രാമഭതംപഞബ്രഹ്മമായിതിക്കുന്ന രാമനേക്കാരം, ബരദായക 
ബരദാനിചവരദായകന്മാക്കും വരം കൊടുക്കുന്ന, നാമ ബഡടനാമ 
മാകുന്നു വലുതു” എന്നു”, സതകോടി രാമ ലരിത മഹം-ശതകോടി 
രാമായണത്തില്‍, മഹേസം-ശിവന്‍, ജിയജാനി ലിയ മനസ്സി 
ലാക്കി പ്രതീപാടിച്ചിട്ടണ്ടു*. 


പരബ്രഹ്മമാണു” രാമന്‍. ആ രാമനേക്കാഠം വലുതാണു? 
രാമനാമം. വരദാതാക്കളായ ദേവന്മാക്കും ആ നാമം വരംകൊടു 
ക്കുന്നു. ഈ വസ്തൃത ശിവന്‍ ശതകോടി രാമായണത്തില്‍ പ്രതി 
പാദിച്ചിട്ടമുണ്ട്‌. [വാല്ീകി ശതകോടി രാമായണം രചിച്ച 
ശിവനെ കേടപ്പീക്കാന്‍ കൊണ്ടുപോയി. കൈലാസത്തില്‍ 
രാമായണപാഠം നടക്കുന്നുവെന്നറിഞ്ഞു” ദേവന്മാര്‍ അതു കോംക്കാ 
നെത്തി, ഒരു സംവത്സരംകൊണ്ടു പാഠം അവസാനിച്ചു. രാമാ 
യണകഥ കേട്ടു ദേവന്മാര്‍ പ്രസന്നരായി. അവര്‍ ശിവനോടപേ 
ക്ഷിച്ചു, രാമായണം മൂന്നായി ഭാഗിച്ചു തരുന്നപക്ഷം മൂന്നു ലോക 
ത്തും അതു പ്രചരിപ്പ്ിക്കാമെന്നു”. ശിവന്‍ സന്തുഷ്ടനായി 33 
കോടി 89 ലക്ഷത്തി 33 ആയിരത്തി 3638 ശ്ലോകവും പത്തക്ഷര 
വും ബ്രഹ്മാദിഭേവതകധഠംക്ക നല്‍കി. അവര്‍ അതുംകൊണ്ടു സ്വര്‍ 
പ്പോകത്തിലേക്കു പോയി, ഇത്രയും ഭാഗം ശിവന്‍ ആദിശേഷനും 


കൊടുത്തു. ശേഷന്‍ അതു പാതാളത്തിലേക്കും കൊണ്ടുപോയി 
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മുനിമാക്കും കൊടുത്തു ബാക്കി ഭാഗം. അവര്‍ അതും കൊണ്ടുപോ 
യി സപ്പദ്വീപുകളിലും നവഖണ്ഡങ്ങളിലും പ്രചരിപ്പിച്ച, പി 
ന്നീടു ശേഷിച്ചതു രാമ എനു രണ്ടക്ഷരമായിരുന്നു. അതു മൂന്നാ 


യി ഭാഗിക്കാന്‍ നിപ്പത്തിയില്ലാതെ വന്നപ്പ്യോം ശിവന്‍ അതു 
സ്വഹൃദയത്തില്‍ വിന്യസിച്ചു ] 


ചയ: നാമ പ്രസാദ സംഭ അബിനാസീ സാജു 
അമംഗല മംഗല രാസീ 
സക സനകാദി സിദ്ധ മുനി ജോഗീ നാമ പ്രസാദ 
ബ്രുഹ്മസുഖ ഭോഗീ. 
നാമ പ്രസാദ-ശ്രീരാമനാമ പ്രസാടത്താ 


അമംഗളവേഷം ധരിച്ചവനായിരുന്നീ 
മംഗളരാശിയായ ശംഭൂ, 


ല്‍, അമംഗല സാജു 
ടാം മംഗല രാസീ സംഭ 
അബിനാസീ-അവിനാശിയായീ, നാമ 
പസാട-നാമപ്രസാദത്താല്‍, സുക സനകാടിചശ്രീശുകന്‍ സന 
കന്‍ എന്നിങ്ങനേയുള്ള, സിദ്ധ മുനി ജോഗീടസിദ്ധന്മാരും മുനി 


മാരും യോഗികളും, ബ്രഹ്മ സുഖ ഭോഗീ-ബ്രഹ്മാനന്ദമനുഭവി 
ക്കുന്നു. 


ചിതാഭസ്മം, പുലിത്തോല്‍, സ 
ഗളവസ്ത്രക്കഠം ശരിക്കുന്നവനെങ്കിലു 
രാമനാമപ്രസാദംകൊണ്ടു വിനാശമ 
പ്രസാദംകൊണ്ടുതന്നെ ശുകന്‍ 
ഭ്ധന്മാരും മുനിമാരും യോഗിക 


പ്പം എന്നിങ്ങനേയുള്ള അമം | 
൦ മംഗളരാശിയായ ശിവന്‍ 
'ല്ലാത്തവനായിത്തീന്നു. നാമ 
ം സനകന്‍ എന്നിങ്ങനേയുള്ള സി 
ളം ബ്രഹ്മാനന്ദം അനുഭവിക്കുന്നു. 


Ee SSE 


നാരദ ജാനേള നാമ പ്രതാപ ജഗ പ്രിഷ രി 
ഹരി ഹര പ്രിയ ആപു 
കീന്‍ഹ പ്രസാദൂ ഭഗത ടി 
സിരോമന്ദി ഭേ പ്രഹലാൂ. 
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നാമു ജപത പ്രഭ 


a 
ഴ്‌ 


We 


11! 
1. 


VW 


SAAS 


നാമ പ്രതാപൂടനാമത്തിന്‍െറ പ്രതാപം, നാരദ ജാനേഉ--നാരദന്‍ 
മനസ്സിലാക്കിയിട്ടുണ്ടു”', ജഗപ്പിയഹരിടലോകപ്പിയനാണു മഹാ 
വീഷ്കു, 'ഹരിപ്രീയഹരചവിഷ്ണപ്രീയനാണു” ശിവന്‍, ഹരിഹര 
പ്രിയ ആപുടഹരിക്കും ഹരന്നും പ്രിയനായ ആ നാരദന്‍ സ്വയം, 
നാമ ജപതടനാമം ജപിച്ചുതന്നെ, പ്രഭ പ്രസാദ കീന്‍ഹംപ്രഭപ്പ 
സാദമുണ്ടാക്കി, പ്രഹലാടദ്ട ഭഗത സിരോമനി ഭേടപ്രഹ'ളാദനും 
ഭക്തശിരോമണിയായി ഭവിച്ചു. 


ശ്രീരാമനാമത്തിന്‍െറ പ്രഭാവം നാരദന്‍ ഗ്രഹിച്ചിട്ടണ്ടു*. 
ലോകപ്രിയനായ ഹരിക്കും ഹരിപ്രിയനായ ഹരന്നും പ്രിയനായ 
നാരദന്‍ രാമനാമം ജപിച്ചതന്നെ ഭഗവാനെ പ്രസാദിപ്പിച്ചു. 
ഭഗവന്നാമജപത്താല്‍ത്തന്നെ യാണു” പ്രഹ്ലാദനും ഭക്തശിരോമണി 
യായതു്‌. [ഹീരണ്യകശിപുവീന്‍െറ ഭാര്യ ഗഭിണിയായിരിക്കുന്ന 
കാലത്തൊരിക്കല്‍ നാരദമഹഷി അവളെ സമീപിച്ചു ജ്ഞാനോ 
പദേശം ചെയ്യ. അവാഠംക്കതിന്‍െറ്‌ സിദ്ധി ഉണ്ടായില്ലെങ്കിലും 
ഗഭസ്ഥശീശുവിനു ജ്ഞാനോഭയമുണ്ടായി. പ്രഹ്ലാദനുവേണ്ടിയാ 
ണല്ലോ ഭഗവാന്‍ സൃസിംഹമായി അവതരിച്ചു” ദൈത്യകലം നശി 
പ്വീക്കയും പ്രഹ്‌ളാദനെ രാജാവാക്കീ വാഴിക്കുകയും ചെയ്തതു”. ] 


്രവം സഗലാനി ജപേഉ ഹരി നാളം പായള 
അചല അനുപമ ഠാഉരം 
സുമിരി പവന സുത പാവന നാമൂ അപനേ ബസ 
കരി രാഖേ രാമു. 


സഗലാനി ധ്രവം-=മനഃക്ടേശത്തോടകൂടിയ ധ്രുവന്‍, ഹരിനാമം 
ജപേള-ഹരിയുടെ നാമം ജപിച്ച്‌, അചല അനൂപമടഅ ചലവും 
അനുപമവുമായ, ഠാമരം പായമുടപദത്തെ പ്രാപിച്ച. പവന 
സുത--ഹനുമാ൯, പാവന നാമൂ സുമിരിംപവിത്രമായ നാമം ധ്യാ 
നിച്ച്‌, രാമൂ അപനേ ബസ കരി രാഖേടരാമനെ സ്വവശത്താ 


ക്കീ വെച്ചു. 
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കം 205. 


മനാഭക്ലേശത്തോടുകൂടിയ ശ്രവരാജകുമാരന്‍ ഭഗവന്നാമം 
ജപിച്ചു” അപച്പലവും അനുപമവും ആയ പദം പ്രാപിച്ചു. പവന 
പുത്രനായ ആഞ്ജനേയന്‍ പരിശുദ്ധമായ രാമനാമം ധ്യാനിച്ചു 
രാമനെ സ്വവശത്താക്കി. [സ്വായംഭവമനുവിനു ശതരൂപയിലു 
ണ്ടായ പുത്രനാണു” ഉത്താനപാദന്‍. അദ്ദേഹത്തിനു സുനീതിയെ 
ന്നും സുരുചിയെന്നും പേരായ രണ്ടു ഭാര്യമാരും ഉണ്ടായിരുന്നു. 
സുനീതിയില്‍ ധ്രവൽ ജന്മമെടുത്തു. സുരുചിയുമായി നമ്മാലാപം 
ചെയ്തു ഉത്താനപാദന്‍ ആനന്ദിച്ചുകൊണ്ടിരിക്കുമ്പോഠം ധ്രുവന്‍ 
പിതാവിനെ സമീപിച്ചു. പിതാവു പുത്രനെ ആശ്ലേഷിച്ചു മടി 
യിലിരുത്തി, ഈ കാഴ്ച, സുരു ചിക്കു രുചിച്ചില്ല. അവഠം ധ്രവനെ 
പിടിച്ചു വലിച്ചു പുറത്താക്കി. എന്നിട്ടിങ്ങനെ ജല്ലിക്കുകയും 
ചെയ്തു: “നീ എന്‍െറ മകനായി പിറക്കാത്ത നിഭാഗ്യംകൊണ്ടു 


നിനക്കു പിതാവിന്‍െറ അങ്കതലത്തിലിരിക്കാ൯ അഹതയില്ല. 


ഈ കഠിനവാക്കുകഠം കേട്ടു ദുസ്സഹവ്യഥയോടേ ധ്രുവന്‍ മാതാവി 


നെ സമീപിക്കുകയും മാതാവിന്‍െറ അനുജ്ഞയും നാരടമഹഷഘ്ി 
യുടെ ഉപദേശവും വാങ്ങി വനത്തില്‍ പോയീ തപസ്സു” അനുഷ്ഠി 


ക്കയും ചെയ്യ. തപഃഫലമായി അദ്ദേഹം അഖിലലോകപ്രശസ്ത 


നായിത്തീന്നു.] 


ജപതു അജാമിലു ഗജു ഗനികാമ ഭഏ മുകുത ഹരി 
നാമ പ്രഭാ 

കഹാം കഹാം ലഗി നാമ ബഡാഈ രാമു ന 
സകഹിം നാമ ഗുന ഗാഈ. 
അജാമിലു ഗജു ഗനികാളര-അജാമ 
ജപതു ഹരി നാമ ര്രഭാളനചനാമം 


ത്താല്‍, മുകുത ഭഏചമുക്തരായി ഭവി 
ത്തിന്‍െറ വലുപ്പം, 


ിളനും, ഗജവും, ഗണികയുംം 
ജപിച്ചു" ഭഗവന്നാമപ്രഭാവ 
കും നാമ ബഡാഈ--നാമ 
കഹാം ലഗീ കഹരം-എത്രത്തോളമെന്നെങ്ങ 
നെ പറയും? നാമ ഗുന രാമടനറമഗുണങ്ങഠം രാമന്നുകൂടി, ഗാബ 
ന സകഹിം-വണ്ണിക്കുക സാധ്യമല്ല. 
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a RANT 


അജാമിളനും ഗജവും ഗണികയും ഭഗവന്നാമം ജപിച്ചു” നാ 
മപ്രഭാവംകൊണ്ടു സദ*ഗതി പ്രാപിച്ചു . നാമത്തിന്‍െറ വലുപ്പം 
എത്രത്തോളമെന്നു” എങ്ങനെ പറയും! ശ്രീരാമനെക്കൊണ്ടുപോ 
ലും നാമഗ്രണങ്ങരം വണ്ണിക്കാ൯ സാധ്യമല്ല. അജാമിളന്‍െറയും 
ഗജത്തിനേറയും ഗണികയുടേയും കഥ ഇവിടെ സംക്ഷേപിച്ചു 
പറയാം. 

[മഹാപാപിയാണു* അജാമിളന്‍, അയാം പുറത്തെവിടെ 
യോ പോയ ഒരവസരത്തില്‍ കുറെ സാധുക്കഠം അയാളുടെ ഗൃഹ 
ത്തില്‍ ചെന്നു. ഗഭിണിയായ ഗൃഹമേധിനി അതിഥികളെ 
സല്‍കരിച്ചു. അവരിങ്ങനെ അനുഗ്രഹിച്ച: - “ഹേ സതീരത്റമേ, 
നിനക്കൊരു പുത്രനാണു” ജനിക്കുക. അവനു നാരായണന്‍ എന്നു 
പേരിടണം.” ആ സ്രീ അതിഥികളുടെ ഹിതപ്രകാരമെല്പാം അനു 
ഷിച്ചു. അജാമീളന്‍ പുത്രനായ നാരായണനെ ഹൃദയംഗമം സ്നേ 
ഹിച്ചു. പാപിയായ അജാമിളനു മൃതൃകാലം സമാഗതമായി. 
കാലഭൂതന്മാര്‍ അയാളെ കൊണ്ടപോകാന്‍ വന്നു. പേടിത്തൊണ്ട 
നായ അജാമിളന്‍ പുത്രനെ പേര്‍ പറഞ്ഞു വിളിച്ച. വിളി കേട്ടു 
വീഷ്ണുദൂതന്മാരെത്തി അജാമിളനെ സ്വശ്ശത്തിലേഷ്മ കൂട്ടിക്കൊണ്ടു 
പോയി. ഭഗവല്‍കൃപകൊണ്ടു അയാഠാക്ക സായ്മജ്യവും സീദ്ധിച്ചു.] 

[ഗണീകയുടെ പേര്‍ പിംഗള എന്നായിരുന്നു. പലരേയും 
അവാം സ്വാധീനത്തിലാക്കി രമിപ്പിച്ച ധനം നേടി ഒരുദിവ 
സം ആരും അവളെ സമീപിച്ചില്ല. അവളുടെ മനസ്സില്‍ പെട്ടെ 
ന്നൊരു വിചാരം തലപൊക്കി. “മനുഷ്യരെ കാത്തു” അക്ഷമയാ 
യി കഴിഞ്ഞുകൂടുന്ന ഞാന്‍ ഈശ്വരനെയാണു' കാത്തിരിക്കുന്നതെ 
ങ്കില്‍ സംസാരബന്ധത്തില്‍നിന്നു” എനിക്കു മോചനം ലഭിക്കുമ 
ല്ലൊ.?" ഈ നിനവിനെറ ചുടാവന്നതിനു മുമ്പേതന്നെ പിംഗള, 
ഭഗവല്‍സ്തരണ തുടങ്ങി. അചിരേണ അവഠംക്ടു സായൂജ്യവും 
ലഭിച്ചു | 

[അഗസ്ത്യശാപം കൊണ്ടു ഗജമായിത്തീന്ന പാണ്ഡ്യരാജാവും 
ത്രീകൂടാചലത്തിലുള്ള ഒരു സരസ്സീലീറങ്ങി ക്രീഡിച്ചു. ആ സ്മ 
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യത്തു” അതിനെ ഒരു മുതല പിടികൂടി, 
ആ ബന്ധനാവസ്ഥ ഗജം അനുഭവിച്ചു. 
ഭഗവാനെ സ്തമരിക്കകയായിരുന്നു. 
ടം തീത്തു രക്ഷിക്കാന്‍ ഗരുഡാരൂ 
നായി ചക്രംകൊണ്ടു നക്രത്തെ 
നല്ലി. ഗജേന്ദ്രമോക്ഷം 


ആയിരം സംവത്സരം 
ഇക്കാലമത്രയും അതു 

ഭക്തനായ ഗജത്തിന്‍െറ സങ്ക 
ഡ്ഥനായി മഹാവിഷ്ണു പ്രത്യക്ഷ 
നിഗ്രഹിച്ചു ഗജേന്ദ്രനു സായൃജ്യം 
എന്ന പേരില്‍ ഈ കഥ സുവിദിതമാ 


ദോ: നാമു രാമകോ കലപതരു കലി ക 


ല്യാന നിപാസു. 
ജോ സുമിരത ഭയോ ഭാംഗ തേം 


തുലസീ തുലസീ ദാസു. 


കലാ കല്യാനു നിവാസുംകലിയുഗത്തില്‍ മംഗളാവാസമായ, കല 


പതരുടകല്പപ്പക്ഷംം, രാമകോ നാമചശ്രീരാമന്‍െറ നാമമാണു”, 
ജോ സുമിരത--ആ നാമം സ്മരിച്ചതിനാല്‍ മാത്രമാണു”, തുലസീ 
ദാസ ഭാംഗടതുളസീദാസനാകുന്ന വിഷഒ 


ച്ചടി, തുലസീ ഭയോട 
തുളസിയായി ഭവിച്ചത്‌. 


കലിയുഗത്തില്‍ മംഗളനിവാസമായ 


ട്ടുള്ള കല്ലകതരുവാണു? 
ശ്രീരാമനാമം. 


ആ നാമത്തെ സ്തൃതിച്ചതുകൊണ്ടാണു* തുളസീദാസ 
നാകുന്ന വിഷച്ചെടി * ഏററവും പരിശുദ്ധമായ തുളസിയായി 
തീന്നതു൦. 


[സ്വജീവിതത്തിലെ ഇരുഠംനിറഞ്ഞ ഭാഗം കവി അനു 
സ്തരിക്കുന്നു ] 


ചയ: ചഹും ജഗ തീനി കാല തിഹും ലോകാ ഭഏ നാമ 
ജപി ജീവ ബിസോകാ 
ന്ത മത ഏഎഹു സകല സുകൃത 
ഫല രാമ സനേഹൂ. 


ബേദ പുരാന സ 


ഛഹും ജഗ തീനി കാലടനാലു യുഗത്തീ 


ലും മൂന്നു കാലത്തിലും, 
തിഹും ലോകാ ജീവകമൂന്നു ലോക 


ത്തിലും ഉള്ള ജീവികം, നമ 


ബിസോകാ ഭഏടശോകരഹിതരായി 
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ജപിടനാമം ജപി ച്‌, 


പട 


| 


as HA 


തീന്നിരിക്കുന്നു സകല സുകൃത ഫലപഎല്ലാ സുകൃതങ്ങളുടേയും 
ഫലം, രാമ സന്േഹൂ-ശ്രീരാമഭക്തിയാണു” എന്ന, ഏഹു മതം 
ഈ അഭിപ്രായം, ബേദപുരാനസന്തം-വേടങ്ങാംക്കും പുരാണങ്ങാം 
ക്ദം സജ്ജനങ്ങാംക്കും ഉണ്ടു്‌. 


കൃതത്രേതാദ്വാപരകലി എന്നീ നാലു യുഗങ്ങളീലും ഭൂതവ 
ത്തമാനഭവിഷ്യല്‍ കാലങ്ങളിലും സ്വഗ്ഗം, ഭൂമി, പാതാളം എന്നീ 
മൂന്നു ലോകങ്ങളിലും ഉള്ള ജീവികഠംക്കു ശോകവിമുക്തരാകാനുള്ള 
ഒരേ ഒരു മാഗ്ലും രാമനാമജപമാണു്‌, ശ്രീരാമഭക്തി ഉണ്ടാകുക 
എന്നതു വളരെയേറെ പുണ്യം ചെയ്യതിന്‍െറ ഫലവുമാകുന്നു. 


ധ്യാനു പ്രഥമ ജഗ മഖബിധി മൂജേം ദ്വാപര പരി_ 
തോഷത പ്രഭ പൃജേം 
കലി കേവല മല മൂല മലിനാ പാപ പയോനിധി ജന 
മന മീനാ. 


നാമ കാമ തരു കാല കരാലാ സുമിരത സമന സകല 
ജഗ ജാലാ. 


പ്രഥമ ഇൂഗ ധ്യാനു-കൃതയുഗത്തില്‍ യ്യാനത്താലും, ദൂജേം മഖ 
ബിധിടത്രേതായുഗത്തില്‍ യാഗാദികമ്മങ്ങളാലും, ദ്വാപര പു 
ജേംടദ്വാപരയുഗത്തില്‍ പൃജകളാലും, പ്രഭ പരിതോഷത--ഭഗ 
വാന്‍ സന്തുഷ്ടനായിത്തീരുന്നു, മല മൂല മലിനാ കലിടമലമൂലവും 
മലിനവുമായ കലിയുഗത്തില്‍, ജനമന പാപപയോനിധിമീനാട 
ജനങ്ങളുടെ മനസ്സു്‌ പാപസമുദ്രത്തിലെ മത്സ്യങ്ങളായിഭവിക്കു 
ന്നു, കരാലാ കാല നാമടഈ കരാളകാലത്തില്‍ ഭഗവന്നാമമായ, 
കാമതരു സുമിരത--കല്ലപ്പക്ഷത്തെ സ്തരിക്കുന്നതുകൊണ്ടു”, സകല 


ജഗജാലാ സമനച എല്ലാ പ്രാപഞ്ചികദുഃഖങ്ങളും ശമിക്കുന്നു. 


രാമ നാമ കലി അഭിമത ദാതാ ഹിത പരലോക ലോക 
പിതുമാതാ 
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ടം പി) 


നഹിം കലി കരമ ന ഭഗതി ബിബേകൂ രാമനാമ 


അവലംബന എക. 


കാല നേമി കലി കപട നിധാനൂ നാമ സുമതി സമരഥ 
ഹനുമാന. 


കലി രാമനാമടകലിയുഗത്തില്‍ രാമനാമം, അഭിമത ദാതാടഅഭി 
ഷൂദാതാവാണു”, ലോക പിതുമാതാ-ലോകത്തില്‍ അതു പിതാവും 
മാതാവും ആണു, പരലോക ഹിതടപരലോകഹിതവും ആണു്‌, 
കലി കരമ ഭഗതിചകലിയുഗത്തില്‍ കമ്മങ്ങളൊ ഭക്തിയോ, ബം 
ബേകൂ നഹിംടജ്ഞാനമോ അല്ല, രാമനാമ ഏകൂം:രാമനാമം ഒന്നു 
മാത്രമാണു്‌, അവലംബനടആശ്രയം, കപടനിധാന്ൂടകപടനി 
ധാനമായ, കലി കാല നേമിടകലിയാകുന്ന കാലനേമിയ്മച, നാമ 


സുമതി സമരഥടരാമനാമം വിജ്ഞാനിയും സമത്ഥനുമായം, ഹനു 
മാനൂടഹനുമാനാണുഃ*, 


ത്രേതായുഗത്തില്‍ യാഗം തുടങ്ങിയ കമ്മങ്ങളനുഷ്ണിക്കുന്നതു 
കൊണ്ടും കൃതയുഗത്തില്‍ ധ്യാനംകൊണ്ടും ദ്വാപരയുഗത്തില്‍ പൂ 
ജാച്പനാദികഠംകൊണ്ടും ഭഗവാന്‍ ര്രീതനാകുന്നു. പാപമലിന 
മായ കലിയുഗത്തില്‍ ജനങ്ങളടെ മനസ്സു്‌ പാപസമുദ്രത്തിലെ 
മത്സ്യങ്ങളാണ്‌. അങ്ങനെ കരാളമായ കലിയുഗത്തില്‍ ഭഗവ 
ന്നാമമായ കല്ലകതരുവിനെ സ്തരിക്കുന്നതുകൊണ്ടു൦ എല്ലാ പ്രാപ 
ഞ്ചികടുഃഖങ്ങളില്‍നിന്നും മനുഷ്യക്കു നിപ്പത്തിലഭിക്കന്ന. സമ 
സ്താഭീഷ്ടദാതാവു കലിയുഗത്തില്‍ രാമനാമമാണു°. ഇഹത്തിലെ 
മാതാപിതാക്കളും പരത്തിലെ ഹിതകാരിയുമാണു* 
കലിയുഗത്തില്‍ കമ്മാനുഷ്ണാനങ്ങളോ ഭക്തിജ്ഞാന 
ഭഗവന്നാമം ഒന്നു മാത്രമാണു? ആശ്രയം. 


കലിയുഗമാകുന്ന കാലനേമിയെ സംഹരിക്കുന്ന വീജ്ഞാനിയും 
സമത്ഥനുമായ ഹനുമാനാണു? 


ഭഗവന്നാമം. 
ങ്ങളോ അല്ല 
കപടനിധാനമായ 


രാമനാമം. രാമനാമജപത്തിന്‍െറ 


മഹാത്മ്യമാണിവിടെ തുളസീദാസന്‍ വീസ്തരിക്കുന്നതു*. 
ത 
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A 


ey 


തിനി 


Als 


191: 


ദോ: രാമ നാമ നരകേസരി കനക കസിപു കലികാല 
ജാപക ജന പ്രഹലാദ ജിമി പാലിഹി ദലി സുരസാലാ. 


കലികാല കനക കസിപുചകലികാലമാകുന്ന ഹിരണ്യകശിപുവി 
നു്‌, രാമനാമ നരകേസരീചരാമനാമം നരസിംഹമാണു, ജാപക 
ജന പ്രഫലാദ-നാമംജപിക്കുന്ന ഭക്തന്മാര്‍  പ്രഹ്ലാടന്മാരുമാണു?, 
ജിമി പാലിടപ്രഫ്ലാദന്മാരായ യാതൊരുവരെ രക്ഷിക്കാന്‍, സുര 
സാലാ ദലിഹിടദേവന്മാക്ക ടൂഃഖമുണ്ടാക്കുന്ന അസുരനെ ഭഗവാന്‍ 


നീഗ്രഹിക്കന്നു. 


കലികാലം ഹിരണ്യകശിപുവാണു”. ആ ഹിരണ്യകശിപു 
വിനെ നീഗ്രഹിക്കുന്നതു രാമനാമമാകുന്ന നരസിംഹവുമാണു. 

രാമനാമം ജപിക്കുന്ന ഭക്തന്മാര്‍ 6 
4 ധാര പ്രഫ്ല്ലാദന്മാരുമാണു”. ആ പ്രഹ്ടാ 


ടന്മാരെ രക്ഷിക്കാന്‍ ഭേവടുഃഖവ്രദനായ അസുരനെ ഭഗവാന്‍ 
നീഗ്രഹിക്കുന്നു. 


1 


ചയ; ഭായ കുഭായ അനഘ ആലസ്പഹും നാമ ജപത 
മംഗല ഭിസി ദസഹും 


സുമിരി സാ നാമ രാമ ഗുന ഗാഥാ കരളം നാഇ 
രഘുനാഥഹി മാഥാ. 


ഭായ കഭായചരാഗം, ദ്വേഷം, അനഘ ആലസഹും-അതൃപ്ലി, ആ 

ലസ്യം എന്നിവയോടുകൂടിയായാലും, നാമ ജപതടനാമജപം 

കൊണ്ടു”, ദസഹും ടിസി മംഗല--പത്തുദിക്കിലും മംഗളമുണ്ടാ 

കുന്നു, സോ നാമ സുമിരി-ആ നാമം സ്മരിച്ച്‌, രഘുനാഥഹി 
യ 

മാഥാ നാഇ-ശ്രീരാമനെ കുമ്പിട്ടു ശിരസ്സു കുനിച്ച്‌, രാമഗുനഗാ 


ഥാ കരളും-ഞാ൯ രാമഗുണങ്ങഠം ഗാനം ചെയ്യുന്നു. 


രാഗത്തോടുകൂടി നാമം ജപിച്ചാലും ദ്വേഷാതൃപ്ലികളോടും 
ആലസ്യൃത്തോടും കൂടിയായാലും എങ്ങും രാമനാമജപം മംഗളമു 


ണ്ടാക്കനു. ആ നാമത്തെ ധ്യാനദി മും ശ്രീരാമ ചന്ദ്രനെ കമ്പിട്ടും 
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SSI 


ഞാന്‍ രാമന്‍െറ ഗുണങ്ങാം ഗാനംചെയന്നു, [ഭാഗവതത്തില്‍ 


പറയുന്നും 


“കാമം ക്രോധം ഭയം സ്നേഹമൈക്യം സരഹൃദമേവച 

നിത്യം ഹര വിദധതോ യാന്തിതന്മയതാംഹിതേ? (കാമ 
ക്രോധഭയങ്ങളോടുകൂടിയോ സരഹൃദത്തോടുകൂടിയോ ഏതു നില 
യ്യായാലും വേണ്ടില്ല; മനസ്സു ഭഗവാങ്കല്‍ ലയിപ്പിച്ചാല്‍ തന്മയ 
ത്വം ഉണ്ടാകും) ശിവന്‍ സ്വമേധയാലും വാല്മീകി അശ്രദ്ധനായും 
രാവണന്‍ ക്രഭ്ധനായും കുംഭ കണ്ണന്‍ അലസതയോടേയും രാമനാമം 
ഉച്ചരിച്ചു സഭ*ഗതി ഡി. 


മോരി സുധാരിഹി സോ സബ ഭാംതീ ജാസു കൃപാ 
നഹിം കൃപാം അഘാതീ 

രാമ സുസ്വാമി കുസേവകു മോസോ നിജ ടിസി 
ദേഖി ദയാനിധി പോസോ. 


സോ സബ ഭാംതീ-ആ ഭഗവാന്‍ എല്ലാ വിധത്തിലും, മോരി 
സുധാരിഹി- എന്‍റ (രചന) സരളമാക്കാതിരിക്കയില്ല. ജാസു 
ദുപാടഅദ്ദേഹത്തിനെറ കൃപ, കൃപാം അഘാതീ നാഹിംദയ 
പ്രകാശിപ്പിക്കുന്നതില്‍ അലംഭാവമില്ലാത്ത ഒന്നാണു”. സോ രാമം 
ആ രാമന്‍, സുസ്വാമിടനല്ലൊരെജമാനനാണു*. മോസോ കസേ 
വകു-എന്നാല്‍ അദ്ദേഹത്തിനു എന്നേപ്പോലെ കൊള്ളരുതാത്ത 
ഒരു സേവകനും! നിജ ദീസി ദേഖി-സ്വസേവകനെന്തു കണ്ടും 
ദയാനിധി പോസോലചകാരുണ്യനിധിയായ അദ്ദേഹം എന്നെ 
രക്ഷിക്കട്ടെ. 


എന്റെറ സംരംഭം എല്ലാ വിധത്തിലും “ആ, ഭഗവാന്‍ നേരെ 
യാക്കാതിരിക്കില്ല. ഇതുപോലൊരു ദയ ആക്കുണ്ട വേറെ? എല്ലാം 


കൊണ്ടും ശ്രേഷ്ഠനായ യജമാനനാണദ്ദേഹം. ഞാനോ ഒന്നിനും 


കൊള്ളാത്ത സേവകനും. (എന്തന്തരം!) എന്നാലും സ്വസേവക 


നെന്നു പരിഗണിച്ചു” അദ്ദേഹം എന്നെ രക്ഷിക്കട്ടെ. BS 
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ar ട്‌ 


പം 


1 


ചാവറ ക പി 
മാനന്മാര സ്വസേവകന്മാര്‍ കൊള്ളരുതാത്തവരായാലും അവരെ 


കൈവെടിയുന്നില്ല. അവരുടെ അപരാധങ്ങഠം യജമാനന്മാര്‍ ക്ഷ 


മിക്കുന്നു. 


ലോകഹും ബേദ സുസാഹിബ രീതി ബിനയ സുനത 
പഹിചാനത പ്രീതി 


ഗനീ ഗരീബ ഗ്രാമനര നാഗര പണ്ഡിത മൂഡ മലീന 
ഉജാഗര. 


സുകബി കകബി നിജ മതി അനുഹാരീ നൃപഹി 
സരാഹത സബ നര നാരീ 
സാധു സുജാന സുസീല നഎൃപാലാ ഈസ അംസ ഭവ 
പരമ കൃപാലാ. 


ബിനയ സുനത-എല്ലാ സംഗതികളം നതുതാചൂവ്വം കേട്ട്‌, 
പ്രീതീ പഹിചാനതടപ്രീതി വിവേചിച്ചറിയുന്ന, സുസാഹിബ 
രീതീചനല്ല യജമാനന്മാരുടെ രീതി, ലോകഹും ബേട്ലരകിക 
മായും വൈടദികമായും പ്രകടമാക്കിയിടുണ്ടു്‌. ഗനീ ഗരീബടധന 
കനും ദരിദ്രനും, ഗ്രാമ നര നാഗരംഗ്രാമീണനും നാഗരികനും, 
പണ്ഡിത മുഡചപണ്ഡിതനും പാമരനും, മലീന ഉജാഗരപമലി 
നനും ഉജ്വലനും, സുകബി കുകബിടസല്‍കവിയും ദുഷ്ഠവീയും, 
നീിജമതി അനുഹാരീ-അവരവരുടെ ബുദ്ധിഷ്തൊത്തവണ്ണും, സബ 
നര നാരീ-എല്ലാ സ്ര്രീപുരുഷന്മാരും, നൃപഹി സരാഹ്തടരാജാ 
വിനെ ശ്ലാഘിക്കുന്നു. നൃപാലാ സാധുടരാജാവാകട്ടേ വിശീഷ്യനും, 
സുസീല സുജാന-സുശീലനും വിജ്ഞാനിയും, പരമ കൃപാലാം 
ഏററവും ദയാലുവും, ഈസ അംസ-ഇഈശ്വരാംശവുമാണു”. 


വേദങ്ങളിലും ശാസ്ത്രങ്ങളിലും നല്ല യജമാനന്മാരെപ്പററി 
പ്രകീത്തിച്ചിട്ടണ്ടു”. അവര്‍ ഏതഭിപ്രായവും വിനയപുവ്വം കോം 
കും. അഹരായവരില്‍ സവിശേഷപ്രീതി പ്രകാശിപ്പിക്കുകയും 
ചെയ്യം. രാജാവിനെ ധയികരും ദരിദ്രരും പണ്ഡിതന്മാരും പാമ 
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രന്മാരും മലിനരും ഉജ്വലരും സല്‍കവികളും ദൂഫ്ടുവികളം എന്നു 
വേണ്ട എല്ലാ സ്ധ്രീപുരുഷന്മാരും പ്രശംസിക്കുന്നു. കാരണം, രാജാ 
വു വിശിഷ്ടനും സദ*ഗുണസമ്പന്നനും വിജ്ഞാനിയും ഏററവും 
ദയാലുവും ഈശ്വരാംശസംഭൂതനുമാകുന്നു. 


“ഇന്ദ്രാല്‍ പ്രഭുത്വം ജ്വലനാല്‍ പ്രതാപം ക്രോധോ യമാല്‍ 


വൈശ്രവണാച്ച വിത്തം 
പരാക്രമം രാമജനാട്ടുനാഭ്യാമാദായരാജ്ഞഃ ക്രിയതേ ശരീരം? 


അതായതു” ഇന്ദ്രദേവനില്‍നിന്നു പ്രഭൃത്വത്തേയും അഗ്നിദേവനില്‍ 
നിന്നു പ്രതാപത്തേയും ധമ്മരാജാവില്‍നിന്നു ക്രോധത്തേയും വൈ 
ശ്രവണനില്‍നിന്നു വിത്തത്തേയും രാമജനാദ്ദനന്മാരില്‍നിന്നു പരാ 


ക്രമത്തേയും എടത്താണു” രാജാവിന്‍െറ ശരീരം കരുപ്പിടിപ്പിക്കു 
ന്നതു്‌. 


സുനി സനമാനഹിം സബഹി സുബാനീ ഭനിതി 
ഭഗതി നതി ഗതി പഹിചാനീ 


യഹ പ്രാകൃത മഹിപാല സുഭാ ജ്ഞാനസിരോമനി 
കോസലരാഉഈ. 
രീത്ധത രാമസനേഹ നിസോതേം കോ ജഗ മന്ദ 
മലിന മതി മോതേം. 


സുനി ഭനിതി ഭഗതിടപെരുമ കേട്ടും കവിത, ഭക്തിം നതി ശതിട 


നമസ്ലാരം, സ്ഥിതി ഇതെല്ലാം, പഹീചാനീ സുബാനീചവിവേ 


ചിച്ചറിഞ്ഞും, സാധാരണ രാജാക്കന്മാര്‍ നല്ല വാക്കുകളാല്‍, 
സബഹി സനമാനഹിം- എല്ലാവരേയും സമ്മാനിക്കന്നു. യഹ 


പ്രാകൃത മഹീപാല സുഭാമരടഇതൊക്കെ പ്രാകൃതന്മാരായ രാജാക്ക 


ന്മാരുടെ സ്വഭാവമാണു?. കോസലരാതയ--കോസലരാജാവിന്‍െറ 


സ്ഥിതിയോ? അദ്ദേഹം, ഭ്ഞാനസിരോമനി--ജ്ഞാനശിരോമ 


ണിയാണു, രാമ നിസോതേംടരാമന്‍ പവിത്രമായ, സന്ദനേഹ 
രീത്ധതടസ്നേഹത്താല്‍ പ്ൃസന്നനാണു. മോതേം-എന്നേക്കാഠാം, 
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൮) 5 


മന്ദ മലിനമതിടമന്ദനും മലിന ചിത്തനുമായി, ജഗ കോ-ലോക 
ത്തില്‍ ആരാണുള്ളതു“? 

പ്രശംസകഠം കേട്ടും കവിത ഭക്തി തുടങ്ങിയ ഉപാധികളെ 
വീവേചിച്ചറിഞ്ഞം എല്ലറവക്കും രാജാവു നല്ല വാക്കുകഠംകൊണ്ടു* 
ബഹുമതിയപ്പ്യിക്കുന്നു. ഇതൊക്കെ സാധാരണക്കാരായ രാജാക്ക 
ന്മാരുടെ സമ്പ്രദായമാണ്‌. ആ സ്ഥിതിഷ്ട കോസലരാജാവിനെ 
ദൃററി എന്തുപറയാന്‍? അദ്ദേഹം ജ്ഞാനശിരോമണിയും സ്നേഹ 
ത്താല്‍ പ്രസന്നനുമാണു”. ആവിയമുള്ള അദ്ദേഹം എന്നില്‍ അനാ 
ഭരവു പ്രകടിപ്പിക്കുമെന്നു” ഓഹിച്ച എന്നേപ്പോലെ മന്ദനും മലി 
നബുദ്ധിയും ആയി ലോകത്തില്‍ ആരാണുണ്ടായിരിക്കുക. [ചിലര്‍ 
കവീതകരംവഴി രാജാവിനെ പ്ൃകീത്തിക്കുന്നു; ചിലര്‍ കാഴ്ച ദ്രവ്യ 
ങ്ങഠം സമല്പിച്ചു ഭക്തി പ്രദശിപ്പിക്കുന്നു. വേറെ ചിലര്‍ ഉദ്യോ 
ഗങ്ങളിലിരുന്നു രാജ്യകാര്യങ്ങഠം ക്ലേശിച്ചു രാജാവുമായുള്ള അധീ 


നത പ്രകടമാക്കുന്നു. ചിലര്‍ തങ്ങളുടെ ദയനീയാവസ്ഥകഠം 
% 
അറിയിച്ചു” രാജാവിന്‍െറ പെരുമ പ്രകാശിപ്പിക്കുന്നു ] 


ദോ: സാ സേവക കി പ്രീതി രുചി രഖിഹഹിം രാമ 


കൃപാല്യ 
ഉപല കിഏ ജലജാന ജേഹിം സചിവ സുമതി 
കപി ഭാലു 
ഹോഹും കഹാവത സബു കഹത രാമ സഹത 
ഉപഹാസ 


സാഹിബ സീതാനാഥ സോ സേവക തുലസീദാസ. 


കൃപാലു രാമടകൃപാലുവായ രാമന്‍, സഠസേവക കീ പ്രീതിരുചിച 
ഈ ശഠനായ സേവകന്‍െറ നേരെ പ്രീതിയും താല്‍പര്യവും, രഖി 
ഹഹിം-നീലനിത്തും, ജേഹിം ഉപല ജലജാന കിഏട--അദ്ദേഹം 
കല്ലുകഠംകൊണ്ടു്‌ സേതു ഉണ്ടാക്കി, സുമതി കവി ഭാലുടചതുരന്മാ 
രായ കപികളേയും ഭൂക്ഷങ്ങളേയും, സചിവടമന്ദ്രിമാരാക്കി, സ 


ബു കഹതലഎല്ലാവരും പറയുന്നു, 'കഹാവത ഹോഹും-രാമകഥ 
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ഗാനം ചെയ്യുന്നവനാണു” ഞാനെന്നു”, രാമ ഉപഫാസ സഹതം 
രാമന്‍ ഈ അധിക്ഷേപം സഹിക്കുന്നു, സീതാനാഥ സാഹിബ 
സീതാവല്പഭന്‍ എജമാനന്‍!, തുളസീദാസ സോ സേവകടതുളസീ 
ദാസ൯ സേവകനും! 

ശ്രീരാമന്‍ കലപാലുവാണു്‌, ഞാന്‍ ശഠനായ സേവകനുമാ 
ണു”, എന്നാല്‍കൂടിയും എനിക്കു വീശ്വാസമുണ്ടു*, അദ്ദേഹം എ 
ന്നില്‍ പ്രീതിയും താല്‍പര്യവും വെച്ചുപുലത്തുമെന്നു, എന്തുകൊ 
ണ്ടെന്നാല്‍ സമുദ്ൃത്തില്‍ കല്ലുകൊണ്ടു” സേതു ബന്ധിക്കുകയും സന്മ 
ത്രികളായ വാനരവഗ്ഗത്തില്‍പ്പെട്ട ചിലരെ അഭ്ദേഹം മന്ത്രിമാരാ 
കുകയും ചെയ്തു. ആ വാനരന്മാരുടെ കഥ ശ്രവിക്കുന്നതുതന്നെ 
മുക്തിദമെന്നു അദ്ദേഹം വരുത്തിത്തീത്തു. രാമന്‍െറ ദാസനും രാമ 
കഥാകൃത്തുമാണെന്നു എന്നെ പലരും പറയുന്നതുമുണ്ടു”. സീതാ 
വല്പഭനായ ശ്രീരാമനു൦ ഫ്ന്നേപ്പോലൊരു സേവകന്‍! ഈ പരി 


ഹാസം രാമന്‍ സഹിക്കേണ്ടവനായിതീന്റിരിക്കന്നു. അദ്ദേഹ 


ത്തിന്നും എനിക്കും തമ്മില്‍ അന്തരം കുറച്ചൊന്നുമല്ല. എന്നീട്ടും 


അദ്ദേഹം പരിഹാസം സഹിക്കുന്നു. നികൃഷ്ടുവസ്തക്കളില്‍പോലും 
ടിവൃത കാണുന്ന രാമന്‍ 
നെ വിശ്വസിക്കും! 


എന്നില്‍ വിമുഖനാകുമെന്നു ഞാനെങ്ങ 


ചൌ: അതി ബഡി മോരി ിഡാഈ ഖോരിീ സുനി 
അഘ നരകഹും നാക സകോരി 


സമുത്ധി സഹമ മോഹി അപഡര അപനേം 
ണോ ണി രാമ കിആഹി നഹി സപനേം. 


മോരി അതി ബഡി ഠിഡ്ഥാഈ ഖോരിടഎന്‍െറ വളരെയയിക 
മുള മൃശ്ശാഠ്ൃവും ദോഷവും, അഘ സുനിച്പാപവും കേട്ട്‌, നര 
കഹും നാക സകോരീടനരകവും ലജ്ജിക്കം, സമുത്ധി മോഹി 


ഇതറിഞ്ഞു എനിക്കു”, അപനേ അപഡര സഹമാ:സ്വയം ഭയ 


മുണ്ടാകുന്നുണ്ട്‌, രാമ സപഴനംചശ്രീരാമന്‍ സ്വപ്നേപി, സ്സോടത്ത 


പാപങ്ങഠം, സുധി നഹിം കീന്‍ഹി-ഗണിക്കുകയുണ്ടായില്ല. 
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എനിക്കറിയാം എന്‍െറ ശാഠ്യവും ദോഷവും വളരെ ഏറെ 
യാണെന്നു”. എന്‍െറ പാപങ്ങളറിഞ്ഞു നരകവും ലജ്ജിച്ചിട്ട 
ണ്ടാവും. എന്‍െറ ദോഷങ്ങളാണു” എന്നെ ഭയപ്പെടുത്തിക്കൊ 
ണ്ടിരിക്കുന്നതു”, പക്ഷെ എന്‍െറ ദോഷം ഭഗവാന്‍ കണക്കിലെടു 
ത്തിടില്ല. എന്നെ ശ്രീരാമന്‍ സ്വപ്നേപി വെവക്കുകയില്പ. പാപി 


യാണു്‌ ഇയ്യുള്ളവനെന്ന ബോധവും അദ്ദേഹത്തിന്നുണ്ടാകില്ല. 


സുനി അവലോകി സുചിത ചഖ ചാഹി ഭഗതി മോരി 
മതി സ്വാമി സരാഹി 


കഹത നസാഇ ഹോഇ ഹിയം നീകി രീത്ധത രാമ 
ജാനി ജന ജീകീ. 


സുനി അവലോകിടകേട്ടും കണ്ടം, മതി സുചിത ചഖ ചാഹീട 
മാനസിക ദൃഷ്ടികളാല്‍ വീക്ഷിച്ചും, മോരി ഭഗതി സ്വാമി-എ 
നെറ ഭക്തി, ഭഗവാന്‍, സരാഹീ കഹതംഗ്ലാഘിക്കയാണുണ്ടാ 
യതു", ഹിയം നീകീ നസാഇടഹൃടയം ശിഷ്ടമായിരിക്കട്ടെ ദുഷ്ട 
മായിരിക്കട്ടെ, രാമ ജന കീ ജീചത്രീരാമന്‍ ഭക്തന്മാരുടെ അന്തര്‍ 
ഗതം, ജാനി രീത്ധത ഹോഇടഅറിഞ്ഞു പ്രസന്നനായിത്തീരുന്നു , 

സത്തുക്കളില്‍നിന്നു കേട്ടും ശാസ്ര്രങ്ങരം നോക്കിയും ഞാനെ 
ന്‍െറ മോഹനമാനസികദൃഷ്ടികളാല്‍ വീക്ഷിച്ചും മനസ്സിലാക്കു 
ന്നതു ശ്രീരാമചന്ദ്രന്‍ എന്‍െറ ഭക്തി ശ്ലാഘീക്കയാണു” ചെയ്യുന്ന 
തെന്നാണു”. ഭക്തന്മാര്‍ ശിഷ്ടരോ വിശിഷൂരോ ആയിരിക്കട്ടെ, 


രാമന്‍ അവരുടെ അന്തഗ്ശതം അറിഞ്ഞു പ്രസന്നനായിതിരുന്നു. 


രഹതി ന പ്രഭു ചിത കൃക കിഏകീ കരത സുരതി 
സയ ബാരഹിഏ കീ 
ജേഹിം അഘ ബധേള ബ്യ്യാധ ജിമി ബാലീ ഫിരി 
സുകണ്ണ സോജ കീന്‍ഹി കുചാലി. 


പ്രഭൂചിതചശ്രീരാമന്‍െറ ചിത്തത്തില്‍, കിഏകീ ചുക ന രഹതിച 


ഭശതവിദ്വേഷം കടികൊള്ളന്നില്പ, ഹിഏ കീചനേരേമറിച്ചു്‌ അ 
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ദ്ദേഹം ഭക്തന്മാരുടെ ശുദ്ധഹൃദയത്തെ, സയ 


ബാര സുരതി കരതച 
നൂറിരട്ടിയായി പ്രിയപ്പെടുകയും ചെ 


യുന്നു, ജേഹീം അഘപഎഏ 

ജിമി ബ്യാധ്വ്യാധന്‍ ക 

മരംമറഞ്ഞുനിന്നു), ബാലീ ബധേഉടബാലിയെ 
മ 


തോരു പാപംനിമിത്തം രാമന്‍, ണക്കു 


വധിച്ചു, ക 


ഫിരി സോഇ 


ചാലീടടൂരാചാരിയായ, സുകണുാടസുഗ്രീവനും, 
കീന്‍ഹിടബാലിയെപ്പോലെരുന്നെ പാപം ചെയ്യവനാണു. 


ഭക്തന്‍ എന്തു തെറ൨൭ ലയ്ക്രാലും അതിനെക്കുറിച്ചുള്ള വിദ്വേ 
ഷ ബുദ്ധി ഭഗവാന്‍െറ ഹൃടയത്തിലുണ്ടാകുന്നില്ല. 
ബാലിയെ രാമന്‍ ഒരു വേടന്‍ക 
ഹിച്ചു. ആ ബാലി 
യിരുന്നു സുഗ്രീവന്‍ 


പാപിയായ 
ണക്കു മരംമറഞ്ഞുനിന്നു നിഗ്ര 
യെപ്പോലെതന്നെ പാപിയും ദുരാചാരിയുമാ 
എന്നീട്ടും ആ സുഗ്രീവനെ രാമ൯ വിദ്വേ 
ഷഗണനകൂടാതെ കൈക്കൊള്ളകയാണുണ്ടായതു൦. | 


കാരണം, സു | 
ഗ്രീവന്‍ ഭഗവദട*ഭക്തനാണു*. അതിനാല്‍ അവന്‍െറ പാപം ഭഗ 


വാന്‍ മറന്നു. ബാലി, ഭക്തനായിരുന്നിപ്ല. അതിനാല്‍ അവനെ 
അദ്ദേഹം വധിച്ചു. താരയെ വരിഗ്രഹിച്ച സുഗ്രീവന്‍ പാപി 
യാണു്‌. എന്നിട്ടും ഭക്തവാത്സല്യത്തിന്‍െറ പേരില്‍ ഭഗവാന്‍ 
അവനു മാറ്കൊളടുത്തു. ബാലി 


യെ മരംമറഞ്ഞു നിന്നു നീഗ്രിച്ചതു 
തന്നെ ഭക്തനായ സുഗ്രീവനെ 


രക്ഷിക്കാനുള്ള വൃഗ്രത കൊണ്ടല്ലെ? 
““സ്വപാദമൂലം ഭജതഃ പ്രിയ 


nner IRI 


സ്യ തൃക്താന്യഭാവസ്യ 
ഹരിഃ$പരേശഃ 
വികമ്മയച്ചോല്‍പതിതം കഥഞ്ചില്‍ ധുനോതി സവ്വം 


ഹൃദിസന്നിവിഷ്ടട”” 
(എത്തുപാപം ചെയ്തവനായാലും തന്നെ അഭയം 


പ്രാപിച്ചവനും 


നിരവലംബനുമായ ഭക്തന്‍െറ കാരുത്തിൽ ഭഗവാന്‍ എല്ലാം 


മറന്നു അവനെ രക്ഷിക്കുന്നു). 

സോഇ കരതുതി ബിഭീഷന കേരി സപനേഹും സോ 
ന രാമ ഹിയം ഹേരി 

തേ ഭരതഹി ഭേംടത സനമാനേ രാജസഭാം രഘുബീര 


ബ്വഖാനേ, 
1 [1 7) [4 
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ബിഭീഷന സോഇ കരതുതി കേരിടവിഭീഷണനും അതേ പ്രവൃത്തി 


തന്നെ ചെയ്യവനാണ്‌, സോ രാമ ഹിയം-ആ വസ്പത രാമന്‍ . 
രൂ 


ഹൃദയത്തില്‍, സപനേഹും ന ഹേരീടസ്വപ്പേപി ഒക്കേകയുണ്ടാ 
യില്ല, ഭരതഹി ഭേംടത തേചഭരതനുമായുള്ള സമ്മേളനത്തില്‍വെ 


കു 


ബഖാനേടരാജസദസ്റ്റില്‍വെച്ചു കീത്തിക്കുകയും ചെയ്യ. 


ഒ രഫുബീര സനമാനേടരാമന്‍ സമാദരിക്കുകയും, രാജസഭറും 


ബാലിസുഗ്രീവന്മാരെപ്പോലെതന്നെ പരദാരപരിഗ്രഹം 
൨ 


എന്ന പാപത്തിനു വിഭീഷണനും അഹനായിരുന്നു. എന്നാല്‍ 


ആ വസ്തൃത രാമന്‍ സ്വപ്നത്തില്‍പോലും സ്ൃരിച്ചില്ല. ലങ്കയില്‍ 
നിന്നു സീതാസമേതനായി തിരിച്ചെഴുന്നള്ളിയ രാമന്‍ ഭരതനുമാ 
യി സമ്മേളിച്ചപ്പോഠം വിഭീഷണനെ മാനിക്കുകയും രാജസഭ 
സ്റ്റീില്‍വെച്ചു കീത്തിക്കുകയുംക്കടി ചെയ്തു. അതാണു” പറഞ്ഞതു 
ഭക്തന്മാരുടെ തെറവറകഠം ഭഗവാന്‍ പരിഗണിക്കയില്ലെന്നു”. [വി 
ഭീഷണന്‍ മണ്ഡോട്രിയെ പരിഗ്രഹിച്ച കഥയാണിവിടെ കവി 


സൂലിീപ്പിക്കന്നതു” ] 


ഭോ: പ്രദ തരു തര കപി ഡാര പര തേ കിഏ ആപു 
ലി സമാന 


തുലസീ കഹും ന രാമസേ സാഹിബ സീലനിധാന 


പ്രഭ തരുതരചശ്രീരാമന്‍ വൃക്ഷമുലത്തിൽ, ഡാര പരതേ കപി: 
കപികളോ വൃക്ഷക്കൊമ്പുകളിലും; അങ്ങനെയുള്ള അവരെ, ആപു 
സമാന കിഏചഭഗവാന്‍ തനിക്കു തുല്യരായി കരുതി. തുലസീ 
കഹും-തുളസീദരസന്‍ പറയുന്നു, രാമസേ സീല നിധാനചതശ്രീരാമ 
നേക്കാഠം സുശീലനായൊരു, സാഹിബ നചയജമാനന്‍ ഇല്ലെന്നു”. 


ശ്രീരാമന്‍ മരച്ചോട്ടില്‍ കഴിഞ്ഞു കൂടമ്പോഠം കപികഠം ആ 
മരത്തിന്‍െറ ശാഖോപശാഖകളില്‍_രാമനേക്കാഠം വളരെയേറെ 
മുകളില്‍ _ കഴിഞ്ഞുകൂടി. എന്നീട്ടും അവരുടെ ആ പ്രവൃത്തി മറ 


ന്നു” അദ്ദേഹം അവരെ ആത്തതുല്യം കരുതി. തുളസീദാസ്‌ പറ 
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NA 


യുന്നു ഇതുപോലെ സുശീലനിധിയായി മറെറാരു പ്രഭൂ ഇല്ല എ 
യ 


ന്നു. സ്വഭക്തന്മാരുടെ ഏതവിവേകത്തേയും പൊവക്കന്നതില്‍ 
രാമന്‍ മററാരുടേയും പിന്നണിയിലല്ല. ഇതുപോലെ ഭക്തവാത്സ 
ല്യം മററാക്കാണുള്ളത", 


രാമ നികാഈം രാവരീ ഹൈ സബഹീ കോ നീക 
ജയം യഹ സാംചീ ഹൈ സദാ ത നീകോ തുലസീക. 
ഏഹി ബിധി നിജഗുനദോഷ കഹി സബഹി 


ബഹുരി സിരു നാഇ 
ബരനളം രഫുബര ബിസദ ജസു സുനി കലി 


കലുഷ നസാഇ. 


രാമ-അല്പയോ രാമ, രാവരീ നികാഈം-അവിടത്തെ ഉത്തമോ 


ത്തമത്വം, സബഹീ കോ നീക=സകലക്കും നേട്ടമാണു*. ജം 
യഹ സാംവീ ഹൈ തചഇതു യഥാത്ഥമാണെങ്കിൽ, തുലസീക 
സദാ നീകോ ഹൈടതുളസിക്കും സദാ അതു നേട്ടമായിരിക്കുമ 
ല്ലൊ. ഏഹി ബിധിചഇപ്രകാരം, നിജഗുന ദോഷ കഹീച-തന്‍െറ 
യോഗ്യതയും അയോഗൃതയും പ്രകടമാക്കി, ബഹുരി സബഹി 
സിര നാഇ-:വീണ്ടും എല്ലാവരേയും കുമ്പിട്ട്‌, രഘുബര ബിസദ 
ജസുചശ്രീരാമ൭ന്‍റ വിപുലകീത്തി, ബരനളം-ഞാന്‍ ആഖ്യാനം 
ചെയ്യുന്നു. സുനി കലികലുഷചഅതു കേട്ടാല്‍ കലിമാലിന്യം, 
നാസാഇടനശിക്കും. 

ഹേ പ്രഭോ, സവ്വോത്തമനായ അവിടുന്നു” ഏതൊരാറഠാക്കും 
നേട്ടമാണു”. ഇതൊരു പരമാത്ഥമാണെങ്കില്‍ അങ്ങയുടെ ആ -ഉത്ത 
മോത്തമത്വം തുളസിക്കു മാത്രം ലാഭകരമാകാതിരിക്കയില്ലല്ലൊ. 
ഞാനെന്‍റെ യോഗൃതയും അയോഗ്യതയും പറഞ്ഞുകഴിഞ്ഞു. 
ഇതാ ഒരിക്കല്‍കൂടി എല്ലാവരേയും വന്ദിച്ചകൊണ്ടു ഭഗവാന്‍െറ 
വിസ്‌തൃതകീത്തി. വണ്ണിക്കാനാരംഭിക്കുന്നു. ഈ പരിപാവനകഥ 


കേറാക്കുന്നതിനാതത്തന്നെ ശ്രോതാക്കളുടെ കലികാലപാപം നീ 
ശ്ലേഷം നശിക്കും. 
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7 
ക്ഥഥാമാഹായത്ചത്യ 


ചൌ; ജാഗബലിക ജോ കഥാ സുഹാഈ ഭരദ്വാജ 
മുനിബരഹിം സുനാഈ 


കഹിഹളം സോഇ സംബാദ ബഖാനീ സുനഹും 
സകല സജ്ജന സുഖ്യ മാനീ. 


ജാഗബലികംയ ാജ്ഞവല്‍ക്യന്‍, ജോ സുഹാഈ കഥാ-യാതൊരു 

സുന്ദരകഥ, ഭരദ്വാജ മുനിബരഹിടഭതദ്വാജമുനീശവരനെ, സു 

നാഈടം-കേഠംപ്പ്ിച്ചുവോ, സോഇ സംബാദ-ആ (സംവാദരൂപ 
[ 

മായ) കഥയാണു, ബഖാനീ കഹിഹളംലവീസ്തരി.ച്ച ഞാന്‍ പ്രതി 

പാദിക്കുന്നത്‌. സകല സജ്ജനചഎല്ലാ നല്ല ജനങ്ങളും, സുഖമാ 


നീ സുനഹും-ആനന്ദാനുഭുതിയോടേ കേയക്കട്ടെ. 


ഏതൊരു മനോഹര ലരീതം യാജ്ഞവല്‍ക്യന്‍ ഭരദവാജമഹ 
ഷിയെ കേഠാല്വിച്ചവോ സംവാദരൂപമായ ആ കഥയാണു ഞാന്‍ 
ആഖ്യാനം ചെയ്യന്നത്‌. ശിഷ്ടന്മാര്‍ സസുഖം കോക്കട്ടെ. 


സംഭ കീ൯ഹ യഹ ചരിത സുഹാവാ ബഹുരി കൃപാ 
കരി ഉമഹിം സുനാവാ 

സോജ സിവ കാഗഭസുണ്ഡിഹി ദീ൯ഹാ രാമ ഭഗത 
അധികാരി ചീന്‍ഹാ. 


യഹ സുഹാവാ ചരിത-ഈ ശോഭനകഥ, സംഭ കീന്‍ഹലചശിവന്‍ 
രചിച്ചു, ബഹൂരി കൃപാ കരിചപിന്നീടതു സദയം, ഉമഹി 
സുന്ദമാവാചശ്രീപാവ്വതിയെ കേഠംപ്പിച്ച, സോഇ സിവട-അതു ശി 
വന്‍, രാമ ഭഗതീ അധികാരീടരാമഭക്തനും അധികാരിയും എ 
ന്ന, മീന്‍ഹാംഗ്രഹിച്ച്‌, കാകഭുസുണ്ഡിഹി-കാകളഭസുണ്ഡിക്കു*,. 
ദീന്‍ഹാചകൊടുത്തു. 

ശിലനാണു” ആദ്യമായി രാമചരിതം രചിച്ചതും സദയം 
ശ്രീപാവ്വതീടേവിയെ കേഠംപ്പ്ിച്ചതും. പിന്നീടദ്ദേഹം ആ കഥ 
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ി 
ഉപദേശിച്ചുകൊടുത്തതു കാകഭസുണ്ഡിക്കാണു*. രാമഭക്തനും അ 
ധികാരിയുമാണു” ആ പക്ഷിശ്രേഷനെന്നു ശിവന്നറിയാനിടയാ 
യിട്ടുള്ളതുകൊണ്ടാബദ്ദേഹം ഇങ്ങനെ ചെയ്മുതും, ഭക്തന്മാരും അധി 
 കാരീകളമല്ലാത്തവക്കു രാമകഥ ഉപദേശാഹമല്ലെന്നൊരു സൂചന 
[ടി [ഃ 
യും ഇതിലുണ്ടു. മാത്രമല്ല, ഭക്തരാണെങ്കില്‍ ഏതു നികൃഷ്ടവംശ 
ത്തില്‍ ജനിച്ചവക്കും രാമകഥോപഭദേശത്തിന്നു* അധികാരമുണ്ടെ 
0 3 
ന്നും സൂചിപ്പ'ച്ചിരിക്കുന്നു. [ഏഴാമത്തെ സോപാനത്തില്‍ കഥ 


കേോംക്കാന്‍ അധികാരികളല്ലാത്തവരാരെല്ലാമെന്നു വിസ്തരിച്ച 
ണ്ട] 


തേഹി സന ജാഗബലിക പുനി പാപാ തിന്‍ഹ 
പുനി ഭരദ്വാജ പ്രതി ഗാവാ 
തേ ശ്രോതാ ബകതാ സമസീലാ സവംഭരസീ 
ജാനഹിം ഹരി ലീലാ. 


തേഹീ സന പൃനിചകാകഭസുണ്ഡിയില്‍നിന്നു പിന്നീടതു, ജാഗ 


ബലിക പാവാട യാജ്ഞവല്‍ക്യന്‍ ഗ്രഹിച്ചു. തിന്‍ഹ പുനിടഅ 


ദ്ദേഹം പിന്നീടതു”, ഭരദ്വാജ പ്രതി ഗാവാ_ഭരദ്വാജനെ കോം 


പ്പിച്ചു. തേ ശ്രോതാ ബകതാചആ ശ്രോതാവും വക്താവും, സമ 


സീലാടതുല്യസ്വഭാറ കളം, സവംടദര സീടസവ്ൃദശികളം, ഹരി 


ലീലാ ജാനഹിംടഭഗവപല്പീലകാം അറിഞ്ഞവരുമായിരുന്നു. 


കാകളസുണ്ഡിയില്‍നിന്നാണു" ഈ കഥ യാജ്ഞവൽക്യമഹ 


ദിക്കും അഭ്ടേഹത്തില്‍നിന്നു ഭരദ്പാജമഹഷിക്കും ലഭിച്ചതു്‌. രണ്ട 


ചേരും ഒരേ തരത്തിലുള്ള സ്വഭാവത്തോടകൂടിയവരും സവ്വദശി 


കജും ഭഗവാന്‍െറ ലീലകാം ഗ്രഹിച്ചവരുമായിരുന്നു. 


_ജാനഹിം തീനി കാല നിജഗ്യാനാ കരതല ഗത ആമ- 


ലക സമാനാ 


രള ജേ ഹരിഭഗത സുജാനാ കഹഹിം സുനഹിം 


സമുത്ധഹിം ബിധി താനാ. 
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നിജ ഗ്യാനാചസ്വജ്ഞാനത്താല്‍ അവര്‍, കരതലഗത ആമലക 
സമാനാടകരതലാമലകംപോലെ, തീനി കാല ജാനഹിംചമൂന്നു 
കാലവും അറിഞ്ഞിരുന്നു, ജേ സുജാനാ അമുരഉ രാമഭഗതടയാ 
തൊരു ജ്ഞാനികളായ മററ. രാമഭക്തന്മാരും ഈ കഥ, നാനാ 
ബിധിടപലവിയധത്തിലും. കഹഹിംചപാരായണം ചെയ്കയും, സു 
നഹിംചശ്രവിക്കുകയും, സമുത്ധഹിംടഗ്രഹിക്കുകയും ചെയ്തിരുന്നു. 

സ്വജ്ഞാനത്താല്‍ ആ യാജ്ഞവല്‍ക്യനും ഭരദ്വാജനും കരത 
ലാമലകംപോലെ ഭൂതവത്തമാന ഭാവികാലങ്ങഠം അറിഞ്ഞവരാ 
ണു, ജ്ഞാനികളായ മററ, രാമഭക്തന്മാരും ഈ പാവനകഥ പല 
വിധത്തിലും വായിക്കുകയും കോംക്കുകയും അതിലെ ഉള്ളടക്കം 


7 1 
മനസ്സ ല്‍ ഉറച്ച ക്കുകയും ചെയ്തിരുന്നു. 


ഭോ: മൈം പൃനി നിജ ഗുര സന സുനി കഥാ സോ 
സ്മകരഖേത 

സമുത്ധി നഹീം തസി ബാലപന തബ അതി 
രഹേഉം അചേത. 


സോ കഥാട-ആ കഥ, മൈം പുനിടഞാന്‍ പിന്നീടു”, സൂകര 
ഖേതചസ്ൂകരക്ഷേതത്തില്‍ വസിക്കുന്ന, നിജ ഗുര സനടസ്വഗുരു 
വിത്നിന്നു, സുനീടകേട്ടു. അതി അചേതര ഹേഉളം-ഏററവും അ 
ചേതമായിരുന്ന, ബാലപന തസിംബാല്യമായിരുന്നതുകൊണ്ടു, 
തബ ന സമുത്ധിടഅക്കാലത്തു എനിക്കതു മനസ്സിലാക്കാന്‍ കഴി 
ഞ്ഞില്ല. ു 

സൂകരക്ഷേതൃത്തില്‍ വസിക്കുന്ന എന്‍െറ ഗുരുവില്‍നിന്നു 
ഞാന്‍ ആ കഥ ബാല്യകാലത്തുതന്നെ കേഠക്കുകയുണ്ടായിട്ടണ്ട്‌. 
എന്നാല്‍ എന്‍െറ ബുദ്ധി അചേതനമായിരുന്ന ആ ദശയില്‍ എ 
നീഷ്ണുതു വേണ്ടപോലെ മനസ്സിലാക്കാന്‍ സാധിച്ചില്ല. [സൂൃകര 
ക്ഷേത്രമെന്നാല്‍ വാരാഹക്ഷേത്രമെന്നത്ഥം. ആ പേരില്‍ അയോ 
ദ്ധൃയില്‍നിന്നു വളരെയകലെയല്ലാതെ സരയു നദിയുടെ തീര 
ത്തില്‍ വാരാഹക്ഷേതൃം സ്ഥിതിചെയ്യുഗ്ന. അവിടെയായിരുന്നു 
ഗുരുകുലവും] 
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ശ്രോതാ ബകതാ ഗ്യാനനിധി കഥാ രാമ കൈശുഡു 

കിമി സമുത്ധം മൈം ജീവ ജഡ കലിമല ഗ്രസിത 
ബിമൂഡ. 

രാമ കൈ ഗൂഡ കഥാചശ്രീരാമന്‍െറ അത്ഭുത ചരിതം, 


ശ്രോതാ--പറയുന്നവരും കേഠക്കുന്നവരും, 
സമ്പന്നരായിരിക്കണം, 


ബകതാ 
ഗയാന നിധിചജ്ഞാന 
കലിമല ഗ്രസിതടകലികാലമാലിന്യങ്ങ 


ളാല്‍ ഗ്രസ്തനും, ബിമൂഡം-പാമരനും, ജഡ ജീവ മൈംചജഡജീ 


വീയുമായ ഇയ്യുള്ളവന്‍, കിമി സമുത്ധരംടംൃങ്ങനെ ആ വീചിതൃ 
കഥ ഗ്രഹിക്കാനാളാകും? 


വീജ്ഞാനസമ്വന്നരായീരീക്കണം ശ്രീരാമന്‍െറ നിഗുഡ്ധച 


രിതം വണ്ണിക്കുന്നവരും അതു കോക്കുന്നവരും. വക്താവു ജ്ഞാന 
2) 

സാഗരമായതു കൊണ്ടുമാത്രം പ്രം 

യായിരിക്കണം. 


യാജനമില്ല. ശ്രോതാവും ജ്ഞാനീ 
പ്പ 


എന്നാല്‍ ശ്രോതാവായ എന്‍െറ സ്ഥിതി എ 


ന്മാണു*! എനിക്കില്ലാത്ത ഒരു ദോഷവും ഇല്ല. ഞാന്‍ തികച്ചും 
പാമരന്‍. ജഡജീവി, അത്തരത്തിലുള്ള ഒരുവന്‍ ആ അതുടുതകേട്ട 
ഗ്രഹിക്കുന്നതെങ്ങനെ? 


ചര: തദപി കഹീ ഗുര ബാരഹിം ബാരാ സമൂത്ധി 


പരീ കഛ, മതി അനുസാരാ 
ബെഷോബഭ്ധ കരബി മൈം സോഈ മോരോം 
മന പ്രബോധ ജഹിം ഹോഈ. 


2 2] 
തദപി ബാരഹിം ബാരാം-എന്നീട്ടം ഇടയ്ക്കിടയ്യചം ഗുര കഹീംഗു 


മതി അനുസാര കഛ,--എന്‍െറ ബുദ്ധീക്ക 
നുസ്തതമായി കുറഞ്ഞൊന്നു എന്‍െറ, 
പെട്ട്‌, 


ആകഥ പറഞ്ഞുതന്നു, 


സമുത്ധി പരി--അറിവില്‍ 


% 
മോരേ മന ജേഹീ ഹോഇ എനിക്കു മനസ്സിലായതു 


എന്തോ, സോഈ മൈം ഭാഷാബദ്ധ ക 


രബിചഅതു ഞാന്‍ ഭാഷാ 
നിബദ്ധമാക്കി പ്രതിപാദിക്കാം. 


ഞാന്‍ മന്ദബുഭ്ധിയായിരുന്നു 


എങ്കിലും എന്‍റ ശുരു ആ 
യാഥത്ഥ്യം ഗ്രഹിച്ചു 


പിന്മാറാതെ ഇടയ്ക്കിടക്കെല്ലും ആ കഥ 
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എടന്ന പറഞ്ഞു കേരംപ്പിച്ച. എന്‍റ ബുദ്ധിയില്‍ എന്തുപതി 


ഞ്ഞോ ഞാനതു അവധഭാഷാനിബദ്ധമാക്കാന്‍ യത്തിക്കാം. 


ജസ കഛ; ബൃധി ബിബേക ബല മേരേം തസ കഹി_ 
ഹഉം ഹിയം ഹരി കേ പ്രേരേം 


നിജ സന്ദേഹ മോഹ ഭൂമ ഹരനീ കരഉം കഥാ ഭവ 
സരിതാ തരനി. 


മേരേം ജസ കഛു, ബുധി ബിബേകബലപച എനിക്കു സിദ്ധിച്ച അ 
ലബുദ്ധീയും വിവേക, തസം-ശക്തിയും എതൃമാതൃമോ അതാധാര 
മാക്കി, ഹരി കേ പ്രേരേം ഹിയംച=ഭഗവത പ്രേരിതമായ ഹൃദയം 
കൊണ്ട്‌, കഹിഹമംടഞാന്‍ രാമഥ രചിക്കുന്നു, കരളം നിജ 
കഥാടഞാന്‍ രചിക്കുന്ന ഈ കഥ, സന്ദേഹ മോഹ ഭൂമഹരനീച 
സന്ദേഹത്തേയും മോഹത്തേയും ഭൂമത്തേയും ഹരിക്കുന്നതും, ഭവസ 
രിതാ,തരനീചഭവസരിത്തിന്നു നയകയുമാണു്‌. 

എനിക്കുള്ള അല്പമായ ബുദ്ധിയും വിവേചനാശക്തിയും പുര 
സ്തൂരിച്ചു ഭഗവല്‍ പ്രേരിതമായ മനസ്സുകൊണ്ടു” ഞാന്‍ രാമകഥ 
രചിക്കന്നു. ഞാന്‍ രചിക്കുന്ന ഈ കഥഷ്ടുള്ള വിശേഷം അതു ജന 
ങ്ങളുടെ സന്ദേഹമോഹഭമങ്ങളെ നശിപ്പിക്കാന്‍ പോരുന്നതാ 
ണെന്നും സംസാരബന്ധം അററപോകാന്‍ മതിയായ ഉപാധിയാ 


ണെന്നും ഉള്ളതത്രെ. ഭഗവല്‍ കഥയുടെ ആന്തരോദ്ദേശ്യവും ഇതൊ 
ക്കെത്തന്നെയാണല്ലൊ. 


ബുധ ബിശ്രാമ സകല ജന രംജനി രാമ കഥാ കലി_. 
കലൃഷ ബിഭംജിനി 

രാമകഥാ കലി പന്നഗ ഭരയി പനി ബിബേക പാവക 
കഹും അരനീ. 


രാമകഥാടശ്രീരാമചരിതം, ബുധ ബിശ്രാമടജ്ഞാനികരംക്ക വീ 


ശ്രമപ്രഭവും, സകല ജന രഞ്ജിനിചഭക്തജനങ്ങാംക്കെല്ലാം ഹൃദ 


യാവജ്ജകവും ആണു്‌, പുനീ രാമകഥാചമാത്രമല്ല, ശ്രീരാമ ലരി 
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തം, കലി പന്നഗഭരനീചകലികാലമാകുന്ന പാമ്പിനൂ മയ്മരവും, 


ബിബേക പാവക കഹും-വിവേകമാകുന്ന അഗ്നിഷ്ഠ', അരനീ൦ 
അരണിയ്യമാണു*. 


ശ്രീരാമചരിതം പണ്ഡിതന്മാക്കു വിശ്രമപ്രടമാണു?. ഭക്ത 

ലു vu 
ജനങ്ങളടെ മനസ്സിനെ ആഹ്ലാദിപ്പിക്കുന്നതുമാണതു. മാത്രമോ, 
ആ പാവനചരിതം കലികാലദോഷങ്ങളെ, പാമ്പിനെ മയില്‍ 
എങ്ങനേയോ അങ്ങനെ, നശിപ്പിക്കുന്നു. വിവേകദോഹദവുമാ 
ണതു”. രമായണപാരായണംകൊണ്ടു” വിവേകമുണ്ടാകുന്നു എന്നു 


സാരം. ജ്ഞാനികധക്കും ഭക്തന്മാക്ടം വിവേകഫീനക്കും ഒന്നു 
പോലെ പറവന്നതാണു ശ്രീരാമചരിതം. 


രാമകഥാ കലി കാമദ ഗാഈ സുജന സജീപനി മൂരി 
സുഹാഈ 
സോഇ ബസുധാതല സുധാ തരംഗിനീ ഭയ ഭഞ്ജനി 


ഭൂമ ഭേക ഭൂജംഗിനി. 


കലി രാമകഥാടകലീയുഗത്തില്‍ രാമചരിതം; കാമദ ഗാഈ--കാമ 


3 
ധേനുവാണു”, സുജന സുഹാഈ സജീവനി മൂരി-ജ്ഞാനികഠംക്കു 


യ ~ 
സുന്ദരമായ സഞ്ജീവനി മൂലികയാണു, സോഇ ബസുധാതലട 


അതു ഭൂമിഷ്ട“, സുധാ തരംഗനിടപീയുഷനദിയാണു”, ഭയ ഭഞ്ജ 


നിചഭയഭഞ്ജകമാണു?, ഭ്രമ ഭേക ഭൂജംഗനിചരമങ്ങളാകുന്ന തവള 


കഠം ശഒ നാഗിനദികളമാകുന്നു ടു 


കലിയുഗത്തിലുള്ളവക്കു രാമായണം സവ്വാഭീഷ്ടങ്ങളും നല്‍ 


കുന്ന കാമധയേനുവാണു*; ജ്ഞാനികഠംക്ക അനുപമവീര്യമുഠംക്കൊ 


ള്ളുന്ന സഞങ്ജീവനിമൂലികയാണു്‌; ഭൂതലവാസികരംക്കു അമൃതുനദി 


യും, എല്ലാത്തരം ഭയത്തേയും ശമിപ്പിക്കുന്ന ശക്തിയുമാണു*; ഭൂമ 
മാകുന്ന തവളയ്ലു അതു നാഗിനിയ്ുമാകുന്നു. 


അസുര സേന .സമ നരക ന്ികഷിപി സാധു ബിബ്ു- 


ധമഭ! ഹിത ഗരിനന്ദിനി 
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ചാപി 


സന്ത സമാജ പയോധി രമാസീ ബിസ്വ ഭാര ഭര 
അചല ഛമാ സി. 


അസുര സേന സമ-അസുരസേനയെ (9% നശിപ്പിച്ചതു) പോ 
ലെ, നരക നികന്ദിനിടനരകത്തെ നശിപ്പിക്കുന്നതാണു” (രാമക 
ഥു), സാധു ബിബുധ കുല ഹിതചശിഷ്ടന്മാരും പണ്ഡിതന്മാരുമാ 
യ ജനങ്ങഠാക്കു ഹിതപ്രദയായ, ഗിരിനന്ദിനിടപാവ്യതിയാണു? 
(രാമകഥ), സന്ത സമാജ പയോധിടസത്തു ക്കളാകന്ന ക്ഷീരസാഗ 
രത്തിനു (രാമകഥ), രമാസീചമഹാലക്ഷ്ിക്ക തുല്യമാണു്‌, ബിസ്വ 
ഭാരഭരടവിശവത്തിന്‍െറ ഭാരം വഹിക്കുന്ന, അചല ഛമാസീം- 
നിശ്ചലയായ ഭൂമിക്കു സമാനവുമാണു” അത്ത്‌. 

ദുശ്ലാദേവി എങ്ങനെ അസുരസൈന്യത്തെ നശിപ്പിച്ചുവോ, 
അപ്രകാരം നരകത്തെ നശിപ്പിക്കുന്നു ശ്രീരാമചരിതം; ശിഷ്ടന്മാ 
രും ബുധന്മാരുമായവക്ക വംശഹിതമരുളന്ന പാവ്വതിയാണതു്‌; 
സത്തുക്കളാകുന്ന പാല്‍ക്കടലിനു മഹാലക്ഷ്മിയാണു” രാമകഥ. 
വീശ്വത്തിന്‍െറ ഭാരം വഹിക്കുന്ന അചലയായ ധരിത്രിക്കു തുല്യ 


വുമാണശതു്‌. 


ജമ ഗന മുംഹ മസി ജഗ ജമുനാ സീ ജീവന മുകുതി 
ഹേതു ജനു കാസീ 


രാമഹി പ്രിയ പാവനി തുലസീ സീ തുലസിദാസ 
ഹിത ഹിയം ഹുലസിീ സീ, 


ജമ ഗന മുംഹ മസിടയമദൂതന്മാരുടെ മുഖത്തു കാളിമയുണ്ടാക്കുന്ന, 
ജഗ ജമുനാ സീടഭൂമിയിലെ യമുനാനദിക്കു തുല്യമാണു (രാമകഥ), 
ജീവന മുകുതി ഹേതു-ജീവന്‍ മുക്തി നല്‍കുന്ന, കാസീ ജനുടകാ 
ശിക്കു തുല്യവുമാണതു”, രാമഹിീം തുലസീ സീടശ്രീരാമനെ തുള 
സീക്കെന്ന വിധം, പ്രിയ പാവനിടപ്രീയപ്പെട്ടതാണു പവിത്രമാ 
യ (രാമകഥാ), ഹലസീ ഹിയം സീം-ഹുലസിയുടെ ഹൃദയത്തിനു 
തുല്യം, തുലസീദാസ ഫഹിതംതുളസിക്ക ഇഷ്ടമാണു” (രാമകഥ). 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


2 


യില 


യമട്ടതന്മാരുടെ മുഖത്തു കാളിമയുണ്ടാക്കുന്ന പൂത്ഥ്വിയിലെ 
യമുനക്കു തുല്യമാണു” രാമകഥ. യമന്‍െറ സഹോടരിയാണു യമുന, 
യമദ്വിതീയ എന്ന ശുഭദിനത്തില്‍ യമുന സഹോദരനോടിങ്ങ 
നെ ഒരു വരം യാചിച്ചു. “എന്നില്‍ സ്താനം ചെയ്യുന്നവരെ ആ 
ങ്ങും ദൂതന്മാരും സ്റ്റശിക്കാന്‍ പാടില്ലെന്നു.” യമന്‍ അങ്ങനെയാ 
കട്ടെ എന്നു” അനുവദിക്കയും ചെയ്തു. അതുകൊണ്ടാണു? യമദ്ൂൃതരെ 
സംബന്ധിച്ചിടത്തോളം യമുനാനടിയായി രാമകഥ കവി എട 
ത്തു കാട്ടുന്നത്‌. രാമകഥ വായിക്കുകയും കോംക്കുകയും ചെയ്യുന്ന 
വക്ക്‌ അന്തകഭടന്മാരുടെ ശല്യത്തിന്നവകാശമില്ലെന്നു സാരം. 
ജീവനുക്തിക്കു ഹേതുവായ കാശിയാണു* രാമകഥ. കാശിയില്‍ 
വെച്ചു ചരമമടയുന്നവക്കു മുക്തി ലഭിക്കുന്നതുപോലെ രാമ ചരിത 
വും മോക്ഷപ്രദമാകുന്നു. ഭഗവാനു തുളസിയോടെന്നവിധം പ്രീയ 
കരമാണു പവിത്രമായ രാമകഥ, തുളസീടാസന്‍െറ മാതാവിന്‍െറ 
ഹൃദയത്തിനു തുല്യം തളസീദാസനു ഹിതമരുളന്നതാണു രാമകഥ, 
അമ്മമാര്‍ മക്കളുടെ ഹിതം സപ്യാത്മനാ ദീക്ഷിക്കുന്നവരാണല്ലൊ. 
അതുപോലെയാണു* രാമക്ഥയുടെയും സ്ഥിതി എന്നത്ഥം. 


സിപ പ്രിയ മേകല സൈലസുതാ സീ സകല സിദ്ധി 
സുഖ സംപതി രാസി 
സഭഗുന സുര ഗന അംബ അദിതി സീ രഘുബര 
ഭഗതി പ്രേമ പരിമിതി സി. 

സകല സിദ്ധിടസമസ്തസിദ്ധികളം 


'സുഖൈശ്വര്യങ്ങളടേയും സ 
സിം: 


ടയും, സുഖ-സംപതി രാസീ- 
മൂഹമാണു”, മേകല സൈല സുതാ 
വവ്വതനന്ദിനീയായ നമ്മദപോലെയാകുന്നു, സിവചശിവന്നു 
രാമകഥ. സദഗുന സുരഗനടസദ൦ 


ശുണങ്ങളാകുന്ന സുരഗണത്തി 
[ 
നു, അംബ അദിതി സീടമാതാവായ അടിതിപോലെയാണും 


രഘുബര ഭഗതി പ്രേമടശ്രീരാമഭകതി പ്രേമങ്ങളടെ, പരിമിതി 
[ 


സീചപരിമിതിപോലെയുമാണുഃ ര ces 
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പിറ 


സമസ്തസിദ്ധികഠംക്കും സവ്വസുഖൈശ്വര്യങ്ങഠംക്കും നിദാന 
മാണു രാമചരിതം. പവ്വൃതകുമാരിയായ നമ്മദ ശിവന്നു” എത 
9; Ee റ ) 1 ഇ ര 
മാത്രം പ്രിയപ്പെട്ടവളേ അതുമാത്രം പ്രീയപ്പെട്ടതാണു ഈ ച 1 
തം. | (നമ്മദാനദിയിലാണല്ലോ പ്രശസ്ത ശിവലിീംഗങ്ങാം ഉണ്ടാ 
ത്ത 

കുന്നത്‌.) സദ*ഗുണങ്ങളാകുന്ന ദേവന്മാക്കു മാതാവായ അദിതി 
പോലെയാണു” രാമചരിതം. ശ്രീരാമനോടുള്ള ഭക്തിയുടേയും 
പ്രേമത്തിന്‍േറയും പരിമിതിപോലുള്ള ഒന്നാണു” രാമചരിതം. 
രാമായണകഥ ഭക്തിപ്രേമങ്ങളെ സംവഭ്ധിപ്പിക്കുന്നു എന്നു സാരം. 
(നമ്മദയിലെ ശിവലിംഗം കൊണ്ടുവന്നു പ്രതിഷ്ലിച്ച പൃജിക്കുന്നതു 
കൊണ്ടു വേഗത്തില്‍ സവ്വസിഭധിക ളം സമസ്തസുഖങ്ങളം സമ്പ 


ത്തും കൈവരുമെന്നുകൂടി കവി സൂചിപ്പിക്കുന്നു ) 
& 


ദോ: രാമ കഥാ മന്ദാകിനീ ചിത്രകൂട ചിത ചാരു 


തുലസീ സുഭഗ സനേഹ ബന സിയ രഘുബിര 
ബിഹാരു. 


തലസീച-ഹേ തുളസീദാസ, രാമകഥാ മന്ദാകിനീടശ്രീരാമകഥ 
സ്വഗ്ഗംഗയും, ചാരുചിതടനിമ്മലചിത്തക്കു, സുഭഗ സനേഹ 
ബനലചസുഭഗസ്നേഹവനവും, സിയ രഘുബര ബിഹാരു-സീതാ 
രാമവിഹാരവുമായ, ചിത്രകൂടം വിത്രകൂടമാണു” രാമകഥ. 


ശ്രീരാമചരിതം മന്ദാകിനിയഠണു”. പവിത്രഹൃദയന്മാക്കു” 
സീതാരാമവിഹാരവും സുന്ദരഭക്തിവനവുമായ ചിത്രകൂടമാണു” 
രാമകഥ, ചിത്രകൂടത്തിന്‍െറ പാദങ്ങളെ തഴുകിക്കൊണ്ട്‌? ഗംഗാ 
നദി പ്രവഹിക്കുന്നു. ചിതൃകൂടത്തില്‍ സീതാരാമന്മാര്‍ വിഹരിക്കു 
ന്നു. ആരുടെ ഹൃദയത്തില്‍ രാമകഥാസ്തരണവും, രാമ ചരിതത്തില്‍ 
നീഷ്ഠപടഭക്തിയും ഉണ്ടാകുന്നു. അവിടെ സീതയും രാമനും അധി 
വസിക്കുന്നു എന്നു സൂചന. 


പരഃ; രാമചരിത ചിന്താമനി ചാരൂ സന്ത സുമതി 
തിയ സുഭഗ സിംഗാത്രു 
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ടം 150) 


ജഗ മംഗല ഗുനഗ്രാമ രാമകേ ദാനി മുകതി ധന 

ധരമ ധാമകേ. 
രാമഥരിതംശ്രീരാമ ചരിതം, ചാരു ചീിന്താമണിടമനോഹരമായ 
. ഷിന്താമണിയും, സന്ത സുമതി തിയ സജ്ജനങ്ങളുടെ സഹൃദയ 
ങ്ങളാകുന്ന സ്ര്രീകഠാക്കു, സുഭഗ സിംഗാരൂ-സാഭാഗ്യപ്രദമായ ശം 
ഗാരവും ആകുന്നു, രാമകേ ഗുന ഗ്രാമ-ശ്രീരാമന്‍െറ ഗുണസമൂഹം, 
ജഗമംഗലടലോകമംഗളത്തേയും, മുകുതി ധന ധരമംമുക്തിയേയും 


ധനത്തേയും ധമ്മത്തേയും, ധാമ ഷേ ദാനിടസ്വഗ്ശുത്തേയും നല്ലുന്നു- 


ച്വിന്താമണിഷ്ടഠ്ള്ള പ്രത്യേകത, അതു കാമികഠംക്കു അഭീഷ്ട 
പ്രദമാണെന്നുള്ളതത്രെ. അതുപോലെതന്നെയാണു* രാമ ചരിതത്തീ 
നേറയും സ്ഥിതി, സജ്ജനഹൃദയങ്ങളാകുന്ന നതാംഗിമാക്ട സ്ത 
ഭാഗ്യമരുളന്ന ശൃംഗാരമാണു” രാമചരിതം. ശുംഗാരകലവികാം 
കൊണ്ടു സ്ര്രീകാം സുഭഗമാരായി മാവന്നു. അതുപോലെ രാമച 
രിതം സജ്ജനങ്ങളുടെ ഹൃടയങ്ങഠംക്കു സരഭാഗ്യം പ്രദാനം ചെ 
യ്യുന്നു. ശ്രീരാമന്‍െറ ഗുണഗണങ്ങാം ലാകികമംഗളത്തേയും പാര 


ത്രികഗതിയേയ്ും ധനത്തേയും ധമ്മത്തേയും സ്വഗ്ഗൂത്തെത്തന്നെയും 


പ്രദാനം ചെയ്യുന്നു. 


സദഗുര ഗ്യാന ബിരാഗ ജോഗ കേ ബിബ്ൃധ ബൈദ 
ഭവ ഭീമ രോഗ കേ 
ജനനി ജനക സിയ രാമ പ്രേമ കേ ബീജ സകല ബ്രത 
ധരമ നേമ കേ. 
ഗയാന ബിരാഗ ജോഗ കേചജഞാനവൈരാഗ്യയോഗങ്ങഠംക്കു*, 
സദഗുര ഭവ ഭീമ രോഗ കേടസദ?*ഗരുവും 


രോഗങ്ങാംക്കു, ബിബുധ ബൈടടദേവവൈടഭ്യന്‍, സിയ രാമ 


പ്രേ കേടസീതാരാമപ്പേമത്തിന്നു, ജനനീ ജനകചമാതാപിതാക്ക 
ഭം, സകല ബ്രത ധരമ നേമകേഘ 


ബീജ-ബീജവുമാണു* രാമ ലരീത 


പ്രാപഞ്ചിക ഭയങ്കര 


എല്ലാവ്രത ധമ്മന്ിയമങ്ങഠംക്കും, 


0. 
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നന്‌ 


തോന യോനായുടെ 


| 
| 
a 


1, 


ശ്രീരാമചരിതം ജ്ഞാനം ഉപദേശിക്കുന്നു, വൈരാഗ്യമുപ 
ദേശീക്കുന്നു; യോഗചര്യ നീര്‍ഭ്േശിക്കുന്നു; പ്രാപഞ്ചികങ്ങളായ 
കാമക്രോധമോഹാടികളെ അകറവന്നു; സീതയിലും രാമനിലും 
ഭക്തിയുണ്ടാക്കുന്നു; സമസ്തവ്രത ധമ്മനിയമങ്ങളടേയും ബീജമായി 


രിക്കുന്നു. “ബിബുധ ബൈട” എന്ന പടത്തിനു ദേവവൈദ്യനായ 
അശ്വിനീകുമാരന്‍ എന്നും അത്വഥമുണ്ടു*, 


സമന പാപ സന്താപ സോക കേ പ്രിയ പാലക പര_ 
ലോക ലോക കേ 

സചിവ സുഭട ഭൂപതി ബിചാരകേ കുംഭജ ലോഭ 
ഉദധി അപാര കേ. 


പാപ സന്താപ സോക കേ സമനടപാപസന്താപശോകങ്ങളടെ 
വിധ്വംസകനും, ലോക പരലോക കേഐഹികപാരത്രികങ്ങ 
ഉടെ, പ്രിയ പാലകടപ്രിയസംരക്ഷകനും, ബിചാര ഭൂപതി കേട 
വിചാരമാകുന്ന രാജാവിന്‍െറ, സുഭട സചിവടളത്തമയോദ്ധാ 


വായ മന്ത്രിയും, ലോഭ അപാര ഉടധീകേടലോഭമാകുന്ന കരകാ 
ണാക്കടലിന്നും കുംഭജം-അഗസ്ത്യനുമാണു്‌. 


ശ്രീരാമചരിതം പാപസന്താപശോകങ്ങളെ നശിപ്പിക്കുന്നു; 
ഐഹികപാരത്രികസുഖങ്ങളെ സംരക്ഷിക്കുന്നു; വിചാരമാകുന്ന 
രാജാവിനു ഹിതോപദേശം ചെയ്യുന്നു. ലോഭമാകുന്ന കരകാണാ 
കുടെലിനു അഗസ്ത്യനുമാകുന്നു. [അഗസ്ത്യമഹഷി കടല്‍ ആചമിച്ചു 


വററിച്ചു എന്നൊരൈതിഹൃമുണ്ടു, അദ്ദേഹം കുംഭത്തില്‍ (കുട 
ത്തില്‍) പിറന്നതിനാല്‍ കുംഭജനെന്നു പേരുണ്ടായി. ] 


കാമ കോഹ കലിമല കരി ഗനകേ കേഹരി സാവക 
ജനമന ബനു കേ 

അതിഥി പൂജ്യ പ്രിയതമ പുരാരീകേ കാമദ ഘന 
ദാരിദ ദവാരി കേ. 


ജന മന ബനുകേടഭക്തജനമനസ്സാകുന്ന വനത്തിലെ, കാമ കോ 


൨ കലി മലകരി ഗനകേടകാമക്രോധ കലിമാലിനങ്ങളാകുന്ന 
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a 


ഗജസരമൂഹത്തിനു, കേഹരി സാവകടകേസരിക്കുട്ടിയും, പുരാരീ 


കേ പൃജ്യടശിവനുഃ പൃജ്യനും, പ്രിയതമ അതിഥി-ഏററവും പ്രിയ 
പ്പെട്ടവനുമായ അതിഥിയും, ദാരിട ദവാരീ കേടദാരീല്ര്യമാകുന്ന 
ഭാവാഗ്നിക്കു, കാമദ ഘന--അഭിലാഷം നല്‍കുന്ന മേഘവുമാണു൦. 


ഭക്തന്മാരുടെ മനസ്സാകുന്ന കാന്താരത്തില്‍ വിഹരിക്കുന്നുണ്ടു* 
കാമക്രോധ കലിമാലിന്യങ്ങളാകുന്ന നിരവധി ഗജങ്ങാം. ആ ഗജ 
ങ്ങളെ നാമാവശേഷങ്ങളാക്കുന്ന കേസരി ശാബകമാണു* രാമച 


രിതം. അതായതു ഭക്തജനമനസ്സിനെറ മാലിന്യങ്ങളെ നശിച്ച 
2 ൨ 


കടന്നു രാമായണമെന്നു സാരം. പൃജ്യനും ആപ്പുസുഹൃത്തുമായ അതി 


ഥിയാണു” ശിവന്നു രാമചരി ] ന്‍ 
0 തം. ശിവന്‍ ഏററവും പ്രിയപ്പെടുന്ന 


ലിലകളാണു” രാമന്‍ നിവ്വഹിച്ചതു. ഭാരിദ്ര്യമാകുന്ന കാട്ടുതീ 
നിശ്ശേഷം കെടുത്തുന്ന കാമടമേഘമാണു* രാമചരിതം. 


മന്ത്ര മഹാമതി ബിഷയ ബ്ല്യാല കേ മേടത കഠിന 


കുഅംക ഭാലകേ 
ഹരന മോഹ തമ ദിനകര കരസേ സേവക സാലി 


പാല ജലധര സേ. 


ബിഷയ ബ്യാല കേടവിഷയങ്ങളാകുന്ന വ്യാളങ്ങറംക്കു, മഹാ 


മനി മന്റ്രമഹാമണി, മന്ത്രമാണ്‌, ഭാല കു അംക കേ കഠിന 
ദുഷിച്ച ശിരോലിഖിതത്തിന്‍െറ കാഠിന്യത്തെ, മേടത-കളയുന്ന 


താണു”, ദിനകര കരസേംസൃര്യരശ്മികളാല്‍, തമടഇരുട്ടെന്നപോ 


ലെ, മോഹ ഹരനടമോഹം നശിപ്പിക്കുന്നു, സേവക സാലി 


പാല-സേവകന്മാരാകുന്ന വയല്‍ സംരക്ഷിക്കുന്ന, ജലധര സേം 
ജലധരത്തിനു തുല്യമാണു". 


വിഷയങ്ങളാകുന്ന സപ്പങ്ങളടെ ദംശനത്തിനു മണിമന്ത്ര 


°o 
ഷവങ്ങളും ദുഷിച്ച തലയിലെഴുത്തു മാറവന്ന വിധാതാവുമാണു 
രാമചരിതം. ഇരുട്ടിനെ സ്ൃര്യരശ്മികഠം എപ്രകാരമോ അല്രകാര? 


രാമചരിതം മോഹത്തെ നശിപ്പിക്കുന്നു വയല്‍ സംരക്ഷിക്കുന്ന 
2 റ 

തില്‍ മേഘങ്ങറംക്കുള്ള പങ്കാണു? സേവകസംരക്ഷണത്തില്‍ രാമ 

ചുരിതത്തിന്നും ഉള്ളതു. 
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| 


lbs — 


അഭിമത ദാനി ദേവഖതരു ബരസേ സേവത സുലഭ 
സുഖദ ഹരിഹര സേ 


സുകബി സരദ നഭ മന ഉഡുഗന സേ രാമ ഭഗത 
ജന ജീവന ധനസേ. 


അഭിമത ദാനി-അഭീഷടദാനത്തില്‍, ദേവ തരു ബരസേചകല്പവ്ൃ 
ക്ഷത്തിന്നു തുല്യമാണു”, സേവത--കഥോപാസനം, ഹരിഹരസേച 
ഹരിയേയും ഹരനേയും സേവിച്ചാലെന്നപോലെ, സുലഭ സു 
ഖദം-സുലഭസുഖപ്പ മാണു”, സുകബിമനം--:സല്‍കവിയുടെ മനസ്സാ 
കുന്ന, സരദ നഭ-ശരല്‍കാലനഭസ്റിലെ, ഉഡുഗനസേടനക്ഷത്ര 
സമൂഹത്തിന്നു തുല്യമാണു”, രാമ ഭഗത ജനപചരാമഭക്തന്മാരായ 
ജനങ്ങാംക്കു, ജീവന ധനസേചജീവനവും ധനവുംപോലെയാണു*. 

ശ്രീരാമകഥ കല്ലവ്ൃക്ഷത്തിന്നു തുല്യം അഭീഷടദാനം ചെയ്യ 
ന്നു, കഥോപാസനംകൊണ്ടു മഹാവില്ലൂവിനേയും ശ്രീമഹാദേവ 
നേയും ഭജിച്ചാലെങ്ങനേയോ അപ്രകാരം സുലഭസുഖങ്ങഠം സിദ്ധി 
കുന്നു, സൽല്‍കസിയുടെ മനസ്സാകുന്ന ശരൽകാലാകാശത്തിലെ 
നക്ഷത്രങ്ങംപോലെയാണു”, രാമഭക്തന്മാക്കു ജീവനുധനങ്ങാം 
പോലെയാണു്‌, രാമകഥ. ഭക്തന്മാക്ക” ഏകാശ്രയവും കവിക 
ളാല്‍ അതു ബഫഹുധാവണ്ണ്യവുമാണെന്നു സൂചന. 


സകല സുകൃത ഫല ഭൂരി ഭോഗ സേ ജഗ ഹിത 
നിരുപാധി സാധു ലോഗസേ 
സേവക മന മാനസ മരാലസ പാവന ഗംഗ തരംഗ 
മാല സേ. 


സകല സുകൃത ഫല--എല്ലാത്തരത്തിലുമുള്ള പുണ്യകമ്മങ്ങളുടേയും 
ഫലമായ, ഭൂരി ഭോഗസേചലവദ്ധിച്ച സുഖാനുഭവത്തിനു തുല്യവും, 
ജഗ ഹിത--ലോകത്തിനു ഹിതപ്രദരും, നിരുപാധിടഉളപാധിരഹി 
തരും ആയ, സാധു ലോഗ സേംവിശിഫടജനങ്ങാംക്കു തുല്യവു 


മാണ്‌. 
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പിര 


പുണ്യകമ്മം ചെയ്താല്‍ യഥാത്ഥസുഖാനുഭവം ഉണ്ടാകും. പു 
ണ്യകമ്മങ്ങഠം ഏരന്നതനുസരിച്ചു സുഖാനുഭവവും വദ്ധിക്കും. 
അപ്രകാരമുള്ള വദ്ധിച്ചു സുഖാനുഭവത്തിനു തുല്യമാണു്‌ രാമകഥ. 
ലോകത്തിനു നന്മ ചെയ്യുന്നവരും നിഷ്ഠാമകമ്മികളുമായ ഉത്തമോ 


ത്തമന്മാക്കു തുല്യമാണു? ശ്രീരാമചരിതം. 


ദോ: കുപഥ കുതരക കുചാലി കലി കപട ദംഭ പാഷണ്ഡ 
ദഹന രാമഗുന ഗ്രാമ ജിമി ഇന്ധന അനല ൂ 
പ്രച ണ്ഡ. 


രാമ ഗുന ഗ്രാമ-ശ്രീരാമഗുണസമൂഹം, കപഥ കുതരക കുചാലിച 
ദുമ്മാഗ്ലിയേയും, കുതാക്കികനേയും, അപഥസഞ്ചാരിയേയും, ക 
ലി കപട ദംഭ-കലി കാപട്യ ഡംഭങ്ങളേയും, പാഷണ്ഡ പ്രച 


ണ്ഡ അനലടനിരീശ്വരവാദിയേയും പ്രചണ്ഡമായ അഗ്നി, ഇ 


ന്ധന ജിമിടവിറകിനെ എപ്രകാരമോ അപ്രകാരം, ഒഹനചടഹി 
പ്ിക്കുന്നു. 


ശ്രീരാമന്‍െറ ഗുണസമുഹം ഉഠംക്കൊള്ളന്ന രാമകഥ ടൂമ്മാ 
ഗിയേയും കുതാക്കികനേയും തെററായ മാഗ്ശുങ്ങളില്‍ സഞ്ചരിക്കു 
ന്നവനേയും ചാവ്വാകനേയും, ഭയങ്കരാഗ്നി വിറകിനെ എങ്ങനേ 
യോ അങ്ങനെ ഭസ്തമാക്കുന്നു . മുമ്മാഗ്ലികളം കതാക്കികന്മാരും ദൃരാ 
ചാരികളും നിരീശ്വരവാദികളും നഗ്നതാണ്ഡവം ചെയ്യുന്ന ഈ 
ലോകത്തില്‍ രാമകഥ വ ചരിക്കേണ്ടതിനന്‍െറ അത്യന്താപേക്കു 
ഭംഗ്യന്തരേണ കവി നമുക്കിവിടെ കാണിച്ചുതരുന്നു. ലോകനന്മ ം 
ല്ല രാമായണംപോലെ ഉതകുന്ന മറെറാന്നില്ല. 


രാമ ചരിത രാകേസ മകര സരിസ സുഖദ സബ കാഹു | 


4 ടലമോരചിത ഹിതബിമ ബാഡി 


ലാഹാ. 
രാകാചന്ദ്രരശ്രികഠംക്ക തുല്യം, സബ കാല 


സുഖദം--ഏല്പാവക്കും സഖപ്പദമാണു, രാമ ചരിത--ശ്രീരാമച 
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രിതം, സജ്ജന വിതട-സജ്ജന ചിത്തങ്ങളാകുന്ന, കുമുദ ചകോര: 
കുമുടചകോരങ്ങാംക്ട, ബിസേഷി ഹിതടവിശേഷിച്ചും ഹിതവും, 
ബഡ ലാഹുടവലിയ നേട്ടവും നൽകുന്നുണ്ടതു്‌. 


ആമ്പലും ചകോരവും ചന്ദ്ിക പാനംചെയ്ത തേജസ്സും ഓജ 


സ്സും കരസ്ഥമാക്കുന്ന. സജ്ജനഹൃഭങ്ങരംക്കാകട്ുെ രാമചരിതവും 
നിര്‍പ്പതി നല്‍കുന്നു. 


ചാ: കീ൯ഹി പ്രസ്ത ജേഹി ഭാംതി ഭവാനീ ജേഹി 
ബിധി സങ്കര കഹാ ബഖാനീ 

സേ സബ ഹേതു കഹബ മൈം ഗാഈ കഥാ 
പ്രബന്ധ ബിചിത്ര ബനാഈ. 


ജേഹി ഭാംതി ഭവാനീ പ്രസ്ത കീന്‍ഹി-ഏതു വിധത്തില്‍ ഭവാനി 
ചോടിച്ചവോ, ജേഹി ബിഡി സങ്കര കഥാചഏതു പ്രകാരം ശീ 
വന്‍ കഥ, ബഖാനീ കഹറട വിസ്തരിച്ചു പറഞ്ഞുവോ, സോ 
സബ ഹേതുടഅതെല്ലാം, മൈം ബിചിത്ര പ്രബന്ധ ബനാഈ: 
ഞറന്‍ വീ ചിത്രപ്രബന്ധമാക്കി രചിച്ചു”, ഗഈ-ഗാനും ചെയ്യാം, 
രാകാചന്ദ്രന്‍െറ കീരണങ്ങയംക്കു തുല്യം. 

എല്ലാവക്കും സുഖടവും സജ്ജനങ്ങളാകുന്ന ആമ്പലുകഠംക്കും 
ഛചകോരങ്ങഠംക്കും അതിഹിതവും വലിയ നേട്ടം നൽകുന്നതുമാണു? 
രാമകഥ. ഭവാനി എങ്ങനെ പ്രശും ഉന്നയിച്ചും ആ പ്രശശത്തിനു* 
എങ്ങനെ ശിവന്‍ മവവടി പറഞ്ഞു. ഇതെല്ലാം അടിസ്ഥാനമാ 
ക്കി വിചിത്രപ്രബന്ധമായൊരു കഥ രചിച്ചു ഞാന്‍ ഗാനം ചെ 
യുന്നു. പാവ്വതീപരമേശ്വരസംവാദരൂപേണ തന്നെയാണു? തള 
സീദാസനും രാമകഥ ഗാനം ചെയ്യുന്നതെന്നത്ഥം. 


ജേഹിം യഹ കഥാ സുനീ നഹിം ഹോഈ ജനി 
ആചരജു കരൈ സുനി സോഈ 


കഥാ അലരകിക സുനഹിം ജേ ഗ്യാനീ നഹിം 
ആചരജ കരഹിം അസ ജാനി. 
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യഹ കഥാ ജേഹിം-ഈ കഥ ആര്‍, സുനീ നഹിം ഹോഇഈടകേ 
ട്ടിട്ടണ്ടാവില്ലയോ, സോഈ സുനിീടഅവരിതു കേട്ടു, ജനി ആച 
രജ കരൈചആശ്ചര്യപ്പെടരുതു”. ജേ ഗ്യായീടയാതൊരു ജ്ഞാനി 
കളും, അസ അലാകിക കഥാ സുനഹിം-ഇഈ അലാകികകഥ 


കേട്ട, ആചരജു നഹിം കരഹിം-ആശ്ചവര്യപ്പെടുകയില്ല, 


ഈ കഥ കോംക്കാത്തവക്കു” ഇതു കേഠംക്ടമ്പോഠം ആശ്ചര 


ne) 
ണ്ടാകരുതു?. 


ജ്ഞാനികളാരും ഇര അഭാമകഥ കേട്ടു വിസ്കയിക്കുക 
യില്ല. എന്തുകൊണ്ടെന്നാല്‍ 


രാമ കഥാ കൈ മീതി ജഗ നാഹീം അസി പ്രതീതി 
തി൯ഹകേ മന മാഹീം 

നാനാ ഭാംതി രാമ അവതാരാ രാമായന സതകോടി 
അപാരാ. 


ജഗ രാമകഥാ കൈടലോകത്തില്‍ രാമകഥക്കു, മിതി നാഹീംട: 


പരിധിയില്ല, അസി പ്രതീതി_ഇരയൊരു തോന്നല്‍, തിന്‍ഹകേ 


മനമാഹീം-ടഅവരുടെ_ആ ജ്ഞാനികളുടെ _ മനസ്സിലുണ്ട്‌, രാമ 
അവതാര നാനാ ഭാംതി-രാമാവതാരം പല വിധത്തിലും ഉണ്ടാ 
യിട്ടുണ്ട്‌. രാമായന സതകോടിടരാമായണം നൂര കോടിയും, 
അപാരാടഅ പാരവുമാണെന്നും അവക്കറിയാം. 


ശ്രീരാമകഥക്കു ലോകത്തിലൊരതിരില്ലെന്നും രാമാവതാരം 
പല വിധത്തിലും ഉണ്ടായിട്ടണ്ടെന്നും രാമായണം ൬൨. കോടിയും 


അപ്പാരവുമാണെന്നും ഉള്ള പ്രതീതി ജ്ഞാനികളുടെ മനസ്സിലുണ്ട്‌. 


കലപ ഭേദ ഹരി ചരിത സുഹാഏ ഭാംതി അനേക 


മുനിസ൯ഹ ഗാഏ 
ര ആനീ സുനിയ കഥാ 8 
സാദര രതി മാനീ 


കരിഅ ന സംസയ അസ ൭ 


കലപ ഭേടചകല്പഭേടം അനുസരി ചു്‌, സുഹാഏടം-സുന്ദരമായം, 


ഹരി ചരിതചഭഗവച്ചരിതം, മനീസന്‍ഹടമഹഷിമാര്‍, അനേക 
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ഭാംതിടഅനേകം പ്രകാരത്തില്‍, ഗാഛഏചഗാനംചെയ്യിട്ടണ്ട , അസ 
ഉര ആനീ ച ഇതു മനസ്സീലാക്കി, സംസയ ന കരിഅ-സംശയം 
കൈവെടിയുക, സാദര രതി മാനീ-ആദരവോടും താല്ലര്യത്തോടം 


കൂടി, കഥാ സുനിയടകഥ കോംക്കുക. 


ഓരോകല്പത്തിലും മഹഷിമാര്‍ മനോജ്ഞമായ രാമചരിതം 
അനേകവിധത്തില്‍ ഗാനം ചെയ്തിട്ടുണ്ട്‌. ഇതു മനസ്സിലാക്കി 
ശ്രോതാക്കഠം സംശയം കൈവെടിയണം. ആദരശ്രദ്ധകളോടേ 
അവര്‍ ഈ കഥ കേഠക്കട്ടെ. [കല്ലമെന്നു പറയുന്നതു ബ്രഹ്മാവി 
ന്‍െറ ഒരു ദിനത്തെയാണു”. അതില്‍ 4,32,00,00,000 സംവ 
ത്വരങ്ങളടങ്ങുന്നു. ശ്രീരാമാവതാരം എല്ലാകല്പത്തിലും ഉണ്ടായി 
ടുണ്ടു്‌. അതുതന്നെയാണു” ആ അവതാരത്തിന്നുള്ള സവ്വാദരണീയ 
തയും. വനത്തിലേഷ്ട്ച രാമന്‍ പുറപ്പെടുമ്പോഠം സീത, രാമനോ 


ടിങ്ങനെ പറഞ്ഞിടുണ്ട്‌: 

“രാമായണാനി ബഹുൃശ: ശ്രതാനി ബഹുഭിര്‍ദ്വിജൈ: 

സീതാം വിനാ വനം രാമോ ഗത: കിം കുത്ര ചിദ്വട.”” 

“രാമായണങ്ങഠംപലതും കവിവരരാമോദമോട 
പറഞ്ഞുകോംപ്പുണ്ട ഞാന്‍ 

ജാനകിയോടുകൂടാതെ രഘയത്തമന്‍ 

കാനനവാസത്തിനെന്നു പോയിട്ടുള്ള??? എഴുത്തച്ഛന്‍. 
(_—അദ്ധ്യാത്മരാമായണം) 


ദോ: രാമ അനന്ത അനന്ത ഗന അമിത കഥാ 
ബിസ്താര 
സുനി ആചരജു ന മാനിഹഹിം ജി൯ഹ കേം 
- ബിമല ബിചാര 


രാമ അനന്തംശ്രീരാമ൯ അനന്തനും, അനന്ത ഗുനടഅനന്തങ്ങ 

ളായ ഗുണങ്ങളോടുകൂടിയവനുമാണു്‌, കഥാ അമിത--കഥ അമി 

തവും, ബാസ്ാരടവിസ്‌തൃതവുമാണ്‌, ബിമല ബി ലാരടപരിശു 
ത 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


SE ree Sa 


ഭ്ധ വിചാരങ്ങളോടു കൂടിയ, ജിന്‍ഹ കേം-ഏതൊരാഠാക്കും ഈ 
കഥ, സുനി ആചരജുംകേട്ടാല്‍ ആശ്ചര്യം, ന മാനിഹഹിംം 
ഉണ്ടാകുകയില്ല. 


ആടിമധ്യാന്തരഹിതനും അററമില്ലാത്ത ഗുണങ്ങളോടുകൂടിയ 
വനുമാണു ഭഗവാന്‍ രാമചന്ദ്രന്‍. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ചരിതമാണെ 
ങ്കില്‍ അമിതവും വിസ്‌തൃതവുമാണു*. പരിശുദ്ധവി ചാരങ്ങരം 
ആക്കുണ്ടോ അവര്‍ ഒരിക്കലും ശ്രീരാമചരിതം കേട്ടു ആശ്ചയ്യത്തി 
ന്നു വിധേയരായി തീരുകയില്ല. ഒരു രാമായണത്തില്‍നിന്നു 
മറെറാരു രാമായണത്തിലെ ചില കാര്യങ്ങരം വ്യതൃസ്തങ്ങളാകാം, 
പക്ഷേ അതൊക്കെ സ്വാഭാവികമാണെന്ന സ്ഥിതിക്കു തൃശ്ചയ്യു 
ത്തിനു നല്ലവര്‍ വിധേയരാവുകയില്ല എന്നു സാരം. 


ചയ: ഏഹി ബിധി സബ സംസയ കരി ഭൂരി സിര 
ധരി ഗുരപട പങ്കജ ധൂരീ 

പുനി സബഹീ ബിനവളഉം കര ജോരി കരത 
കഥാ ജേഹിം ലാഗ ന ഖോരി 


 ഏഹി ബിധി സബ സംസയടജഇപ്രകാരം എല്ലാസന്ദേഹവും, 
ഭൂരികരിചദൂരീകരിച്ചു*, ഗുരപദപങ്കജ ധൂരീ-ഗുരുപടപങ്കജരേണു, 
സിര ധരീചശിരസ്സില്‍ ചാത്തി, പുനി കര ജോരീഒരിക്കല്‍ക്കൂടി 
കൈ കൂപ്പി, സബഹീ ബിനവളം-എല്പലാവരേയും വണങ്ങി, ജേ 
ഹിംകഥാകരതടയാതൊരു ദിവ്യചരിതം രചിക്കന്നതില്‍,. ഖോരീ 
ലാഗനലടോഷം സംഭവിക്കാതിരിക്കാന്‍ ഞാന്‍ അത്ഥിക്കുന്നു. 


ഇങ്ങനെ എല്ലാ സംശയവും അകററി ഗുരുവിന്‍െറ പാദ 
സരോജധൂളി ശിരസ്സിലണിഞ്ഞു ഒരിക്കല്‍ക്കൂടി എല്ലാവരേയും 
വണങ്ങി ഞാന്‍ ഈകഥ രചിക്കന്നതില്‍ ആരും എന്നെ കുററക്കാ 


രനാക്കരുത്‌. [കവി, സ്വധമ്മം ശരിഷ്ഠം നിവ്വഹിച്ചകൊണ്ടാ 


ണു” കഥാരചനക്കു തയാറെടുത്തീരിക്കുന്ന തെന്നത്ഥം. ആ സ്ഥിതി 
യില്‍ അദ്ദേഹം നീരപരാധിയുമാണല്ലൊ 
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ട്‌. 


സാദര സിവഹി നാഇ അബ മാഥാ ബരനളം 
ബിസദ രാമഗന ഗാഥാ” 


സംബത സോരഹ സൈ ഏകതിസാ കരം കഥാ 


വട ധ്രീ"സിന്‌ 


സിവഹി സാദര മാഥാ നാഇം-ശീവനെ ആദരപുവ്വം കുമ്ധിട്ടു, 
രാമഗുനഗാഥാ അബചശ്രീരാമചരിതം ഇപ്പ്യോഠം, ബരനമം- 
ഞാന്‍ വണ്ണിക്കാന്‍ തുടങ്ങുന്നു, ഹരിപട സീസാ ധരികഥാചഭഗ 
വല്‍പാടത്ങഠം ശിരസാവഹിച്ചു” ശ്രീരാമകഥ, സംബത സോര 
ഹ സൈ ഏകതീസാ- 168 1_ഠമതു വത്സരത്തില്‍, കരളം=ഞാന്‍ 
രചിക്കുന്നു. 
ശ്രീമഹാഭേവനെ സാദരം പ്രണമിച്ചം ഭഗവല്‍പാദം ശിര 
സാവഹിച്ചും ശ്രീരാമചരിതം 168 |_ഠമത്തെ സംവത്സരത്തില്‍ 
ഞാന്‍ രചിക്കാന്‍ ആരംഭിക്കന്നു. (ഇവിടെ പ്രസ്താവിക്കുന്നവത്സരം 
ഇംഗ്ലീഷുവത്സരമാകാനിടയില്ല. ഇതു ശകാബ്ദുമായിരിക്കണം. 
അങ്ങനെയാണെങ്കില്‍ രാമചാരിതമാനസത്തിനു 254 കൊല്ലത്തെ 
പഴക്കമേ ഉള്ള. ഇംഗ്ലീഷുവഷ്ം തുളസീദാസനു അജ്ഞാതമായി 
രുന്നു എന്നു വിശ്വസിക്കുന്നതില്‍ തെററില്പ. ഒരുപക്ഷേ അദ്ദേഹ 
ത്തിനതറിഡാമെന്നിരുന്നാല്‍ത്തന്നെയും അതദ്ദേഹം അംഗീകരി 
ക്കാനും വഴിയില്ല ) [1574 A. ൬. യില്‍ ആണു” രചന തുടങ്ങി 
യതെന്നു” സി. എല്‍. ഗോസ്വാമി M. A. രൃഭൂതികഠം പറയുന്നു 
ഈ അഭിപ്രായം സ്വീകാര്യമെങ്കില്‍ കഥശഷ്മ 888 കൊല്ലം പഴ 
ക്കമുണ്ടു”.] 
നാമി ഭാമ ബാര മധു മാസാ അവധപൃരീ യഹ 
ചരിത പ്രകാസാ 
ജേഹി ദിന രാമ ജനമ ശ്രുതീ ഗാവഹിം തീരഥ സകല 
തഹാം ചലി ആവഹിം. 


മധു മാസാ-ചൈത്രമാസത്തിലെ, ഭാമബാര സനമീടചൊവ്വാഴു, 
ന വചിതിഥിയില്‍, യഹ ചരിത-ഈ ചരിതം, അവധപുരി പ്ര 
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40) 


കാസാടരയോധ്യയില്‍ പ്രകാശിതമായി, ശ്രുതി ഗാവഹിീംപവേ 


ടങ്ങാം ഉദ്‌ഘോഷിക്കുന്നു, ജേഹി ദീന രാമ ജനമപടഅന്നാണു* 


തഹാം സകല തീരഥ--അന്നാണൂ൦ 


എല്ലാ തിത്ഥവും (സരയുവില്‍), ചലി ആവഹിംടഒഴക 
ചേരുന്നതു”. 


രാമന്‍റ ജന്മദിനം എന്നു, 


വന്നു 


എന്നാണോ ശ്രീരാമന്‍െറ ജന്മദിനം, ഏതോരു പവിത്രദിന 
ത്തിലാണോ സമസ്തതീത്ഥങ്ങളും സരയുൂനടിയില്‍ പാഞ്ഞെത്തു 
ന്നതു ആ ചൈത്രമാസത്തിലെ ചൊവ്വാഴ്ച നവമിതിഥിയില്‍ ഈ 
രാമചരിതം അയോധ്യയില്‍ പ്രകാശിതമായി, ഗ്രന്ഥമെഴുതിയ 
കാലവും അതവസാനിച്ച ദിവസവും തുളസീദാസന്‍ ഇതില്‍ കാ 


ണിച്ചിരിക്കുന്നതുാ ആ മഹാത്മാവിന്‍െറ കാലം നിണ്ണയിക്കാന്‍ 
9 


വളരെ സഹായിക്കുന്നുണ്ടു?. എഴുത്തഛുനേയും കുഞ്ചനേയും മറ൨ം 


പററി ഇങ്ങ്നെ വല്ലതും നമുക്കറിയാന്‍ കഴിഞ്ഞീരുന്നെങ്കില്‍! 


അസുര നാഗ ഖഗ നര മുനി ദേഖാ ആഇ കരഹിം്‌ 
രഘുനായക സേവാ 
ജന്മ മഹോത്സവ രചഹിം സുജാനാ കരഹിം രാമ കല 
കീരതി ഗാനാ. 


അസുര നാഗ ഖഗചഅസുരന്മാര്‍ നാഗങ്ങഠം, ഖഗങ്ങഠം, നര മുനി 


ടേവാചമനുഷ്യര്‍, മുനിമാര്‍, ദേവന്മാര്‍ എന്നിവരെല്ലാം, ആഇ രഘു 


നായക സേവാകരഹീചവന്ത ശ്രീരാമനെ ഭജിക്കുന്നു, സുജാനാ= 
ജന്മമഹോത്സവം-ഘോ 


ഷിക്കുന്നു, മാമ കല കീരതി ഗാനാ കരഹിം-ശ്രീരാമന്‍െറ ശ്രദ 
കീത്തിഗാനവും ചെയ്യുന്നു. 


ജ്ഞാനികലം, ജന്മ മഹോത്സവ രചഹിം- 


അസുരന്മാരും നാഗങ്ങളും പക്ഷികളം, മനുഷ്യരും മുനിമാരും 


ദേവന്മാരുമെല്ലാം ആ ശോഭനദിനത്തില്‍ അയോധ്യയിലെത്തി 
ശ്രീരാമനെ ഭജിക്കുന്നു. ജ്ഞ 


ഘോഷിക്കുകയും 
ചെയ്യുന്നു. 


നികഠം രാമജന്മമഹോത്സവം ആ 
രാമന്‍റ അപദാനങ്ങരം ഗാനം ചെയ്യുകയും 


[നാഗങ്ങളും പക്ഷികളും എന്നതിന്നു നാഗന്മാരും 
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FT SEE 


സിലി ESS 


PGT 


-ആകാശചാരികളായ ഗന്ധവ്വകീന്നരാപ്പരസ്സുകഠം തുടങ്ങിയവരു 


മെന്ന അത്ഥവും ഉണ്ടു”. ആ അത്ഥത്തിന്നല്ലെ കറേക്കൂടി പ്രസക്തി 
റ > 
എന്ന he ed 


ദോ; മജ്ജഹിം സജ്ജന ബ്ലന്ദ ബഹു പാവന സരജു 
നീര 

ജപഹിം രാമ ധരി ae ഉര സുന്ദര സ്യാമ 
സരീര. 


ബഹു സജ്ജന ബ്ുന്ദഃഅനേകം വിശിഷയജനങ്ങഠം, പാവന 
സരജതു നീരടപവിതുയായ സരയ്യനദിയിലെ ജലത്തില്‍, മജ്ജ 
ഹിം ഉരടസ്താനം ചെയ്യുന്നു; ഹൃദയത്തില്‍, സുന്ദര സ്യാമ സരീര 
രാമടസുന്ദരശ്യാമകളേബരനായ ശ്രീരാമചന്ദ്റനെ, ധ്യാനധരികട 
ധ്യാനിച്ചു”, ജപഹിംടജപിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. 

പല ദേശങ്ങളില്‍നിന്നും അയോധ്യയില്‍ വന്നുചേന്നിട്ടള്ള 
മഹാത്മാക്കഠം പരിപാവനയായ സരയ്മനടിയില്‍ സ്ത്രാനംകെ. യ്ക്ക്‌" 
സുന്ദരശ്യാമമൂത്തിയായ ശ്രീരാമനെ മനസാ ധുാനീച്ചു രാമനാമം 
ജപിക്കുന്നു. 


ചൌ: ദരസ പരസ മജ്ജന അരു പാനാ ഹരഇ പാപ 
കറ ബേദ പൃുരാനാ ' 
നദീ മില്‍ അമിത മഹിമാ അതി കഹി ന 
സകഇ സാരദാ ബിമലമതി. 


ബേദ പുരാനാ കഹടവേദങ്ങളം പുരാണങ്ങളും മട*ഘോഷിക്കു 
ന്നു, ദരസ പരസ മജ്ജനചദശനം, സ്റ്റരനം, മജ്ജനം, അരു 
പാനാ പാപ ഹരഇ-പാനം ഇവയാല്‍ പാപം നശിക്കുന്നു, അതി 
പുനീത-ഏററവും പവിത്രയും, അമിത മഹിമാ നടദീ-അമിതമാ 
ഹാത്ത്യത്തോടുകൂടിയതുമായ നടിയെ, ബിമലമതി സാരദാടപ 
വീത്രഹദൃൂടയയായ വാണീദേവിഷ്ഠ്ം, കഹി ന സകജഇടടവണ്ണ്ി 
ക്കാന്‍ കഴിവില്ല. i 
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സരയ്യനദിയെ സന്ദശിക്കുന്നതും തൊടുന്നതും അതില്‍ സ്ത 
നംചെയ്യുന്നതും അതിലെ ജലം കുടിക്കുന്നതും പാപഹരമെന്നു വേ 
ദപുരാണങ്ങാഠം ഉദ*ഘോഷിക്കുന്നു. പരമപാവനയും അമിതപ്രഭാ 
വത്തോടുകൂടിയവളമായ സരയ്മനദിയെ പവിത്രചിത്തയായ വാ 
ശ്ദേവിക്കുപോലും വണ്ണിക്കാന്‍ സാധ്യമല്ല. അത്ര അപാരമാഹാ 
ത്തൃത്തോടുകൂടിയതാണു” ആ നദി. 


രാമ ധാമദാ പുരീ സുഹാവനി ലോക സമസ്ത പിഭിത 
അതി പാവനി 

ചാരി ഖാനി ജഗ ജീവ അപാരാ അവധ തജേം 
തനു നഹിം സംസാരാ. 


രാമ ധാമദാ സുഹാവനീ പുരീചശ്രീരാമന്‍െറ ടെവകുണുപ്രടവും 
പ്രിയദശകവുമായ നഗരം, സമസ്ത ലോക ബിദിത--സമസ്തലേ? 
കവിടിതവും, അതി പാവനി_ ഏററവും പവിത്രവുമാണു”, ജഗ 
ചാരി ഖാനി അപാരാ ജീവചപ്രപഞ്ചത്തിലുള്ള വാലു വിധ 
ത്തില്‍പെട്ട അപാരജീവികളില്‍ ഏതെങ്കിലും ഒന്നു”, അവധ 
തജേ-അയോധ്യയില്‍വെച്ച മരിച്ചാല്‍, തനു സംസാരാ നഹി 
അതിനു പ്രപഞ്ചത്തില്‍ വീണ്ടും ജന്മമെടു ക്കേണ്ടി വരികയില്ല. 

ഉദ”ഭിജം, സ്വേദജം, അണ്ഡജം, ജരായുജം ഇങ്ങനെ നാലു 
ജാതി ജീവികളാണു? രപഞ്ചത്തീലുള്ളത*, അവയുടെ എണ്ണവും 
കണക്കററതാണു”. ഇവയില്‍ ഏതെങ്കിലും ഒരു ജീവിക്ക്‌ അയോ 
ഭ്ധ്യയില്‍വെച്ചു മരിക്കാനിടയാകുന്നപക്ഷം അതിനു പിന്നീട 
ലോകത്തില്‍ ജന്മമെടുക്കേണ്ടിവരീകയില്ല. അതുകൊണ്ടാണ്‌ 
ശ്രീരാമനഗരം വൈകണത്തെ പ്രദാനം ചെയ്യുന്നതെന്നു വിശേ 
ഷിപ്പിച്ചിരിക്കുന്നതും. ഈ നഗരത്തിന്‍െറ പ്ര പ്രഭാവം സമസ്തലോക 
വിദിതവുമാണു്‌. വേടപ്പകീത്തിതവുമാകുന്നു. 


സബ ബിധി പുരീ മനോഹര ജാനീ സകല സിദ്ധി 


പ്രദ മംഗല ഖാനീ 
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₹ 


4 
ടം! 
al 
2 

ലു 


കിട 


Ss 
ബിമല കഥാ കര കീന്‍ഹ അരംഭാ സുനത നസാഹിം 
കാമ മദ ദംഭാ. 


പുരീ സബ ബിധിച അയോധ്യാനഗരം എല്ലാംകൊണ്ടും, മനോ 
ഹര സകല സിദ്ധി പ്രദദമനോഹരവും സമസ്തസിദ്ധിപ്രഭവും, 
മംഗല ഖാനീ ജാനീചമംഗളാകരവും എന്നു ഗ്രഹിച്ചു”, ബിമല 
കഥാ കരടപരിശുദ്ധചരിതം നിമ്മിക്കാന്‍, അരംഭാ കിന്‍ഹച 
സമാരംഭിച്ചു, സുനത കാമമദ ദംഭാടകേട്ടാല്‍ കാമമദഡംഭങ്ങാം, 
നസാഹിംടനശിക്കും. 

എല്ലാ വീധത്തിലും മനോഹരമാണ്‌, സവ്വസിഭ്ധികളും 
ര്ൃദാനം ചെയ്യുന്നതാണു", മംഗളനികേതമാണു്‌. അയോധ്യാപുരി 
എന്നു ഗ്രഹിച്ചതുകൊണ്ടതന്നെ യാണു” ആ നഗരത്തിൽവെച്ചു” 
ഈ പവിീതൃകഥ നിമ്മിക്കാന്‍ ഞാനാരംഭിക്കുന്നതും. ഈ കഥ 
കോംക്കുന്നതുകൊണ്ടു. ശ്രോതാക്കളുടെ മാനസമാലിന്യങ്ങാം നശി 
ക്കാതിരിക്കയില്ല. 


രാമ ചരിത മാനസ ഏഹി നാമാ സുനത ശ്രവന 
പാഇഅ ബിശ്രാമാ 

മന കരി ബിഷയ അനല ബന ജരഈ ഹോഇ 
സുഖീ ഈം ഏഹിം സര പരഈ. 


ഏഹി നാമാ രാമ ചരിത മാനസ--ഈ ഗ്രന്ഥത്തിന് പേര്‍ രാമ 
ചരിതമാനസമെന്നാണു”, സുനത ശ്രവന ബിശ്രാമ പാഇഅട= 
കേട്ടു” കണ്ണങ്ങാം വിശ്രാന്തി പ്രാപിക്കുന്നു, മന കരി ബിഷയ 
അനല ബന-മനസ്സാകുന്ന ഗജം വീഷയാനലനാകുന്ന കാട്ടില്‍ 
പെട്ടു, ജരഈ ജനം ഏറഹിം സരചടഹിക്കുന്നു. ഈ സരസ്സില്‍ 
മുഴുകുന്നവരാകട്ടേ, സുഖീ ഹോഇലസുഖികളായിീ തീരുന്നു . 
എന്‍െറ ഈ ഗ്രന്ഥത്തിന്‍െറ പേര്‍ രാമചരിതമാനസമെ 
ന്നാണു. ഈ രാമചരിതമാനസം കേട്ടാല്‍ കണ്ണുങ്ങാക്കു വീശ്രാ 
ന്തിയുണ്ടാകും. മനസ്സാകുന്ന ഗജം വിഷയാഗ്നി പിടിപെട്ട വന 
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Be GA = 


. ത്തില്‍ കുടുങ്ങി നശിക്കുന്നു. ഏതൊരുവന്‍ രാമചരിതമാനസ 
ത്തില്‍ _. മാനസസരോവരത്തില്‍ _ ആമഗ്നനാകുന്നുവോ അവന്‍ 
ബ്രഹ്മാനന്ദം അനുഭവിക്കുന്നു. വീഷയാക്രാന്തമായ മനസ്സീനെ 
Vv 
നശിച്ചിക്കാന്‍ രാമചരിതത്തിന്നു കഴിയുമെന്നുകൂടി സ്വന നല്‍ 
കുന്നു. വിഷയങ്ങളില്‍ ആമഗ്നമായ ഹൃടയത്തിന്നു കാട്ടതീയ്യില്‍ 
Roe 


പെട്ട ഗജവുമായി ഓപമ്യം കല്ലിച്ചീരിക്കുന്നതു* എത്ര ആകഷ്ക 
മെന്നു നോക്കുക. 


രാമചരിത മാനസ മുനി ഭാവന ബിരചേള സംഭ 
സുഹാവന പാവന 
ത്രീബിധ ദോഷ ദുഖ ദാരിദ ദാവന കലി കുചാലി 
കലി കലുഷ നസാവന. 
മുനീ ഭാവന പാവന സുഹാവനടമുനിമാക്കു പ്രിയംകരവും പവി 
തരവും സുന്ദരവുമായ, രാമചരിത മാനസം-രാമചരിതമാനസംം 
സംഭ ബിരചേളഉപശംഭ രചിച്ച, ത്രിബിധ ദോഷ ടുഖ ദാരിദ: 
മൂന്നു വിധ ദോഷങ്ങളും ദുഃഖവും ദാരിദ്രവും, ഭാവന കലി കുചാ 
ലീടനശിച്പിക്കുന്നതും കലികാലദുരാചാരങ്ങളേയും, കുലി കലുഷ 
നസാവനഃ-സമസ്തപാപങ്ങളേയും നശിപ്പിക്കുന്നതുമാണു?. 
മുനിമാക്ടു പ്രിയപ്പെട്ടതും പരിശുദ്ധവും മനോഹരവുമായ 
രാമചരിതമാനസം ശ്രീമഹാദേവന്‍ നിമ്മിച്ച. ആ പാവനഗ്ര 
ന്ഥമാകട്ടേ, മനോവാക്കായ സംബന്ധങ്ങളായ മുന്നു വിധത്തില 
“ള്ള ദോഷങ്ങളേയും ടുഃഖടാരിദ്യങ്ങളേയും നശിപ്പിക്കുന്ന. മാത്ര 
മല്ല, രാമചരിതം സമസ്തപാപങ്ങളേയും അകറവന്നു. കാമക്രോധ 
ലോഭങ്ങളാണു” മേത്പറഞ്ഞ മൂന്നു ദോഷങ്ങളെന്നു ചിലര്‍ വ്യാ 
ഖ്യാനിക്കുന്നു. ജനനം മരണം വാഭ്ധകൃം എന്നിവയാണ്‌ ആ 
മുന്നു ദോഷങ്ങളെന്നു ചിലക്കഭിപ്രായമുണ്ടു൦. ആധ്യാത്മികം. ആ 
ധിഭരതികം, ആധിദേഹികം ഇങ്ങനെ മൂന്നെന്നു ചിലര്‍. 


രചി മഹേസ നിജ മാനസ രാഖാ പാഇ സുസമഉ 
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ന്ന്‌ 


ന്‌ 


(മള. 


ബാതേം രാമചരിതമാനസ ബര ധരഉ നാമ ഹിയം 
ഹരി ഹരഷി ഹര. 


കഹഹും കഥാ സോഇ സുഖദ സുഹാഈ സാദര 
സുനഹു സുജന മന ലാഈ. 


മഹേസ ര ചിചമഹേശന്‍ നിമ്മിച്ചു, നിജമാനസ രാഖാചസ്വമന 
സ്സില്‍ പ്രതിഷ്ഠിച്ച, സുസമള പാഇ സിവാസന ഭാഖാചനല്ല സമ 
യം പ്രാപ്തുമായപ്പ്യോഠം ഭവാനിയോടതു പറഞ്ഞു. താതേം ഹിയം 
ഹേരി ധരേഉ ഹര... അതിനാല്‍ത്തന്നെ മനസ്സില്‍ പേരു സങ്കല്ലി 
ച്ച” ശിവന്‍, ഹരഷി ബര നാമടപ്രസന്നനായിീ ശ്രേഷ്ഠനാമം, 
രാമഹരിതമാനസടരാമ ചരിതമാനസമെന്നു തീരുമാനിച്ച, സോഇ 
സുഖദ സഹാഈ കഥാടആ സുഖപ്രദവും സുന്ദരവുമായ കഥ, 
കഹഹും സുജന-ഞാ൯ വണ്ണിക്കുന്നു. സജ്ജനങ്ങളേ, മന ലാഈ 


സാദര സുനഹുചശ്രദ്ധാഭരങ്ങളോടെ കോര്‍ക്കുക. 


രാമായണകഥ ആദ്യമായി മഹേശ്വരന്‍ നിമ്മിച്ച. സ്വ 
“മാനസത്തിൽ പ്രതിഷ്ഠിച്ച. യഥാകാലം അദ്ദേഹം ആ കഥപാ 
വ്ൃതീയെ കേഠപ്പിച്ച. പ്രസന്നനായിത്തീന്ന ശിവന്‍ സ്വമാന 
സത്തില്‍ പ്രതിഷ്ണിതമായ പ്രസ്തുത കഥയ്ക്കു രാമ ലരിതമാനസമെ 
ന്ന ശ്രേഷ്ഠനാമംതന്നെ യുക്തമെന്നുറച്ചു. സുഖപ്രദവും സുന്ദരവുമാ 
യ ആ ടിവ്യകഥയാണു” ഞാന്‍ രചിക്കുന്നത്‌”. സജ്ജനങ്ങളേ, 
നീങ്ങഠം ഇതു ശ്രദ്ധയോടും ആടരവോടുംകൂടി കേഠക്കക. 


ദോ: ജസ മാനസ ജേഹി ബിധി ഭയഉ ജഗപ്രചാര 
ജേഹി ഹേതു 


അബ സോഇ കഹളം പ്രസംഗ സബ സുമിരി 
ഉമാ ബ്ലഷകേതു. 


മാനസ ജസടരാമചരിതമാനസം എങ്ങനെയുള്ളതു*; ജേഹി ബി 


ധി ഭയള-ഏജതപകാരം ഉണ്ടായി; ജേഹി ഹേതു ജഗ പ്രചാരം: 
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ച 4168 5. 


എത്തു കാരണത്താല്‍ ജഗത്തില്‍ വ്ര ലാരമുണ്ടായി; സോഇ സബ 
പ്രസംഗ അബ--ആ എല്ലാ സംഗതിയും ഇപ്പ്യോഠം, ഉമാ ബൃഷകേതു 
സുമീരിചപാവ്യതീമഹേശ്വരന്മാരെ ധ്യാനിച്ചു”, 


പ്രസ്താവിക്കുന്നു. 


രംഹഉംടഞാന്‍ 


രാമചരിതമാനസം ഛഏതുവിധമുള്ളതാണു; അതെങ്ങനെ 
ഉണ്ടായി; അതിനു” എത്തു കാരണത്താല്‍ ലോകപ്ര ചാരം സിദ്ധി 
ക). ആ എല്ലാ വിഷയവും ഞാനിപ്പോഠം പാവ്വതീപരമേശ്വര 
ന്മാരെ ധ്യാനിച്ചു പ്രതിപാടിക്കുന്നു. കാരൃകാരണബന്ധം ഗ്രഹി 
കടന്വോളല്പലാതെ വസ്കൃതത്വഗ്രഹണത്തിനു പൃത്തി വരുന്നില്ല. അതു 
കൊണ്ടുതന്നെയാണു” കവീ അതിന്നുഭ്ൃമിക്കുന്നതു* എന്നു സാരം. 


ച: സംഭ പ്രസാട സുമതി ഹിയം ഹലസി രാമ- 
ചരിതമാനസ കബി തുലസീ 
കരഇ മനോഹര മതി അനുഹാരി സുജന സുചിത 
സുനി ലേഹു സുധാരി. 


സംഭ പ്രസാദ ഹിയം-ശിവപ്രസാദത്താല്‍ ഹൃദയത്തില്‍, ഹല 
സീ സുമതികസുന്ദരബുദ്ധിയുടെ സഞ്ചാരമുണ്ടായി. അതിന്‍െറ 
പ്രഭാവത്താല്‍, രാമചരിതമാനസ കബിചരാമചമീിതമാനസത്തി 
നെറ കവിയായ, തുലസീ മതി അനുഹാരീടതുളസീദാസന്‍ സ്വ 
ബുദ്ധിശക്തിയ്ക്കുനുസ്ൃതമായി, മനോഹര കരഇചമനോഹരകഥ 
നിമ്മിക്കുന്നു. സുചിത സുജന--സദ്‌ ബുദ്ധികളായ സജ്ജനങ്ങളേ, 
സുനി സുധാരീ ലേഹുടകേട്ട്‌ സമുടായോദ്ധാരണം ചെയ്യു. 
എന്‍െറ ഹൃദയം സുന്ദരബുദ്ധിക്ക സഞ്ചാരക്ഷമമായിത്തീ 
ന്നതു ശിവപ്രസാദത്താലാണു?. ആ സഞ്ചാരക്ഷമതയുടെ പ്രഭാവം 
കൊണ്ടു രാമ ചരിതമാനസപ്രണേതാവായ തുളസീദാസന്‍ സ്വബു 
ദധിക്കനുയോജ്യമായി ഈ മനോഹരകഥ രചിക്കുന്ന. സട*ബുഭ്ധി 
കളായ സ 


ജ്ജനങ്ങഠം ഈ കഥ കേട്ടു സമുദായോദ്ധാരണം നിവ്യ 
ഹിക്കട്ടെ 
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ശ്രദ്ധാഹമാണു”. തുളസീദാസന്‍ കവിത രചിക്കാനാരംഭിക്കുന്ന 

ണു 
കാലത്തു ജനങ്ങളുടെ സാമുദായികനിലവാരം തികച്ചും ജുഗപ്പാവ 
ഹമായിരുന്നു. ആ നിലയില്‍നിന്നു സമുദായത്തെ ഉദ്ധരിക്കേ 
ണ്ടതു സജ്ജനങ്ങളുടെ ധാമ്മികബാദ്ധ്യതയും അതിന്നവക്ക്‌ ആ 
വേശംകൊടുക്കാ൯ പര്യാപ്തം രാമചരിതമാനസവും ആണെന്നു 
കവി സ്ൃലിപ്പ്ിക്കുന്നു.] 


സുമതി ഭൂമി ഗല ഹൃദയ അഗാധൂ ബേദ പുരാന 
ഉദധി ഘന സാധൂ 
ബരഷഹിം രാമ സൃജസ ബരബാരി മധുര മനോഹര 
മംഗലകാരി. 


സുമതി ഥലചശ്രേഷഠബുദ്ധി സ്ഥലവും, ഹൃദയ അഗാധൂ-ഹൃദയം 
കയവും ആണു്‌, ബേദപുരാന ഉദധി--വേദപുരാണങ്ങഠം സമുദ്ര 
വും, സാധൂ ഘന-:സജ്ജനങ്ങം മേഘങ്ങളുമാണു”, മധുര മംഗല 
കാരീടമധുരമംഗളകരമായ, മനോഹര രാമ സുജസ--മനോഹഫര 
രാമസതകീത്തിയാകുന്ന, ബരബാരീ ബരഷഹിംജശ്രേഷ്ഠജലത്തെ 
(അവ) വഷിക്കുന്നു. 

ശ്രേഷ്ഠബുദ്ധി സ്ഥലവും (കര) ഹൃദയ മൊരുകയും വേദങ്ങളും 
പുരാണങ്ങളും കടലുമാണു”. സജ്ജനങ്ങളാകട്ടെ മേഡങ്ങളാകുന്നു. 


ആ മേഘഡങ്ങളാണു” രാമന്‍റെ മംഗളമനോഹരകീത്തിയാകുന്ന 
ശ്രേഷ്ഠജലത്തെ വഷിക്കുന്നതു*. 


ലീലാ സുന ജോ കഹഹിം ബഖാനീ സോഇ സ്വച്ഛതാ 
കരഇ മല ഹാനി 
പ്രേമ ഭഗതി ജോ ബരനി ന ജാഈ സോഇ മധുരതാ 
സുസീതലതാഈ. 


ജോ സഗുന ലീലാ ബഖാനീ കഹഹിംടയാതൊരു സ്ഗുണലീല 
കഠം വീസ്തരിച്ചപറഞ്ഞിട്ടണ്ടോ, സോഇ മലഹാനീ കരഇ സ്വ 


ച്താ-അഴുക്കനശിപ്പിക്കുന്ന സ്വച്ഛുതയാണു” അതു", ജോ പ്രേമ 
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ഭഗതി-ഏതൊരു പ്രേമവും ഭക്തിയും, ബരനി ന ജാഈ: =വണ്ണി 
ക്കാന്‍ കഴിവില്പയോ,. സോഇ മധുരതാച അതു മാധുര്യവും, സു വ 
തലതാഈം-:സുശീതളതയുമാണു”. 

രാമചരിതമാനസത്തില്‍ ഭഗവാന്‍െറ സഗുണലിലകരം വീ 
സരിച്ചു വണ്ണിച്ചിട്ടുള്ളതു മാനസസരസ്സിലെ അഴുക്കിനെ ഹനിച്ചു 
കൊണ്ടിരിക്കുന്ന യണ രാം! രാമചരിതമാനസ 
ത്തിലെ അവര്‍ണ്യങ്ങളായ ഭക്തിപ്രേമങ്ങളാണു” സരോവരജല 
ത്തിന്‍െറ മാധുര്യവും സുശീതളതയും നദിയില്‍ അടിഞ്ഞുകൂടുന്ന 
അഴുക്കു അപ്പോളപ്പോഠം നിമ്മാജ്ജനം ചെയ്തില്ലെങ്കില്‍ ജലം 
ദൂഷിതമായിത്തീരുന്മ. മാനസസരസ്സ്സില്‍ അത്തരമൊരു ദോഷ 
മില്ല. കാരണം ഭഗവല്ലീലകളാകുന്ന പ്രവാഹം മാലിന്യധവംസക 
മാണ്‌. അതുപോലെതന്നെ മാധുര്യവും തണുപ്പും ശുദ്ധജലത്തിനു 
പ്രത്യേകതയുണ്ടാക്കുന്നു. ഭഥതിപ്രേമങ്ങളാണു” രാമചരിതമാന 
സത്തെ മധുരവും കുളൂര്‍മയേറിയതുമാക്കിത്തീക്ടന്നതു. 


സോ ജല സുകൃത സാലിഹിത ഹോഈ രാമ ഭഗത 
ജന ജീവന സോഈ 
മേധാ മഹി ഗത സോ ജല പാവന സകിലി ശ്രവന 
മഗ ചലേഉ സുഹാവന. 
ഭരേഉ സുമാനസ സുഥല ഥിരാനാ സുഖദ സീത രുചി 
ചാരു ചിരാനാ. 


സോ ജല സുകൃത സാലി ഹിത ഹോഈ --ആ ജലം സുകൃതമാകുന്ന 


റയലിനു ഹിതകരമാണു?, സോഈ രാമഭഗത ജന ജീവനടഅതു 


രാമഭക്തജനങ്ങഠംക്കു ജീവനാണു*, സോ പാവന ജല മേധാമഹി 


ഗത സകിലി-ആ പവിീത്രജലം മേധയാകുന്ന ഭൂമിയെ പ്രാപിചു 


ഒഴുകി, സുഹാവന ശ്രവന മഗം-സുന്ദരമായ ശ്രവണമാഗ്ശുത്തിലൂടെ 


പോകുന്നു, സുമാനസ സ്ഥല ഥിരാനാ ഭരേളടസഹൃഭയമാകുന്ന 


പൊയ്കയില്‍ നിറഞ്ഞു, സുഖദ സീത ചാരു രുചി ചിരാനാടസഖ 


പ്രദവും ശീതളവും സ്വാദീഷ്ഠവുമായി ൭൫൫ 
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വഷകാലത്തെ ജലം ഭൂമിയില്‍ പതിച്ചു മാനസസരസ്സിന്‍െറ 
താഴ്‌ന്ന പ്രദേശത്തുകൂടിചെന്നു സരസ്സില്‍ തങ്ങിനില്ലുകയും അ 
നേകകാലത്തിന്നുഴശഷം സുഖടവും ശീതളവും സുന്ദരവുമായിതീ 
രുകയും ചെയ്യുന്നതെപ്രകാരമോ അപ്രകാരം ശ്രീരാമന്‍െറ പവിത്ര 
യശസ്സു കണ്ണങ്ങളിലുടെ ബുദ്ധിയിലെത്തി തദ്വാരാഹൃദയത്തില്‍ 
കടന്നു സുസ്ഥിരാവസ്ഥയിലെത്തുകയും വളരെ കാലത്തിനുശേ 
ഷം സുഖദവും ശീതളവും സ്വാദിഷ്ഠവുമായി പരിണമിക്കുകയും 
ചെയ്യുന്നു എന്നത്ഥം. 


ഭോ: സുഠി സുന്ദര സംബാദ ബര ബിരചേ ബുദ്ധി 
ബിചാരി 
തേഇ ഏഹി പവന സുഭഗ സര ഘാട മനോഹര 
ചാരി 


ബുദ്ധി ബി ചാരിചബുദ്ധി, വീചിന്തനംചെയ്ത, ബിരചേടവിര 
ച്വിച്ച, സുഠി സുന്ദര ബര--ഏററവും സുന്ദരങ്ങളും ശ്രേഷ്ഠങ്ങളുമായ, 
സംബാദ തേഇ--സംവാദങ്ങളാണു”€ ഏഹി പാവന സുഭഗ--ഈ 
പവിത്രവും സുഭഗവുമായ, സര ചാരി-സരസ്സിലെ താലു, മനോ 
ഹര ഘാടടംനോഹരഹട്ുങ്ങാം. 


മാനസരാമായണത്തില്‍ ബുദ്ധിവി ചിന്തനത്താല്‍ വിരചിത 
ങ്ങളും പരമസുന്ദരങ്ങളും ഉൽകൃഷ്ടങ്ങളമായ നാലു സംവാദങ്ങ 
ഉണ്ടു്‌”. ശിവന്‍ പാവ്വതിക്ക്‌*, ശിവന്‍ ഭൂസുണ്ഡിക്കു*, ഭൂസുണ്ഡി 
യാജ്ഞവല്‍ക്യനു”, യാജ്ഞവല്‍ക്യന്‍ ഭരദ്വാജനു” ഇങ്ങനെ നാലു 
വിശിഷ്ടസംവാടങ്ങളാണ്‌ രാമായണത്തിന്‍െറ ഉള്ളടക്കം. ഈ 
സംവാദങ്ങളെ കവി മാനസസരസ്സീലെ നാലു മനോഹരഘട്ട 
ങ്ങഠം അഥവാ കടവുകളാക്കി സങ്കല്പി ച്ചിരിക്കുന്നു. അഗാധമായ 
സരസ്സിലേക്കീറങ്ങിച്ചല്ലാന്‍ ഏററവും ആവശ്യമായിട്ടുള്ളതു ഘട്ട 
ങ്ങളാണ്‌, അതുപോലെതന്നെ രാമായണ സസ്സിലേക്കീറങ്ങു 


ന്നതിനും ഈ സംവാടങ്ങഠം അത്യന്താപേക്ഷിതങ്ങളെന്നു സാരം. 
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ചൌ: സ്ത പ്രബന്ധ സുഭഗ സോപാന ഗ്യാന നയന 
നിരഖത മന മാനു 

രഘുപതി മഹിമാ അഗുന അബാധാ ബരനബ 
സോഇ ബര ബാരി അഗാധാ 


പ്രബസ്ധടപ്രബന്ധത്തിലെ, സുഭഗ സപ്പ്സോപാനാംസുന്ദരസ 
ഏസോപാനുങ്ങാം, ധ്യാന നയനും-ജ്ഞാനക്കണ്ണുകളാല്‍, നിരഖത 
മനമാനാടനിരിക്ഷിക്കുന്നതുകൊണ്ടു മനസ്സു പ്രസന്നമായിത്തീരു 
ന്നു, രഘുപതി അഗുന അബാധാചശ്രീരാമന്‍റ ഗണിക്കാനാവാ 
ത്തതും നിബ്ബാധവുമായ, മഹിമാ സോഇടമഹിമ അതു സരോവര 


ത്തിലെ, ബരബാരി അഗാധാചശ്രേഷ്ടജലത്തിന്‍െറ ആഴമാണു?. 


രാമായണത്തില്‍ മനോരമ്യങ്ങളായ ഏഴു കാണ്ഡങ്ങളും മാന 
സസരസ്സ്സിനെ സംബന്ധിച്ചിടത്തോളം ഏഴു പടവുകളായി കവി 
കല്പിക്കുന്ന. ഈ കാണ്ഡങ്ങളം പടവുകളും ജ്ഞാനം കൊണ്ടും 
കണ്ണുകൊണ്ടും യഥാക്രമം നോക്കുന്നതുകൊണ്ടു ദശകന്മാക്കു സന്തോ 
ഷമുണ്ടാകുന്നു. ശ്രീരാമന്‍െറ ഗണ്യാതീതവും നിബ്ലാധവുമായ 


മാഹാത്മ്യം രാമായണത്തിലുള്ളതിനു സരസ്സിലെ ആഴമാണു കവി 
പകരം കാണുന്നതു. 


രാമ സീയ ജസ സലില സുധാസമ ഉപമാ ബീചി 
ബിലാസ മനോരമ 
പുരഇനി സഘന ചാരു ചാപാഈ ജഗതി മഞ്ഞു മന്ദി 
സീപ സുഹാഈ 


രാമ സീയ ജസചരാമന്‍േറയും സീതയുടേയും കീത്തി, സുധാസമ 
സലിലം--സുധാസമമായ സലിലമാണു, ഉപമാ രാമായ ണത്തി 


ലെ ഉപമകഠം, മനോരമബീചി ബിലാസ_ മനോഹരങ്ങളായ 


തരംഗഭംഗികരം, ചാരു ഛയപാഇനചമനോഹര ചതുഷ്ഠദികഠം;, 


സഘന പുഠഇനി-ഇടതുന്ു നീല്ലുന്ന താമരകഠം, മഞ*ജു ജഗതി 
മോഹന യുക്തികരം, 


ച്വിപ്പികരം. 
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സുഹാഈ മനി സീപടമനോഹര മത്ത 


| 
| 
| 
॥ 
| 
॥ 
| 
| 
I 

| 

| 


2 അന്നത്തിന്‌ ന്ത സ്ഥ 


— 111 = 


രാമായണത്തില്‍ നാം കാണുന്നതു സീതാരാമന്മാരുടെ യശോ 
ധാവള്യമാണെങ്കില്‍ ആ സ്ഥാനത്തു സരസ്സ്സിന്നുള്ളതു” അമൂതോപ 
മമായ വെള്ളമാകുന്നു. രാമായണത്തിലെ ഉപമകളടെ സ്ഥാനം 
വഹിക്കുന്നതു സരോവരത്തിലെ പ്രിയദശകങ്ങളായ തരംഭഭംഗീ 
കളാണു്‌. രാമായണത്തിലെ ചതുഷ്ണടികാം സരസ്സിലെ തഴച്ചാത്തു 
നില്കുന്ന കമലങ്ങളാകുന്നു. രാമായണത്തിലെ സമഞ്ഞസയുക്തിക 
ഉടെ സ്ഥാനത്തു സരോവരത്തിന്നുള്ളതു മനോഹരങ്ങളായ മുത്തു 
ച്ചിപ്പികളാണു. മാനസസരോവരത്തിനും രാമായണത്തിനുമുള്ള 
സാദൃശ്യം എത്ര ചമല്‍കൃതമായിരിക്കുന്നു വെന്നു നോകഒക. 


ഛന്ദ സോരഠാ സുന്ദര ദോഹാ സോഇ ബഹുരംഗ 
കമല കുല സോഹാ 


അരഥ അനൂപ സുഭാവ സുഭാസാ സോഇ പരാഗ 
മകരന്ദ സുബാസാ. 


ഛരന്ദ സോരഠാ-ശന്ദസ്സുകളും സോരഠയും (1-o 9_ം പാദങ്ങളില്‍ 
11൦ 0൦ 4൦ പാദങ്ങളില്‍ 18_൦ വീതം അങ്ങനെ 48 മാത്രക 
ളോടകൂടിയ ചതുഷദീയാണു” സോരഠാ. ഹിന്ദിയിലെ വൃത്തങ്ങ 
ളില്‍ ഒന്നാണു്‌ ദോഹ ) സുന്ദര ദോഹാടമനോഹരദോഹയും, 
സോഇടഅതു”, ബഹുരംഗ സോഹാട:പല നിറത്തില്‍ ശോഭിക്കു 
ന്ന, കമല കലടതാമരക്കൂട്ടങ്ങഠം, അനൂപ അരഥ-അനുപമമായ 
അത്ഥവും, സുഭാവ സുഭാസാചഉത്തമഭാവങ്ങളം സുന്ദരഭാഷയും, 
സോജ സുബാസാടഅതു” സുവാസിതങ്ങളായ, പരാഗ മകരന്ദ= 


പരാഗവും മകരന്ദവും. 


രാമായണത്തിലെ ഛന്ദസ്സും സോരഠയും മനോഹരദേറ 
യും സരസ്സിലെ വീവീധവണ്ണങ്ങളില്‍ ശോഭിക്കുന്ന കമലസമൂഹ 
ങ്ങളാണു”. രാമായണത്തിലെ നിരുപമമായ അത്ഥത്തിനേറയ്യം 
ഉത്തമഭാവങ്ങളുടേയും സുന്ദരഭാഷയുടേയും സ്ഥാനത്തു സരസ്സീലു 
ഒളതു സുവാസിതങ്ങളായ പൂമ്പൊടിയും തേനുമാണ*. തുളസീദാ 
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സന്‍ സ്വകൃതിയില്‍ സോരാ, ദോഹ എന്നീ മരന്ദസ്സുകളും സം 
തരാനും ലമി കാവ്യപൃത്തി വരുത്തിയിരിക്കുന്നു . 


സുകൃത പുഞ്ഞു മഞ്ജുല അലി മാലാ ഗ്യാന ബിരാഗ i 
ബിചാര മരാലാ b 

ധുനീ അവരേബ കബിത ഥന ജാതീ മീന മനോ_ 
ഹര തേ ബഹു ഭാംതീ. 

സുകൃത പുഞ്ജടപുണ്യാത്മാക്കളുടെ സമൂഹം, മംജുല അലിമാലാട: 
മനോഹരങ്ങളായ വണ്ടി൯കൂട്ടങ്ങഠം, ഗ്യാന ബിരാഗ ബി ചാര 
ജ്ഞാനവൈരാഗ്യഡ്യാനങ്ങഠം, മരാലാ-ഹംസങ്ങഠം, ധുനി അവ 
രേബചയ്വനി, വക്രോക്തികഠം, കബിത ഗുന-കാവ്യഗുണങ്ങാം, i 


ജാതിതേചരിീതിഭേടങ്ങാം, ബഹു ഭാംതി-പല വിധത്തിലുള്ള, i 
മനോഹര മീനചമനോഹരമത്സ്യങ്ങളാണു*, i 


രാമായണത്തിലെ പുണ്യാത്മാക്കളടെ സ്ഥാനം സരസ്സില്‍ | 
വണ്ടിന്‍നിരകളാണു? വഹിക്കുന്നതു”. രാമചരിതത്തിലെ ജ്ഞാന ൦ 
വൈരാഗ്യന്ത്ഥാനങ്ങരംക്കു പകരം സരസ്സിന്നുള്ളതു ഹംസങ്ങളാ 8 
കുന്നു. മാനസരാമായണത്തിലെ ധ്വനി, വക്രോക്തി കാവ്യഗുണ | 


ങ്ങാം രീതിഭേടം തുടങ്ങിയവയുടെ സ്ഥാനത്തു മാനസസരസ്സില 4 
ള്ളതു മനോഹരമത്സ്യങ്ങളാകുന്നു. | 


അരഥ ധരമ കാമാടിക ചാരി കഹബ ഗ്വാന 
ബിശഗ്യാന ബിച്വാരി | 

ഈവ രസ ജപ തപ ജോഗ ബിരാഗാ തേ സബ 
തജലചര ചാരു തഡാഗാ. | 


അരഥ ധരമ കാമാദീക ചാരിടഅത്മഥധമ്മകാമം തുടങ്ങിയവനാ 
യും, ഗ്യാനു ബിഗ്യാന ബി ചാരീ ജ്ഞാനവിജ്ഞാനധ്യാനങ്ങളും; 


ജപ തപ ജോഗ അലരസടജപതപയോഗങ്ങളം, നവരസങ്ങളും റ 


ബിരാഗാ തേ സബചവൈരാഗ്യവും അവയെല്ലാം, ചാല്‍ തഡാ 


ഗാ ജലച്ചര കഹബടമനോഹരതടാകത്തിലെ ജലജീവികളെന്ന്‌ 
പറയാം. പ്‌ 
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പിട 


പുരുഷാത്ഥങ്ങളായ ധമ്മം, അത്ഥം, കാമം, മോക്ഷം, ജ്ഞാ 
നം, വിജ്ഞാനം, ധ്യാനം, ജപം, തപം, യോഗം, കരുണം, വീരം 
രരം, ഹാസ്യം, ഭയം, ബീഭത്സം, അത്ഭുതം, ശാന്തം, ശ്രംഗാരം 
എന്നീ നാവരസങ്ങഠം, വൈരാഗ്യം ഇവയെല്ലാം രാമചരിതത്തി 


ലെ വ്രതിപാദ്യങ്ങളാണു്‌. ഇവഷ്മ പകരം സരോവരത്തിലുള്ളതു 
പല തരത്തിലുള്ള ജലജീവികളാകുന്നു. 


സുകൃതി സാധു നാമ ഗുന ഗാനാ തേ ബിചിത്ര 
ജലബിഹഗ സമാനാ 

സംതസഭാ ചഹും ടിസി അവംരാഈ ശ്രദ്ധാ രിതു 
ബസന്ത സമ ഗാഈ, 


സുകൃതി സാധു-സുകൃതികളടേയും സാധുക്കളടേയും, നാമ ഗുന 
ഗാനാ തേടനാമഗുണകഥനം അവ, ബിചിത്ര ജലബിഹഗ സ 
മാനാടവിചിത്രങ്ങളായ ജലവിഹഗങ്ങഠംക്കു സമാനങ്ങഠം, സന്ത 
സഭാ ചഹും ദിസിം--സജ്ജനസമിതി, നാലുദിക്കം, അവംരാഈച 
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വ്യാപിച്ചുനില്ല്യന്ന മാവി൯തോപ്പകളാണു ശ്രദ്ധാ ബസന്ത രിതു 
സമഗാഈം-ശ്രദ്ധ, വസന്തത്തുവിനു തുല്യമായി ഗാനം ചെയ്യു 
പ്പെടുന്നു. 

സുകൃതികളടേയും സവ്വസംഗപരിത്യാഗികളടേയും പേരു 
കളം ഗുണങ്ങളും രാമായണത്തിലെ വണ്ണ്യവിഷയങ്ങളാണു”. ആ 
സ്ഥാനത്തു സരസ്സിലുള്ളതു വെള്ളപ്പക്ഷികളാകന്നു. സജ്ജനസ 
മ്മേളനം രാമചരിതത്തിലെ പ്രതിപാദ്യമാണ്‌*. ആ, സ്ഥാനത്തു 
സരോവരത്തിനു ലഭിക്കുന്നതു്‌ 'അതിന്‍െറ നാലുപാടും പടന്ന പന്ത 


ല്‌ യ ലു 
ലിച്ചുനീല്ല്യന്ന മാന്തോപ്പുകളാണു . രാമായണപ്രതിപാദിതമായ 
ശ്രദ്ധയ്യകൂപകരം സരസ്സ്സിന്നുള്ളതു വസന്തകാലവുമാകുന്നു . 


ഭഗതി നിരൂപന ബിബിധബിധാനാ ഛമാദയാ ദമ 
“ലതാ ബിതായാ 
സമ ജമ നിയമ ഫൂലഫല ഗ്യാനാ ഹരി പദ രതി 


രസ ബേട ബഖാനാ. 
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ITA 


രള കഥാ അനേക പ്രസംഗാ തേഇ സുകപിക ബഹു 
-ബരത ബിഹംഗാ. 

കരമാ ടയാടക്ഷമയുടേയും ദയയുടേയും, ബിബിധ ഭഗതീ നീരൂ 
പന--അനേകരീതിയിലുള്ള ഭക്തിയുടേയും നിരൂപണം, ദൂമലതാ 
ബിതാനാ-ദുമലതാവിതാനങ്ങം, സമ ജമ നിയമ ഫ്ലടശമം, 
യമം, നിയമം വുഷ്ണങ്ങം, ഗ്യാനാ ഫലടജ്ഞാനം ഫലങ്ങാം, 
ഹരി പദരതി ബരരസം-ഭഗവല്‍പ്പാദപ്രേമം ശ്രേഷ്ഠസ്വാദാണ്‌, 
ബേട ബഖാനാചവേദവണ്ണിതങ്ങളായ, ഓരതു കഥാടളപാഖ്യാ 
നങ്ങറം, അനേക പ്രസംഗ തേഇ-അസംഖ്യങ്ങളായ പ്രകരണ 
ങ്ങാംം ഇവ, സുക പിക ബഹുബരന ബിഹംഗാ-- കത പിക 
ങ്ങളും അനേകവണ്ണത്തിലുള്ള പക്ഷികളും. 

ക്ഷമ ദയ ഭക്തി എന്നിവയെപ്പ്ുററിയുള്ള രാമായണനിരൂപ 
ണത്തിന്‍െറ സ്ഥാനം വഹിക്കുന്നതു മാനസസരസ്സ്ിന്‍െറ തീരത്തു 
ള്ള ദൂുമലതാവിതാനങ്ങളാണു്‌. രാമായ തിലെ ശമനീിയമയമ 
ങ്ങളുടെ സ്ഥാനത്തു സരസ്സിന്‍െറ തീരത്തുള്ള വൃക്ഷങ്ങളുടെ വപുഷ്ണ 
ങ്ങളാകുന്നു. രാമായണത്തിലെ ജ്ഞാനപ്രതിപാടനത്തിന്‍െറ 
സ്ഥാനത്തു സരോവരത്തിന്നുള്ളതു വൃക്ഷഫലങ്ങളാണു്‌. രാമായ 


ണത്തില്‍ പ്രതീപാടിക്കപ്പെടുന്ന ഭഗവട*പാടപ്രേമത്തിന്‍െറ സ്ഥാ 
നത്തു സരസ്സിന്നുളളതു ഫലങ്ങളുടെ അതിസ്വാദാകുന്നുഃ ഉപാഖ്യാ 
നപ്ൃകരണങ്ങഠംക്കു പകരം സരസ്സ്സിനു ക പികങ്ങളും വി 
വിധവണ്ണോജ്വലങ്ങളായ പക്ഷികളമാണുതള്ളതു 
ദോ: പുലക ബാടികാ ബാഗ ബന സുഖ സുബിഹംഗ 
ബിഹാരു 
മാലീ സുമന സനേഹ ജല സീംചത ലോചന ചാല്‍. 
പുലക്ടരോമാഞ്ചം, സുബിഹംഗ സുഖ ബിഹാരുടമനോഹരങ്ങ 
ളായ പക്ഷികളുടെ സുഖവിഹാരത്തിനുള്ള, ബാഗ ബാടികാ ബ്‌ 
നട പുഷ്ണവാടീയും ഉപവാടിയും വനവുമാണു? സുമന: സുന്ദരമായ 
മനസ്സു” Ee ചാരു ലോചനചമനോഹരനേത്രങ്ങളെ ക്കൊണ്ടു പാ 


നേഹ ജല-സ്നേഹജലം, സീം ചത മാലി-സേചനം ചെയ്യുന്ന 


ഉദയാ ചാലനാണു 
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രാമായണ കഥാശ്രവണത്താലും പാരായണത്താലും ഭദത 
ലോകത്തിനു” അനുഭൂതമാകുന്ന കോരിത്തരിപ്പിനു പകരം മാനസ 
സരസ്സ്ിന്നുള്ളതു മനോഹരങ്ങളായ “പക്ഷികളടെ സുഖവിഹാരങ്ങ 
ളായ ഉദ്യാനങ്ങളും വാടികയും മററമാണു. രാമായ ണവണ്ണ്ണിത 
മായ സന്മനസ്സ്ിന്നു”, അഥവാ ഭേവന്മാക്കു പകരം സരോവരത്തി 
ന്നുള്ളതു മനോഹരനേത്രങ്ങാംകൊണ്ടു” ഉദ്യാനത്തില്‍ സ്നേഹജലം 


സേഥനം ചെയ്യുന്ന ഉദ്യാനപാലകനാകുന്നു. 


ചര; ജേ ഗാവഹിം യഹ ചരിത സംഭാരേ തേഇ ഏഹി 
താല ചതുര രഖവാരേ 

സദാ സുഡഹിം സാദര നരനാരീ തേഇ സുരബര 
മാനസ അധികാരി. 


ജേ യഹ ചരിത-ഏതൊരുത്തര്‍ ഈ ചരിത്രം, സംഭാരേ ഗാവ 
ഹിംടശ്രദ്ധാപുവ്വം പാരായണം ചെയ്യുന്നു, തേഇ ഏഹി താലം: 
അവര്‍തന്നെയാണു” ഈ മാനസസരസ്സിന്‍െറ, ചതുര രഖവാരേച 
പ്രഗത്ഭന്മാരായ സംരക്ഷകന്മാര്‍, സദാ സാടദര-സദാസാദരം, 
നാര നാരീ സുനഹിംടസ്ധ്രീപുരുഷന്മാര്‍ കേധക്കന്നു, തേഇ മാനസ: 
അവര്‍തന്നെയാണു” മാനസസരസ്സിന്നു, അധികാരി സുരബരച 
അധികാരികളായ ദേവമുഖ്യന്മാര്‍. 


ഈ രാമചരിതമാനസമെന്ന പവിത്ൃഗ്രസ്ഥം ശ്രദ്ധാപുവ്വം 
വായിക്കുന്നവര്‍തന്നെയാണു” ഈ ഗ്രമ്ധത്തെ സംരക്ഷിക്കുന്ന ചതു 
രന്മാരായ സംരക്ഷകന്മാര്‍. ഈ പരിശുദ്ധഗ്രന്ഥത്തിലെ കഥ 
എല്ലാഷ്കോഴും ആഭരപുരസ്സ്റരം കേയക്കുന്ന സ്ത്രീകളും പുരുഷന്മാരും 
തന്നെയാണു” ഈ ഗ്രന്ഥത്തിന്‍െറ ദിവ്യാധികാരികഠം. (ആക്കു 
മാകാം സംരക്ഷകസ്ഥാനം. പക്ഷേ ശ്രദധാപൂവ്വകം ഗ്രന്ഥപാരാ 
യണം ച്ചെയ്യുണം. ആരും രാമായണത്തിന്നധികാരികളാണു്‌*. എ 
ന്നാല്‍ അവര്‍ ഒരുകാര്യം വീസ്തരിച്ചകൂടാ. അവരെപ്പോഴും ഭക്തി 
ശ്രദ്ധാപൂവ്യകമായീരിക്കണം രാമകഥ ശ്രവിക്കുന്നതു” എന്നുസാരം) 

CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


a tO 


അതി ഖല ജേ ബിഷഈ ബഗകാഗാ ഏഹി സര 
നികട ന ജാഹിം അഭാഗാ 
സംബുക ഭേക സേവാര സമാനാ ഇഹാം ന ബിഷയ 
കഥാ രസ നാനാ. 


ജേ അതി ബിഷഈ ഖലം-ഏതൊരുവര്‍ ഏററവും വീഷയികളം 
ഖലന്മാരുമാണോ അവര്‍, ബഗ കാഗാടബകങ്ങളും കാകന്മാരു 
മാണു”, ഏഹി സര അഭാഗാ--ഈ മാനസസരസ്സീനെ ആ നിഭാ 
ഗൃന്മാര്‍, നികട ന ജാഹിം-സമീപിക്കുന്നില്ല, സംബുക ഭേക 
സേവാര സമാനാടകക്ക, തവള, പായല്‍ ഇവഷ്മ് തുല്യങ്ങളായി, 
ഇഹാംടഇതില്‍, നാനാ ബിഷയ രസ കഥാ നപലതരത്തിലുള്ള 
വീഷയരസങ്ങളഠംക്കൊളളന്ന കഥ ഇല്ലതന്നെ. 
രാമായണപാരായണത്തിനും ശ്രവണത്തിനും യഥാത്ഥത്തില്‍ 


ആര്‍ അധികാരികളാകുന്നില്ല അവരെയാണു” ഈ പദ്യത്തില്‍ 
ചൂണ്ടിക്കാണിക്കന്നതു*: _ 


പ്രാപഞ്ചികവിഷയങ്ങളില്‍ നിമഗ്നരും ഖലന്മാരും ഈ 
മാനസസരസ്സീലെ ബകങ്ങാംക്കും കാക്കകഠംക്കും തുല്യരാണ്‌. ആ 
നിഭാഗ്യജീവികഠംക്ക” ഈ രാമചരീതമാനസത്തെ സമീപിക്കാന്‍ 
കഴിയുന്നില്ല. മാനസസരസ്സിലെ കക്കകഠംക്കും, തവളകഠംക്കുംം 


പായലിനും തല്യപ്പെടത്താവുന്ന വിഷയകഥകഠം രാമചരിതത്തി . 


ലില്ല. (ക്ങുദ്രങ്ങളായ ഇതിപ്പത്തങ്ങളും ഉപാഖ്യാനങ്ങളും സംവാദ 
പരമ്പരകളും വിഷയാസക്തി വദ്ധിപ്പിക്കാനുതകന്ന പ്രകരണ 
ങ്ങളും രാമായണത്തിലെ ഉള്ളടക്കമല്ല എന്നു സാരം ) 


തേഹി കാരനു ആവത ഹിഷം aod aa 
ബലാക ബിചാരേ 

ആവത ഏഹി സര അതി കഠിനാഈ രാമ കൃപാ 
ബിനു ആഇ ന ജാഈ. 
തേഹി കാരന--ഈ കാരണത്താല്‍ത്തന്നെ, കി ത്രി ലി] 


കടം ഏഴകളും ആയ, കാക ബലാക ഹിയം-കാക്കകളുടേയും 
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വെള്ളപ്പക്ഷികളുടേയും ഹൃദയം, ആവത ഹാരേ-ഈ സരസ്സ്സിലേ 

ക്കുവരാന്‍ ഭയച്ചെടുന്നു, (ആവത) അതി കഠിനാജവരുവാന്‍ 
fs v 

വളരെ കഷ്ടപ്പാടുകളും അനുഭവിക്കേണ്ടതുണ്ടു”, രാമ കൃപാ ബിനു 


ശ്രീരാമന്‍െറ കൃപകൂടാതെ, ആജ ന ജാഈലചവരാനും കഴിവില്ല. 


൨൭.9 
കാമികളം ദൃഷ്ടന്മാരുമായ ജനങ്ങളുടെ മനസ്സു രാമായണത്തെ 
സമീപിക്കാന്‍ ഭയപ്പെടുന്നു. സമീപിക്കുന്നതില്‍ത്തന്നെ അവക്കു 
പല ബുഭ്ധിമുട്ടകളും നേരിടേണ്ടതായും വരുന്നുണ്ടു". രാമകൃപകൂടാ 
തെ അവക്കു രാമായ ണശ്രദ്ധ ഉണ്ടാകാനും വഴിയില്ല, കാക്കകഠം 


ക്കും സരസ്സിനെ സംബന്ധിച്ചിടത്തോളം സ്ഥിതി ഇതുതന്നെ. 


കഠിന കസംഗ കുപന്ഥ കരാലാ തി൯ഹ കേ ബചന 
ബാധ ഹരി ബ്വ്യാലാ 
ഗൃഹ കാരജ നാനാ ജംജാലാ തേ അതി ദുഗ്ഗമ 
സൈല ബിസാലാ. 
ബന ബഹു ബിഷമ മോഹ മദ മാസമ നദീം കുതക്ക 
ഭയങ്കര നാനാ. 


കുസംഗ കഠിനടടുജ്ജനസമ്പക്കം കഠിനവും, കരാലാ കുപമന്ഥ- 
ഭയങ്കരവുമായ ദൃമ്മാഗ്ലമാണു. തിന്‍ഹ കേ ബചനംഅവരുടെ 
വാക്കുകഠംതന്നെയാണു”, ബാധ ഹരി ബ്യാലാടവ്യാല്ലങ്ങളും 
സിംഹങ്ങളും സപ്പങ്ങളം, തേ നാനാ ജംജാലാ ഗൃഹ കാരജട-കുഴ 
പ്പം പിടിച്ച ഗൃഹകാര്യങ്ങാം, അതി ദുൃഗ്ൂമ ബിസാലാ സൈലം: 
അതിദുഗ്ഗുമങ്ങളും വിശാലങ്ങളുമായ ശൈലങ്ങളും, മോഹ മദ 
മാനാടമോഹമദമാനങ്ങം, ബഹു ബിഷമ ബന അത്യന്തഗഹഫ 
നങ്ങളായ വനങ്ങളും, കുതക്കടകുതക്കങ്ങാം, നാനാ ഭയങ്കര 
നദീം-പല തരത്തിലും ഭയങ്കരങ്ങളായ നദിക ളം ആകുന്നു. 


മുജ്ജനസമ്പക്കമാണു? രാമചരിതമാനസത്തിലേഷ്ടുള്ള ഭയ 
കരവും മുറ്റൂമവുമായ മാഗ്ലും. ഖലന്മാരുടെ വാക്കുകളാണു? വ്യാഘ്ര 


സിംഹസപ്പങ്ങാം. അവരുടെ കഴപ്പും നിറഞ്ഞ ഗൃഹകാര്യങ്ങളാ 
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ണു” അതികല്ല്ുമങ്ങളും വിശാലങ്ങളമായ ൨ പവൃതങ്ങഠം, അവരുടെ 
മോഹമദമാനങ്ങളാണു” ഗഹനവനങ്ങാം; കുതക്കങ്ങളാണു? പല 


വീധത്തിലും ഭയങ്കരങ്ങളായ നദികഠം. 


ദോ: ജേ ശ്രദ്ധാ സംബല രഹിത നഹിം സന്ത൯ഹ 
കര സാഥ 

തി൯ഹ കഹും മാനസ അഗമ അതി ജിന്‍ഹ_ 
ഹിംന പ്രിയ രഫുനാഥ. 


ജേ ശ്രദ്ധാ സംബല രഹിത-ആര്‍ ശ്രദ്ധാപാഥേയത്തോടുകൂടാത്ത 
വരോ, സന്തന്‍ഹ കര സാഥ നഹിം- സജ്ജനങ്ങളുടെ കൂടെ ആര്‍ 
പോകുന്നില്ല. ജിന്‍ഹഹിം രഘുനാഥപആക്ക രാമനു, നു പ്രിയം: 
പ്രിയനല്പ, തിന്‍ഹ കഹും മാന൯സ-അവക്ട മാനസം, അഗമല 
നിഷ്‌പ്രാപമാകുന്നു. 

ശ്രദ്ധയാകുന്ന പൊതിപ്ചോറില്ലാതെയും ശീഷ്ടുന്മാരുടെ കൂട്ടി 
ലാതെയും രാമുനില്‍ ഭക്തി യില്ലാതെയും ആര്‍ യാത്ര ചെയ്യുന്നു 
ണ്ടോ അവക്കു നസാ മാനസരാമായണവും അഗമ്യമാ 
ണര്‌. മാനസസരസ്സിലേഷ്ട യാത്ര ചെയ്യുന്നവര്‍ അവിടെയെത്തു 
ന്നതുവരെയുള്ള ഭക്ഷണം കൂടെ കൊണ്ടുപോകണം, നല്ലവര്‍ അനു 
യാത്രികരായും വേണം. ഈശപരവ॥ വാരവും അവക്കുണ്ടാകണം. 
എന്നാല്‍ മാത്രമേ ആ സാരു സമീപിക്കാന്‍ സാധ്യമാകൂ. അള 
പോലെതന്നെ ശ്രദ്ധയും സത്സംഗവും ഭഗവല്‍പ്രേമവും ഇല്ലാത്ത 
വക്കു രാമചരിതവും അ പ്പാപമായിരിക്കും. 


ചയ; ജം കരി കഷ്ട ജാഇ പുനി കോഈ ജാതഹിം 
നീംഭ തുഡാഈ ഹോഈ 
ജഡതാ ജാഡ ബിഷമ ഉര ലാഗാ ഗഏഹും ന 
മജ്ജന പാവ അഭാഗാ. 
പനി ജം കോഈ എന്നീഴം ഒരുവന്‍, കഷ്ടകതരി ജാഇ ജാതററി: 


കാവ്യപ്യാടുകം സഹ ചുപുററ്പെ ടുന്നെങ്കില്‍ത്തന്നെ, നീം ജുഡ്ഥാഇ? 
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ഹോഈം-നിരൂയാകുന്ന ജ്വരം ബാധിക്കുന്നു. ജഡ്താ ജാഡ 
മൂര്‍ഖതയുടെ ശൈത്യം, ഉര ബിഷമ ലാഗാചമനസ്സില്‍ വിഷമത 
യുണ്ടാക്കുന്ന. അഭാഗാ ഗഏഹും-ആ നിഭാഗ്യന്‍ അവിടെ എത്തി 
യാലും, മജ്ജന ന പാവടകുളിക്കാ൯ സംഗതിയാകുന്നില്ല. 

എന്നിട്ടും കവൂപ്പാടുകഠം സഹിച്ച രാമചരിതമാനസത്തെ 
സമീപിക്കന്നപക്ഷം ഉറക്കവും മര്‍ഖ്യവും, വിഷമതയും അയാളെ 
ബാധിക്കുന്നു അതിത അവഗാഹം ചെയ്യാന്‍ അവനു സാധ്യവു 
മാകുന്നില്ല. കഷ്ടൂപ്പാടുകഠം സഹിച്ചു” ഒരുവന്‍ മാനസസരസ്റ്റിലേ 
സല, യാത്രയാകുന്നു എന്നു വെയ്യുക. വഴിക്കുവെച്ചു” അതിയായ 
ശൈത്യം നിമിത്തം അവനു ജ്വരം ബാധിക്കുന്നു. ചാകാതെ അ 
വിടെ എത്തിയാതിത്തന്നെയും സരസ്സില്‍ സ്താനം ചെയ്യാന്‍ അവ 
നു കഴിവുണ്ടാകുന്നില്പ. 


കരി ന ജാഇ സര മജ്ജന പാനാ ഫിരി ആവഇ 
സമേത അഭിമാനാ 


ജനം ബഹോരി കോള പൂഛന ആവാ സര നിന്ദാ 
കരി താഹി ബൃത്ധാവാ. 


സര ജാഇ മജ്ജന പാനാ ന കരി-സരസ്സില്‍ ചെന്നു സ്പാനപാന 
ങ്ങഠം കൂടാതെ, അഭിമാന സമേതചഗവ്വോടെ അവന്‍, ഫിരി 
ആവജഇടമടങ്ങിവരുന്നു. ജം കോള ബഹോരി പൃഛന ആവാട 
ആരെങ്കിലും അവനോടു മാനസയാത്രയെപ്പററി ചോദിച്ചാല്‍, 
സരി നിന്ദാ കരി-സരസ്സീനെ നിന്ദിച്ചു പറഞ്ഞു അവര്‍, താഹീ 
ബുത്ധാവടചോദിക്കുന്നവരെ തെററിദ്ധരിപ്പിക്കുന്നു. 

കഷ്ടപ്പെട്ട യാത്രചെയ്തു സരസ്റീനെ സമീപിച്ചാലും മജ്ജ 
റാപാനങ്ങാം കൂടാതെ സഗവ്വം അവന്‍ മടങ്ങുന്നു. സരസ്സ്ിനെക്കു 
റീച്ച ജിജ്ഞാസുക്കളാരെങ്കിലും ചോദിച്ചാല്‍ അവരെ അവന്‍ തെ 
ററിദ്ധരിപ്പിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. രാമായണത്തിന്‍െറ കാര്യത്തിലും 
സ്ഥിതി ഏതാണ്ടിങ്ങനെതന്നെ. ഉറക്കവും മാര്‍ഖ്യവുറ ചിന്താക്കു 
ഒപ്പവും നിമിത്തം രാമായണം കോംക്കാനോ ആസ്വദിക്കാനോ 
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തരമാകാതെ അവന്‍ പിന്‍വാങ്ങുന്നു. “രാമായ 


ണം എങ്ങനെ? 
എന്നു” ആരെങ്കിലും 


അവനോട ചോദിച്ചാല്‍ അവനില്‍നിന്നു 
ണ്ടാകുക രാമായണത്തെക്കുറിച്ചുള്ള അവഹേളനമ 


യിരിക്കും. ശ്രോ 
താവിനു രാമായണത്തില്‍ 


വൈമുഖ്യമുണ്ടാക്കാ൯കൂടി അവന്‍ 
യത്നിച്ചേക്കം. അവന്‍ രാവണായനമായിരിക്കം പ്രകീത്തിക്കക. 


സകല ബിഷ്ട ബ്യാപഹിം നഹിം തേഹീ രാമ 


സുകൃപാം ബിലോകഹിം ജേഹീ 
സോഇ സാദര സര മജ്ജനു കരഈ മഹാഘോര 


ത്രയ താപ ന ജരഈ. 


സുകൃപാം രാമ=സല്‍കൃപാര്‍ദ്രനായ ശ്രീരാമചന്ദ്രന്‍, ജേഹീ ബി 
ലോകഹിംംആരെ വീക്ഷിക്കുന്നു വോ, തേഹി സകല-അവനെ 


യൊന്നും, ബിഘ്ട ബ്യാപഹിം നഹിംചവിഘ്ലങ്ങാം ബാധിക്കുന്നി 


പ്പ. സോഇ സാദര സര-അവന്‍ ആദരപൃവ്വം സരസ്സില്‍, മജ്ജന 


കരഈകസ്താനം ചെയ്യുന്നു. മഹാഘോര താപ ത്രയടഅതിഘോര 


മായ താപതൂയത്താല്‍, ന ജരഇരഅവന്‍൯ പീഡിതനാകന്നില്ല. 


ശ്രീരാമന്‍െറ കൃപാകടാക്ഷം സിദ്ധിച്ചവനു മുമ്പു പറഞ്ഞ 


തവിഘ്ലങ്ങളെൊറന്നുംതന്നെ ബാധിക്കുന്നില്ല. അവന്‍ നിഷ'പ്രയാസം 


 സരസ്സ്ിനെ സമീപിക്കുന്നു; അതിലിറങ്ങി സ്താനം ചെയ്യുന്നു. അ 


ലെ പവിത്ുജലം പാനം ചെയ്യുന്നു. അവനെ ഒരു താപവും പീ 
യിപ്ിക്കുന്നില്ല. 


നര യഹ സര തജഹിം ന കാഈ ജി൯ഹകേോം 
രാമ ചരന ഭല ഭാഈ 

ജേ നഹാഇ ചഹ ഏഹിം സര ഭാഈ സോ സത- 
സംഗ കരള മന ലാഈ. 

രാമ ചര്‌ ജിന്‍ഹകേംചശ്ര 


ര്‍ീരാമപാഭങ്ങളില്‍ ആക്കു, ഭല ഭാ൭?- 
തുത്തമഭക്തിയുണ്ടോ, 


സര 
തേ നര യഹ സരം-ആ മനുഷ്യന്‍ ഈ 


; ഇ 
സ്സ്‌, ൭20൭ നു തജഹിംടഒരിക്കലും കൈവെടിയുകയില്പം ഭാഇ 
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ജോ-ഹേ സോദര, ഏതൊരുത്തന്‍, ഏഹി സര നഹാഇ വഹ 
ഈ സരസ്സില്‍ സ്ലാനംചെയ്യാനാഗ്രഹിക്കുന്നു, സോ മന ലാഇ. 
അവന ശ്രദ്ധാപൂവ്വം, സതസംഗ കരഉു--സത്വംഗം ചെയ്യട്ടെ. 

ശ്രീരാമനില്‍ ഉത്തമഭക്തിയുള്ളവന്‍ മാനസരാമായണമാകുന്ന 
ഈ സരസ്സ്‌ ഒരിക്കലും ഉപേക്ഷിക്കുകയില്പ. സോദര, ആര്‍ അഭി 
ലഷിക്കുന്നു ഈ സരസ്സില്‍ സ്താനം ചെയ്യാന്‍ അവന്‍ സശ്രദ്ധം 
സത്സംഗം ചെയ്യട്ടെ! സത്സംഗത്തിനെറ പ്രയോജനം ഇവിടെയും 
തുളസീദാസന്‍ അനുസ്തരിക്കുന്നു. 


അസ മാനസ മാനസ ചഖ ചാഹി ഭഇ കബി ബിമല 


അവഗാഹീ 
ഭയള ഹൃദയം ആനന്ദ ഉഛാഹു ഉമഗേള പ്രേമ പ്രമോദ 
പ്രബാഹു. 


അസ മാനസ-ആവിധമുള്ള മാനസസരസ്സ്‌, മാനസ ചഖ ചാ 
ഹീചമനഃകണ്ണുകൊണ്ടു കണ്ട, അവഗാഹീംഅതിലിറങ്ങി സ്താനം 
ചെയ്യുകയാത്‌, കബി ബുദ്ധിടകവിഹൃദയം, ബിമല ഭഇടനിമ്മ 
ലമായിഭവിച്ചു, ഹൃദയം ആനന്ദ ഉ ഛാഹു-ഹൃദയത്തില്‍ നൂനന്ദ 
വും ഉത്സാഹവും, ഭയള പ്രേമ പ്രമോടം-- ഉണ്ടായി. പ്രേമപ്രമോദ 
ങ്ങളുടെ, പ്രബാഹൂ ഉമഗേളടപ്രവാഹം കരകവിഞ്ഞു വഴിയു 
രയും ചെയ്യ. 

അപ്രകാരമീതിക്കുന്ന മാനസസരസ്സു മനഃ ചക്ഷു സ്സുകൊണ്ട* 
ദശിച്ച* അതിലിറങ്ങി സ്താനംചെയ്യാന്‍ എനിക്കു ഭാഗ്യമുണ്ടായതു 
കൊണ്ടു” എന്നിലുള്ള കവിഹൃദയം പരിശുദ്ധമാവുകയും അതില്‍ 
ആനുന്ദോത്സാഹങ്ങഠം അങ്കരിക്കുകയും പ്രേമപ്രമോടങ്ങാം ആ 
ബുദ്ധിയില്‍ നിറഞ്ഞു കവിയുകയും ചെയ്തു. 


ചലീ സുഭഗ കബിതാ സരിതാ സോ രാമ ബിമല 
ജസ ജല ഭരിതാ സോ 
സരജു നാമ സുമംഗല മൂലാ ലോക ബേദ മത മഞ്ജുല - 
: കൂലാ. 
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നദീ പുനിത സുമാനസ നന്ദിനി കലിമല തനു തരു 


മൂല നികന്ദിനി, 
രാമ ബിമല ജസചശ്രീരാമന്‍റ നിമ്മല കീത്തിയാകുന്ന, ജല 
ഭരിതാ സോ--ജലത്താല്‍ പുണ്ണുമായ, സരിതാ സോടനദിക്ക സ 
മാനം, സുഭഗ കബിതാ ചലിടസുന്ദരകവിത പ്രവഹിച്ചു, നാമം 
അതിന്‍െറ പേര്‍, സുമംഗല മൂല പുനീതടസന്മംഗളനിദാനവും 
പവിത്രയും, സുമാനസ നന്ദീനിസഹൃുദയ ഹൃദയാഫ്റ്ാദിനിയും, 
കലിമലടകലികാല പാപങ്ങളാകുന്ന, തൃന തരു മൂല നീകന്ദീനീ- 
തൃണതരുമൂലങ്ങളെ പുഴക്കിയെറ്‌യുന്നതും ആയ, സരജു നദി 
സരയുനദി എന്നാണു, മഞ്‌ ജൂല കൂലടമനോഹരതീരങ്ങാം, 
ലോക ബേട മത--ലാകിക വദൈദികമതങ്ങളാണു., 
ശ്രീരാമന്‍െറ പവിതരകീത്തീയാകുന്ന വെള്ളംകൊണ്ടു നീറ 
ഞ്ഞ നടിക്കു തുല്യം എന്‍െറ കവിതാനദി പ്രവഹിച്ചു. ആ നദി 
യാകട്ടെ സന്മദംഗളനിടാനമാണു?; പവിത്രയാണ്‌; സഹൃടയാ 
ഹ്ലാദിനിയാണു. കലികാലപാപങ്ങളാകുന്ന തൃണങ്ങളഴടയും 
വൃക്ങങ്ങളുടേയും കടപുഴക്കിക്കളയുന്ന ഒന്നാണു. ലരകീക വൈ 


ടികമതങ്ങളാണതിന്‍െറ ജരുകരകളം. ആ നദിയുടെ പേര്‍ സരയു 
എന്നത്രെ. 


ദോ: ശ്രോതാ ത്രിബിധ സമാജ പുരഗ്രാമ നഗര 
ദുഹും കൂല 
സന്ത സഭാ അനുപമ അവധ സകല സുമംഗല മൂല, 


5 

ത്രിീവിധചയമൂന്നു തരത്തിലുള്ള, ശ്രോതാ സമാജ--്രാതാക്കളു 
റമ 

സംഘംതടന്നയാണു*, ഹും കൂലട്ഇരുകരകളിലുമുള്ള, പര ഗ്ര 
y ന 

നഗരടചപുരങ്ങളും ഗ്രാമങ്ങളും റാഗരങ്ങളും, സന്ത സഭാ-സജ്ൽ 
ഗ 

ഞങ്ങളടെ സഭതന്നെയാണു”, സകല സുമംഗലമൂല-സമസ്തസന്മം 

നിദാനവും, അനുചമ അവധനിരുപമവുമാണു്‌ അയോദ്ധ്യ 
രൂ 

പ്രസ്തുത കവിതയാകുന്ന സരയ്മുനദിയുടെ ശ്രോതാക്കാം ജഃ 

ലം രഞ്ങ 
കരകളിലും സ്ഥിതിചെയ്യുന്ന പൂരങ്ങളും ഗ്രാമങ്ങളും നഗരങ്ങൾ 
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ത ക കാ 


== lle = 


മാണു. സജ്ജനസഭയാണു” സമസ്തസന്മംഗളനി ദാനവും അനുപമ 
വുമായ അയോദ്ധ്യ. [മൂന്നുതരത്തിലുള്ള ശ്രോതാക്കളെന്നതിന” 
ആത്തരും, ജിജ്ഞാസുക്കളും, അത്ഥാത്ഥികളുമെന്നത്ഥം, ഇവരെ 
ക്കറിച്ച മുമ്പു വിീവരിച്ചിടുണ്ട്‌”.] 


ചര; രാമ ഭഗതി സുര സരിതഹി ജാഈ മിലീ സുകി_ 
രതി സരജു സുഹാഈ 

സാനുജ രാമ സമര ജസു പാവന മിലേള മഹാ- 
നദു സോന സുഹാവന. 


സുഹാജഈ സുകീരതിചസന്ദരിയും സല്‍കീത്തിയുമായ, സരയൂ ജാ 
ഈം-സരയുനദി ചെന്നു”, രാമ ഭഗതീ സുരസരി തഹിടരാമഭക്തി 
യാകുന്ന സുര (ദേവ) ഗംഗയില്‍, മിലീടചേരുന്നു, സാനുജ രാമ 
സമര - രനുജസമേതനായ രാമന്‍െറ സമരത്തിനെറ, പാവന 
ജസുടപവിതൃകീത്തിതന്നെയാകുന്ന, സുഹാവന മഹായഴദുടസുന്ദര 
മഹാനദമായ, സോന മിലേമ--ശോണാനദിയും ഇതില്‍ത്തന്നെ 
സംഗമിക്കുന്നു. 

സുന്ദരസുകീത്തിയായ കാവ്യ സരയുനദി പ്രവഹിച്ച്‌ രാമ 
ഭക്തിയാകുന്ന ദേവഗംഗയില്‍ ചേരുന്നു. രാമലക്ഷ്മണന്മാരുടെ സ 
മരസംബന്ധിയായ പരിശുദ്ധ യശസ്റ്റതന്നെയാണു” സുന്ദരമഹാ 
നടമായ ശോണ. ആ മഹാനഭദവും വന്നുചേരുന്നതു ഇതിലാകുന്നു. 


ജഗ ബിച ഭഗതി ദേവധുനി ധാരാ സോഹതി സഹിത 
സുബിരതി ബിചാരാ 


ത്രിബിധ താപ ത്രാസക തിമുഹാനീ രാമ സരൂപ 
സിന്ധു സമുഹാനി. 


ജുഗ ബിചടരണ്ടിന്‍െറയും നടുക്ക്‌”, ഭഗതി ദേവധുനി ധാര 


ഭക്തിയാകുന്ന ഗംഗാപ്രവാഹം, ബിചാരാ സുബിരതി സഹിതം 


ധ്യാനവൈരാഗ്യസമേതം, സോഹതിചശോഭിക്കന്നു, തിമുഹാനീച= 
മൂന്നു മുഖങ്ങളുമായി, ത്രീബിധ താപ ത്രാസകംമൂന്നുവിധ താപ 
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ങ്ങളേയും ശമിപ്പിച്ചു, രാമസരൂപംശ്രീരാമസ്വരൂപമാകുന്ന, | 
സിന്ധു സമുഹാനീചസമുദരവമായി സംഗമിക്കാന്‍ ഒഴുകിക്കെ 
0 

ണ്ടിരിക്കന്നു. 

തുളസീദാസന്‍െറ കാവ്യമായ സരയ്മ നദിയുടേയും രാമല 
ക്ഷുണസമരകീത്തിയായ ശോണാമഹാനദത്തിനേറയും നടുക്കു* 
രാമഭക്തിയാകുന്ന ഗംഗയുടെ പ്രവാഹം ധ്യാനവൈരാഗുങ്ങളും 


ക്കൊണ്ടു പരിശോഭിക്കുന്നു. കവിത, സമരകീത്തി, രാമഭക്തി എ 
ന്നീ മൂന്നുമുഖങ്ങളോടേ സരയുശോണാഗംഗകഠം ശ്രീരാമരൂപമായ 
സമുദ്ൃത്തിലേക്ക സംഗമാത്ഥം പാഞ്ഞു കൊണ്ടിരിക്കുന്നു എന്നത്ഥം. 
[ഭക്തിദ്വാരാ ശ്രീരാമപ്രാപ്ീ ഉണ്ടാകുന്നു. ഗീത പറയുന്നതും 
ഇതുതന്നെ, നോക്കുക; _ 
““ഭക്ത്യാമാമഭീജാനാതി യാവാന്യാശ്ചാസ്തി തത്വതഃ 
നതോ മാം തത്വതോ ജ്ഞാതവാവിശതേ തദനന്തരം?” 
ഭക്തിദ്വാരാ എന്നെക്കുറിച്ചു യഥാത്ഥജ്ഞാനമുണ്ടാകന്നു. അതാ 
യതു” ഞാനാരാണു” എന്നിങ്ങനെയുള്ള അറിവു”. അങ്ങനെ എ 


ന്നെ യഥാത്ഥത്തിലറിഞ്ഞതിന്നു ശേഷം ആ ഭക്തന്‍ എന്നില്‍ 
ത്തന്നെ പ്രവേശിക്കുന്നു. | 


മാനസ മൂന മിലീ സുരസരിഹീ സുനത സുജന മന 
പാവന കരിഹിീ 

ബിച ബിച കഥാ ബിചിത്ര ബിഭാഗാ ജനു സരി 
തീര തീര ബന ബാഗാ. 


മാനസ മൂല-മാനസമ്മലമായ ( 
സുരസരിത്തുമായി ചേരുന്നു, 
ഹൃദയം, പാവന കരിഹീ- 


9 Bo സുരസരിഹി മിലീ: 

സുനത സുജന മന-കേട്ട* സജ്ജന 
പാവനമായിതീരുന്നു, കഥാ ബിച 
ബിചംകഥയുടെ ജടയിലിടയില്‍, ബിചിത്ര ബി 
രരവിഭാഗങ്ങളണ്ട്‌, സരി തീര തീരചനദീതീരങ്ങളീലെല്ലാമുള്ള, 


ബനബാഗാ ജനുവനസ്ഥലികളോ അവ) എന്നു തോന്നും, 
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മാനസത്തില്‍നിന്നു ഉത്ഭവിക്കുന്ന ഈ കവിതാ സരയുനദി 
ദേവസരിത്തുമായി സംഗമിക്കുന്നു. കഥകേട്ടു സജ്ജനഹൃദയം പരി 
ശുദ്ധമായിതീരുകയും ചെയ്യുന്നു. കഥയില്‍ അവിടവിടെയായി 
നിരവധി ഉപാഖ്യാനങ്ങളുണ്ടു. അവ ഈ നദിയുടെ തീരങ്ങളില്‍ 


തഴച്ചാത്തനില്ലുന്ന വനസ്ഥലികളോ എന്നു തോന്നും. 


ഉമാ മഹേസ ബിബാഹ ബരാതി തേ ജലചര അഗ- 
നിത ബഹു ഭാംതീ 


രഘുബര ജനമ അനന്ദ ബധാഈ ഭവംര തരംഗ 
മനോഹരതാഈ. 


ഉമാമറേറസ ബിബാഹ ബരാതീചപാവ്ൃതീ പരമേശ്വരന്മാരുടെ 
വിവാഹത്തില്‍ വരപക്ഷക്കാരെതയുണ്ടായിരുന്നുവോ, തേ അഗ 
നീതടഅവര്‍ ഗണിക്കാനാവാത്തതും, ബഹു ഭാംതീ ജലചരം.പല 
വിധത്തിലുള്ളതുമായ ജലജന്തുക്കളാണ്‌, രഘുബര ജനമം-ശ്രീരാ 
മാവതാരം നിമിത്തമുണ്ടായ, ബധാഈ അനന്ദ താഈംവദ്ധിച്ച 
ആനന്ദം തന്നെയാണു, ഭവംര മനോഹര തരംഗ: ചുഴികളും 
മനോഹരതരംഗങ്ങളും. 

ഈ കാവ്യ സരയയനദിയിലെ ജലജീവികഠം പാവ്വതീ പര 
മേശ്വരന്മാരുടെ വിവാഹത്തില്‍ സംബന്ധിച്ച വരപക്ഷക്കാരാ 
ണു“; അവര്‍ പലതരത്തിലുള്ളവരുമാണു”. ഇതിലെ ചപുഴികളം തീര 
കളും ശ്രീരാമാവതാരം നിമിത്തം സഞ്ജാതമായ വദഭ്ധിച്ച ആനന്ദ 


വുമാണ്‌. 


ദോ: ബാല ചരിത ചഹു ബന്ധു കേ ബനജ ബിപുല 
ബഹു രംഗ 


യൂപ രാനീ പരിജന സുകൃത മധുകര ബാരി _ 
ബിഹംഗ. 


ചഹും ബന്ധുകേടനാലു ഭ്രാതാക്കളടേയും, ബാല ചടദിത-ബാല 
ചരിതം, ബിപുല ബഹുരംഗശടവിപുലങ്ങളും വിവിധവണ്ണാ൯ി 
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തങ്ങളുമായ, ബനജടവാരിജങ്ങളാകുന്നു. 


സുകൃത നൃപ 1ടപുണ്യാ 
ത്മാവായ ദശരഥനും, രാനീ പരിജന_ 


റാണിമാരും പരിജ൯ 
ളം, മധ്യകരടവണ്ടുകളം, ബാരി ബിഹംഗ 
കുന്നു. 


ങ്ങ 
വെള്ളല്ഛക്ഷീകളമം 


ഈ കാവ്യസരയ്മനടദിയിലെ വിപുലങ്ങളും 


വീവിധവണ്ണ | 
ഭാസുരങ്ങളമായ താമരകഠം രാമ 


i 
ലക്്ടണഭരതശത്രഘ്ടന്മാരുടെ ബാ 


o വെള്ളച്ഛക്ഷികളം പുണ്യാത്മാവായ 
ടശരഥമഹാരാജാവും റാണിമാരും പാരിജനങ്ങളമാകുന്നു 


ലൃകാലചരിതവും, വണ്ടുകള 


സരസു 
നദിപക്ഷത്തില്‍ വീവീധവണ്ണോജ്വലങ്ങളായ കമലങ്ങരം, വണ്ടു 


കഠം, ജലപതംഗങ്ങാം എന്നില പരിഗണിക്കപ്പെടാം. ! 


ചര: സീയ സ്വയംബര കഥാ സുഹാഈ സരിത 4 
സുഹാവനി സോ ഛബി ഛാഈ | 

നടീ നാവ പട്ട പ്രസ്സ അനേകാ കേവട കുസല ; 
ഉതര സബിബേകാ. | 


സീയ സ്വയംബര സഹാഈ കഥാടസീതാസ്വയംവരവീഷയക 


മായ ശോഭന ചരിതംതന്നെയാണു?. സുഹാരനി ഛബി ഛാജം- 


മനോഹരഭദീപ്തി പരന്ന, സോ സരിതടപ്രസ്തത നദി, അനേകാ 


ി 0 
പടു പ്രസ്ത-അസംഖ്യങ്ങളം ച്വാതുര്യപുണ്ണങ്ങളമായ ചോട്യങ്ങാം, 
നദീ നാവടഈ നടിയിലെ നൌരകകളാണു, സബിബേകാ ഉതര 


വിവേകപുണ്ണങ്ങളായ ഉത്തരങ്ങഠം, കുസല കേവടടവപ്രഗത്ഭരായ 
നാവികരുമാണു*. 


സീതയുടെ സ്വയംവരത്തെ സംബന്ധിച്ചള്ള മനോഹര 


കഥയാണു” മനോഹരകാന്തീ പരന്ന പ്രസ്തുത കാവ്യനദി. ഈ 


നദിയിലെ ജലയാനങ്ങളാണു” അനേ 


ങ്ങളുമായ ചോദ്യങ്ങാം. വീവേകപൂണ്ണങ്ങളായ പ്രത്ൃത്തരങ്ങളാ 
കട്ടെ ആ നയകകളെ പ്രവത്തീം 


പ്പിക്കുന്ന സമത്ഥന്മാരായ നാവിക 


രുമാണു”. [നദിയാകമ്പോഠം അതില്‍ തോണികളും നാവികന്മാരും 
തണ്ടാകുമല്ലൊ.] 
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Egy yyകൃചയചഷകകഏകചഈ 


TE 


സുനി അനുകഥന പരസ്തര ഹോഈ പഥിക്‌ സമാജ 
സോഹ സരി സോഈ 


ഫോര ധാര ഭൂഥനാഥ രിസാനീ ഘാട സുബദ്ധ 
രാമ ബര ബാനി. 


സുനീചകേട്ട”, പരസ്റരടഞന്യോന്യം, അനുകഥന ഹോഈ അനു 
കഥനം നടത്തുന്നത്‌, സരി സോഹ സോഇടനദീതീരത്തില്‍കൂടി 
ത്തന്നെ പോകുന്ന ആ, പഥിക സമാജം വഴിപോക്കരുടെ സംഘ 
മണ്ട. ഭൂഗുനാഥ രിസാനീചപരശുരാമന്‍െറെ ഈഷ്യയാണ്‌, 
ഘോര ധാരചഭയങ്കരപ്രവാഹം, രാമ ബര ബാനീചശ്രീരാമന്‍െറ 


. ശ്രേഷവാക്കുകളാണു”, സുബദ്ധ ഘാടപചകെട്ടറപ്പോടകൂടിയ ഘട്ട 
J ) Fn Wa 


ഞ്ങഠം. 

സാധാരണ നദിക്കെന്നപോലെ ഈ സരയുകാവ്യനദിക്കും 
തീരങ്ങളണ്ട്‌; തീരങ്ങളിലൂടെ പ്രയാണംചെയ്യുന്ന പഥികരും 
അവരുടെ പരസ്ററരഭാഷണവും ഉണ്ടു”. നദിയുടെ പ്രവാഹം ഭയങ്ക 
രവുമാണു*. നദിയില്‍ ഇറക്കിക്കെട്ടിയ ബലിഷ്ണങ്ങളായ കടവുക 
ളം ഉണ്ട്‌. എന്നാല്‍ ഈ നദിയുടെ തീരത്തുകൂടി പോകുന്ന പഥി 
കന്മധരുടെ പരസ്സുരാഭാഷണം കഥാനുകഥനവും ഭയങ്കരപ്രവാഹം 
ഭാഗ്ഗവരാമനില്‍ പ്രകടമായ ക്രോധവുമാണ്‌. ശ്രീരാമന്‍െറ ഉത്ത 


മവം സണ്‌ ഇതിലെ ഘടുങ്ങഠം. 


സാനുജ രാമ ബിബാഹ ഉഛാഹു സോ സുഭ ഉമഗ 
സുഖദ സബ കാഹൂ 


കഹത സുനത ഹരഷഹിം പുലകാഹീം തേ സുകൃതീ 
മന മുദിത നഹാഹിം. 


സാനുജ രാമ ബിബാഹടശ്രീരാമലക്വുണദരതശത്രുഫ്ന്മാരുടെ 
വിവാഹം, ഉഛാഹു സോടമുത്സവമുണ്ടല്ലോ അതു, സബ കാഹൂ: 
സവ്യജനുങ്ങഠംക്കും, സുഭ സുഖട ഉമഗംശുഭത്തേയും സുഖത്തേയും 
നല്‍കുന്ന പ്രവാഹമാണ്‌, കഹത സുനതചപാരായണം ചെയ്തും 
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ESCs 


ശ്രവി ചും, ഹരഷഹിം പുലകാഹിം- 


ര്രസന്നരും പുളുകിതരുമായി 
ത്തീരുന്ന, തേ മുദിത മ 


ന സുകൃതിടതു സന്തുഷ്ടഹൃടയരായ പ 


ണ്യാ 
ത്മാക്കളറണു, നഹാഹീംടസ്താ൯ംഒ൭ ചയ്യുന്നവര്‍. 


ഈ കാവൃസരയുനുദിയിലുമുണ്ടു? പ്രവാഹം, അതു സഹജ 


സമേതനായ ശ്രീരാമചന്ദ്രന്‍െറ വിവാഹാഘോഷമാണുഃ, 
കാവ്യസരിത്തില്‍ സ്താനംഒ ചയ്യുന്നവര്‍ രാമകഥ പാരായണം 


ഈ 
ചെ 
യം ശ്രവിച്ചും ആനന്മാനുഭൂതിയടയുന്ന സുകൃതികളാണു?. പുണ്യം 
ചെയ്തുവക്കല്ലാതെ രാമായ ണമാനസസരസ്സില്‍ സ്താനംചെയ്ത വ 


വീത്രരാകുക സാദ്ധ്യമല്ല. പാപികഠംക്കു രാമായണശ്രദ്ധ ഉണ്ടാകുക 
ര്‍ല്പഭമാണു?. 
രാമ തിലക ഹിത മംഗല സാജാ പരബ ജോഗ ജനു 
ജൂരേ സമാജാ 
കാഈ കുമതി കേകഈ കേരി പരീ ജാസു ഫല 
ബിപതി ഘനേരി 


രാമതിലകടരാമതിലകമാണു? __ രാമാഭിഷേകമാണു”_ പരബ൦ 
നമ ue t തന്നെ 
പവ്യം (പരണ്ണമിക്കാലം), മംഗലസാജാചമംഗളവസ്തൃക്കം 
യാണു”, ഹിതസമാജ ജുരേ ജാഗജനു-സ ജ്ജനങ്ങളുടെ സമിതിയു 
ടെ ഏകത്ര സമ്മേളനം, കേകഈ കേരീ കുമതി-കൈകേയിയുടെ 
ദുബ്ബയദ്ധിയാണു?, കാഈ. അഴുക്കുവെള്ളം, ജാസു ഫല-യാതൊന്നി 


൭൯൨ ഫലമാകട്ടേ, ഘനേരീ ബിപതി പരീ-ഏററവും വലിയ 
ആപത്തായും തീന്ന. 


രാമനെ യുവരാജാവായ? വാഴിക്കാനുള്ള തീരുമാനം ഈ 
കാവ്ൃയസരയുവിലെ പരിശു 


ണമി ദിനമാണു". 


ദ്ധ ദിനാചരണോത്സവത്തിലെ പ 
അതിന്നുവേണ്ടി ശേഖരിച്ച മംഗള പഭാത്ഥ 
ങ്ങറം സജ്ജനസമ്മേളനങ്ങളാകുന്ു. ഈ കാവ്യനദിയിലെ മലിന 
ജലമാണു കൈകേയിയുടെ ദുര്‍ബുദ്ധി. . 
ആപത്തും സൃഷ്ടിച്ചു വീട്ട. 

൭൯൨ സംന്യാസം പരരന്മാരു 


ആ മലിനജലം വലിയ 

[ഭശരഥന്‍െറ അകാലചരമം, ഭരത. 

ടെ വിഷാടകലുഷമായ ജീവിതം, 
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Sy 2 


നി 


ആതനനതതതതതതതതതത്ത്തെ 


(ടി; 


രാമന്‍െറ പ്രവാസം ഇവയ്ക്കൊക്കെ കാരണം കൈകേയിയുടെ ദൂര്‍ 


ബല,ഭ്ധിയാണു” എന്നു സാരം] 


ദോ; സമന അമിത ഉതപാത സബ ഭരത ചരിത 
_ ജപജാഗ 
കലി അഘ ഖല അവഗന കഥന തേ ജല 
മല ബഗ കാഗ 


അമിത സബ മതപാത-അമിതങ്ങളായ സവ്വോല്‍പാതങ്ങളേയും, 
സഭന ഭരത ചരിതചശമിച്ചിക്കുന്ന ഭരതകഥ തന്നെയാണു്‌, ജപ 
ജാഗചജപവും യജ്ഞവും, കലി അറലചകലികാലകാലുഷ്യങ്ങളുടേ 
യും, ഖല അവഗുന തേ കഥനം ഖലന്മാരുടെ ദുഗ്ഗണങ്ങളുടേയും 
ആ കഥനങ്ങഠം തന്നെയാണു, ജലമല ബഗ കാഗാടജലമാലിന്യ 


വും കൊ ക്കുകളും കാക്കകളും . 


ഹല്ലാ ഉല്‍പാതങ്ങളേയും ശമിപ്പിക്കുന്ന ഭരത ചരിതമാണ്‌ 
ജപയഞജ്ഞങ്ങാം. കലികാല പാപങ്ങളേയും ഖല ദുഗ്ഗണങ്ങളേയും 
കുറിച്ചുള്ള കഥനങ്ങളാണു മലിനജലവും കൊക്കുകളും വായസ 
ങ്ങളും. താടക, മാരീചന്‍, ബാലി, രാവണന്‍ എന്നിങ്ങനേയുള്ള 
ദുഷ്ടന്മാരുടെ കഥകളാണു ഈ കാവ്യസരിത്തിലെ മലിനജലം. 


കീരതി സരിത ഛഹ്ും രിതു രൂരീ സമ്യ സുഹാവനി 
പാവനി ഭൂരി 

ഹിമ ഹിമസൈലസുതാ സിപ ബ്വാഹു സിസിര 
സുഖദ പ്രഭ ജനമ ഉഛാഹു 


കീരതി സരിതചകീത്തി നദി, ഛഹൂം രിതു രൂരീ-ആവ ഭൂതുക്ക 
ളിലും സുന്ദരിയായി പ്രവഹിക്കുന്നു, സമയചഓരോകാലത്തും, 
ഭൂരീ സുഹാവനിടഅധികാധികം സുന്ദരവും, പാവനിടപവിതുവു 
മാണ്‌, ഹിമസൈല സുതാ സിവ ബ്യറഹു--ഹിമാദ്രികന്യയുടേ 


യും ശിവന്‍േറയും വിവാഹം, ഹിമടഹേമന്തഭളതുവാണു്‌, ൮ 
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ടം 130) = 


ജാമ ഉഛാഹൂടരാമജന്മോത്സവം, സുഖദ സിസീനടസുഖപ്പട്ട 


മായ ശിശിരത്തുവുമാണു?. 


ഭഗവാന്‍െറ കീത്തിതന്നെയായ ഈ കാവ്യസരയ്മനദീ സമ 
സ്കൂ ട്ടതുക്കളിലും ഒരുപോലെ മോഹനമായിത്തന്നെ വത്തിക്കുന്നു. 
ഓരോ ജ്ടതുവിലും ആ കീത്തിനദി അധികമധികം ഭാസുരവും 
പവിത്രവുമായ പ്രവഹിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. ജൂതക്കളില്‍ ഹേമ 
ന്തമാണു ഉമാമഹേശ്വരവിവാഹം. ശ്രീരാമാവതാരോത്സവമാ 


കട്ടെ ശിശിരത്തുവുമാകുന്നു. അതാക്കും സുഖപ്രദവുമാണല്ലൊ, 


ബരനബ രാമ ബിബാഹ സമാജ സോമുദ 
മംഗലമയ രിതുരാജു 
ഗ്രീഷമ ദൂസഹ രാമ ബന ഗവനൂ പംഥ കഥാ 
ഖര ആതപ പവന്യ 
രാമ ബിവാഹ സമാജു ബരനബ സോടരാമവിവാഹച്ചടങ്ങുക 
ട്ടെ വണ്ണനമെന്തോ അതു, മുദ മംഗലമയ രിതുരാജ്ള൦സന്തോഷ 
മംഗളമയമായ വസന്തത്തുവാണു, രാമ ബന ഗവനൂ ചശ്രീരാ2 
വനഗമനം, ടുസഹ ഗ്രീഷമടമുസ്സഹമായ ഗ്രീഷ്ടുത്തുവാകുന്നും | 
പമ്ഥ കഥാടവഴിയുടെ കഥ, ഖര ആതപ പവനുൂടകഠിനാതവ 
വും ചുടുകാറരമാണു*. 
ശ്രീരാമന്‍െറ വിവാഹച്ചടങ്ങുകളടെ വണ്ണനം സന്തോഷമ 
യവും മംഗളമയവുമായ വസന്തത്തുവാണു*. ഭഗവാന്‍െറ വനയാ 
ത്ര ദുസ്സഹമായ ഗ്രീഷ്കകാലവുമാണുഃ. ഭഗവാന്‍െറ ആ എഴുന്നക്ള 


ത്തില്‍ വഴിക്കുവെച്ചുണ്ടായ കഥകഠം ഗ്രിഷ്ടത്തുസഹജമങ്ങളായ 
ഘോരാതപവും അസഹ്യമായ മുട കാറവമാകുന്നു. 


ബ്രഷാ ഷോര നിസാചര രാതി സുര കുല സാലി 
സുമംഗലകാരീ 
രാമ രാജ സുഖ ബിനയ ബഡാഈ ബിസഭ സുഖദ 
സോഇ സരട സുഹാജ. 
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ത്ത്‌ 


സുര കല സാലിടദേവകലമാകുന്ന വയലിനു, സുമംഗല കാരീ- 


സന്മംഗളമരുളന്ന, ഘോര നിസാചര രാരീഷഘോരരാക്ഷസസമ 
രം, ബരഷാചവഷ്ത്തുവാണു*, രാമ രാജചരാമരാജ്യത്തിലെ, സുഖ 
ബിവയ ബഡാഈ-സുഖവും ഒതുക്കവും പെരുമയും യാതൊന്നോ, 
സോഇ ബിസട സുഖദചടഅതു്‌ വിപുലസുഖപ്രദവും, സുഹാഈ 
സ്രടടസുന്ദരവുമായ ശരൽല്‍കാലമാണു*. 

ഘോരന്മാരായ രാക്ഷസന്മാരുമായി ശ്രീരാമന്‍ പൊരുതതി 
ന്‍െറ ഫലമായിട്ടാണല്ലോ ദേവന്മാക്ക്ല്ലൊം മംഗളമുണ്ടായതു്‌. 
ആ സമരം വിഷ്ത്തുവാണു“. രാമരാജ്യത്തിലെ ജനങ്ങളനുഭവിച്ച 
സഖ്യവും അവക്കുണ്ടായ നമൃതയും, പെരുമയും വിപുലസുഖാനു 
ഭവവും ശോഭനമായ ശരല്‍കാലമാകുന്നു. 


സതീ സിരോമനി സീയ ഗന ഗാഥാ സോഇ ഗന 
അമല അന്ൂപമ പാഥാ 

ഭരത സുഭാള സുസിതലതാഈ സദാ ഏക രസ 
ബരനി ന ജാഈ. 


സതീ സിദരാമനീ സിയടസതീശിരോരത്റമായ സീതയുടെ, 
ഗുനഗാഥാ സോടഗുണഗാഥ യാതൊന്നോ അതു, അമല അനൂപമ 
ഗന പാഥാ--അമലവും നിരുപമഗുണത്തോടുകൂടിയതുമായ ജലമാ 
കുന്നു, ഭരത സുഭാഉടഭരതന്‍െറ സ്വഭാവം, സദാ ഏകരസ-ഏതു 
കാലത്തും ഒരേ മട്ടിലുള്ളതും, ബരനി ന ജാഈവണ്ണിക്കാനാവാ 
ത്തതുമായ, സുസീതലതാഈം-സുശീതളതയുമാകുന്നു. 
പതിവ്രതാശിരോരത്നമായ സീതയുടെ ഗണഗാഥ അതു 
രാമച്ചരിതസരയുനദിയിലെ അമലവും അനു പമഗുണത്തോടുകൂടി 
യതുമായ ജലമാണ്‌, ഭരതസ്വഭാവം ആ ജലത്തിനെറ ഏതു കാല 


ത്തും ഒരേ മട്ടിലുള്ളതും അവണ്ണ്യരുമായ ശൈതള്യവുമാകുന്നു. 


ദാ: അവലോകനി ബോലനി മിലനി പ്രീതി പര_ 
സപര ഹാസ 
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a 
_ 192 | 
| 


ഭായപ ഭലി ചഹും ബന്ധു കീ ജല മാധുരീ | 


സുബാസ, 
ചഹും ബന്ധു കീചനാലു ഭ്രാതാക്കളടേയും, 


വ്രസ വ്രടഅവദുല്ം 
കനിടപരസ്സരടശരനം, 


ബോലനി മിലനിം 
ണം, പ്രീതി ഹാസപ്പേമം, മന്ദഹാസം, 
പ്രകടനം ഇതെല്ലാം, 
വുമായ ജലമാകുന്നു. 


ഭാഷണം, ആശ്ലേഷ 
ഭായപ ഭലിടസരഭ്രാതൂ 


സുബാസ മാധുരി ജലടസുരഭിലവും മധ്യര 


രാമായണകാവ സര നദിയിലെ ന രഭിലവും മാധ്ുര്യപു | 
ര്‍ 4൨. 
ത്ൃഘ്ലന്മാരുടേയും രാമലക്ഷ്മണന്മാരു 


ടഭാഷണാഗ്ശേഷണങ്ങളം പ്രേമപ്രകടന 
ടാതൃപ്രകടനവുമെല്ലാം. 


ണ്ണുവുമായ ജലമാണു” ഭരതശ 
ടേയും പരസ്പരദശനവും 
വും മന്ദഹാസവും സയ 


ചര: ആരതി ബിനയ ഭീനതാ മോരി ലഫഘുതാ 


ലലിത സുബാരി ന ഥോരി 
ഭത സലില സുനത ഗുനകാരീ ആസ 


പിപാസ മനോമല ഹാരീ 


അദ 


മോരീ ആരതീ 
ദീനതാടനമതയു 
ജലത്തിന്നുള്ള, 


എന്‍െറ ധൂപാരാധനയും (ആരതി), ബിനയ 


൦ ദൈന്യതയും, നഥോരീ സുബാരീചവിശിഷ്ട 


വും ലാളിത്യവുമാണു?, 


താവ 
sms 


ദാഹവും, മനോമല ഹാരീ: 
മനോമാലിന്യവും 


ത്തെപ്പുററി, 
മാണ. 


ശമിപ്പിക്കുന്ന, അടഭത സലിലം-അത്ഭുതജല 


സുനത സുഖകാരീടകേോഠംക്കുന്നതുതന്നെ സുഖപ്ര3 


രാമ ചരിതമാകുന്ന സര 
ത്തിന്നുള്ള ലഘുത്വവും ലാളി 
തയും ടൈനയതയുമാകുന്നു. 


യൂ൯നദിയിലെ സമൃദ്ധമായ ശുദ്ധജല 


തൂവും എന്‍െറ ദീ പാരാധനയും നു 
ഇതിലെ വീചി 
നശിപ്പിക്കുന്നു; മനോമാലിന്യം 


ത്രജലം ആശാദാഹം | 
ത്തന്നെ സുഖമുണ്ടാക്കുക 


1 
അകറവന്നു; ശ്രവണമാത്രത്തില്‍ . i 
യും ചെയ്യുന്നു, 
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MENS menses 


ss TVS 


രാമ സുപ്രേമഹി പോഷത പാനീ ഹരത സകല 
കലികലുഷ ഗലാനീ 

ഭവ ശ്രമ സോഷക തോഷക തോഷാ സമന ദുരിത 
ദുഖ ദാരിത ദോഷാ 


പാനീചജലം, രാമ സുപ്രേഹിചരാമനിലുള്ള വീശീഷ്ട പ്രേമത്തെ 
പോഷതചപോഷിച്ചിക്കുന്നു, സകല കലി കലുഷ ഗലാനീ-എല്ലാ 
കലികലുഷ ഗ്ാനിയേയും, ഹരതടനശിച ക്കുന്നു, ഭവശ്രമ സോ 
“Y 
ഷകടപ്രാചഞ്ചിക കേശത്തെ ശോഷിച്ചിക്കുന്നു, തോഷക തോഷ 
ടസന്തോഷത്തിനുകൂടി സന്മോഷമുണ്ടാക്കന്നു, ദുരിത ദുഖ ദാരിദ 
ദോഷാട്ദൂരിതദുഃഖദാരിദ്യദോഷങ്ങളെ, സമനഭചശമിപ്പിക്കുന്നു. 
ഈ കാവ്യസരയ്യനദിയിലെ വെള്ളം രാമനിലുള്ള ഭദതിയെ 
പോഷിപ്പിക്കുകയും കലിമാലിന്യങ്ങളെ നശിപ്പിക്കുകയും പ്രാപ 
ഞ്ചിക ക്ലേശങ്ങളെ ലഫുൂ,കരിക്കുകയും സന്തോഷം മേല്‍ക്കുമേല്‍ 


വദഭ്രീപ്പിക്കുകയും ദൂരിതങ്ങളേയും ദഃഖങ്ങളേയും ടാരിദ്യഭോഷങ്ങ 
ളേയും നശിപ്പിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. 


കാമ കോഹ മദ മോഹ നസാവന ബിമല ബിരാഗ 
ബിബേക ബഡാവന 

സാദര മജ്ജന പാന കിഏ തേം മിടഹിം പാപ 
പരിതാപ ഹിഎ തേം 


കാമ കോഹ മദ മോഹ നസാവനടകാമം, ക്രോധം, മദം, മോഹം 
ഇവയെ നശിപ്പിക്കുന്നതും, ബിമല ബിവേക ബിരാഗടനിീമ്മല 
മായ വിവേക വൈരാഗ്യങ്ങളെ, ബഡ്ഥാവനടപചെരുപ്പിക്കുന്നതും 
ആയ ഇതിലെ ജലത്തില്‍, സാദര മജ്ജന പാന കിഏ തേം= 
ആടരപൂവ്വം മജ്ജനപാനങ്ങാം ചെയ്യുന്നതിനാല്‍, ഹിഎ തേം 
പാപചരിതാപംമനസ്സില്‍നിന്നു പാപവും പരിതാപവും, മിട 
ഹിം അകലുന്നു. 1 

ഈ രാമായണ സരയുനടിയിലെ പാവനജലം കാമക്രോഡ 


മദമോഹങ്ങളെ നശീറ്റ 1ശഒകയും നിമ്മല വിവേക വൈരാഗ്യങ്ങ 
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ചിക്‌: 


ളെ ഗുണീഭവിപ്പിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു, ഏതൊരുത്തന്‍ ആദരപുവ്വം 
ഈ ജലത്തില്‍ കുളിക്കുകയും കുടിക്കുകയും ചെയ്യുന്നുവോ അവന്‍െറ 


മനസ്സില്‍നിന്നു പാപവും പരിതാപവും അകലുകയും ചെയ്യുന്നു, 


ജി൯ഹ ഏഹിം ബാരിന മാനസ ധോഎ തേ 
കായര കലി കാല ബിഗോഏ 
തൃഷിത നിരഖി രബികര ഭവ ബാരി ഫിരിഹഹിം 
മൃഗ ജിമി ജീവ ദുഖാരീ 


ഏൂഹിം ബാരടിഇതിലെ ജലം കൊണ്ടു, ജിന്‍ഹ മാനസ ന ധോ 
ഏടഏതൊരുത്തന്‍ സ്വമാനസം കഴുകിയില്പയോ, തേ കായരം: 
ആ ഭീരുക്കഠംക്കു, കലി ബിഗോഎഏം:കലിമാലിന്യങ്ങം നാശങ്ങ 
ളണ്ടാക്കുന്നു, തൃഷിത മൃഗചദാഹവിവശനായ മാന്‍, രബികര ഭവ 


ബാരീചമരീചികയെ ജലം എന്നു, നിരഖി ജിമിടഭൂമിക്കുന്നതുപോ 
ലെ, ദുഖാരീ ജീവംദുഃഖിതരായ 
ഞ്ഞു തിരിയുന്നു, 


1 ജീവികഠം, ഫിരിഹഹിം-അല 


ഈ കാവ്യസരയുനദിയിലെ ജലംകൊണ്ടു” ഏതൊരുവന്‍ 
മനോമാലിന്യത്തെ നശിപ്പക്കുന്നീല്ല അവനെ കലിമാലിന്യം 
ബാധിച്ചു അയഃപതിപ്പിക്കുന്നു. ദഓാഹവിവശനായ മാന്‍ മരുമരീ 


ഛികയെ ജലമെന്നു ഭൂമീച്ച കുതിച്ചു നിഷ്ണുലം അലയുന്നു വോ അതു 
പോലെ ദുഃഖിതരായ ജീവികം ജനനമരണ 


രൂപങ്ങളായ സംസാ 
രചക്രത്തില്‍ക്കിടന്നു നാനാവിധ ദുഃ 


ഖങ്ങഠം അനുഭവിക്കുന്നു. 


ദോ: മതി അനുഹാരി സുബാരി ഗുന ഗന ഗനി മന 


അ൯ഹവാഇ 


സുമിരി ഭവാനീ സംകരഹി കഹ കബി കഥാ 
_സുഹാഇ. 
മതീ അനുഹാരിചബുദ്ധീക്കനുസ്തൃതമായി, സുബാരീ ഗുനു ഗന 
ഗനിചവിശിഷ്ടജലത്തിനെറ ഗുണഗണം ക 


ണക്കിലെടുത്തു, മന 
മനസ്സിനെ സ്താനം ചെയ്തി ച്ച്‌, ന്ത്യ 
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അ൯ഹവാഇ 


11:18) = 


പാവ്ൃതീപരമേശ്വരന്മാരെ, സുമിരിടസ്യാനിച്ചു”, കബി സുഹാജ 
കഥാ കഫ--കവി, സുന്ദരമായ കഥ പ്രതിപാടിക്കുവാന്‍ ഭാവി 
ക്കുന്നു. 

എന്‍െറ ബുദ്ധിക്കനുരൂപമായി ഈ രാമായണസരയുനദി 
യിലെ ജലത്തിന്‍െറ ഗുണഗരിമാവു ഗണിച്ച്‌ ഇതില്‍ മനസ്സീനെ 
കുളിപ്പിച്ചു പാവ്ൃതീപരമേശ്വരന്മാരെ ധ്യാനിച്ചു കവി, സുന്ദര 


മായ രാമകഥ വണ്ണിക്കുവാന്‍ ഭാവിക്കുന്നു. 
9 


അബ രഘുപതി പദ പങ്കരുഹ ഹിയം ധരി പാഇ 
പ്രസാദ 
കഹളം ജൂഗല മുനിബര്യ കര മിലന സുഭഗ സംബാഭ. 


രഘുപതി പട പങ്കരുഹചശ്രീരാമന്‍റ പദകമലങ്ങളെ, ഹിയം 
ധരി പ്രസാദ പാഇ--മനസ്സ്റില്‍ വഹിച്ചു പ്രസാദം ലഭിച്ച, ജൂഗല 
മുനിബര്യ മിലനകരടരണ്ട മഹഷ്ിമാര്‍ സമ്മേളിച്ച ചെയ്യ, സുഭ 
ഗ സംബാടടമനോഹര സംവാദം, അബ കഹളം=-ഞാനിപ്പോറം 


കഥനം ചെയ്യുന്നു . 


ശ്രീരാമതൃപ്പാദങ്ങഥം ധ്യാനിച്ചു ലണ്ദപ്രസാഭനായ ഞാന്‍ 
ഭരദ്വാജനും യാജ്ഞവല്‍ക്യനും സമ്മേളിച്ചു ഏതൊരു മനോഹര 
സംവാദം നടത്തുകയുണ്ടായോ ആ സംവാടമാണു* ഞാനിവിടെ 
ഗാനം ചെയ്യുന്നതു”. 


ചര; ഭരദ്വാജ മുനി ബസഹിം പ്രയാഗാ തി൯ഫഹിം 
രാമപദ അതി അനുരാഗാ 


താപസ സമ ഭമ ദയാ നിധാനാ പരമാരഥ 
പഥ പരമ സുജാനാ 


പ്രയാഗാടപ്രയാഗയില്‍, ഭരദ്വാജ മുനി ബസഹിംചഭരദ്വാജ മുനി 
വസിച്ചിരുന്നു, തിന്‍ഹഹിം രാമപട--അദ്ദേഹത്തിനു രാമപാടങ്ങ- 
ളില്‍, അതി അനുരാഗാട ഏററവും പ്രേമവുമുണ്ട്‌, സമ ടമ ദയാ 
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ച. 1100 
നിധാനാചശമം, ദമം, ദയ എന്നിവഷ്ണു ഇരിപ്പുടമായ, താപസ: 
ആ തപസ്വി, പരമാരഥ പഥം.സത്യമാഗ്ലത്തില്‍, പരമ സുജാനാ 
ടാപരമ വീജ്ഞാനിയുമായിരുന്നു. 


ഭരദ്വാജമുനി പരമ പാവനവും സുപ്രസിദ്ധവുമായ പ്രയാഗ 
യിലാണ്‌” വസിച്ചിരുന്നതു൦, അദ്ദേഹം 
അഗ്രണിയുമായിരു 
മായ 


ശ്രീരാമ ഭക്തരില്‍ 
ന്നു. ശമദമാടിവീശിഷ്ടഗുണങ്ങളടെ ഇരിപ്പിട 
ആ താപസന്‍ സത്യമാഗ്ഗ വിജ്ഞാനിയുമായിരുന്നു. ബ്രഹ്മ 


ജ്ഞാനിയായിരുന്നു ആ മഹഷിവര്യനെന്നു സാരം. 


മാഘ മകര ഗത രബി ജബ ഹോഈ തീരഥ 


പതിഹിം ആവ സബ കോഈ 
ജ കിന്നര നര ശ്രേനീം സാഭര മജ്ജഹിം 
സകല ത്രിബേനീം 


ദേവ ഭനു 


ക 
ജബ മാഘ രബി മകര ഗത ഹോജഎപ്പോഠം മാഘമാസ 
സൂര്യന്‍ മകര രാശിയിലേക്കു സ 


ക്രമിക്കുന്നുവോ അപ്പോഠം, ജബ 
k 
ഹേറഈ തീരഥപ 


ചതിഹിം ആവ-എല്ലാവരും പ്രയാഗയെന്ന മുഖ്യ 
തിത്ഥത്തിലെത്തുന്നു, ദേവ ടനുജ കിന്നര ശ്രേനീം-ദേവാസുരകി 
സംഘം, സാദര ത്രിബേനീം 
ത്രിവേണിയില്‍ സ്താനം ചെയ്യുന്നു. 

മാഘമാസത്തിലെ സൂര്യന്‍ 


ന്നരന്മാരുടേയും മനുഷ്യരുടേയും 
മജ്ജഹിംടആദരപുവ്വം 


മകരത്തിലേക്കു സംക്രമിശഒ 
ന്വോഠം പ്രയാഗയെന്ന മുഖ്യതീത്ഥത്തിലേക്കു ദേവന്മാ 


രും അസുര 
ന്മാരും കിന്നരന്മാരും 


മനുഷ്യരും സംഘം സംഘമായി വാന്തെത്തു 
വും ത്രിവേണിയില്‍ 
സംക്രമസ്താനം വളരെ മുഖ്യമാ 


ലാകുമ്പോഠം, ഗംഗ, യമുന, 


സംഗമിക്കുന്ന സ്ഥലത്തിന്നാഒ 


നു. അവര്‍ ആടരപൂ സ്താനം ചെയ്യന്നു. മകര 
ണു്‌, വിശേഷിച്ചും ത്രിവേണിയി 
സരസ്വതി എന്നീ മൂന്നു നദികളം 
നു്‌ ത്രിവേണി എന്നു പറയുന്നതു. 


പൂജഹിം മാധവ പദ ജലജാതാ പരസി അഖയ 


ബട ഹരഷഹിം ഗാതാ 
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ഭരദ്വാജ ആശ്രമ അതി പാവയ പരമ രമ്യ മുനി- 
ബര മനു ഭാവന 


മാധവ പട ജലജാതാചമഹാവീഷ്ണവിന്‍െറ പാടകമലങ്ങളില്‍ പൂജ 
ഹിം അഖയ ബടുടപൂജിക്കുന്നു; അക്ഷയവടത്തെ, പരസി ഗാതാ 
ഹരഷഹിംടസ്റശിച്ചു ഹൃഷ്ടഗാതൃരാകുകയും ചെയ്യുന്നു, അതി പാ 
വന പരമ രമ്യം: ഏററവും പവിതൃവും പരമരമ്യവും, മുനിബര 
മന ഭാവനടമഹഷിമാരുടെ ഹൃദയങ്ങളെ ആകഷിക്കുന്നതുമാണു”, 
ഭരദ്വാജ ആശ്രമചഭരടവാജമുനിയുടെ ആശ്രമം. 


ത്രിവേണിയില്‍ സ്താനം ചെയ്ത ഭക്തലോകം വേണീ മാധവ 
നെ പൂജിക്കുകയും അവിടെയുള്ള അക്ഷയവടവുക്ഷത്തെ സ്ശിച്ചു 
സന്തുഷ്ടഗാത്രരായി തീരുകയും ചെയ്യന്നു. അങ്ങനെ പ്രസിദ്ധ 
തീത്ഥമെന്നു വിളീകൊള്ളന്ന പ്രയാഗയിലാണു അതിപവിത്രവും 


പരമരമ്യവും മഹഷിമാരുടെ ഹൃദയങ്ങളെ ആകഷിക്കുന്നതുമായ 
ഭരദ്വാജാശ്രമം. 


തഹാം ഹോജ മുനി രിഷയ സമാജാ ജാഹിം ജേ 
മജ്ജന തീരഥ രാജാ 


മജ്ജഹിം പ്രാത സമേത ഉഛാഹാ കഹഹിം പര- 
സപര ഹരി ഗുന ഗാഹാ 


മനിരിഷയടമുനിമാരും മഹഷിമാരും, ജേ തീരഥ രാജാടയാതൊരു 
പ്രയാഗയിൽല്‍, മജ്ജന ജാഹിം-സ്താനാത്ഥം ചെന്നുവോ, തഹാം 
സമാജാ ജാഇ--അവിടെ അവരുടെ സമ്മേളനവും ഉണ്ടായി, പ്രാത 
ഉഛാഹാ സമേതാ-പ്രാത: സന്ധ്യയില്‍ ആഘോഷപൂവ്വം, മജ്ജ 
ഹിം പരസപരട-സ്താനം ചെയ്തു അന്യോന്യം, ഹരി ഗുന ഗാഹാ 
കഹഹിംച-ഭഗവദഗുണങ്ങളടെ ചരിത്രങ്ങംം പറയുകയും ചെ 


യുന്നു . 


മുനിമാരും മാമുനിമാരും സ്താനത്തിനുശേഷം ഏകത്ര സമ്മേ 
ളിച്ചു ഭഗവാന്‍െറ വീവിധാപടാനങ്ങാം ഭക്തിപൂവ്വം ഗാനം 
ചെയ്യുന്നു. 
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_ധമ്മവിധി, തത്വവിഭാഗം 


ദോ: ബ്രഹ്മ നിരൂപന ധരമ ബിധി ബരനഹിം 


ത്ത്വ 
ബിഭാഗ 

കഹഹിം ഭഗതി ഭഗവന്ത കൈ സംജൂത ഗ്യാന 
ബിരാഗ 


ബ്രഹ്മനിരൂപനച ബ്രഹവിചാരവും, ധരമ ബിധിടധമ്മവിധി 


കളും, തത്വ ബിഭാഗടതത്വവിഭാഗവും, ബരനഹിംടവര്‍ണ്യവി 


ഷയങ്ങളായി, ഗ്യാന ബിരാഗ സംഇജുതടജഞാന വൈരാഗ്യസമ 


ന്വിതമായ, ഭഗവന്ത കൈ ടഗതിടഭഗവദ്‌ ഭകതിയെപ്പൂററിയും, 


കഹഹിംചഅവര്‍ പ്രതി ാടിച്ചിരുന്നു. 

സഗുണ ബ്രഫതെക്കുറിച്ചം നിര്‍ഗുണ ബ്രഹ്മത്തെക്കുറിച്ചും 
എന്നിവയെക്കുറിച്ചും അവര്‍ ചച്ച 
ചെയ്തു, ജ്ഞാന വൈരാഗ്യസംയുതമായ 
രുടെ ചച്ചക്കു വിഷയമായി, 
വിവാദവിഷയ 


ഭഗവദ' ഭക്തിയും അവ 
മഹഷിമാരുടെ ഇടയില്‍ത്തന്നെ 
ഞ്ങളാണു ഇവയെല്ലാം. 
രമായ്യൊരു തീപ്പണ്ടാകാന്‍ ഇത്തരം 
വഴി തെളീയ 


ഇവയെക്കുറിച്ചു സവ്വസമ്മ 


സമ്മേളനങ്ങഠം പലപ്പോഴും 
ക്കുകയും ചെയ്തിരുന്നു. 


ചര; ഏഹി പ്രകാര ഭരി മാഘ നഹാഹിം പുനി സബ_- 


നിജ ആശ്രമ ജാഹിം 
പ്രതി സേബത അതി ഹോഇ അനന്ദാ മകര 


മജ്ജി ഗവധഹിം മുനിബ്ബന്ദാ 


ഏഹി പ്രകാര സബടഇപ്രകാരം 


ഫിംടമാഘമാസം, മുഴുവന്‍ പ്രയാ 
നിജ 


എല്ലാവരും, മാഘ ഭരി ദഹാ 
ഗാസ്താനം ചെയ്ത, പുനീ നിജ 
ആശ്രമ ജാഹീം-ആശ്രമങ്ങളിലേക്കു 
ടകൊല്ലുംതോവം, അസ അനന്ദ ഹോഇ 
ളണ്ടാകാവണ്ടു൦, 
നിപ്പഹിച്ചും മുനീ ബ്ലന്മാ ഗവനഹീം൦ 


\ - 
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ടപീന്നീടവരവരുടെ, 


\ 
പോയി, പ്രതി സംമവത 
ഇങ്ങനെ ഒരാനന്ദം മകര മജ്ജിമകരസ്താനും 

റു . 7 


മുനിഗണം പോയി. 


പില) 2 


ഇപ്രകാരം മകരസ്താനം ചെയ്തും സമ്മേളിച്ചും ജീവാത്മാപ 
രമാത്മാബന്ധമുഠംപ്ൃടെ പലതും നിരൂപിച്ചം പരമാത്മപ്രാഷ്ിക്കു 
മള സാധനങ്ങളേയും മോക്ഷസിദ്ധിക്കുള്ള ഉപാധികളേയും കുറിച്ചു 
ചിന്തിച്ചും മുലപ്രകൃതി, മഹത്തത്വം, അഹങ്കാരം പഞ്ചതന്മാത്രക 
ളായ ശബ്ദം സൂശ, രൂപ, രസ, ഗന്ധങ്ങാം പഞ്ചമഹാഭൂതങ്ങ 
ളായ പൃഥിവി, അപ്പ്‌, തേജസ്സ്‌, വായു, ആകാശങ്ങാം, മുഖ, 
പാണി, പാദ, പായുളപസ്ഥങ്ങാം, മനസ്സ്‌, പ്രകൃതീ പുരുഷന്‍ 
എന്നിവയേയും അവയുടെ നാനാമുഖപ്രവത്തനങ്ങളേയും കുറിച്ചു 
നീരൂപീച്ചം കൊല്ലംതോവം ഒരു മാസം തികച്ചും മഹഷിമാര്‍ 
വ്യാഗയില്‍ മേള യനടത്താവണ്ടു”. മകരസ്താനം ഇത്തവണയും 
യഥാവിധി നിവ്ൃഹിച്ചും സമ്മേളനം നടത്തിയും, ചച്ചകഠം 
ചെയ്തും അവര്‍ അവരവരുടെ ആശ്രമങ്ങളിലേക്കു മടങ്ങിപ്പോയി. 


ഏക ബാര ഭരി മകര നഹാഏ സബ മുനിസ 
ല്‍ ആശ്രമ൯ഹ സിധാഏ 

ജാഗ ബലിക മുനി പരമ ബിബേകീ ഭരദ്വാജ 
രാഖേ പട ടേകീ 
മകര ഭരി നഹാഏടമകരമാസസ്താനം കഴിഞ്ഞു“, ഏക ബാര 
സബ മുനിസടഒരിക്കല്‍ സവ്വ മഹഷിമാരും, ആശ്രമന്‍ഹ സി 
ധാഏ- ആശ്രമത്തിലേക്കു എഴുന്നള്ളി, ഭരദ്വാജ പട ടേകി ടഭരദ്വാ 


ജന്‍ കാല്‍ പിടിച്ചു, പരമ ബിബേകിച ഏററവും വിവേകിയായം 
ജാഗബലിക മുനി രാഖേടയാജ്ഞവല്‍ക്യമുനിയെ തടഞ്ഞനി 
വറത്തി 

പതിവ്പോലെ മഹഷിമാരെല്ലാം മകരമാസസ്താനവും സ 


മ്മേളനങ്ങളും ചച്വകളം നിവ്ൃഹിച്ചു” അവരവരുടെ ആശ്രമങ്ങളി 
ലേഷ്മക പുറപ്പെട്ടു. എന്നാല്‍ ഇത്തവണ ഒരസാധാരണ സംഭവമെ 


ന്നോണം ഭരദ്വാജമഹഷി, പരമവിവേകിയായ യജ്ഞവല്‍ക്യൃ 
മഹഷിയുടെ പാടങ്ങഠം പിടിച്ച അദ്ദേഹത്തെ തടഞ്ഞുനിവത്തി. 


© 
സാഭര ചരന സരോജ പഖാരേ അതി പൃനീത 
ആസന ബൈറഠാരേ 
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കരി പുജാ.മുനി സുജസു ബഖാനീ ബോലേ അതി 


പുനീത മൂടു ബാനീ 


സാടരടആടരപൂവ്വം, വരന സരോജടപാദകമലങ്ങറം, പഖാരേ 


കഴുകിച്ചു, അതി പുനീത ആസനചഏററവും പവിത്രമായ പീഠ 


ത്തില്‍, ബൈറാരേ പുജാകരിട ഇരുത്തി പൂജിച്ച്‌, മുനി സുജസു 


ബഖാനീചമുനിയുടെ ശുഭരകീത്തി വിസ്തരിച്ചു, അതി പുന!തമ്മദൂ 


ബാനീ-ഏററവും പവിതരങ്ങളറയ വാക്കുകളാല്‍ ഇങ്ങനെ, ബോ 
ലേടപറഞ്ഞ: _ 


ഭരദ്വാജന്‍ തദരപുരസ്സരം യാജ്ഞ വല്‍ഷ്യന്‍െറ പാദകമല 
ങ്ങാം കഴുകി അദ്ദേഹത്തെ പരിശുദ്ധമായൊരു പീഠത്തിലിരുത്തി 


പൂജിക്കുകയും അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ സൽകീത്തി വണ്ണീക്കുക 


A ൭൧. 
ണ്ണ യും ചെ 
യൃതിനുശേഷം ഏററവും പവിത്രങ്ങളം മുഴുലങ്ങളുമറയ വാക്കുക 


ളാല്‍ ഇപ്പകാരം ഉണത്തിച്ചു:_. (പാദ്യം, അര്‍ഘ്യം, പീഠത്തില്‍ 
ഉപവേശിപ്പിച്ചുകൊണ്ടുള്ള പൂജ, സ്വാഗതാശംസ, അതിഥിപ്രകീ 


ത്തനം ഇതെല്ലാം വിധിപോലെ നിവ്വഹിച്ചതിനുശേഷമാണു്‌ 


ഭരദ്വാജന്‍ ഈ വിധം ട“ബോധിപ്പിച്ചതെന്നു സാരം) 


നാഥ ഏക സംസഉ ബഡ മോരേം കരഗത ബേദ 


തത്വ സബ തോരേം 
കഹത സോ മോഹി ലാഗത ഭയ ദ്വാജാ ജയം ന 

കതം ഹോഇ അകാജാ. 
നാഥടപ്രഭോ, മോരേ ഏക ബഡ സംസളചഎനിക്കു വലിയൊരു 
ബേട തത്വ സബടവേടതത്വങ്ങാം ൨ 
കരഗതടംഅഞ്ങസ്് കരഗരതങ്ങളമ 
ന്നതില്‍, 


സന്ദേഹം, തല്ലാം, തേരേം 
ണു്‌, സോ കഹതചഅതു പറയു 
മോഹി ഭയ ലാജാ ലാഗതം.എനിക 


ഭയവും ലജ്ജയും 
ഉണ്ടാകുന്നു, 


ജനം ന കമം വ്റയാതിരികക 


ന്നപുക്ഷം, ബഡ്‌ 
അകാജാ ഹഫോജഇട:വലിയ റാനി 


യും ഉണ്ടാകും. 
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പ്രഭോ, എനിക്ക വഥുതായൊരു സംശയമുണ്ട്‌. വേടതത്വ 
ങ്ങളാകട്ടേ സവ്വവും അങ്ങഷ്ടട ഹൃദിസ്ഥങ്ങളുമാണ്‌. എന്‍െറ 
സംശയം എന്താണെന്നു” അങ്ങയോടു പറയുന്നതില്‍ എനിക്കു 
ഭയവും ലജ്ജയും തോന്നുന്നുണ്ട്‌”. കാര്യം അങ്ങയെ ഉണത്താതിരു 
ന്നാല്‍ അതു നിമിത്തം വലിയ നഴ്തനതയും സംഭവിക്കും. [ഭയ ത്തി 
നും ലജജയ്കം കാരണമെന്തെന്നൊരു പുവ്വപക്ഷം ഉണ്ടാകാം, 
അതിനൊരു സമാധാനം പറയാതെയും വയ്യു. ഭരദ്വാജന്‍ യാജ്ഞ 
വല്‍കൃനെ പരീക്ഷിക്കാനാണിങ്ങനെ ഒരു സന്ദേഹവുമായി 
മുന്നോട്ട വന്നീരിക്കുന്നതെന്നു യാജ്ഞവല്‍ക്യനു തോന്നിയാലോ 


എന്നതാണു” ഭയത്തിനു ഹേതു. ഈ നിലയിലൊക്കെ എത്തിയി 


. ടും ഭരദ്വാജന്‍ വെവം പാമരനാണെന്നു യാജ്ഞവതക്യനു തോന്നി 


യാലോ എന്ന വിചാരമാണു” ലജ്ജഷ്ട കാരണം.] 


ദോ: സന്ത കഹഹിം അസി നീതി പ്രഭ ശ്രുതി പരാന 
മുനി ഗാവ 
ഹോഇ ന ബിമല ബിബേക ഉര ഗുര സന 


ക്ിഏം ദുരാബ. 


ഗുര സനംഗുരുവില്‍നിന്നു, ുതാബ കിഏംടമറച്ചുവെച്ചാല്‍, ഉര 
ബിമല ബിബേകചമനസ്സീല്‍ നീമ്മലജ്ഞാനം, ന ഹോജ-൭ണ്ടാ 
കുന്നതല്ല എന്ന, അസി നീതിടഈ വസ്തുത അഥവാ പ്രമാണം, 
പ്രഭ സന്ത മനിടഹേ പ്രഭോ, സജ്ജനങ്ങളും മുനിമാരും, കഹഹിം= 
പറയുന്നു; ശ്രുതി പുരാന ഗാബചവേദങ്ങളും പുരാണങ്ങളും ഘോ 
ഷിക്കയും ചെയ്തിട്ടുണ്ടു്‌. 


അല്ലയോ മഹഷേ, ശിഷ്യന്‍ ഗുരുവിനോടുതന്നെ ബാധി 
ച്ചിട്ടുള്ള സംശയം പ്രകടമാക്കാതെ മറച്ചവെഷ്ലുന്നപക്ഷം ആ 
ശിഷ്യന്‍െറ മനസ്സില്‍ പരിശുദ്ധജ്ഞാനം ഉണ്ടാകുകയില്ല എന്ന 
വസ്തത, സജ്ജനങ്ങളും മുനിമാരും പറയുന്നുണ്ടു്‌” വേടങ്ങളും പുരാ 
ഞങ്ങളും ഈ വസ്തൃത സമ്മതി ക്കുനമമുണ്ടു. 
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ചര; അസ ബിചാരി പ്രഗടളം നിജ മോഹു ഹരഹു 
നാഥ കരി ജന പര ഛോഫ്ഹു 
രാമ നാമ കര അമിത പ്രഭാവാ സന്ത പുരാന 


ഉപനിഷട ഗാവാ. 


അസ ബിചാരിചഅതാലോ.ിച്ചു, നിജ മോഹൂട എന്‍െറ കഥയി 
ലായ, ര്രഗടളംടഞാന്‍ പ്രകാശിപ്പിക്കുകയാണു*, നാഥ ജനപരപ 
സ്വാമിന്‍, ഈ ടാസനില്‍, ഛേോഹൂ കരിടടയ പ്രദശിപ്പിച്ചു൦, 
ഹരഹു-(സംശയം) അകറവക, പുരാന സന്തടപുരാണങ്ങളം സ 
ജ്ജനങ്ങളും, ഉപനിഷദടഉപനിഷത്തുക്കളം, രാമ നാമ കര 


ശ്രീരാമനാമത്തിന്‍െറ, അമിത പ്രഭാവാ ഗാവാടഅഭിതപ്രഭാറ। 
ങ്ങാം ഗാനം ചെയ്തിട്ടണ്ട*. 


ഗുരുവില്‍നിന്നു സന്ദേഹം മറച്ചുവെഷ്ലുന്നതു ശരിയല്ലെന്നു 


മള ഏകവിചാരത്തോടേയാണു ഞാനെന്‍െറ അജ്ഞത അങ്ങയുടെ 


മുമ്പില്‍ പ്രകടിപ്പക്കുന്നതു്‌, ഈ ദാസനായ എന്നില്‍ കനിവു 


ണ്ടായി അവിടന്നു? എന്‍െറ സന്ദേഹം പരിഹരിക്കണദ്മ, പതി 


നെട്ട പുരാണങ്ങളും സജ്ജനങ്ങളും നിരവധി ഉപനിഷത്തുക്കളും 


ശ്രീരാമനാമത്തിന്നുളള അപ്രമേയപ്രഭാവം വ്രകീത്തിച്ചിട്ടണ്ടല്ലൊ. 


സന്തത ജപത സംഭൂ അബിനാസീ സിപ ഭഗപാന 


ശ്യാന ഗുന രാസി 


ആകര ചാരി ജീപ ജഗ അഹഫഹിം കാസീം മരത 


വരമ പദ ലഹഹിം. 
സംളമംഗളപ്പദനും, അബിനാസീ നാശര 


ഹിതനും, ഗ്യാന ഗുന 
രാസീടയ്ഞാവത്തിനേറയും 


ഗുണങ്ങളുടേയും നിധാനുവും ആയ, 
ഭഗവാന സിവചഭഗവാ൯ ശിവന്‍ 


എപ്പായ്ക്കോഴും ജപിക്കുന്നു, 
യോനികളില്‍ ചൊട്ട, 


(രാമനാമം), സന്തത ജപതട: 

ജഗ ചാരി ജീവച-ലോകത്തില്‍ നാലു 
അഹഹീം-ഏതെങ്കിലും ഒരു ജീവി, 
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കാസീം ആകരചകാശിയില്‍ വന്നു അവിദെവെച്ചു, മരത--ചരമ 
മടഞ്ഞു”, പരമ പട ലഹഹിംടമുക്തി പ്രാപിക്കുന്നു. 


മഗേളപ്പടനും ഒരിക്കലും വിനാശമില്ലാത്തവനും, സവ്വയജ്ഞ 
നും സകല സദ*ഗുണങ്ങളുടേയും ആകരവുമാണല്ലോ ഭഗവാനായ 
ശിവന്‍. ആ വിധമുള്ള അദ്ദേഹവും കാശിയില്‍ സ്ഥിതിചെയ്യ്‌” 
പതു നേരത്തും രാമനാമം ജപിക്കുന്നു, അതുകൊണ്ടുതന്നെയല്ലെ 
ഏതെങ്കിലുമൊരു ജീവി കാശിയിലെത്തി അവിടെ കിടന്നു മരി 


കഭന്നപക്ഷം അതിനു സദ്‌ഗതി ലഭിക്കുന്നതയം! 


സോപി രാമ മഹിമാ മുനിരായാ സിച ഉപഭേസു 
കരത കരി ദായാ 
രാമ കവന പ്രഭു പൃൂഛളം തോഹീ കഹിഅ ബുത്ധാഇ 


കൃപാനിധി മോഹി. 


മുനിരായാടഹേ മഹഷേ, ഉപദദേസുടമറവള്ളവക്കു്‌* ഉപദേശം; 
ദായാ കരി-സടയം, സിവകരത-ശിവന്‍ ചെയ്യുന്നുണ്ടല്ലോ, “സോ 
പിടഅതും, രാമ മഹിമാടരാമന്‍െറ തന്നെ മാഹാത്മ്യത്താലാണു്‌, 
പ്രഭ തോഹീചഹേ പ്രഭോ, ഞാനങ്ങയോടു”, പുഛമം-:ചോദിക്ക 
ന്നു, രാമ കവനടജഈ രാമന്‍ ആരാണു”? കൃപാനിധി-ഹേ കൃപാ 
നിധേ, മോഹീ ബുത്ധാഇ കഹിഅപഎനിക്കു സുഗ്രഹമാക്കി 
അരുളിച്ചെയ്യു. 


അല്ലയോ മുനീന്ദ്ര, ഏതൊരുത്തക്ക ശിവന്‍ സദയം ഉപദേ 
ശം നല്‍കുന്നുവോ, അതും ആ രാമചന്ദ്രന്‍െറ മാഹാത്ത്യംകൊണ്ടു 
തന്നെയാണു. അതുകൊണ്ടു ഹേ സ്വാമിന്‍, ഞാന്‍ ചോദിക്കുക 
യാണു, ഈ രാമന്‍ ആരണ? അല്ലയോ ദയാനിധേ, എനിക്കു 
സുഗ്രഹമാകുമാറ അവിടന്നു പറഞ്ഞുതരു. 


ഏക രാമ അവകേസ കുമാരാ തി൯ഹ കര ചരിത 


ബ്വിഭിത സംസാരാ 
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തയി പതാ ടട 


ചം 00 


നാരി ബിരഹം ദുഖ ലഹേള അപാരാ ഭയഉ. രോഷ്ട 


രന രാവനു മാരാ 


ഏക രാമചളരു രാമന്‍, അവധേസ കുമാരാ=ട്അയോധ്യാരാജാവി 
നെറ വൂത്രനാണു*, തിന്‍ഹകര ചരിതചഅദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ചരിതം, 
ബിദിത സംസാരാചപ്രപഞ്ചമൊട്ടക്കും നന്നായറിഞ്ഞിട്ടള്ള ഒന്നാ 
ണു, നാരി ബിരഹം--ഭാര്യാവിരഹം നിമിത്തം അദ്ദേഹം, അപാ 
രാ റുഖ്യലഹേമു -അപാരടടഃഖം അനുഭവിച്ചു, രോഷ ഭയത രന: 
ക്രദ്ധനായി യുദ്ധത്തില്‍, രാവനു മാരാ രാവണനെ കൊന്നു. 


അയോധ്യയിലെ രാജാവായ ഭശരഥന്‍െറ പുത്രനായ ഒരു 
രാമനുണ്ട്‌. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ കഥ അറിയാത്തവര്‍ പ്രപഞ്ച 
ലീല്ല, ഭാരുയുമായുള്ള വേര്‍പാടനിമിത്തം അദ്ദേഹം അതിരററ 
സങ്കടങ്ങാം അനുഭവിക്കുകയും ചെയ്തു. 


രാവണനെ സമരത്തില്‍ നിഗ്രഹിച്ചു. 


ആ രാമന്‍ ക്രദ്ധനായി 


ദോ: പ്രഭ സോഇ രാമ കി അപര കോഉ ജാഹി ജപത 


ത്രിപൃരാതി 
സത്വ ധാമ സവഗ്യ തുംഹ കഹഹു ബിബേക 
ബിചാരി 


പ്രഭടഹേ പ്രഭോ, ത്രീപുരാരിടശിവന്‍, 
നാമം ജപിക്കുന്നു, സോഇ രാമ കീടഅതു ഇ 
കോത അപര 


ജാഹി ജപത--ആരുടെ 


ന രാമന്‍െറതന്നെയോ, 


ടവേറൊരാളുടേയോ?, സത്യധാമ--അവിടന്നു സത്യ 


സബ്ദൃശ്യ:സവ്വജ്ഞനാണു, തുംഹടഅങ്ങു, ബി 
ബേകു ബിച്ചാരിട- 


ധാമനാണു', 


ജ്ഞാനംകൊണ്ടു ചിന്തിച്ചും കഹഹൃടപറയു. 
പ്രഭോ, ശിവന്‍ ജപിക്കുന്നതു ഈ രാമന്‍െറ നാമംതന്നെയോ, 
അതോ മറേറതെങ്കിലും രാമനേറയോ? 
മാണല്ലോ അങ്ങു”, ഇഞ 
ന്നോടരുളിച്ചെയുക. 


സത്യധാമനും സവ്വജ്ഞനു 
ാനംകൊണ്ടു ചിന്തിച്ചു യാഥാത്ഥ്യം എ 
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ചൌ: ജൈസേം മിടൈ മോര ഭൂമ ഭാരീ കഹഹു സോ 
കഥാ നാഥ ബിസ്മാരി 


ജാഗബലിക ബോലേ മുസുകാഈ തുംഹഹി 
ബിദിത രഘുപതി പ്രഭുതാഈ. 


മോരഭാരീഭുമ=എന്‍റ അതിയായ ഭൂമം, ജൈസേം മിടൈടയാ 
തൊന്നു കൊണ്ടു വിട്ടകലുമോ, സോകഥാട-ആ കഥ, നാഥ-ഹെ 
സ്വാമിന്‍, ബിസ്താരീ കഹഹുചവിസ്തരിച്ചരുളിച്ചെയ്യുക, മുസുകാ 
ഈചപുഞ്ചിരിതുകിക്കൊണ്ട, ജാഗബലിക ബോലേടയാജ്ഞവല്‍ 
ക്ൃന്‍ പറഞ്ഞ:_ , രഘുപതി പ്രഭൂതാഈചശ്രീരാമന്‍െറ പ്രഭൂത്വം, 
തുംഹഹിീ ബിഭിതടനീ നല്ലപോലെ അറിഞ്ഞിട്ുണ്ടു*. 


ശിവന്‍ ഏതൊരു ദിവ്യന്‍െറ നാമം സദാ ജപിക്കുന്നു ആ 
രാമന്‍െറ കഥ കോംംക്കുന്നതു കൊണ്ടു” ഞാന്‍ മോഹവിമുക്തനാകും: 
അതിനാല്‍ ആ ചരിതം അവിടന്നു സവീസ്തരം എന്നെ കേഠാല്വി 
കടക. ഇതുകേട്ടു യാജ്ഞവല്‍ക്യന്‍ പുഞ്ചിരിതുകിക്കൊണ്ടു* പറ 
ഞ്ഞു: ഹേ വത്സാ, ഭരദ്വാജ, അങ്ങു ശ്രീരാമന്‍െറ പ്രഭുത്വം 
നല്ലപോലെ അറിഞ്ഞിരിക്കുന്നു. 


രാമ ഭഗത തുംഹ മന ക്രമ ബാനീ ചതുരാഈ തുംഹരി 
മൈം ജാനീ 

ചാഹഹു സുനൈ രാമഗുന ശൂഡ്ഥാ കീന്‍ഹിഹു പ്രസ്ത 

മനഹും അതി മൂഡ്ഥാ. 


തുംഹ മന ബാനീ ക്രമടഅങ്ങു മനസാവാ-ചാകമ്മണാ, രാമ ഭഗത= 
ശ്രീരാമന്‍െറ ഭക്തനാണു*, തുംഹാരി ചതുരാഈ--അങ്ങയുടെ യോ 
ഗൃതയും, മൈം ജാനീ-ഞാന്‍ ഗ്രഹിച്ചിട്ടണ്ട്‌, രാമ ഗൂഡ്ഥാ ഗന 
രാമന്‍െറ നിശൂഡഗുണങ്ങാം, സുനൈ ചാഹഹുകേഠംക്കാന്‍ 
അങ്ങു” ആഗ്രഹിക്കുന്നു, അതിമൂഡ്ഥാ മനഹും-ഏററവും മുഡനെന്ന 
നിലയില്‍, പ്രസ്മ കീന്‍ഹിഹൃചോട്യങ്ങളുന്നയിച്ചതും അതു 
കൊണ്ടുതന്നെ. 
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മനസാവാചാകമ്മണാ, ഹേ ഭരദ്വാജ, അങ്ങു ശ്രീരാമന്‍െറ 


ഭക്തനാണ്‌. അങ്ങയുടെ യോഗ്യതയും ഞാനറിഞ്ഞിീട്ടുണ്ടു'. 


ശ്രീരാമന്‍െറ നിഗൂഡങ്ങളായ വിശിഷ്ടഗുണങ്ങം കേഠംക്കണ 


മെന്ന ആഗ്രഹം മുന്‍നിവത്തിത്തന്നെയാണു* ഏററവും മുഡനെ 
ന്നോണം ഈവീധം ചോദ്യം അങ്ങു ചോദിച്ചതും. 


താത സുസഹു സാദര മനു ലാഈ കഹഉം രാമ കൈ 


കഥാ സുഹാഈ 
മഹാ മോഹ മഹിഷേസു ബിസാലാ രാമ കഥാ 


കാലിക കരാലാ. 


രാമ കൈ സുഹാഈ കഥ കഹമളംചശ്ര 


ീരാമന്‍െറ സുന്ദരചരിതം 
ഞാന്‍ പറയാം, 


താത മനു ലാഈ സാദര സുനഹുൃടവത്സ, ശ്രദ്ധാ 


ഭരങ്ങളോടേ കോക്ക, ബിസാലാ മഹാമോഹൃു 


ടവഭ്ധിച്ച മഹാ 
മോഹമാകുന്ന, 


മഹിഷേസുടമഹിഷാസുരന്നു രാമകഥാ കരാലാ 


കാലികാടശ്രീരാമകഥ ഭയങ്കരിയായ കാളിയാണു*. 


മനോഹരമാണു* 


ശ്രീരാമചരിതം; ഞാനതങ്ങയെ കോപ്പി 
കുകയും ചെയ്യാം. 


ശ്രദ്ധയോടും ആടരത്തോടും അങ്ങു” ആ ചരി 


തം കേധക്കു. വമ്പിച്ച മഹാമോഹമാകുന്ന മഹിഷാസുരന്നു ശ്രീരാ 


മനന്‍െറ കഥ ഭയങ്കരിയായ കാളിയാണു?. മഹിഷാസുരനെ കാളി 


നിഗ്രഹിച്ചതുപോലെ ഏതു മഹാമോഹഫു 
മാക്കും ശ്രീരാമകഥ എന്നത്ഥം. [ഇവിടെ ഭരദ്വാജനേയും ബാധി 
ച്വിട്ടള്ളത മോഹമാണല്ലൊ, അ 
ഗ്രരരണംകൂടാതെ കഴീവില്ല.] 


ത്തയും നാമാവശേഷ 


തതാഴിയണമെങ്കില്‍ രാമകഥാ 


രാമകഥാ സസി കിരന സമാനാ സന്ത ചകോര 


കരഹിം ജേഹി പാനാ 


ഐസേഇ സംസയ കീ൯ഹ ഭവാനീ മഹാദേവ തബ 


കഹാ ബഖാനി. 
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ഐസേജ സംസയ ഭവാനീ കീ൯ഹ--ഈവിധമുള്ള ഒരു സംശയം 
പാവൃതിക്കം ഉണ്ടായി, തബ മഹാദേവ ബഖാനീ കഹാ-അ 
പ്വോഠം ശിവന്‍ വീസ്തരിച്ചപറഞ്ഞു, രാമകഥാ സസികിരന സ 
മാനാ ശ്രീരാമ ചരിതം ചന്ദകിരണതുല്യമാണു*, സന്ത ചകോര 
ജേഹി പാനാ കരഹിം- സജ്ജന ചകോരങ്ങാംം അതു പാനം 
൭ യ്യുന്നു. 

അല്ലയോ ഭരദ്വാജ, അങ്ങഷ്മണ്ടായപോലെ ഒരു സന്ദേഹം 
ഒരിക്കല്‍ ശ്രീപാവ്യിഷ്കം ഉണ്ടായി. അന്നു ഈ കഥ ശിവന്‍ പാവ്വ 
തിയോ” സവിസ്തരം പറയുകയുണ്ടായി. ശ്രീരാമചരിതം ചന്ദ്ര 
രശ്ലികഠംക്കു തുല്യമാണ്‌”. സജ്ജനങ്ങളായ ക്വകോരങ്ങഠം രാമ 
കഥയാകുന്ന ചന്ദ്രകിരണങ്ങഠം പാനം ചെയ്യന്നു. സന്താപഹ 
രവും നിര്‍പ്പതിജനകവുമാണു” ചന്ദ്രകിരണങ്ങളെന്നതു പ്രസിദ്ധ 
മാണു. ശ്രീരാമ ചരിതത്തിന്‍െറ പ്രയോജനവും അതുതന്നെ. ച 
കോരങ്ങഠം ആനന്ദസന്ദായകമാണു?, സുധാംശുരശ്മികരം; അതുപോ 


ലെതന്നെ നിവ്വാണച്ചദമാണു* സജ്ജനങ്ങഠംക്കു രാമകഥാപാരായ 
ണവും ശ്രവണവും എന്നു സാരം. 


ദോ; കഹളം സോ മതി അനുഹാരി അബ ഉമാ സംഭ 
സംബാഭദ 


ഭയഉ സമയ ജേഹി ഹേതു ജേഹി സുനു മുനി 
മിടിഹി ബിഷാദ 


സോ ഉമാ സംഭ സംബാടച-ആ ഉമാശംഭസംവാടം, അബ മതി 
അനുഹാരിപഇപ്പോഠം യഥമതി, കഹഉം-ഞാന്‍ പറയാം, ജേഹി 
സമയ ജേഹി ഹേതു-ഏതു സമയത്തു എന്തു ഹേതുവാൽ, ഭയളഉട 
(ആ സന്ദേഹം) ഉണ്ടായി (എന്നും ഞാന്‍ പറയാം', മുനി സുന്നി 
ബിഷാട മിടിഹിച-അല്ലയോ മുനേ, കേട്ടാല്‍ വിഷാദം അകലും. 


അന്നുണ്ടായ ആ ഉമാമഹേശ്വരസംവാദം ഞാനിപ്പോഠം 
എന്‍റ കഴിവനുസരിച്ച്‌” അങ്ങയെ പറഞ്ഞുകേലാല്യിക്കാം. എ 


തൊരു സമയത്താണു” ആ സന്ദേഹം ഉണ്ടായതു; എന്തൊരു കാര 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


ക 009 5: 


ണത്താലാണു” ഉണ്ടായതു” എന്നു ഞാനങ്ങയോടു പറയാം. അതു 


കേട്ടാല്‍ അങ്ങയുടെ വിഷാദം ശമിക്കും. സന്ദേഹം നശിക്കുകയും 
ചെയ്യം. 
ഏക ബാര ത്രേതാ ജഗ മാഹീം സംഭ ഗഏ കുംഭജ 
രിഷി പാഹീം 
സംഗ സതീ ജഗ ജനനി ഭവാനി പുജേ രിഷി അഖി_ 
ലേസ്വര ജാനീ 
തേതാ ജുഗ മാഹീംചത്രേതായുഗത്തില്‍, ഏക ബാരപടഒരിക്കല്‍, 
സംഭ ജഗജനനീചശിവന്‍ ലേോകമാതാവായ, ഭവാനീ സംഗചഭവാ 


നിയുമൊന്നിച്ചു", കുംഭജ രിഷീ പാഹീം ഗഏടഅഗസ്ത്യമഹഷി 
യുടെ സന്നിധിയില്‍൭ ചന്നു, അഖിലേസ്വര 
രന്മാരെന്നറിഞ്ഞു”, രീഷി പുജേ 


ജാനീ-അഖിലേശ്വ 
ടജ്ടഷി പൂജിച്ചു. 

സംഭവം നടന്നതെന്നു സ്മരീക്കണം. 
അക്കാലത്തൊരിക്കല്‍ ശ്രീമഹേശ്വരന്‍ ലോകമാതാവായ ഭവാനീ 


ഭേവിയുമൊന്നിച്ചു തപഃശക്തിസമ്പന്നനായ അഗ 
സമീപിച്ച. ത 


ത്രേതായൃഗത്തിലാണു" 


സ്ത്യമഹഷിയെ, 
ി 

ന്നെ സമീപിച്ചിട്ടുള്ളവര്‍ സവ്വേശ്വരന്മാരാണെന്നു 
ഗ്രഹിച്ചു” മഹാജ്ഞാനീയായ മഹഷി അവരെ 


അദ്ദേഹം എതി 
രേറ൨്‌ ആദരപുവ്വം വിധിപോലെ പൂജിച്ച. 


രാമ കഥാ മുനിബര്‍ജ ബഖാനീ സുനി മഹേസ പരമ 


സുഖ്യ മാനീ 


രിഷി പൂ ഛീ ഹരിഭഗതി സുഹാഈ കഹീ സംഭൂ 


അധികാരീ പാഈ 


അധികാരീ പാഈ സംഭ ഭീലഅയി 
യുകയും ചെയ്ത, 
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അഗസ്ത്യന്‍ ശ്രീരാമചന്ദ്രന്‍െറ ചരിതം സവിസ്തരം വ്യാഖ്യാ 
നിച്ചു. ശിവന്‍ അത്യന്തം കതുകത്തോടേ ആ കഥകേട്ടു പരമാ 
നന്ദപ്രാപ്തുനുമായി. അനന്തരം മഹഷി ശിവനോടു* ഭഗവഭ* 


ഭക്തിയെക്കുറിച്ചു ചോടിക്കകയും ശിവന്‍ ആധികാരികമായി 
അതിനെ ൨ രാമശിച്ചു ചിലതു അ രളിച്ചെയ്തയയും ഉണ്ടായി. 


കഹത സുനത രഘുപതി ഗുന ഗാഥാ ക്യ ടിന 
തഹാം രഹേ ഗിരിനാഥഥാ 
മുനി സന ബിദാ മാഗി ത്രിപുരാരീ ചലേ ഭവന സംഗ 
ദച്ഛകമാരി 


തഹാം ഗിരിനാഥ- അവിടെ ശിവന്‍, രഘുപതി ഗുന ഗാഥാ: 
ശ്രീരാമന്‍െറ അപദാനങ്ങഠം, കഹത സുനത കഛൃടിനചപറഞ്ഞു 
കേട്ട്‌” കുറെടിവസം, രഹേ; മുനിസനടവസിച്ചു; മഹഷിയോട്‌, 
ബിദാ മാഗി ത്രിപുരാരീടവിടവാങ്ങി ശിവന്‍, ദച്ഛകുമാരീ സംഗ 
ചലേടദക്ഷപൃത്രിയോടു മൊന്നിച്ചു യാത്രയായി. 

ശ്രീരാമന്‍െറ മധ്യരോടാരങ്ങളായ ലീലകഠം മഹഷവി പറയു 
ന്നതും കേട്ടുകൊണ്ടു" ശിവന്‍ ഏതാനും നാഠം അഗസ്ത്യാശ്രമത്തില്‍ 


കഴിച്ചുകൂട്ടി. അനന്തരം അദ്ദേഹം മഹഷിയോടു്‌* വിടവാങ്ങി 
ടാക്ഷായണിയുമൊന്നിച്ചു” ആശ്രമംവിീട്ട* പുറപ്പെട്ടു. 


തേഹി അവസര ഭഞ്ജന മഹി ഭാരാ ഹരി രഫുബംസ 
ലീ൯ഹ അവതാരാ 
പിതാ ബചന തജി രാജു ഉദാസിീ ദണ്ഡക ബന 
ബിചരത അബിനാസീ 


തേഹി അവസര രഘുബംസചജക്കാലത്തുതന്നെ രഘുവിന്‍െറ 
കുലത്തില്‍, ഹരി മഹി ഭാരാ ഭജെനചമഹാവിഷ്കു ഭൂഭാരം നശി 
പ്പിക്കാന്‍ (രാമനായി), അവതാരാ ലീന്‍ഹട=അവതരിച്ചു്‌, പിതാ 
ബചന രാജതജി-പിതാവിന്‍െറ വാക്കിനാല്‍ രാജ്യം ഉപേക്ഷി 
ചും അബിനാസീ മടാസീ-അവിനാശീയായ രാമന്‍ ഉദാസീന 
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നായി, ടണ്ഡക ബന ബി ചരതടടണ്ഡകാരണ്യത്തില്‍ സഞ്ച 
രിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു. 


ശ്രീരാമചരിതം കേട്ടു പരമാനന്ദവിവശനായി ടക്ഷപുത്രീ 
യുമൊന്നിച്ചു്‌ എപ്പോഠം ശിവന്‍ അഗസ്ത്യാശ്രമത്തില്‍നിന്നു പുറ 
ച്ലെട്ടവോ അക്കാലത്തുതന്നെയാണു* ഭൂഭാരഹരണാത്ഥം വിഷ്ണു, 
രാമനെന്ന പേരില്‍ സൂര്യവംശത്തില്‍ അവതരിച്ച പിതൃനിയോ 
ഗവ്രകാരം രാജ്യമുപേക്ഷിച്ച്‌ ഉടാസീനനായി ടണ്ഡകാരണ്യ 
ത്തില്‍ സഞ്ചരിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നതു”. ഇവിടെ വായനക്കാക്കൊരു 


സന്ദേഹം ഉണ്ടായേക്കും. രാമകഥ മുഴുവന്‍ അഗസ്ത്യന്‍ പറഞ്ഞു 


കേട്ട എന്നും സന്തുഷ്ടനായി ശിവന്‍ സതിയുമൊന്നിച്ചു* ആശ്രമം 
വിട്ടു എന്നും മഹഷിയില്‍നിന്നു നാം മനസ്സിലാക്കി. ഉടനെ 
രാമൻ അവതരിച്ച കഥയും പറയുന്നു, എന്താണിതിന്‍െറ സാരം? 

Ts ന 9 5 
രാമാവതാരം പലപ്പോഴും ഉണ്ടായിട്ടണ്ടു?. ഇതാ ഇപ്പോഴും അങ്ങ 


നെ ഒന്നു സംഭവിച്ചിരിക്കുന്നു എന്നു 


ധരിച്ചാല്‍ സംശ യമെല്പാം 
തീരും, 


ദോ: ഹൃദയം ബിചാരത ജാത ഹര കേഹി ബിധി ഗ്‌ 


2 ഭരസനു ഹോഇ 
ഗുപ്ല രൂപ അവതരേള പ്രഭ ഗഏം ജാന സബ്ൃ 


കോഇ 
ഹര ഹൃദയം ബിചാരത തം. ശിവന്‍റെ 


ഹൃദയത്തിലൊരു വി 
ചാരം കടന്നുകൂടി, 


കേഹി ബിധീ ടരസനു ഹോ 
ത്തിലാണു* ദനം സിദ്ധിക്കുക? ( 


ടഗപ്ലരൂപത്തിത ഭഗവാന്‍, 


ച്ചിരിക്കുന്നു എന്നു എല്ലാവരു 
തിയാകും. 


ഇടഏതുവിധ 
ദശിച്ചാല്‍), ഗുഹ്ലരൂപ പ്രഭൂ 
അവ തരേള സബകോഇടഅവതരി | 


0, ടാനഗയേംഗ്രഹിക്കാനും സംഗ 


ബോം എല്ലാവരും ഗ്രഹിക്കാനിട | 
എങ്ങനെയാണു? സാധിക്കുക. 
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നം. 


എന്നൊരു ചിന്ത ശീവന്‍െറ ഹൃദയത്തില്‍ കടന്നുകൂടി. രാമാവ 
താരരഹസ്യം പരസ്യമാകുന്നതു നന്നായിരിക്കയില്ല എന്നു ശിവ 
നു തോന്നിയിരിക്കണം. 


സോ: സങ്കര ഉര അതി ഛോഭു സതീ ന ജാനഹിം 
മരമു സോഇ 
തുലസി ദരസന ലോഭ മന ഡരു 
ലോചന ലാലചി. 


സങ്കര ഉര അതി ഛോഭചദശിവന്‍െറ മനസ്സു അതിയായ ആശങ്ക 
യ വിധേയമായി, സോഇ മരമു സതി ന ജാനഹിം-ആ രഹ 
സ്യം സതിഷ്ക്കുറിഞ്ഞുകൂടാ, തുലസീടതുളസീദാസന്‍ പറയുന്നു, 
ദരസന ലോഭ ലോചനചടദശനാസക്തിയാ൪ കണ്ണുകഠം, ലാല ചീ 
മന ഡര്ുചഅതൃഭിലാഷത്തോടുക്ൂടിയവരും മനസ്സു അധീരവുമാ 
യിരുന്നു. 


ഭഗവദ്ൃശനാത്ഥം അത്യാസക്തവും തന്നിവ്ൃത്തിയെ സംബ 
ന്ധിച്ചിടത്തോളം ആശങ്കാകുലവുമായി തീന്നിരിക്കുകയാണു” ശീ 
വന്‍െറ ഹൃദയമെന്ന രഹസ്യം സതിക്കറിയാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല. ദശ 
നത്തിനു കണ്ണുകഠം അത്യധികം കൊതിച്ച; മനസ്സാകട്ടേ അധീര 
മായിച്ചമയുകയും ചെയ്തു. കണ്ണുകഠംക്കു അത്യാഗ്രഹം; മനസ്സി 
ന്നാണെങ്കില്‍ ഭയവും. ദശനംകൊണ്ടു നേത്രങ്ങാംം സംതൃപ്ലങ്ങളാ 
കും. പക്ഷേ രാമാവതാരരഹ്യം തന്‍െറ ദശനംവഴിയായി എല്ലാ 
വരും ഗ്രഹിക്കാനിടയായാലോ ഇതാണദ്ദേഹത്തിന്‍െറ മനസ്സി 
നെ ഭയപ്പെടുത്തിയിരുന്നതെന്നു സാരം. 


ചര; രാവന മരനാ മനുജ കര ജാചാ പ്രദ ബിധി 
ബചനു കീന്‍റെ ചഹ സാചാ 
ജയം ഹിം ജാഉം രഹഇ പഛിതാവാ കരത 
ബിചാര ന ബനത ബനാവാ. 
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പം വല ട്ടു 


രാവന മനുജ കരടരാവണന്‍ മനുഷ്യന്‍െറ കൈകൊണ്ടു, മരന 
ജാചാ-മരണം വരിച്ച, ബിധി ബ ചന. ബ്രഹ്മകല്ലിതം, സാംചാ 
ചഹടസതുമാക്കീത്തീക്കാനാഗ്രഹിച്ച, പ്രഭ കീന്‍ഹംഭഗവാന്‍ 
മനുഷ്യരൂപം എടുത്തു, ജം നഹിം ജാളംടപോകാത്തപക്ഷം, പ 
ചരിതാവാ രഹഇട-പശ്ചാത്തപിക്കേണ്ടിലരും, ബിചാരു കരതച 


ഛീന്താകുലനായതിനാല്‍, ബനാവാ ന ബന്താടതീച്പിലെത്തി 
യില്ല. 

മനുഷ്യനില്‍നിന്നല്ലാതെ എനിക്കു മുത്യ, സംഭവിക്കരുതെന്നു 
രാവണന്‍ വരം യാചിച്ച. ബ്രഹ്മദേവന്‍ ആവിധമൊരു വരം 
നല്‍കുകയും ചെയ്ത. ആ വാക്കു സത്യമാക്കിത്തീക്കാനാണു” ഭഗ 
വാന്‍ രാവണനിഗ്രഹാത്ഥം മനുഷ്യശരീരമെടുത്തതു*. ശ്രീരാമനെ 
കാണാന്‍ പോകാത്തപക്ഷം പശ്ചാത്തപിക്കേണ്ടിവരും. ഈവിധ 


ചിന്തകളാല്‍ ശിവനു? ഒരു തീപ്യിലും എത്തുവാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല. 


ഏഹി ബിധി ഭഎ സോചബസ ഈസാ തേഹീ 
സമയ ജാഇ ദസസീസാ 
ലീ൯ഹ നീച മാരീചഫി സംഗാ ഭയഉ തൂരത 
സോഇ കപട കുരംഗാ. 


ഏഹി ബിധി ഈസാ--ഇവ്രകാരം ശിവന്‍, സോച ബസ--ലി 


ന്താവശഗനായ, തേഹീ സമയ--ആ അവസരത്തിതത്തന്നെ, 


ഭസസീസാ ജാധ--രാവണന്‍൯ പോയി, നീച മാരീചഹി സംഗാ 


ലീന്‍ററചനീചമാരീചനുമായി സമ്പവക്കം പുലത്തി, സോഇ തുരത= 


അവന്‍ ഉടനെ, കപട കുരംഗാ ഭയളടകപടഹരിണമായി ഭവിച്ച. 


രാമനെ കാണാതിരുന്നാല്‍ പിന്നീട; പശ്ചാത്തപിക്കേണ്ടി 


വരും, കാണുന്നപക്ഷം രാമന്‍െറ അവതാരയാഥാത്ഥ്യം പുറത്താവു 


കയും ചെയ്യും. ശിവന്‍ കത്തവ്ൃവിമൂഡനായിത്തീന്ന. ചിന്താക 


ലനായ അദ്ദേഹത്തിനു” ഒരു തീപ്പിലെത്താന്‍ 


കഴിഞ്ഞില്ല. ഇപ്ര 
കാരം ശിവന്‍ ചിന്താതാന്ുു 


നായിരിക്കുമ്പോളാണു* രാവണന്‍ 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


ക്‌: 


നീചനായ മാരീചനുമായി സമ്പക്കം പുലത്തിയതു*. ഏറെത്താ 


മസിയാതെ മാരീചന്‍ കൃത്രിമമാനായി രംഗപ്രവേശം ചെയ്യ. 


കരി ഛല മൂഡ ഹരീ വൈദേഹി പ്രഭു പ്രഭാഉ തസ 
ബിദിത ന തേഹീ 


മൂഗ ബധി ബന്ധു സഹിത ഹരി ആഏ ആശ്രമു 
ദേഖി നയന ജലഛാഏ. 


മൂഡ ഛല കരിട മൂഡന്‍ വ്യാജം ചെയ്ത”, വൈദേഹി ഹരീ-സീ 
തയെ കട്ടു, പള പ്രതാപംഭഗവാന്‍െറ പ്രതാപം എതൃത്തോളമോം 
തസ തേഹീം ന ബിദിത-അതു* അവനു” അറിഞ്ഞുകൂടാ, മൃഗ 
ബധിടകൃത്രിമമൃഗത്തെ വധിച്ചു”, ബന്ധു സഹിത-സഹോദരസ 
മേതം, ഹരി ആഛഏംഭഗവാന്‍ വന്നു. ആശ്രമ ദേഖി- ആശ്രമം 
കണ്ടു അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ, നയന ജല ഛാഏചകണ്ണുകളില്‍ നീര്‍ 
നിറഞ്ഞു. 

രാവണന്‍ കൃത്രിമംകൊണ്ടു കാര്യം നേടി. അവന്‍ സീതയെ 
അപഹരിച്ചു. ഭഗവാന്‍െറ പ്രതാപം എത്രത്തോളമെന്ദുണ്ടോ 
രാവണനു മനസ്സിലാകുന്നു! ഭഗവാന്‍ മാരീചമാനിനെ വധിച്ചു” 
ലക്ഷ്ടണനോടുകൂടി ആശ്രമത്തിലേഷ്ഠു മടങ്ങി. ആശ്രമം കണ്ടു രാമ 
നെറ കണ്ണുകളില്‍ നീര്‍ നിറഞ്ഞു. 


ബിരഹ ബികല നര ഇവ രഫുരാഈ ഖോജത _ 
ബിപി ഫിരത ദോ൭ ഭാഈ 

കബഹും ജോഗ ബിജോഗ ന ജാകേം ദേഖാ പ്രഗട 
ബിരഹ ദുഖ താകേം. 


രഫുരാഈടചശ്രീരാമന്‍, നര ഇവചപ്രാകൃതമനുഷ്യനെന്നോണം, 
ബിരഹ ബികലടവിരഹവിവശനായിത്തീന്ു. ദോഉ ഭാഈ 
രാമലക്ഷ്കണന്താര്‍ സീതയെ, -ഖോജത-അന്വേേഷിച്ചു കൊണ്ടു”, 
ബിചിന ഫിരതംകാട്ടില്‍ അലഞ്ഞുനടന്നു, ജാകേ കബഹും-ഏ 
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തൊരുത്തനു” ഒരിക്കലും, ജോഗ ബിജോഗ നടചേരലും പിരിയ 
ലുമില്പയോ, താകേ ബിരഹഴുഖ,-- അദ്ദേഹത്തില്‍ വിയോഗടുഃഖം, 
പ്രഗട ദേഖാടപ്രത്യക്ഷമായി കണ്ടു. 

ഭാര്യയെ വേരപെട്ടാല്‍ ഒരു സാധാരണ മനുഷ്യന്‍െറ സ്ഥി 
തീ എന്താകുമോ അതുപോലെ രാമന്‍ സീതാവിരഹംകൊണ്ടു 
വിധുരനായിത്തീനു. അദ്ദേഹവും അനുജനായ ലക്ഷ്മണനും വൈ 
ദേഹിയെ അന്വേഷിച്ചുകൊണ്ടു കാടുകഠം നീളെ അലഞ്ഞുനടന്നു. 
ഏതൊരുറാന്നു സംയോഗവിയോഗങ്ങാം ബാധിക്കുന്നില്ലയോ ആ 


രാമഭദ്രനില്‍ വിരഹവൃഥ പ്രകടമായി കാണപ്പെട്ടു. 


ഭോ: അതി ബിചിത്ര രഘുപതി ചരിത ജാനഹിം 
പരമ സുജാന 
ജേ മതിമന്ദ ബിമോഹ ബസ ഹൃദയം ധരഹിം 
കച, ആന. 


രഘുപതി ചരിതചത്രീരാമന്‍െറ ചരിത്രം, അതി ബിചിത്ര-ഏററ 
വും വൈലിത്രൃത്തോടുകൂടിയതാണ്‌,. പരമ സുജാന ജാനഹിം 
മഹാ ജ്ഞാനിീകഠംക്കേ അതറിയു. ജേ മന്ദമതി-ഏതൊരുത്തര്‍ 
മന്ദബുദ്ധികളോ അവരുടെ, ബിമോഹ ബസ ഹൃടയം-വിമോഹ 


വശഗമായ മനസ്സില്‍, കഛ, ആന ധരഹിം-വിപരീതധാരണ 
യാണുണ്ടാവുക. 


അത്ഭുതാവഹമായ ഒരു ചരിതമാണു ശ്രീരാമന്‍്റതു*. ആ 
ചരിത്രം മഹാജ്ഞാനികാംക്കേ അറിയാന്‍ കഴിവുള്ള. മന്ദബുദ്ധി 


കളുടെ മോഹവിവശമായ മനസ്സില്‍ ആ ചരിതം വിപരീതപ്രതീ 
തിയാണുണ്ടാശഒക, 


ചന: സംഭ സമയ തേഹി രാമഹി ദേഖാ ഉപജാ ഹിയം 
അതി ഹരഷു ബിസേഖാ 
ഭരി ലോചന ഛബിസിസന്ധു നീഹാരീ കസമയ 


ജാനി ൯ കീ൯ ഫി ചില്‍ ഹാരീ. 
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തേഹി സമയ രാമഹി-ആ സമയത്തുപോലും രാമനെ, ദേഖാ 
സംഭ ഹീയംചകണ്ടു ശിവന്‍െറ ഹൃദയത്തില്‍, ബിസേഖാ അതി 
ഹരഷുട-വിശേഷിച്ചും അത്യാനന്ദമാണു?, ഉപജാചളണ്ടായതു*, 
ഛരബി സിന്ധു-ആ ദീപ്ലിസാഗരത്തെ, ലോചന ഭരി നിഹാരീച 
കണ്‍നിറയെ കണ്ടു. കുസമയ ജാനി-സമയം മോശമെന്നു ഗ്രഹി 
ച്ച്‌, ചിന്‍ഹാരീ ന കീന്‍ഹിടഅഭിമുഖഭാഷണം ചെയ്യില്ല. 
പ്രിയാവിരഹവ്യാകലത നിമിത്തം പ്രക്ഷീണനായിത്തീന്നി 
ട്ടണ്ടു രാമന്‍. എന്നീട്ടും അദ്ദേഹത്തെ കണ്ടപ്പോഠം ശിവന്‍െറ ഹുദ 
യത്തില്‍ വിശേഷിച്ചും അത്യാനുന്ദമാണുണ്ടായതു”. [രാമന്‍ സുഖ 
സ്ഥിതിയിലായിരുന്നു എങ്കില്‍ ശിവന്നു ലഭിക്കുമായിരുന്ന ആന 
ന്ദം അപ്പോളെന്തായീയിക്കും!] ശോഭാസമുദ്രംതന്നെയായ രാമഭദ്ര 
നെ ശിവന്‍ കണ്‍നിറയെ കണ്ടു. ശ്രീരാമന്‍ വൃഥിതനായിരിക്കു 
ന്നു എന്നും അഭിമുഖഭാഷണത്തിനു പററിയ അവസരം ഇതല്ലെ 
ന്നും സവ്വജ്ഞനായ ശിവന്‍ ഗ്രഹിച്ചു മനം ദീക്ഷിക്കകയാണു 
ണ്ടായത്‌. ടൂഃഖിതന്മാരെ ഏകാന്തതയില്‍ വിടുകയാണ്‌”, അവരെ 
സന്ദശിച്ചു” അഭിമുഖഭാഷണം നടത്തി അവരുടെ മനസ്സിനു കൂട 
തല്‍ വിഷമം ഉണ്ടാക്കുന്നതിനേക്കാഠം നന്നായിരിക്കുക എന്ന 


മനഃശാസ്ധ്രവി ചക്ഷണനായ ശിവനു തോന്നി എന്നു പറയുകയാ 
യിരിക്കും ഉത്തമം. 


ജയ സച്ചിദാനന്ദ ജഗ പാവന അസ കഹി ചലേ 
മനോജ നസാവനു 
ചലേ ജാത സിവ സതി സമേതാ പനി പുനി 
പുലകത തൃപാനികേതാ 


മനോജ നസാവനചമന്മഥസംഹാരി, സച്ചിദാനന്ദ ജയഹേ സ 
വ്വിദാനന്ദ, ജയിച്ചാലും, ജഗപാവനചജഗല്‍പാവിന, (ജയിച്ചാലും) 
അസ കഹി ചലേളട എന്നിങ്ങനെ പറഞ്ഞു പുറപ്പെട്ട, കൃപാനീ 
കേത സിവചകാരുണ്യനിലയനമായ ശിവന്‍, പുനീ പുനീടവീണ്ടും 
വീണ്ടും, പുലകതടപുളകായ മാനനായിം സതീ സമേതാ ചലേ 
ജാതടസതിയൊന്നിച്ച പൊതയ്തക്ൊണ്ടിരുന്നു. 
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മന്മഥോന്മാഥിയായ രുദ്ദന്‍ ശ്രീരാമനെനോക്കി “അല്ലയോ 
സച്ചിദാനുന്ദ, ജഗല്‍പാവന, അവിടന്നു സവ്വോല്‍കഷേണവത്തി 
ച്ചാലും” എന്നിത്രമാത്രം പറഞ്ഞു യാത്രയായി. കാരുണ്യഗേഹ 
മായ ശിവനു രാമസന്ദശനത്തിനു സംഗതിയായതോത്തു തുടച്ച 
യായി രോമാഞ്ചമുണ്ടായി. അദ്ദേഹം സതിദേവിയുമൊന്നിച്ചു 
പ്രയാണംചെയ്ത്ു. 


സതീം സോ ദസാ സംഭ കൈ ദേഖീ ഉര ഉപജാ 
സന്ദേഹു ബിസേഖീ 
സങ്കര ജഗതബന്ദ്യ ജഗദീസാ സൂര നര മുനി സബ 
നാവത സീസാ 


സംഭ കൈ സോ ദസാ ദേഖീടശംഭളവിനന്‍െറ ആ സ്ഥിതികണ്ടു, 
സതീം ഉര ബിസേഖിീടസതിയുടെ മനസ്സില്‍ സവിശേഷ, സന്ദേ 


ഹ ഉപജാ-സന്ദേഹം ഉണ്ടായി, സങ്കു ജഗത ബന്ദ്യംശീവന്‍ 


ജഗല്‍വന്ദ്യനും, ജഗദീസാചജഗദീശവരനുമാണല്ലൊ, സുര നര 
മുനി സബബഘസുരന്മാരും നരന്മാരും മനീമാരുമെല്ലാം, സീസാ നമ 
വതടശിരസാ നമിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. 


ശ്രീമഹാദേവന്‍ റ അപ്പോഴത്തെ അവസ്ഥാവിശേഷം വീ 


ക്ങിച്ച ഭാക്ഷായണിയുടെ മനസ്സില്‍ വീശേഷിച്ചും സന്ദേഹം” 


ഉണ്ടായി. ശിവനാണെങ്കില്‍ ജഗല്‍വന്ദ്യനാണു?; ദേവന്മാരും മനു 


ഷൂരും മുനിമാരുമെല്ലാം അദ്ദേഹത്തെ പ്രണിപതിക്കുകയും ചെയ്യു 
ന്നു. അദ്ദേഹം ജഗദീശവരനുമാണു*, 


തിനുഹ നൃപ സുതഹി കീ൯ഫ പരനാമാ കഹി 


സച്ചിദാനന്ദ പരധാമാ 
ഭഏ മഗന ഛബി താസു ബിലോകീ അജഹും പ്രീതി 


Se ഉര രഹതി ന രോകീ 


തിന്‍ഹ നൃപ സുരഹിടഅദ്ദേഹം, രാജകുമാരനെ, സച്ചിദാനന്ദ 
പരധാമാ-ഹേ സച്ചിദാനന്ദമേ, പര ബ്രഹ്മമേ എന്നിങ്ങനെ, 
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കഹി പരനാമാ കീന്‍ഹപചപറഞ്ഞു പ്രമാണംചെയ്യ, താസു ഛബി 
ബിലോകീടആ (രാജപുതൃന്‍െറ) ശോഭ വീക്ഷിച്ചു, അജഹും പ്രീ 
തി ഉരടഇപ്പോഴും പ്രേമം മനസ്സില്‍, രോകീ ന രഹതിടഅപ്രതി 
രുദ്ധമായീ നിലകൊള്ളമാവറ്‌”, മഗന ഭഏടചമഗ്നനായി തീന്നി 
രിക്കുന്നു. 

ജഗല്‍വന്മ്യനും ജഗദീശ്വരനുമായ ആ ശിവനല്ലെ ഒരു രാജ 
പുത്രനെ സച്വിദാനന്ദമെന്ുും പരബ്രഹ്മമെന്നും വാഷി പ്രണമീ 
ച്ചത്‌! മാതൃമല്പ ആ രാജപുതൃന്‍െറ ശോഭ നിരീക്ഷിച്ച ഈ നിമി 
ഷത്തില്‍പോലും സ്വമനസ്സില്‍ ആ രാമനെക്കുറിച്ചുള്ള പ്രേമത്തിനു 


കുറവേതുംവരാതെ ശിവന്‍ ആമഗ്നനായിത്തീരുകയും ചെയ്യീ 
രിക്കുന്നു! 


ഭോ: ബ്രഹ്മ ജോ ബ്യാപക ബിരജ അജ അകല 
അനീഹ അഭേദ 


സോ കി ദേഹ ധരി ഹോജ നര ജാഹി ന 
ജാനത ബേദ 


ജോ ബ്രഹ്മ ബ്യാപകടയാതൊരു. ബ്രഹ്മം, സവ്വവ്യാപകനായി, 
ബിരജ അജചമായാരഹിതനായി, ജന്മരഹിതനായി, അകല= 
കലാരഹിതനായി, (നീഷ്ണളനായി) അനീഹ അഭേദ-ഇച്ഛാരഹാി 
തനായി അഭേദനായി, ബേദ ന ജാനതം-വേടദങ്ങാംക്കും അറിഞ്ഞു 
കൂടാത്തവനായി സ്ഥിതിചെയ്യുന്നു, സോ ദേഹ ധരിച-ആ ബ്രഹ്മം 
ദേഹം വഹിച്ചു, കീ നര ഹോഇചമനുഷ്യനാകുമോ? 


എല്ലാററിലും വ്യാപിച്ചു, മായാജന്മരഹിതനായി അകല 
നായി, നിസ്‌പൃഹനായി, അഖണ്ഡനായി വേഭങ്ങഠംക്കുപോലും 
അജ്ഞാതനായി വത്തിക്കുന്ന യാതൊരു പരബ്രഹ്മം ശരീരമെടുത്തു 
മനുഷ്യനാവുകയെന്നോ! [അങ്ങനെ സംഭവിക്കാനിടയില്ലെന്നു 
ഭാവം] 


ചാ: ബിഷ്‌നു ജോ സുര ഹിത നരതനു ധാരീ സോള 
സബ്ചഗ്യ ജഥാ ത്രിപുരാരീ 
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ഖോജഇ സോ കി അധ്യ ഇവ നാരീ ഗ്യാന ധാമ 
ശ്രീപതി അസുരാരീ 


ജോ ബിഷി്‌നു സുരഹിതച-യാതൊരു മഹാവിഷ്ണു ദേവഹിതാത്ഥം, 
നരതനു ധാരീടമനുഷ്യദേഹമെടുത്തിരിക്കയാണെങ്കില്‍ത്തന്നെയും, 
സോള ത്രീപുരാരീ ജഥാ--അദ്ദേഹവും ശിവഴനപ്പോലെതന്നെ, 
സബ്ദഗ്യ-സവ്വജ്ഞനാണല്ലൊ, അസുരാരീ ശ്രീപതിടഅസുരശത്രു 
വും ലക്ഷ്യീവല്പഭനും, ഗൃയാനധാമ സോ -ജ്ഞാനധാമവുമായ ആ 
വിഷ്ണു, അഗ്യ ഇവ-അജ്ഞന്‍ കണക്കു, കീ നാരീ ഖോജഇചടഭാര്യ 
യെ അന്വേഷിച്ച അലഞ്ഞുനടക്കുമോ? 

അസുരവൈരിയും ജ്ഞാനധാമവും ആയ ആ ശ്രീപതി, ദേവ 
ന്മാക്കു ഹിതം നല്‍കാന്‍ മനുഷ്യരൂപത്തില്‍ പ്രത്ൃക്ഷനായിരിക്ക 
യാണെന്നു വി ചാരിക്കുന്നപക്ഷവും, ശിവനേപ്പോലെതന്നെ ആ വി 
വും സവ്വജ്ഞനാണല്ലോ. വെവമൊരു പാമരനെപ്പോലെ അദ്ദേ 
ഹം പത്റിയെ ആരാഞ്ഞു വനാന്തരങ്ങളിലിതുപോലെ അലഞ്ഞു 


നടക്കുമോ! [രാമന്‍ സവ്വജ്ഞനുമല്ല; മഹാവിഷ്ണുവിന്‍െറ അവതാ 
രവുമപ്പ എന്നു ഭാവം ] 


സംഭ ഗിരാ പുനി മൃഷാ ന ഹോഈ സിവ സര്‍ബശ്യ 
ജാന സബ്ൃ കോഈ 
അസ സംസയ മന ഭയഉ അപാരാ ഹോഇ ന ഹൃദയം 
പ്രബോധ പ്രചാരാ 


വൂനി സംഭ ഗിരാചപിന്നെയുമൊന്നു്‌; ശീവന്‍െറ വാക്കു, മൃഷാ ന 
ഫഹോഇനചമിഥ്യയാവുകയില്ല, 
അറിവുള്ള വസ്തതയാണു്‌, 
നെന്നതു*, 


സബ കോഈ ജാന=എല്ലാവക്കും 
സിവ സര്‍ബഗ്യടശീവന്‍ സവ്വജ്ഞ 
അസ മനടഇപ്രകാരം മനസ്സില്‍, അപാരാ സംസയ 
ഭയഉചഅചപാരമായൊരു സന്ദേഹം ജനിച്ച, 


വ ചാരാടഹൃടയത്തില്‍ ജ്ഞാനത്തി 
ഉണ്ടായില്ല. 


ഹദയം പ്രബോധ 
൭൯റ പ്രചാരം, ന ഫോഇ:- 


ഇനിയുമുണ്ട്‌” ചിന്തിക്കേണ്ടതായി 


ട്‌. ശിവന്‍, “സച്ചിടാനു 
ന്ദനാണു'; ജഗല്‍വന്ദ്യനാണു 


എന്നു” ആ രാജപൃത്രനെ പ്രകീത്തി 
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ക്ടകയുണ്ടായല്ലോ. ആ വാക്കു മിഥ്യയാവാനും വഴിയില്ല. കാര 
ണം, ശിവന്‍ എല്ലാം അറിയുന്നവനാണെന്ന വസ്തുത ആരാണറി 
യാത്തതു”? അപ്പോഠം അദ്ദേഹം എന്തോ മഹത്വം ആ രാജസ്മനു 
വില്‍ കണ്ടിട്ടുണ്ടാവണം. എന്തായാലും സതീദേവിയുടെ മനസ്സില്‍ 
സന്ദേഹം അലയടിച്ചു. അദ്ദേഹത്തെ അകററാന്‍ തക്ക ജ്ഞാനം 
ദേവിയുടെ ഹൃദയത്തില്‍ കടന്നുകൂടുകയും ഉണ്ടായില്ല. 


ജട്യയപി പ്രകട ന കഹേള. ഭവാനി ഹര അന്തരജാമീ 
സബ ജാനീ 

സുനഹി സതി തവ നാരി സുഭാളര സംസയഅസന 
ധരിഅ ഉര കാള 


ഭവാനീ ജദ്യപി പര്രഗട ന കുഹേഉ ഭവാനി പ്രകടമായി പറയുക 
യുണ്ടായില്ലെങ്കിലും, അന്തരജാമീ സബ ജാനീചഅന്തര്യാമിയായ 
ഹരന്‍ എല്ലാം ഗ്രഹിക്കുകയും ചെയ്യ, സതീ സുനഹിച-ഹേ സതീ 
ദേവി, കേഠാക്കു, തവ സുഭാമ നാരിം:നിന്‍െറ സ്വഭാവം (സാധാ 
രണ) സ്്രീകളുടെ (സ്വഭാവം) പോലെതന്നെ, അസ സംസയച= 
ഭപ്രകാരമൊരു സംശയം, തര കാമ ന ധരിഅഭചമനസ്സിൽ ഒരി 
ക്കലും ഉണ്ടാകാതിരിക്കണം. 

തന്‍െറ സന്ദേഹം സതീദേവി പ്രകടമാക്കുകയുണ്ടായില്ല. 
പക്ഷേ സവ്വാന്തര്യാമിയായ ശിവന്‍ ലോകത്തില്‍ ആരെന്തു വീ 
ചാരിക്കുന്നതും ഭാവിക്കുന്നതും അറിയാതിരിക്കുമോ? അദ്ദേഹം 
സവ്വജ്ഞനുല്ലേ! അഭ്ദേഹത്തിനെല്ലാം മനസ്സിലായി. സതീദേ 
വിയോടദ്ദേഹം ഇപ്രകാരം പറയുകയും ചെയ്തൂ: സാധാരണ സ്ത്രീ 
കളുടെ സ്വഭാവത്തില്‍നിന്നു നിന്‍െറ സ്വഭാവത്തിനു ഒരു വൃത്യാ 
സവും ഇല്ല: നിനക്കീപ്പോളീങ്ങനെ സാധാരണ സ്ര്രീകഠംക്കുമാ 
തരം ഉണ്ടാകാവുന്ന ഒരു സംശയം സീന്‍െറ ലനസ്സിത ഉണ്ടാകാന്‍ 
പഠടില്ലാത്തതായീരുന്നു. 

ജാസു കഥാ കുംഭ രിഷി ഗാഈ ഭഗതി ജാസു 
മൈം മുനിഹി സുനാഈ 
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സോഇ മമ ഇഷ്ടദേവ രഫുബീരാ സോവത ജാഹി 
സദാ മുനി ധീരാ 


ജാസുകഥാ-ആരുടെ കഥ, കുംഭജ രിഷി ഗാഈടഅഗസ്ത്യമഹഷി 
വണ്ണിച്ചുവോ, ജാസു ഭഗതിം ആരുടെ പേരിലുള്ള ഭക്തി, മുനിഹി 
സുനാഈമുനിയെ കേഠപ്പിച്ചുവോ, ധീരാ മുനി സദാടജ്ഞാനി 
കളായ മുനിമാര്‍ എല്ലാഷ്രോഴും, ജാഹി സേവത-ആരെ ഭജിച്ചു 
കൊണ്ടിരിക്കുന്നുവോ, സോഇ മമ ഇഷ്ടദേവ-- അദ്ദേഹംതന്നെയാണു 
എന്‍െറ ഇഷ്ടദേവതയായ, രഘുബീരാചശ്രീരാമ.ചന്ദ്രന്‍. 


മഹാ ജ്ഞാനിയും ഗംഭീരനുമായ അഗസ്ത്യമഹഷി പ്രകീത്തി 
ചൂതു ഏതൊരാളുടെ ഉദാരമധുരമായ ചരിതമാണോ, ആരുടെ പേ 
രില്‍ എനിഷ്ഠ്ള്ള ഭക്തി ഞാന്‍ ആ മഹഷിയെ ധരിപ്പിക്കുകയു 


ണ്ടായോ വിജ്ഞാനികളായ മുനിമാര്‍ ഇടവിടാതെ ആരെ ഭജിച്ചു 


കൊണ്ടിരിക്കുന്നുവോ ആ രാമഭദൂനാണു” എന്‍െറ ഇഷ്ടദേവത. 


ഛം: മുനി ധീര ജോഗീ സിഭ്ധ സന്തത ബിമല മന 
ജേഹി ധാവഹിം 
കഹി നേതി നിഗമ പുരാന അഗമ ജാസു 

കീരതി ഗാവഹിം 

സോജു രാമു ബ്യാപക ബ്രഹ്മ ഭുവന നികായ 
പതി മായാ ധനി 

അവതരേള അപനേ ഭഗത ഹിത നിജത്ന്ത്ര 
നിത രഘുകലമനി 


യീരമുനി ജോഗീ സിദ്ധം 


ജ്ഞാനികളായ മുനിമാരും, യോഗികളും, 
സിദ്ധന്മാരും, ബിമ 


ല മന സന്തതചപരിശുദ്ധ ഹൃദയത്തോടേ എ 
ല്ലായ്തോഴും, ജേഹി ധ്യാവഹീം-ആരെ ധ 


പുരാന ആഗമചവേടങ്ങളും 
കഥ - നേതി നേതി 


ാനിക്കുന്നുവോ, നിഗമ 
പുരാണങ്ങളും ശാസ്ത്രങ്ങളും, നേതി 
എന്നുദ്‌'ഘോഷിച്ചു, ജാസു കീരതി ഗാവ 
ഹീം-ആരുടെ കീത്തി ഗാനംചെയ്യുന്നുവോ, ബ്്യാപക ബ്രഹമട 
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പിട 


വ്യാപകനും പരബ്രഹ്മവും, ഭുവന നികായപതി-ബ്രഹ്മാണ്ഡസമുൃ 
ഹങ്ങളുടെ നാഥനും, മായാ ധനീ നിത നിജതന്-മായാമയനും 
നിത്യസ്വതനൂനും, രഫുകുലമനീചരഘുവംശരത്നവും ആരാണോ, 
സോഇ രാമുടഅദ്ദേഹംതന്നെയാണു” രാമനായി, അപനേ ഭഗത 


ഹിതടസ്വഭക്തഹിതാത്ഥം, അവതരേളചഅവതരിച്ചിരിക്കുന്നതു*, 


ജ്ഞാനികളായ മുനിമാരും യോഗികളും സിദ്ധന്മാരും വിശു 
ദഹൃദയത്തോടെ സദാ ഏതൊന്നിനെ ധ്യാനിക്കുന്നു; നേതി നേ 
തി എന്നുല്‍ഘോഷിപച്ചുകൊണ്ടു നാലു വേദങ്ങളും പതിയെട്ടു പുരാ 
ണങ്ങളും ആറ. ശാസ്ത്രങ്ങളും ആരുടെ ശുഭയശസ്സു ഗാനംചെയ്യന്നു; 
ആര്‍ സവ്വവ്യാപകനും, നിഗ്ഗണസഗുണ്ബ്രഹ്മവും ബ്രഹ്മാണ്ഡകോ 
ടികളടെ നാഥനും മായാവല്ലഭനും നിതൃസ്വതന്റുനും ആണോ ആ 
രഘുവംശരത്നമായ രാമന്‍തന്നെയാണു സ്വഭക്തന്മാക്കു അഭിഷ്ടം 


നല്ലാ൯വേണ്ടി ഭൂമിയില്‍ അവതരിച്ചിരിക്കുന്നതു”. 


സോ: ലാഗ ന ഉര ഉപദേസു ജദപി കഹേഉ 
സിപം ബാര ബഹു 
ബോലേ ബിഹംസി മഹേസു ഹരിമായാ 
ബല ജാനി ജിയം 


ജദപി സിവ ബഹു ബാര കഹേള-ശിവന്‍ വളരെത്തവണ പറ 
ഞ്ഞിട്ടം, ഉര ഉപദേസു ന ലാഗചമനസ്സില്‍ ഉപദേശം നിലകൊ 
ണ്ടില്പം മഹോേസു ഹരിമായാ ബലുംശിവ൯, ഭഗവാന്‍െറ മായയു 
ടെ ശക്തി, ജിയ ജാനി ബിഹംസിചമനസ്സിൽല്‍ ഗ്രഹിച്ചു” പുഞ്ചി 
രിതുകി, ബോലേചടപറഞ്ഞു. 

ആവത്മിച്ചാവത്തിച്ചു ശിവന്‍ പറഞ്ഞുവെങ്കിലും സതിയുടെ 
മനസ്സില്‍ ആ ഉപദേശങ്ങാം തങ്ങിനില്ല്യകയുണ്ടായില്ല. അഥവാ 
ശിവന്‍ അരുളിച്ചെയ്യ കാര്യങ്ങാം ഹൃുദയാവജ്ജകങ്ങളായി സതി 
കള തോന്നുകയുണ്ടായില്ല.. ഈ സ്ഥിതി കണ്ടപ്പോോഠം ശിവന്‍ ഭഗ 
വാന്‍െറ മായയുടെ വൃഭാവം മനസ്സിലാക്കി പുഞ്ചിരിതുകുകയും 
സതീദേവിയോടു ഇപ്രകാരം പറയുകയും ചെയ്തു: 
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ചയ; ജം തൃംഹരേം മന അതി സന്ദേഹു ത കിന 
ജാഇ പരിഛാ ലേഹു 
തബ ലഗി ബൈഠ അഹളഉം ബട ഛാഹീം 
ജബ ലഗി തുംഹ ഐഹഹു മോഹി പാഹിം 


തുംഹരേം മനടനിന്‍െറ മനസ്സില്‍, അതി സന്ദേഹൂു ജയം തന 
തിയായ സംശയം ഉണ്ടെങ്കില്‍, ജാഇ കിന പരീഛാ ലേഹൂ-- 
ചെന്നു എന്തുകൊണ്ടൊരു പരീക്ഷ നടത്തുന്നില്ല?, ജബ ലഗി 
തുംഹചഎപ്പോഠം നീ, മോഹി പാഹീം ഐഹഹുടഎന്‍റ സ 
മീപം മടങ്ങിസെത്തുമോ, തബ ലഗി ബട ഛാഹീം-അതുവരെ 


വടപ്പക്ഷഛായയില്‍, ബൈ അഹളം-ഞാന്‍ ഇരിക്കാം. 


“ഹേ ഭവാനി, നിന്‍െറ മനസ്സില്‍ അതിയായ സന്ദേഹം 
ഉണ്ടെങ്കില്‍ രാമനെ സമീപിച്ചു നീയെന്താണൊരു പരീക്ഷ നട 
ത്താതിരിക്കുന്നതു*?* പോകു, പോയി ഒരു പരീക്ഷ നടത്തു. നീ 
മടങ്ങിവരുന്നതുവരെ ഞാന്‍ ഇവിടെ ഈ വടപവ്ൃക്ഷച്ഛായയില്‍ത്ത 
ന്നെ ഇരിക്കാം.? 


ജൈസേം ജാഇ മോഹ ഭൂമ ഭാരീ കരേഹു സോ 


ജതനു ബിബേക ബിചാരി 
ചലിീം സതീ സിപ ആയസു പാഈ കരഹിം 


ബിചാരു കരം കാ ഭാഈ 


ജൈസേം ഭാരീ മോഹ ഭൂമ ജാഇ-.എങ്ങനെയായാല്‍ വമ്പിച്ച 
മോഹഭ്രമങ്ങം അകലുമോ, സോ ജതനു--അത്ങനെയുള്ള ഖര്രയതാംം 
ബിബേക ബി ചാരീ കരേഹൃടനല്ലപോലെ അറിഞ്ഞു ചിന്തിച്ച 


ചെയ്യുക, സിവ ആയസു പാഈം.ശിവന്‍െറ അനുജ്ഞ വാങ്ങി, 


സതീ ചലീംടസതീദേവി പുറപ്പെട്ട, ബ്ബിചറരു കരഹിം കരം 
™ 


കാ ഭാഈഹൃടയമേ, എന്താണു പ്രവര്‍ത്തിക്കേണ്ടജു ഞാന്‍ എന്നി 
ങ്ങനെ ചിന്തിക്കാന്‍ തുടങ്ങി. 

ഹേ ഭവാനി, നിന്‍െറ ഈ ൮ 
കതന്നെ വേണം. 


ബലമോഹവും ഭൂമവും തീരു 
എത്തു പ്രവര്‍ത്തിച്ചാലാണു്‌* കാര്യം ഫലിക്കക, 
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ആ പ്രവൃത്തി നീ നല്ലപോലെ ആലോചിച്ച ചെയുണം! ശിവൻ 
ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞ ഉടനെ സതീദേവി ശിവാനുജ്ഞ വാങ്ങി രാമ 
സന്നിധിയിലേക്കു യാതയായി. പോകുന്നവഴിഷ്ഠ ദേവിയുടെ 
മനസ്സിലെ വിചാരം ഇതായിരുന്നു. “ഞാനെന്താണവിടെ പ്രവ 
ത്തിക്കേണ്ടതു*?? [ഇവിടെ തുളസീദാസന്‍ പ്രയോഗിച്ചിട്ടുള്ള 
“ഭാഈ? എന്ന പടത്തിനു സഹോദരനെന്ന അത്ഥമല്പ ഹൃദയമെ 
ന്ന അത്ഥമാണു നല്‍കേണ്ടത്‌”, പല വ്യാഖ്യാതാക്കളുടേയും അ 


ഭിപ്രായം ഇങ്ങനെയാണു്‌] 


rr ester ere 


ഇഹാം സംഭ അസ മന അനുമാനാ ദഛസുതാ 
കഹും നാഹിം കല്യാനാ 


മോരേഹ കഹേം ന സംസയ ജാഹീം ബിധി 
ബിപരീത ഭലാഈ നാഹീം 


ഇറാം സംഭ മനടഇവിടെ ശിവന്‍ മനസ്സില്‍, അസ അനുമാനാച 
ഇരവിധം അനുമാനിച്ചു, ദഛസുതാ കഹുംപടക്ഷപുത്രിയ്ട്, കല്യാ 
നാ നാഹിംടമംഗളത്തിനു മാഗ്ലുമില്പം മോരേഹ കഹേം-ഞാന്‍ 
പറഞ്ഞിട്ടപോലും, സംസയ ന ജാഹീം-സംശയം തിന്നില്ല, 
ബിധി ബിപരീതചവിധി വിപരീതമായാത്‌, ഭലാഈ നാഹീം= 


ees eng. 


7 
3 
i 
| 


i 


J 


നന്മ ഉണ്ടാവില്ല. 


ഭവാനീദേവി പോയതിനുശേഷം ശിവന്‍ ഇങ്ങനെ അനുമാ 
നിച്ചു: ““സതീടേവിഷ്ക് മംഗളമില്പ. ഞാന്‍ എത്ര പറഞ്ഞിട്ടും 
അവളടെ സംശയം തീന്നില്ലല്ലോ. വിധി വിപരീതമാകുമ്പോഠം 
നന്മയെങ്ങനെയാണുണ്ടാവുക??? വിനാശകാലേ വിപരീതബുദ്ധി 
എന്നില്ലെ! 


ഹോഇഹി സോഇ ജോ രാമ രചി രാഖാ കോ കരി 
തക്ക ബന്ഥാകവൈ സാഖാ 

അസ കഹി ലഗേ ജപന ഹരി നാമാ ഗഈ 
സതീ ജഹം പ്രഭു സുഖ ധാമാ 
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ജോ രാമ രചി രാഖാടരാമന്‍െറ സഭല്ലമെന്തോ, സോഇ ഹോഇ 
൨ിടഅതു നിറവേറണം, തക്ക കരിചതക്കിച്ചു, സാഖാ ബഡാ 
വൈ കോടകണഞുക്ഷോഭംചെയ്യീട്ടെന്തു കാര്യം?, അസ കഹിചഇങ്ങ 
നെ പറഞ്ഞ, ശിവന്‍, ഹരി നാമാ ജപന ലഗേചഭഗവന്നാമം 
ജപിക്കാനാരംഭിച്ച, സുഖ ധാമാ പ്രഭ ജഹം-സുഖധാമമായ ഭഗ 
വാന്‍ എവിടെയോ അവിീടേഷ്ഠ, സതീ ഗഈചസതീദേവി 
ചൊന്നു. 

ശ്രീരാമന്‍ എന്തു സങ്കല്പിച്ചിട്ടണ്ടോ അതു നിറവേവകതന്നെ 
വേണം. തക്കിച്ചു കണുക്ഷോഭം ചെയ്തിട്ട പ്രയോജനമെന്തു"? ഇ 
ങ്ങനെ പറഞ്ഞ, ശിവന്‍ രാമനാമം ജപിക്കാന്‍ തുടങ്ങി. രാമസ 
ന്നിധിയിലേക്കു സതിദേവിയും ചെന്നു. 


ദോ; പുനി പനി ഹൃദയം ബിചാരു കരി ധരി 
സീതാ കര രൂപാ 
ആഗേം ഹോഇ ചലി പന്ഥ തേഹിം ജേഹിം 
ആപത നരഭൂപ 


പുനി പുനിടവീണ്ടും വീണ്ടും, ഹൃദയം ബിചാരു കരിടമനസ്സീൽല്‍ 


ആലോചിച്ചു, സീതാ കര രൂപാ ധരി-:സീതയുടെ രൂപം ധരി 
ചു", ജേഹിം പന്ഥ നരഭപ ആപതചഏതുവഴിയേ മനുഷ്യരാജാ 


വു വരുന്നുണ്ടോ, തേഹിം ചലി ആഗേം ഹോഇ--ആ വഴിയെ ന 
ടന്നു പുരോഭാഗത്തെത്തി. 


നല്ലതുപോലെ ചിന്തിച്ചുവേണം കാര്യം പ്രവത്തിക്കാന്‍ 
എന്നു ശിവന്‍ ഉപദേശിക്കയുണ്ടായല്ലോ. 


ദേവി മറന്നില്ല. 


ആ ഉപദേശം സതീ 
“നല്ലതുപോലെ ആലോചിച്ചു" ഒരു വഴി കണ്ടെ 
“സീതയുടെ രൂപം ധരിക്കുക.” യയ സീതയുടെ 
രൂപംധരിച്ച്‌ രാമനു അഭിമുഖമായി ചെന്നു. 


ത്തി. 


ച; ലഛിമന ദീഖ ഉമാകൃത ബേഷാ ചകിത ഭഎ 


ഭൂമ ഹൃദയം ബിസേഷാ 
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കഹി ന സകത കഛു അതി ഗംഭീരാ പ്രഭ 
പ്രഭാഉ ജാനത മതി ധീരാ 


ഉമാകൃത ബേഷ ദീഖചളമാകൃതമായ വേഷം കണ്ടു”, ലഛിമന= 
ലക്ഷ്മണന്‍, ചകീത ഭഎചസവിസ്തയിച്ച; അഥവാ പരിഭാന്തനായി, 
ഹൃദയം ബിസേഷാ ഭൂമ-മനസ്സ്റില്‍ വലുതായ സന്ദേഹവും ഉണ്ടാ 
യി, അതി ഗംഭീരാടഘഏററവും ഗംഭീരനും, മതിധീര--ബുഭ്ധിമാനും, 
പ്രഭ പ്രഭാഉ ജാനത--ഭഗവാന്‍െറ പ്രഭാവം അറിഞ്ഞിട്ടുള്ളവനും 
ആയ ലക്ഷ്മണനു, കഛ കഹി ന സകതം ഒന്നും പറയാനുള്ള കഴി 
വുണ്ടായില്ല, 

സതീദേവി, സീതാദേവിയുടെ വേഷം ചമഞ്ഞതു വീക്ഷി 
ച്ചപ്പ്യോഠം ലക്ഷണൻ പരിഭ്രാന്തനായി. അതിനു കാരണവുമുണ്ട 
ല്ലോ. സീതയെ അന്വേഷിച്ചാണു” രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍ സഞ്ചരീ 
ക്കുന്നതു”, തേടിയ വള്ളി കാലില്‍ ചുറവന്നതു ആഹ്‌ളാടദകരമാ 
ണ്‌. പക്ഷേ ലക്ഷ്മണന്‍ അതിഗംഭീരനും പ്രഭൂപ്രഭാവജ്ഞനും വ്ര 
ജ്ഞാശാലിയുമായതുകൊണ്ടു തന്‍െറ മനസ്സനുഭവിക്കുന്നതെന്തോ 
അതു പുറത്തുപറയാന്‍ കരുത്തള്ളവനായില്പ. 


സതീ കപടു ജാനേള സുര സ്വാമീ സബദരസീ 
സബ അന്തരജാമി 
സുമിരത ജാഹി മിടഇ അശ്യാനാ സോഇ 
സരബശ്യ രാമു ഭഗവാനാ 


സുര സ്വാമീചദേവന്മാരുടെ പ്രഭുവും, സബദരസീപസവ്വദശിയും, 
സബ അന്തരജാമീ-സവ്വാന്തര്യാമിയുമായ ഭഗവാന്‍, സതീ കപട 
ജാനേളടസതീദേവിയുടെ കാപട്യം ഗ്രഹിച്ച, ജാഹി സുമിരതച 
ആരെ സ്തരിക്കുന്നതുകൊണ്ടു, അഗ്യാനാ മിടഇ--അജ്ഞാനം അകലു 
ന്നുവോ, സരബഗ്യ ഭഗവാനാ-സവ്വജ്ഞനായ ഭഗവാന്‍, സോജു 
രാമും.ആ രാമന്‍തന്നെയാണു്‌, 

ദേവന്മാരുടെ പ്രഭ; സവടദശി; സവാന്തര്യാമി; അപ്രകാരമി 
രിക്കുന്ന ഭഗവാന്‍ സതീദേവിയുടെ കാപട്യം” മനസ്സിലാക്കി 
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ഏതൊരാളെ സ്കൃരിക്കന്നതുകൊണ്ടുതന്നെ അജ്ഞാനം നശിക്കുന്നു, 


ഭഗവാനായ ആ രാമ൯തന്നെയല്ലെ സവ്വജ്ഞനും. . 


സതീ കീന്‍ഹ ചഹ തഹംഹും ദുരാമ ദേഖഹു 
നാരി സുഭാവ പ്രഭാ 
നിജ മായാ ബലു ഹൃദയം ബഖാനീ ബോലേ 
ബിഹംസി രാമു മൂടു ബാനീ 


സതീ തഹംഹും ദാക്ഷായണി അവിടെയും, ദുരാമ കീന്‍ഹ 


ചഹടയാഥാത്ഥ്യം മറച്ചുവെക്കാനാണ്‌” ആഗ്രഹിച്ചതു”, നാരീ 
സുഭാഉ പ്രഭാഉരടസ്ത്രീസ്വഭാവത്തിന്‍െറ പ്രഭാവം, ദേഖഹു-നോ 
ക്ക!, നിജ മായാ ബലുടസ്വമായയുടെ ശക്തി, ഹൃദയം ബഖാ 


നീപമനസ്സില്‍ വ്രകീത്തിച്ചു്‌*, ബിഹംസി മൂടു ബാനീചപുഞ്ചീരി 
തുകീ മൃദുവാക്കുകളാല്‍, ബോലേടപറഞ്ഞു. 


രാമസന്നിധീയിലും സ്വകാപട്യം പ്രകടിപ്പിച്ചു സത്യാവ 
സ്ഥ മറച്ചുവെക്കാന്‍തന്നെയാണു? ദാക്ഷായണി ആഗ്രഹിച്ചത്‌. 
സ്രീസ്വഭാപത്തിന്‍െറ പ്രഭാവം നോക്കുക. 
യുടെ ശക്തി മനസ്സില്‍ പ്രകീത്തിച്ചു 
ളാല്‍ ഇപ്രകാരം അരുളിച്ചെയ്തു. 


ശ്രീരാമന്‍ സ്വമായ 
പുഞ്ചിരിതുകി മൃദുവാക്കുക 


ജോരി പാനി പ്രഭ കീ൯ഹ പ്രണാമൂ പിതാ സമേത 
ലീ൯ഹ നിജ നാമൂ 
കഹേഉ ബഹോരി കഹാം ബൃഷകേതു ബിപിന 


അകേലി ഫിരഹു കേഹി ഹേതു 


പാനി ജോരി-കൈകൂപ്പി, ൮8 പ്രനാമ കീന്‍ഹചഭഗവാന്‍ പ്രണ 


മിച്ച, പിതാ സമേത നിജ നാക്കു ലീന്‍ഹ 
സ്വനാമം അരുളിച്ചെയ്യുകയും ചെയ്തു, ബഹോരി കഹേമു-അനു 
ന്തരം പറഞ്ഞു: ബ്ൃഷകേതു കഹാം-ശീവ 
ഹേരൂ-:എത്തു കാരണത്താലാണു്‌, 
തിയായി കാട്ടില്‍, ഫിരഹു--അല 


ടവിതാസമേതനായ 


൯ എവിടെ? കേഹി 

അകേലി ബിപിനചഏകാകി 
ഒത്തു തീരിയുന്നതു*? 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


= 


aS 


— 897. 


ഞാന്‍ അയോധ്യാരാജാവായ ൦ ദശരഥന്‍െറ പുത്രനാണ്‌” 
എന്നിങ്ങനെ പറഞ്ഞ കൈ കൂപ്പി രാമന്‍ ദാക്ഷായണിയെ പ്രണ 
മിക്കുകയും “ടേവി, ശിവനെവിടെ? എന്തു കാരണത്താലാണു” 
അവിടന്നു” ഏകാകിനിയായി വനത്തില്‍ അലഞ്ഞു തിരിയുന്ന 
തു?” എന്നു ദേവിയോടു ചോദിക്കുകയും ചെയ്തു. [പരരാണികസ 
ബ്രദായമനുസരിച്ചു” ഒരാഠം തന്നേക്കാഠം യോഗ്യതയുള്ളവരെ നമി 
കഒമ്പോഠം തന്‍െറ പേര്‍ പറയണമെന്നുണ്ട്‌”. മനുസ്‌ മൃതിയില്‍ 
പറയുന്നു, ““അഭിവാദാല്‍പരം വിപ്രോ ജ്യായാം സമഭിവാദയ൯ 
അസരനാമാഹമസ്തീതി സ്വം നാമപരികീത്തയേല്‍'? എന്നു്‌. 
ഈ വ്യവസ്ഥയാണിവിടേയും രാമന്‍ കൈക്കൊണ്ടതു”. സ്വനാമ 
മല്ലേ പറയേണ്ടു? എന്തിനു രാമന്‍ പിതാവിന്‍െറ പേര്‍കൂടി പ്രസ്താ 
വിച്ചു? ഇതിനും കാരണമുണ്ട്‌”. രാമനെന്ന പേരോടുകൂടി പലരു 
മുണ്ടു്‌. അപ്പകാരമുള്ളറിരില്‍ ഈ രാമന്‍ ആരാണെന്നു സുസ്റഷ്ടമാ 
ക്കാന്‍വേണ്ടിയാണു? ദശരഥന്‍െറ പുത്രനെന്നുകൂടി തന്നെ രാമന്‍ 
വിശേഷിപ്പിച്ചത്‌. ദ്രാവിഡദേശങ്ങളില്‍ ഇന്നും തന്‍െറ പേരിന്നു 
മുമ്പായി പിതാവിന്‍െറ പേര്‍ ചേത്തുൃവരുന്നുണ്ടര്‍.] പതിവ്രതമാ 
രായ സ്ത്്രീകഠം ഭത്താവിനെക്കൂടാതെ ഏകാകിനിമാരായി വന 
ത്തില്‍ സഞ്ചരിക്കുന്നതു ഗഹണീയമാണു എന്നുകൂടി സുചന 
നല്‍കുന്നുണ്ടു രാമന്‍. “പാനം ദുജജനസംസഗ്ഗുഃ പത്യാചവിര- 
ഹോ/ടനം സ്വപ്നമന്യഗൃഹേവാസോ നാരീണാം ദൂഷണാനസിഷട” 
എന്നു നീതിശാസ്ത്രവും ഉദ"ഘോഷിക്കുന്നു. 


ഭോ: രാമ ബചന മൂടു ഗൂഡ സുനി ഉപജാ അതി 
സങ്കോച്യ 
സതീ സഭീത മഹേസ പഹിം ചലീം ഹൃദയം 
ബഡ സോപു 


രാമ മൂടു ഗുഡ ബചന സുനിടരാമന്‍െറ മൂടുലവും ശ്ൂഡവുമായ 
വാക്കുകരം കേട്ടാ, അതി സങ്മോചു ഉപജാ-ഏററവും സങ്കോചമു 
ണ്ടായി, സഭീത സതീടഅത്യധികം ഭീതയായി സതീദേവി, 
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പം ല്‍ 5: 


മഹേസ പഹിം ചലീംച-മഹേശസന്നിധിയിലേഷ്ടു യാത്രയായി, 
ഹദയം ബഡ സോചുചമനസ്സില്‍ വലുതായ ദൃഃഖമുണ്ടായി. 


ശ്രീരാമന്‍ അരുളിച്ചെയ്ത മുടുലങ്ങളും എന്നാല്‍ നിഗൂഡങ്ങള 
മായ വാക്കുകഠം കേട്ടപ്പോഠം സതീദേവി അത്യധികം സജ ചിത 
യായി. ശിവന്‍ ഇതൊക്കെ ഗ്രഹിച്ചാല്‍ എന്താണുണ്ടാവുക 
എന്നോത്തു ദേവിക്കു വദ്ധിച്ച ഭീതിയും ഉണ്ടായി. ദേവി ശിവസ 
ന്നിധീയിലേഷ്ട മടങ്ങി. രാമന്‍ പറഞ്ഞ വാക്കുകഠം ഭത്താവി 
നോടു പറയണമോ പറയാതിരിക്കണമോ എന്ന ചിന്തയാല്‍ 
ദേവിയുടെ മനസ്സു വൃഥിതവുമായി. 


ചൌ; മൈം സങ്കര കര കഹാ ന മാനാ നിജ അശഗ്യാനു 
രാമ പര ആനാ 
ജാഇ ഉതരു അബ ദേഹഉം കാഹാ ഉര ഉപജാ 


അതി ദാര ദാഹാ 


മൈം സങ്കര കര കഥാ ന മാനാടഞാന്‍ ശിവന്‍െറ വാക്കുകഠം 
മാനിച്ചില്ല. നിജ അഗ്യാനു രാമപര ആനാടതന്‍െറ അജ്ഞാനമാ 
ണ്‌ രാമനെ വഞ്ചിക്കാന്‍ പ്രേരണ നല്കിയതു”, അബ ജാഇ 
കാഹാ ഉതരു ദേഹളം-ഇനി ചെന്നു” എന്തു മരവടിയാണു പറ 


യ്ക? ഉര അതിദാരുന ദാഹാ ഉപജാചമനസ്സില്‍ അതിദാരുണമായ 
ദാഹമുണ്ടാകാന്‍ തുടങ്ങി. 


“രാമന്‍ സാക്ഷാല്‍ മഹാവീഷ്ണവാണ്‌; സഗുണബ്രഹ്മമാണു” 
എന്നെല്ലാം ശിവ൯ എന്നോടരുളിച്ചെഷ്ണതൊന്നും ഞാനത്ര കാര്യ 
മായി പരിഗണിച്ചില്ല. എന്‍റ അജ്ഞാനം രാമന്‍െറ നേരെ 
വഞ്ചന പ്രവത്തിക്കാന്‍ എന്നെ പ്പേരിപ്പ്ിച്ച. ഞാനിനി ശീവ 
നെ സമീപിച്ചു” എത്തു മവറവടിയാണറിയിക്കക?? ഏതാദൃശവി 
ഛാരങ്ങളാല്‍ സതീദേവിയുടെ ഹൃദയം ദഹിക്കാന്‍ തുടങ്ങി. 


ജാനാ രാമ സതീം ദുഖ പാവാ നിജ പ്രഭാഉ കഛരു 


പ്രഗടി ജനാവാ 
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a 


ESE RRS SRE 


സതീം ടീഖ കാതുക മഗ ജാതാ ആഗേം രാമു സഹിത 
ശ്രീ ഭ്രാതാ 

സതീം ദുഖ്യപാവാ ജാനാടസതീദേവി ദുഃഖിതയെന്തു ഗ്രഹിച്ചു”, 

രാമ നീജ പ്രഭാഉടരാമന്‍ സ്വപ്രഭാവം കുറഞ്ഞൊന്നു, പ്രഗടി 

ജനാവാചപ്രകടമാക്കി, ആഗേ ശ്രീ ഭ്രാതാസഹിത രാമുടഅഗ്രഭാ 

ഗത്തു സീതാലക്ഷുണസമേതനായ രാമന്‍, മഗ ജാതാ കരതുകട 


2 
വഴിയിലൂടേ പൊയ്യകകരോണ്ടിരിക്കുന്ന അത്ഭുതദൃശ്യം, സതീം ദീഖ= 
സതീദേവി കണ്ടു. 


തന്‍റ വാക്കുകഠം സതീദേവിയെ വൃഥിതയാക്കിയികിക്കു 
ന്നു എന്ന പരമാത്ഥം ഗ്രഹിച്ചു ശ്രീരാമന്‍ സ്വപ്പഭാവം ദേവിയെ 
കുറഞ്ഞൊന്നു കാണിക്കാന്‍ തീരുമാനിച്ചു. സതീദേവി സഞ്ചരി 
ക്കുന്ന അതേ മാഗ്ഗത്തിലൂടെതന്നെ പുരോഭാഗത്തായി നടക്കുന്നുണ്ടു” 
രാമനും സീതയും ലക്ഷൂണനും. ആശ്ചര്യാവഹമായ ആ കാഴ്ച 


സതീദേറ ക്കു കാണാനിടവന്നു. 


ഫിരി ചിതവാ പാഛേം പ്രഭ ദേഖാ സഹിത ബന്ധു 
സിയ സുന്ദര ബേഷാ 


ജഹം ചിതവഹിം തഹം പ്രഭ ആസിനാ സേവഹിം 
സിദ്ധ മുനീസ പ്രബീനാ 


പാഛേം ഫിരി ചിതവാടപിന്നിലേഷ്ട തിരിഞ്ഞു നോക്കി, 
സുന്ദര ബേഷാ സിയ ബന്ധു സഹിതടമനോഹരവേഷത്തിത 
സീതാസോടരസമേതനായ, പ്രഭ ദേഖാ--പ്രഭവിനെ കണ്ടു, ജഹം 
ചിതവഫിം തഹം-എവിടേഷ്ക്ച നോക്കുന്നു അവിടെ, പ്രഭു ആ 
സീനാ-ഭഗവാന്‍ ശോഭിക്കന്നുണ്ട്‌, പ്രബീനാ മുനീസടജ്ഞാനീ 
കളായ മഹഷിമാരും, സിദ്ധ സേവഹിംചഭജിച്ചംകൊണ്ടും ഇരി 
ക്കുന്നുണ്ട്‌. 

സതീദേവി പിന്നോട്ടു തിരിഞ്ഞുനോക്കി. സ്ഥിതിയ്ത്ൊരു 
മാററവും ഇല്ല. പുരോഭാഗത്തുള്ള ദൃശ്യംതന്നെ പശ്ചാല്‍ഭാഗത്തും. 
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ലി] 


സുന്ദരവേഷത്തില്‍ രാമന്‍; സീത, ലക്ഷണൻ. . സതീദേവി നോ 


കടന്നിടത്തെല്ലാമുണ്ട്‌ ഇവര്‍. മാത്രമല്ല ജ്ഞാനികളായ മഫഷീി 
മാരാലും സിദ്ധന്മാരാലും ഇവര്‍ സേവീക്കപ്പെട്ടകൊണ്ടും ഇരുന്നു. 


ദേഖേ സിവ ബിധി ബിഷ്‌നു അനേകാ അമിത 
പ്രഭാമ ഏകതേം ഏകാ 

ബന്ദത്‌ ചരന കരത പ്രഭ സേവാ ബിബിധ ബേഷ 
ദേഖേ സബ ദേവാ 


ഹൂകതേം ഏകാചഒരാളേക്കാഠം അപരന്‍, അമിത പ്രടാഉ--അമിത 
മായ പ്രഭാവം പ്രദശിപ്പിക്കുന്നവിധം, അനേകാ സിവ ബിധി 
ov ത ന 
ബിഷ്‌നുച-നിരവധി ബ്രഹ്മാവിഷ്ണു മഹേശ്വരന്മാരെ, ദേഖേ പ്രഭ 
ചാരന ബന്ദതടകണ്ടു. ഭഗവല്‍പാടങ്ങളെ വന്ദിച്ചും, സേവാ 
കരതം-ഭജി ച്ചും കൊണ്ടിരിക്കുന്നു. (അവര്‍, സബ ഭേവാ ബിബിധ 
ബേഷച എല്ലാ ദേവന്മാരേയും വിവിധവേഷത്തില്‍, ദേഖേ-കണ്ടു. 
ആക്കാക്കാണു” കൂടുതല്‍ പ്രഭാവം എന്നു അറിയാന്‍ സാധി 
ക്കാത്തവീധം അനേകം ബ്രഹ്മാവിഷ്ണു മഹേശ്വരന്മാര്‍ സ്ഥിതി 
ചെയ്യുന്ന കാഴ്ച സതീദേവി കണ്ടു. അവരെല്ലാം ശ്രീരാമപാദങ്ങളെ 


ഭജിച്ചും വന്ദിച്ചും കഴിഞ്ഞുകൂടുന്നു. വിവിധവേഷത്തിത്‌ സ്ഥിതി 
ചെയ്യുന്ന ദേവന്മാരെയും ദാക്ഷായണി കണ്ടു. 


ദോ: സതി ബിധാത്രീ ഇന്ദിരാ ദേഖീം അമിത 

ആനആൂപ 
ജേഹിം ജേഹിം ബേഷ അജാടി സുര തേഹി 

തേഹിതന അനുരൂപാ 
സതീ ബിധാത്രീ ഇന്ദിഠാ-സതീദേവിയേയും, സരസ്വതിയേയും, 
മഹാലക്ഷ്മിയേയും, അനൂപ അമിതചളപമാരഹിതമായ അസംബ 
രൂപങ്ങളില്‍, ദേഖീം-=കാണുകയുണ്ടായി, ജേഹിം ജേഹിം ബേഷ്‌: 
ഹൃദന്തെന്തു വേഷങ്ങളില്‍, അജാദി സുരടബ്രഹ്മാടീഴദവന്മാര്‍ കാ 


റ =H ) ( = ( 
ണച്ചെട്ടവോ, തേ ഹീ തേഹി അനു രൂപാ അവയ്കുനു രൂപങ്ങളായി 
രുന്നു, തനാചഭേവിമാരുടെയും വേഷങ്ങാം. 
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കക 


യി 


നിരവധിരൂപത്തില്‍ സതീദേവിമാരേയും സരസ്വതീലക്ഷ്മി 
മാരേയും ത്രിമൂൃത്തികഠംക്കു അനുരൂപങ്ങളായ വേഷങ്ങളോടുകൂടിയ 


വരായി ദാക്ഷായണി കണ്ടു. 


ച; ദേഖേ ജഹം തഹം രഘുപതി ജേതേ സക്തി൯ഹ 
സഹിത സകല സുര തേതേ 


ജീവ ചരാചര ജോ സംസാരാ ദേഖേ സകല 
അനേക പ്രകാരാ 


ജഹം ജേതേ രഘുപതി ദേഖേ-എവിടെയെല്പാം എതയെത്ര രാമ 
ന്മാര്‍ കാണപ്പെട്ടു, തഹം തേതേ സകല സുര-അവിടെയൊക്കെ 
അത്രയത സമസ്മടേവന്താരും, സക്തിന്‍ഹ സഹിതടഅവരവരു 
ടെ സക്തിസ്വരൂപിണികളമായി ചേന്നീരിക്കുന്നതായിട്ടം കണ്ട, 
സംസാരാ ജോ ചരാമ്ര ജീവചപ്രപഞ്ചത്തില്‍ ഉള്ള ചരാ രജി 
വികളെ, സകല അനേക പ്രകാരാ ദേഖേ-എല്ലാം അനേകരുപ 
ങ്ങളായും കണ്ടു. 

എവിടെയൊക്കെ രാമനുണ്ടോ എതയുണ്ടോ;, അവിടെയൊ 
ക്കെ അതൃയത്ര എല്ലാ ദേവന്മാരും അവരുടെ ശക്തിസ്വരൂപിണീ 
മാരൊന്നിച്ചു സ്ഥിതിചെയ്യുന്നതായീ സതീദേവി കണ്ടു. പ്രപഞ്ച! 
ത്തിലുള്ള സമസ്ത ചരാ ചരജീവികളേയും അനേകവിധത്തില്‍ 


ദേവിക്കു കാണാനും ഇടയായി. 


പൂജഹിം പ്രഭഹി ദേവ ബഹു ബേഷാ രാമരൂപ 
ദൂസര നഹിം ദേഖാ 
അവലോകേ രഘുപതി ബഹുതേരേ സീതാ സഹിത 
ന ബേഷ ഘനേരേ 


ദേവ ബഹു ബേഷാംദേവന്മാർ വിവിധവേഷം ചമഞ്ഞു”, പ്രഭ 
ഹി പുജഹിം-ഭഗവാനെ പൃജിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നും രാമരൂപടശ്രീ 
രാമന്‍െറ രൂപമാകട്ടേ, ദൂസരാ നഹിം ദേഖാ--മറെറാരുതരഅ 1 


ലുള്ളതായീ കാണച്ചെടില്ല, സീതാ സഹിതചസീതാസമേതനായ, 
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ത്ത വി 


പണ്ട) 


ച ടം 


രഘുപതി ബഹുതേരേം ശ്രീരാമനെ അനേകം തവണ, അവലോ 
കേടകാണുകയുണ്ടായി, ഘദനരേ ബേഷ നം-അനേകം രൂപങ്ങ 
ളില്‍ അല്ല. 

ദേവന്മാര്‍ പലതരത്തിലുള്ള വേഷങ്ങാം ധരിച്ച ഭഗവാനെ 
പൂജിച്ചകൊണ്ടിരുന്നു. ശ്രീരാമനാകട്ടേ ഒരേ ഒരു രൂപത്തിലും. 
മറെറാരു വേഷവും അദ്ദേഹത്തിന്നില്ല. സീതാസമേതനായ രാമ 
നെ അനേകംതവണ സതീദേവി കാണുകയുണ്ടായെങ്കിലും അപ്പോ 
ഴെല്ലാം ഒരേ ഒരു രൂപത്തില്‍ മാതൃമേ_ രണ്ടാമതൊരു രൂപത്തി 
ലല്ല _ സതീദേവിക്കു കാണാന്‍ കഴിഞ്ഞുള്ള. 


സോഇ രഘുബര സോഇ ലഹിമനു സീതാ ദേഖി 
സതീ അതി ഭഈം സഭീതാ 
ഹൃദയ കമ്പ തന സുധി കഛു നാഹീം നയന മൂടി 
ബൈറഠീം മഗ മാഹീം 
സോഇ രഫഘുബര സോഇ ലഛിമനുച-അതുതന്നെ രാമന്‍; അതുതന്നെ 
ലക്ഷണൻ, സീതാ-സീതയും (അതുതന്നെ), ദേഖി സതീ അതി 
സഭീതാ ഭഇയം-ഇഈ കാഴ്ച, കണ്ടിട്ട്‌ സതീദേവി ഏററവും ഭീതയാ 
യിഭവിച്ച, ഹൃദയ കമ്പ=ഹൃദയം വിറച്ചു, തന സുധി കഛ, നാ 
ഹീംടദദഹത്തെക്കറിച്ചുള്ള ബോധംതന്നെ ഇല്ലാതായി, നയന 
മൂടിടകണ്ണുകളടച്ച, മഗ മാഹീം ബൈഠീം-വഴിയില്‍ ഇരുന്നു. 
അതുതന്നെ രാമന്‍; അതുതന്നെ ലക്ഷ്മണന്‍; സീതയും അതു 


തന്നെ. ഈ വീചിത്രമൃശും കണ്ടപ്പോഠം സതിയുടെ മനസ്സു ഭീത 


മായി. ഹൃദയം തുടിച്ച; ശരീരമുണ്ടെന്ന ബോധംതന്നെ ക്ഷയി 
ചയ; ദേവി കണ്ണടച്ച വഴിയില്‍ ഇരുന്നു. 


ബഫുരി ബിലോകേള നയന ഉഘാരീ കഛ, ന ദീഖ 


തഹം ദചരകമാരി 
പുന്മി പുനി നാഇ രാമപദ സീസാ ചലീം തഹാം 


ജഹം രഹേ ഗിരിസ്പാ 
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ബെഹുരി നയന മുഘാരീടവീണ്ടും കണ്ണുകരം തുറന്നു, ബിലോകേള- 
നോക്കിയപ്പ്യോഠം, ദച്ഛുകുമാരീ തഹം-ദാക്ഷായണിയിരിക്കുന്നി 
ത്തു”, കഥര, ന ടീഖചഒന്നുംതന്നെ കാണാനുണ്ടായില്ല, രാമപദ 
പുനി പുനിചശ്രീരാമപാടങ്ങളില്‍ പിന്നെയും പിന്നെയും, സീസാ 
നാഇടനമസ്തരിച്ചു്‌, ജഹം ഗിരീസാ രഹേ-ശിവനെവിടെയിരി 
കടന്നോ, തഹാം ചലീംചഅവിടേക്കു പുറപ്പെട്ടു. 
വീണ്ടും സതീദേവി കണ്ണുകഠം തുറന്നുനോക്കി. മുമ്പു കണ്ട 
തൊന്നും അവിടെയില്ല. എല്ലാം അദൃശ്യമായി. ദേവി, രാമതൃപ്പാ 
ദങ്ങളില്‍ വീണ്ടും വീണ്ടും പ്രണിപതിച്ച ശിവസന്നിധിയിലേക്കു 
പുറപ്പെട്ടു. 
ദോ: ഗരം സമീപ മഹേസ തബ ഹംസീ ചൃഛീ 
 കുസലാത 
ലീ൯ഹി പരിഛാ കവന ബിധി കഹഹു സത്വ 
സബ്ബാത 


ഗഈം സമീപ തബം-സമീപത്തെത്തിയപ്പ്യോഥം, മഹേസ ഹംസിച 
ശിവന്‍ ചിരിച്ചുകൊണ്ടു”, കുസലാതാ പൃഛരീ-കശലം ചോദിച്ചും 
കവനബിധി-ഏതുപ്രകാരമാണു", പരീഛാ ലീന്‍ഹിചപരീക്ഷ 
നടത്തിയതു”?, സബ ബാത സത്യ കഹഹു-എല്ലാ വൃത്താന്തവും 
സത്യമായി പറയു. 

സതീദേവി ശിവനെ സമീപിച്ച ഉടനെ കുശലപ്ൃരശും ചെ 
്തകൊണ്ടു” ഇങ്ങനെ ചോദിച്ച. “ദേവി, ശ്രീരാമനെ ഏതുവിധ 
ത്തിലാണ്‌” നീ പരീക്ഷിച്ചതു”? എന്തുണ്ടായി എന്നു എല്ലാ സംഗ 
തിയും സത്യമായി എന്നോടു പറയു." ഇതു ശിവന്‍െറ ഒരു പരീ 
കയാണ്‌ സതീദേവി എന്തു പറയുമെന്നു നോക്കാം. 


ചര; സതീം സമുത്ധി രഘുബീര പ്രഭാള ഭയ ബസ 
സിവ സന കീ൯ഹ ദുരാമ 
കമ ന പരിഛാ ലീ൯ഹി ഗോസാഈം കീ൯ഹ 
പ്രനാമു തുംഹാരിഹി നാഈം 
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രഫുബീര പ്രഭാ സമുത്ധി സതിംചത്രീരാമപ്രഭാവം നന്നായറി 
ഞ്ഞ സതീദേവി, ഭയബസ സിവസനചഭയാധീനയായതിനാല്‍ 
ശിവനില്‍ നിന്നു (സത്യം), ഭൂരാഈ കീന്‍ഹചമറച്ുവെച്ചു, ഗോ 
സാഈം പരീഛാ കഥരൃടഹേ സ്വാമിന്‍, പരീക്ഷയൊന്നും, ന 
ലീ൯ഹി തുംഹാരിഹി നാജഈം-നടത്തിയില്ല. അങ്ങയെപ്പോലെ 
തന്നെ, പ്രനാമു കീന്‍ഹടഞാനും പ്രണാമംചെയ്യ. 


ശ്രീരാമന്‍െറ പ്രഭാവം തികച്ചും ഗ്രഹിക്കാനിടയായ സതീ 
ദേവി, താല്‍കാലികഭയത്താല്‍ ഭത്താവില്‍നിന്നു പരമാത്ഥം മറച്ചു 
വെയ്യൃകയാണുണ്ടായതു”. ദേവി ഇങ്ങനെ അറിയിക്കുകകൂടി ചെ 
യ്ക: _ “സ്വാമിന്‍, ശ്രീരാമനെ ഞാന്‍ ദശിച്ച. ഒരു പരീക്ഷയും 
ഉണ്ടായില്ല. അങ്ങ്‌” അദ്ദേഹത്തെ പ്രണിപതിച്ചു മടങ്ങിപ്പ്യോന്നതു 
പോലെ ഞാനും അദ്ദേഹത്തെ പ്രണമിച്ചു മടങ്ങിച്ചോന്നു. 
൦ ജോ തുംഹ കഹാ സോ മൃഷാ ന ഹോഈ മോരേം 

മന പ്രതീതീ അതി സോഈ 
തബ സങ്കര ദേഖേള ധരി ധ്യാനാ സതീം ജോ 
കീന്‍ഹ ചരിത സബു ജാനാ 


ജോ തുംഹ കഹാചയാതൊന്നവീടുന്നരുളിച്ചെയുവോ, സോ മൃഷാ 


ന ഹോജഇനഅതു മിഥ്യയായി ഭറീക്കകയില്ല, മോരേം മന-എ 


നെറ മനസ്സില്‍, സോഈ അതി വതീതി-ആ ഒരു പ്രബല പ്രതീ 


തീയണ്ട്‌, തബ സങ്കര-ആ അവസരത്തില്‍ ല്‍ ധ്യാനാ 


ധരീ ദേചേളചയ്യാനം ചെയ്തുനോക്കി, സതീ ജോ കീന്‍ഹഘസതി 
യാതൊന്നു പ്രവത്തിചുവാ, സബു വരീത ജാനാ-ആ എല്ലാ 
ഥിരിതൃവും മനസ്സിലാക്കി. 


അവിടന്നരുളിച്ചെയുന്നതൊന്നും അന്യഥാ ഭവിക്കയില്ല എ 


ന്നൊരു ദഡവിശ്വാസം എനീിഷ്ടൃണ്ട”. സതി ഈവിധം അറിയി 


ച്ചപ്യോഠം ശിവന്‍ ധയ്യാനമൃഷ്ടികളാല്‍ നോക്കുകയും സതി പ്രവ 
ത്തിച്ചതെല്ലറം ഗ്രഹിക്കുകയും ചെയ്തു. ശീചന്‍ എല്ലാം ദിവ്യൃഷ്ടി 
കൊന്ഭുറിഞ്ഞ എന്നു സാരം. 
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ടട 


അ റ്റ്‌ 


ബഹുൂരി രാമമായഹി സിരു നാവാ പ്രേരി സതിഹി 
ജേഹിം ത്ധൂംഠ കഹാവാ 


ഹരി ഇച്ഛാ ഭാവി ബലവാനാ ഹൃദയം ബിചാരത 
സംഭ സുജാനാ 


ബഹുരി രാമമായഹി-അനന്തരം ശ്രീരാമന്‍െറ മായയെ, സിരു 
നാവാടവണങ്ങി, ജേഹിം സതിഹിച-ആ മായതന്നെയാണല്ലോ 
സതീദേവിയെ, ത്ധൂംഠ കഹാവാ പ്രേമി-അസത്യം പറയിക്കാന്‍ 
ച്പേരിപ്പിച്ചതും, ഹരി ഇച്ഛാ-*ഈശ്വരേച്ഛ!, ഭാവീ ബലവാനാട 
ഭവിതവ്യം പ്രബലമാണ്‌”, സുജാനാ സംഭൂ-ജ്ഞാനിയായ ശിവന്‍, 


ഹൃദയം ബിചാരതടമനസ്സ്ിലിങ്ങനെ വിചാരിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു. 


ഏതൊരു ഭഗവന്മായയാണോ അസത്യം പറയാന്‍ സതീ 
ദേവിയെ പ്രേരിപ്പിച്ചതു ആ മായയെ ശിവന്‍ കുമ്പിട്ടു, അദ്ദേഹം 
ഇങ്ങനെ അരുളിച്ചെയ്തയും ഉണ്ടായി: _ എല്ലാം ഭഗവാനെറ ഇച്ച 


തന്നെ, വരാനുള്ളതിനു ശക്തിയും ഉണ്ട”. ഇതൊക്കെയായിരുന്നു 
ശീിവനന്‍െറ (ഹൃടയത്തിലുണ്ടായ) ചിന്തകഠം. 


സതീം കീന്‍ഹ സീതാകര ബേഷാ സിവ ഉര ഭയള 
ബിഷാദ ബിസേഷാ 

ജയം അബ കരളം സതീ സന പ്രീതി മിടഇ ഭഗതി 
പഥു ഹോഇ അനീതി 


സതീം സീതാകര ബേഷാ ഷീന്‍ഹ സതീദേവി സീതയുടെ വേ 
ഷംചമഞ്ഞു. (തന്നിമിത്തം), സിവ ഉര ബിസേഷാ ബിഷാദക 
ശിവനെറ മനസ്സില്‍ സവിശേഷവിഷാദം, ഭയതു-ഉണ്ടായിം 
അബ സതീസന പ്രീതീ ജം കരഉം--ഞാനിനി സതിയുമായി 
പ്രേമബദ്ധനാവുകയാണെങ്കില്‍, ഭഗതി പഥു മിടഇ-.ഭക്തിമാഗ്ഗും 


കൈവെടിഞ്ഞു”, അനീതി ഹോജഇ--അനിതിയ്യച വിധേയ നാകും. 
ശീവന്‍െറ ജഫൂദൈവതമാണു* ശ്രീരാമന്‍. ആ ഭഗവാന്‍െറ 
പ്രാണപ്പേയസിയുടെ വേഷം ധരിക്കയാണല്ലോ സതീദേവി ചെ 
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പ (0) 


%o 2 Y 1 
യ്ത. ഈ വയസ്തൃതയോത്തു ശിവന്‍റ ഹൃദയം ഏററവും വൃഥിത 
മായിത്തീനു. ആ അവസരത്തിലാണിങ്ങനെ ഒരു വിചാരം അദ്ദേ 
ഹത്തിന്നുണ്ടായതു”. “ഞാന്‍ സതിയുടെ പ്രേമം കണക്കിലെടുക്കുന്ന 


പക്ഷം ഭക്തിമാറ്റാത്തില്‍നിന്നു വൃതിചലിക്കുകയെന്ന അനീതിഷ്ക 
nd 
വിധേയനാകും.? 


ദോ: പരമ പുനീത ന ജാഇ തജി കിഎം പ്രേമ ബഡ 


പാപു 
പ്രഗടി ന കഹത മഹേസു കഛ, ഹൃദയം 


ടിക സന്താപ 


പരമ പുനീത-ഏററവും പവിത്രമായ, പ്രേമ തജി ന ജാഇടപ്രേമം 
തൃജിക്കാന്‍ വയ്യ, പ്രേമ കിഫംടച്ചേമിക്കുന്നതു കൊണ്ടും, ബഡ 
പാപുട വലിയ പാപമുണ്ട്‌”, മഹേസു കഛ, പ്രകടി ന കഹത: 
ശിവന്‍ യാതൊന്നും പുറത്തു പറയുകയുണ്ടായില്ല, ഹൃദയം അധിക 
സന്താപു “ഹൃദയം കുടതത സന്തപിച്ചു. 


ഏററവും പരിശുദ്ധ പ്രേമത്തോടകൂടിയ സതീദേവിയെ 
പരിതൃജിക്കാന്‍ വയ്യ, പക്ഷേ അവളുമായുള്ള പ്രേമബന്ധം തുടന്നു 
പോകുന്നതുകൊണ്ട വലിയ പാപവും ഉണ്ടാകും, ശിവനന്‍െറ ഈ 
മനോഗതം അദ്ദേഹം വാക്കുകളാല്‍ 'പ്രകടമാക്കുകയുണ്ടായില്പ- 
എങ്കിലും മനസ്സു അത്യധികം സന്തപ്ലമായിതീന്നിരുന്നു . 


ചര; തബ സങ്കര പ്രഭ പദ സിരു നാവാ സുമിരത 


രാമു ഹൃദയം അസ ആവാ 
ഏഹിം തന സതിഹി ഭേട മോഹി നാഹിം 


ടതു ഹണ തഞതമാദ്ിം 


തബ സങ്കരടആ അവസരത്തില്‍ ശിവന്‍, വ്ര ൨ 


ടഭഗവല്‍ച്പരണങ്ങളില്‍ പ്രണിപതിച്ചു, സുമിരത SH 
ക്കേ മനസ്സില്‍, അസ ആവാ--ഈവിധം മണ്ടാ 
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പദ സിരു നാവാ 


c= 250 ം 


സതിഹിടഈ ശരീരത്തോടുകൂടിയ സതീദേവിയുമായി, മോഹി 
ഭേട നാഹീം-എനിക്കു സമാഗമം ഉണ്ടാകാന്‍ വയ്യ, സില മന 
മാഹീം-ശിവന്‍ മനസ്സില്‍, സങ്കല്പ, കീന്‍ഹ-സങ്കല്പം ചെയ്തു. 


കത്തപ്യമൂഡ്ധനായ ശിവന്‍ രാമപാദങ്ങളില്‍ പ്രണമിച്ചു 
ഭക്തിപുവ്വം രാമനെ ധ്യാനിച്ചു. ആ സമയത്ദ്ദേഹത്തിനെറ 
മനസ്സില്‍ ഇപ്രകാരമൊരു തോന്നലുണ്ടായി. “രാമനെ വഞ്ചി 
ക്കാന്‍ സീതാവേഷം ചമഞ്ഞ സതിയുടെ ശരീരവുമായി എനി 


“കട സമാഗമം ഭാവിയില്‍ ജണ്ടായിക്കൂടാ*. അദ്ദേഹം ഇപ്രകാരം 


സങ്കല്ലിച്ചു. 


അസ ബിചാരി സങ്കര മതി ധീര ചലേ ഭവന 
സുമിരത രഘുബീരാ 

ചലത ഗഗന ഭൈ ഗിരാ സുഹാഈ ജയ മഹേസ 
ഭലി ഭഗതി ദൃഡ്ഥാഈ 


മതി ധീരാ സങ്കര അസബി ചാരിടജ്ഞാനിയായ ശിവന്‍ ഇപ്ര 
കാരം വിചാരിച്ചും രഘുബീരാ സുമിരതചതശ്രീരാമനെ ധ്യാനിച്ചു, 
ഭവന ചലേടസ്വസ്ഥാനത്തേക്കു പുറപ്പെട്ടു, ചലത--പൊയ്കക്കൊ 
ണ്ടിരിക്കേ, ഗഗന സുഹാഈ ഗിരാ-ആകാശത്തില്‍ മനോഹര 
വാണി, ദൈടഉണ്ടായി, മഹേസ ജയഹേ മഹേശ, അങ്ങു ജയി 


ച്ചാലും, ഭഗതി ഭലി ദുഡ്ഥാഈചഅങ്ങു ഭക്തി സുദുഡമാക്കി. 


ഏതാദ്ൃശസങ്കല്ലത്തോടേ ശിവന്‍ ശ്രീരാമനെ ധ്യാനിച്ചു സ്വ 
സ്ഥാനത്തേക്കു പുറപ്പെട്ടു. വഴിയ്മകുവെച്ചു ഇങ്ങനെ ഒരശരീരിവം 
കടം അദ്ദേഹം കേട്ട. “ഹേ മഹാദേവ, അങ്ങു ജയിച്ചാലും. അങ്ങു 
പ്‌ 2 
ഭക്തിഷ്ഠ ഉല്ല വരുത്തി. 


° 
അസ പന തുംഹ ബിനു കരഇ കോ ആനാ രാമ 
ഭഗത സമരഥ ഭഗവാനാ 


സുനി നഭഗിരാ സതീ ഉര സോചാ പൃഹാ സിപ_ 
സി സമേത സകോചാ 
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പ്ലക്‌: 


“തുംഹബിനു അസപനട്അങ്ങല്ലാതെ ഇതുപോലൊരു പ്രതിജ്ഞ, 
കോ ആനാ കരഇ-:മററാരാണെചെയ്യുക? ഭഗവാനാ സമരഥ--ഹേ 
ഭഗവന്‍, അങ്ങു സമത്ഥനായ, രാമ ഭഗതടരാമ ഭക്തന്‍തന്നെ', 
നഭഗിരാ സുനിടഅശരീരി വാക്കുകേട്ട്‌, സതീ ഉര സോചാച 
സതിയുടെ മനസ്സു ശോകാകുലമായി, സകോചാ സമേതംസങ്കോ 


ചപുവ്യം, സീവഹീ പുഛാചശിവനോടു ചോദിച്ച. 


ഫേ തൃിപുരാരിന്‍, അങ്ങക്കല്ലാതെ മറേറതൊരാഠാക്കാണു 
ഇങ്ങനെ ഒരു പ്രതിജ്ഞ ചെയ്യാന്‍ സാധിക്കുക? അങ്ങു രാമഭക്ത 
നും സമത്ഥനുമാണു.” ഈ ആകാശവാണി കേട്ട സതീദേവിയുടെ 


മനണ്സു വൃഥിതമായി. സങ്കോചത്തോടെ ദേവി ശിവനോടിപ്പ 
കാരം ചോദിച്ച. 


കീ൯ഹ കവന പന കഹഹു കൃപാലാ സത്യധാമ 
പ്രഭ ദീന ദയാലാ 
ദപി ഴി ഴി 
ജദപി സതിം പൃഛാ ബഹു ഭാംതീ തദപി ന 


കഹേള ത്രിപുര അരാതി 


കൃപാലാടടയാലോ, കവന പന കീ൯ഹടഅങ്ങു ചെയ്യ പ്രതിജ്ഞ 
എന്താണു? കഹഹുടപറയു, പ്രഭ സത്യധാമടപ്രഭോ, അങ്ങു സത്യ 
ധാമനാണു, ദീനദയാലാ-ദീനദയാലുവുമാണു”, സതീ ബഹു 
ഭാംതീടസതീദേവി പലവിധത്തിലും, ജദപി പുഛാ തദപിടചോ 
ദിച്ചിട്ടുകൂടി, തീപുര അരാതീചത്രീപുരവൈരി, ന കഹഫേഹു-പറ 
ഞ്ഞില്ല. 


ഹേ ദയാലോ; സത്യധാമ, ദീനദയാലോ, പറയു, അങ്ങു 


എന്തൊരു പ്രതിജ്ഞയാണു ചെയ്തതു്‌? സതീദേവി പലവാവ൨ 


ചോദിച്ചിട്ടംകുടി ത്രിപുരസംഹാരിയായ ശിവന്‍ സ്വപ്രതിജ്ഞ 
എന്താണെന്നു അവളോടു പറയുകയുണ്ടായില്ല. 


ഭോ: സതീം ഹൃദയം അനുമാന കിയ സബ ജാനേ 


സര്‍ബശ്വ 
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PHYS 
a ] 
ശി൯ഹ കപടു മൈം സംഭ സന നാരി സഹജ 
ജഡ അശ്യ 


സരബഗ്യ സബുചസവ്വജഞന്‍ എല്ലാ സംഭവവും, ജാനേളച-ഗ്രഹി- 
ച്ചിരിക്കുന്നു എന്നു, സതീം ഹൃദയം അനുമാനകിയ=-സതിീഭേവി 
മനസ്സില്‍ അനുമാനിച്ചു, നാരീ സഹജംസ്ത്രീസഹജമായ, ജഡ 
അഗ്യ-മൂര്‍ഖതയും അജ്ഞതയും നിമിത്തം, മൈം സംഭ സന: 


ഞാന്‍ ശിവനോടും, കപട കീ൯ഹഫ--കാപട്യം ചെയ്യ, 

ശിവന്‍ സവ്വജ്ഞനാണു”. എല്ലാ വസ്തൃതയും അദ്ദേഹം അറി 
ഞ്ഞിട്ടണ്ടാകും എന്നു സതീദേവി അനുമാനിച്ചു. മാത്രമല്ല “സ്രീ 
സഹജമായ അജ്ഞതയാലും മൂര്‍ഖതയാലും ഞാന്‍ ശിവനോടം 


കാപട്യം കാട്ടി” എന്നും സതീദേവി ധരിച്ച. 
o 


ജലു പയ സരിസ ബികാഇ ദേഖഹു പ്രീതി കീ 
രീതി ഭലി 
ബിലഗ ഹോജ രസു ജാഇ കപട ഖഠാഈ പരത 
പനി 


ജല്യ പയടവെള്ളവയം പാലും കലത്തി, സരിസടഒരേനിലയില്‍, 
ബികാഇംവിപല്ലപ്പെടന്നു, പ്രീതി കീടപ്പീതിയുടെ, ഭലി രീതി 
ദേഖഹു-ഈ സുന്ദരസമ്പ്യദായം നോക്കു, ഖഠാഈ പരതചഅമും 
പതിക്കുമ്പോഠം, ബിലഗ ഹോഇടഅവ അന്യോന്യം വേറെയായി 
തീരുന്നു; രസു ജാഇ--സ്വാടും വേര്‍പെടുന്നു, കപട=കപടത്തിന്‍െറ 


സ്ഥിതിയും ഇതുതന്നെ. 


പാലില്‍ വെള്ളം കലത്തി പാലെന്ന പേരിത്‌ അതു വില്ലന 
നടത്തുന്നു. അബയുടെ എകീഭാവത്തിലടങ്ങിയിരിക്കുന്ന സുന്ദര 
രീതി നോക്കു, പക്ഷേ അതില്‍ അമമവസ്തു പതിക്കേണ്ട താമസം. 
പാലും വെള്ളവും വേവ്വേറെയാകുന്നു. പാലീന്‍െറ സ്വാദും പോ 
കുന്നു. സത്യവമായി കപടം കലന്ന സത്യമെന്നുള്ള പേരില്‍ 


പ്രയോഗിക്കപ്പെടുന്നു. -വാസ്തരവജ്ഞാനം ആ കപടം കലന്ന സത്യ 
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ആത്ത 


= AY 


ത്തില്‍ പതിക്കു :മ്പാഠം സത്യവും കാപട്യവും വൊെവ്വെറെയാകുന്നു. 


അസതൃത്തിന്‍െറ മനോഹാരിത നശിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു, 


ചയ: ഹൃദയം സോചു സമുത്ധത നിജ കരനീ ചിന്താ 
അമിത ജാഇ നഹിം ബരനീ 
കൃപാ സിന്ധു സിവ പരമ അഗാധാ പ്രഗട ന 


കഹേഉ മോര അപരാധാ. 


നിജ കരനീ-തന്‍െറ പ്രവൃത്തി, സമുത്ധത-മനസ്സിലാക്കി, ഹൃദയം 
സോചുടമനുസ്സ്റില്‍ വൃഥയനുഭവിച്ചും അമിത ചിന്താടനീരവധി 
ചിന്തകളോടുകൂടി സതീദേവി കഴിച്ചുകൂട്ടുന്ന കഥ, ബരനീ നഹിം 
ജാഇചവണ്ണിക്കുക സാദ്ധ്യമല്ല, കൃപാസിന്ധു സിപ-കൃപാസിന്ധു 
വായ ശിവന്‍, പരമ അഗാധാ-ഏററവും ഗംഭിരനുമാര്‍്ന്‌. മോര 
അപരാധ-എനെറ അപരാധമെന്തെന്ന്‌, പ്രഗട ന ഷചഹേള-: 
പുറത്തു പറഞ്ഞില്ല. 


സ്വചേഷ്ടകളടെ സ്ഥിതി ഗ്രഹിച്ചു വൃഥിതയും 'ച്ചിന്താകു 
ലയുമായിത്തിന്ന ദാക്ഷായണിയുടെ സ്ഥിതി വണ്ണിക്കുക വിഷമ 
മാണു”. ആ ദേവി ഇങ്ങനെയും വി ചാരിച്ച:_*കൃപാസിന്ധുവാ 
ണ്‌ ശിവ൯; അതുപോലെതന്നെ പരമഗംഭീരനുമാണു”. എന്തപ 


രാധമാണു” ഞാന്‍ ചെയ്യതെന്നു” അദ്ദേഹം പുറത്തു പറയുകയുണ്ടാ 


യില്ല? 


സങ്കര രുഖ അവലോകി ഭവാനീ പ്രഭു മോഹി തജേള 


ഹൃദയം അകലാനീ 
നിജ അഘ സമുത്ധി ന ശര, കഹി ജാഈ തപഇ 


അവാം ഇവ ഉര അധികാഈ. 
സങ്കര രുഖചശങ്കരന്‍െറ മുഖഭാവം, അവലോകി പ്രഭൂടകണ്ടു', 


൨൬൫൯ന്‍റ പ്രാണനാഥന്‍, മോഹി തജേള-എന്നെ ഉചേക്ഷിച്ചിരി 


ക്കുന്ന എന്നു വിചാരിച്ചു, ഭവാസീടഭവാനി, ഹൃദയം അകുലാനീ 
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ന 


i 
{ 


es മവ 


ടഃഖിതഹൃദയയായി ഭവിച്ച. നിജ അഘ സമുത്ധിടതന്‍െറ 
അപരാധം മനസ്സീലാക്കീയിരിക്കുന്നതുകൊണ്ട്‌, കഛ് ന കറി 
ജാഈലചമഒന്നും പ്രസ്താവിക്കാനും അവറംക്കു കഴിയുന്നില്ല, അവാം 
ഇവടതിച്ചുളയെന്നവണ്ണം, തുര അധികാഈംമനസ്സസു അത്യധികം, 


തപജഇചടതപിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. 


എന്‍െറ ഭത്താവു* എന്നെ ഉപേക്ഷിച്ചിരിക്കുന്നു എന്നു ശങ്ക 
രന്‍െറ മുഖഭാവത്തില്‍നിന്നു ഗ്രഹിച്ച ഭവാനി വൃഥിതയായിത്തീ 
ന്ര. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ആ പ്രകൃതം നിഷേധിച്ചു” എന്തെങ്കിലും 
ഒന്നും പറയാന്‍ അപരാധബോധംകൊണ്ടു” അവക്കു സാധിക്കാ 


തെയും വന്നു. തീച്ചൂളകണക്കു അവളടെ ഹൃദയം തപിച്ചു. 


സതിഹി സസോച ജാനി ബ്ലഷകേതു കഹിം കഥാ 
സുന്ദരസുഖ ഹേതു 

ബരനത പസ്ഥ ബിബിധ ഇതിഹാസാ ബിസ്വ_ 
നാഥ പഹുംചേ കൈലാസാ. 


സതിഹി സസോച ജാനി-സതീദേവി ശോകാകലയെന്നറി 
ഞ്ഞു, ബൃഷകേതുഃടശിവന്‍, സുന്ദര സുഖഹേതു കഥാ കഹീം= 
മനോഹരവും സുഖഹേതുകവൃമായ കഥ ഭവാനിക്കു പറഞ്ഞു കൊടു 
ത്തു, ബിബിധ ഇതിഹാസചപലതരത്തിലുള്ള ഇതിഹാസങ്ങാം, 
പമ്ഥ ബരനതചയാത്രാമദ്ധയ്യേ ആഖ്യാനം ചെയ്തുകൊണ്ടു”, 
ബിസ്വനാഥംശിവ൯, കൈലാസാ പഹുംചേ-കൈലാസത്തി 
ലെത്തി. 


എല്ലാമറീയുന്നവനല്പെ ശിവന്‍ അദ്ദേഹത്തിനു മനസ്സിലാ 
യി സതീദേവി വൃഥിതയാണെന്നു്‌. അതിനാല്‍ അവഠംക്കു സുഖം 
തോന്നുമാര മനോഹരകഥകാം അദ്ദേഹം അവളെ പറഞ്ഞ കോം 
പ്പിച്ച. പലവിധത്തിലുള്ള ഇതിഹാസങ്ങളും യാത്രാവേളയില്‍ 
അദ്ദേഹം ആഖ്യാനം ചെയ്തു. അങ്ങനെ ആ വിശവനാഥന്‍ കൈ 


ലാസത്തിലെത്തി. 
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തഹം പുനി സംഭ സമുത്ധി പന ആപന ബൈഠേ 
ബട തര കരി കമലാസന 
സങ്കര സഹജ സരൂപു സംഹാരാ ലാഗി സമാധി 
& അഖണ്ഡ അപാരാ. 
പുനി സംഭൂ-അനന്തരം ശിവന്‍, ആപന പനു-തന്‍െറ പ്രതിജ്ഞ, 
സമുത്ധി തഹം-ഉണന്ന അവിടെ, ബടതരചവടവ്ൃക്ഷമുലത്തില്‍ം 
കമലാസന കരിടകമലാസനം ബന്ധിച്ച്‌, ബൈദറേടളപവീഷ്ട 
നായി. സങ്കര സഹജ സരൂപു സംഹാരാ-ശിവന്‍ തന്‍െറ സ്വാ 
ഭാവികരൂപം നിയന്ത്രിച്ച”, അഖണ്ഡ അപാരാടഅഖണ്ഡവും 
അപാരവുമായ, സമാധി ലാഗിംസമാധിയില്‍ എപ്പെടു. 
കൈലാസത്തിലെത്തിയ ശിവനു സ്വപ്രതിജ്ഞ ഓമ്മയില്‍ 
വന്നു. അദ്ദേഹം ഒരു വടവ്വക്ഷത്തിന്‍െറ ചോട്ടില്‍ കമലാസനം 
ബന്ധിച്ച്‌ ഉപവിഷ്ടനായി തന്‍െറ സ്വാഭാവികരൂപം നിയ 
നിച്ചു" അഖണ്ഡവും അപാരവുമായ സമാധിയില്‍ അദ്ദേഹം 
ഏപ്പെട്ട [കമലാസനത്തിനു പത്മാസനമെന്നും പേരുണ്ട്‌. വല 
ത്തേ ഉനരുമൂലത്തില്‍ ഇടത്തേ കാലും ഇടത്തേ മരരുമൂലത്തില്‍ വല 


ത്തുകാലും വെച്ചകൊണ്ടുള്ള “സ്ഥിതി?ക്കാണ്‌ പത്മാസനമെന്നു 
പറയുക. ] 


ഭോ: സതീ ബസഹിം കൈലാസ തബ അധിക 


സോച്ു മനമാഹിം 
മരമ ന കോമ ജാന കഛു ജഗ സമ ദിവസ 


സിരാഹിം. 


തബടഅക്കാലത്തു, കൈലാസ ബസഹിം-കൈലാസത്തില്‍ത്ത 


ന്നെയാണു” വാസമെങ്കിലും, സതീ മനമാഹിം-സതീദേവിക്കു 


മനസ്സില്‍, അധിക സോചുടഅധികമായ ദഃബമുണ്ടായി. കോമ 
മരമ കഛൃടത്ാരും സൃക്ഷമൊന്നും,. ന ജാനടഗ്രഹിച്ചില്പ. ജഗ 
സമ ദിവസചയുഗസമം ദിവസം, 
രുന്നു. 
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സിരാഹിം-നയി ചൃകൊണ്ടി 


SR 


പ 00൮ 


ശീരന്‍ സമാധിസ്ഥനായ അവസരത്തിലും സതീദേവി 
കൈലാസത്തില്‍ത്ത ന്നെയാണു" വസിച്ചിരുന്നതു”. എങ്കിലും ദേവി 
യുടെ മനസ്സു്‌ വദ്രിച്ച ടൂഃഖത്താത്‌ സമാക്രാന്തമായിരുന്നു. എ 
ന്താണു* ദേവിയുടെ സങ്കടത്തിനെറ രഹസ്യമെന്ന തൂക്കം അറി 


ഞ്ഞകൂടാ- ഓരോ ദിവസവും ഓരോ യുഗമായി ദേവിക്കു തോന്നി. 


ചയ: നിത നവ സോച്ച സതീ ഉര ഭാരാ കബ 
ജൈഹളം ദുഖ സാഗര പാരാ 


മൈം ജോ കീ൯ഹ രഘുപതി അപമാനാ പുനി- 
പതി ബചനു മൃഷാ കരി ജാനാ 


നിത നവ! സോചുചനിത്യനൂതനശോകത്താല്‍, സതീ ഉര ഭാരാച 
സതീദേവിയുടെ ഹൃദയം പുണ്ണമായിത്തീന്നു, കബടഎപ്പോളാ 
ണു, ഭൂഖ സാഗര പാരാ ജൈഹമളംടദുഃഖസാഗരത്തിന്‍െറ മ൨കര 
എത്തുക?, മൈം ജോ രഷ്യപതിടഞാന്‍ യാതൊരു രഘുപതിയെ, 
അപമാനാ കീന്‍ഹചഅവമാനിച്ച, പുനി പതി ബചനുചമാതര 
മല്ല, ഭര്‍ത്തവചസ്സുകാം, മൃഷാ കരി ജാനാചമിഥ്യകളെന്നു ഗ്രഫി 
ക്കുകയും ചെയ്തു. 

നിത്യവും നവ്യവുമായ വ്യഥയാത്‌ സതീദേവിയുടെ ഹൃദയം 
സിറഞ്ഞവശായി. ആ സതീരത്നം ഇങ്ങനെ ആത്മഗതം ചെയ്തു: 
“ഈ ദുഃഖപ്പെരുങ്കലിനെറ മവകര എത്താന്‍ എന്നാണെനിക്കു 
സാധിക്കുക? ഞാനെനെറ ഭത്താവിന്‍െറ വാക്കുകഠം വെവം ജല്ലന 
ങ്ങളായി പരിഗണിച്ചു. മാത്രമല്ല അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ഇഫൂദൈവ 
തവും സാക്ഷാല്‍ പരബ്രഹ്മവുമായ ശ്രീരാമ ചന്ദ്രനെ അവമാനി 


ക്കുകയും ചെയ്യ,” 


സോ ഫല്യ മോഹി ബിധാതാം ഭീ൯ഹാ ജോ കഛ്യ 
ഉചിത രഹാ സോജ കീന്‍ഹാ 
അബ ബിധി അസ്‌ ബൂത്ധിഅ നഹിം നോഫീി 
സങ്കര ബിമുഖ ജിആവധി മോഹീ 
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പ ന്നപ 


ചം 43, ടാ 


സോ ഫലുടഅതിനെറ ഫലം, മോഹി ബിധാതാ ദീ൯ഹാം-എ 
നീക്ക വിധാതാവയ തന്നുകഴിഞ്ഞു, ജോ കഛര, ഉചിത രഹാടയാ 
തൊന്നു ഉചിതമാണോ, സോ കീന്‍ഹാടഅതുചെയ്യ, ബിധി. 
അല്ലയോ വിധാതാവേ, സങ്കര ബിമുഖ മോഹീടശിവന്നു വിമുഖ 
യായിട്ടം എന്നെ, ജിആവസിച്ജീവിപ്പിക്കാം എന്ന, അസ അബ 


തോഹി-ആകാര്യം ജനി അങ്ങയ്മ, നഹിം ബൂത്ധിഅടള ചിത 
മായിരിക്കയില്പ. 


ശ്രീരാമനെ അവമാനിച്ചതിനും ഭര്‍ത്ൃവചനം നിസ്സാരമെന്നു 
ഗണിച്ചതിനുമുള്ള ഫലം ബ്രഹ്മദേവന്‍ എനിക്കു നല്യിക്കഴിഞ്ഞി 
രിക്കുന്നു. ഇക്കാരൃത്തില്‍ എന്തു തചിതമോ അതാണദ്ദേഹം ചെ 
യതു”. എന്നാല്‍ ഹേ ബ്രഹ്മദേവാ, ശ്രീമഹാദേവന്ദ വിമുഖയാ 
യിക്കഴിഞ്ഞിട്ടം ഈ എന്നെ ജീവിപ്പീക്കാം എന്നു അവിടന്നുദ്ദേ 
ശിക്കുന്നു ണ്ടെങ്കില്‍ ഞാന്‍ അഭ്യത്ഥിക്കുന്ു, ആവിധമൊരാഗ്രഹം 
% 

അങ്ങയഷ്ടണ്ടാകരുതെന്നു”. ശിവനാല്‍ വെവക്കപ്പെട്ടവളായീട്ടു 


ഒരു നിമിഷനേരമെങ്കിലും ജീവിച്ചിരിക്കും ഞാനെന്നു” അവിടന്നു 
ധരിക്കരുതു”. അങ്ങനെ ധരിക്കുന്നു വെങ്കില്‍ അതു" ഉ ചിതവുമല്ല. 


കഹി ന ജാഇ കഛ ഹൃദയ ഗലാനീ മനമ ഹും 
രാമഹി സുമിര സയാനീ 
ജം പ്രഭ ദീനദയാലു കഹാവാ ആരതി ഹരന 
ബേദ ജസു ഗാവാ 


ഹൃദയ ഗലാനീ-ഹൃദയഗ്ലാനി, കഛ, കഹി ന ജാഇചവണ്ണിക്കുക 
സാധ്യമല്ല തീരെ, സയാനീചചതുര(യായ ദേവീ), മനമഹും രാമ 
ഹിചമനസ്സില്‍ ശ്രീരാമനെ, സുമീരചധ്യാനി ച്ച(കൊണ്ടുപറഞ്ഞു:-) 
ജനം പ്രഭ-യാതൊരു ഭഗവാന്‍, ദീനടയാലുടദീനടയാലുവാണെ 


ന്നു, കഹാവാ ആരതി ഹരനടപറയപ്പെടുന്നു; ആത്തിഹരനെന്നു 

(ഘോഷിച്ച), ബേട ജസ ഗാവാടവേടങ്ങരം യശസ്സ്‌ ഗാനം 

ചെയ്തിട്ടും ഉണ്ട്‌. 
സതീദേവി അനുഭവിക്കുന്ന മാനസികവ്യഥ വണ്ണയമല്പതന്നെ. , 


പ്രഗത്ഭയായ ദേവീ ശ്രീരാമചന്ദ്രനെ യ്യാനീചകൊണ്ടു* ഇവ 
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PVD ടാ 


കാരം പറഞ്ഞു: _ “ഭഗവാന്‍ ദീനരില്‍ കൃപാവഷം ചൊരിയുന്ന 
വനെന്നു പറയപ്പെടുന്നു. ദുഃഖങ്ങാം ശമിപ്പ്ിക്കുന്നവനുമാണദ്ദേഹ 
മെന്നു വേടങ്ങാം ഘോഷിക്കുന്നു. അവ ഭഗവാന്‍െറ കീത്തിഗാനം 
ചെയ്തിട്ടുമുണ്ടു”. ഇതെല്ലാം ധയഥന്തഥമാണെങ്കില്‍ ഹേ ഭഗവന്‍. 


താ മൈം ബിനയ കരഉം കര ജോരി ചുടു, ബേഗി 
ദേഹ യഹ മോരി 
ജം മോരേം സിവ ചരന സനേഹ്ു മന ക്രമ 


ബചന സത്യ ബ്രതു ഏഹു 


തൌ മൈം കര ജോരീ-എങ്കില്‍ ഞാന്‍ കൈകൂപ്പി, ബിനയ കരളും 
അഭ്യത്ഥിക്കുന്നു, മോരീ യഹ ദേഹ ബേഗി-.എന്‍െറ ഈ ശരീരം 
വേഗത്തില്‍, ചരടു ഇല്ലാതാക്കുക, മോരേം സിവ ചരന സനേ 
ഹു-എനിക്കു ശിവതൃപ്പാടങ്ങളില്‍ പ്രേമമുണ്ടെങ്കില്‍, മന ക്രമ 


ബചനചമനസാവാ ചാകമ്മണാ, ഏഹു ബ്രതു സത്യ-ഈ പ്രേമ 
വ്രതം സത്യമാണെങ്കില്‍. 


ഭോ: ത സ്ബഭരസി സുനിഅ പ്രഭ കരള സോ 
ബേഗി ഉപാഇ 
ഹോഇ മരനു ജേഹിം ബിനഹിം ശ്രമ ഭുസഹ 
ബിപത്തി ബിഹാഇ 


ത സബ ദരസി പ്രഭ-എജില്‍ ഹേ സവ്വദശിയായ ഭഗവന്‍, 
സുനിയ; ബേഗിപടകേലധക്കു, വേഗത്തില്‍, സോ ഉപാഇ കരളടആ 
ഉപായം ചെയ്യുക, ജേഹിം ബിനഹിം ശ്രമയാതൊന്നു കൊണ്ടെ 
നീഷ്ണയാസം, മരനു ഹോഇചമരണമുണ്ടാകും, ബിപത്തി ബിഹാ 
ഇടആപത്തൊഴിയും. 

അങ്ങനെയാണെങ്കില്‍ അല്ലയോ സവ്യം ദശിയായ ഭഗവന്‍, 
വേഗം അങ്ങു” ആ ഉപായം പ്രവത്തിക്കു. എന്‍െറ ശരീരം നാമാ 
വശേഷമാക്ക. അങ്ങനെ അവിടുന്നു ഒരുപായം ചെയ്താല്‍ യാ 


തൊരു ശ്രമവുംകൂടാതെ മരിക്കാം; എന്നെ ബാധിച്ച വിപത്തുക്ക 


കീല്‍നിന്നു ഞാന്‍ വിമുകതയുമാകും. 
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SD 


“ച; ഏഹി ബിധി ദുഖിത പ്രജേസകുമാരീ അകഥ_ 
നീയ ദാരുന ദുഖ, ഭാരീ 
ബീതേം സംബത സഹസ സതാസി തജി 
സമാധി സംഭ അബിനാസീ 


പ്രജേസ കുമാരീടടക്ഷപുത്രിയായ ഭവാനി, ഏഹി ബിധി ടൂഖിതം 
ഇപ്രകാരം വൃഥിതയായി വസിച്ചു, ദാരുന ഭാരീ ദുഖചദാരുണവും 
വിവൃഭ്ധവുമായ ദൂടഖം, അകഥനീയടഅകഥനീയമായിരുന്നു, 
സതാസീ സഹസ സംബത--എമ്പത്തേഴായിരം സംവത്സരങ്ങളി 
ങ്ങനെ, ബീതേംടപൊയ്ക്കു ഴിഞ്ഞ, അബിനാസീ സംഭൂ-വിനാശര 


ഹിതനായ ശിവന്‍, സമാധി തജീ-സമാധിയില്‍നിന്നു വീരമിച്ചു. 


ദാക്ഷായണി ഇപ്രകാരം വൃഥിതയായി 811000 സംവത്സര 
ങ്ങാം നയിച്ചു. ദേവിയുടെ ദാരുണവും വിപ്പദ്ധവുമായ ശോകം 


വാചാമഗോ ചരമായിരുന്നു. ഈ അവസരത്തില്‍ ശിവന്‍ സമാ: 
ധിയില്‍നിന്നു വിരമിച്ചു. 


രാമ നാമ സിവ സുമിരന ലാഗേ ജാനേള സതീം Ee 
ജഗതപതി ജാഗേ 
ജാഇ സംഭൂ പദ ബന്ദനു കീ൯ഹാ സനമുഖ സങ്കര 
ആസനു ദീ൯ഹാ 7 


സിവ രാമനാമ-ശിവന്‍ രാമനാമം, 


സുമിരന ലാഗേചധ്യാനി 
ക്കാന്‍ തുടങ്ങി, 


സതീം ജഗതപതി ജാഗേ ജാനേള-ജഗല്‍പതി 
പ്രബുദ്ധനായെന്നു സതി ഗ്രഹിച്ചു, ജാഇ സംഭൂപദചചെന്നു” ശിവ 
തൃപ്പാദങ്ങളില്‍, ബന്ദനു കീന്‍ഹാലചവന്ദനം ചെയ്യ, സനമുഖ സ 


ങ്കരടഅഭിമുഖമായീ ഇരിക്കാന്‍ ശിവന്‍, ആസനു ദീ൯ഹാ--ദേവി 
കട പീഠംനല്‍കി. 


ശിവ൯ രാമനാമം സ്മരിക്കാന്‍ തുടങ്ങി. ജഗആപതിയായ 


ശിവനു പ്രബുദ്ധനായെന്നു ഗ്രഹിച്ചു സതീദേവി അദ്ദേഹത്തെ . 


സമീപിച്ച പാടപ്രണാമം ചെയ്ത, അനന്തരം അഭിമുഖമായിരി 
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നാം 4 


1 


ey 


TD ANTES 


ക്കാന്‍ ശിവന്‍ പീഠം സമപ്ടിച്ച. സീതാഭേവീ, സീതയുടെ വേഷം 
ചമഞ്ഞു എന്ന അപരാധമായിരിക്കാം അവാംക്കിരിക്കാ൯ 
മറെറാരു പീഠംതന്നെ നല്‍കിയതു”. 


ലഗേ കഹന ഹരികഥാ രസാലാ ഒച്ഛപ്രജേസ ഭഏ 
തേഹി കാലാ 
ദേഖാ ബിധി ബിചാരി സബ്ബ ലായക ദച്ചുഹി 
കീ൯ഹ പ്രജാപതി നായക 


രസാലാ ഹതരീകഥാ കഹന ലഗേചമധുരോദാരമായ ഹരികഥ പറ 
യാനാരംഭിച്ച, തേഹികാല- അക്കാലത്തു, ഭച്ചുപ്രജേസ ഭഏ- 
ദക്ഷന്‍, പ്രജാപതിയായി, ബിധി ദച്ഛചഹിം-ബ്രഹഭദേവന്‍ ദക്ഷ 
നെ, സബലായക ബി ലാരി ദേഖാടസവ്വസമ ത്ഥനെന്നു വിചാ 


രിച്ചുറിഞ്ഞു., പ്രജാപതിനായക കീന്‍ഹടചപ്രജാപതിനേതാവാക്കി. 


സമാധിീയിതനിന്നു വിരമിച്ച ശിവന്‍ രാമനാമധ്യാനം തുട 
ങ്ങി. പിന്നീട മനോഹരമായ രാമകഥ പറയാനും ആരംഭിച്ചു. 
ഇക്കാലത്താണു ബ്രഹ്മാവു, സവ്വസമത്ഥനെന്നു വിചാരിച്ചറിഞ്ഞു 
ദക്ഷരാജാവിനെ പ്രജാപതികളടേയും നായകനാക്കിയതു?. ററ 
വും വലിയൊരു പദവിയിലേക്കു ദക്ഷന്‍ ഉയത്തപ്പെട്ടു എന്നത്ഥം. 


ബഡ അധികാര ദച്ഛ ജബ പാവാ അതി അഭിമാനു 
ഹൃദയം തബ ആവാ 


നഹിം കോള അസ ജനമാ ജഗ മാഹിം പ്രഭതാ 
പാഇ ജാഹി മദ നാഹീം 


ജബ ഒച്ഛ ബഡ അധികാര പാവാ-എപ്പ്പോഠം ദക്ഷന്‍ വലിയ 
അധികാരം കരസ്ഥമാക്കിയോ, തബ ഹൃദയം അതി അഭിമാനു 
ആവാചഞഅച്ച്ോഠം മനസ്സില്‍ അത്യധികമായ ഗവ്വം ബാധിച്ച, 
ജാഹി പ്രഭതാ പാഇ മദനാഹീം-എതൊരുവന്നു പ്രഭപടദവി കൈ 
വന്നിട്ടം മടം ഉണ്ടാകുന്നില്ല, അസ കോമ ജഗമാഹീംടഅപ്രകാര 
മുള്ള ഒരുവന്‍ ലോകത്തില്‍, ജനമാ നഹീം ജനിച്ചിടില്ല. 
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എപ്പോഠം ദക്ഷന്‍ പ്രജാപതിനേതാവായോ അപ്പോം അദ്ദേ 
ഹം അത്യധികം ഗവ്യുള്ളവനായിത്തിന്നു. പ്രഭത്വം സിദ്ധിക്കുക; 
മദം അയാളില്‍ ഉണ്ടാകാതിരിക്കുക ഇതാണു വേണ്ടതു”. പക്ഷെ 
അധികാരം കൈവന്നാല്‍ സ്ഥിതി അതല്ല. അധികാരപ്രാപ്ലിയോ 


ട്ടി ഗവ്പം കടന്നുകൂടുന്ന. ഈ ദൂഗ്ൃണം ബാധിക്കാത്ത ഒരുവനും 
ഈ ഭൂമിയിലുണ്ടായിട്ടില്പ. 


ദോ: ഭച്ഛ ലിഏ മുനി ബോലി സബ കരന ലഗേ 
ബഡ ജാഗ 
നേവതേ സ്പാദര സകല സുര ജേ പാവത മഖ 
ഭാഗ 
ദച്ച മുനി ബോലിടദക്ഷന്‍ മുനിമാരെ വരുത്തി, സബ ബഡ 
ജാഗ-എല്ലാവരും ചേന്ത്‌ മഹായജ്ഞം, കരന ലഗേചചെയ്യാന്‍ 
തുടങ്ങി, ജേ മഖ ഭാഗ-ഏതൊരുവര്‍ യജ്ഞഭാഗം, പാവത സകല 
സുര-കൈപ്പറേറണ്ടവരോ ആ സകല ദേവന്മാരേയും ദക്ഷന്‍, 
സാടര നേവതേ-ആടരപുൂവ്വം ക്ഷണിച്ചു. 


ദക്ഷന്‍ മുനിമാരെയെല്ലാം ക്ഷണിച്ചുവരുത്തി വലിയൊരു 
യാഗത്തിന്നാരംഭിച്ചു. യജ്ഞഭാഗത്തിന്നധികാരികളായ എല്ലാ 
ദേവന്മാരേയും ദക്ഷന്‍ ആദരപൂവ്വം ക്ഷണിച്ച. 


ചഃ കിന്നര നാഗ സിദ്ധ ഗന്ധര്‍ബാ ബധു൯ഹ 

സമേത ചലേ സുര സര്‍ബാ 
iN) 0 
ബിഷ്‌'നു ബിരംചി മഹേസു ബിഹാഈ ചലേ 

സകല സുര ജാന ബനാഈ 

കിന്നര നാഗ സിദ്ധടകിന്നരന്മാര്‍, നാഗന്മാര്‍, സിദ്ധന്മാര്‍, ഗന്ധര്‍ 

ബാ സര്‍ബാസുരചഗന്ധവ്വന്മാര്‍ എന്നിങ്ങനെയുള്ളവരും എല്ലാ 

ദേവന്മാരും, ബധുന്‍ഹ സമേത ചവലേടഅവരുടെ ഭാര്യമാരുമൊ 

ന്നിച്ചു പുറപ്പെടു, ബീഷ്‌നു ബിരംചിചമഹാവിഷ്ണു, ബ്രഹ്മദേവന്‍ 


എന്നിവരും, മഹേസു ബിഹാഈ സകല സുര-ശിവനൊഴികെ 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


ma 


ar 


DAD 


യുള്ള മറെറല്ലാ ദേവന്മാരും, ജാന ബനാഇ ചലേ-ആകാശയാന 
ങ്ങഠം സജ്ജീകരിച്ചു പുറപ്പെടു. 


ദക്ഷന്‍െറ യാഗത്തില്‍ സംബന്ധിക്കാന്‍ കിന്നരന്മാരും നാ 
ഗന്മാരും സിദ്ധന്മാരും, ഗസ്ധവ്വന്മാരും പത്നീസമേതരായി പുറ 
പ്പെട്ടു. ബ്രഹ്മദേവനും മഹാവിഷ്ണുവും ശിവനൊഴികേയുള്ള മററ. 
സവ്വദേവന്മാരും വിമാനങ്ങളില്‍ കേറി പ്രയാണംചെയ്യ. 


സതീം ബിലോകേ ബ്വ്യോമ ബിമാനാ ജാത ചലേ 
സുന്ദര ബിധി നാനാ 


സുര സുന്ദരിം കരഹിം കല ഗാനാ സുനത ശ്രവന 
ഛുടഹിം മുനി ധ്യാനാ. 


ബ്യോമ നാനാ ബിധിടആകാശത്തിലൂടെ പല തരത്തിലുള്ള, 
സുന്ദര ബിമാനാചമനോഹരവിമാനങ്ങാം, ae! ജാതചടപൊയ്തുൊ 
ണ്ടിരിക്കുന്നതു, സതീ ബിലോകേടസതിദേവി കണ്ടു. സുരസുന്ദരീം 
=ടേവസുന്ദര'॥മാര്‍, ശ്രവന സുനത--ചെവികഠംക്കു വിഷയമാകുന്ന 
നിമീിഷത്തില്‍ത്തന്നെ, മുനീധ്യാനാചമുനിമാരുടെ ധ്യാനത്തെ, 
ചരൂടഹിം- ശീഥിലമാക്കുന്ന, കല ഗാനാ കരഹിംടമനോഹരഗാ 
നങ്ങാം പാടിഒ്കൊണ്ടിരുന്നു. § 


അന്തരിക്ഷത്തിലുടെ അനേകം വിധത്തിലുള്ള മനോഹരവി 
മാനങ്ങാം പറന്നു കൊണ്ടിരിക്കന്നതു ദാക്ഷായണി കണ്ടു. കോംക്കു 
ന്ന നിമിഷത്തില്‍ത്തന്നെ മുനിമാരുടെ ധ്യാനത്തെപ്പോലും തകത്തു 
തരിപ്പണമാക്കുന്ന മോഹനഗാനങ്ങഠം വിമാനങ്ങളിലിരുന്നു ദേവ 
സുന്ദരിമാര്‍ പാടുന്നുമുണ്ടു”. 


പൃഛേഉ. തബ സിവം കഹളഉ ബഖാനീ പിതാ ജഗ 
സുനി കഛ്, ഹരഷാനീ 

ജം മഹേസു മോഹി ആയസു ദേഹീം കഛു ടിന 
ജാഇ രഹരം മിസ ഏഹീം. 
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പൂഛേഉ തവടപോദിച്ചുവോ അപ്പോം, സിവം ബഖാനീ 
കഹഉളച-ശിവന്‍ വിസ്മരിച്ചു പറഞ്ഞു. പിതാ ജഗ്യ സുനി-പിതാ 
വിനെറ വക യാഗം ഉണ്ടെന്നു കേട്ട്‌, കഛ, ഹരഷാനീചകറ 
ഞ്ഞൊന്നു സന്തോഷിച്ച. ജം മോഹി മഹേസു ആയസു ദേഹീം 
എന്നിക്കു ശിവന്‍ ആജ്ഞ നതകുന്നപക്ഷം, ജാഇ കഛര, ദിനം: 


ചെന്നു കുറച്ചു നാഠം, ഏഹിം മിസ രഹനം-ഈ ആഡംബരത്തില്‍ 
മുഴുകി വസിക്കാമായിരുന്നു. 


അന്തരീക്ഷത്തിലൂടെ നിരവധി വിമാനങ്ങാം പറക്കുന്നതു 
കണ്ടു. കാരണം അറിയാന്‍ സതീദേവി ശിവനോടു ചോദിച്ച 
ചോഠം അദ്ദേഹം ടക്ഷയാഗത്തിസാണു” ദേവന്മാര്‍ പോകുന്നതെ 
ന്നും മറ൨ം വീസ്മരിച്ചു പറഞ്ഞു. അവഠംക്കു ആ വൃത്താന്തം അതി 
യായ സന്തോഷമുണ്ടാക്കി. അവളിങ്ങനെ വിചാരിച്ച. “അച്ഛന്‍ 
ഒരു മഹായജ്ഞം നടത്തുന്നു. ആ യജ്ഞത്തില്‍ എനിക്കും പദ്ധ 
കൊള്ളണമെന്ന്‌ അത്യാഗ്രഹമുണ്ടു”. ശിവന്‍ എന്നെ അനുവദിക്കു 
ന്നപക്ഷം യാഗത്തില്‍ സംബന്ധിക്കാനും അവിടത്തെ ആഡംബ 
രങ്ങളില്‍ മുഴുകി മാതാപിതാക്കന്മാരും സഹോദരന്മാരും സഹോദ 
രിമാരും ബന്ധുക്കളമായിച്ചേന്ന വിനോദിക്കാനും അങ്ങനെ 
അവിടെ ഏതാനും ദിവസങ്ങഠം കഴിച്ചകൂട്ടാനും കഴിയും.” 


പതി പരിത്യാഗ ഹൃദയം ദുഖ ഭാരി കഹഇ ന നിജ 
അപരാധ ബിചാര്‌ 
ബോലി സതീ മനോഹര ബാനി ഭയസങ്കോല 


പ്രേമ രസ സാനീ. 


ഹൃദയംടമനസ്സ്ില്‍, പതി പരിത്യാഗ-ഭര്‍ത്തുപരിത്യാഗംനിമിത്തംം 


ഭാരീ ദുഖയ-അതിയായ മൂഃഖമുണ്ടു. നിജ അപരാധ ബി ചാരീ= 


സ്വാപരാധം വിചാരിച്ചു, കഹഇ നടന്നും പറയാനാവുന്നില്ല. 
ഭയ സങ്കോച പ്രേമ രസ സാനീചഭയം, 
ന്നിവയ്യടെ രസത്തില്‍ നിമഗ്നയായിട്ട്‌, 


ബോലീച-മനോഹരവാണിക 


സങ്കോചം, പ്രേമം എ 
മനോഹര ബാനീ സതീ 


ളാല്‍ സതീദേവി പറഞ്ഞു. 
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ഭത്താവിനാല്‍ പരിത്യക്തയാണു” താനെന്ന വി ചാരത്താല്‍ 
സതീദേവിയുടെ ഹൃദയം അത്യന്തം വൃഥിതമാണു”. താ൯ അപ 
രാധിനിയാണെന്ന ബോധംകൊണ്ടു നിര്‍ബ്രന്ധിച്ചൊന്നും പറയാ 
നും ഭേവിക്കു കഴിയുന്നില്ല. അവഠം ഭയസങ്കോചപ്രേമരസാമഗ്ന 
യായി മനോഹരവാണികളാൽല്‍ ശിവനോടിങ്ങനെ പറഞ്ഞു: 

[ഭയത്തിനു കാരണം രുഷ്ടനായ ശിവന്‍ തന്‍െറ അഭ്യത്ഥന 
മാനിച്ചില്ലെങ്കിലോ എന്നതാണു”. സങ്കോചഹേതു ദക്ഷന്‍ സതി 
യെ യാഗത്തിനു ക്ഷണിച്ചില്ലെന്നതത്തെ.  ച്രേമത്തിനു കാരണം 
വ്യക്തവുമാണല്ലോ.] 


ദോ: പിതാ ഭവന ഉത്സവ പരമ ജരം പ്രഭു ആയസു 
ഹോഇ 
തന മൈം ജാഉം കൃപായതന സാഭദര ദേഖന സോഇ 


കൃപായതനട്അല്ലയോ കൃപാനിലയമേ, പിതാ ഭവനടപിതാവി 
നെറ ഗൃഹത്തില്‍, പരമ ഉത്സവടവലുതായൊരുത്സവമാണല്ലൊ. 
ജനം പ്രഭു ആയസു ഹോഇ തനാ-അവിടത്തെ നിയോഗം ലഭിക്കുന്ന 
പക്ഷം, സോഇ സാടര ദേഖന.-. ആയതു” ആടദരപൂവ്വം കാണാന്‍, 
മൈം ജാളം൦ടഞാന്‍ പോകാം. 

“കാരുണ്യനിലയമേ, നാഥ, ഭക്ഷന്‍െറ രാജധാനിയില്‍ വലു 
തായൊരുത്സവമാണല്ലൊ കൊണ്ടാടുന്നതു”. അങ്ങു അനുവാദം തരു 
ന്നപക്ഷം ആദരപൂവ്വം ആ ഉത്സവം കാണാന്‍ ഞാന്‍ പോകാം.” 


ചര: കഹേഹു നീക മോരേഹും മന ഭാവായഹ അനു_ 
ചിത നഹിം നേവത പഠാവാ 


ച്ഛ സകല നിജ സുതാ ബോലാഈ ഹമരേം 
ബയര തുംഹഉ ബിസരാഈ 


നീക കഹേഹഭംഗിയായിീ പറഞ്ഞു, മോരേഹും മന ഭാവാ 
എന്‍റ മനസ്സിനും സന്തോഷമായി, നേവത പഠാവാ നഹിം- 
« 


നമ്മെ ക്ഷണിക്കാന്‍ ആളയച്ചില്ല, യഹ അനുചിതടഇതു ചിതമാ 
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യില്ല, ച്ച നിജ സകല സുതാചടക്ഷന്‍ സ്വപുത്രീമാരെയെല്ലാം 
ബോലാഇംടവിളിപ്പിചും ഹമരേം ബയരചനമ്മളോട്‌ വൈര 
മായതുകൊണ്ടു, തൃുമഹമും ബിസരാഈ--നിന്നെമനന്നു. 

സതീ, നീ പറഞ്ഞതൊരു നല്ലകാര്യമാണു*, എനിക്കതില്‍ 
സന്തോഷവുമുണ്ട്‌. പക്ഷെ നമ്മെ യാഗത്തിനു ദക്ഷന്‍ ക്ഷണിച്ചി 
ട്ടില്ല. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ഈ പുറപ്പാടു” അനു ചിതമായിപ്പ്പോയി 
മറവള്ള തന്‍െറ പുത്രിമാരെയെല്ലാം അദ്ദേഹം ക്ഷണിച്ചു. നമ്മോ 
ടുള്ള വിരോധത്തിന്‍െറ പേരില്‍ ദക്ഷന്‍ നിന്നെ വീസ്തരിക്കയാ 
ണു” ചെയ്തിരിക്കുന്നതു”. [ഒരിക്കല്‍ ബ്രഹ്മസദസ്സ്റില്‍ ദേവന്മാര്‍ 
സമ്മേളിക്കയുണ്ടായി. ദക്ഷന്‍ സഭയില്‍വന്നപ്പ്യോഠം അവിടെ 
കൂടിയിരുന്ന ദേവന്മാരെല്ലാം എഴു ന്നേററ അദ്ദേഹത്തെ എതിരേ 
റ൨ സല്‍കരിച്ചു. ശിവന്‍മാതരം എഴുന്നേറ റില്ല ഇതൊരപരാധ 
മായീഗണിച്ച ദക്ഷന്‍ ഇങ്ങനെ ശിവനെ ശപിച്ചു. “നിനക്കു 
മേലാല്‍ യാഗഭാഗം ലഭിക്കാതെപോകളെ.”] 


ബ്രഹ്മ സഭാം ഹമസന മുഖ്യ മാനാ തേഹിതേം 
അജഹും കരഹിം അപമാനാ 
ജം ബിനു ബോലേം ജാഹു ഭവാനീ രഹഇ ന 
സീലു സനേഹു ന കാനീ 


ബ്രഹ്മ സഭാംടബ്രഹസടസ്സില്‍വെച്ച, ഹമസനച എന്നോടു”, മുഖ, 
മാനാ ചീത്തയായി അദ്ദേഹം പെരുമാറി, തേഹിതേം അജഹും- 
അതുമുതല്‍ ഇന്നുവരെ എന്നെ, അചമാന കരഹിം-അപമാനിച്ചു 
കൊണ്ടുതന്നെ ഇരിക്കുന്നു, ഭവാനീ-അല്പയോ ഭവാനി, ബിനു 
ബോലേം ജാഹു ജംടക്ഷണിക്കാതെ പോകുന്നപക്ഷം, സീലു സ 
നോഹു കാനിടശീലവും പ്രേമവും മര്യാദയും, ന രഹഇ-ഉണ്ടാ 
കംകയില്ല. 

ബ്രഹ്മസഭസ്സ്ില്‍വെച്ചു" അദ്ദേഹം എന്നോടു ചെരുമാറീയതു 
ഒട്ടം നല്ലനിലക്കായിരുന്നില്ല. അന്നു മുതല്‍ ഇന്നുവരെ അദ്ദേഹം 


എന്നെ അവമായിച്ചുകൊണ്ടുതന്നെ കഴിയുന്നു. നീന്നെ അദ്ദേഹം 
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യാഗത്തിനു ക്ഷണിച്ചിട്ടില്ല. ക്ഷണിക്കാതെ നീയവിടെ ചെല്ലന്ന 
പക്ഷം പുത്രിയായ നിനക്കദ്ദേഹത്തില്‍നിന്നു പ്രതീക്ഷിക്കാവുന്ന 
സരശീല്യമോ വാത്സല്യമോ മര്യാടയോ ഉണ്ടാകാനിടയില്ല. 


ജദപി മിത്ര പ്രഭു പിതു ഗുര ഗേഹാ ജാഇഅ ബിനു 
ബോലേഹും ന സന്ദേഹാ 

തദപി ബിരോധ മാന ജഹം കോഈ തഹാം ഗഎഏം 

കല്യാനു ന ഹോഈ 


മിത്ര പ്രഭ പിതു ഗുര ഗേഹാടസുഹൃത്തുക്കളടേയും യജമാനന്മാരുടേ ല്‍ 
യും ഗുരുനാഥന്മാരുടേയും പിതാക്കളടേയും ഗൃഹങ്ങളില്‍, ബിനു 
ബോലേഹുംവിളിച്ചില്ലെങ്കില്‍ പ്പോലും, ജപി ജാഇഅ--പോകാ 
മെന്നണ്ട്‌, ന സന്ദേഹാ തദപിംസംശയമില്പ. എന്നാലും, ജഹം 
കോഇ ബീരോധ മാനചയാതൊരിടത്തു ആരെങ്കിലും വിരോധിക 
ഉണ്ടോ, തഹാം ഗഹ്മം കല്യാന ന ഹോഈംരവിടെ പോകു 
ന്നതു മംഗളമായിരിക്കയില്ല. 

സുഹൃത്തുക്കാം, യജമാനന്മാര്‍, പിതാക്കഠം, ഗുരുനാഥന്മാര്‍ 
എന്നിവരുടെ ഗൃഹങ്ങളില്‍ ആഘോഷവേളകളില്‍ ക്ഷണിച്ചില്ലെ 
ങക്കില്‍കൂടിയും പോകാമെന്നുണ്ടു”. അക്കാര്യത്തില്‍ സംശയമേ ഇല്ല. 
പക്ഷെ ആ ഗൃഹങ്ങളില്‍ വിരോധികളണ്ടെങ്കില്‍ വിളിക്കാതെ 
ചെല്ലുന്നതു ശുഭോടക്കമായീരിക്കയില്ല. 


ഭാംതി അനേക സംഭ സമുത്ധാവാ ഭാവി ബസ ന 
ഗ്യാനു ഉര ആവാ 
കഹ പ്രഭു ജാഹു ജോ ബിനഹിം ബോലാഎഏം നഹിം 
ഭലി ബാത ഹമാരേ ഭാഏം 


സംഭ അനേക ഭറംതി-ശിവ൯ അനേകപ്പകാരത്തില്‍, സമുത്ധാവാച 
റു => 

ഉട ബോധിപ്പിച്ചു, ഭാവീബസ ഗ്യാനുടവിധിവശയായതിനാല്‍ 

ജ്ഞാനം, ഉരന ആവാടമനസ്സിലുദിച്ചില്പം ബിനഹിം ബോലാ 


ഏംടക്ഷണിക്കാതെ, ജോ ജാഹു-പോകുന്നപക്ഷം, ഹമാരേ ഭാ 
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2064 = 


ഏം-എനിക്കു തോന്നുന്നത്‌, ഭലി ബാത നഹിീംടനല്ലൊരു കാര്യ 
മല്ല എന്നാണു്‌, പ്രഭ കഹ--ശിവന്‍ പറഞ്ഞു. 

സതീദേവിയോടു* യാഗത്തിനു പോകാതിരിക്കാന്‍ ശിവന്‍ 
പല ന്യായവാടവുംചെയ്യ. ഒരു ഫലവും ഉണ്ടായില്ല. ഭവിതവ്യം 
ഭവത്യേവ എന്നില്ലെ? വിധി വീപരീതമായപ്പോം ബോധം മന 
സ്പില്‍ കടക്കാതെയായി, അവസാനമായി ശിവന്‍ ഇങ്ങനേയും 
പറഞ്ഞു; _ “ഭദ്രേ, നീ ക്ഷണിക്കച്ചെടാത്തവളായിട്ട യാഗത്തിനു 


പോകുന്നപക്ഷം അതൊരു നല്ലകാര്യമായി പരിണുമിക്കുമെന്നു 
” ഞാന്‍ കരുതുന്നില്ല. 


ദോ: കഹി ദേഖാ ഹര ജനത ബഹു രഹഇ ന ദചു 


a0 


കുമാരീ 
ദിഏ മുഖ്യഗന സംഗ തബ ബിദാ കീ൯ഹ 
ത്രിപുരാരീ 
ഹര ബഹു ജനത-ശിവ൯ വളരെ യത്നിച്ചു, കഹി ദേഖാ-പറ 
ഞ്ഞനോക്കി, ച്ഛ കുമാരീ ന രഹഇുടടക്ഷകമാരി നിന്നില്ല, തബ 
ത്രീപുരാരീ-അപ്പോഠം ശിവന്‍, മുഖ്യ ഗന സംഗ ദിഏടപ്രധാന 
ട്രതഗണത്തോടൊപ്പം പോകാന്‍ കല്ലിച്ചു", ബിടാ കീന്‍ഹചവിട 
നൽകി. 
ശിവന്‍ ഒട്ടേരെപ്പറഞ്ഞുനോക്കി. സതീദേവി പിന്മാറകയു 


ണ്ടായില്ല. അവളുടെ നിബ്ബയന്ധ ബുദ്ധികണ്ടു ഒടുവില്‍ മുഖ്യ ഭൂതഗ 
ണത്തോടുകൂടെപ്പോകാ൯ കല്ലി 


ചു" സതിദേവിഷ്ട് യാത്രാനുമതി 
നല്‍കി. 


൧10%: പിതാ ഭവന ജബ ഗജഈം ഭവാനി ച്ഛ ത്രാസ 


കാഹും ന സനമാനീ 
സാദര ഭലേഹിം മിലി ഏക മാതാ ഭഗിനീം 
മിലീം ബഹുത മുസുകാതാ 


ഭവാനീ ജബ പിതാ ഭവന ഗഈംപഭവാനീ എപ്പോരം പിതൃഗേ 


ദച്ഛു താസടഭക്ഷനെ ഭയന്ന്‌, 
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ഹത്തില്‍ ചെന്നുവോ അപ്പോഠം, 


യ്‌ se ADS = 


ലല 
| 


കാഹും ന സനമാനീ-ആരും സമാദരിച്ചില്ല, മാതാ ഏകടഅമ്മ 
മാത്രം, സാദര ഭലേഹി മിലീ-ആടരപൂവ്വം വേണ്ടപോലെ സ്വീ 
കരിച്ചു, ഭഗിനീം ബഹുത മുസുകാതാടസോടരിമാര്‍ യഥേഷ്ടം 
ചിരിച്ചുകൊണ്ടു”, മിലീംടസ്വീകരിച്ചു. 

ഭവാനീ ദക്ഷമന്ദിരത്തില്‍ ചെന്നസമയത്തു ദക്ഷനെ ഭയന്നു 
ഒരാളും അവളെ സമാദരിക്കയുണ്ടായില്ല, അമ്മമാത്രം ആടരപൂവ്വം 
അവളെ എതിരേററ. സഹോദരിമാര്‍ യഥേഷ്ടം സന്തോഷം പ്രക 


ടിപ്പിച്ചു സതീദേവിയെ എതിരേറവ സ്വീകരിച്ചു. 
[ 


ഒച്ഛു ന കഷ്ണ പൃഛീ കസലാതാ സതിഹി ബിലോകി 
ജരേ സബ ഗാതാ 
“സതീം ജാഇ ദേഖേള തബ ജാഗാ കതഹും ന ടീഖ 
സംഭ കര ഭാഗാ. 


ച്ഛ കുസലാതാ കഛ, ന പൃഛിീചടക്ഷന്‍ കുശലപ്രശ്മൊന്നും ചെ 
യില, സതിഹി ബിലോകി-സതിയെ കണ്ടിട്ടു”, സബ ഗാതാ 
ജരേടദേഹം മുഴുവന്‍ ജ്വലിച്ചു, തബ സതീ ജാഇ--ആ സമയത്തു 

സതീദേവി ചെന്നു”, ജാഗാ ദേഖേളയാഗം സന്ദശിച്ചു, സംഭ 

കര ഭാഗാ-ശീവന്നു (യജ്ഞ)ഭാഗം, കതഹും ന ദീഖ-എവിടെയും 
കണ്ടില്ല. 

പുത്രിയോട്‌ പിതാവു കുശലവ്രശ്ുത്തിനുപോലും മുതുന്നില്ലെ 

ന്നു മാത്രമല്ല, അവളെ കണ്ടപ്പ്യോഠം അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ സവ്വാവയ 

വവും ജ്വലിക്കുകകൂടി ചെയ്ത. സതീദേവി, യാഗശാലയില്‍ en 

വേശിച്ചു യാഗച്ചടഞുകാം നോക്കി. ശിവന്നു യജ്ഞഭാഗം എവി 


ടെയും വെച്ചിരിക്കുന്നതായി ദേവിക്കു കാണാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല. 


തബ ചിത ചഡേഉ ജോ സങ്കര കഹേളാ പ്രഭൂ 
അപമാനു സമുത്ധി ഉര ദഹേളന 
പാഛില ദുഖ, ന ഹൃദയം അസ ബ്ല്യാപാ ജസ യഹ 
ഭയമ മഹാപരിതാപാ 
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| 


ജോ സങ്കര കഹേളചശിവഭനന്തുപറഞ്ഞ അതു, തബ ചിത ച 
ഡേളടഅപ്പോളാണ്‌ ബോദ്ധ്യമായതു”, പ്രഭ അപമാനുപസ്വഭ 
ത്താവിനെ അവമാനിച്ചിരിക്കുന്നു എന്നു, സമുത്ധി ഉര ദഹേമനം: 
ഗ്രഹിച്ചു ഹൃദയം ദഹിച്ചും പാഛില ടുഖ്ുചമുമ്പുള്ള ദുഃഖം, ജസ 
ഭയഉ യഹ പരിതാപാചയാതൊരുതരത്തില്‍ ഇപ്പ്യോഠം സംഭവിച്ച 


പരിതാപംപോലെ, അസ ഹൃദയം നബ്യാപാടഅത്രത്തോളം 
തന്നെ ഹൃദയവ്യാപിയായിച്ല. 


പിതാവിന്‍െറ യാഗത്തില്‍ പങ്കകൊള്ളാന്‍ പോകണമെന്നാ 
വശ്യപ്പെട്ടപ്പോഠം അവളുടെ ആഗ്രഹത്തിന്നെതിരായി ശിവന്‍ 
എന്തൊക്കെ പ്രസ്താവിച്ചുവോ ആ പ്രസ്താവനയുടെ ഗരരവം എത 
ത്തോളമെന്നറിയാ൯ ഇപ്പ്യോഠം മാത്രമേ സതീദേവിക്കു കഴിഞ്ഞുള്ള. 
സ്വഭത്താവിനെ പിതാവു അവമാനിച്ചിരിക്കുന്നതായി കണ്ടു സ 
തീദേവിയുടെ മനസ്സു തപിച്ചു. ഭര്‍ആൃപരിത്യാഗംകൊണ്ടു പണ്ടേ 
തന്നെ ദുഖിതയായ അവളടെ മനസ്സിനു" അതിനേക്കാഠം വലു 
തായ വേദനയാണനുഭവിക്കേണ്ടിവന്നിരിക്കുന്നതു". ഇപ്പോളത്തെ 


ടൂഃഖവുമായി താരതമ്യപ്പെടുത്തുമ്പോഠം മുമ്പുള്ള ദുഃഖം സാരമില്ലാ 
ത്തതായി അവാംക്കു തോന്നി. 


ജദ്യപി ജഗ ദാരുന ദുഖ നാനാ സബതേം കഠിന 

ജാതി അവമാനാ 

സമുത്ധി സോ സതിഹി ഭയഉ അതി ക്രോധാ ബഹു 

ബിധി ജനനീം കീ൯ഹ പ്രബോധാ 
ജദ്യപി ജഗ നാനാ ദാരുന ദുഖ-ലോകത്തിത പല തരത്തിലുള്ള 
കഠീനദു:ഖങ്ങളുണ്ടെങ്കിലും, സബതേം കഠിനടഅവയിലെല്ലാംവെ 
ച) കറിനമായിട്ടള്ളതു”, ജാതി അപമാനാ-ജ്ഞാത്യാവമാനമാണു്‌, 
സോ സമുത്ധീ സതിഹീച്ജഞതു മനസ്സിലാക്കിയ സതിഷ്ട, അതി 
ക്രോധാ ഭയളുടവദ്ധിച്ച കോപമുണ്ടായി, ജനനീം ബഹു ബിധിഘ 
അമ്മ പലവിധത്തിലും, പ്രബോധാ കീന്‍ഹചസമാധാനിപ്പിച്ച. 
അനേകം ദാരുണടു:ഖത്ങരം ലോകത്തുണ്ട്‌. അവയിലെല്ലാം 


വെച്ചു കഠിനമായിട്ടള്ളതു ബന്ധജനങ്ങളില്‍നിനുള്ള അവമാനം 
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നിമിത്തമുള്ള ദു:ഖമാണ്‌. ഈ വസ്ത്രത ഗ്രഹിച്ച സതീദേവി കോ 
പകലുഷയായിത്തീന്ന. അമ്മ, മകളെ സമാശ്വസിപ്പിക്കാന്‍ 
പലതും പറഞ്ഞുനോക്കി. 


ഭോ: സിവ അപമാനു ന ജാഇ സഹി ഹൃദയം ന 


ഹോഇ പ്രബോധ 
സകല സഭഹി ഹടകി തബ ബോലീം ബചന 
സക്രോധ 


സിവ അപമാനുചശിവാവമാനം, സഹി ന ജാഇ-സഹിക്കാനാ 
യില്ല, ഹൃദയം പ്രബോധ ന ഹോജഇഭമനസ്സു സമാശ്വസ്തവുമായി 
ലം സകല സഭഹിടഘഎല്പാ സദസ്യരേയും, ഹടകി തബ സമീ 
പിച്ച ആ സന്ദഭത്തില്‍, സക്രോധചക്രോധപൂവ്വം, ബചന ബോ 
ലീംടപറഞ്ഞ, റ 

മറെറന്തും അവഠം സഹിക്കും. അവളടെ പ്രാണനാഥനെ 
അവമാനിച്ച അപരാധമില്ലെ, അതു” അവക്കു അസഹ്യമായിരു 
ന്നു. അവളുടെ ഹൃദയം അസ്വസ്ഥമായി. എല്ലാ സദസ്യരേ 
യും സമീപിച്ചു ദാക്ഷായണി കോപത്തോടെ ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു: 


ചഃ; സുനഹു സഭാസദ സകല മുനീംദാ കഹീ സുനീ 
ജി൯ഹ സങ്കര നിന്ദാ 


സോ ഫല്യ തുരത ലഹബ സബ കാഹ്രും ഭലീ 
ഭാംതി പഛിതാബ പിതാഹും 


സഭാസദ സകല മുനിംദാംസദസ്യരേ, മഹഷിമാരേ, നിങ്ങളെ 
ല്ലാവരും, സുനഹു ജിന്‍ഹചകേധക്കു. യാതൊരു നിങ്ങഠം, സങ്കര 
നിന്ദാശങ്കരനെ നിന്ദിച്ച, കഹീ സുനീചപറയുകയോ കേക്കു 
കയോ ചെയ്തിരിക്കുന്നു, സോഫല സബ കാഹും-അതിന്‍െറ ഫ 
ലം എല്ലാവക്കും, തുരത ലഹബ-വേഗം സിദ്ധിക്കും, പിതാഹും 
ഭലീ ഭാംതിടഅച്ഛനും നല്ലപോലെ, പഛിതാബ -പശ്ചാത്തപി 
ക്കേന്ഭിവരും, 
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ഈ സഭയില്‍ കൂടിയ വയോവ്ൃദ്ധരേ, മഹഷിമാരേ, നിങ്ങ 
ളെല്പാവരും കോംക്കിൻന്‍, സാക്ഷാല്‍ മഹാദേവനെ ഒന്നുകില്‍ 
നീങ്ങാം ദുഷിച്ചു സംസാരിച്ച; അല്ലെങ്കില്‍ ആ ദോഷാരോപണം 
ചെവിക്കൊണ്ടു. ഇതിന്‍െറ ഫലം നിങ്ങഠംക്കു ഉടനെ കിട്ടും. എ 
ന്‍െറ പിതാവായ ഭക്ഷന്നും വേണ്ടപോലെ പശ്ചാത്തപിക്കേണ്ടി 
വരും. 

സന്ത സംഭ ശ്രീപതി അപബാദാ സുനിയ ജഹാം 
തഹം അസി മരജാദാ 

കാടിആ താസു ജീഭ ജോ ബസാഈ ശ്രവന മൂടി ap) 
ത ചലിഅ പരാഈ 


സംഭ ത്രീപതിചശംഭവിനേയും ലക്ഷ്മീപതിയേയും കുറിച്ചുള്ള, അ 


പബാദാ ജഹാംംഅപവാദങ്ങഥം എവിടെവെച്ചും സുസീയ 
തഹംടകേംക്കാനിടവരുന്നു വോ അവിടെവെച്ചു, സന്ത അസി 
മരജാടാടസജ്ജനങ്ങാം ഈ മര്യാദയാണു* (കൈക്കൊള്ളേണ്ടതു”, 
ജോ ബസാഈ--നിങ്ങാം ഒ കഴിവുണ്ടെങ്കില്‍, താസു ജീഭ-അവല്‍ 
ടെ നാവുകഠം, കാടിഅ നാ തടഅരിയുക അല്ലാത്തപക്ഷം, ശ്രവന 
മൂദീ-ചെവികഠം പൊത്തി, പരാഈ ചലിഅടപലായനം ചെ 
യുക. 

ആര്‍ എവിടെവെച്ചു ശിവനേയും ലക്ഷ്മീവല്പഭനായ വീഷ്ണ 
വിനേയും അപവദിക്കുന്നുവോ അവിടെചെച്ച, moe aoe 
ക്ഷം അവരുടെ നാവുകഠം അരിയുക; അതിനു നീവ്വാഹമില്ലാത്ത 
പക്ഷം അപവാദം തുടന്നു കേഠക്കാനീടവരാത്തവണ്ണം ചെവി 
പൊത്തി ആ സ്ഥലംവിട്ടു ഓടിപ്പോകുക ഇതാണു സജ്ജനങ്ങാം 
അനുവത്തിക്കേണ്ട മര്യാദ. നിങ്ങളതല്ലല്ലോ ചെയ്തതു”. 


ജഗദാതമാ മഹേസു പുരാരീ ജഗത ജനക സബ കേ 
ഹിതകാരി 

പിതാ മന്ദമതി നിന്ദത തേഹീ ദച്ഛ സുക്ര സംഭവ 
യഹ ദേഹി 
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മഫേസുടശിവന്‍, ജഗദാതമാ പുരാരീംജഗദാത്മാവും ത്രീപുരവൈ 
രിയും, ജഗത ജനുകചജഗല്‍പ്പിതാവും, സബ കേ ഹിതകാരീ-സ 
വൃഹിതകാരിയുമാണു്‌, മന്ദമതി പിതാചമന്ദബുദ്ധിയായ അച്ഛന്‍, 
തേഹിടഅപ്രകാരമെല്ലാമിരിക്കുന്ന അദ്ദേഹത്തേയാണു, നിന്ദത 


| 
| 
യഹ ദേഹീടനിന്ദിക്കുന്നതു*. ഈ ശരീരം, ടച്ഛ സുക്ര സംഭവം 


ഭക്ഷവീരൃത്താല്‍ സംഭവിച്ചതുമാണു?*. 

ജഗഭാത്മാവും ത്രീപുരസംഹാരിയും ലോകപിതാവും ഭക്ത 
ഹിതപ്രദനുമാണു ശിവന്‍. ആ വിധം മാഹാത്ത്യമുള്ള അദ്ദേഹ 
ത്തെയാണല്ലോ മന്ദബുദ്ധിയായ പിതാവു നിന്ദിക്കുന്നതു”. എന്‍െറ 
ഈ ശരീരം ടക്ങവീര്യത്തില്‍നിന്നു സംഭൂതവുമാണു”. ഞാനദ്ദേ 
ഹത്തിനെറ മകളാണെന്നു സാരം, ശിവനിന്ദകനായ ഒരുവന്‍െറ 
പുത്രിയായി ജീവിച്ചിരിക്കുന്നതു പാപമാണ്‌”, അതിനാല്‍ ഞാ 


സെന്‍െറ ശരീരത്തെ ഉപേക്ഷിക്കാ൯ാണുദ്ദേശിക്കുന്നതെന്നു സ്മ 
ചന, 


തജിഹളം തുരത ദേഹ തേഹി ഹേതു ഉര ധരി 
രു ചന്ദ്രമാലി ബ്ലഷകേതു 

അസ കഹി ജോഗ അഗിനി തനു ജാരാ ഭയഉ 
സകല മഖ ഹാഹാകാരാ 


തേഹി ഹേതുചഅതേ കാരണത്താല്‍, ചന്ദ്രമാലി ബൃഷകേതുചചന്ദ്ര 
ശേഖരനായ ശിവനെ, ഉര ധരി തുരതചമനസ്സില്‍ വഹിച്ചുകൊ 
ണ്ട വേഗംതന്നെ, ദേഹ തജിഹഉം-ഞാൻ ശരീരം ഉപേക്ഷിക്കു 
ന്നു, അസ കഹിം ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു, ജോഗ അഗിനിടയോഗാ 
ഗ്നിയില്‍, തനു ജരാടശരീരം ദഹിപ്പിച്ചു, സകല മഖ ഹാഹാ 
കാരാ ഭയഉ --എല്പാ യാഗത്തിലും ഹാഹാകാരമുണ്ടായി, 
നിഭാഗ്യനും മന്ദബുദ്ധിയും 'ശിവവിദ്വേഷിയുമായ ടക്ഷനു 
ഞാന്‍ പുത്രീയായിപ്പിറന്ന എന്ന ഏകകാരണത്താല്‍, ശിവനെ 


ധ്യാനിച്ചുകൊണ്ട ഞാനെനെറ ഈ ശരീരം ഉപേക്ഷിക്കുന്നു. ഇത്ര 
യും പറഞ്ഞ സതീദേവി യോഗാഗ്നിയില്‍ ദഹിച്ചു. സടസ്യ 
രില്‍നിന്നു ആത്തനാദം ഉയന്നു. 
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[സതീദേവി നിശ്ചലയായി പ്രാണവായുവിനേയും അപാന 
വായുവിനേയും പ്രതിരോധിച്ച നാഭിയില്‍ ഉറപ്പിച്ചു അവയെ 
സമാനവായുവുമായി സംയോജിപ്പിച്ച. പിന്നീടു, സംയുക്തങ്ങ 
ളായ ആ മൂന്നു പ്രാണങ്ങളേയും മന്ദമന്ദം മുകളിലേക്കു കൊണ്ടുവ 
ന്ദ ഹൃദയത്തില്‍ സ്ഥാപിച്ചു. പിന്നീടവയെ ഉദാനവായുവുമാ 
യി സമ്മേളിപ്പിച്ചു. എല്ലാററിനേയും ഭൂമദ്ധുത്തിലേക്കു കൊണ്ടു 
വന്നു ഒന്നാകെ പ്രതിരോധിച്ചു” യോഗാഗ്നിയെ ധാരണംചെയ്യ, 
ചിത്തത്തില്‍ ശിവനെ പ്രതിഷ്ഠിച്ച ധ്യാനിക്കാന്‍ തുടങ്ങി. ശരീ 
രം ശുദ്ധമാക്കി സമാധിയില്‍നിന്നു ഉല്പന്നമായ യോഗത്തിന്‍െറ 
അഗ്നികൊണ്ടു ദഹിക്കുകയും ചെയ്തു. _ ഭാഗവതം] 


ദോ: സതീ മരനു സുനി സംഭൂഗന ലഗേ കരന മഖ 


ഖീസ 
ജശ്യ ബിധംസ ബിലോകി ഭൃഗു രച്ഛാ കീ൯ഹി 
മുനീസ 


സതീ മരനു സുനി-സതിയുടെ മരണവൃത്താന്തം കേട്ട, സംഭഗനഃ: 
ശീവഭൂതങ്ങഠം, മഖ ഖീസ കരന ലഗേടയാഗം നശിപ്പിക്കാന്‍ 
തുടങ്ങി, ജഗ്യ ബിധംസ ബിലോകിടയാഗവിധ്വംസനം കണ്ട; 
മുനീസ ഭൃഗുഭഗുമഹഷി, രച്ചാ കീന്‍ഹിചരക്ഷിച്ച. 

സതി മരിച്ച എന്നു കേട്ടപ്പോഠം ശിവഭുതഗണങ്ങഠം യാഗ 
ശാലയില്‍ ചെന്നു യാഗം മുടക്കാന്‍ തുടങ്ങി. അവരുടെ ആ 


സംരംഭം കണ്ടു” ഭൃഗുമഹഷി അവരെ തടഞ്ഞു യാഗരക്ഷചെയ്ത. 


ചഃ: സമാചാര സബ സങ്കര പാഏ ബീരഭദ്ദ കരി 
കോപ പഠാഛഏ 

7) ബിധംസ ജാഇ തി൯ഹ കീ൯ഹാ സകല 
സുര൯ഹ ബിധിപത ഫല ദീ൯ഹാ 


സങ്കര സമാചാര സബടംശിവന്‍ വൃത്താന്തങ്ങളെല്ലാം, പാഏ 


കോപു കരിടഗ്രഹിച്ചു' കോപാകുലനായി, ബീരഭദ്ദ പഠാഏട 
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ലിന 


oe ബായി -ടം.......ംപ യതാ 


കിന്‌ 


വീരഭദരനെ അയച്ചു, തിന്‍ഹ ജാഇ- അദ്ദേഹം ചെന്നു”, ജഗ്യ 
ബിധംസ കീന്‍ഹാചയാഗവിധ്വംസനം ചെയ്തു, സകല സുരന്‍ 


ഹ-എല്ലാ ദേവന്മാക്കും, ബിധിവത ഫലുദീന്‍ഹചവീധിപോലുള്ള 
ഫലം നല്‍കി. 


സതീദേവി പിതൃഭവനത്തില്‍ ചെന്നതിനുശേഷമുണ്ടായ 
സംഭവങ്ങളെല്ലാം ശിവനറിഞ്ഞു. ദേവിയുടെ ചരമം അദ്ദേഹ 
ത്തെ അത്യധികം രുഷ്യനാക്കി. അദ്ദേഹം വീരഭദ്രനെ ദക്ഷമന്ദി 
രത്തിലേക്കയച്ചു. വീരഭദ്രന്‍ ചെന്നു യാഗവീധ്വംസനംചെയ്തു, 
ശിവനെ അധിക്ഷേപിക്കുകയോ ആ അധിക്ഷേപം ശ്രവിക്കുക 
യോ ചെയ്യ ദേവന്മാക്കെല്ലാം യഥാവിധി ഫലവും സിദ്ധിച്ച. 


ഭൈ ജഗബിദിത ഭച്ഛ ഗതി സോഈ ജസി കഛ; 
സംഭ ബിമുഖ കൈ ഹോഈ 
യഹ ഇതിഹാസ സകല ജഗ ജാനി താതേ മൈം 
സംഛേപ ബഖാനീ 
ഭച്ഛടദക്ഷന്നു, സംഭ ബിമുഖ കൈടശിവവിമുഖന്മാക്ക, ജസി 
കഥ, ഫോഈയാതൊൌൊരനുഭവമാണോ ഉണ്ടാവക, സോഈ ഗതി 
ഭൈആ ഗതിതന്നെ ഉണ്ടായി, യഹ ഇതിഹാസ-ഈ കഥ, 
സകല ജഗ ജാനീ-സമസ്തലേോകവും ഗ്രഹിച്ചിട്ടണ്ട്‌*, താതേ മൈം 


സംഛേപടഅതുകൊണ്ടുതന്നെയാണു” ഞാന്‍ ചുരുക്കി, ബഖാനീട: 
പറഞ്ഞതും. 


ല 

ശിവനോടു വൈമുഖ്യം പ്രകടിപ്പിക്കുന്നവക്കു എന്താണോ 
അനുഭവമാകുക ആ അനുഭവംതന്നെയാണു” ദക്ഷന്നും ഉണ്ടായതു. 
ടക്ഷചരിതം അറിയാത്തവര്‍ ലോകത്തിലില്ല. അതുകൊണ്ടുതന്നെ 
യാണു പ്രസ്തുത കഥ ഞാന്‍ സംക്ഷേപിച്ചു പറഞ്ഞതും. 


സതീം മരത ഹരി സന ബരു മാഗാ ജനമ ജനമ 
സിവ പദ അനുരാഗാ 
തേഹി കാരന ഹിമഗിരി ഗൃഹ ജാഈ ജനമീം 
പാരബതി തനു പാഈ 
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ച EA 


ജബ്‌ തേം ഉമാ സൈലശ്ൃഹ ജാഈ സകല സിദ്ധി 
സംപതി തഹം ഛാഈ 

ജഹം തഹം മുനീന്‍ഹ സുആശ്രമ കീ൯ഹേ ഉചിത 
ബാസ ഹിമഭൂധര ദീ൯ഹേ 


സതീം മരതം-സതീദേവി മരിക്കുന്ന സമയം, ഹരി സനചശ്രീരാമ 
നോടു, ബരു മാഗാടവരം അഭ്യത്ഥിച്ച, ജനമ ജനമഘജന്മജന്മങ്ങ 
ളിലും, സിവ പട അനുരാഗാ--ശീവതൃപ്പാദപ്രേമം ഉണ്ടാകണമെ 
ന്നു”, തേഹി കാരന--ആ കാരണത്താലാണു, ഹിമ ഗിരി ഗൃഹ 
ജാഈ--ഹിമഗിരിഗൃഹത്തില്‍ ചെന്നു”, പാരബതീ തനു പാഈ: 
' പാവൃതീശരീരം വഹിച്ചു*,ജനമീം-:ജന്മമെടുത്തതു”, ജബതേം ഉമാ 
സൈലഗൃഹ ജാഈം തഹം-ഉമ ശൈലഗ്ൃഹത്തില്‍ എപ്പോോം 
ജനിച്ചുവോ ആ നിമിഷം മുതല്‍ അവിടെ, സകല സിദ്ധി സം 
പതി-സകല സിദ്ധികളും സമ്പത്തുകളും, ഛാഈം-സമൃദ്ധമാ 
യി, ജഹം തഹം മുനിന്‍ഹ-അങ്ങിങ്ങായി മുനിമാര്‍, സുആശ്രമ 
കീന്‍ദഹചമനോഹഫ രങ്ങളായ ആശ്രമങ്ങളുണ്ടാക്കി, ഹീമ ഭൂധര- 
ഹിമാദ്രി അവക്കു, ഉചിത ബാസ ദീന്‍ഹേടസമു ചിത സ്ഥാനമാ 
നങ്ങളും നല്‍കി. 


യോഗാഗ്നിയില്‍ പതിക്കുന്ന അവസരത്തില്‍ സതീദേവി 
ശ്രീരാമനോടപേക്ഷിക്കുകയുണ്ടായി ജന്മജന്മങ്ങളിലും തനിക്കു ശി 
വചരണപ്രേമം ഉണ്ടാകാന്‍ വരം നല്‍കണമെന്നു”. അവളങ്ങനെ 
അത്ഥിച്ചതിന്‍െറ ഫലമായിട്ടാണ്‌ ഹിമഗിരിഗൃഹത്തില്‍ പാവ്വ 
തിയെന്ന പേര്‍ വഹിച്ച ജന്മമെടുത്തത്‌”. ഉമാദേവി ജനിച്ച 
നിമിഷം മുതല്‍ ഹിമഗിരി സകല സിദ്ധികളടേയും സമ്പത്തു 
കളുടേയും ആസ്ഥാനമായിത്തീനു. മുനിമാര്‍ ആ ഗീരിയില്‍ അവി 
ടവിടെ മനോഹരാശ്രമങ്ങാം നീമ്മിച്ച പ തുടങ്ങി. ഹിമ 
വാന്‍ അവക്കു സമുചിത സ്ഥാനവും നല്ലി. fa യോഗാഗ്നിയില്‍ 
ദഹിക്കുന്നവക്ട പുനജ്ജന്മമില്ലെന്നാണു ശാസ്ര്രുങ്ങഠം ഉട*ഘോഷി 
ക്കുന്നത്‌. ആ സ്ഥിതിയില്‍ എങ്ങനെ സതീദേവീഷ്ട ജന്മം 
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=> 28 = 


പിന്നീടുണ്ടായി എന്നൊരു ചോദ്യമുണ്ടാകാം. യോഗാഗ്നിയില്‍ 
പ്രവേശിക്കുന്ന അവസരത്തില്‍ ദേവി ശിവനെ സ്തരിക്കുന്നുണ്ടായി 


രുന്നു; ശിവപാദഭക്തിക്കു ഭാഗ്യമുണ്ടാകാന്‍ പ്രാത്ഥിക്കുകയും ചെ 
യ്ക്രിരുന്നു. ഇക്കാരണത്താലാണു പുനജ്ജന്തമുണ്ടായതു*.] 


ദോ: സദാ സുമന ഫല സഹിത സബ ദൂമ നവ 
നാനാ ജാതി 
പ്രകടീം സുന്ദര സൈലപര മനി ആകര ബഹു 
ഭാംതി 


നാനാ ജാതി സബ ദൂുമടപലജാതിയിലുള്ള സകല മരങ്ങളും, 
സദാ നവ സുമന ഫല സഹിതചഎല്ലായ്രോഴും പുതു പുഷ്ണുഫല 
സദമതങ്ങളായ? (കാണപ്പെട്ടു), സുന്ദര സൈല പരടസുന്ദരപവ്വ 
തത്തില്‍, ബഹു ഭാംതി മനി ആകരം-പലവിധത്തിലുള്ള രത്ത ഖനി 
കഠം, പ്രഗടീംടപ്രത്യക്ഷങ്ങളായി, 
പല ജാതിയില്‍ അസംഖ്യം വൃക്ഷങ്ങാം; അവയെ ല്ലാം പുതു 
പുതു പുഷ്യങ്ങളോടും ഫലങ്ങളോടം കൂടി പരിശോഭിച്ച. ഹിമാദ്രി 
യില്‍ അവിടവിടെയായി പലവിധത്തിലുള്ള രത്നങ്ങളുടെ ഖനി 
കഠം പ്ൃത്യക്ഷങ്ങളായി. 
ചയ: സരിതാ സബ പുനീത ജല ബഹഹീം ഖഗ 
മൃഗ മധുപ സുഖി സബ രഹഹീം 
സഹജ ബയരു സബ ജീവ൯ഹ ത്യാഗാ ഗിരി_ 
പര സകല കരഹിം അനുരാഗാ 


സബ സരിതാ-എല്പാനദികളിലും, പുനീത ജലു ബഹഹീം- 
പവിത്രജലം ഒഴുകാന്‍ തുടങ്ങി, സബ ഖഗ മൃഗ മധുപ=എല്ലാപ്പ 
ക്ഷികളും മൃഗങ്ങളും ഭൂമരങ്ങളും, സുഖീ രഹഹീം-സുഖികളായീ 
കഴിഞ്ഞുകൂടി, സബ ജീവന്‍ഹചഎല്ലാടജീവികളും, സഹജ ബ 
യരു ത്യാഗാ=സഹജവൈരം വെടിഞ്ഞു, ഗിരിപര സകല:-ഹ1 


മാദ്രിയില്‍ഉളള്ള സകല ജീവികളും, അനുരാഗാ കരഹിം- സ 
നയം പ്രേമിച്ചിരുന്നു. 
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ഖം SR OTR REE 


ഷ്‌ 


പാവ്ൃതിയുടെ ജനനംകൊണ്ടു” ഹിമാദ്രിക്കുണ്ടായ മാററങ്ങ 
ളാണിതിലും വണ്ണിക്കപ്പെട്ടിരിക്കുന്നതു്‌. അവിടെയുള്ള സകല 
നദികളിലും പരിശുദ്ധജലം പ്രവഹിച്ചു പക്ഷികളും ഭൂമരങ്ങളും 
മൃഗങ്ങളും സസുഖം ജീവിച്ചു. ആക്കുമില്ല ആരോടും വൈരം. 


ഹിമാദ്രിയിലുള്ള സമസ്ത ജീവജാലങ്ങളും അന്യോന്യ വ്രേമാബദ്ധ 
ങ്ങളായിഭവിച്ച. 


സോഹ സൈല ഗിരിജാ ഗൃഹ ആഎം ജിമി ജനു 
രാമഭഗതി കേ പാഎം 

നിത നൂതന മംഗല ഗൃഹ താസ്ത ബ്രഹ്മാദിക 
ഗാവഹിം ജസു ജാസ്മ 


ജനു രാമഭഗതി കേ പാഏം ജിമി-ജനങ്ങരം രാമഭക്തി പ്രാപിച്ചാ 
ലെന്നവണ്ണം, ഗിരിജാ ഗൃഹ ആഹംടപാവ്വതി ഗൃഹത്തില്‍ പ്രത്യ 
ക്ഷയായതുമുതല്‍, സൈല സോഹചശൈലം പരിശോഭിച്ച, 
താസു ഗൃഹടഹിമാദ്രീയുടെ ഗൃഹം, നീത നൂതന മംഗല-നിത്യ 
നൂതന മംഗളമായി, ബ്രഹ്മാദിക-ബ്രഹ്മാദിദേവന്മാര്‍, ജാസു ജസ 


ഗാവഹിം-അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ യശസ്സൂ ഗാനംചെയ്തകൊണ്ടിരുന്നു. 


ഭക്തലോകം രാമഭക്തി സമ്പന്നമായാല്‍ ഏതുപ്രകാരമോ 
അതുപോലെ ഗിരിജ പ്രത്ൃക്ഷയായതുമുതല്‍ ഹിമാദ്രി പരിശോഭി 
ചു: ആ ഗൃഹം നിത്യവും നവ്യവുമായ മംഗളങ്ങഠംക്കു ആസ്ഥാന 


മായി. ബ്രഹ്മാവു തുടങ്ങിയ ദേവന്മാര്‍ ഹിമാദ്രിയുടെ യശസ്സു 
ഗാനംചെയ്യ. 


നാരദ സമാചാര സബ പാഏ കതുകഹിം ഗിരി 
ഗഹേ സിധാഏ 
ഉസൈലരാജ ബഡ ആദര കീ൯ഹാ പദ പഖാരി 
്‌ ബര ആസനു ദീ൯ഹാ 
സബ സമാചാര പാഏചഎല്ലാ വൃത്താന്തവും അറിഞ്ഞു, നാരദ 
കരതുകഫിംടനഠരദ൯ വിനോടാത്ഥം, ഗിരി ഗേഹ സിധാഏ- 
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ഗിരിമന്ദിരത്തിലെഴുന്നള്ളി, പട പഖാരിചകാല്‍ കഴുകിച്ച, ബര 
ആസനു ദീന്‍ഹാചശ്രേഷ്ഠമായ പീഠം നല്‍കി, സൈലരാജച-ശൈ 
ലരാജാവു”, ബഡ ആദര കീ൯ഹാടവലിയ ആദരവു? പ്രകാ 
ശിപ്പിച്ച 

സതീദേവി മരിച്ചതും ഹിമാദ്രിയുടെ പുത്രിയായി രണ്ടാമതും 
ദേവി ജന്മമെടുത്തതും മററമായ വൃത്താന്തങ്ങളറിഞ്ഞ ഒരിക്കല്‍ 
നാരദമഹഷി വിനോദാത്ഥം ഹിമഗിരിയിലെഴുന്നള്ളി. ഹിമ 
വാന്‍ മഹഷിയെ എതിരേറ൨ അഘ്യപാദ്യപീംങ്ങാം നല്‍കി 
സമാദരിച്ചു. 


നാരി സഹിത മുനി പദ സിരു നാവാ പരന 
സലില സബ ഭവനു സിംചാവാ 
നിജ സഭാഗ്യ ബഹുത ഗിരി ബരനാ സുതാ 
ബോലി മേലീ മുനി ചരനാ 


നാരി സഹിത--ഭാര്യാസമേതനായ ഹിമവാന്‍, മുനിപദഃ:മുനി 
പാടങ്ങളില്‍, സിരുനാപാടശീരസ്സു കുനിച്ചു, ഛചരന സലിലം 
പാദതീത്ഥം, ഭവനു സബടഭവനങ്ങളിലെല്ലാം, സിംചാവടതളി 
ച്ച, ഗിരി-ഹിമവാന്‍, നിജ സരഭാഗ്യടതന്‍െറ സഭാഗ്യം, ബ 
ഹത ബരനാചവളരെ വണ്ണിച്ചു, സുതാ ബോലിടപുത്രിയെ വി 
ളിച്ചു”, മുനി ചരനാ മേലീചമുനിപാടങ്ങളിലപ്പിച്ച. 

ഹിമവാന്‍ പത്നിയായ മേനയുമൊരുമിച്ചു ചെന്നു നാരദ 
മുനിയുടെ തൃച്ചരണങ്ങളില്‍ നമസ്തൂരിക്കയും മുനിയുടെ പാടോടകം 
ഗൃഹത്തിലെങ്ങും തളിക്കുകയും ചെയ്തു. അനന്തരം അദ്ദേഹം തനി 
ക്ക്‌ കൈവന്ന സരഭാഗ്യം വളരെയേറെ വണ്ണിക്കുകയും ഗിരിജയെ 
വിളിച്ചു നാരദപാദങ്ങളില്‍ അപ്പിക്കുകയും ചെയ്തു. എന്നിട്ടിങ്ങ 
നെ പറഞ്ഞു:__ 


ദോ: ത്രിീകാലശ്യ സര്‍ബശ്യ തുംഹ ഗതി സര്‍ബത്ര 
തുംഹാരി 
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കഹഹു സുതാ കേ ദോഷ ഗുന മുനിബര ഹൃദയം 
ബിചാരി 

തുംഹ ത്രികാലഗ്യ- അവിടുന്നു ത്രീകാലജ്ഞനും, സര്‍ബഗ്യ -സവ്വ 
ജ്ഞനുമാണു', തുംഹാരി ഗതി-അങ്ങയുടെ ഗതി, സര്‍ബത്ര-എ 
വീടെയുമുണ്ട്‌, മുനിബരചഹേ മഹഷേ, ഹൃദയം ബിചാരിടമന 
സ്റ്റില്‍ വിചാരിച്ചു”, സുതാ കേ ദോഷ ഗുനടമകളുടെ ഗുണദോഷ 
ങ്ങാം, കഹഹു-അരുളിച്ചെയ്യുക. ടു 

ഭൂതം വത്തമാനം ഭാവി എന്നീ മൂന്നു കാലങ്ങളേയും കുറിച്ചു” 
അവിടെയ്ക്കുറിയാം. അവിടയ്്റിഞ്ഞുകൂടാത്ത ഒന്നുംതന്നെ ഇല്ല. 
സവ്വശാസ്ത്രനിപുണനുമാണങ്ങു”; എവിടെയും അങ്ങു സഞ്ചരിക്ക 


ന്നു. അല്ലയോ മഹഷേ നന്നായാലോചിച്ച്‌ അവിടന്നു എന്‍െറ 
പുത്രീയുടെ ഗുണദോഷങ്ങാം അരുളിച്ചെയ്യുക. 


ചഃ കഹ മുനി ബിഹംസി ഗൂഡ മൂടു പാനീ സുതാ 
തുംഹാരി സകല ഗന ഖാനീ 
സുന്ദര സഹജ സുസീല സയാനീ നാമ ഉമാ 
അംബികാ ഭവാനീ 


മുനി ബിഹംസിചമുനി ൧ദിരിച്ചുകൊണ്ടു”, ഗുഡ മൃടുബാനിചശ്ൂഡ്ഥാ 
ഭിപ്രായം മുടുവാക്കുകളാല്‍, കററടപറഞ്ഞു, തൂംഹാരി സുതാ 
അങ്ങയുടെ മകം, സകല ഗന ഖാനീ-സകല ഗുണാകരമാണു്‌, 


സഹജ സുന്ദര സുസീല-സ്വാഭാവികമായീത്തന്നെ സുന്ദരമായ 


സരശീല്യത്തോടുകൂടിയവളം, സയാനീടചതുരയുമാണു”, നാമ 


ഉമാ അംബികാ ഭവാനീടപേരിവഠംക്ക ഉമ, അംബിക, ഭവാനി 
എന്നൊക്കെയാണു”. 


തന്‍െറ ഗൂഡമായ അഭിപ്രായം മഹഷി മൂടുവാക്കുകളെക്കൊ 


ണ്ട പ്രകടമാക്കി, ഹേ ശിരീദ്ദ്ര, അങ്ങയുടെ പുത്രി സമസ്തഗുണങ്ങ 


ളൂടേയും ഉറവിടമാണു്‌. പ്രകൃത്യാതന്നെ സുന്ദരമായ സരശീല്യ 


ത്തോടകൂടിയവളം പ്രഗത്ഭയുമാണിവരം. പേതിവഠംശ ഉമ എ 
നും, അംബിക എന്നും, ഭവാനി എന്നുമാണു. 
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[ഈ പേരുകളുടെ ശുഡാത്ഥം ഇതാണു: തപ്പസ്സ്സില്‍ നിന്നു 
നിരോധിക്കപ്പെട്ടവഠം. “മമേതി മാത്രാ തപസോ നിഷിദ്ധാ?— 
കുമാരസംഭവം. തപസ്റ്റുചെയ്യുന്നവഠം എന്നത്ഥം. അംബിക 
എന്ന നാമത്തിനു ജഗന്മാതാ എന്നും ഭവാനീ എന്നതിനു ശിവ 
പത്നീ എന്നും അത്വഥം.] 


സബ ലച്ഛന സമ്പന്ന കുമാരീ ഹോഇഹി സന്തത 
പിയഹി പിആര്‍ 

സദാ അചല ഏഹി കര അഹിപാതാ ഏഹി തേം 
ജസു പൈഹഹിം പിതു മാതാ 


കുമാരീ-അങ്ങയുടെ പുത്രി, സബ ലച്ഛന സമ്പന്ന-സവ്വലക്ഷണ 
സമ്പന്നയാണു്‌, സന്തത പിയഹി പിആരാടസദാ, പ്രിയന്നു പ്രീ 
യപ്പെട്ടവളായീരിക്കും, ഏഹി കര അഹിവാതാടഇവളടെ സുമം 
ഗലിത്വം, സദാ അചലം-എന്നും ഇളക്കമില്പാത്തതായിരിക്കും, 
ഏഹിതേം പിതു മാതാ ഇവഠം മൂലമായി പിതാവിനും മാതാവി 
നും, ജസു പൈഹഹിം-യശസ്സുണ്ടാകും. 
ഹേ ഗിരീന്ദ്, ഗിരിജ എല്ലാ ലക്ഷണങ്ങളും, തികഞ്ഞവളാ 
ണു”. അവാം അവളടെ പ്രാണനാഥനു സദാ പ്രിയപ്പെട്ടവളായി 
രിക്കും. അവളുടെ സുമംഗലിത്വത്തിനു ഒരു ഇളക്കവും ഉണ്ടാകു 
ന്നതല്ല. അങ്ങയുടെ പുത്രി മൂലമായി അങ്ങക്കം മേനഷ്ടം യശ 
സ്തണ്ടാകും. 
ഹോഇഹി പൂജ്യ സകല ജഗ മാഹീം ഏഹി സേവത 
കഛ ദൂര്‍ലഭ നാഹീം 
ഏഹി കര നാമു സുമിരി സംസാരാ ത്രിയ 
ചഡിഹഹിം പതിബ്രത അസിധാരാ 


സകല ജഗ മാഹീം=സമസ്ത ജഗത്തിലും, പൂജ്യ ഹോജഇഹിടപൂജ്യ 
യായി ഭവിക്കും, പൂഹി സേവതടഇവളെ ഭജിക്കുന്നതുകൊണ്ടു, ദൂര്‍ 
ലഭ കഛ, നാഹീംചടുര്‍ലഭമായിട്ടൊന്നുമുണ്ടാകുകയില്ല, സംസാരം: 
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പ്രപഞ്ചത്തില്‍, ഏഹി കര നാമുടജവളടെ പേര്‍, സുമിരിടഡ്യാ 
നിച്ചിട്ട്‌, ത്രീയംസ്ത്രീകാം, അസിധാരാ-അസിധാരയായ, പതി 
ബ്രത--പതിവ്വതാധമ്മം, ചഡിഹഹിം-പരിപാലിക്കും, 


അങ്ങയുടെ പുത്രി ത്രിഭവനങ്ങളിലും പൂജ്യയായീരിക്കം. ഇ 
വളെ ഭജിക്കുന്നതുകൊണ്ടു എന്തും ആക്കും സുലഭമാകും. ഇവളടെ' 
പേര്‍ സ്ൃരിച്ചു സ്ര്രീകാം, വാഠംമുനയില്‍ ഇരിക്കുന്നതുപോലെ ദുഷ്ണ 


രമായ പതിവ്രതാധമ്മം സംരക്ഷിക്കും. [അസിധാരാവ്രതം എ 
ന്നൊന്നു പുരാണപ്രസിദ്ധവുമാണു?.] 


സൈല സുലച്ഛന സുതാ തുംഹാരീ സുനഹു ജേ അബ 
ര്‌ 

അവഗന ദുഇ ചാരി 

അന അമാന മാതു പിതു ഹീനാ ഉദാസീനാ സബ 


സംസയ ഛീനാ 


സൈല തുംഹാരി സുതാടഹേ ഹിമവന്‍, അങ്ങയുടെ പുത്രി, സുല 
കുന-സുലക്ഷണയാണു”, ജേ അബംയതൊരു വരന്നു, ഇ വാരീ 
അവഗുന-രണ്ടുനാലു ദൃഗ്ണങ്ങളണ്ട”*, സുനഹുടകോംക്കു, അഗുന- 
ഗുണഹിനനാണു?, അമാനപമാനവിഹീനനാണുഃ, മാതുപിതു ഹീ 
നാടമാതൃപിതൃഹീനനാണു*, ഉടാസീനചഉളടദാസീനനാണു, സബ 


സംസയ ഛീനാ-സവ്വസംശയരഹിതനാണു്‌. 


അല്ലയോ ഹിമവന്‍, അങ്ങയുടെ മകഠം സവ്വലക്ഷണസമ്പ 
ന്നയാണു്‌. എന്നാൽ ഇവഠംക്കുണ്ടാകാന്‍പോകുന്ന വരന്നു രണ്ടു 
നാലു മൃഗ്ഗണങ്ങളുണ്ട്‌. അവയും കേട്ടുകൊള്ളക. ഗുണഹീനനും 
മാനവീഹീനനും മാതൃപീതൃഹീനനും ഉദാസീനനും സവ്വസന്ദേഹ 
രഹീിതനുമാണദ്ദേഹം. 

[ഗ്രഡ്ധാത്ഥം:- അഗുണപടത്തിനു സത്വരജസ്തമോ ഗുണങ്ങ 
ളീല്‍നിന്നു അതീതനായിട്ടള്ളവന്‍ എന്നും, മാനവിഹീനനെന്ന 
തിനു അനഹങ്കാരി എന്നും, മാതൃപിതൃഹീനനെന്നതിനു സ്വയംഭ 
എന്നും ഉദാസീനനെന്നതിനു സമദരശി എന്നും സവ്വസംശയര 


ഹിതനെന്നതിനു സമസ്മസന്ദേഹങ്ങളേയും അകറവന്നവനെന്നും 
അത്ഥം. 
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ക YES 


ദോ: ജോഗീ ജടില അകാമ മന നഗന അമംഗലല്‍ 
_. ബേഷ। 
അസ സ്വാമീ ഏഹി കഹം മിലിഹി പരീ ഹസ്ത 
അസി രേഖ 


ജോഗീ ജടില--യോഗിയും ജടിലനും, അകാമ മന ൯നഗനം-:അകാമ 
നും നഗ്നനും, അമംഗല ബേഷചഅമംഗളവേഷനും ആയ, അസ 
സ്വാമീടതാദൃശ ഭത്താവിനെ, ഏഹി കഹം മിലിഹിടഇവഠംക്കു 
ലഭിക്കും, ഹസ്ത അസി രേഖ-കൈയില്‍ ആവിധമുള്ള രേഖ; 


പരീകപതിഞ്ഞിട്ടുണ്ടു. 


യോഗിയും ജടിലനും അകാമനും നഗ്നനും അമംഗളവേഷനും 
ആയ ഭത്താവാണു്‌ ഇവറഠംക്കണ്ടാവുക, ഇവളുടെ കൈയില്‍ ആ 
വിധമുള്ള രേഖയാണുള്ളതു”. 

[ഗരഡാത്വഥം:_ യോഗിപടത്തിനു ധ്യാനിക്കുന്നവനെന്നും 
ജടിലപടത്തിനു ജടാധാരിയെന്നും അനാദിയെന്നും, അകാമപദ 
ത്തിനു നിസ്‌പൃഹനെന്നും, അമംഗളവേഷനെന്നതിനു കടുന്തുടി, 
ദൃഗചമ്മം, കപാലം എന്നിങ്ങനേയുളള അശുഭവസ്തക്കഠം വഹിക്കു 
ന്നവനെന്നും നഗ്നശബ്ദത്തിനു ദിഗംബരനെന്നും അത്ഥം.] 


ചയ; സുനി മുനി ഗിരാ സത്വ ജിയം ജാനീ ദുഖ 
ദന്ധതിഹി ഉമാ ഹരഷാനീ 

നാരദഹും യഹ ഭേടു ന ജാനാ ദസാ ഏക 
സമുത്ധബ ബിലഗാനാ 


മുനിഗിരാ സുനി ജിയംടമുനീയുടെ വാക്കുകഠം കേട്ട മനസ്സില്‍, 
സത്യ ജാനീ ദമ്പതിഹിചസത്യമെന്നു ഗ്രഹിച്ചു ന്പതിമാക്ടം ടുഖു 
ഉമാ ഹരഷാനീചടുഃ:ഖമുണ്ടായി. ഉമ പ്രസന്നയായി, നാരദഹൂം 
യഹഭേടുടനാരടന്നുപോലും ഈ (വൈപരീത്യം) വൃത്യസ്തത, ന 


ജാനാടമനസ്സ്ിലായില്ല, സോ ഏൂുകടസ്ഥിതി ഒന്നുപോലായിരു 
നം, സമുത്ധബ ബിലഗാനാം അനുഭവത്തില്‍ വിഭിന്നവും. 
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പ. ONO == 


നാരദമുനി ഭാവി വരനെറ ദോഷങ്ങാം വ്യാഖ്യാനിച്ചതു 
കേട്ടു അവ, യഥാത്ഥമെന്നുള്ള ബോധത്താല്‍ ഹിമവാനും മേന 
സ്തൂകൂം വലിയ വ്യസനമുണ്ടായി. എന്നാല്‍ ഉമയ്ത്യാകട്ടേ പ്രസന്നത 
യാണുണ്ടായതു്‌. നാരദഭന്നുപോലും മനസ്സീലാക്കാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല 
ഈ വൃത്സ്തത. നോട്ടത്തില്‍ എല്ലാവരുടേയും മുഖഭാവം ഒന്നു 
പോലെയായിരുന്നു. എന്നാല്‍ ശ്രോതാക്കളുടെ മനോഭാവം വി 
ഭിന്നവുമായിരുന്നു. ആ വിഭിന്നതയാണു* നാരദനു മനസ്സിലാകാ 
തെ വന്നതു”. ശ്രോതാക്കഠം പുറമേ സന്താപമോ സന്തോഷമോ 
പ്രകാശിപ്പിച്ചില്ല എന്നര്ഥം. 


സകല സഖീം ഗിരിജാ ഗിരി മൈനാ പുലക 


സരീര ഭരേ ജല നൈനാ 
ഹോഇ ന മൃഷാ ദേവരിഷി ഭാഖാ ഉമാസോ ___ ൦ 
ബചനു ഹൃദയം ധരി രാഖാ 
സഖീം ഗിരിജാടസഖിമാക്കും, ഗിരിജയ്ലംം, ഗിരി മൈനാ സകല: 
ഹീമവാനും മേനഷ്ട്മെല്ലാം, സരീര പുലകംശരീരത്ങഠം പുളകി 
തങ്ങളായി, നൈനാ ജല ഭരംകണ്ണുകഠം ജലപൂണ്ണങ്ങളായി, ടേവ 
രിഷി ഭാഖാടനാരടവാക്കുകാം, മൃഷാ ന ഹോഇചമിഥ്യയായീ ഭവി 


ക്കുകയില്ല, സോ ബചനു ൭മാ--ആ വാക്കുകരം ഗിരിജ, ഹൃദയം 


ധരി രാഖാടമനസ്സ്സറില്‍ ധരിച്ചുവെച്ചു. 

തോഴിമാരുടേയും ഉമയുടേയും ഹിമവാന്‍െറയും മേനയുടേ 
യും ദേഹങ്ങാം പുളകാഞ്ചിതങ്ങളും കണ്ണുകഠം ബാഷ്ടപുണ്ണുങ്ങളുമാ 
യീത്തിന്ു. ദേവഷിയായ നാരദന്‍െറ വാക്കകരം ഒരിക്കലും അസ 
തൃങ്ങളാവുകയില്ല. അദ്ദേഹം പറഞ്ഞവാക്കുകരം അവഠം മനസ്സി 
ലുറപ്പിച്ച. [സന്താപത്തിലെന്നപോലെ സന്തോഷത്തിലും പുള 
കത്തിനും ബാഷ്ണത്തിനും സ്ഥാനമുണ്ടല്ലൊ. സഖിമാക്കും ദമ്പതി 


മാക്കും മുനിവാക്കുകരം അസ്വാസ്ഥ്യത്തേയും ഉമഷ് സ്വാസ്ഥ്യ 
ത്തേയും ഉണ്ടാക്കി ] 


ഉപജേള സിവപദ കമല സനറേഹൃ മിലന കഠിന 


മന ഭാ സന്ദേമ 
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ചം Yi 


ജാനി കു അവസര പ്രീതി ദൂരാഈ സഖീ ഉഛംഗ 
ബൈഠി പുനി ജാഈ 


സിവപദ കമലടശിവനന്‍െറ പാദകമലങ്ങളില്‍, സനേഹ ഉപ 
ജേളചസ്നേഹം അങ്കരിതമായിട്ടം, മിലനേ കഠിനചലഭിക്കാന്‍ വീ 
ഷമുമെന്ന, സന്ദേഹു മന ഭാസന്ദേഹം മനസ്സിലുണ്ടായി, കു അവ 
സര ജാനി-ഞവസരം മോശമെന്നറിഞ്ഞു, പ്രീതി ടുരാ ഈ-പ്രീ 
തീ മറച്ചുവെച്ച, പുനി ജാഈചഅനന്തരം ചെന്നു്‌, സഖി ഉഛംഗ 
ബൈറീ-സഖിയുടെ മടിയില്‍ ഇരുന്നു. 

ഉുമയ് ശിവപാദകമലങ്ങളില്‍ സ്നേഹം അഖരിച്ചുകഴിഞ്ഞി 
ട്ടം പിന്നെയും ഒരു ശങ്ക അദ്ദേഹത്തെ അവക്കു ലഭിക്കുമോ? 
എന്നു”. ഏതായാലും ഭഗവാനോടുള്ള പ്രേമം പ്രകടിപ്പിക്കാന്‍ 


തക്ക അവസരമല്ല ഇതെന്നുകര്തി അവഠം ആ പ്രേമം മറച്ചുവെച്ചു 
സഖിയുടെ അങ്കതലത്തില്‍ ചെന്നിരുന്നു. 


ത്ധ്യഠി ന ഹോഇ ദേവരിഷി ബാനി സോചഹിം 
ദമ്പതി സഖീം സയാനി 


ഉര ധരി ധീര കഹഇ ഗിരിരാഭര കഹഹു നാഥ കാ 
കരിഅ ഉപാ 


ദേവരിഷി ബാനീച-ദേവഷിയുടെ വാക്കകഠം, ത്ധൂഠീ ന ഹോഇച 
അന്യഥാ ഭവിക്കയില്ല (എന്നിങ്ങനെ), ദമ്പതി-ഹിമവാനും മേ 
നയും, സയാനീ സബീം-ചതുരമാരായ തോഴിമാരും, സോ.പഹിം- 
വിചാരിച്ചും തുര ധീര ധരിട-ധൈര്യമവലംബിച്ചു”, ഗിരിരാമ 
കറരഇ-ഹിമവാ൯ന്‍ പറഞ്ഞ, നാഥ കഫഫ്ഹു-സ്വാമിന്‍ അരുളി 


ച്ചെയ്യു, കാ ഉപാ കരിഅം--എന്തൊരുപായമാണു പ്രവത്തിക്കക? 


ഹിമവാനും മേനയും പ്രഗത്ഭമാരായ സഖിമാരും വിചാരി 
ചം ദേവഷിയായ നാരദനെറ പ്രവചനങ്ങഠം ഫലിക്കാതെ വരി 
ലയ എന്ന്‌. ഹിമവാന്‍ ഭെധര്യമവലംബിച്ച മഹഷിയോടിങ്ങ 
നെ ചോടിച്ചു:.. “സ്വാമിന്‍, ഈ ദുഘടത്തീനു എന്താണൊരു പ്ര 
തിവിധി? പറഞ്ഞുതരു.” 
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പധ 


ദോ: കഫ മുനീസ ഹിമവന്ത സുനു ജോ ബിധി ലിഖാ 


ലിലാര 
ദേവ ദനുജ നര നാഗ മുനി കോര ന മേടനിഹാര 


മുനീസ കഹചമഹഷ്ി പറഞ്ഞു, ഹിമവന്ത സുനുഃഹേ ഹിമവന്‍, 
കേക്കു, ബിധി ജോ ലിലാര-ബ്രഹ്മദേവന്‍ ഏതൊന്നു ശിര 
സ്റ്റില്‍, ലിഖാ-എഴുതിയിട്ടണ്ടോ അതു, മേടനിഹാരടമാച്ചുകളയു 
ന്ന, ദേവ ദനുജ നര നാഗചദേവാസുരന്മാരും നരനാഗന്മാരും, മുനീ | 
കോള നടമുനിമാരുമാരും ഇല്ലതന്നെ. | 

പ്രതിവിധിയാരായുന്ന ഹിമവാനെ നോക്കീ ദേവഷിയായ 
നാരദ൯ പറഞ്ഞു; . ഹേ ഹിമവന്‍, കേധാക്കു, ബ്രഹ്മദേവന്‍ ഓ 
രോരുത്തരുടെ ശിരസ്സില്‍ ഓരോന്നു എഴുതിവിട്ടിടുണ്ട്‌. അതു 
മാച്ചുകളയാന്‍ കരുത്തും കഴിവും ഉള്ള ആരും ദേവാസുരവഗ്ലങ്ങളി 


ലോ നരനാഗവഗ്ഗുങ്ങളിലോ മുനിസംഘത്തിലോ ഉണ്ടെന്നു കരു 
3 
തിച്ചോകണ്ട, 


ചഃ; തദപി ഏക മൈം കഹളം ഉപാഈ ഹോഇ 
കരൈ ജം ഒകദ൭ സഹാഈ 

ജസ ബരു മൈം ബരനേളം തുംഹ പാഹിം 
മിലിഹിം ഉമഹി തസ സംസയ നാഹം | 


തദപി ഏക ഉപാഈ എന്നാലും ഒരു ഉപായം, മൈം കഹമളം- 


ഞാന്‍ പറയാം, ജം ദൈഉ സഹാഈ കരൈ ഹോഇ-ദൈവസ 


ഹായമുണ്ടെങ്കില്‍ സഫലമാകും, ജസ ബരു തുംഹ പാഹിം-ഏ 
തൊരു വരനെക്കറിച്ച്‌ അങ്ങയോടു, ബരനേളം തസ-ഞാ൯ വീ 


വരിച്ചഴവാ അതേ വരനെ മാത്രമേ, മഹി മീലിഹിടളമഷ്ട ലഭി 
ക്കുകയുളള, സംസയ നാഹീം-സംശയമില്ല. 


വിധിഹിതം അലക്ഷ്യമാണു”. എന്നിരുന്നാല്‍ക്കൂടിയും ഞാ 


നങ്ങയോഴ ഒരുപായം പറയാം. ഭൈവാധീനമുണ്ടെങ്കില്‍ കാര്യം 
ഗുണമാകും. ഞാന്‍ വിവരിച്ചതുപോലുള്ള ഒരു വരനെയാണു? ഉമ 
യല ലഭിക്കുക, സംശയിക്കേണ്ട. 
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ജേ ജേ ബരകേ ദോഷ ബഖാനേ തേ സബ സിവ 
പഹിം മൈം അനുമാനേ 


ജം ബിബാഹു സങ്കര സന ഹോഈ ദോഷഉ ഗുന 
സമ കഹ സബു കോഈ 


ബരകേജേജേദോഷ ബഖാനേടവ/രന്‍െറ എന്തെന്തു ദോഷങ്ങാം 
ഞാ൯ വീവരിച്ചുവോ, തേ സബ സിവ പഹിംടഅതെല്ലാം ശിവ 
ന്നുണ്ടെന്നു, മൈം അനുമാനേം--ഞാന്‍ അനുമാനിക്കുന്നു, ജം ബി 
ബാഹു സങ്കര സന ഹോഈ-ശിവനുമായി വിവാഹം ഉണ്ടാകു 
ന്നപക്ഷം ഇപ്പറഞ്ഞ, സബ കോഇ ദോഷമ-എല്പാ ദോഷങ്ങളും, 
ഗന സമ കഹഫഹംഗുണങ്ങഠംക്കു തുല്യമായി പറയാം. 


ഗിരിജക്കു വരനാവാന്‍ പോകുന്നവന്നുള്ള ദോഷങ്ങാം ഞാന്‍ 
പറഞ്ഞല്ലോ. ഞാനൂഹിക്കുന്നതു ആ ദോഷങ്ങളൊക്കെ ശിവന്നു 
ണ്ടെന്നാണു്‌്‌. ശിവനാകാം ഒരുപക്ഷേ ഉമയുടെ വരന്‍. ശിവനു 
മായി വിവാഹം നടക്കുന്നപക്ഷം സമസ്തദോഷങ്ങളും ഗുണങ്ങഠംക്കു 
സമാനങ്ങളെന്നു പറയാം. [ഇതിന്നുമുന്പു വരന്‍െറ ദോഷങ്ങൾം 
വിസ്തരിച്ചു എന്നല്ലാതെ ആ വരന്‍ ആരാണെന്നൊരു സൃചനപോ 
ലും നാരടനു നല്ലകയുണ്ടായില്പ. ഇപ്പോളാണങ്ങനെയൊരു സൂച 
ന കൊടുക്കുന്നതു. ] 


ജം അഹി സേജ സയന ഹരി കരഹീം ബുധ കഛ്യ, 
തി൯ഹ കര ദോഷ ന ധരഹീം 
ഭാനു കൃസാനു സര്‍ബ രസ സ്വാഹീം തി൯ഹ കഹം 
മന്ദ കഹത കോള നാഹീം 


ജാം ഹരി അഹി സേജ സയന കരഹീംടമഹാവിഷ്ണകു ശേഷതല്ല 
ത്തീല്‍ ശയിക്കുന്നതുകൊണ്ടു, തി൯ഹ കര ദോഷു കഛ,ടഅദ്ദേഹ 
ത്തിനതൊരു ദോഷമായി, ബുധ ന ധരഹീംടബുധന്മാര്‍ പരിഗ 
ണിക്കുന്നില്ല, ഭാനു കൃസാനു സര്‍ബ രസചസൂര്യനും അഗ്നിയും എ 
ല്ലാ രസവും, ഖാഹിം തിന്‍ഹ കഹം-ഭക്ഷിക്കുന്നു. അവരെ, മന്ദ 
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കഹത കോമ നാഹീംടമന്ദന്മാരെന്നു പറയുന്നവരായി ആരും 
ഇല്ല. 

ശമിവന്നുള്ള ദോഷങ്ങാം ദോഷങ്ങളല്ലെന്നു സമത്ഥിക്കാനാ 
ണു നാരദന്‍െറ പുറപ്പാട്‌. മഹാവിഷ്ണു ശേഷസപ്പമാകുന്ന ശയ്യ 
യില്‍ കിടക്കുന്നതു ഒരു ദോഷമായി പണ്ഡിതന്മാര്‍ കരുതുന്നില്ല 
ല്ലൊ. സൂര്യനേറയും അഗ്നിയുടേയും പ്രകൃതി നോക്കു, അവര്‍ 
എല്ലാ വസ്തുക്കളുടേയും _ നല്ലതും ചീത്തയുമായ സവ്വയ പദാത്ഥങ്ങ 


ളുടേയും രസം ഭക്ഷിക്കുന്നില്ലെ? അവര്‍ മന്ദന്മാരാണെന്നു ആരും 
പറയുന്നില്ല. 


സുഭ അരു അസുഭ സലില സബ ബഹഈ സുരസരി 
കോഉ അപനീത കഹഈ 
സമരഥ കഹും നഹിം ദോഷ ഗോസാഈ രബി പാവക 
സുരസരി കീ നാഈം 


സുരസരിടദേവഗംഗ, സുഭ അരു അസുഭചനല്ലതും ചീത്തയുമായ, 
സബ സലില ബഹഇഈചഎല്ലാ വെള്ളവും ഉഠംക്കൊള്ളന്നു, കോള. 
അപുനീത-ആരും അപവിത്രയായി, ന കഹഈ-പറയുന്നില്ലം 
ശഗോസാഈംടഫേ ഗിരിന്ദ്ര, സമരഥ കഹും--സമത്വഥന്മാക്ട, രബി 
പാവക സുരസരി കീ നാഇരംരവിപാവക സുരസരിത്തുക്കളേ 
പ്പോലെ, ടോഷനഹിം-ഭോഷങ്ങളില്ല. 


എല്ലാത്തരം വെള്ളവും, മലിനവും നിമ്മലവുമായ ഏത 
ജലവും ഗംഗയില്‍ ഒഴുകുന്നുണ്ടല്ലൊ. എന്നിട്ടും ഗംഗ അപവീത 
യാണെന്നു ഒരാളും പറയുന്നില്ല. അതുകൊണ്ടു ഹേ ഹിമവന്‍, 
സ്തര്യന്നും അഗ്നിം ഗഗേസയ്യക്ം എവ്കാരമോ അപ്രകാരം സമത്ഥ 
ന്മാക്കും ദോഷങ്ങളില്ല. 
ദോ: ജയം അസ ഹിസിഷാ കരഹിം നര ജഡ 
ബിബേക അഭിമാന 
പരഹിം കലപ ഭരി നരക മഹം ജീവ കി ഈസ 
സ്വമാ൯ 


ജഡനരടമൂര്‍ഖ൯മാര്‍, ബിബേക അഭിമാനടജ്ഞാനഗവ്യകൊണ്ടു, 
ജയം അസ ഹിസിഷാ കരഹിംടടിവ്യന്മാക്കു സമന്മാരാണു തങ്ങ 
ളെന്നു പരിഗണിക്കുന്നുവെങ്കില്‍, നരക മഹും-നരകത്തില്‍ (അ 
വര്‍), കലപ ഭരിചകല്ലകാലം മുഴുവന്‍, പരഹിംടകിടക്കം, കി 


ജീവ ഈസ സമാനചജീവന്‍ ഈശ്വരന്നു തുല്യമാണോ? 


ദിവൃന്താക്കും തങ്ങാംക്കും തമ്മില്‍ ഒരു അന്തരവും ഇല്ലെന്നു 
ഭ്ഞാനഗവ്വുകൊണ്ടു തുള്ളന്ന മൂര്‍ഖന്മാര്‍ കണക്കാക്കുന്നപക്ഷം അ 
വര കല്ലകാലം മുഴുവന്‍ നരകത്തിലാണു കിടക്കേണ്ടിവരിക. എ 
ല്ലാ ജീവീികളഭേയും ജീവനും സകല ചവരാചരാന്തര്യാമിയുമായ 
ഭഗവാനും ഒരു സാധാരണ ജീവിയും എങ്ങനെ തുല്യമാവാ൯3$ 
ഭാഗവതത്തില്‍ പറയുന്നു, 

“ധത്തവ്ൃതിക്രമേദഷ്ട ഈശ്വരറണാം ച സാഹസം 

തേജീയസാം ന ദോഷായ വഹ്നേ: സവഭളജോ യഥാ 

നൈതത്സമാ ചരേജ്ജാതു മനസാചിററ്യനീശ്വര: 

വിനാശത്യാ ചരന്മഡ്യാല്‍ യഥാ/രുദ്രോ/ബ്ഡീജം വിഷം 

ഈശ്വരാണാം വചാഃസത്യം തയൈവാചരിതം ക്വചില്‍ 


തേഷാംയല്‍ സ്വവചോയുക്തം ബുദ്ധിമാംസ്തൃത്സമാചരേല്‍, 


ചയ: സുരസരി ജല കൃത ബാരുനി ജാനാ കബഹും ന 
സന്ത കരഹിം തേഹി പാനാ 

സുരസരി മിലേം സോ പാവന ജൈസേം ഈസ 
അനീസഹി അന്തരു തൈസേം 


ബാരുനിടമദ്യം, സുരസരി ജല കൃതടഗ്ംഗാജലംകൊണ്ടുണ്ടാക്ക 
ച്െട്ടതാണു എന്നു, ജാനാ സന്ത കബഹും-അറിഞ്ഞിട്ടം സജ്ജ 
നങ്ങഠം ഒരിക്കലും, തേഹി ന പാനാകരഹിംടഅതു പാനം ചെ 
യൂന്നില്ല, സോ സുരസരി മിലേം-ഗംഗയോടു ചേരുമ്പോഠം അതു, 
ജൈസേം പാവനചഎങ്ങനെ പവിതൃമായി തീരുന്നുവോ, തൈ 


സേം അനീസഹിട അപ്രകാരം തന്നെയാണു ജീവന്നും, ഈസ 
അന്തരുട്ഈശ്വരന്നും തമ്മിലുള്ള അന്തരം. 
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ടം 


ഗംഗാജലം കൊണ്ടാണു വാരുണി എന്ന മദ്യം ഉണ്ടാക്കിയി 
ടുള്കതെന്നു ഗ്രഹിച്ചിട്ടും സജ്ജനങ്ങാം ഒരിക്കലും ആ മദ്യം പാനം 
ചെയ്യുന്നില്ല. പ്രസ്തുത മദ്യംതന്നെ ഗംഗയുമായി ചേരുമ്പോഠം 
പവിതൃമായി തീരുകയും ചെയ്യും. വാരുണിഷ്ട്ം ഗംഗഷ്ട്ടം തമ്മി 


ലുള്ള അന്തരം എതൃരത്തോളമോ അത്രത്തോളം അന്തരം ജീവന്നും 


ഈശ്വരന്നും തമ്മിലുണ്ട്‌”, ഗംഗാജലകൃതമാണു* വാരുണി ഈ 
ശ്വരസ്ൃഷ്ടമാണു ജീവി. വാരുണി പവി തൃമാകുന്നതു ഗംഗയ്ുമായി 
സംയോജികഒമ്പോഠം മാത്രമാകുന്നു. ജീവന്നും പവിതൃതയുണ്ടാകു 
ന്നതു ഈശ്വരസായൂജ്യം സിീദ്ധിക്കുമ്പോളത്രെ. ഈശ്വരസ്രഷ്ട 
മെന്നുള്ളതുകൊണ്ടുമാതൃം ജീവന്നു ശ്രേഷ്ഠതയില്ല. പവിത്രതയു 
മില്ല. പവിത്രമായ മദ്യം ഗംഗയില്‍ കലരുന്നതുകൊണ്ടു ഗംഗ 
ഡ്രൊരിക്കലും അചവിതരതയുണ്ടാകുന്നില്ല. ഈശ്വരനില്‍ മാലി 
ന്യം കലരുന്നതുകൊണ്ടു ആ മാലിന്യത്തിനു പവിതൃത സിദ്ധിക്കു 
രമന്നല്ലാതെ ഈശ്വരന്‍ മലിനനാകുന്നില്ല. മഹാത്മാക്കളില്‍ 
കാണുന്ന ദോഷങ്ങളുടേയും സ്ഥിതി ഇപ്രകാരമാണു. 


സംഭ സഹജ സമരഥ ഭഗവാനാ ഏഹി ബിബാഹം 
സബ ബിധി കല്യാനാ 

ഭുരാരാധ്യ പൈ അഹഹിം മഹേസ്മ ആസു തോഷ 
പുനി കിഎഏം കലേസ്മ് 


ഭഗവാനാ സംഭ സഹജടഭഗവാനായ ശിവന്‍ പ്രകൃത്യാതന്നെ, 


സമരഥടസമത്ഥനാണ്‌, ഏഹിം ബീബാഹം-ഈ വിവാഹ 


ത്തില്‍, സബ ബിധി കല്യാനാടഎപ്പാവിധ മംഗളവുമുണ്ടാകും, 
മഹേസൂടശിവന്‍, (ജഈ) ഭുരാരാധ്യ ചൈ അഹഹിംടവളരെ വിഷ 
മതകൊണ്ടേ പ്രാപ്യനാകു എന്നുവരികിലും, കലേസ്ത കി ഏട 


ക്ലേശിക്കുന്നതുകൊണ്ടു, പുനി അസുതോഷം-വേഗം പ്രസന്നനായി 
ത്തീരും. 


ഭഗവാനായ ശിവന്‍ പ്രകൃത്യാ തന്നെ സമത്ഥനാണു*.. ഉമയും | 
1 
മക്ഥേശ്വരനും തമ്മിലുള്ള വിവാഹംകൊണ്ടു മംഗളമേ ഉണ്ടാകു. i 


ശിവനെ പ്രാപിക്കുക എന്നതു അത്ര എളുപ്പുമായൊരു കാര്യമല്ല; 
E നെ കഠിന 

വളരെ ക്ടേശിച്ചാലേ അദ്ദേഹത്തെ കിട്ടുകയുള്ള. അങ്ങ 

ക്ലേശം അനുഭവിക്കുന്നതുകൊണ്ടു അദ്ദേഹം വേഗം പ്രസന്നനായി 

g 

ഭവിക്കും. ഇവിടെ ക്ലേശം സഹിക്കുക എന്നതിനു കഠീനതപ്പസ്സു 

കൊണ്ടുണ്ടാകുന്ന ക്ലേശമെന്നേ അത്ഥമുള്ള. 


ജം തപ കരൈ കുമാരി തുംഹാരി ഭാവിഉ മേടി 
സകഹിം ത്രിപുരാരീ 

ജല്യപി ബര അനേക ജഗ മാഹീം ഏഹി കഹം 
സിവ തജി ദൂസര നാഹീം 


ജം തപു തുംഹാരീ കുമാരി കരൈം-തപസ്സു അങ്ങയുടെ കുമാരി 
ചെയ്യുന്നപക്ഷം, ത്രിപുരാരീ ഭാവിഉംശിവന്‍ ഭവിതറ പൃത്തെക്കൂടീ, 
മേടി സകഹിംടമാറവവാന്‍ ശക്തനാകും, ജഗമാഹീം-ലോക 
ത്തില്‍, ജദ്യപി അനേക ബരടഅസംഖ്യം വരന്മാരുണ്െങ്കിലും, 
സിവ തജി ദൂസരം--ശിവനല്ലാതെ മറെറാരാഠം, ഏഹി കഹ നാ 
ഹീംഇവഠംക്കുണ്ടാവുമെന്നു പറയാവുന്നതല്ല. ൦ 


പാവ്വതിയുടെ ശിരോലിഖിതത്തില്‍ ശിവറനുമായുള്ള വിവാ 
ഹം പെട്ടിട്ടില്ലെന്നുതന്നെ വിചാരിക്കുക. എന്നാലും അവാം 
ശിവനെ ഉദ്ദേശിച്ചു കഠിന തപസ്സു ചെയ്യുന്നപക്ഷം ആ ശിരോ 
ലിഖിതം തന്നെ ശിവന്‍ മാറവം. തലയിലെഴുത്തു മാററാനുള്ള 
കരുത്തും കഴിവും ഭഗവാന്നുണ്ടു”. ലോകത്തില്‍ അനേകം വരന്മാ 
രുണ്ടെങ്കിലും ശിവനല്ലാതെ മററാരും ഇവഠംക്കു പററിയ ഭത്താവാ 
യിട്ടിപ്പ. ഇവാംക്കു സവ്വഥാ അനുരൂപന്‍ ശിവന്‍ മാത്രമേതുളളു 


എന്നു സാരം, 
ബര ദായക പ്രനതാരതി ഭഞ്ജുന കൃപാസിന്ധു 
സേവക മന രഞ്ജന 


ഇച്ലിത ഫല ബിനു സിവ അവരാധേം ലഹിഅ 
ന കോടി ജോഗ ജപ സാധേം 
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സിവ ബരടായകടശിവന്‍ വരദായകനും, പ്രനതാരതി ഭഞ്ഞന_ 
പ്രണതാത്തിഭഞ്ജകനും, കൃഹാസിന്ധുചകൃപാസമുദ്രവും, സേവക 
മന രഞ്ജകടങസേവകമനോരഞ്ജകനുമാണു, കോടി ജോഗ ജപ 
സാധേംടകോടി യോഗങ്ങളാലും ജപസാധനകളാലും (ശ്രമിച്ചാ 
ലും), അവരാധേം ബിനുടശിവാരാധയന കൂടാതെ, ഇച്ഛിത ഫല 
അഭീഷ്ടഫലം, ന ലഹിഅടസിദ്ധിക്കുകയില്ല. 


ശിവൻ വരടനാണു്‌; ഭക്തന്മാരുടെ ദുഃഖം ശമിപ്പിക്കുന്നവ 
നും കരുണാസാഗരവും സേവകമനോരഞ്ജകനുമാണു*. നിരവധി 
യോഗജപസാധനകളനുഷ്ടിച്ചാലും ശിവാരാധനയില്ലെങ്കില്‍ ആ 
ക്കും അവരുടെ അഭീഷ്ടങ്ങാംക്കു ഫലം ലഭിക്കുകയില്ല. [ശീവാരാ 
ധനമുണ്ടെങ്കില്‍ ഇഷൂഫലപ്പാഫ്ിക്കു മറെറാന്നും ആവശ്യമില്പ എ 
ന്നുകൂടി സഹന നല്ലന്നു.] 


ദോ: അസ കഹി നാരദ സുമിരി ഹരി ഗിരിജഹിം 
ദീ൯ഹ അസീസ 
ഹോഇഹി യഹ കല്യാന അബ സംസയ തജഹു 
ഗിരീസ 


അസ കഹീ നാരട-ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു നാരദന്‍, ഹരി സുമീരീ- 
ഭഗവാനെ ധ്യാനിച്ചു, ഗിരീജഹിം-ഗിരിജഷ്ടം, അസീസ ദീന്‍ഹ 
ആശതിസ്സ്ു നല്ലി, യഹ കല്യാന ഹോജഇഹിടഇവറംക്കു മംഗളമ 


ണ്ടാകും. ഗീരീസ അബ-ഹേ ഹിമവന്‍, ഇനി, സംസയ തജഹു- 
സന്ദേഹം വേണ്ട. 


ഹിമവാന്‍ അഭുത്ഥിച്ചതുപോലെ ഗിരിജയുടെ ഗുണദോഷം 
ങ്ങളരുളിച്ചെയ്ത ഭഗവാനെ സ്കരിച്ച ഗിരിജയെ ആശീവ്വദീചചു 
ഹിമാദ്രിയോടിപ്രകാരം പറഞ്ഞു: “ഹേ, ഹിമവൻന്‍, ഗിരിജയ്മള 
സവ്യമംഗളവുമുണ്ടാകും. അങ്ങു സംശയിക്കുകയേ വേണ്ട.?? 


ചന: കഹി അസ ബ്രഹ്മഭവന മുനി ഗയ ആഗില 


ചരിത സുനഹു ജസ ഭയ 
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പതിഹി ഏകാന്ത പാഇ കഹ മൈനാ നാഥ ന 
4 മൈം സമുത്ധേ മുനി ബൈനാ. 


അസ കഹിചജങ്ങനെ പറഞ്ഞ. മുനി ബ്രഹ്മഭവന-ബ്രഹ്മലോക 
ത്തേയ്ല, ഗയമചപോയി. ആഗില ഭയള-ഇവിടന്നങ്ങോട്ട” 
ഉണ്ടായ; ചരിത ജസ സുനഹു-കഥ എപ്പകാരമെന്നു കേദക്ക. 
മൈനാ പതിഹിചമേന, ഭത്താവിനെ, ഏകാന്ത പാഇ കഹ-ഏ 
കാന്തത്തില്‍ സമീപിച്ചു പറഞ്ഞു:__ നാഥട.സ്വാമിന്‍൯, മുനീ 
ബൈനാടമുനിയുടെ വാക്കുകരം, മൈം ന സമുത്ധേ-ഞാന്‍ പരി 
ഗണിക്കുന്നില്ല. 


നാരദനിങ്ങനെ പറഞ്ഞു ബ്രഹ്മലോകത്തേഷ്ട പുറപ്പെട്ടു. 
പിന്നീടുണ്ടായ കഥ ഏതുപ്രകാരമെന്നു കേഠംക്കു. മററാരും സമീ 
പത്തില്ലാത്ത അവസരം നോക്കി മേന ഹിമവാനെ ചെന്നു കണ്ടു 
ഇങ്ങനെ അറിയിച്ചു. “സ്വാമിന്‍, നാരദദേവഷി അരുളിച്ചെയ്ത 
വാക്കുകാം ഞാനത്ര കാര്യമായഷെടുക്കുന്നില്ല,” 


ജയം ഘരു ബരു കുലു ഹോഇ അന്മപാ കരിയ ബി_ 
ബാഹു സുതാ അനുരൂപാ 

നത കസ്ധ്യാ ബരു രഹള കുആരി കന്ത ഉമാ മമ 
പാനപിയാരി. 


ഘരു ബരു കുലുടഗൃഹവും വരനും കുലവും, ജം അനൂപാ ഹോഇ 
നിരുപമങ്ങളാണെങ്കില്‍, സുതാ അനുരൂപാചമകഠാക്ക അനുരൂപ 
ങ്ങളമാണെങ്കില്‍, ബിബാഹു കരിയടവിവാഹം നടത്തുക. നത 
കന്യാടഅപ്പാത്തപക്ഷം കന്യക, കുആമീ ബരു രഹഉടകുമാരിയാ 
യിത്തന്നെ കഴിയട്ടെ. കന്ത-അല്പയോ കാന്ത, ഉമാ മമ പാന_ 
പിയാരീചകമ എനിക്കു പ്രാണപ്രിയയാണു?. 


നാഥ, വരന്‍െറ കുടുംബവും വംശവും നിരുപമങ്ങളാണെ 
ജില്‍, വരന്‍ ഗിരിജഷ്ട് അനുരൂപനുമാണെങ്കില്‍ അവളുടെ വിവാ 
ഹം നടത്തുക. അതിനു” അവിടന്നു ഭാവമിലല്ലങ്കില്‍ അവഠം കുമാ 
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രിയായിത്തന്നെയിരുന്നു കൊള്ളട്ടെ. എങ്ങനേയോ ഉള്ള ഒരാഠംക്ക 
വളെ നല്‍കുന്നതെനിക്കു സമ്മതമല്ല. അവളെനിക്കു പ്രാണപ്രിയ 
യാണു്‌. “കാമമാമരണാത്തിഷ്ടേദ*ഗൃഹേ കനൃത്തുമത്യപി നചൈ_ 


വൈനാം പ്രയച്ചേത ഗുണഹീനായ കാഹി.വില്‍”__മനുസ?മൃതി. 


ജം ന മിലിഹി ബരു ഗിരിജഹി ജോശൂ ഗിരി ജഡ 
സഹജ കഹിഹി സബുലോശു 

സോഇ ബിചാരി പതി കരേഹു ബിബാഹു ജേഹിം 
ന ബഹോരി ഹോഇ ഉര ദാദ. 


ഗിരിജഹിചഗിരിജഷ്ട, ജോഗ്ൂ ബരു-യോഗ്യനായ വരനെ, ജനം 
ന മിലിഹിടകിട്ടാത്തപക്ഷം, ലോശൂ സബ കഹിഹിച-ലോകരെ 
ല്ലാം പറയും, ഗീരി സഹജ ജഡടഹിമവാന്‍ സ്വഭാവികമായി 
ത്തന്നെ തണപ്പനെന്നു്‌. പതി സോഇ ബിചാരി-ഹേ നാഥ, 
അതു വിചാരിച്ചു", ബഹഛോരി ഉരദാഹു-പിന്നീടു മനസ്താപം, 
ജേഹിം ന ഹോജഇടജളണ്ടാകാനിടയില്ലാത്തവിധം, ബിബാഹു 
കരേഹു-വിവാഹം നടത്തുക. 


ഗീരിജഷ്ട യോഗ്യനായ ഒരു വരനെ ലഭിക്കാത്തപക്ഷം 
ജനങ്ങളെല്ലാം പറയും ഹിമവാന്‍ പ്രകൃത്യാതന്നെ തണുപ്വനാണെ 
ന്ന്‌. നല്ലൊരു വരനു മകളെ കൊടുക്കാന്‍ ബുദ്ധിമാന്മാക്കല്ലേ 
കഴിയൂ പിന്നീടു പരിതപിക്കാന്‍ ഒരു വിധത്തിലും ഇടയില്ലാത്ത 
വിധം അങ്ങു ഗിരിജയുടെ വേളി നടത്തുക. 


അസ കഹി പരീ ചരന ധരി സീസാ ബോലേ 
സഹിത സനേഹ ഗിതീസാ 
ബരു പാവക പ്രഗടൈ സസി മാഹീം നാരദ ബചനു 
അസ്മാ നാഹിം. 


അസ കഹിിടഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു, ചരന സീസാ ധരി പരീടകാ 
ജല്‍ വീണു നമഡ്ലരിച്ചു. ഗിരീസ സഹിത സനേഹ ബോലേ: 
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ഹിമവാന്‍ സസ്നേഹം പറഞ്ഞു:__ സസിമാഹിംചചന്ദ്രനില്‍, 
ബരു പാവക പ്രഗടൈടഅഗ്നിവഷം പ്രകടമായാലും, നാരദ 


ബചനു അന്യഥാ നാഹിംടനാരദന്‍െറ വാക്കു മറിച്ച വരുന്നതല്ല. 


മേന ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു ഭര്‍ത്തൃപാഭദങ്ങളില്‍ വീണു നമസ്ത 
രിച്ച. ഹിമവാന്‍ സ്നേഹപൂവ്വം പത്റിയോടഴ പറഞ്ഞ; “മേനേ, 
ചന്ദ്രന്‍ അഗ്നി വഷിച്ചേക്കാം. എന്നാലും ദേവഷിയായ നാരദ 
നെറ വാക്കു മറിച്ചു വരുന്നതല്ല. [ചന്ദ്രന്‍ അമുതാണല്ല്യോ വഷിക്കു 
കു അതിനു പകരമായി ഒരുപക്ഷേ അഗ്നിയാണു വഷിക്കുക 
എന്നു വരട്ടെ. അങ്ങനെയൊന്നു” ഒരുപക്ഷേ ഉണ്ടായാല്‍ക്കൂടിയും 
നാരദന്‍ എന്തു പറഞ്ഞുവോ അതിനൊരു മാററം സംഭവിക്കുന്ന 
തല്ല ഹൃന്നു സാരം.] 


ഭോ: പ്രിയാ സോച്ച പരിഹരഹു സബു സുമിരഹു 
ശ്രീഭഗവാന 
പാരബതിഹി നിരമയള ജേഹിം സോജ കരിഹി 
കല്യ്യാന. 
പ്രിയാടഅല്പയോ പ്രിയേ, സബ സോചു പരിഹരഫഹു-എല്ലാടഃഖ 
വും പരിഹരിക്കു. ശ്രീഭഗവാനടഭഗവാനെ, സുമിരഹുടധ്യാനിക്കു. 
ജേഹിം പാരബതിഹി നിരമയള-ആര്‍ പാവ്വതിയെ സൃഷ്ടിച്ച 
വോ, സോഇ കല്യാന കരിഹിട അദ്ദേഹം മംഗളൂമരുളും. 
മേനേ, സവ്വശോകവും പരിത്ൃജിക്കു. ഈശ്വരധ്യാനം 
ചെയ്യു. പാവ്വതിയെ സൃഷ്ടിച്വവന്‍തന്നെ അവദഠാക്ക ശുഭവും ഉണ്ടാ 
ക്കും, (ഈശപരാധീനമാണതു്‌ എന്നത്ഥം.) 


ച; അബ ജം തുംഹഹി സുതാ പര നേഹ്ു ത അസ 
ജാഇ സിഖാബനു ദേഹ 
കരൈ സോ തപ ജേഹിം മിലഹിം മഹേസ്മ 
ആന ഉപായം ന മിടിഹി കലേസ്സ്മ 
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സുതാ പര നേഛൂ--പുത്രിയില്‍ സ്നേഹം, അബ തുംഹഹി ജരം 
തരംനിനക്കിപ്പോളണ്ടെങ്കില്‍, ജാഇ അസ സിഖാബനുദേഹൂടനീ 
ചെന്നു ഇങ്ങനെ ഒരുപദേശം കൊടുക്കുക, ജേഹിം മഹേസ്മ മില 
ഹിം-ഏതൊന്നിനാല്‍ മഹേശനെ ലഭിക്കുമോ, സോ തപു കരൈ. 


ആ തപസ്സു ചെയ്യട്ടെ, ആന ഉപായംടമറെറാരുപായത്താലും, 
കലേസ്ട ന മിടിഹിടക്ടേശം മാവകയില്ല. 


മേനേ, നിനക്കു പുത്രിയായ ഗീരിജയോടു* വാത്സല്യമുണ്ടെ : 


ങ്കില്‍ നി ചെന്നു അവാംക്ഷ പ തൊരു തപസ്സകൊണ്ടു ശിവനെ : 
4) 


ലഭിക്കാന്‍ കഴിയുമോ അപ്രകാരമുള്ള തപസ്സനുഷ്ണിക്കാന്‍ ഉപദേശം, 
നല്‍കുക. മറ൨ യാതൊന്നുകൊണ്ടും ക്ലേശം നീങ്ങുന്നതല്പ. ം 


നാര ബചന സഗഭ സഹേതു സുന്ദര സബ ഥന! 
നിധി ബ്ലഷകേതു ൂ 

അസ ബിചാരി തുംഹ തജഹു അസംകാ സബഹി . 
ഭാംതി സങ്കരു അകലംകാ 1 

നാരദ ബചന സഗഭടനാരദന്‍െറ വാക്കുകഠം നിശൂഡങ്ങളം (അ 
ത്ഥഗഭങ്ങളും), സഹേതുടനമുക്കു ഹിതത്തിന്നുള്ളവയുമാണു*, ബ്ൃഷ | 
കേതു സുന്ദരദശിവന്‍ സുന്ദരനും, സബ ഗുനനിധിടസവ്ൃവഗുണ 
നീധിയുമാണു”, അസ ബിചാരിചഇതു വിചാരിച്ചു”, തുംഹഅ 


സങ്കാ തജഹുടനീ ആശങ്ക തൃജിക്കക, സബഹിീ ഭാംതിടഎല്പാ 
വിധത്തിലും, സങ്കരു അകലംകാ-ശിവന്‍ നിഫ്ടുളങ്കനാണു”. 


നാരദന്‍െറ വാക്കകരം സാഭിപ്രായങ്ങളും നന്മ വമുക്കു നല്‍ 
കാന്‍ പരുാപ്ലങ്ങളുമാണു*. ശിവന്‍ സുന്ദരനാണു*; സവ്വശുണങ്ങ 
ളുടേയും നിലയവുമാണു?. ഈ വസ്തുത കണക്കിലെടുത്തു ശങ്കയെ 
ല്ലാം പരിത്യജിക്കക; എല്ലാംകൊണ്ടും നിഷ്ഠളങ്കനാണു” ശിവന്‍. 


സുന്നി പതി ബചന ഹരഷി മന മാഹീം ഗഈ 
തുരത ഉദി ഗിരിജാ പാഹിീം 

നയന ഭരേ ബാരി സഹിത 
സനേഹ ഗോദ ബൈഠാരി 


ഉമഹി ബിലോകി 
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പ്‌ nc Tas 


5% 


പതിബചന സുനീ-ഭര്‍ത്തവചനം കേട്ട, മനമാഹീം ഹരഷീട 
പ്രസന്നമനസ്സായി, ഉഠീ തുരത-എഴുന്നേറ൨ വേഗം, ഗിരിജാ 
പാഹിം ഗഇയഗിരിജയെ സമീപിച്ച, ഉമഹി ബിലോകിചഉമ 
യെ കണ്ടപ്പ്യോഠംത്തന്നെ, നയന ബാരി ഭരേചകണ്ണുകളില്‍ നീര്‍ 
നിറഞ്ഞു, സനേഹ സഹിതടസ്നേഹപുവ്വം, ഗോദ ബൈഠാരീട 
മടിയിലിരുത്തി. 

ഭത്താവായ ഹിമവാന്‍െറ വാശകെഠം കേട്ടപ്പോഠം മേന സ 
തുഫുയായി എഴുന്നേററ വേഗത്തില്‍ ഗിരിജയെ സമീപിച്ച; 


മകളെ കണ്ടപ്പോഠം മാതാവിന്‍െറ കണ്ണുകഠം ജലപുണ്ണുങ്ങളായി. 
' പുത്രിയെ മാതാവു സ്നേഹപൂവ്വം എടുത്തു അങ്കതലത്തില്‍ ഇരുത്തി. 


ബാരഹിം ബാര ക്തി ഉര ലാഈ ഗദഗദ കണ്ണ ന 
കഛു കഹി ജാഈ 
ജഗത മാതു സര്‍ബഥ്യ ഭവാനീ മാതു സുഖദ 
ബോലിീം മൂടു ബാനീ 


ബാരഹിം ബാരചതുടരെത്തുടരെ, ഉര ലാഇ ലേതിടമാറോടണച്ചാ 
ശേഷിച്ച, ഗദഗദ കറ കഛം,-തൊണ്ടയിടപച്ചയാല്‍ ഒന്നും, കഹി 
ന ജാഈ:പറയാന്‍൯ന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല, ജഗത മാതു സര്‍ബഗ്യടലോക 
മാതാവും സവ്വജ്ഞയുമായ, ഭവാനീ മാതു സുഖദ--പാവ്വതി അമ്മ 
സുഖപ്രദങ്ങളായ, മുദുബാനീ ബോലീടമൃടുവാക്കുകളാര പറഞ്ഞു. 

മേന, പുത്രിയായ ഗിരിജയെ തുടരെത്തുടരെ മാറോടണച്ചാ 
ശേഷിച്ച. എന്നാല്‍ തൊണ്ടയിടച്ചുകൊണ്ടു പുത്രിയോട ഒര 
ക്ഷരം പറയാന്‍ മാതാവിനു കഴിഞ്ഞില്ല. ലോകമാതാവും സവ്വ 


ജ്ഞയുമായ ഭവാനി മാതാവിനു സുഖപ്രദങ്ങളായ മധുരവാക്കുക 
ളാല്‍ ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു:__ 


ദോ: സുനഹി മാതു മൈം ഭീഖ അസ സപന 
സുനാവഉം തോഹി 
സുന്ദര ഗര സുബിപ്രബര അസ ഉപദേസേള. 
മോഹി 
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തത്തന്ന 


— 284 


മാതു സുനഹിചജത്മേ കേഠംക്കു, മൈം ദീഖ അസ സപനം-ഞാ൯ 
കണ്ട ആ സ്വപ്പംം തോഹിം സുനാവാംടനിങ്ങളെ കേഠാപ്പിക്കാം, 
സുന്ദര ഗരരടസുന്ദരനും ശുഭവണ്ണത്തോടുകൂടിയവനും ആയ, സു 
ബിപ്രബരടഒരു വിശിഷ്ടബ്രാഹ്മണന്‍, മോഹിം അസ ഉപദേ 
സേളചഎനിക്ക്‌' ഇപ്രകാരം ഉപദേശം നല്‍കുകയുണ്ടായി. 
അമ്മേ ഞാനൊരു സ്വപ്നം കാണുകയുണ്ടായി. എന്തൊരു 
സ്വപ്നമായിരുന്നു അതെന്നു ഞാന്‍ അമ്മയെ കേഠംച്വിക്കാം, ശ്വേ 


തവണ്ണത്തിലുള്ള ഒരു സുന്ദരബ്രാഹ്മണന്‍ എന്നെ സമീപി ചു” എ 
ന്നോടിപ്രകാരം ഉപദേശിച്ചു 


ചൌ: കരഹി ജാഇ തപു സൈലകമാരീ നാരദ കഹാ 
സോ സത്യ ബി ചാരി 
മാതു പിതഹു പുനി യഹ മത ഭാവാ തപു സുഖ_ 

പ്രദ ദുഖ ദോഷ നസാവാ 


സൈലകുമാരീ-ഹേ പാവ്വതി, നാരദ കഹാ സോ സത്യ ബി 
ചാരിടനാരദന്‍ പറഞ്ഞതു സത്യമെന്നുകരുതി, ജാഇ തപു കരഹിച 
ചെന്നു തപസ്സുചെയ്യുക, പുനി യഹമത മാതുപിതഫിട:ഈ അഭി 
പ്രായം മാതാപിതാക്കാംക്കും, ഭാവാ തപു സുഖപ്രദടനന്നായി 
തോന്നും. തപസ്സു സുഖപ്രടവും, മുഖ ദോഷ നസാവാടടുഃഖദോഷ 
ങ്ങാം നശിപ്പിക്കുന്നതുമാകുന്നു. 

ഹേ ഗിരിജേ, നാരദമുനി പറഞ്ഞതു സത്യമായി പരിഗ 
ണിച്ച നീ ചെന്നു തപസ്സനുഷ്ണീക്കുക. ഈ അഭിപ്രായം നിന്‍െറ 
മാതാവിന്നും പീതാവിന്നും നന്നായി തോന്നും, എന്തുകൊണ്ടെ 


ന്നാൽ തപസ്സിന്നുള്ള ഗുണം അതു സുഖത്തെ നല്ലയും ടൂഃഖത്തേയും 
ദോഷങ്ങളേയും പരിഹരിക്കയും ചെയ്യുന്നു എന്നതത്രെ. 


തപബല രചജഇ പ്രപഞ്ചു ബിധാതാ തപബല 
ബിഷ'നു സകല ജഗ ത്രാതാ 
തപബല സംഭ കരഹി സംഘാരാ തപബല സേഷു 


ധരജ മഹി ഭാരാ 
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റു 


തപബലട-തചശ്ശുക്തികൊണ്ടാണു*, ബിധാതാ പ്രപഞ്ചു രചഇച 
ബ്രഹ്മാവു പ്രപഞ്ചം സൃഷ്ടിക്കുന്നതു", തപബല ബിഷ നുടതപോ 


ബലത്താലാണു” വിഷ്ണും സകല ജഗ ത്രാതാ-സവ്വജഗത്രാതാവാ 
യിരിക്കുന്നതു*, തപബല സംഭൂചതപടദശക്തികൊണ്ടാണു* ശിവന്‍, 


സംഘാരാ കരഹിം-സംഹാരം ചെയ്യുന്നതു”, തപബല സേഷും- 


തപോബലംകൊണ്ടാണു” ആദിശേഷന്‍, മഹി ഭാരാ ധരഇ-ഭൂഭാരം 
വഹിക്കുന്നതു”. 


തപസ്സിന്‍െറ ശക്തി അപാരമാണ്‌. ആ ശക്തികൊണ്ടാ 
ണു” ബ്രഹ്മാവു പ്രപഞ്ചം സൃഷ്ടിക്കുന്നതും മഹാവിഷ്ണു പാലനം 
ചെയ്യുന്നതും ശിവന്‍ സംഹാരകമ്മം നിവ്വഹിക്കുന്നതും. തപശ 
കതികൊണ്ടാണു” ആദിശേഷനുതന്നെ ഭൂമിയുടെ ഭാരം താങ്ങാന്‍ 
കഴിയുന്നതു”. 
തപ ആധാര സബ സൃഷ്ടി ഭവാനി കരഹി ജാഇ 
തപു അസ ജിയം ജാനീ 
സുനത ബചന ബിസിമിത മഹതാരീ സപന 
സുനായള ഗിരിഹി ഹങ്കാരി 


ഭവാനീ-അല്പയോ ഭവാനീ, സബ സൃഷ്ടീ-എല്ലാ സൃഷ്ടിക്കും, 
ആധാര തപ-ആയാരം തപസ്സാണ്‌, അസ ജിയം ജാനീ:ഈ 
സംഗതി മനസ്സില്‍ അറിഞ്ഞു, ജാഇ തപു കരഹിചചെന്നു തപസ്സു 
ചെയ്യുക, ബചന സുനത-ഈ വാക്കുകഠം കേട്ടപ്പോഠം, മഹ താരീ 
ബിസിമിതടഅമ്മ വിസ്തീതയായി, ഗിരിഹി ഹങ്കാരീ-ഹിമവാ 
നെ വിളിച്ചും സപന സുനായമുടസ്വപ്പം കോഴംപ്പിച്ചു. 

എല്ലാ സൃഷ്ടിക്കും തപസ്സാണു” ഭവാനി, അടിസ്ഥാനം. ഈ 
യാഥാത്ഥ്യം ഉണന്നു സീ ചെന്നു തപസ്സനുഷ്ണിക്ക്‌. ഗിരിജ പറ 
ഞ്ഞ സ്വപ്ലവ്ൃത്താന്തം കേട്ട മാതാവായ മേനഷ്ത വീസ്തയമുണ്ടാ 


യി. അവര്‍ ഹീമവാനെവരുത്തി ഗിരിജ കണ്ട സ്വപ്നം അദ്ദേഹ 
ത്തെ ധരിപ്പിച്ചു. 


മാതു പിതഹി ബഹുബിധി സമുത്ധാഈ ചലീം 
ഉമാ തപ ഹിത ഹരഷാഈ 
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TS et at TT SALTS DEE RCE 


EASE 


പ്രിയ പരിവാര പിതാ അരു മാതാ ഭഏ ബികല 
മുഖ ആവ നബവാതാ 
മാതൃപിതഹിപടജമ്മയേയും അച്ഛനേയും, ബ്ഹുബിധി സമുത്ധാ 
ഇചപലവിയധത്തിലും പ്രബുദ്ധരാക്കി, ഉമാ ഹരഷാഈടഉമ ഖ്രസ 
ന്നയായി, തപഹിത ചലീം_തച സിനു പുറപ്പെടു, പ്രിയ പരി 
വാരടപ്ിയപ്പെട്ട പരിവാരങ്ങളും, പിതാ അരു മാതാചപിതാവും 


മാതാവും, വികല ഭഏട-വ്യാകലരായിത്തീന്നു, മുഖ ന ബാതാ 
ആവതകമുഖത്തില്‍നിന്നു ഒരു വാക്കും പുറപ്പെട്ടില്ല. 


മാതാപിതാക്കന്മാരെ ഉമ നാനാപ്രകാരേണ സമാശ്വസി 
പിച്ച തപസ്സനുഷ്ണീക്കാന്‍ യാതൃയായി. അവിടെയുണ്ടായിരുന്ന 


പരിവാരങ്ങളും മാതാപിതാക്കന്മാരും വികലരായി. അവക്ക്‌ ആ 
അവസരത്തില്‍ ഒരു വാക്കുപോലും പറയാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല. 


ദോ: ബേദസിരാ മുനി ആഇ തബ സബഹി കഹാ 
സമുത്ധാഇ 

പാരബതി മഹിമാ സുനത രഹേ പ്രബോധഹി 

പാഇ 

തബ ബേട സിരാമുനി ആഇ--ആ, സമയത്തു വേദശിരസ്സു എന്ന 
മുനീവന്നു°, സബഹി സമുത്ധാഇ കഹാ-എല്പാവരേയും ഉട”ബോ 
ധിപ്പിച്ചു പറഞ്ഞു, പാരബതീ മഹിമാടപാവ്ൃതിയുടെ മാഹാ 
ത്തം, സുനത പ്രബോധഹി പാഇ രഹേം-കേട്ടതുകൊണ്ടുതന്നെ 
പ്രബുദ്ധരായി; ശാന്തരുമായി. 

ആ അവസരത്തില്‍ വേദശിരസ്സെന്നു പേരായ മഹഷി സ 
ന്നിഹിതനായി പരമാത്ഥം പറഞ്ഞു എല്പാവക്കും സമാധാനമുണ്ടാ 


ക്കി. പാവ്ൃയീയുടെ മാഹാത്മ്യം കേട്ടപ്പോരംത്തന്നെ എല്ലാവക്കും 


യഥാത്ഥജ്ഞാനം ഉണ്ടായി, അവരുടെ ഹൃദയ വും പ്രശാന്തമായി. 
ചര: ഉര ധരി ഉമാ പ്രാനപതി ചരനാ ജാഇ ബിപിന 


ലഗീം തപ കരനാ 
അതി സുകുമാര ന തനു തപ.ജോശഗു പതി പട 


സുമിരി തജേള സബ ഭോശ്ൂ 
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Be TSI nnn 


== 


= 281 = 


ഉമാ പ്രാനപതി ചരനാട ഉമ, പ്രാണനാഥന്‍െറ പാടങ്ങാം, ഉര 
ധരിടധ്യാനിച്ച, ബിപിന ജാഇടവനത്തില്‍ ചെന്നു”, തപു കര 
നാ ലഗീംടതപസ്സു മൊയ്യാനാരംഭിച്ചു, അതി സുകുമാര തന്‍ 
ഏററവും സുകുമാരമായ ശരീരം, തപ ജോഗു നടതപസ്സ്റീനു യോ 


ഗ്ൃമായിടുള്ളതല്ല, പതിപദ സുമീരിചഭര്‍ത്തപാടം സ്മരിച്ച്‌, സബു 
ഭോഥൂ തജേള-സമസ്തഭോഗങ്ങളും തജിച്ചു. 


മമ പ്രാണനാഥനായ ശിവന്‍െറ ചേവടികരം ധ്യാനിച്ച 
വനത്തില്‍ച്ചെന്ു തപസ്സാരംഭിച്ച., സ്വതേതന്നെ സുകുമാരമാണു 
അവളുടെ ദേഹം. അതു തപോയോഗ്യവുമല്ല. എന്നിട്ടും അവഠം 
അതൊന്നും ഗണിക്കാതെ ശിവപാദങ്ങാം സ്കമിച്ചു ലാകികസുഖാ 


നുഭൂതികളെല്പാം കൈവെടിഞ്ഞു. 


നിത നവ ച്രന ഉപജ അനുരാഗാ ബിസരി ദേഹ 
തപഹിം മനു ലാഗാ 
സംബത സഹസ മൂല ഫല ഖാഏ സാഗു ഖാഇ സത 
ബരഷ ഗവാംഏ 


ഹരന നിത നുവടതൃപ്പാദങ്ങളില്‍ നിത്യവും നവ്യവുമായ, അനു 
രാഗാ ഉപജംപ്രേമം അങ്കരിച്ച, ദേഹ ബിസരിംദേഹവീസ്‌മൃതി 
യുണ്ടായി, മനു തപഹിം ലാഗാ മനസ്സ തപ്പസ്സ്റില്‍ പതിഞ്ഞു, 
സഹസ സംബതം-ആയീരം വത്സരത്തോളം, മൂല ഫല ഖാഏ-- 
മൂലഫലങ്ങഠം ഭക്ഷിച്ചു, സാഗു ഖാഇ സത ബരഷടപുല്തിന്നു* 
ഫു കൊല്ലം കഴിച്ചു. 

ട്‌ ശിവതൃപ്പാടങ്ങളില്‍ ഉമയ്യ നീത്യനതനമായ വ്രമം ഉണ്ടാ 
യീ. മനസ്സു തപസ്സില്‍ ആയിരുന്നതുകൊണ്ടെ സ്വടേഹസ്ഥിതിത 
ന്നെ അവഠം മറന്നു. ആയിരം സംവത്ധരത്തോളം അവഠം ഫല 
മൂലങ്ങം മതം ഭക്ഷിച്ചു പിന്നീടൊരേഴ കൊല്ലം പുല്ലമാത്രം 
ഭക്ഷിച്ചു കഴിച്ചുകൂട്ടി. 


| കഛു ടിന ഭോജനു ബാരി ബതാസാ കിഏ കഠിന 
ക്യ ഭിന ഉപബാസാ 
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ത്തി 


<> HHS a 


ബേല പാതി മഹി പരഈ തീനി സഹസ സംബത 


സോഇ ഖാഈ 


കഛുദിന ഭോജനുചകുറെടിവസം ഭക്ഷണം, ബാരി ബതാസാച 
ജലവും വായുമായിരുന്നു, കഛ്ൃടിനചകറെടിവസം, കഠിന ഉപ 
ബാസാ കിഏ--കഠിനോപവാസം ചെയ്തു, തീനി സഹസ സം 
ബതചമുവ്വായീരം സംവത്സരം, മഹി പരഈചഭമിയില്‍ വീണ, 
സുഖാഈ ബേലപാതിചടളഉണങ്ങിയ വിലവപത്രം, സോഇ ഖാഈ_ 
അവാം ഭക്ഷിച്ചു. 


കുറെ ദിവസം ജലവും വായുവുമായിരുന്നു ഗിരിജയ്ക്കുാഹാരം. 
കുറെ നാഠം കഠിനോപവാസംകൊണ്ടും അവഠം നയിച്ചു. മുവ്വാ 
യിരം സംവത്സരം ഭൂമിയില്‍ വീണുകിടന്ന ഉണങ്ങിയ വില്വപ 
ത്രങ്ങാം അവഠം ഭക്ഷിച്ചു. 


പുനി പരിഹരേ സുഖാനേഉ പരനാ ഉമഹി നാമു 
തബ ഭയഉ അപരനാ 
ദേഖി ഉമഹി തപ ഖീന സരീരാ ബ്രഹ്മ ഗിരാ 


ഭൈ ഗഗന ഗംഭീരാ 


പുനിടപിന്നീടു, സുഖാനേഉ പരനാച ശുഷ്ഠപത്രങ്ങളം, പരി 
ഹരേചവോഴണ്ടന്നുവെച്ച, തബ ഉമഹി നാമു-അപ്പ്യോഠം ഉമയുടെ 
പേര്‍, അപരനാ ഭയ ഉ--അപണ്ണയെന്നായിത്തീന്നു, ഉമഹി തപ 
ഖീന സരീരാം ഉമയെ തപഃഖിന്നടേഹയായി, ദേഖി ഗഗന 
കണ്ടിട്ട” ആകാശത്തില്‍, ഗംഭീരാ ബ്രഹ്മഗിരാ-ബ്രഹ്മവാണിം 
ഭൈടഉ ണ്ടായി. 


പിന്നീട ഉമ ശുഹ്ലപത്രങ്ങളും വേണ്ടെന്നുവെച്ച. അങ്ങനെ 
അതു ഉപേക്ഷിച്ച കാലത്തു അവദംക്കു പേര്‍ അപണ്ണു എന്നായി 
രുന്നു. തപസ്സുകൊണ്ടു ക്ലേശിച്ചീരിക്കുന്ന ശരീരം കണ്ടു്‌ അന്തരീ 
ക്ഷത്തില്‍നിന്നൊരു ബ്രുഹ്മവാണി ഉണ്ടായി. 
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St 


താ ളി 


വി) 


ദോ: ഭയഉ. മനോരഥ സുഫല തവ സുനു- ഗിരിരാജ 
കുമാരി 
പരിഹരു ദുസഹ കലേസ അബ മിലിഹഹിം 


ത്രിപുരാരി 


ഗിരിരാജകുമാരി സുനുടഹേ പവ്ൃതകുമാരി, കേക്കു. തവ മനോ 
രഥ സഫല ഭയേഉ--നിനെറ അഭിലാഷം സഫലമായി, സബ 
സഹ കലേസ പരിഹരു-എല്ലാടുസ്സഹ ക്ലേശങ്ങളും ഉപേക്ഷിക്കു, 
അബ മിലിഹഹിം തിപുരാരീചത്രിപുരാരിയെ നിനക്കു ലഭിക്കും. 


അല്ലയോ പവ്ൃതകുമാരി, കരക്കു, നീ എന്താശിച്ചവോ 
അതു ഫലിച്ചിരിക്കുന്നു. എല്ലാ ദുസ്സഹക്ശേശങ്ങളും കൈവെടിയു. 
നിനക്കിനി ശിവനെ ലഭിക്കും. 
ചഃ: അസ തപു കാഹും ന കീന്‍ഹ ഭവാനി ഭഏ 
അനേക ധീര മുനി ഗ്യാനീ 
അബ ഉര ധരഹു ബ്രഹ്മ ബര ബാനീ സത്വ 
സദാ സന്തത സുചി ജാനീ 


ഭവാനീ-ഹേ ഭവാനി, അനേക ധീരടനിരവധി പണ്ഡിതന്മാരും, 
മുനി ഗ്യാനീടമുനിമാരും ജ്ഞാനികളും, ഭഏചജളണ്ടായിട്ടണ്ട്‌, അസ 
തപു-ഇതുപോലൊരു തപസ്സു, കാഹും ൯൩ കീന്‍ഹ ആരും അനു 
സിച്ചിട്ടില്ല, അബ ബരബ്രഹബാനീ-ഈ ശ്രേഷ്ഠമായ അശരീരി 
വാക്കു ഇപ്പോഠം, സദാ സത്ൃംനിത്ൃസത്യമായും, സന്തത സുചിക 
സന്തത പവിത്രമായും, ജാനീ ഉര ധരഹുടഗ്രഹിച്ചു മനസ്സിആ 
വെച്ചുകൊളളക. 
ഭവാനീ, ലോകത്തില്‍ പണ്ഡിതന്മാര്‍ അനവധിയുണ്ടാഡി 
ടുണ്ട്‌. മുനിമാരും ജ്ഞാനികളും അസംഖ്യമുണ്ട്‌*. എന്നാല്‍ ഇതു 
പോലൊരു കാിന തപസ്സു അവരില്‍ ഒരാളും അനുഷ്ലിക്കുകയുണ്ടാ 
യിട്ടില്പ. നീ ഇപ്പോഠം കേട്ട ആകാശവാണി നിത്യസത്യമെന്നും 


എന്നെന്നും പവിതൃമാണെന്നും ഗ്രഹിച്ചു മനസ്സിലുറപ്പിപ്ചുകൊ 
ളക. 
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പ. ൫40 ൭ 


ആവൈ പിതാ ബോലാവന ജബഹീം ഹഠ - 


പരിഹരി ഘര ജാഎഫഹു തബഹീം 
മിലഹിം തുംഹഹി ജബ സപ്പ രിഷീസാ ജാനേഹു 


തബ പ്രമാന ബാഗീസാ 


പിതാ ബോലാവന ജബഹിം ആവൈടപിതാവു കൂട്ടിക്കൊണ്ടു 


പോകാന്‍ വരുന്നതു എപ്പോളോ, തബഹീം ഹറ പരിഹരിച 
7 °o റ യ > 
അപ്പോം വ്രതനിഷവിട്ട്‌, ഘര ജാഏഹു-ഗൃഹത്തിലേക്കു പോ 


കണം, ജബ സപ്പൂരിഷീസാ-ഫപ്പ്യോഠം സപ്പഷികഠം, തുംഹഹി 


മിലഹീം-നീയുമായി സമ്മേളിക്കമോ, തബ ബാഗീസാ പ്രമാനച 


ആകാശവാണിയുടെ യാഥാത്ഥ്യം, ജാനേഹു-നീ മനസ്സിലാ 
ക്കണം. 


നിന്നെ കൂട്ടിക്കൊണ്ടുപോകാ൯ പിതാവു വരും, ഉടനെ നീ 


വ്യതോപവാസങ്ങാം നിവത്തി പിതാവൊന്നിച്ച ഗൃഹത്തിലേഷ്ഠ 


തിരിയെ പൊയ്യക്ോള്ളക. സപ്ലഷി സമാഗമം അചിരേണ ഉണ്ടാ 


കും. അപ്പ്യോഠം തി മനസ്സിലാകും അശരിരിവാക്യം യഥാത്ഥ 
മാണെന്ന. 


സുനത ഗിരാ ബിധി ഗഗന ബഖാനീ പുലക ഗാത 
ഗിരിജാ ഹരഷാനീ 
ഉമാചരിത സുന്ദര മൈം ഗാവാ സുനഹു സംഭൂകര 
ചരിത സുഹാവാ. 

ഗഗന ബരഖാനീ-ആകാശത്തില്‍നിന്നുണ്ടായ, ബിധി ശിരാട 


ബ്രഹ്മവ ലസ്സ്‌, സുനതചകേട്ടച്പോഠംത്തന്നെ, ഗിരിജാ ഹരഷാനീ 


ഗിരിജ പ്രസന്നയായി, ഗാത പുലകംഗാത്രം പുളകിതവുമായി, 


മൈം ഉമാ സുന്ദര ചരിത ഗാവാ-ഞാന്‍ ഉമയുടെ ആ സുന്ദരചരി 


തരം ഗാനംഷെയ്ത. സംഭ കര സുഹാവാ ചരിത സുനഹശിവ 


ന്‍െറ മനോഹതകഥയും ഇനി കേഠാക്കുക. 


ആകാശത്തില്‍നിന്നുണ്ടായ വിധിവാക്കുകാം കേട്ടപ്പോ 


പാവ്യതിഡയുടെ ഹൃദയം സന്തോഷഭരിതവും ശരീരം പുളകാല്ൃതവ) 
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മായീത്തീന്മ. ആ വിധമിരിക്കുന്ന ള്മയുടെ മോഹന ചരിതമാണു? 
ഞാനിവിടെ വണ്ണിച്ചത്‌. ഇനി പറയാന്‍ പോകുന്നതു ചേതോഹ 
രമായ സംഭ ലിലകളാണു”. അവയും കേദഠക്കു, 


ജബ തേം സതീം ജാഇ തനു ത്യാഗാ തബതേം 
സിപ മന ഭയഉ ബിരാഗാ 

ജപഹിം സദാ രഘുനായക നാമാ ജഹം തഹം 
സുനഹിം രാമഗുന ഗ്രാമാ. 


ജബതേം സതിം ജാഇ തനു ത്യാഗാ-എപ്പോഠം ചെന്നു സതീദേവി 
തനുത്യാഗം ചെയ്തുവോ, തബതേം സിവ മന--അപ്പ്യോഠം മുതല്‍ 
ശിവന്‍െറ മനസ്സു; ബിരാഗാ ഭയളഉടവൈരാഗ്യത്തോടു കൂടിയതാ 
യി ഭവിച്ചു. സദാ രഫ്യനായക നാമ ജപഹിം-സദാ രാമനാമം 
ജപിച്ചകൊണ്ടിരിപ്പായി, ജഹം തഹം രാമ ഗുന ഗ്രാമാടഅവിട 
വിടെ നിന്നു രാമഗുണഗണങ്ങാഠം, സുനഹിംടകേഠക്കകയും ചെ 
യിരുന്നു, 

ടക്ഷന്‍െറ യാഗശാലയില്‍വെച്ചു സതി എപ്പം യോഗാ 
ഗ്നിക്കു സ്വശരീരം ആഹുൃതിയായപ്പിച്ചവോ അപ്പ്യോഠം മുതല്ലു 
ശിവന്‍ വൈരാഗ്യനിധിയായിത്തീന്നു. രാമനാമം അനുസ്യൃതം 


ജപിച്ചും അങ്ങിങ്ങു ചെന്നു ശ്രീരാമന്‍െറ ഗുണങ്ങാം കേട്ടും അദ്ദേ 
ഹം കാലയാപനം ചെയ്ത. 


ദോ: ചിദാനന്ദ സുഖധാമ സിവ ബിഗത മോഹ മദ 
കാമ 


ബിചരഹിം മഹി ധരി ഹൃഭയം ഹരി സകല 
ലോക അഭിരാമ. 


ബിഗത മോഹ മട കാമടവിഗതമോഹമദകാമനും, ചിദാനന്ദ= 
ചിദാനന്ദനും, സുഖ ധാമ സിവംസുഖധാമനും ആയ ശിവന്‍, 
സകല ലോക അഭിരാമ൦=സകല ലോകാഭിരാമനായ, ഹരി ഹൃദയം 

, %o 
ധരി-ഭഗവാ൯ രാമചന്ദ്രനെ മനസ്സില്‍ പ്രതിഷ്കീച്ച്‌്‌, മഹി 
ബി ചരഹിംടഭമീയില്‍ സഞ്ചരിക്കാന്‍ തുടങ്ങി. 
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> HY FE 


- മോഹവും മടവും കാമവും അകന്നവനും ചിദാനുന്ദനും സുഖ 
സ്ഥാനവുമായ ശ്രീമഹാദേവന്‍ സമസ്തലോകത്തിന്നും അഭിരാമ 
നായ ഭഗവാന്‍ രാമഭദ്റനെ സ്വഹൃദയത്തില്‍ പ്രതിഷ്ലിച്ചു ഭൂമി 
യില്‍ സഞ്ചരിക്കാന്‍ തുടങ്ങി. 


ച: കതഹും മുനി൯ഹ ഉപദേസഹിം ഗ്യാനാ കതഹും 

രാമ ഗന കരഹിം ബഖാന 

ജദപി അകാമ തദപി ഭഗവാനാ ഭഗത ബിരഹ 

ദുഖ ദുഖിത സുജാനാ. 

കുതഹും മുനിന്‍ഹടചില സ്ഥലത്തുവെച്ചു മുനിമാക്ക്‌, ഗ്യാന 
ഉപദേസഹിം-ജ്ഞാനം ഉപദേശിക്കുന്നു; കതഹും രാമഗുനട ചീല 
സ്ഥലത്തുവെച്ചു ശ്രീരാമഗുണങ്ങഠം, ബഖാന കരഹിംടവിസ്മൂരി 
ക്കുന്നു, ജപി അകാമ സുജാന തദപീ-അകാമനും ജ്ഞാനിയുമാ 
ണെങ്കില്‍ക്കൂടിയും, ഭഗവാനാ ഭഗത ബിരഹചശിവഭഗവാന്‍ ഭക്ത 
വിരഹം ഹേതുവായുള്ള, ദുഖ ടുഖിതചടുഃഖത്താല്‍ ടൂഃഖിതനുമാണു. 
ഒരിടത്തദ്ദേഹം മുനിമാക്കു ജ്ഞാനം ഉപദേശിക്കുന്നു; മറെറാ 
രിടത്തു ശ്രീരാമന്‍െറ ഗുണങ്ങഠം വ്യാഖ്യാനിക്കുന്നു. അദ്ദേഹം നീ 
സ്‌പൃഹനും ജ്ഞാനീയുമാണു*; എന്നാലും ഭക്തവിരഹദുഃഖത്താല്‍ 
ഭഃബീതനുമാണു്‌. സതീദേവി ശിവഭക്തയായിരുന്നു. ആ ഭക്തയു 
മായുള്ള ശാശ്വതവിയോഗം അദ്ദേഹത്തെ അതിയായി ദൂഃഖിപ്പി 

ക്കുകയും ചെയ്യുന്നുണ്ടു” എന്നു സൂചന. 


ഏഹി ബിധി ഗയള കാല ബഹു ബീതീ നിത 
നൈ ഹോജ രാമ പദ പ്രീതീ 
നേമു പ്രേമു സങ്കര കര ദേഖാ അബിചല ഹൃദയം 
ഭഗതി കൈ രേഖാ 


ഏഹിീ ബിധിടജങ്ങനെ, ബഹുകാല ബീനീ ഗയള-അനേക 
കാലം കഴിഞ്ഞപോയീ, രാമ പദചശ്രീരാമപാദങ്ങളില്‍, നീത 


നൈ പ്രീതി ഹോജടനിത്യവും നാവ്യവുമായ പ്പേമം ഉണ്ടാകാന്‍ 
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തുടങ്ങി, നേമു-നിയമവും, പ്രേമു ഹൃടയംടപ്രേമവും ഹൃദയത്തില്‍, 
സങ്കര കര ഭഗതി കൈ-ശിവനെറ ഭക്തിയ്ല, അബിചല രേഖാ 
ദേഖാടഅവിചലരേഖകളായി കാണപ്പെട്ട. 


പല രാജ്യങ്ങളില്‍ സഞ്ചരിച്ചും പലരുമായി മേളിച്ചും, പ 
ലക്കും ജ്ഞാനോപദേശം ചെയ്തും ശിവന്‍ കാലംകുറെ കഴിച്ചുകൂട്ടി. 
നിയമവും പ്രേമവും ഹൃദയത്തില്‍ ശിവന്‍െറ ഭക്തിക്കു അവിചല 
രേഖകളായി കാണപ്പെട്ടു. [സതീത്യാഗത്തില്‍ പ്രകടമായ പ്രതി 
ജ്ഞയും, അവളിലുള്ള പ്രേമവും ഭക്തിയ്മ' ഉപോദ്‌ബലകങ്ങളാ 
യിഭവിച്ചു.] 


പ്രഗടേ രാമു കൃതഗ്യ കൃപാലാ രൂപ സീല നിധി 
തേജ ബിസാലാ 
ബഹു പ്രകാര സങ്കരഹി സരാഹാ തുംഹ ബിനു 
അസ ബ്രതു കോ നിരബാഹാ 


കൃതഗ്യ-കൃതജ്ഞനും, കൃപാലാടടയാലുവും, രൂപ സീല നിധിച 
രൂപശീലനിധിീയും, ബിസാലാ തേജ--വിശാലതേജസ്വിയും ആ 
യഃ, രാമു പ്രഗടേ-രാമന്‍ പ്രത്യക്ഷനായി, ബഹു പ്രകാര-അനേക 
വൃകാരത്തില്‍, സങ്കരഹിടശിവനെ, സരാഹാടംഗ്ശാഘിച്ച, തുംഹ 
ബിനു കോടങങ്ങയെക്കൊണ്ടല്ലാതെ മററാരെക്കൊണ്ടാണു*, 
അസ ബ്രതു--ഇതുപോലൊരു വൃതം, നിരബാഹാ--നിവ്വഹിക്കാ 
നാവുക? 

ആര്‍ ഉപകാരം ചെയ്യുന്നു അതറിയുന്നവനും, കാരുണികനും, 
സനന്ദര്യം, സാശീല്യം എന്നിവയ്യം ഇരിപ്പിടവും വിശാലമായ 
തേജസ്സോടകൂടിയവനുമായ രാമന്‍ ശിവസമക്ഷം ചെന്നു അനേക 
പ്രകാരത്തില്‍ ശിവനെ ശൂാഘിച്ച: _ “അല്ലയോ മഹാദേവ, ഇതു 
പോലൊരു വ്രതം നിവ്വഹീക്കാന്‍ അങ്ങയെക്കൊണ്ടല്ലാതെ മററാ 


രെക്കൊണ്ടാണു” സാധിക്കുക??? 


ബഹു ബിധി രാമ സിവഹി സമുത്ധാവാ പാര_ 
ബതീ കര ജനയ സുനാവാ 
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അതി പുനീത ഗിരിജാ കൈ കരനീ ബിസ്തൂര 
സഹിത കൃപാനിധി ബരതി 


ബഹുബിധി-അനേകവിധത്തില്‍, രാമ സിവഹിടരാമന്‍ ശിവ 
നെ, സമുത്ധാവാചപ്രബുദ്ധനാക്കി, പാരബതിീ കര ജന്മുടപാവ്വ 
തിയുടെ പിറവി, സുനാവാടകേടംപ്പിച്ച, ഗിരിജാ കൈ-ഗിരീജ 
യുടെ, അതി പുനീത കരനീചഅത്യധികം പവീത്രങ്ങളായ പ്രവൃ 
ത്തികഠം, ബിീസ്തര സഹിതചസവിസ്തരം, കൃപാനിധി ബരനീം: 
കൃപാനിധിയായ രാമന്‍ വണ്ണിച്ച. 

പലതരത്തിലും ശ്രീരാമന്‍ ശിവനെ ഉദ*ബുദ്ധനാക്കി, ഹിമ 
വാന്‍െറ പുത്രിയായി സതീദേവി ജന്മമെടുത്തതും ശിവനെ ഉദ്ദേ 


ശിച്ചു അവഠം അതിഘോരമായ തപസ്സനുഷ്കീച്ചതും മറവമായ കഥ 
കഠം രാമൻ സവിസ്തരം അറിയിച്ചു. 


ദോ: അബ ബിനതി മമ സുനഹു സിവ ജം മോ 
പര നിജു നേഹു 
ജാഇ ബിബാഹഹു സൈലജഹിം യഹ മോഹി 
മാംഗേ ദേഹു 
സിവ-ഹേ മഹാദേവം മോപര നിജു നേഹുൃചഅങ്ങഷ്െന്നില്‍ 
സ്നേഹമുള്ളപക്ഷം, അബ മമ ബീനതീ സുനഹു-ഇപ്പോഠം എന്‍റ 
അഭൂുത്ഥനകേഠക്ക, സൈലജഹിം ജാഇ ബിബാഹഹു-പാവ്വതി 


യെ ചെന്നു വിവാഹം ചെയ്യക, മോഹിം യഹ മാംഗേടേഹ- 
എനിക്ക്‌” ഈ ഒരു വരംതരിക. 


ഹേ മഹാദേവ, അങ്ങക്കു എന്നില്‍ സ്നേഹമുണ്ടെങ്കില്‍ അ 


ങ്ങന്‍െറ അഭ്യത്ഥന മാനിച്ച പാവ്യതിയെ വിവാഹം ചെയുണം. 
ഈ ഒരു വരമാണു' ഞാനങ്ങയോടത്ഥിക്കുന്നതു*. 


ചൌ; കഥ സിവ ജപി ഉചിത അസ നാഹിം നാഥ 
' ബചനപുന്നിമേടിന ജാഹിം 
സിര ധരി ആയസു കരിഅ തുംഹാരാ പരമ 


ധരമു യഹ സാ ഹമാരാ 
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ക 
കരിഅടനിറവേററണം, 


സിവ കഹചശിവന്‍ പറഞ്ഞു: _ , അസ ഉചിത ജദപി നാഹീം- 
ഇതു ഉ ചിതമല്ലെങ്കിലും, നാഥ ബചന പുനിച-ഭഗവാന്‍െറ ആജ്ഞ, 
മേടി ന ജാഹീം_തള്ളിക്കളയാന്‍ കഴിവില്ല, തുംഹാരാ ആയസും- 
അങ്ങയുടെ സിയോഗം, സിരസാ ധരീചശീരസാവഹിച്ച്‌, 
നാഥ ഹമാരാ യഹചദസ്വാമിന്‍, എനി 
ക്കിതു, പരമ ധരമുപരമധമ്മമാണു?. 

പവ്വത കുമാരിയെ ഞാന്‍ വിവാഹം ചെയ്യുന്നതു ഉ.പീത 
മല്ലെങ്കിലും കല്ലന മറിച്ചായിപ്പോയില്ലേ? അവിടന്നല്ലെ ആജ്ഞാ 
പിക്കുന്നതും. ആ ആജ്ഞ തള്ളിക്കളയാന്‍ എനിക്കു കഴിവില്ല, 
ഞാനങ്ങയുടെ നിയോഗം ശിരസാവഹിച്ചു നിറവേറവകതന്നെ 
വേണം. എന്നെ സംബന്ധിച്ചിടത്തോളം അങ്ങയുടെ ആജ്ഞ 
നിറവേറവക എന്നതു എന്‍െറ അങ്ങേ അററത്തെ ധമ്മമാണു?. 


മാതു പിതാ ഗുര പ്രദ കൈ ബാനി ബിനഹിം 
ബിചാര കരിഅ സുഭ ജാനീ 
തുംഹ സബ ഭാംതി പരമ ഹിതകാരീ അഗ്യാ 
സിരപര നാഥ തുംഹാരീ 
മാതു പിതാ ഗുരടമാതാപിതാക്കന്മാരുടേയും ഗുരുവിന്‍േറയും, പ്രഭ 
കൈ ബാനീടസ്വാമിയുടേയും വാക്കു, സുഭ ജാനീ-മംഗളമെന്നറി 
ഞ്ഞു, ബിനഹിം ബിചാര കരിഅടനിവ്വിചാരനായി നിറവേ 
ററണം, തുംഹ സബ ഭാംതിടഅങ്ങു എല്ലാംകൊണ്ടും, പരമ ഹിത 
കാരീ-ഏററവും ഹിതകാരിയാണു, നാഥ തുംഹാരീ അഗ്യാച 
സ്വാമിന്‍, അങ്ങയുടെ ആജ്ഞ, സിരപരംശിരസാ വഹിക്കുന്നു. 
മാതാവു, പിതാവു”, ആചാര്യന്‍, യജമാനന്‍ എന്നിവരുടെ 
അനുജ്ഞ മംഗള കരമാണു എന്നു മനസ്സിലാക്കി നിവ്വിചാരനായി 
നീവ്വഹിക്കുകതന്നെയാണു വേണ്ടതു”. അവിടന്നു ഏററവും ഹിത 
കാരിയുമാണെനിക്ക്‌. ആ സ്ഥിതിക്കു അങ്ങയുടെ നിയോഗം 
എനിക്കു ശിരോധാര്യമാകുന്നു. 
പ്രഭ തോഷേള സുനി സങ്കര ബചനാ ഭഗതി 
ബിബേക ധരമ ജത രചനാ 
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മ 


കഹ പ്രഭ ഹര തുംഹാര പന രഹേ അബ ഉര 
രഖേഹോ ജോ ഹമ കഹേഉളര 


സങ്കര-ശിവന്‍െറ, ഭഗതി ബിബേക ധരമ തുത രചനാചഭക്തി 
വിവേകധമ്മയുക്ത രചനയായ, ബചനാ സുനിടവാക്കുകഠം കേട്ടു, 
പ്രഭ തോഷേഉടരാമന്‍ സന്തുഷ്ടനായി, പ്രഭ കഹ ഹരചല്ഭു പറ 
ഞ്ഞു:_ മഹാദേവ, തുംഹാര പന രഹേഉ--അങ്ങയുടെ പ്രതിജ്ഞ 
നിറവേറി, അബ ജോഹമ കഹേഉ--ഇനി ഞാന്‍ പറഞ്ഞതു, ഉര 
രാഖേഹു-മനസ്സ്റില്‍ വെയ്യുക. 


ഭക്തി, ജ്ഞാനം; ധമ്മം ഇവയുടെ സമഞ്ജസമ്മേളനമായ 
ശിവവാണികഠം ശ്രീരാമനെ റഷാകുലനാക്കി. അദ്ദേഹം പറ 
ഞ്ഞ: ഹേ മഹാദേവ, അങ്ങു പറയുകയുണ്ടായല്ലോ ഈ ശരീര 
വുമായി സതീദേവിക്ക സംഗമുണ്ടാകുന്നതല്ല എന്നു”. ആ സതീ 
ദേവി യോഗാഗ്നിയില്‍ ദഹിച്ചുപോകുകയും ചെയ്തു. മറെറാരു 
ശരീരവുമായി സംഗം ഉണ്ടാകയില്ലെന്നങ്ങു പ്രതിജ്ഞ ചെയ്തുമീല്ല. 
അങ്ങയുടെ നിശ്ചയം നിറവേറി. ഇനി ഞാന്‍ പറഞ്ഞതു മന 


E 


സ്റ്റില്‍ വെച്ചുകൊള്ളക. അങ്ങയുടെ പ്രതിജ്ഞക്കു ഭംഗം വരുന്ന 
ഒന്നും ഞാന്‍ പറഞ്ഞിട്ടുമില്ല എന്നു ഭാവത്ഥം. \ 


അന്തരധാന ഭഏ അസ ഭാഖീ സങ്കര സോജ 
മൃരതി ഉര രാഖി 


3 ല 
at തപഹിം സപ്ലരിഷി സിവ പഹിം ആഏ ബോ 


പ്രഭ അതി ബചന സുഹാഏ 


അസ ആ്ലാഖീച്ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു, (രാമന്‍), അന്തരധാന ഭഏ-അന്ത 
ദ്ധാനം ഷെല്ലയ്കു, സങ്കര സോ മൂരതി-ശിവന്‍ (രാമന്‍െറ) ആ മത്തി, 
മനസ്സില്‍ പ്രതിഷ്ഠിച്ച, തബഹിം സപ്തരിഷി-ആ 
ത്തന്നെ സപ്പൃഷികഠം, സിവ പഹിം അആഏശിവ 
നെ സമീപിച്ച, പ്രദ അതി സുഹാഏ ബചന ബോലേ-ഭഗ 
വാന്‍ ഏററവും മദ്നോഹരങ്ങളായ വാക്കുകളാല്‍ പറഞ്ഞ: 
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ഇപ്രകാരം അരുളിച്ചെയ്ത ഭക്തഹിതപ്രദനായ രാമന്‍ അപ്പ 
തൃക്ഷനായി. ശീവന്‍ ശ്രീരാമന്‍െറ സ്വരൂപം മനസ്സില്‍ പ്രതി 
സ്ലിച്ച. ഉടനെ തന്നെ മരീചി, അത്രി, അംഗിരസ്സ്‌, പുലഹന്‍, 
പുലസ്ത്യന്‍, ക്രതു എന്നീ ഏഴ മഹ(സപ്ടൃഷികഠം ശിവനെ സമീ 
പിച്ചു. അവരോടട്ടേഹം ഭംഗി മികച്ചു വാക്കുകളെക്കൊണ്ടു ഈ 
വിധം അരുളിച്ചെയ്തു: 


ഭോ: പാരബതീ പഹിം ജാഇ തുംഹ പ്രേമ പരിച്ഛാ 
ലേഹു 

ഗിരിഹി പ്രേരി പഠഏഹു ഭവന ദൂരി കരേഹു 
സന്ദേഹു 


തുംഹ പാരബതീ പഹിംടനിങ്ങാം പാവ്ൃതീി സന്നിധിയില്‍, 
പ്രേമ പരിച്ഛാ ലേഹടപ്രേമപരിക്ഷ നടത്തുക, ഗിരിഹി പ്രേരിട: 
ഹിമവാനെ വച്രേരിപ്പിച്ചു” (അയച്ച്‌), പഠഏഹു ഭവനാടപാവ്യതി 
യെ ഗൃഹത്തിലേക്ക കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവരുവിച്ച്‌', സന്ദേഹ ദൂരി 
കരേഹുടസന്ദേഹം ദൂരീകരിക്കുക. 

നിങ്ങഠം ആദ്യമായി പാവ്വതിയെ കണ്ടു അവഠംക്കെന്നില്‍ 
എത്രമാത്രം പ്രേമമുണ്ടെന്നു പരീക്ഷിച്ചറിയണം. പിന്നീടു ഹിമ 
വാനു പ്രേരണ നല്ലി തപോനിഷ്ഠയില്‍ കഴിഞ്ഞു കുടന്ന പുത്രിയെ 
കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവരുവിച്ചു എല്ലാവരുടേയും സന്ദേഹം തീക്കണം. 


ചൌ: രിഷി൯ഹ ഗാരി ദേഖീ തഹം കൈസി മൂരതി_- 
മന്ത തപഡ്യ്യാ ജൈസീ 

ബോലേ മുനി സുനു സൈലകമാരി കരഹു 
കവന കാരന തപു ഭാരീ 


രീഷിന്‍ഹ ഗരരീചലൂഷിമാര്‍ ഗാരിയെ, മൂരതിമന്ത തപസ്യാ 
ജൈസീടമൃത്തിമത്തായ തപസ്യ എപ്പകാരമോ, തൈസീ തഹം 
ദേഖീ- അപ്രകാരം അവിടെ കണ്ടു, മുനീ ബോലേ-:മുനിമാര്‍ പറ 
ഞ്ഞു, സൈല കുമാരീ സുനുടപവ്വതകുമാരീ, കോംക്കു, ഭാരീ തപുട: 
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eo കവനകാരന കരഹുചഎത്തുഭ്േശിച്ചാണു? ചെയ്യു 


ന്നതു”? 


ee ശരീരമെടത്താല്‍ എങ്ങനെയായിരിക്കുമോ ആ വീ 

ധമുള്ള ഗരരിയെയാണു സപ്തഷിമാക്കു സന്ദശിക്കാന്‍ സംഗതീയാ 

യതു”. അവര്‍ അവളോടിങ്ങനെ ചോദിച്ചു: - “ഹേ ഗീരിജേ, 

എന്തൊരുദ്ദേശം പുരസ്തരിച്ചാണു നീ ഈ വിധം ഘോരമായ തപ 

സൂ ചെയ്യുന്നതു??? 

കേഹി അവരാധഹു കാ തുംഹ ചഹഹു ഹമ സന 
സത്യ മരമു കില കഹഹൂ 

സുനത ബചന മനു അതി സകുചാഈ ഹംസിഹഹു 
സുനി ഹമാരി ജഡതാഈ. 


തംഹ കേഹി അവരാധഹുടനീ ആരെയാണാരാധിക്കുന്നതു”? കാ 
ഛചഹഹൂടഎന്താണാശിക്കന്നത** ഹമ സന സത്യ മരമുടഞങ്ങ 
ളോട യഥാത്മഥരഹസ്യം, കിന കഹഹൂപഎന്താണു പറയാതിരി 
ക്കുന്നതു"? ബചന സുനതം-വാക്കുകഠം കേഴംക്കേ, മനു അതി 
സക ചാഈടമനസ്സ്സ്‌” ഏററവും ലജ്ജയോടുകൂടിയതായി ഭവിച്ച. 
ഹമാരി ജഡതാഈ സുനി-എന്‍െറ കൊള്ളരുതായ്യ കേട്ട, ഹംസി_ 
ഹഹുടനിങ്ങാം ഹസിക്കും. 


“ഭദ്രേ, നീ ആരെയാണദ്ദേശിച്ചു തപസ്സനുഷ്ഠിക്കുന്നതു** എ 
ന്താണുനിന്‍െറ അഭിലാഷം!) ഞങ്ങളില്‍നിന്നു” ഒന്നും മറച്ചുവെ 
ദ്ൂ്ലാതെ സത്യം പറയുവാന്‍ നീയെന്താണു മടിക്കുന്നതു?7 അവരി 
ങ്ങനെ പറഞ്ഞതു കേട്ടപ്പോഠം ഗീരീജയുടെ മനസ്സു സങ്കോചവി 
ധേയമായിത്തീന്നു. അവഠം പറഞ്ഞു:__ എനെറ കഥയില്ലായ്യ 
കേട്ടു നിങ്ങാം ഹസിക്കും.? g 


മനു ഹട പരാ ന സുനഇ സിഖാവാ ചഹത ബാരി 
പര ഭീതി ഉഠാവാ 
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നാരദ കഹാ സത്യ സോഇ ജാനാ ബിനു പംഖ൯ഹ 
ഹമ ചഹഹിം ഉ ഡാനാ. 


ദേഖഹു മുനി അബിബേക ഹമാരാ ചാഹിഅ സദാ 
സിവഹി ഭരതാരാ. 


മനു ഹട വരാചമനസ്സിനു ശാഠ്യം ബാധിച്ചു. സിഖാവാ ന 
സുനഇ-ഒരുപദേശവും കേധക്കുന്നില്ല. ബാരി പര ഭീതിപവെള്ള 
ത്തില്‍ ഭിത്തി, ഉഠാവാ ചഹതചപടുത്തുയത്താന്‍ ആഗ്രഹിക്കുന്നു. 
നാരദ കഹാ സോഇചനാരദന്‍ പറഞ്ഞതെന്തോ അതു, സത്യ 
ജാനാ-സത്യമെന്നു ഗ്രഹിച്ച, .ബിനു പംഖന്‍ഹചചിറക കുടാതെ, 
ഒഡാനാ ചഹഹിംടപറക്കാന്‍ ആഗ്രഹിക്കുന്നു; മുനി ഹമാരാ 
മുനിമാരേ, എന്‍െറ, അബിബേക ദേഖബഹു-അവിവേകം നോക്കു. 
സിവഹി ഭരതാരാംശിവനെന്െറെറ ഭത്താവാകാന്‍, സദാ ചാഹിഅ 
സദാ ഞാന്‍ ആഗ്രഹിക്കുന്നു. 

മുനീശ്വരന്മാരേ, എന്‍െറ മനസ്സിലൊരു യൃശ്ശാഠ്യം കടന്നുകൂ 
ടി. ആരെന്തൊക്കെ ഉപദേശിച്ചിട്ടം അതൊന്നും മനസ്സില്‍ കട 
ക്കുന്നില്ല, വെള്ളത്തില്‍ ഭിത്തി പടുത്തുയത്താനാണെന്‍െറ മോഹം. 
നാരദന്‍ എന്തരുളിച്ചെയ്തുവോ ഞാനതെല്ലാം സത്യമെന്നു ഗ്രഹി 
കൂവശായി. ചിറകു കൂടാതെ ഞാന്‍ പറക്കാന്‍ കൊതിക്കുന്നു. 
മററഷിമാരേ, നിങ്ങാം കാണുന്നില്ലെ എന്‍െറ അവിവേകം? 
ശിവന്‍ എന്‍െറ ഭത്താവാകാനാണു സദാ ഞാന്‍ അഭിലഷിക്കു 
ന്നതു്‌, 
ദോ; സുനത ബചന ബിഹംസേ രിഷയ ഗിരി സംഭവ 

തവ ദേഹ 
നാരദ കര ഉപദേസു സുനി കഹഹു ബസേള 
കിസു ഗേഹ. 

ബചന സുനതടവാക്കകഠം കേട്ടപ്പോരം, രിഷയടടട്ടഷിമാര്‍, 


ബീഹംസേം- ചിരിച്ചു. (എന്നിട്ടിങ്ങനെ ൨ റഞ്ഞു:__) തവദേഹച 
നിന്‍െറ ശരീരം, ഗിരിസംഭവടഗിരിയില്‍നിന്നു* ഉത്ഭവിച്ചതാ 
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ണു്‌. നാരദ കരടനാരദന്‍െറ, ഉപദേസു സുനി ഉപദേശം കേട്ട 
ി 


കിസു-ആരെക്കെയാണു”, ഗേഹ ബസേളചഗ്ൃഹങ്ങളിലിരന്നു 
പൊവത്തിടുള്ളതു”** കററഹുടപറയ്യ, 

ഗിരിജയുടെ വാക്കുകഠം കേട്ടപ്പോഠം മഹഷിമാര്‍ ചിരിച്ചു. 
അനന്തരം ഇങ്ങനെ പറയാന്‍ തുടങ്ങി. പാവ്യതിയാണല്ലോ വീ, 
തികച്ചും ജഡാവസ്ഥ പ്രാപിച്ചിരിക്കുന്ന ഹിമവാന്‍െറ പുത്രിക്കു 
ജാഡ്യം ഉണ്ടാകുന്നതു സ്വാഭാവികം മാത്രമാണു”. ആ സ്ഥിതിയില്‍ 
നിന്നെ കുററപ്പെടുത്താ൯ വയ്യ. നാരദന്‍െറ ഉപദേശം കേട്ടു 


വീട്ടില്‍ കിടന്നു പൊവത്തവര്‍ എത്രയുണ്ട്‌, പറയാനാകുമോ നീ 
നക്കു”? 


ചര: ഒച്ഛു സുത൯ഹ ഉപദേസേ൯ഹി ജാഈ തിന്‍ഹ 
ഫിരി ഭപനു ന ദേഖാ ആഈ 

ചിത്രകേതു കര ഘരു ഉന ഘാലാ കനക കസിപു 

കര പുനി അസ ഹാലാ. 


ജാഇ-(നാരദ൯ ചെന്നു”), ദച്ഛ സുതന്‍ഹംംദക്ഷന്‍െറ പുത്രന്മാക്കു, 
ഉപദേസേന്‍ഹി-ഉപദേശം നല്‍കിയിട്ടു” (അവര്‍), ഫിരി ആഈ 
(വനത്തില്‍നിന്നു) മടങ്ങിവന്നു, ഭവനു ന ദേഖാ-ശഗൃഹം കണ്ടി 
ലല. ചിത്രകേതു കര ചിത്രകേതുവിന്‍െറ, ഘരു ഉന ഘാലാഘവീട്‌ 
അദ്ദേഹം (നാരദന്‍) നശിപ്പിച്ചു. പുനീചപിന്നെയുമുണ്ട്‌. കനക 
കസിപു കര-ഹിരണ്യകശിപുവിന്‍െറ, ഹാലാ അസ-സ്ഥിതിയും 
ഇങ്ങനെതന്നെ: 


ഉമേ, കേക്കു. ദക്ഷപ്രജാപതി, മക്കളോടു സൃഷ്ടിക്കായി 
കല്ലിച്ചു. സൃഷ്ടി പ്രാഗത്ഭ്യമുണ്ടാക്കാന്‍ അവര്‍ തപസ്സിനു പോയി. 
നാരദന്‍ ഉപദേശിച്ചുപദേശിച്ചു* അവരെ വിരക്തരാക്കി. ആരം 
ഗൃഹത്തിലേഷ്ട മടങ്ങുകയുണ്ടായില്പ. ഇതാണവര്‍ വനത്തിതനിന്തു 
മടത്ങിവന്നു ഗൃഹം കണ്ടില്ലെന്നു പറഞ്ഞതു", ചിത്രകേതുവിനെറ 
കഥയും പറയാം. അദ്ദേഹത്തിനു” അനേകം ഭാരുമാരുണ്ടായില്‍ 
ന്നു. പുതുന്മാരില്ല, അംഗിരസ്സ്റിന്‍െറ അനുഗ്രഹംകൊണ്ടു” ഇജയ 
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റാണി പ്രസവിച്ചു ഒരു പുത്രനുണ്ടായി, അതിനാല്‍ ആ റാണി 
യോ ചിത്രകേതുവിനു കൂടുതല്‍ പ്രേമം തോന്നി. മറ൨ റാണിമാര്‍ 
ഈ വസ്തൃത ഗ്രഹിച്ചു വിഷം കൊടുത്ത കുട്ടിയെ കൊന്നു. ആ 
അറാസരത്തില്‍ നാരദന്‍ അവിടെയെത്തി. പുതൃനെ ജീപിപ്പിച്ചു. 
കുട്ടി, രാജാവിനോടു പറഞ്ഞു:_ കഴിഞ്ഞ ജന്മത്തില്‍ ഞാന്‍ രാജാ 
വായിരുന്നു. കുറെ കാലം കഴിഞ്ഞപ്പ്യോഠം വിരക്തനായി തപം 
ചെയ്യാന്‍ വനത്തിലേഷ്ട പോയി, ഒരു ദിവസം ഒരു സ്രീ എന) 
ക്കൊരു പഴം തന്നു. അതിന്നുള്ളില്‍ ലക്ഷക്കണക്കിത്‌ കീടങ്ങള 
ണ്ടായിരുന്നു. ഞാന്‍ പഴം തിന്നതുകൊണ്ട കീടങ്ങളെപ്പാം ച്വത്തൊ 
ടങ്ങി. അങ്ങനെ മരിച്ചവരാണു? അങ്ങയുടെ റാണിമാര്‍. അവര്‍ 
എന്നെക്കൊന്നു പകരം വീട്ടി. എനിക്കു പഴം തന്ന സ്ത്രീ ഇജ്മുന്ത 
ത്തില്‍ എന്‍െറ അമ്മയായി, അങ്ങയ്്കിതില്‍ വൃസനിക്കാന്‍ കാര 
ണമില്ല, ആര്‍ ആക്കും പുത്രനല്ല. ആര്‍ ആക്കും പിതാവും അല്ല. 
ഇതൊക്കെ വെവം പ്രാപഞ്ചികവിഷയം. ഇത്രയും പറഞ്ഞു പി 
ന്നെയും അവന്‍ മരിച്ചു, ഇങ്ങനെ മകനെക്കൊണ്ടു” അച്ഛനു” ഉപ 
ദേശം കൊടുച്ചിച്ച നാരദന്‍ ചിത്രകേതുവിന്‍െറ ബുദ്ധി തകരാറി 
ലാക്കി. നാരദന്‍െറ ഉപദേശ പ്രകാരമാണു” ചിത്രകേതു രാജ്യം 
ഉപേക്ഷിച്ചു വനത്തിലേഷ്ഠട പോയതു”. അങ്ങനെ പോയവനു 
വീടെന്തിനു? ചുരുക്കം ഇതാണു”. നാരദന്‍ ചിതൃകേതുവിനും 
വീടില്ലാതാക്കി. ഹിീരണ്യകശിപുവിന്‍െറ കഥയും കേയംക്കു. അദ്ദേ 
ഫത്തിന്‍െറ ഭാരൃസ്ല ഗഭം. ഒരു ദിവസം നാരദന്‍ അവളെ സമീ 
പിച്ചു” അവയംക്കു” ഉപദേശം കൊടുത്തു. അതു നിമിത്തം ഗഭസ്ഥ 
ശിശു മഹാജ്ഞാനിയായി. ആ ശിശുവാണു പ്രഹ്ലാദ൯. പ്രഹ്ലാദ 
ഹീതത്തിന്നു വേണ്ടിയാണു" നരസിംഹമായവതരിച്ച ഭഗവാന്‍ 
ൈത്യകലം നശിപ്പിച്ചതു”. നാരദന്‍െറ ഉപദേശം കേട്ടവക്കൊ 
ക്കെ ആപത്തു നേരിട്ടു എന്നു ചുരുക്കം. 


നാരദ സിഖ ജേ സുനഹിം നര നാരീ അവസി 
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പ SUAS 


മന കപടീ തന സജ്ജന പീന്‍ഹാ ആപ സരിസ 
സബഹി ചഹ കീന്‍ഹാ. 


ജേ നരനാരീ-ഏതൊരു സ്ത്രീപുരുഷന്മാര്‍, നാരദ സിഖ സുനഹിംഘ 
നാരദോപദേശം കേധക്കുന്നുവോ (അവര്‍), ഭവനു തജി അവസി-ച 
വീട്ുകളപേക്ഷിച്ചു” തീച്ചയായും, ഭിഖാരീ ഹോഹിം-ഭിക്ഷൃക്ക 
ളാകും. മന കപടീടമനസ്സില്‍ കാപട്യമുണ്ടു” (നാരടനു്‌”), തന 
സജ്ജന-ശരിരം സജ്ജനം എന്നപോലെ, ചീന്‍ഹാചകാണപ്പെ 
ടുന്നു. ആപുസരിസഭതന്നെപ്പോലെ, സബഹിചഎല്പാവരേയും, 
കീന്‍ഹാ ചഹചആൂക്കാന്‍ കൊതിക്കുന്നു, 

ഏതൊരു സ്ത്രീപുരുഷന്മാര്‍ നാരദന്‍െറ ഉപദേശം കേക്കു 
മോ അവര്‍ തീച്ചയായും ഗൃഹപരിത്യാഗം ചെയ്തു ഭിക്ഷൃക്കളാകാ 
തിരിക്കയില്ല. കാപട്യം വേണ്ടുവോളമുണ്ടദ്ദേഹത്തിന്‌. പുറമെ 
കാണുന്നുവക്കു നല്ലവനായി തോന്നും തന്നെപ്പോലെ മറവളമവരേ 
യും ആക്കാനുള്ള ആഗ്രഹമാണഭ്ദേഹത്തിന്നുള്ളതു”. 


തേഹി കേം ബചന മാനി ബിസ്വാസാ തുംഹ 
ചാഹഹു പതി സഹജ ഉദാസാ 
നിര്‍ഗുന നിലജ കബേഷ കപാലീ അകല അഗേഹ 
ടിഗംബര ബ്വാലീ. 


തേഹി കേം ബചനടഅഭ്ദേഹത്തിന്‍െറ വാക്കുകഠം, ബിസ്വാസാ 


മാനിചവിശ്വസിച്ച്‌', തുംഹ സഹജ ഉടാസാ പതിടനീ സ്വാഭാ 
വികമായിത്തന്നെ ഉദാസീനനായ ഭത്താവിനെ, ചാഹഹു-ആഗ 


ഹിക്കുന്നല്ലൊ! നിര്‍ഗുന നിലജ, കുബേഷം: നീഗ്ഗണനും നീര്‍ല്ല 


ജജനും കുവേഷനും, കപാലീ അകല--കപാലിയും കുലമില്ലാത്തവ 


നും, അഗേഹ ദിഗംബരചഗ്ൃഹഹീനനും നഗ്നനും, ബ്യാലീച സച്ച്‌ 
നാമാ 


മേ, ആ നാരദന്‍െറ വാക്കുകരം വിശ്വസിച്ചുപോയ നീ 
വൃകൃത്യാതന്നെ ഉദാസീനനായ ഒരു SS SE RNS 


തു”, ആ വരന്‍ നിഗണനാണു: സി 
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തവേഷനാണു*; തലയോടുംകൊണ്ടു നടക്കുന്നവനാണു; അദ്ദേഹം 

ഏതു വംശത്തില്‍ ജനിച്ചു എന്നു പറയാന്‍ ആവില്ല; ജരിക്കാ 

നൊരു വീടും അദ്ദേഹത്തിന്നില്ല; നഗ്നനും സപ്പഭൂഷണനുമാണ 

ദ്ദേഹം 

കഹഹു കവന സുഖ്യ അസ ബരു പാഎം ഭല ഭൂലിഫു 
ഠഗ കേ ബരാഛഏം 


f 5 ഴ്‌ 
പഞ്ച കഹേം സിവം സതി ബിബാഹി പുനി 
അവഡേരി മരാഏ൯ഹി താഹീ 


കഹഹുടപറയു ഉമേ, അസ ബരു പാപ്ഠടു൦-അപ്രകാരമുള്ള ഭത്താ 
വിനെ ലഭിക്കുന്നതു കൊണ്ടു, കവന സുഖ-എതന്തൊരു സുഖം? ഠഗ 
കേടവഞ്ചകന്‍െറ, ബൌരാഏം-ഭ്രാന്തുപിടിപ്പിക്കല്‍ കൊണ്ടെ, ഭല 
ഭൂലിഹുടനന്മ നീ മറന്നു, പഞ്ച കഹോേം പഞ്ചായത്തുകാര്‍ പറ 
ഞ്ഞു, സിവ സതീം-ശിവന്‍ സതീദേവിയെ, ബിബാഹീചവിവാ 
ഹംചെയ്തു, പുനീ താഹീടപിന്നിട അവളെ, അബഡേരി-ഉപേ 
ക്ങീച്ച, മരാ ഏന്‍ഹിടഅവഠം മരിക്കുകയും ചെയ്തു. 


പറയത്തക്ക ഒരു മേന്മയും ഇല്ലാത്ത അത്തരത്തിലുള്ള ഒരു 
ഭത്താവീനെ കിട്ടിയിട്ടു എന്തൊരു സുഖമാണു” നീ അനുഭവിക്കാന്‍ 


og 7 
പോകുന്നതു”? നാരദന്‍ നിന്നെ ഭരാന്തുപിടിപ്പിച്ച. ആ ഭ്രാന്തി 
നെറ ഫലമായി നിന്‍െറ നന്മ നീ മറക്കുകയും ചെയ്തു. ചീല 
സ്നേഹിതന്മാര്‍ പഞ്ചായത്തുകൂടി അഭിപ്പായപ്പെട്ടപ്പോഠം ശിവന്‍ 
ഭക്ഷകന്യകയായ സതീദേവിയെ വിവാഹംചെയ്തു. ഒടുവില്‍ 


എത്തു സംഭവിച്ച. അവളെ അദ്ദേഹം ഉപേക്ഷിച്ചു. അവഥം 
മരിക്കുകയും ചെയ്തു. 


ദോ: അബ സുഖ സോവത സോചു നഹിം ഭീഖ 
മാഗി ഭവ സ്വാഹിം 
[| 

സഹജ ഏകാകി൯ഹ കേ ഭവന കബഹും കി നാരി 

ഖടാഹിം 
ഭവ അബംശിവ൯ ഇപ്പ്യോഠംം ഭീഖ മാഗി സ്വാഹിംചഭിക്ഷ വാ 
ങ്ങി ആഹാരം കഴികന്നു, സോചു നഹിംടഒരല്പലും ഇല്ല, സുഖ 
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സോവതലസുഖമായുറങ്ങുന്നു, സഹജ എകാകിന്‍ഹ കേടപ്രകൃത്യാ 


തന്നെ എകാകിയായിടുള്ളവന്‍െറ, ഭവന കബഹും-വസതിയിആല്‍ 


എപ്പോളെങ്കിലും (ഏതെങ്കിലും), നാരി ഖടാഹിംടഒരു ഭാര്യ വ 
സിക്കുമോ? 


ഒരു വീചാരവുമില്ലാതെ ഇപ്പ്യോഠം ശിവന്‍ സ്വസ്ഥനായി 


 കഴിഞ്ഞുകൂടുകയാണു”. ഇരന്നുണും കഴിഞ്ഞു സുഖമായി ഉറങ്ങുന്നു 


അദ്ദേഹം. ഒരല്പലും ഇല്ല അദ്ദേഹത്തിനു”. സ്വതേതന്നെ ആരു 
മില്ലാതെ ഒററയ്ങ്ങനെ ജീവിച്ച ഒരാളുടെ വസതിയില്‍ ഏതെ 
ങ്കിലും ഒരു ഭാര്യക്കു എപ്പോളെങ്കിലും പാക്കാന്‍ കഴിയുമോ? 


ചര; അജഹും മാനഹു കഹാ ഹമാരാ ഹമ തുംഹ 
കഹാം ബരു നീക ബിചാരാ 
അതി സുന്ദര സുചി സുഖദ സുസീലാ ഗാഷഹിം 
ബേദ ജാസു ജസ ലീലാ 


അജഹം-ഇപ്പോളെങ്കിലും, ഹമാരാ കഹാ മാനഹുൃടഞങ്ങാം പറ 
യുന്നതു അനുസരിഷ്ട, ഹമ തുംഹ കഹും-ഞങ്ങാം നിനക്കു, നീക 
ബരുചനല്ലൊരു ഭത്താവിനെ, ബിചാരാ..ആലോചിക്കുന്നുണ്ട്‌, 
അതിസുന്ദരടഏററവും സുന്ദരനും, സുചി സുഖദ--പവിത്രനും സു 
ഖപ്പദനുംം സുസീലാ--സുശീലനുമാണദ്ദേഹം, ജാസു ജസലീലാ= 


അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ യശോലീലകഠം, ബേട ഗാവഹിംഘവേദങ്ങാം 
ഗാനംചെയ്യുന്നുമുണ്ടു. 


ഈ വൈകിയ വേളയിലെങ്കിലും, ഉമേ, നീ ഞങ്ങാം പറയു 
ന്നതനുസരിയ്മകു. നിനക്കു ഒരു വരന്‍ വേണം. ഞങ്ങളൊരു വരനെ 
ക്കറിച്ചാലോചിച്ചവരുന്നുണ്ടു*, അദ്ദേഹം ഏററവും സുന്ദരനും 


പവീതൃനും സുഖപ്രദനും സുശീലനും, വേദങ്ങരംകൂടി- പ്രകീത്തി 
ക്കുന്ന കീത്തിലീലകളോടകൂടിയവനുമാണു൦. 


ടൂഷന രഹിത സകല ഗുന രാസീ ശ്രീപതി പര 
ബൈകണ് നിചാസീ 
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അസ ബരു തുംഹഹി മിലാഉബ ആനീ സുനത 
ബിഹസി കഹ ബചന ഭവാനീ 


ഭൂഷണ രഹിത അദ്ദേഹം ദൂഷണരഹിതനും, സകല ഗുന രാസീ. 
സകലഗുണരാശിയും, ശ്രീപതി ബൈകുണ്ണ നിവാസീ-ഐശ്വ 
ര്യവാനും വൈകണ്ണനിവാസിയുമാണു്‌, അസ ബരു തുംഹഹിച 
അപ്രകാരമുള്ള ഒരു ഭത്താവിനെ നിനക്കു, ആനീ മിലാളബടകൊ 
ണ്ടുവന്നു ഞങ്ങഠം നല്ലാം, ഭവാനീ സുനത ബവനടഭവാനി ഈ 
വാക്കുകഠംകേട്ടു, ബിഹസി കഫം: ചിരിച്ചുകൊണ്ടു പറഞ്ഞു. 
ഞങ്ങളാലോചിക്കുന്ന ആ വരന്‍ ഒരു ദോഷങ്ങളും ബാഡി 
ക്കാത്തവനും എല്ലാ ഗുണങ്ങളുടെയും ആകരവുമാണ്‌. ആവിധ 
മുള്ള ഒരു ഭത്താവിനെ തേടിക്കൊണ്ടുവന്നു ഞങ്ങരം നിനക്കുതതാം. 


സപ്തൃഷിമാരുടെ ഈ വാക്കുകഠംകേട്ട ഭവാനിഷ്ഠ ചിരിവന്നു. അ 
വഠം ഇപ്രകാരം പറയുകയുംചെയ്യ, 


സത്യ കഹേഹു ഗിരിഭവ തനു ഏഹാ ഹഠ ന ചൂട 
ഛൃടൈ ബരു നേഹാ 
കനകജ പുനി പഷാന തേം ഹോഇ ജാരേഹും 
സഹജു ന പരിഹര സോഈ 


സത്യ കഹേഹു-പറഞ്ഞതു സത്യമാണു”, ഏഹാതനു-ഈ ശരീരം, 
ഗിരിഭവടപവ്വതത്തില്‍നിന്നുതന്നെ ഉണ്ടായതാണു”, ബരു ദേഹാ 
കരുടൈ-എനന്‍െറ ദേഹം ഉപേക്ഷിച്ചാലും, ഹഠന ഛു ടടസ്ഥീര 
നിശ്ചയം ഞാന്‍ ഉപേക്ഷിക്കയില്ല, കനകഇജടകനകം, പഷാന 
തേം ഫോഷജപാഷാണത്തില്‍നിന്നുതന്നെയാണുണ്ടാകുന്നതു*, ജാ 
രേഹും സോഈ--എത്തതന്നെ തപിപ്പിച്ചാലും അതു, സഹജുൂന 
പരിഹരടസ്വാഭാവികപ്രകൃതി ഉപേക്ഷിക്കയില്ല. 

മാമുനിമാരേ, നിങ്ങാം അരുളിച്ചെയ്തല്ലോ ഞാന്‍ പവ്ൃതത്തി 
നു ജനിച്ചവളാണെന്നു”, അതു സത്യംതന്നെ. നിങ്ങം ഉദ്ദേശിക്കു 
ന്നതു ജഡപ്രകൃതിയായ പിതാവിനു ജഡവ്രകൃതിയായൊരു പുത്രീ 
യല്ലേ ഉണ്ടാക എന്നായിരിക്കാം. പിതാവു ജഡവ്രകൃതിയായതു 
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കൊണ്ടു പുത്രിയും അങ്ങനെ ആയിക്കൊളക്ളണമെന്നില്പ. കനകം 
ഉണ്ടാകുന്നതു പാഷാണത്തില്‍നിന്നല്ലേ? നിങ്ങാംം ആ കനകത്തെ 
തീയിലിട്ട എത്രതന്നെ തപിപ്പിച്ചാലും കനകം അതിന്‍െറ സഹജ 
പ്രകൃതി ഉപേക്ഷിക്കയില്ല, ഞാന്‍ പവ്വതസംഭവതന്നെ. പക്ഷെ 
എനിക്കെന്‍റേതായൊരു നിശ്ചയമുണ്ട്‌”. ആ നിശ്ചയത്തെ ശിഥി 


ലമാക്കാന്‍ ആരെങ്ങനെയൊക്കെ പ്രയത്തിച്ചാലും ആ വ്രയത്നം 
ഫലിക്കാന്‍ പോകുന്നില്ല. കനകം എങ്ങനേയോ അങ്ങനെ ഞാ 


നെന്‍െറ നൈസഗ്ലഗികപ്പകൃതം തൃജിക്കുകയില്ല. ഒരുപക്ഷേ ശരീരം 
ഞാന്‍ ഉപേക്ഷിച്ചു എന്നുവരാം; എന്നാലും എന്‍െറ സ്ഥീരനീ 
ശ്വയം ഞാന്‍ കൈവെടിയുകയില്ല 


നാരദ ബചനന മൈം പരിഹരളം ബസളഉ ഭവനു 
ഉജരഉ നഹിം ഡരതുനം 
ഗുര കേം ബചന പ്രതീതി ന ജേഹീ സപനേഹും 
സുഗമ ന സുഖ സിധി തേഹീ 


മൈം നാരദ ബചന--ഞാന്‍ നാരദനെറ വാക്കുകഠം, ന പരിഹര 
മരചളപേക്ഷിക്കയില്ല, ഭവനു ബസമഉ--വീട്ടില്‍ ആളകളണ്ടെങ്കി 
ലും കൊള്ളാം, ഉജരഉടദഹിച്ചുപോയിട്ടുണ്ടെങ്കിലും കൊള്ളാം, 
നഹീം ഡരളം-എനിക്കതില്‍ ഭീതിയില്ല, ജേഹീ ഗുരകേബ 
ചന ആക്‌ ഗുരുവിന്‍െറ വാക്കുകളില്‍, പ്രതീതി ന തേഹീടവി 
ശ്വാസമില്പയോ അവക്കു, സപനേഹുടസ്വപ്നത്തിആപോലും, സു 
ഖസിധി ന സുഗമ-സുഖസിദ്ധികഠം സുഗമങ്ങളല്പ. 
ദേവഷിയായ നാരടന്‍െറ വാക്കുകഠം ഞാന്‍ ഒരിക്കലും അ 
നൃഥഥാ പരിഗണിക്കുകയില്പ. നീങ്ങാം പറയുന്നതുപോലെ ശിവ 
നെറ ഭവനത്തില്‍ നിറയെ ആഭളുകളണ്ടെങ്കിലും അഥവാ അതു 
ശുന്യാവസ്ഥയിലാണെങ്കിലും അതിനെപ്പററി എനിക്കൊരു ഭയ 


വും ഇല്ല. ഗുരുവിന്‍െറ വാക്കു വിശ്വസിക്കാത്തവക്കു സ്വപ്പേപി 
ലഭിക്കുകയില്ല സുഖസമാധാനങ്ങാം, 


ദോ; മഹാദേവ അവഗന ഭവന ബിഷ്‌നു സകല 
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ജോഫി കര മനു രമ ജാഹി സന തേഹി തേഹി 
സന കാമ. 


മഹാദേവ അവഗുന ഭവന-ശിവന്‍ ദുഗ്ഗണങ്ങളടെ ഭവനവും, 
ബിഷ നു സകല ഗന ധാമ-വീഷ്ണു സമസ്തഗുണധാമവും തന്നെ, 
ജേഹി കര മനു ജാഹി സനുചആരുടെ മനസ്സു” ഹഎടതൊരുവന്‍െറ 
കൂുടേയോ, തേഹി തേഹി സന കാമചഅവക്കു” അവരോടേ പ്രേ 
മമുണ്ടാകൂ. 
ശ്രീമഹാദേവന്‍ ടൂര്‍ഗൂണസങ്കേതമായിരിക്കാം; മഹാവിഷ്ണു 
വീനു എല്ലാ ഗണങ്ങളും സംസിദ്ധമായിരിക്കാം. ആയിക്കൊള്ള 
ട്ടെ. എന്നാല്‍ ഒരു വസ്തുത നീങ്ങാം അറിഞ്ഞിരിക്കണം. ആക്കു 
ആരുടെ പ്രകൃതിയോടാണോ കൂടുതല്‍ അഭിലാഷം അവക്കു അവ 
രോടാണു കൂടുതല്‍ പ്രേമവും ഉണ്ടായിരിക്കുക, ദൃഗുണധാമമായ 
ശീവനിലാണു എനിക്കാഗ്രഹം. അതുകൊണ്ടുതന്നെയാണു ഞാ 


നതില്‍ മറച്ചുനില്ലുന്നതും. ഗുണസന്നിപാതത്വം സമൃദ്ധമായി 
നിങ്ങഠം കാണുന്ന ആ വില്ലൂവില്‍ എനിക്ക ആഗ്രഹമില്ല. 


ചര; ജയം തുംഹ മിലതേഹു പ്രഥമ മുനീസാ സുനതിളം 
സിഖ തുംഹാരി ധരി സീസാ 


അബ മൈം ജനമു സംഭ ഹിത ഹാരാ കോ ഗുന 
ഭുഷന കരൈ ബിചാരാ 


മുനീസാ-ഹേ മഹഷിമാരേ, ജാം തുംഹ പ്രഥമ മിലതേഹു 
തുംഹാരി സിഖസുനതിളം-നിങ്ങളെ ആട്യമേ എനിക്കു കാണാനും 
നിങ്ങളുടെ ഉപദേശങ്ങാം ശ്രവിക്കാനും കഴിഞ്ഞിരുന്നെങ്കില്‍, 
സീസാ ധരി-ഞാനവ ശിരസാ വഹിക്കുമായിരുന്നു, അബ മൈം 
ജനമുടഇപ്പോളാകട്ടെ ഞാനെന്‍െറ ജീവിതം, സംഭ ഹിത ഹാരാ- 
ശിവന്നായി അപ്പ്യിച്ചുകഴിഞ്ഞിരിക്കുന്നു, ഗന ദൂഷന ബി.ചാരാച 
ഗുണദോഷ ചിന്തകഠം, കോ കരൈച-ആരാണിനീ ചെയ്യുക? 


മഹഷിമാരേ, നിങ്ങളമായി പണ്ടേതന്നെ കാണുവാനും നീ 


ങ്ങളുടെ ഉപദേശത്ങഠം എനിക്കു കോംശവ്നും സാധിചിരുന്നെ 
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പ SY 


ങ്കില്‍ നിശ്ചയമായും നിങ്ങളുടെ നിയോഗം ഞാന്‍ ശിരസാ വഹി 
ക്രമായിരുന്നു. ഇനി അതിനു അവസരമില്ല. ഞാനെന്‍െറ ജീ 


വീതം ശീവന്നു അപ്ല്യിച്ചുകഴിഞ്ഞു, ആരാണിനി ഗുണദോഷങ്ങഠം 
ചിന്തിക്കുക! 


ജം തുംഹരേ ഹാ ഹൃഭയം ബിസേഷി രഹി ന ജാഇ 
ബിനു കിഎം ബരേഷീ 
തൌ കാതുകി അന്‍ഹ ആലസു നാഹീം ബര കന്ദ്യാ 
അനേക ജഗ മാഹിം 


തുംഹരേ ഹൃദയം. നിങ്ങളുടെ മനസ്സില്‍, ജം ബിസേഷീ ഹറ: 
വിശേഷിച്ചും ശാറ്യം ഉണ്ടെങ്കില്‍, ബിനു ബരേഷി കിഏംടവി 
വാഹനിശ്ചയം ചെയ്യിക്കാതെ, രഹി ന ജാഇ തനചഅടങ്ങിയെൊ 
തുങ്ങിയിരിക്കാന്‍ വായു എന്നുണ്ടെങ്കില്‍, കരതുകി അ൯ഹംനിങ്ങ 
ളേപ്പ്യോലുള്ള കുതുകികഠംക്കു, അലസു നാഹീംടവൃഥാ ഇരിക്കേണ്ടി 


വരികയില്ല, ജഗമാഹീംടലോകത്തില്‍, അനേക ബര കന്യാടനി 
രവധി വരകന്യകമാരുണ്ടു്‌, 


[മഹഷിമാക്കു ഉമ ചുട്ട മവപടിയാണു? കൊടുക്കുന്നതു”.] 


മഹഷിമാരേ, ഇതുപോലുള്ള വിവാഹകാര്യങ്ങളില്‍ ഏപ്പെെ 
ടണമെന്നും തീര്‍പ്പുകളണ്ടാക്കണമെന്നും ഉള്ള നിര്‍ബ്ബന്ധ ബുദ്ധി 
നിങ്ങാംക്കുള്ളപക്ഷം, നിങ്ങളേപ്പോലുള്ള അഭ്യദയകാംക്കികഠംക്കു 
വെവതെ ഇരിക്കേണ്ടിവരികയില്ല. എന്തുകൊണ്ടെന്നാല്‍ ലോക 
ത്തില്‍ വിവാഹപ്രായം തികഞ്ഞ വരന്മാരെ ലഭിക്കാതെ വിഷ 
മിച്ച കഴിച്ചുകൂട്ടുന്ന എത്രയോ ശ്രേഷ്ഠകന്യകമാരുണ്ട്‌, അവരെ 
അനുരൂപന്മാക്കു വേളികഴിപ്പിച്ച കൊടുക്കാനുള്ള സന്മനസ്സു നി 
ങ്ങഠാക്കണ്ടെങ്കില്‍ കന്യകമാരുടെ സംഖ്യ വളരെ കുറയും. സമു 
ദായത്തിനു അതൊരാശവാസവുമായിരിക്കും. ;മററനേകം കന്യ 
കമാര്‍ വീവാഹപ്രായമായിരിക്കുമ്പോഠം അവരോടാരോടും തോ 
ന്നാത്ത ഒരു മമത നിങ്ങാംക്കു എന്‍െറ യല്ല 


കാരം എന്‍െറ ഹിതര്മിന്നെതിരായി ന 
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ഇവ്ര 


റയവവാദ ടറി 
Mn eGangotri സജി” 


പം ലി 


ക്കാന്‍ നിങ്ങാം സന്നദ്ധരായതും എന്തുകൊണ്ടാണാവോ എ 
ന്നൊരു സൂചന.) 


[എന്‍െറ വിലാഹകാര്യം ഏതാണ്ടൊരു തീല്പ്രിലെത്തിയിളി 
ക്കുന്നു. ഇതില്‍ നിങ്ങഠംക്കു ഇടപെടേണ്ട ആവശ്യം ഇപ്പോളില്ല. 


കന്പൃകമാരനേകമുണ്ടല്ലോ വേറെയും ലോകത്തില്‍, നിങ്ങളുടെ 
സേവനം അവരുടെ കാര്യത്തിലായിക്കൂടെ?] 


ജന്മ കോടി ലഗി രഗരി ഹമാരി ബരളം സംഭൂുനത 
രഹളം കുമാരീ 


തജളം ന നാരദ കര ഉപദേസ്മ ആപ കഹഹിം സത 
ബ്വാര മഹോേസ്് 


സംഭ ബരളം-ശിവനെ വീവാഹംചെയ്യും, ന ത കുമാരീ രഹഉം= 
അല്ലാത്തപക്ഷം കുമാരി (അവിവാഹിത) യായിത്തന്നെ ജീവിക്കും, 
ഹമാരീ ജന്മകോടി-എനെറ കോടി ജന്മങ്ങളിലും, രഗരി ലഗീട 
ഈ നിശ്ചയമുണ്ടാകും, നാരദ ക്ര ഉപദേസ്ൂ-നാരദനന്‍െറ ഉപദേ 
ശം, ന തജളം--ഞാന്‍ ഉപേക്ഷിക്കുകയില്ല, മഹേസു ആപുടശ്രീ 
മഹാദേവന്‍തന്നെ വന്നു, സതബര കഹഹിംടനുറതവണ പറ 
ഞ്ഞാലും ശരി. ! 

ഒന്നുകില്‍ ശിവനെന്നെ വിവാഹം ചെയ്യും. അല്ലെങ്കില്‍ 
ഞാന്‍ കുമാരിയായിത്തന്നെ ജീവിക്കും. കോടി കോടി ജന്മങ്ങഠം 
ഇതിന്നുവേണ്ടി എടക്കേണ്ടിവന്നാലും ഈ സ്ഥിരനിശ്ചയത്തില്‍ 
നിന്നു ഞാന്‍ പിന്മാറരകയില്ല. ശിവന്‍തന്നെ വന്നു, ഉമേ നീയെ 
ന്നെ വേഠംക്കണ്ട എന്നു നൂറാവത്തി പറഞ്ഞാല്‍ക്കൂടീയും അഥവാ 


നാരടോപദേശം നീ കൈവിടണം എന്നു പറഞ്ഞാല്‍കൂടിയും 
ആ ദേവഷിയുടെ ഉപദേശം ഞാന്‍ കൈക്കൊക്ളാതിരിക്കയില്പ. 


മൈം പാ പരഉം കഹജ ജഗടംബാ തുംഹ ഹെ 
ഗവനഹു ഭയഉ ബിലംബാ 
ദേഖി പ്രേമു ബോലേ മുനിഗ്യാനീ ജയ ജയ 


ജഗദംബികേ ഭവാനി. 
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ഇന്ന eT _ 


— 8910. 


ജഗടംബാ കഹഇടലോകമാതാവു പറഞ്ഞു, മൈം പാ പരമും: 
ഞാന്‍ പാദപ്രണാമം ചെയ്യുന്നു, തുംഹ ഗൃഹ ഗവനഹുടനിങ്ങാം 
വസതികളിലേക്കു പോകുക, ബിലംബാ ഭയതു-നേരം വളരെ 
യായി, ഗ്യാനീ മുനിടജ്ഞാനികളായ മഹഷിമാര്‍, പ്രേമ ദേഖിച 
പ്രേമം കണ്ടിട്ട” ം ജഗദംബികേ ഭവാനീ ജയ ജയ ബോലേ-ഹേ 
ജഗന്മാതാവേ ഭവാനീ, ജയിച്ചാലും ജയിച്ചാലും എന്നിങ്ങനെ പ 
റഞ്ഞു. 

ജഗദംബയായ ഉമ ഇപ്രകാരം അരുളിച്ചെയ്തു: “മഹഷിമാ 
രേ നിങ്ങളുടെ തൃപ്പാദങ്ങളില്‍ ഞാന്‍ പ്രണിപതിക്കുന്നു. നിങ്ങാം 
വന്നിട്ട? നേരം വളരെയായിരിക്കുന്നു. വസതികളിലേക്കു മടങ്ങി 
പ്പോകാ൯ ഞാന്‍ അപേക്ഷിക്കുന്നു.” ജ്ഞാനികളായ മഹഷിമാര്‍ 
പാവ്വതിഷ്ട് ശിവനിലുള്ള അ ഞ്ചലവും അഴ്ൃഷ്യവും മധുരോദാ 
രവുമായ പ്രേമം കണ്ടിട്ട എന്തെന്നില്ലാത്ത ആനന്ദം ഉണ്ടായി, 
അവര്‍ ഇങ്ങനെ പ്രകീത്തിച്ച:- “ഭവാനി, ജഗന്മാതാവേ അവി 
ടന്നു ജയിച്ചാലും! ജയിച്വാലും!!”” 


ദോ: തുംഹ മായാ ഭഗവാന സിവ സകല ജഗത 
പിതു മാതു 
നാഇ ചരന സിര മുനി ചലേ പുനി ഹരഷത 
ഗാതു 


3A സ മായാചഅവിടന്നു മായയാണ്‌, സിവ ഭഗവാനടശിവന്‍ 


നത്ത്‌ 


| 


a a 
$a നുമാണു , സകല ജഗത മാതു പിതു- സമസ്ത ജഗത്തിന്നും 


മാതാവ്വര്‍ വിതാ ം ചരന സിര നാഇച ങ്ങളില്‍ ശി 


രസ്സക്ട്യു ക്ന്റിച്ച്‌, ഹരഷത ഗാതുടപ്രസന്നഗാത്രരായി, പുവി 
മുനി CO മുനീന്ദ്രന്മാര്‍ യാത്രയായി. 


EN 
“ജഗന്മ്തേ, അല്വിടന്നു മായയും ശിവന്‍ ഈശപരനുമാണു* 
നിങ്ങളിരുവത്‌ംജഗന്മാതമവും ജഗല്‍പിതാവുമാകുന്നു.” ഇങ്ങനെ 
പറഞ്ഞു ഉമാലരണുങ്ങളില്‍ പ്രണമിച്ചു സന്തുഷ്ടരായി സപ്പൂഷി 


കഠം വിടവാങ്ങി. ല്‌ 
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ള്‌ 


Ue 


ചര: ജാഇ മുനി൯ഹ ഹിമവന്തു പഠാഏ കരി ബിനതീ 
ഗിരിജഹിം ഗൃഹ ല്യായേ 
ബഹുരി സച്ചൂരിഷി സിവ പഹിം ജാഈ കഥാ 
ഉമാ കൈ സകല സുനാഈ 


മുനി൯ഹ ജാഇടമുനീന്ദന്മാര്‍ ചെന്നു്‌, ഹിമവന്തു പഠാഏചഹിമ 
വാനെ അയച്ചു, ബിനതീ കരിടവണങ്ങി, ഗിരിജഹിം ഗൃഹ 
ല്യായേടളമയെ ഗൃഹത്തിലേക്കു കൂട്ടിക്കൊണ്ടവന്നു, ബഹുരി സ 
പ്ലരിഷി-അനന്തരം സപ്പുഷി കഠം, സിവ പഹിം ജാഈ-ശിവ 
നെ സമീപിച്ചു, ഉമാ കൈ കഥാ സകല -ഉമയെസംബന്ധില്പ 
കഥയെല്ലാം, സുനാഈടചകേഠംപ്വിച്ച. 

സപ്പൃഷികഠം ഉമയെ നമസ്തൂരിച്ചു വിടവാങ്ങി നേരേ പോ 
യീ ഹിമവാനെ അയച്ചു” ഗിരിജയെ ഗൃഹത്തിലേക്കു കൊണ്ടുവ 
രുവിച്ചു. പിന്നീടവര്‍ ശിവനെ സന്ദശിച്ചു്‌” ഉമയെ സംബന്ധി 
ചൂണ്ടായ സംഭവങ്ങളെല്ലാം ധരിപ്പിച്ചു. 


ഭഏ മഗന സിപ സുനത സനേഹാ ഹരഷി 
സപ്തരിഷി ഗവനേ ഗേഹാ 
മനു, ഥിരു കരി തബ സംഭ സുജാനാ ലഗേ കര൯ 
രഫുനായക ധ്യാനാ 


സുനത സനേഹം:സ്നറേഹത്തെപ്പുററി കേട്ടച്ചോഠം, സീവ മഗന 
ഭഏചശിവന്‍ മഗ്നനായിഭവിച്ചു, സപ്കരിഷി ഹരഷി-സപ്പഷി 
മാര്‍ സന്തുഷ്ടരായി, ഗേഹാ ഗവനേചഗ്ൃഹങ്ങളിലേക്കു പോയി, 
മനു ഥിരു കരിടമനസ്സു സ്ഥിരമാക്കി, സുജാനാ സംഭൂടജ്ഞാനി 
യായ ശിവന്‍, രഘുനായക ധ്യാന കരനേ ലഗാടശ്രീരാമധ്യാനം 
തുടങ്ങി. 


തന്നില്‍ ഉമയ്തചള്ള പ്രേമത്തെപ്പുററി സപ്പഷികാരില്‍ നിന്നു 
കേട്ടപ്പോഠം ശിവന്‍ സന്തോഷമഗ്നനായി ഭവിച്ചു. മഹഷിമാര്‍ 
വിടവാങ്ങി അവരവരുടെ ആശ്രമങ്ങളിലേയ്ലടു പൂറപ്പെ ട്ടു. പെട്ടെ 
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പം ദിര 


ന്നു അധീരനായിത്തീന്ന അദ്ദേഹം വികാരങ്ങളെ നിയന്ത്രിച്ചു 
മനസ്സു സ്ഥിരമാക്കി ശ്രീരാമധ്യാനം ആരംഭിച്ച. മഹാ ജ്ഞാനി 


കളും കൂടി ഇത്തരം അവസരങ്ങളില്‍ അധീരരായി തീരുന്നുവെ 
ന്നതു സവിശേഷം സ്കൃത്തവ്യമാണു?. 


താരക അസുര ഭയഉ തേഹി കാലാ ഭൂജപ്രതാപ 
ബല തേജ ബിസാലാ 
തേഹിം സബ ലോക ലോകപതി ജീതേ ഭഏ 
ദേവ സുഖ സന്തി രീതേ 
തേഹി കാലംഅക്കാലത്തു, താരക അസുര ഭയളചതാരകാസുരനു 
ണ്ടായി, ബിസാലാ ഭൂജപ്രതാപ ബല തേജ-അതൃധികം ഭൂജപ്രതാ 
വവും ബലവും തേജസ്സും ഉള്ളവനായിട്ട്‌, സബ ലോക ലോക 
പതി-സമസ്തലോകങ്ങളേയും ലോകനാഥന്മാരേയും, തേഹിം ജീ 
തേടഅവന്‍ ജയിച്ച, ദേവ സുഖ സംപതി രീതേടഭേവന്മാര്‍ സുഖ 
ററീനരും നീസ്മ്പന്നരുമായി 
താരകാസുരന്‍െറ രംഗവൃദവശം ഇക്കാലത്തായിരുന്നു. അപാ 
രമായ കൈയുക്കും ശക്തിയും തേജസ്സും സമാജ്ജിച്ച ആ അസുര 
പ്രമാണി സവ്വലോകങ്ങളേയും ലോകപാലകന്മാരേയും ജയിച്ച 


കീഴടക്കി. ദേവന്മാരുടെ സുഖവും സമ്പത്തും നഷ്ടമായിത്തീന്നു. 


അജര അമര സോ ജീതി ന ജാഈ ഹാരേ സുര 
കരി ബിഞബ്ചിധ ലരാഈ 
തബ ബിരംചി സനു ജാഇ പുകാരേ ദേഖേ ബിധി 
സബ ദേവ ദുഖാരേ 
അജര അമര സോ--അവ്ൃദ്ധനും അമരനുമായ അവന്‍, ജീതി ന 
S ജാഇരചജയിക്കപച്ചെട്ടീല്ല, ബിബിധ ലരാഈ കരിടപലതരത്തിലു 
ള്ള യുദ്ധങ്ങളും ചെയ്തും സുര ഹാരേടദേവമാര്‍ പരാജിതരായി, 
തബ ബ്ിരംലി സന ജാമ പുകാരേടവിരിഞ്ചനെ സമീപിച്ചു 


രി ദീനരോടനം ചെയ്തു, സബ ദേവ ടൂഖാരേ ദേഖേട-എല്ലാ ടേവ 
ര ന്മാരും ദു%ഖിതരഠണെന്നു കണ്ടു. 
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Bc ൪ Sadr cdag 


ച 


നിത്യയുവാവും മരിക്കാത്തവനുമായിത്തീനാ താരകാസുരനെ 
ആക്കും ജയിക്കാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല. ദേവന്മാര്‍ സമരം പലതും ചെയ്തു 
നോക്കി. അവക്കു തോല്‍വിയേ ഉണ്ടായുള്ള. അവര്‍ ബ്രഹ്മദേ 
വനെ ചെന്നു കണ്ടു സങ്കട നിവേദനം ചെയ്യ. ദേവന്മാര്‍ ദുഃഖി 
തരാണെന്ന വസ്തുത ബ്രഹ്മദേവന്‍ ഗ്രഹിക്കുകയും ചെയ്തു. 


ദോ: സബ സന കഹാ ബുത്ധാഇ ബിധി ദനുജ 
നിധന തബ ഹോഇ 
സംഭ സുക്ര സംഭത സുത ഏഹി ജീതഇ രന 
സോഇ 


തബ ബിധി-ആ അവസരത്തില്‍ ബ്രഹ്മദേവന്‍, സബ സന 
ബുത്ധാഇ കററാചഎല്ലാവരേയും പറഞ്ഞു. മനസ്സിലാക്കി, സംഭ 
സൃക്ര സംഭൂത സുതം ശംഭവിനെറ വീര്യത്തില്‍ പുത്രനുണ്ടാകും, 
സോഇ രന ഏഹി ജീതഇടഅദ്ദേഹം രണത്തില്‍ ഇവനെ ജയി 
ക്കം, ദനുജ നിധന ഹോഇചദാനവ നിഗ്രഹം ഉണ്ടാകും. 


$ഃഖ്‌തരായ ദേവന്മാരെ ബ്രഹ്മദേവന്‍ കാര്യം പറഞ്ഞു മന 
സ്ത്ര്ലാക്കി. ദേവന്മാരേ, നിങ്ങഠം ടൂഃഖീതരാണെന്നു” എനിക്കറി 
യാം. നിങ്ങളുടെ ദുഃഖം തീരുകയും ചെയ്യും. അതിനൊരു കാല 
വും ഉണ്ടാകേണ്ടതായിട്ടാണിരിക്കുന്നതു”. പെട്ടെന്നു താരകാസുര 
നില്‍നിന്നു വിമുക്തി സിദ്ധിക്കാന്‍ വിഷമമാണു*. ശ്രീമഹാദേവ 
ന്‍െറ വീര്യത്തില്‍ ഒരു പുത്രന്‍ ജനിക്കും. അവന്‍ താരകനെ യുദ്ധ 
ത്തില്‍ തോല്പിക്കും. അവനെ വധിക്കുകയും ചെയ്യും. അതേവരെ 
പ്രതീക്ഷാനിഭരരായി കഴിഞ്ഞുകൂടക. 


ചര; മോര കഹാ സുനി കരഹു ഉപാഈ ഹോഇഹി 
ഈസ്വര കരിഹി സഹാഈ 
സതീം ജോ തജി ദച്ഛു മഖ ദേഹാ ജനമീ ജാഇ 


ഹിമാചല ഗേഹാ. 
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നനായ 


BNA 


മോര കഹാ സുനിട്ഞാന്‍ പറയുന്നതു കേട്ട, ഉപാഈ കരഹും 
ഉപായം ചെയ്യ, ഈസ്വര സഹാഈ കരിഹി-ഈശ്വരസഹായ 
മുണ്ടായാല്‍, ഹോഇഹിട(കാര്യം) നടക്കും, ജോ സതീം ടച്ഛ മഖ 
യാതൊരു സതീദേവി ദക്ഷയാഗത്തില്‍, ദേഹാ തജീചദേഹത്യാ 
ഗം ലെയ്തവോ ആ ദേവി, ജാഇ ഹിമാചല ഗേഹാടചെന്നു” ഹി 
മാചലഗ്ൃഹത്തില്‍, ജനമീചപിറന്നിട്ുണ്ടു*. 


ദേവന്മാരേ, നിങ്ങാം ഞാന്‍ പറയുന്നതു കേട്ട്‌ അതിനനുരൂ 
“പമായി പ്രവത്തിക്കുക, ദക്ഷപുത്രിയായ സതീദേവി, ദക്ഷന്‍ നട 


ത്തിയ യാഗത്തില്‍ ദേഹത്യാഗം ചെയ്ത ഹിമവല്‍ഗൃഹത്തില്‍ 
പുനജ്ജന്മമെടത്തിരിക്കുന്നു. 


തേഹിം തപു കീ൯ഹ സംഭ പതി ലാഗീ സിവ 


സമാധി ബൈഠേ സബു ത്യാഗീ 
ജപി അഹഇ അസമഞ്ജസ ഭാരി തദപി ബാത 


ഏക സുനഹു ഹമാരി. 


തേഹിം സംഭ പതി ലാഗീ-അവഠം ശിവനെ ഭത്താവായി ലഭി 
ക്കാന്‍, തപ കീന്‍ഹചതപസ്സനുഷ്ഠിച്ച. സിവ സബു ത്യാഗീചശി 
വനാകട്ടേ സവ്വസംഗപരിത്യാഗീയായി, സമാധി ബൈഠേടസമാ 
ധിയിലും ഇരിക്കുന്നു. ജദപി ഭാരീ അസമഞ്ജസ അഹഇ തദപി 
വല്ലാത്ത വിഷമം ഉണ്ടെങ്കില്‍കൂളടിയും, ഹമാരീ ഏക ബാത 
സുനഫഹു--ഞാന്‍ പറയുന്ന ഏകകാര്യം കോംക്കുക. 


ഹിമവല്‍പുത്രിയായി പുനജ്ജന്മമെടുത്തു പാവൃതിയെന്ന 
പേര്‍ വഹിച്ച ആ ദേവി ശിവനെ ഭത്താവായി ലഭിക്കുന്നതിനു* 
അതിഘോരമായ തപസ്സു ചെയ്ത, ശിവനാകട്ടെ എല്ലാം ത്യജിച്ചു 
സമാധിയിലും കഴിഞ്ഞുകൂടുന്നു. അങ്ങനെ വൈരാഗ്യനിധിയായി 
സമാധിയിലിരിക്കുന്ന ശിവന്‍െറ മനസ്സിനെ ഇളക്കുക എന്ന 
കാര്യം വളരെ വിഷമമാണു*. എന്നാലും ഞാനൊന്നു പറയാം. 
അതുപോലെ നിങ്ങാം പ്രവത്തിക്കുകയും വേണം. 
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പാട 


പഠവഹു കാമു ജാഇ സിവ പാഹീം കരൈ ഛോഭൂ 
സങ്കര മന മാഹിം 


തബ ഹമ ജാഇ സിവഹി സിര നാഈ കരവാഉബ 
ബിബാഹു ബരിആഈന. 


ജാഇ (നിങ്ങാം) ചെന്നു”, സിവ പാഹിംചശിവസന്നിധിയിലേ 
യ്യ്‌, കാമു പഠവഹു--കാമദേവനെ അയയ്യംക. സങ്കര മനമാഹീം- 
ശിവന്‍െറ മനസ്സില്‍, ഛോള കരൈ (അവന്‍) വികാരം ഉണ്ടാ 
ക്കട്ടെ, തബ ഹമ ജാഇ--ആ അവസരത്തില്‍ ഞാന്‍ പോയി, 
സിവഹി സിര സവാഈ-ശിവനെ കമ്പിട്ടു, ബരിആജഈടനിബ്ബഡു 
ന്ധിച്ച, ബിബാഹു കരവാളബടവിവാഹവും കഴിപ്പിക്കാം. 

നിങ്ങഠം കാമദേവനെ സമീപിച്ചു സ്വാധീനമാക്കി അവ 
നെ ശിവസന്നിധിയിലേയഷ്ക്യയഷ്കണം. അവന്‍ ശിവന്‍െറ മനസ്സു 
പ്രക്ഷ്യബ്ലമാക്കട്ടെ, ആ അവസരം നോക്കി ഞാന്‍ ശിവനെ സമാ 
പിച്ചു പ്രണിപതിച്ചു അദ്ദേഹത്തേക്കൊണ്ടു പാവൃതിയെ വിവാഹ 
വും കഴിപ്പിക്കാം. 


ഏഹി ബിധി ഭലേഹിം ദേവ ഹിത ഹോഈ മത 
അതിനീക കഹഇ സബ കോഈ 
py 
അസ്തൃതി സുരന്‍ഹ കീ൯ഹി അതി ഹേതു പ്രഗടേള 
ബിഷമബാന ത്ധഷകേതു 


ഏഹി ബിധിപടജഇപ്രകാരമായാൽ, ദേവ ഹിതംദേവന്മാരുടെ 
ഹിതം, ഭലേഹിം ഹോഈം.ശരിയായി നിറവേവം. സബുകോഈ 
കഹഇ=എല്ലാവരും പറഞ്ഞു, മത അതി നീകടഅഭിപ്രായം വള 
രെ നല്ലതെന്നു”, സുര൯ഫ അതിഹേതുടദേവന്മാര്‍ അതിപ്രേമ 
ത്തോടെ, അസ്തൃതി കീന്‍ഹിടസ്തൃതിച്ചു. ബിഷമബാനടവിഷമ 
ബാണനായ, ത്ധഷകേതു പ്രഗടേള കാമദേവന്‍ പ്രത്യക്ഷനായി. 


“ദേവന്മാരെ, ഈ വിധമായാൽ നിങ്ങളുടെ ഹിതം ശരിക്കും 
നിറവേവം.? ബ്രഹ്മദേവന്‍െറ അരുളപ്പാടു കേട്ട” അവിടെ കൂടി 
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=> ദി 


യിരുന്ന ടേവന്മാരെല്ലാം പറഞ്ഞു “ഇതേററവും നല്ലൊരഭിപ്രായ 
മാണു്‌” എന്നു”. ദേവന്മാര്‍ ഏററവും പ്രേമത്തോടെ കാമദേവനെ 


സ്കൃതിച്ചു. ഉടനെ ആ മലരമ്പന്‍ അവിടെ പ്രത്യക്ഷനായി. 


ദോ: സുര൯ഹ കഹീ നിജ ബിപതീ സബ സുനി മന 
കീ൯ഹ ബിചാര 
സംഭ ബിരോധി ന കസല മോഹി ബിഹസി 
കഹേള അസ മാര. 


സുരന്‍ഹ നിജ ബിപതി സബടഭദേവന്മാര്‍ തങ്ങളുടെ ആപത്തുക 
ളെല്ലാം, കഹീ സുനി മനം-പറഞ്ഞു കേട്ട്‌ മനസ്സില്‍, ബിച്ചാര 
കീന്‍ഹ മാരട-വി ലാരിച്ചു. മാരന്‍, ബിഹസി കഹേള അസം 
ചിരിച്ചുകൊണ്ടു പറഞ്ഞ, ഇപ്രകാരം. സംഭ ബിരോധ-ശിവവി 
രോധം, മോഹി ന കുസല-എനിക്കു ക്ഷേമമായിരിക്കില്ല. 
ദേവന്മാര്‍, താരകനില്‍നിന്നു തുടച്ചയായി അനുഭവീച്ചകൊ 
ണ്ടിരിക്കുന്ന ആപത്തുകളൊക്കെ കാമദേവനെ അറിയിച്ചു. (രക്ഷ 
ലുള്ള ഉപായവും നിദ്ദേശിച്ചു.) ഇതെല്ലാം കേട്ട ചിരിച്ചകൊണ്ടെ 
മാരന്‍ പ്രതിവചിച്ചു: “ ദേവന്മാരെ ശിവനുമായി വിരോധ 
ത്തില്‍ വത്തിക്കുന്നതു*; എനിഷയ്കകകൊരിക്കലും ക്ഷേമത്തിന്നായിരിക്ക 
യില്ല. [ടടവന്മാര്‍ അവരുടെ ആപത്തുകളൊക്കെ അറിയിച്ചു 
എന്നു മാത്രമ ഇവിടെ പ്രതിപാഭിച്ചിട്ടുള്ള. എന്നാല്‍ അനന്തര 
ഭാഗവണ്ണനകൊണ്ടു്‌ ആചത്തറിയിക്കുക മാത്രമല്ല ശിവനെ വി 
കാരനിഭരനാക്കണം എന്നൊരു നിര്‍ദ്ദേശംകൂടി ദേവന്മാര്‍ കാമ 
ദേവന്‍െറ സമക്ഷം നിവേദിപ്പിച്ചിരിക്കണമെന്നു കൂടി ഈഹീി 
ക്കാന്‍ ന്യായം കാണുന്നുണ്ട്‌. ആപത്തറിയിക്ക മാത്രമേ ഉണ്ടാ 
യുള്ള എങ്കില്‍ കാമദേവനെന്തിനു ശിവവീരോധം സ്ൃചിപ്പിക്ക 
ണം? അതങ്ങനെ നില്ലുട്ട. കാമദേവന്‍ എന്തു വിചാരിച്ചിട്ടു 


ണ്ടാകും? അതറിയണ്ടെ? “ദേവന്മാരുടെ സ്വാത്ഥബുഭ്ധി നോക്കു. 


അവര്‍ തങ്കാരൃം നേടാന്‍ എന്‍െറ ജീവനെ പണയപ്പെടുത്തണ 
൨ 


മെന്ന ഘട്ടത്തില്‍ എത്തിയിരിക്കുന്ന. “ഇതാകും ആ വിചാരം. 
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ചീരിച്ചതോ; ദേവന്മാരുടെ ഗതികേടോത്തം. “പ്രയോജനാപേ 
ക്ഷിതയാ പ്രഭൂണാം പ്രായച്ഛലം ഗാരവമാശ്രിതേഷു? എന്നതും ഇ 
വിടെ സ്തമത്തവ്യമാണു*. 


ചര; തദപി കരബ മൈം കാജു തുംഹാരാ ശ്രുതി കഹ 
പരമ ധരമ ഉപകാരാ 

പരഹിത ലാഗി തജഇ ജോ ദേഹീ സന്തത സന്ത 
പ്രസംസഹിം തേഹി 


തടഹിടഅങ്ങനെയാണെങ്കിലും, : തുംഹാരാ കാജൂടനിങ്ങളടെ കാ 
ര്യം, മൈം കരബംഞാന്‍ നിറവേററണം, ഉപകാരാടളപകാരം 
ചെയ്യുന്നതു, പരമ ധരമടപരമധമ്മമെന്നു, ശ്രുതി കഹടവേടഭങ്ങാം 
ഘോഷിക്കുന്നു. ജോദേഹിടയാതൊരുവന്‍ ശരീരത്തെ, പരഹിത 
ലാഗിടമറവള്ളവരുടെ ഹിതത്തിന്നു വേണ്ടി, തജഇ തേഹിചത്യജി 
കടന്നു അവനെ, സന്ത സന്തത-സജ്ജനങ്ങഠം സദാ, പ്രസംസ 
ഹിംടവ്വശംസിക്കുന്നു. 

ശിവന്‍െറ വിരോധം സമ്പാദിക്കുന്നതുകൊണ്ടു* എനിക്കു 
ക്ഷേമമുണ്ടാവില്ല എന്നു ഞാന്‍ പറഞ്ഞല്ലൊ. അങ്ങനെയാണു? 
പരമാത്ഥവും. എന്നാലും നിങ്ങളുടെ കാരൃത്തില്‍ നിങ്ങാം നിദ്ദേ 
ശിക്കുന്നതുപോലെ ഞാന്‍ പ്രവത്തിക്കാം. എന്തുകൊണ്ടാണെന്ന 
ല്ലെ? വേദങ്ങഠം ഉട*ഘോഷിക്കുന്നതു മറവള്ളവക്കു നന്മവരാന്‍ 
ഏതൊരുവന്‍ സ്വശരീരം തൃജിക്കുന്ന അവന്‍ ഏതുകാലത്തും സ 
ജ്ജനങ്ങളാല്‍ പ്രകീത്തിക്കപ്പെടുന്നു എന്നാണല്ലൊ. 


അസ കഹി ചലേഉ സബഹി സിരുനാഈ സുമന 
ധനുഷ കര സഹിത സഹാഈ 

ചലത മാര അസ ഹൃദയം ബിചാരാ സിപ 
ബിരോധ ധ്രവ മരനു ഹമാരാ 


അസ കഹിപഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു, സബഹി സിരുനംഈ എല്ലാ 
വരേയും നമിച്ച്‌, സുമനധനുഷ കരടപുഷ്ണചാപം കരത്തിലെട 
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ഇത്ര 


പ ൫൮൫ ടോ 


ത്ത്‌, സഹാഈ സഹിത ഠലേഉ-സഹായിയുമൊന്നിച്ചു്‌ യാത്ര 
യായി, ചലതം-പൊയ്യ്കൊണ്ടിരിക്കേ, സിവ ബിരോധംശിവവി 
രോധം കൊണ്ടു, ഹമാരാ മരന ധ്രവ-എനിയ്മച്ഛ മരണം തീച്ചുത 
ന്നെ എന്ന, അസ ബിചാരാ മാര-ഈവിധവിചാരം മന്മഥഥന്‍െറ, 
ഹദയം-ഹൃദയത്തിലുണ്ടായി, 

ഇപ്രകാരം അറീയിച്ചു ദേവന്മാരെയെല്ലാം നമസ്കരിച്ച പുഷ്ണ 
ബാണം കരത്തിലേന്തി, സുഹൃത്തായ വസന്തവുമൊന്നിച്ചു മന്ത 
ഥ൯ ശിവസന്നിധിയിലേക്ക പുറപ്പെട്ടു. പോകുന്നവഴിഷ് ഈവ 
ധമൊരു വിചാരം മാരന്‍െറ ഹൃദയത്തില്‍ തലപൊക്കി. “ശിവനു 
മായള്ള വിരോധംകൊണ്ടു” ഉണ്ടാകാന്‍പോകനസനതു എനിക്കു മര 
ണമാണു” സംശയമില്ല.” 


തബ ആപന പ്രഭാഉ ബിസ്തമാരാ നിജ ബസ 
ക്കീ൯ഹ സകല സംസാരാ 

കോപേമ ജബഹിം ബാരിചര കേതു ഛന മഹം 
മിടേ സകല ശ്രുതി സേതു 


തബ ആപന ച്ൃഭാള ബിസ്മാരാടഅപ്പോം സ്വപ്പഭാവം വിസ്ത്രി 
ക്കുകയും; സകല സംസാരാചസവ്യപ്രപഞ്ചത്തേയും, നിജബസ 
കീന്‍ഹ-പസ്വവശമാക്കിത്തീക്കയും ചെയ്യു, ബാരിചര കേതു ജബ 
ഹിംടകാമദേവ൯ന്‍ (മത്സ്യകേതു), കോപേള ചഛരനമഹുംചക്രദ്ധനായ 
പ്പ്യോഠം നിമിഷനേരംകൊണ്ടു”, സകല ശ്രുതി സേതു മിടേ-എല്ലാ 
വേദമര്യാഭകളം തകന്നു. 

കാമദേവന്‍ സ്വപ്രഭാരം ലോകക്കു കാട്ടിക്കൊടക്കാനാരം 
ഭിച്ചു. പ്രപഞ്ചം മുഴുവന്‍ അദ്ദേഹം കൈപ്പുട്ടിലാക്കി. അദ്ദേഹം 
ക്രോധാവിഷൂനായിത്തീന്ന അതേ നിമിഷത്തിതത്തന്നെ ലോക 
ത്തില്‍നിന്നു വൈടികമര്യാഭ അവ്രത്യക്ഷമായി. ജീവികളെല്ലാം 
കാമക്ളൂത്താട്ടത്തിന്നു വെമ്പല്‍ കൊണ്ടു എന്നു ചുരുക്കം. 


ബ്രഹ്മ ചരജ ബ്രത സംജമ നാനാ ധീരജ ധരമ 


ശ്യായ ബിഗ്യായാ 
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സദാചാര ജപ ജോഗ ബിരാഗാ സഭയ ബിബേക 
കടക സബ്യ ഭാഗാ 


“ബ്രഹ്മ ചര്‍ജം-ബ്രഹ്മ ചര്യവും, നാനാ ബ്രത സംജമം:പലതരത്തി 


ലുള്ള വ്രതങ്ങളും സംയമവും, ധീരജ ഗ്യാന ബിഗ്യാനാടധൈരു 
വും ജ്ഞാനവിജ്ഞാനങ്ങളം, സദാചാര ജപ ജോഗ-സദാചാര 
വും, ജപവും, യോഗവും, ബിരാഗാ ബിബേക കടകു സബുച 
വൈരാഗ്യവീവേകങ്ങളടെ സൈന്യവും എല്ലാം, സഭയ ഭാഗാ: 


ഭയന്നു” പലായനം ചെയ്തു. 


കാമദേവ൯ ക്രദ്ധനായപ്പ്യോഠം വൈദികമതര്യാദകഠം തകന്ര 
എന്നു പറഞ്ഞല്ലൊ. ആ മര്യാദകളെ കുറച്ചുകൂടി വിസ്കൂരിക്കയാ 


ണു" കവി ചെയ്യുന്നതു”: _ 


ബ്രഹ്മചര്യം, സോമവാരവ്രതം, ഷഷശ്ലിവ്രതം, ഏകാദശിവ്ര 
തം, ശനീയഴുവ്രതം എന്നിങ്ങനേയുള്ള വ്രതങ്ങാം, യൈര്യം, 
ജ്ഞാനവിജ്ഞാനങ്ങാം, സദാചാരങ്ങഥം, ജപങ്ങഠം ഗായത്രി 
ജപം, ഭഗവന്നാമജപം, ദേവീ സഹസ്രനാമജപം, വിഷ്ണു സഹ 
സ്രനാമജപം എന്നിങ്ങനേയുള്ള ജപങ്ങാം_-യോഗ ചര്യകഠം ._- 
ആസനം, പ്രാണായാമം, പ്രത്യാഹാരം തുടങ്ങിയവ _ വൈരാഗ്യം 
വിവേകം എന്നിവയെല്ലാം കാമദേവന്‍െറ കോപപ്രകടനത്താല്‍ 
ഭയന്നു പ്രാണരക്ഷാത്ഥം ഓടിപ്പോയി, 


ഛം: ഭാഗേഉ ബിബേക സഹായ സഹിത സോ സുഭട 
സംജുഗ മഹിമുരേ 
സദഗ്രന്ഥ പര്‍ബത കന്ദര൯ഹി മഹും ജാഇ 
തേഹി അവസര ദൂരേ 
ഹോനിഹാര കാ കരതാര കോ രഖവാര ജഗ 
ഖരമരു പരാ 
ദുഇ മാഥ കേഹി രതിനാഥ ജേഹി കഹും കോപി 
കര ധനു സരു ധരാ 
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സോ ബിബേകു-ആ വിവേകം, സഹായ സഹിതംടസഹായിക 
ളൊന്നിച്ച്‌, ഭാഗേത--പലായനംചെയ്തും സുഭടം- (അതിന്‍െറ) സു 
യോദ്ധാക്കാഠം, സംജുഗമഹി മുരേടരണഭൂമിയില്‍നിന്നു പിന്മാറി, 
സദഗ്രസ്ഥ പര്‍ബത-സദ'ഗ്രന്ഥങ്ങളാകുന്ന പവ്ൃതങ്ങളടെ, കന്ദ 
ര൯ഹി മഹും-ഗുഹകളില്‍, തേഹി അവസര ദൂരേ ആ സമയത്തു 
ഒളിച്ച, രഖവാരടഹേ ഭഗവന്‍, ആരാണൊരുരക്ഷ, കാ ഹോനി 
ഫാരം.എന്തൊരു ഭവിതവ്യര?, കരതാര കോടഇതിന്‍െറ കത്താ 
വാരാണു??, ജഗ ഖരമരു പരാട-ലോകത്തിലെങ്ങും കുഴപ്പം ബാധി 
ച്ചിരിക്കുന്നു, ജേഹികഹും കോപി-ആരോട കോപി ചം രതി നാഥ 
കര-കാമദേവന്‍ കൈകളില്‍, ധനു സര ധരാടവില്ലം അമ്പും 
ധരിച്ചിരിക്കുന്നു വോ, ദുൂഇമാഥ കേററി-ആ രണ്ടു ശിരസ്സുള്ളവന൯ 
ആരാണു? 

ബ്രഹ്മചര്യം തുടങ്ങിയ സഹായികളൊന്നിച്ചു വിവേകം 
പ്രാണരക്ഷാത്ഥം മാടിപ്പോയി. സന്തോഷം തുടങ്ങിയ നല്ല നല്ല 
യോദ്ധാക്കരം യുദ്ധത്തിൽ പിന്തിരിഞ്ഞു സദ്‌ഗ്രന്ഥങ്ങളാകുന്ന 
പവ്വതങ്ങളുടെ ഗുഹകളില്‍ അഭയം പ്രാപിച്ചു. അതായതു സദാ 
ചാരം തുടങ്ങിയ ഗുണങ്ങളെല്ലാം നഷ്ടപ്പെട്ട പുസ്തകങ്ങളിലെ അ 
ക്ഷരങ്ങാം മാത്രമായി അവശേഷിച്ചു. സവ്വജീവികളും കാമോദ്ദീ 
പിതങ്ങളായിഭവിച്ച. എന്താണുചിതം എന്താണനു ചിതമെന്ന 
വിചാരമേ ആക്കും ഇല്ലാതായി. പ്രപഞ്ചത്തില്‍ കൊള്ളരുതായ്യ 
നടമാടി. എന്താണാവോ ഭവിതവ്യം? ആരാണു” രക്ഷിക്കാന്‍? 
ആരെ ജയിക്കാനാണ്‌? ക്രുദ്ധനായി രതീവല്ലഭന്‍ സ്വകരങ്ങളില്‍ 
ശരചാപങ്ങാം വഹിക്കുന്നതു”? രണ്ടു ശിരസ്സുള്ള ആ അസാധാരണ 


ജീവി ആരാണു ഒരു ശീരസ്സുള്ള ഒരാളും ഇത്തരം ആത്മനാശ 
ത്തിനു തയാറെടുക്കില്പ. ഇതേതോ ഇരട്ടത്തലയനേ ആയിരിക്കൂ. 


ദോ: ജേ സജീവ ജഗ അചര ചര നാരി പുരുഷ 
അസ നാമ 
തേ നിജ നിജ മരജാദ തജി ഭഏ സകല ബസ 
ശാമ 
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ജഗ ജേ ചരടപ്രപഞ്ചത്തില്‍ എത്ത ചരങ്ങളും, അചര സജീവം 
അചരങ്ങളുമായ സജീവികളണ്ടായിട്ടണ്ടോ, നാരി പുരുഷ അസ 
നാമം (ആക്കു) സ്ത്രീപുരുഷനാമം ഉണ്ടായിട്ടുണ്ടോ, തേ സകല നിജ 
നിജമരജാദ--അവരെല്ലാം താന്താങ്ങളുടെ മര്യാദകഠം, തജി കാമ 
ബസ ഭഏട വെടിഞ്ഞു കാമന്നു വിധേയരായി. 

ആണു്‌, പെണ്ണു എന്നിങ്ങനെ വേര്‍തിരിക്കാവുന്ന എത്ര 
യെത്ര ജീവികം ലോകത്തിലുണ്ടോ അവയെല്ലാംതന്നെ കാമന്‍െറ 


കളിപ്പാവകളായിത്തിന്നു. ഏല്ലാ മര്യാദകളും വഴക്കങ്ങളും അവര്‍ 
തൃണവഭദ*ഗണിച്ചു. 


ചായ: സബ കേ ഹൃദയം മദന അഭിലാഷാ ലതാ 
നിഹാരി നവഹിം തരു സാഖാ 
നദീം ഉമഗി അംബുധി കഹും ധാം സംഗമ 
കരഹിം തലാബ തലാഈ 


സബകേ ഹൃദയം-എല്പാവരുടേയും മനസ്സ്‌, മദന അഭിലാഷ. 
കാമാഭിലാഷത്തോടുകൂടിയതായിഭവിച്ച, ലതാ നിഹാരിചവല്ലി 
കളെകണ്ടു, തരു സാഖാടവ്ൃക്ഷങ്ങാം ശാഖകളെ, നവഹിംടതാഷ്രി, 
നദീം ഉമഗിടനാദികഠം കരകവിഞ്ഞു”, അംബുധി കഹും-സമുദ 


ത്തിലേക്കു, ധാഈ-പാഞ്ഞുകൊണ്ടിരുന്നു, തലാബ തലാഇഈടകുള 
ങ്ങളും നീക്കുണ്ടുകളും, സംഗമ കരഹിം-സംഗമംചെയ്യ. 


ജീവികളുടെ മനസ്സില്‍ കാമാഭിലാഷമല്പാതെ മറെറാന്നും 
ഇല്ലാതായി. വല്പികളെ കണ്ടു വൃക്ഷങ്ങാം അവയുടെ ശാഖകഠം 
താഴ്തി സ്വീകരണത്തിനു തയാറെടുത്തുനിന്നു; നദികഠം കൂലം തക 
ത്തുകൊണ്ടു സമുദ്രത്തിലേക്കു പാഞ്ഞു. കുളങ്ങളും നീക്കുണ്ടുകളും 
കാമപരവശ്യത്തോടേ പരസ്സുരം ആലിംഗനംചെയ്ത്ു. 
ജഹം അസി ദസാ ജഡന്‍ഹ കൈ ബരനി കോ 
കഹി സകഇ സചേതന കരനീ 
പസു പച്ലീ നഭ ജല ഥലചാരീ ഭഏ കാമ ബസ 
സമയ ബിസാരീ 
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ജഹം ജഡന്‍ഫ കൈ ദസാ അസിബരനീചജഡപടദാത്ഥങ്ങളുടെ 
സ്ഥിതി ഈവിധമാണെങ്കില്‍, സചേതനടസചേതനങ്ങളുടെ, 
കരനീകചേഷ്ടുകഠം, കോ കഹി സകഇ-ആക്കു വിവരിക്കാന്‍ ക 
ഴിയും?, നഭ ജല ഥല-ആകാശത്തിലും വെള്ളത്തിലും കരയിലും, 
ചാരീ പസു വപച്ഛീ-സഞ്ചരിക്കുന്ന പക്ഷികളും മൃഗങ്ങളും, സമയ 
ബിസരീ കാമ ബസ ഭഏ--സമയം മറന്നു കാമവശങ്ങളായി 


ഭവീച്ച. 


ജഡവസ്തുക്കളായ വൃക്ഷങ്ങളുടേയും ലതകളുടേയും നദികള 
ടേയും സമുദ്രങ്ങളടേയും കുളങ്ങളുടേയും നീർക്കുണ്ടുകളുടേയും കാമ 
ചാപല്യം ഇപ്രകാരമായിരിക്കെ സചേതനങ്ങളടെ സ്ഥിതിഗതി 
കഠം എപ്പകാരമായിരിക്കണം? അതാരെക്കൊണ്ടാണു വണ്ണിക്കാ 
നാവുക. ആകാശത്തിലേയും ഭൂമിയിലേയും ജലത്തിലേയും ജീവി 
കഠം അഥവാ പക്ഷികളും മൃഗങ്ങളും നിയമിതകാലംപോലും മറ 
ന്നു കാമാധീനങ്ങളായി. [രോ ഭൂതുക്കളിലാണു ഓരോ ജാതി 


പക്ഷിമൃഗാദികളുടെ സംയോഗം. എന്നാലിപ്പോളാകട്ടെ ആ വ്യ 
വസ്ഥ ശീഥീലമായി.] 


മദന അന്ധ ബ്യ്യാകല സബ ലോകാ നിസി ദിനു 
നഹിം അവലോകഹിം കോകാ 
ദേവ ദനുജ നര കിന്നര ബ്യ്യാലാ പ്രേത പിസാച ഭൂത 
ബേതാലാ 


സബ ലോകാടസമസ്തലോകങ്ങളും, മദന അന്ധചമടനാന്ധരും” 
ബ്യാകുലചവ്യാകലരുമായി, കോക നിസി ദിനു- ചക്രവാകങ്ങറം 
രാവുപകത്‌, നഹിം അവലോകഹിടേനോക്കാതായി, ദേവ ടനുജ 
നരംഭേവന്മാരും അസുരന്മാരും മനുഷ്യരും, കിന്നര ബ്യയാലാടകി 
ന്നരന്മാരും നാഗന്മാരും, പ്രേത പിസാച ഭൂത ബേതാലാചപ്രേത 
ങ്ങളും പിശാചുക്കളും ഭൂതങ്ങളും വേതാളങ്ങളം എന്നിങ്ങനേയുള്ള: 


ഇ൯ഹ കൈ ദസാ ന കഹേളം ബഖാനി സദാ 


കാമകേ ചേരേ ജാനീ 
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CGS MS ത്തത്‌ ള്ള 


ഫ്‌ 92955. 


സിദ്ധ ബിരക്ത മഹാമുനി ജോഗീ തേപി കാമബസ 
ഭഏ ബിയോഗീ 


ഇന്‍ഫ കൈ ദസാഇവരുടെ സ്ഥിതി (ഇവര്‍), സദാ കാമകേ 
ചേരേ ജാനീ-സദാ കാമന്‍െറ അടിമകളാണെന്നറിഞ്ഞു്‌', ബഖാ 
നീന കഹേളംചവീസ്മരിച്ച ഞാന്‍ പറയുന്നില്ല, സിദ്ധ ബിരക്ത 
മഹാമുനി ജോഗീ തേപിപസിദ്ധന്മാരും വിരക്തരും മഹാമുനിമാ 
രും യോഗികളും ആയവരും, കാമബസലകാമാധ?നരായി, ബി 


യോഗീ ഭഏടവിയോഗികളായി ഭവി വ്വിരിക്കുന്നു. 


ഇക്കൂട്ടരുടെ സ്ഥീതി, ഇവര്‍ തികച്ചും കാമദേവന്‍െറ അടിമ 
കളാണെന്നറിയുന്നതുകൊണ്ടു ഞാന്‍ വിസ്തരിച്ച പറയുന്നില്ല സീ 
നാരും വിരക്തന്മാരും മഹാമുനിമാരും യോഗികളും കൂടി കാമാ 
ധീനരായി വീയോഗികളായിതിന്നിരിക്കുന്നു, 


ഛം: ഭഏ കാമബസ ജോഗീസ താപസ പാവംര൯ഫി 
കീ കോ കഹൈ 
ദേഖഹിം ചരാചര നാരിമയ ജേ ബ്രഹ്മമയ 
ദേഖത രഹേ 
അബലാ ബിലോകഹിം പുരുഷമയ ജഗു പുരുഷ 
സബ അബലാമയം 
ദുഇ ഭണ്ഡ ഭരി ബ്രഹ്മാണ്ഡ ഭീതര കാമ കൃത 
കാതുക അയം 
ജോഗീസ താപസം-യോഗീശ്വരന്മാരും താപസന്മാരും, കാമബ 
സ ഭഏടകാമായീനരായിത്തീന്റ സ്ഥിതിക്ക്‌, പാവംരന്‍ഹിീ കീട 
പാമരന്മാരെപ്പററി, കോ കഹൈ-എന്താണു പറയുക!, ജേ ചരാ 
ചരചഹഏതൊരുത്തര്‍ ചരാചരങ്ങളെ, ബ്രഹ്മമയ ദേഖത രഹേച 
ബ്രഹ്മമയമായി കണ്ടീരുന്നുവോ, നാരിമയ ദേഖഹിം-(അവര്‍ അ 
തിനെ) സ്ത്രീമയമായി കാണാന്‍ തുടങ്ങി, അബലാ ജഗുടസ്ധ്രീകഠം 
പ്രപഞ്ചത്തെ, പുരുഷമയടപുരുഷമയ മായും, പുരുഷ സബടപുരു 
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ഷന്മാരെല്ലാം (പ്രപഞ്ചത്തെ), അബലാമയംംസ്രത്രീമയമായും, ബീ 
ലോകഹിം-കാണുവാന്‍ തുടങ്ങി, ദുഇ ദണ്ഡ ഭരി ബ്രഹ്മാണ്ഡ 
ഭീതരടരണ്ടുനാഴിക നേരം ബ്രഹ്മാണ്ഡം മുഴുക്കെ, കാമ അയം ക 
തുകടകാമദേവന്‍െറ ഈ കളി, കൃതടനടന്നു. 


മഹായോഗികളും താപസേന്ദ്രന്മാരും കാമടേവന്‍െറ കരുക്ക 
ളായിക്കഴിഞ്ഞ സ്ഥിതിക്കു പാമരന്മാരുടെ കാര്യം പറയേണ്ട ആ 
വശ്യംതന്നെയില്ല. ചരാചരസമുദായമായ പ്രപഞ്ചത്തെ ബ്രഹ്മ 
മയമായി വീക്ഷിച്ചിരുന്നവര്‍ ഇപ്പോളതു സ്ധ്രീമയമായി കാണാന്‍ 
തുടങ്ങി. സ്ര്്രീകഠം പ്രപഞ്ചത്തെ പുരുഷമയമായും പുരുഷന്മാര്‍ 
പ്രപഞ്ചത്തെ സ്ര്രീമയമായും കാണുവാനാരംഭിച്ചു. ബ്രഹ്മാണ്ഡ 
ത്തിന്നുള്ളില്‍ രണ്ടുനാഴിക നേരംകൊണ്ടാണു” ഈ കളിയെല്ലറം 
കാമദേവന്‍ നടത്തിയതു". 


സോ: ധരി ന കാഹും ധീര സബകേ മന മനസിജ 
ഹരേ 
6 
ജേ രാഖേ രഫുബിര തേ ഉബരേ തേഹികാല 
മഹം 
കാഹൂം-ആരുംതന്നെ, ന ധീര ധരി-ധൈര്യം അവലംബിച്ചില്ല, 
സബ കേ മന-.എല്ലാവരുടേയും മനസ്സ്‌”, മനസിജ ഹരേചകാമദേ 
വന്‍ അപഹരിച്ച, തേഹി കാല മഹും-ആ കാലത്തു, ജേ രഘു 
ബീര രാഖേ-ആരെ രഘൃവീരന്‍ രക്ഷിച്ചുവോ, തേ ഉബരേ-:അ 
വര്‍ (മാത്രം) രക്ഷപ്പെട്ടു. 
ധീരത എന്നതു ഒരാഠംക്കും ഇല്ലാതായി. ധീരതയ്യക ഇതി 
ഒറെന്‍ ഹൃദയമാണല്ലോ ഇടം. ആ “ഇട?മാകട്ടെ കാമദേവന്‍ അവ 
ഹരിച്ചിരിക്കന്നു. പിന്നെയെങ്ങനെ ധൈര്യം സ്ൃക്ഷിച്ചുവെയ്യംം? 
അക്കാലത്തു ശ്രീരാമന്‍ ആരെ രക്ഷിച്ചുവോ അവര്‍ മാത്രം രക്ഷ 
പ്പെട്ട. ശ്രീരാമാനുഗ്രഹത്തിനു പാത്രമായവക്ഒ മാത്രം മാന്ചഥിക 
പീഡകഠം അനുഭവിക്കേണ്ടിവന്നീല്ല എന്നത്ഥം. 
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ചൌ: ഉഭയ ധരി അസ കൌതുക ഭയ ഈ ലഗി കാമു 
സംഭ പഹിം ഗയ 

സിവഹി ബിലോകി സസങ്കേഉ മാരൂ ഭയള 
ജഥാഥിതി സബ സംസാരൂ 


ജൌ ലഗീ കാമു സംഭ പഹിം ഗയളഈഈടകാചദേവന്‍ ശിവനെ സമീ 
പിച്ചതുവരേയുള്ള, ഉഭയ ധരിചരണ്ടനാഴിക നേരം, അസ കൌതുക 
ഭയളയ-ഈ കളിയുണ്ടായി, സിവഹി ബിലോകിചശിവനെ ക 
ണ്ടു”, മാരു സസങ്കേളടമാരന്‍ ശങ്കാകുലനായി, സബു സംസാരം 
പ്രപഞ്ചമെല്പാം, ജഥാഥിതി ഭയളടയഥാസ്ഥിതിയിലായ്യി. 
കാമദേവന്‍ ശിവനെ സമീപിച്ചുതുവരേയുകൂള രണ്ടനാഴിക 
നേരം മാതൃമാണു കാമദവന്‍െറ ഈ കേളി നടന്നതു്‌. ശിവനെ 
കണ്ടപ്പോഠം മദനന്‍ ശങ്കാകലനായിത്തിന്നു. വര്രപഞ്ചം മുമ്പു 
പറഞ്ഞ രണ്ടുനാഴികക്കു മുമ്പുളള നില പ്പാപിക്കുകയും ചെയ്തു. 


വിക്ഷ്യബ്ലുമായ പ്രപഞ്ചം പ്രശാന്തമായി ഭവിച്ച എന്നത്ഥം. 


ഭഏ തുരത സബ ജീവ സുഖാരേ ജിമി മദ ഉതരി 
ഗഎം മതവാരേ 
രുദ്രഹി ദേഖി മദന ഭയമാനാ ദുരാധഷ ദൂര്‍ഗമ 
ഭഗവാനാ 
മതവാരേടലഹരി പിടിപെട്ടവര്‍, ജിമി മദ ഉതരി ഗഏം-ലഹരി 
മാറിയാലെന്നവണ്ണം, സബ ജീവചസമസ്ത ജീവികളും, സുഖാരേ 
ഭഏസുഖികളായിത്തിനു, ദുരാധഷ ദുര്‍ഗമടടുരാധഷനും ദുശ്ു 
മനും, ഭഗവാനാചഭഗവാനുമായ, രുദ്രഹി ദേഖിടരുദ്രനെ കണ്ടിട്ടും 
മദന ഭയമാനാചമദനന്‍ ഭീതനായിത്തിന്റ. 
ലഹരിബായിച്ചവര്‍ ലഹരിവിട്ടുപോകുന്ന നിമിഷംവരെ 
പല ചാപല്യവും കാണിക്കും. ലഹരി ശമിച്ചാല്‍ ആശ്വസ്രു 
മാകും. ഇവിടെയും സ്ഥിതി അതുതന്നെ. പ്രപഞ്ചത്തെ കാമദേ 
ഖൻ ലഹരിപിടിപ്പിച്ചു. ശിവനെ കാമന്‍ കണ്ടതോടുകൂടി എല്ലാ 
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ജീവജാലങ്ങളുടേയും മനസ്സു സ്വസ്ഥമായി, രുദ്രനെ കണ്ടു മദനനു 
ഭീതിയുണ്ടായി എന്നതാണിതിനു കാരണം 


ഫിരത ലാജു കഛ, കരി നഹിം ജാഈ മരനു ഠാനി 
മന രചേസി ഉപാഈ 
പ്രഗടേസി തുരത രുചിര രിതുരാജാ കുസുമിത നവ 
തരു രാജി ബിരാജാ 
കര, നഹിം കരി ജാഈ ഫിരത-ഒന്നും ചെയ്യാതെ പോകുകയാ 
ണു മടങ്ങി എന്നുവന്നാല്‍, ലാജു മന മരന ഠാനിചലജ്ജാവഹ 
മായിരിക്കും. മനസ്സു മരണംവരിക്കാ൯, ഉപാഈ രചേസിടഉപാ 
യം പ്രവത്തിച്ച, തുരത രുചിര രിതുരാജാ-വേഗത്തില്‍ മനോഹര 


വസന്തത്തെ, പ്രഗടേസി തരു രാജിചപ്രകടമാക്കി. വൃക്ഷസമുഹം? 
നവ കുസുമിത ബിരാജാടനവകുസുമിതങ്ങളായി ശോഭിച്ചു 


താന്‍ വന്നിട്ട ഒന്നും പ്രവത്തിക്കാതെ മടങ്ങിപ്പോകുന്നു 
ലജ്ജാവഹമായിരിക്കും എന്നുള്ള ചിന്തയാല്‍ വ്രേരീതനായ കാമ 
ദേവന്‍ ചരമംവരിക്കാനുള്ള ഉപായംചെയ്യ. ഉടനെ അദ്ദേഹം 
ലൂതുക്കളുടെ രാജാവായ വസന്തത്തെ പ്രതുക്ഷമാക്കി, വൃക്ഷസമു 
ഹങ്ങരം പുതിയ പുഷ്ണങ്ങളാല്‍ അലംകൃതങ്ങളായി പരിശോഭിച്ച 


ബന ഉപബന ബാപികാ തഡാഗാ പരമ സുഭഗ 
സബ ദിസാ ബിഭാഗ 
ജഹം തഹം ജനു ഉമഗത അനുരാഗാ ദേഖി മുഏഹും 
മന മനസിജ ജാഗാ 
ബന ഉപബന ബാപികാടവനങ്ങാം, ഉപവനങ്ങം, വാപീക 
കഠം, തഡാഗാ ദിസാ ബിഭാഗ സബദ്തടാകങ്ങാം, ദിക്കുകഠംം 
ദിഗ്വിഭാഗങ്ങഠം എന്നിവയെല്ലാം, പരമ സുഭഗ-ഏററവും സുന്ദ 
രങ്ങളായിത്തീന്ന അതു, ദേഖി മുഎഫ്രും മന--കണ്ടിട്ട്‌ മരിച്ചവ 
രുടേയും മനസ്സില്‍, മനസിജ ജാഗാടകാമദേവന്‍ പ്രബുദ്ധനായോ, 


ജന്ന ജഹം തഹം-എന്നു തോന്നുമാറ അങ്ങിങ്ങു, അനുരാഗ ഉമ 
ഗതടവപ്രേമം കരകവിയാന്‍ തുടങ്ങി. ന്‌ 
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Ta 


ETE 
വസന്താഗമത്തോടുകൂടി വനങ്ങളും ഉപവനങ്ങളും വാടിക 
കളും തടാകങ്ങളും ദിക്കുകളും വിദിക്കുകളം ഏററവും സുന്ദരങ്ങളാ 
യിത്തീന്൯. ഈ മനോഹരദൃശ്യം കണ്ടിട്ട”, മരിച്ചവരുടേയും മന 
സ്റ്റില്‍ പ്രേമബാധ ബാധിച്ചിരിക്കുന്നുവോ എന്നു തോന്നുമാ൨? 
എങ്ങും അനുരാഗം കരകവിഞ്ഞു പ്രവഹിച്ചു. 


ഛം; ജാഗഇ മനോഭവ മുഏഹം മന ബന സുഭഗതാ 
ന പരൈ കഹീ 


സീതല സുഗന്ധ സുമന്ദ മാരുത മദന അനല 
സഖാ സഹി 


ബികസേ സര൯ഹി ബഹു കുഞ്ചു ഗുഞ്ജത പുഞ്ഞു 
മഞ്‌ജൂല മധുകരാ 

കലഹംസ പീക സുക സരസ രവ കരി ഗാന ന 
ചഹിം അപഛരാ 


മുഏഫും മന മരിച്ചവരുടെ മനസ്സിലും, മനോ ഭവ ജാഗഇ--കാമ 
ദേവന്‍ പ്രവത്തിച്ചു, ബന സുഭഗതാടവനസരഭഭാഗ്യം, കഹീന 
പരൈലവണ്ണിക്കക സാധ്യമല്ല, മദന അന൯നല സഖാടമദനാഗ്നി 
യുടെ സുഹൃത്തായ, സീതല സുഗന്ധ സുമന്ദ മാരുത സഹീചശീത 
ളസുഗന്ധ മന്ദമാരുതന്‍ വീശാ൯തുടങ്ങി, സരന്‍ററി ബഹു കഞ്ജച 
പൊയ്കുകളില്‍ പലതരത്തിലുള്ള താമരകഠം, ബികസേ മഞ്‌ജുല 
മധുകരാടവിടന്നു. മനോഹരങ്ങളായ മധുകരങ്ങളുടെ, പുഞ്ജ 
ഗുഞ്ജത--സമൂഹം മുരണ്ടുതുടങ്ങി, കലഹംസ പിക സുകടകളഹം 
സങ്ങളും പികങ്ങളും ശുകങ്ങളം, സരസ രവ കരിചമനോഹര 
ധ്വനി പുറപ്പെടുവിച്ച, അപഛരാ ഗാവ നാചഹിംടഗാന൯വും 
വൃത്തവും ചെയ്യാനാരംഭിച്ചു. 

മരിച്ചവരുടെ മനസ്സിനെപ്പോലും കാമദേവന്‍ പ്രക്ഷ്ൃബ്ല്യമാ 
ക്കി. വന൯സരഭാഗ്യം എത്രത്തോളമെന്നതു അവണ്ണ്യംതന്നെ. കാമാ 
ഗ്നിയുടെ സുഹൃത്തായ ശീതളസുഗസ്ധ മന്ദമാരുതന്‍ വീശാന്‍ തുട 
ങ്ങി. സരസ്സുകളീല്‍ പലതരത്തിലുള്ള കമലങ്ങഠം വികസിച്ചു. 
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അവയില്‍ ചുററിപ്പുററിക്കൂടിയ മധുകരങ്ങളുടെ സംഘം മുരളുവാന്‍ 
തുടങ്ങി. കളഹംസങ്ങളും പികങ്ങളും ശുകങ്ങളും മനോഹരമാംവ 
ണ്ണം കൂജനം ചെയ്യാനാരംഭിച്ചു. അപ്പ്രസ്സുകഠം ഗാനവും നൃത്തവും 
ചെയ്യാന്‍തുടങ്ങി. [ഇപ്പറഞ്ഞതെല്ലാം മദനോദ്ദീപകങ്ങളാണല്ലൊ] 


ദോ: സകല കലാ കരി കോടി ബിധി ഹാരേള സേന 
സമേത 
ചലീ ന അചല സമാധി സിവ കോപേള 
ഹൃഭയ നികേത 
കോടി ബിധിടഅനേകം പ്രകാരം, സകല കലാ കരി-എല്ലാ 
തന്ത്രവും പ്രയോഗിച്ചു”, സേന സമേത-സൈന്ുസമേതം, ഹാ 
രേളഉടപരാജയം വരിച്ച, സിവ അചല സമാധിചശിവന്‍െറ അ 
ചലതപസ്സ്‌', ന ഛചലീ-ഇളകാതായപ്പോഠം, ഹൃദയ നികേത കോ 
പേത-മനോഭവന്‍ ക്രദ്ധനായിത്തീന്നു. 
പലതരത്തിലുള്ള തന്്ങ്ങളം കാമനും സൈന്യവും പ്രയോഗി 
ച്ചനോക്കി. ഒരു ഫലവും ഉണ്ടായില്ല. ശീവന്‍െറ അചലസമാ 
ധിക്കു ഭംഗംവരുന്നില്ലെന്നു കണ്ടപ്പോഠം മനോഭവന്നു കോപ്പമു 
ണ്ടായി. [തന്‍കാര്യം സാധിക്കാതെവരുന്വപോരം കോപമുണ്ടാവുക 
ആക്കും പതിവാണല്ലോ 1 
ചന; ദേഖി രസാല ബിടപ ബര സാഖാ രേഹി പര 
4 കചഡ്വേള മദനു മനമാഖാ 
സുമന ചാപ നിജ സര സംധാനേ അതി രിസ 
താകി ശ്രവന ലഗി താനേ 
രസാല ബിടപടതേന്മാവിനെറ, ബര സാഖാ ദേഖിടമനോഹര 
ശാഖകണ്ടു്‌, മടനു മനമാഖാടകാമദേവന്‍ ഹൃദയത്തില്‍ ഈഷ്യ 
യോടേ, തേഹി പര ചഡേളഉടഅതിന്മേല്‍ കേറി, : നിജ സുമന 


ചാപടതനെറ പുഷ്ണഠചാപത്തില്‍, സര സന്ധാനേ-ശരം തൊടു 


ത്ത്‌, അതിരിസചഏററവും കോപത്തോടെ, താകി ശ്രവന താനേ 
ലഗി--ചെവിമറിയെ ഞാണ്‍ വലിച്ചു. 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


ന്‌ 


കി, 


സമീപത്തായി ഒരു തേന്മാവു വില്ലുന്നുണ്ടു”. അതിന്‍െറ 
സുന്ദരശാഖയില്‍ കേറി മന്മഥന്‍ മ്ലാനഹൃദയത്തോടെ പുഷ്ടചാപ 
ത്തില്‍ ശരംതൊടുത്തു ചെവിമറിയെ ഞാണ്‍ വലിച്ചു. 


ഛാഡേ ബിഷമ ബിസിഖ ഉര ലാഗേ ഛൃടി സമാധി 
സംഭ തബ ജാഗേ 


ഭയഉ ഈസ മന ഛോഭു ബിസേഷി നയന ഉ ധാരി 
സകല ദിസി ദേഖീ 


ഉര ലാഗേ ബിഷമ ബിസിഖടചമാറിടം ലക്ഷ്യമാക്കി വിഷമബാ 
ണം, ഛാഡേ സമാധി .ഛൂടിടപ്രയോഗിച്ചു. സമാധി ശിഥില 
മായി, തബ സംഭ ജാഗേേശിവന്‍ ഉണന്ന, ഈസ മന ബിസേ 
ഷീംശിവന്‍െറ മനസ്സ്‌ അതിയായി, ഛോഭ ഭയളടക്ഷോഭിച്ചും 
നയന ഉ ധാരിടകണ്ണൂകഠം തുറന്നു, സകല ദിസി ദേഖീ--എല്ലാ 
ദിക്കിലേക്കും നോക്കി. 

രസാലശാഖയില്‍ ഇരുന്നു കൊണ്ട ശിവനെറ ഹൃദയം ലക്ഷ്യ 
മാക്കി മന്മഥന്‍ വിഷമബാണം പ്രയോഗിച്ച. ശിീവന്‍െറ സമാ 
ധിക്ക വിഘ്ലം സംഭവിച്ചു. അദ്ദേഹം ഉണന്നു; മനസ്സില്‍ അതി 


യായ ക്ഷോഭം അദ്ദേഹത്തിന്നുണ്ടായി. അദ്ദേഹം നേതൃങ്ങഠം 
മിഴിച്ചു” നാലുഭാഗത്തേക്കും നോക്കി. 


സൌരഭ പല്ലവ മദനു ബിലോകാ ഭയള കോപു കമ്ചേള 
ത്രൈലോകാ 
തബ സിപം തീസര നയന ഉധാരാ ചിതവന കാമു 
ഭയഉ ജരി ഛാരാ 


സഭ പല്പവടതേന്മാവിന്‍െറ തളിരുകളുടെ ഇടയില്‍, മദനു ബി 
ലോകാടമദനനെ കണ്ടിട്ട്‌, ത്രൈലോകാ കമ്പേളടയ്മന്നു ലോക 
വും വിറക്കുന്ന, കോപു ഭയളടകോപം ഉണ്ടായി, തബ സീവം- 
ആ അവസരത്തില്‍ ശിവന്‍, തീസര നയന തധാരാടമൂന്നാം തൃ 
ക്കണ്ണു തുറന്നു, ചിതവന കാമു-നോടടത്തില്‍ത്തന്നെ കാമദേവന്‍, 
ജരീ ഛാരാ ഭയളടടഹിച്ച ചാരമായിത്തീനു. 
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തേന്മാവിന്‍ തളിരുകളടെ ഇടയില്‍ ഇരിക്കുന്ന മദനനെ ക 
ണ്ടപ്പ്യോഠം മൂന്നു ലോകവും വിറയ്ക്ക്കാനിടയായ കോപം ശിവന്നു 
ണ്ടായി. അദ്ദേഹത്തിനെറ മൂന്നാം തൃക്കണ്ണു തുറന്ന. അല്ലേഹം 


കാമനെ നോക്കിയ നിമിഷത്തില്‍ത്തന്നെ കാമന്‍ ദഹിച്ചു ചാര 
മായി ഭവിച്ചു. 


ഹാഹാകാര ഭയഉ ജഗ ഭാരി ഡരപേ സുര ഭഏ അസുര 

സുഖാരീ 

സമുത്ധി കാമസുഖ്യ സോചഹിം ഭോഗീ ഭഏ അകണ്ടക 
സാധക ജോഗീ 


ജഗ ഭാരീ ഹാഹാകാര ഭയ ഉ ലോകത്തില്‍ വദ്ധിച്ച ഹാഹാകാരം 
ഉണ്ടായി. സുര ഡരപേടദേവന്മാര്‍ ഭയന്നു, അസുര സുഖാരീ ഭഏച 
അസുരന്മാര്‍ സുഖികളായി ഭവിച്ചു. ഭോഗീ കാമസുഖ്യടവിഷയാ 
നുഭവികഠം കാമസുഖം, സമുത്ധി സോചഹിം-അയവീറക്കി ദുഃഖി 
ക്കാനാരംഭിച്ച. സാധന ജോഗീചയോഗാഭ്യസനം നടത്തുന്ന യോ 
ഗികഠം, അകണ്ടക ഭഹ്ഗഃഅകണ്ടകന്മാരായി ഭവിച്ചു. 


മദനന്‍ ശിവന്‍റെ നേത്രാഗ്നിജവാലയേറവ ഭശ്ധനായ 
പ്പോഠം ലോകം മുഴുക്കെ ഹാഹാകാരം ഉണ്ടായി. ദേവന്മാര്‍ ഭയ 
ചകിതരായി. [ശിവന്‍ വിവാഹം ചെയ്യുമെന്നുള്ള പ്രതിക്ഷ കാമ 
- ഭഹനം സംഭവിച്ചതോടെ ദേവന്മാരില്‍നിന്നകന്നു. അതാണവക്കു 
ഭയത്തിനു കാരണം.] അസുരന്മാര്‍ സന്തുഷ്ടരായി. (ശിവന്‍ വിവാ 
ഹം ചെയ്തുയില്ലെന്നും അദ്ദേഹത്തിനു പൂത്രനുണ്ടാവില്ലെന്നും താര 
കനു” ആസന്നഭാവിയില്‍ നാശം സംഭവിക്കയില്ലെന്നുമുള്ള ശുഭ 
പ്രതിക്ഷയാല്‍ അസുരന്മാര്‍ ഹഷാകലരായി. യോഗികളെ യോ 
ഗപരീശീലനം ചെയ്യുന്ന വിഷയത്തില്‍ ശല്യപ്പെടത്തിക്കൊണ്ടി 


രുന്ന കാമന്‍ നശിച്ചപോയതറിഞ്ഞു യോഗികഠം സന്തുഷ്ടരായി 
തിന്നു.) 

al 
ഛം; ജാഗീ അകണ്ടക ഭഏ പതി ഗതി സുനത രതി 


മുരുഛിത ഭഈ 
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1. 


ID REE 


രോദതി ബഭതി ബഹു ഭാംതി കരുനാകരതി സങ്കര 
പഹിം ഗജ്യ 


അതിപ്രേമ കരി ബിനതീ ബിബിധ ബിധി 
ജോരി കര സന്മൂുഖ രഹീ 
പ്രഭ ആസുതോഷ കൃപാല സിവ അബലാ നിരഖി 
ബോലേ സഹീ. 


ജോഗീ-യോഗികാം, അകണ്ടക ഭഏടചനിബ്ഡാധന്മാരായി ഭവിച്ച. 
പതി ഗതി സുനതടഭര്‍തൃഗതി കേട്ട, രതി മുരുഛിത ഭഈട-രതി 
മൂരഛിതയായിത്തീന്൯. രുദതി ബടതിച-കരഞ്ഞും വിലപിച്ചും, 
ബഹു ഭാംതി കരുനാ കരതിടപലവിധത്തിലും ഭുഃഖം പ്രകടിപ്പി 
ചു്‌, സങ്കര പഹിം ഗഈചശിവസന്നിധിയില്‍ ചെന്നു. അതി. 
പ്രേമ കരിടവദ്ധിച്ച ഭക്തിയോടെ, ബിബിധ ബിധീ ബിനതീച 
പല തരത്തിലും വണങ്ങി, കര ജോരി സന്മുഖരഹീ-കൈകൂപ്പി 
അഭിമുഖമായി നിന്നു. ആസുതോഷ കൃപാലടക്ഷിപ്രപ്രസാദിയും 
ദയാലുവും, പ്രഭ സിവചപ്രഭുവുമായ ശിവന്‍, അബലാ സിരഖിം: 
മന്മഥപത്തിയെ നോക്കി, ബോലേ സഹീടഇപ്രകാരം യാഥാ 
ത്ഥ്യം അരുളിച്ചെയ്തു. 

ദയോഗികഠക്ക്‌, അവരുടെ പ്രവത്തനപദ്ധതി സുഗമമായി 
തീന്ര. സ്വഭത്താവായ മദനനു സംഭവിച്ച അത്യാഹിതം കേട്ടു 
രതീദേവി മൂര്‍ച്ഛാധീനയായി. കരഞ്ഞും വിലപിച്ചും പലവാവ 
ഭ&ഖം പ്രകാശിപ്പിച്ചും അവാം ശിവനെ സമീപിച്ച വണങ്ങി 
നേക്കു നീന്നു. പെട്ടെന്നു പ്രസന്നനാകുന്നവനും കൃപാലുവും പ്രഭൂ 
വുമായ ശിവന്‍ ആഗതയെ നോക്കി ഇപ്രകാരം ധരിപ്പിച്ചു. 


ദോ: അബ തേം രതി തവ നാഥ കര ഹോഇഹി നാമു 
അനംഗു 
ബിനു ബപു ബ്യാപിഹി സബഹി പുന്ദി സുനു 
നിജ മിലന പ്രസംഗ. 
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ത്തെ 


_ 832 — 


രതി അബ തേം-ഹേ രതി, ഇപ്പ്യോഠം മുതല്‍, തവ നാഥകര 
നാമു-നിനന്‍െറ നാഥന്‍െറ പേര്‍, അനംഗു ഹോഇഹിീ-അനംഗന്‍ 
എന്നായിരിക്കും. ബിനു ബപു സബഹിടശരീരം കൂടാതെ എല്ലാ 
വരേയും, ബ്യാപീഹിടവ്യാപിക്കും, പനി നിജ മിലന പ്രസംഗ 
സുനു--ഇനി അവനെ വീണ്ടും പ്രാപിക്കാനുള്ള ഉപായവും കേഠാക്ക. 

കേരാക്കു രതി, ഇപ്പോഠംമുരുല്‍ നിന്‍െറ ഭത്താവിന്‍െറ പേര്‍ 
അനംഗന്‍ എന്നായിരിക്കും. ദേഹമില്ലെങ്കിലും ആരെയും അവനു 
ബാധിക്കാം. നീനക്കവനുമായി പുനമ്മിളനം ഉണ്ടാകാനുള്ള മാഗ്ഗ 
വും ഞാന്‍ ഉപദേശിക്കാം. 


ചഃ ജബ ജദുബംസ കൃഷ്‌ന അവതാരാ ഹോജഇഹി 
ഹരന മഹാ മഹിഭാരാ 
കൃഷ്‌ന തനയ ഹോഇഹി പതി തോരാ ബചനു 
അന്യഥാ ഹോഇ ന മോരാ. 


മവറാ മഹി ഭാരാ ഹരനചവലുതായ ഭൂഭാരം ശമിപ്പിക്കാന്‍, ജയ 
ബംസ ജബ കൃഷ?നുടയടുവംശത്തില്‍ എപ്പോരം കൃ്ണൂനെറ, അവ 
താരാ ഹോഇഹിടമണ്ടാകുമോ (അപ്പോഠം), തോരാ പതി കൃഷ്‌ന 
+ % ee ലു 
തനയധനിന്‍െറ ഭത്താവു” കൃഷ്ണന്‍െറ പുത്രനായി, ഹോജഇഹി- 
മോരാ ബചനും:പിറക്കും. എന്‍െറ വാക്കു”, അന്യഥാ നഹോജ- 
മറിച്ചവരുന്നതല്ല. 
ഭൂമിഷ്കണ്ടാകുന്ന വദ്ധിച്ച ഭാരം ശമിപ്പിക്കാന്‍ യദൂരുംശ 
f py ററ 
ത്തില്‍ കൃഷ്ണൻ അവതരിക്കും. അന്നു കൃഷ്ണന്‍െറ പുത്രനായി ജനിക്കും 
നിന്‍െറ ഭത്താവായ മന്മഥന്‍. എന്‍െറ ഈ വാക്കു അന്യഥാ ഭവി 


ക്കുന്നതല്. [നിനക്കിതു തികച്ചും വിശ്വസിക്കാമെന്നു ഭാവം.] 


രതി ഗവനി സുനി സങ്കര ബാനീ കഥാ അപര 
a 
അബ കഹളം ബഖാന! 
\ 
ഭദേവ൯ഹ സമാചാര സബ പാഏ ബ്രഹ്മാടിക 


1 വൈകണ്ണ സിധാഏ 
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ലല 


സങ്കര ബാന സുനി:-ശിവന്‍െറ വാക്കുകഠം കേട്ട, രതി ഗവനീച 
രതി പോയി, അപര കഥാചകഥയുടെ ശേഷം ഭാഗം, ബഖാനീ 
അബ കഹമംടവീസ്ത്രിച്ച ഞാന്‍ പറയാം, ദേവന്‍ഹ സമാചാര 
സബചദഭേവന്മാര്‍ വൃത്താന്തമെല്ലാം, പാഫ്ചു ബ്രഹ്മാദികടഗ്രഹിച്ച. 
ബ്രഹ്മാദികഠം, വൈകുണ്ണ സിധാഏ-വൈകന്മത്തിലേക്കെഴു 
ന്നള്ളി. 

ശിവന്‍റെ അരുളപ്പാടുകേട്ട രതീദേവി മടങ്ങിപ്പോയി. കഥ 
യുടെ ഇനിയുള്ള ഭാഗം വിസ്തരിച്ചു റാം, കാമന്‍ ശിവസന്നിധി 


യിലെത്തിയതും വിഷ്മബാണം പ്രയോഗിച്ചതും ശിവസമാധിക്കു 
ഭംഗംരന്നതം ശിവന്‍ മുന്നാംതൃക്കണ്ണു തറന്ന കാമനെ നോക്കി 
റ 


യത്യം ആ തൃക്കണ്ണില്‍നിന്നു ബഹിര്‍ഗ്ഗമീച്ച അഗ്നി കാമനെ ചാമ്പ 


ലാക്കിയതും ദേവന്മാര്‍ കേട്ടു. ബ്രഹ്മാദികാം വൈകണ്ഠത്തിലേക്കു 
യാത്രയായി. 


സബ സുര ബിഷ?നു ബിരംചി സമേതാ ഗഏ 
ജഹാം സിവ കൃപാനികേതാ 


വൃഥക പൃഥക തി൯ഹ കീ൯ഹി പ്രസംഗാ ഭഏ 
പ്രസന്ന ചന്ദ്ര അവതംസാ 


കൃപാനികേത സിവ ജഹാടേകൃപാലനായ ശിവനിരുന്നരുളന്നേട 
ത്തേക്ക്‌, സുര സബദടേവന്താരെല്ലാം, ബിഷ്‌നു ബിരംചി സ 
മേതാ ഗഏചവിഷ്ണുവും ബ്രഹ്മദേവനും ഒരുമിച്ചുചെന്നു, തിന്‍ഫ 
പൃഥക പൃഥകട=അവര്‍ തുടരെത്തുടരെ, പ്രസംസാ കീന്‍ഹിടപ്രശം 


സചെയ്ത, ന്ദ്ര അവതംസാ ചന്ദ്രാവതംസന്‍, പ്രസന്ന ഭഹ്ഏം- 
പസന്നനായീഭവിച്ച. 


ശിവസന്നിധിയിലേക്കു ദേവന്മാരും ബ്രഹ്മാവും വിഷ്ണുവും 
൨ 1 
ചുവന്നു ശിവനെ വീണ്ടും വീണ്ടും വാരി സ്ത്തിച്ച. ചന്ദരമരലീ 


യായ ശിവന്‍ ആഗതരുടെ സ്തൃതീവാക്യങ്ങഠം കേട്ടു സമ്ത്രീതനായി 
തീരുകയും ചെയ്തു. 


ബോലേ കൃപാസിന്ധു ബ്വഷകേതു കഹഹു അമര 
ആഏ കേഹി ഹേതു 
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കഹ ബിധി തുംഹ പ്രഭ അന്തരജാമീ തദപി 
ഭഗതി ബസ ബിനവളം സ്വാമീ 


കൃപാ സിന്ധു ബൃഷകേതു ബോലേടകൃപാസാഗരമായ ശിവന്‍ പറ 
ഞ്ഞഃ:- അമര കേഹി ഹേതുടഹേ അമരന്മാരേ എന്തു ഹേതുവാ 
ലാണ്‌, ആഏ കഹഹുൃചവന്നിരിക്കുന്നത്‌. പറയു, ബിധി കഹച 
ബ്രഹ്മാവു പറഞ്ഞു:__, പ്രഭ തുംഹ അന്തരജാമീചപ്രഭോ, അവി 


ടന്നു അന്തര്യാമിയാണു*, സ്വാമീ തദപിടഹേ സ്വാമിന്‍ എന്നാ 
ലും, ഭഗതി ബസ ഭക്തിവശരായിട്ടു, ബിനുവമം--അഭ്യത്ഥി കടന്നു. 


ദേവന്മാരേ, നിങ്ങളെന്തുദ്ദേശത്തോടകൂടിയാണു* പുറപ്പെട്ടി 
രിക്കുന്നതു”? പറയു, കൃപാസാഗരമായ ശിവന്‍െറ ഈ ചോദ്യം 
കേട്ടപ്പോഠം ബ്രഹ്മാവു പറഞ്ഞു: . “പ്രഭോ സകല ചരാച്ചരങ്ങള 
ടേയും അന്തരത്യാമിയാണവിടുന്നു”. ഞങ്ങഠം വന്നതെന്തിനെന്നും 


അവീടക്കറിയാം. അങ്ങനെയാണെങ്കില്‍ക്കൂടിയും പ്രഭോ ഭക്തി 
വിവശരായ ഞങ്ങഠം വന്നകാര്യം സാദരം ഉണത്തിക്കാം.? 


ദോ; സകല സുര൯ഹ കേ ഹൃദയം അസ സങ്കര 
പരമ ഉഛാഹു 
നിജ നയന൯ഹി ദേഖാ ചഹഹിം നാഥ തുംഹാര 
ബിബാഹു 


സങ്കരടഅല്ലയോ മഹാദേവ, സകല സുര൯ഹ കേ-എല്ലാ: ദേവ 
ന്മാരുടേയയം, എദയം-ഹൃദയത്തില്‍, അസ പരമ ഉഛാല്ഹ-അവ്ര 
കാരമൊരു വലിയ ആഗ്രഹമുണ്ട്‌, നാഥം:സ്വാമിന്‍൯, തൂംഹാര 
ബിബാഹുടഅങ്ങയുടെ വിവാഹം, നിജ നയന൯ഹിടസ്വന്തം 
കണ്ണുകളെ കൊണ്ടു, ദേഖാ ചഹഹിം-കാണാന്‍: ആഗ്രഹിക്കുന്നു. 


അങ്ങയുടെ വിവാഹം സ്വന്തം കണ്ണുകളെക്കൊണ്ടു കണ്ടാ 
ന്ദിക്കാന്‍ സാധിക്കണമെന്ന വലിയൊരഭിലാഷം ഫേ ശങ്കര, 
എല്ലാ ദേവന്മാരുടേയും ഹൃടയത്തിലുണ്ട*, 
ക: യഹ ഉത്സവ ദേഖിആ ഭരി ലോചന സോഇ 


കഛു കരഹു മദന മദമോചന 
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BS ചു 


കാമു ജാരി രതി കഹും ബരു ദീ൯ഹ കൃപാസിന്ധു 
യഹ അതി ഭല കീന്‍ഹാ 


മദനമദമോചന-മമ്ഥഥമദമോചന, യഹ ഉത്സവടഈ ഉത്സവം, 
ലോചന ഭരി ദേഖിഅട=കണ്‍നിറയെ കാണാന്‍ പറവന്ന, സോഇ 
കഛു, കരഹു--ആ യത്നം അല്പമൊന്നു ചെയ്യു, കൃപാസിന്ധുടഹേ 
കൃപാസിന്ധോ, കാമ ജാരിചകാമദേവനെ ദഹിപ്പിച്ച്‌, രതി 
കഹും ബരു ദീന്‍ഹാടരതിക്കു വരംനല്‍കീ, യഹ അതി ഭല കീന്‍ 
ഹാടനല്ലൊരു കാര്യമാണങ്ങുചെയ്തതു”. 

അല്ലയോ മന്മഥാരേ, അങ്ങയുടെ വിവാഹമഹോത്സവം 
കണ്ട കണ്ണുകരംക്കു കുളത്മയുണ്ടാകുന്നതിനുള്ള വഴി അങ്ങു ചെയ്യുക. 
കൃപാസാഗരമേ, ലോകജേതാവായ മദനനെ ഭസ്തമാക്കുകയും നീസ്ണ 


ഹായയായ രതിീദേവിക്കു വരംനല്‍കകയും ചെയ്യതു സമുചിത 
മായിീട്ുണ്ടു്‌. 


സാസതി കരി പനി കരഹിം പസാള നാഥ 
പ്രഭു൯ഹ കര സഹജ സുഭാ 
പാരബതിം തപു കീ൯ഹ അപാരാ കരഹു താസു 
അബ അംഗീകാരാ 


ഴം %‘ 

നാഥ--സ്വാമി൯, സാസതി കരിംടദണ്ഡിപ്പിച്ചിട്ട ൭ പസാമ കര 
ഹിടടവ്രസന്നരാക്കുക എന്നതു”, പ്രഭന്‍ഹ സഹജ സുഭാഈപ്രള 
ക്കളുടെ പ്രകൃത്യാഉള്ള സ്വഭാവമാണ്‌, പാരബതിം അപാരാ തപു 
കീന്‍ഹടപാവ്വതി അപാരതപസ്റ്റുചെയ്തു, താസു അബ അംഗീ 
കാരാ കരഹു--അവളെ അംഗീകതരിഷ്ത്. 

ആദ്യം ടണ്ഡിപ്പിക്കുക, പിന്നീടു ഒണ്ഡ്യന്മാരെ പ്രസന്നരാ 

. % ) 

ക്കുക. ഇതു പ്രഭൂക്കന്മാക്കുളള നൈസ്റ്റ്രികസ്വഭാവമാണു?. പാവ്ൃതി 
അപാരതപസ്സു ചെയ്തിരിക്കുന്നു; അവളെ അവിടന്നു പരിഗ്രഹി 
കടക, 


സുനി ബിധി ബിനയ സമുത്ധി പ്രഭൂബാനീ 
ഐസേഇ ഹോമ കഹാ സുഖ്യ മാനീ 
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തബ ദേവന്‍ഹ ദുന്ദുഭിം ബജാഈം ബരഷി സുമന 
ജയ ജയ സുര സാഈം 


ബിധീ ബിനയ സുനിടബ്രഹ്മദേവന്‍െറ അഭ്യത്ഥനകേട്ടം, പ്രഭ 
ബാനീ സമുത്ധിചശ്രീരാമന്‍െറ വാക്കുകഠം ഓത്തും, സുഖ, മാനീ 
സുഖിയായിട്ട, ഐസേഇ ഹോളഉ കഹാടഅങ്ങനെതന്നെയാകട്ടെ 
എന്നു (ശിവന്‍) പറഞ്ഞു, തബ ദേവഹ ദുന്ദുഭി ബജാഈം--അ 
പ്പോഠം ദേവന്മാര്‍ ദുന്ദുഭിമുഴക്കി, സുരസാഇഈരം ജയ ജയഹേ ദേവ 
ദേവ ജയജയ (എന്നുട*ഘോഷിച്ചു”), സുമന ബരഷിചപുഷ്ുങ്ങം 
വഷിച്ചു. 
ബ്രഹ്മദേവന്‍െറ അഭ്യത്ഥനുകേട്ടം ശ്രീരാമദേവന്‍ അരുളി 
ച്ചെയ്ത വാക്കുകഠം അനുസ്മരിച്ചം ശിവന്‍ ദേവന്മാരെ നോക്കി സ 
ത്തുഷ്ടി പ്രഭശിപ്പിച്ചുകൊണ്ടാ “നിങ്ങളുടെ ഹിതംപോലെയാകാം” 
എന്നു പ്രത്ൃത്തരം നല്‍കി. ഭേവന്മാക്കുണ്ടായ ആഹ്ലാടത്തിന്ന 
തീരില്ല. അവര്‍ ദേവവാഭ്യം മുഴക്കുകയും “ദേവദേവ അങ്ങു ജയി 
ച്ചാലും ജയിച്ചാലും? എന്നു ഉദ*ഘോഷിച്ചുകൊണ്ടു* പുമഴ ചൊ 
രിയുകയുംചെയ്യ. 
അവസര ജാനി സഫ്ലൂരിഷി ആഏ തുരതഹിം 
ബിധി ഗിരിഭവന പഠാഏ 
പ്രഥമ ഗഏ ജഹം രഹീം ഭവാനീ ബോലേ മധുര 
ബചന ഛല സാനീ 


അവസര ജാനി-അവസരം അറിഞ്ഞു, സപ്പ്രിഷി ആഏ-സഫ്യ 
മാമുനിമാര്‍ വന്നു, ബിധി തുരതഹിം-ബ്രഹദേവന്‍ ഉടനെതന്നെ, 
ഗിരി ഭവന പഠാഏടഹിമവന്നികേതത്തിലേക്കയച്ച, പ്രഥമ 
ജഹം ഭവാനീ രഹീം-ആട്യമായി (അവര്‍) ഭവാനീയിരിക്കുന്നിട 
ത്തേക്കു, ഗഏ ഛലസാനീടപോയി. വ്യാജപൂണ്ണങ്ങളായ, മധുര 
ബച്ചന ബോലേടമധുരവാക്കുകളാല്‍ (ഇങ്ങനെ) പറഞ്ഞു. 
യഥാവസരം സപ്തഷികളും സന്നിഹിതരായി. അവരെ ബ്ര 
മഭേവ൯ ഹിമവന്മന്ദിരത്തിലേക്ക ഉടനെ അയച്ച. അവര്‍ ആദ്യം 
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ന്നി 


തന്നെ ചെന്നതു ഗിരിജയുടെ സന്നിധിയിലേക്കായിരുന്നു. ഉമയെ 
കണ്ട അവര്‍ വ്യാജംനിറഞ്ഞ മധുരവാക്കകളാല്‍ ഇങ്ങനെ പ റഞ്ഞു; 


ദോ: കഹാ ഹമാര ന സുനേഹു തബ നാരദ കേം 
ലെ ട്‌ ഉപദേസ 
അബ ഭാത്ധൂഠ തുംഹാര പന ജാരേള കാമു മഹേസ 


നാരദ കേം ഉപദേസടനാരദന്‍െറ ഉപദേശം നിമിത്തം, തബ 
ഹമാര കഹടആ സമയത്തു ഞങ്ങളുടെ ഉപദേശം, ന സുനേഹും- 
(നീ) കേട്ടില്ല, തുംഹാര പന അബടനീിന്‍െറ പ പ്രതിജ്ഞ ഇച്ചേ 1000, 
ത്ഥം ഭാടവ്യാജമായിത്തീന്നു, മഹേസ കാമു ജാരേഉച വന്‍ കാമ 
Sets ദഹിപ്പിച്ചു. 


ഗിരിജേ, അനു ഞങ്ങറം നിന്നോടെന്തെല്പാം നല്ല കാര്യ 
ങ്ങാംം പറഞ്ഞു. നീ നാരദന്‍െറ ഉപദേശം മുരകെല്പീടിച്ചു 
ഞങ്ങഠം പറഞ്ഞതു അനുസരിക്കയുണ്ടായില്ല. ഇപ്പോോളോ? നീ 
ചെയ്ത പ്രതിജ്ഞയില്ലേ? അതു തകന്നു തരിപ്പണമായി. എങ്ങനെ 
യെന്നല്ലെ? ശിവന്‍ കാമദേവനെ ഭസ്മാവശേഷനാക്കി. 


ചൌ: സുനി ബോലീം മുസുകാഇ ഭവാനീ ഉചിത 
കഹേഹു മുനിബര ബിശ്യാനീ 
തുംഹരേം ജാന കാമു അബ ജാര അബ ലഗി 
സംഭ രഹേ സബികാരാ 
സുനീപ്കേട്ട്‌, ഭവാനീ മുസുകാഇചഭവാനി പുഞ്ചിരി തുകി, ബോ 
താണ ഉചീത കറഹേഹൂടനി 
ങ്ങാം ഉവിതമായതു പറഞ്ഞു, ബിഗ്യാനീട(നീങ്ങം) മഹാജ്ഞാ 
നീകളാണു*, തുംഹരേം ജാനചനിങ്ങളുടെ അറിവു”, അബ കാമു 
ജാരാടകാമദേവന്‍ ഇപ്പോളാണ്‌ ദശ്ധനായ തെന്നാണോ? അബ 
ലഗി സംഭൂടഇതുവരെ ശിവന്‍, സബികാരാ രഹേടവീകാരായധീന 
നായിത്തന്നെയാണു” കഴിഞ്ഞുകൂടിയതെന്നാണോ (നിങ്ങളുടെ 
അവീവു$) 
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Snr sn 


പ, 848. 


4“മഹഷിമാരുടെ വ്യാജപുണ്ണുങ്ങളായ മധുവാണികഠം കേട്ടു 
മന്ദഹാസംതൂകിക്കൊണ്ടു ഭവാനി ഇപ്രകാരം അരുളിച്ചെയ്തു”? സപ്ത 
ഷിമാരേ, നിങ്ങഠം ഉചിതമായതുതന്നെ പറഞ്ഞ. ഇപ്പ്യോഠം മാത്ര 
മാണു കാമടേവറനെ ശിവന്‍ ഭസ്തമാക്കിയതെന്നും ഇതേവരെ 
ശീവന്‍ വികാരാധീനനായിത്തന്നെയാണു കഴിഞ്ഞുകൂടിയിരുന്ന 
തെന്നും ആണോ നിങ്ങളുടെ അറിവു? [ശിവന്‍ എന്നും മന്മഥ 
നെ ജയിച്ചുപോന്നിടുണ്ട്‌. ഇന്നിയും അതിനൊരു കുറവുവരാനും 
പോകുന്നില്ല. ] 


ഹമരേം ജാന സദാ സിവ ജോഗീ അജ അനവദ്യ 
അകാമ അഭോഗി 
ജനം മൈം സിവ സേയേ അസ ജാനീ പ്രീതി 


സമേത കമ്മ മന ബാനീ 


ഹമരേം ജാനു-എന്‍റ അറിവില്‍, സദാ സിവ ജോഗീ-ഏതു 
കാലത്തും ശിവന്‍ യോഗി തന്നെ, അജ അനവദ്യ അകാമ അഭോ 
ഗീ-അജനും, അനവദ്യനും, അകാമനും, അഭോഗിയുമാണ്‌, ജനം 
മൈം അസ ജാനീ-ഞാനിതു അറിഞ്ഞകൊണ്ടുതന്നെയാണു*, കമ്മ 
മന ബാനീടകമ്മണാ മനസാ വാചാ, പ്രീതി സമേതംപ്രീതിപയ 
വൃകം, സിവ സേഴയചശിവനെ സേവിച്ചതും. 


എന്‍െറ അറിവില്‍ ഏതു കാലത്തും ശിവന്‍ ഷോഗിതന്നെ 
യാണു”, ജന്മജരാമരണാദികഠം ഇല്ലാത്തവനും, നിന്ദാരഹിതനും, 
നിസ്‌പൃഹനും, ഭോഗരഹിതനുമാണദ്ദേഹം. അങ്ങനെയുള്ള ഒരാ 
ളെന്നറിഞ്ഞകൊണ്ടുതന്നെയാണു മനോവാക്കമ്മങ്ങളാല്‍ ഭക്തി 
പൃവ്യം ഞാന്‍ അദ്ദേഹത്തെ ഭജിച്ചിട്ടള്ളതും. 


താ ഹമാര പന സുനഹു മുനീസാ കരിഹഹിം 
സത്യ കൃപാനിധി ഈസാ 
തുംഹ ജോ കഹാ ഹര ജാരേഉ മാരാ സോഇ അതി 


ബഡ അബിബേകു തുംഹാരാ 
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ത മുനീസാ സുനഹുടഅതുകൊണ്ട ഹേ മഹഷീമാരേ, കേഠക്കും 
കൃപനിധി ഈസാടകൃപാനീധിയായ ശിവന്‍, ഹമാരപന സത്യ 
കരിഹഹിം-എനെറ പ്രതിജ്ഞ യഥാത്ഥമാക്കിത്തീക്കം. ഹര 
മാരാ ജാരേഉടശിവന്‍ മാരനെ ദഹിപ്പിച്ചു (എന്ന), ജോ തുംഹ 
കഹാചയാതൊന്നു നിങ്ങഠം പറഞ്ഞവോ, സോഇ തുംഹാരാ അതി 


ബഡ അബിബേക-അതു നിങ്ങളടെ വല്ലാത്ത അവിവേകമായി 


പ്പോയി. 


മഹഷിമാരേ, ശിവന്‍ കരുണാസിന്ധുവാണു*. അഭ്ടേഹം 
എന്‍െറ പൃതിജ്ഞ നീറവേററാതിരിക്കയുമില്ല. ശിവന്‍ മന്മഥനെ 
ദഹിപ്പിച്ച എന്നു നിങ്ങാം പറയുകയുണ്ടാന ല്ലേ. അതു നിങ്ങളെ 
സംബന്ധിച്ചിടത്തോളം വല്ലാത്ത അവിവേകമായിപ്പ്പോയി. ശിവ 
ന്‍െറ ഒജല്യത്താല്‍ കാമന്‍ സ്വയം നശിക്കുകയാണുണ്ടായ തൂ”. 


താത അനല കര സഹജ സുഭാ ഹിമ തേഹി 
നികട ജാഇ നഹിം കാള 


ഗഏം സമീപ സോ അവസി നസാഈ അസിമന്മഥ 
മഹേസകീ നാഈ. 


താതമഹാന്മാരേ, അനാല കരടഅഗ്നിയുടെ, സഹജ സുഭാമന- 
നൈസഗ്ലികസ്വഭാവംകൊണ്ടാണു, ഹിമ തേഹി നികടചമഞ്ഞു 
അതിന്‍െറ സമീപം, കാഈ ജാഇ നഹിംടഒരിക്കലും ചെല്ലാതി 
രിശഒന്നതു”, ഗഫ്യം സമീപടസമീപം ചെന്നാല്‍, സോ അവസി 
ന സാഈ--അതു തീച്ചയായും നശിക്കും. മഹേസകീ നാഈ മന്മഥ 
അസിടഇതുപോലെയാണു മഹേശനെ സമീപിച്ചതിനാത കാമ 
ഭേവന്നും ഉണ്ടായ ഗതി. 

മഹാന്മാരേ, മഞ്ഞു എന്തുകൊണ്ടാണു” അഗ്നിയെ സമീപി 
ക്രാതിരിക്കന്നതു”? അഗ്നിയുടെ പ്രകൃത്യാ ഉള്ള സ്വഭാവം അറിയു, 
ന്നതുകൊണ്ടു*. അറിയാതെ മുമ്പില്‍ ചെന്നു ചാടിയാല്‍ തീച്ച്യാ 
യും ഹിമത്തിന്നു നാശം സംഭവിക്കും, കാമദേവനെ സംബന്ധി 
ചും സ്ഥിതി ഇതുതന്നെ. അദ്ദേഹം ശിവനെ സമീപിച്ച; നശി 
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EAD 


ക്കുകയും ചെയ്തു. ശിവന്‍ മന്മഥനെ നശിപ്പിക്കയല്ല ചെയ്യതു; 


മന്മഥന്‍ ചെന്നു സ്വയം നാശം വരിക്കുകയാണുണ്ടായതു്‌. 


ദോ: ഹിയം ഹരഷേ മുനി ബചന സുനി ഭേഖി പ്രീതി 
ബിസ്വാസ 
ചലേ ഭവാനിഹി നാഇ സിര ഗഏ ഹിമാചല, 


പാസ, 


മുനിടമററഷിമാരാകട്ടെ ഗിരിജയുടെ, ബചന സുനിചവാക്കുകാം 
കേട്ടം, പ്രീതി ബിസ്വാസ ദേഖിടപ്രീതിവിശ്വാസങ്ങം കണ്ടും, 
ഹിയം ഹരഷേചമനസ്സില്‍ സന്തോഷിച്ചു", ഭവാനിഹിംം വോ 
നീയെ, സിരനാഇ-പ്രണമിച്ചു”, ഹിമാചല പാസ ചലേ ഗഎച 


ഹിമാലയ. സന്നിധിയ ിലേയ്യചു പുറ പ്പെട്ട. 


ഗിരിജയുടെ വാക്കകരം കേടം അവളടെ ഭക്തിവീശ്വാസ 


ങ്ങഠം ഗ്രഹിച്ചം മഹഷിമാര്‍ മനസാ സന്തോഷിക്കുകയും ഭവാ 


നിക്യ വന്ദിച്ചു ഹിമവല്‍സന്നിധിയിലേഷ്ട പുറപ്പെടുകയും 
വയ്യ, 
oh 


ചന: സബ്വ പ്രസംഗു ഗിരിപതിഹി സുനാവാ മദന 
i ദഹന സുനി അതിദുഖ്യ പാവാ 
ബഹി കഹേള രതി കര ബരദാനാ സുനിഹി- 
മപന്ത ബഹ സുഖ്ു മാനാ. 
സണു പ്രസംഗു-എല്ലാ വൃത്താന്തവും, ഗിരിപതിഹി സുനാവാട 
ഗിരീന്ദനെ കേഠംച്വിച്ച, മദന ടഹന സുനീചമദനദഹനം കേട്ട", 
അതി ദുഖ, പാവാടഎഏററവും ദുഃഖിച്ചു. ബഹുരി രതി കര ബര. 
ദാനാ കഹേളചപിന്നീടു രതിക്ക വരദാനം൭ ലയ്തതറിയിച്ചു. സുനീ 
ഹിമവന്തകേട്ട ഹിമവാന്‍, ബെഹുത സുഖ്യമാനാ-വളരെ സന്തോ 
ഷിച്ചു. 


സഫ്ലൂഷികഠം എല്ലാ വൃത്താന്തവും ഹിമവാനെ കേഠാപ്പിച്ച. 


കാമടഹനവൃത്താന്ം കേട്ടച്ചോഠം ഹിമവാനു വലിയ വ്യസനമു 
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ണ്ടായി. രതീദേവി ശിവനെ സമീപിച്ചതും ശിവന്‍ കനിഞ്ഞ, 
അവക്കു വരം നല്കിയതും പിന്നീടു മഹഷിമാര്‍ പവ്വതരാജാവി 
നെ ഗ്രഹിപ്പിച്ച. അതു കേട്ടപ്പ്യോഠം അദ്ദേഹം വളരെയേറെ 


സന്തോഷിക്കുകയും ചെയ്യ. 


ഹൃദയം ബിചാരി സംഭ പ്രഭുതാഈ സാദര മുനിബര 
ലിഏ ബോലാഈ 


സുടിനു സുനഖതു സുഘരി സോചാഈ ബേഗി 
ബേദബിധി ലഗന ധരാഈ 


സംഭ പ്രഭുതാഈ-ശംഭവിനെറ പ്രഭുത്വം, ഹൃദയം ബിചാരിചമന 

[| [ യ . UY 
സില്‍ ആലോലിച്ച', സാദര മുനിബര--ആദരപൃവ്വം മഹഷിമാ 
രെ, ബോലാഇ ലിഏചവിളിച്ചവരുത്തി, ബേഗി ബേദബിഡധിച 
ഉടനെതന്നെ വേദവീയിീപ്രകാരം, സുദിന സുനഖതുടശുഭദിനം, 
ശുഭനക്ഷത്രംം സുഘരീ സോചാജശുഭഘടിക എന്നീവ ചി 


ന്തിച്ചു്‌, ലഗന ധരാഈം-ലഗ്നം കുറിച്ചു. 


ശീവപ്രഭാവം മനസാ ചിന്തിച്ചു ഹിമവാന്‍ ആദരപൂവ്വം 
മഹഷിമാരെ ക്ഷണിച്ചവരുത്തുകയും അവരുമായി ആലോചിച്ച 
വേദസമ്മതമായ ദിവസം, നക്ഷത്രം, ഘടിക എന്നിവ ചച്ചചെ 
യ്രീക്കുകയും ലഗ്നം തീച്ചയാക്കീ കുറിപ്പിക്കുകയുംചെയ്തു. [കര്‍ത്ത 
ദോഷം നീക്കിവേണം മുഹൃത്തം കുറിക്കുവാന്‍. ആരെ ഉദ്ദേശിച്ച 
മുഹുത്തമുണ്ടാക്കുന്നുവോ അവര്‍ ജനിച്ച നക്ഷത്രങ്ങളില്‍ ചെന്ന 
പാടംതുടങ്ങി 88_ം 108-൦ പാദങ്ങളിലും അവര്‍ ജനിച്ച കൂറി 
നെറ എട്ടാംരാശീയിലും എട്ടാംകൂറിലും ജനിച്ച ലഗ്നത്തിന്‍െറ 
എട്ടാംരാശിയിലും ജനിച്ച കൂറിന്‍െറ എട്ടാംരാശി പാപഗ്രഹ 
ത്തിന്‍റേയോ ശുക്രന്‍റേയോ ആയിവരുനേടത്തു തു രാശിയില്‍ 
വരുന്ന അംശങ്ങളിലും ജനിച്ച നക്ഷത്തിന്‍െറ 8-ഠം നാളിലും, 
6-ഠംനാളിലും 7-ാംനാളിലും 2-ഠംഅനുജന്മനക്ഷത്രത്തിന്‍െറ 8-ാം 
നാളിലെ ഒന്നാം പാടത്തിലും 6-ാം നാളിന്‍െറ നാലാംപാഭത്തി 
ലും ഏഴാംനാളിന്‍െറ മൂന്നാംപാടത്തിലും മൂന്നാം അനുജന്മനക്ഷത 
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ത്തിന്‍െറ 8, 5, 7 എന്നീ നാളുകളിലെ പാപാംശകങ്ങളിലും 
മുഹൂത്തങ്ങഠം നിഷിദ്ധങ്ങളാകുന്നു. വിവാഹവിഷയത്തില്‍ പുരു 
ന്‍െറ ജന്മനക്ഷത്രവും വജ്ജീക്കണം. സ്ത്രീപുരുഷന്മാര്‍ ജനിച്ച 


കൂറിന്‍െറ ഏഴില്‍ ആദിത്യനും ചൊവ്വയും നില്‍ക്കുമ്പോഴും വിവാ 
ഹം നിഷിദ്ധമാകുന്നു. 


 പത്രീ സപ്തരിഷിന്‍ഹ സാഇ ഭീ൯ഹീ ഗഹി പദ 
ബിനയ ഹിമാചല ശീ൯ഫീ 
ജാഇ ബിധിഹി തി൯ഹ ദീ൯ഹി സോ പാതീ 
ബാചത പ്രീതി ന ഹൃദയം സമാതീ 
സോഈ പത്രീ സപ്വരിഷിന്‍ഹടചടആ ലഗ്നപത്രിക സപ്പുഷിമാക്കു, 
ദീന്‍ഹി പദ ഗഹീിചനല്‍കി. കാല്‍പീടി ചു”, ഹിമാചലടഹിമ 
വാന്‍, ബിനയ കീന്‍ഹിടവണങ്ങി, തിന്‍ഹ ജാഇജ--അവിര്‍ ചെ 
ന്നു”, സോ പാതീ ബിധിഹി-ആ പത്രിക ബ്രഹ്മദേവനു, ദീന്‍ഹി 
ബാചതടനല്‍കി., അതുവായിക്കേ, ഹൃദയം പ്രീതി ന സമാതീ- 
മനസ്സിലുണ്ടായ സന്തോഷം അതുല്യമായിരുന്നു. 
ഹിമവാന്‍ മുഹുത്തംകറിച്ച പത്രിക സപ്പഷിമാക്ക സമപ്ല്ി 
ചു, പിന്നീടദ്ദേഹം മാമുനിമാരുടെ കാല്‍തൊട്ട്‌ വണങ്ങി വിടവാ 
ങ്ങി. പിന്നീടവര്‍ അതു ബ്രഹ്മടേവനു നല്‍കി. കുറിപ്പു വായിച്ച 
പ്പ്യോഠം ഉണ്ടായ ആഹ്ലാദം അപരിമിതമായിരുന്നു. 


ലഗന ബാചി അജ സബഹി സുനാഈ ഹരഷേ 
ഴി മുനി സബ സുര സമുദാഈ 

സുമന ബൃഷ്ടി നഭ ബാജന ബാജേ മംഗല കലസ 
ദസഹും ടിസി സാജേ 
അജചബ്രഹ്മാവു”, ലഗന ബാചിചലഗ്നപത്രിക വായിച്ച്‌, സബ 
ഹി സുനാഇഈഎല്ലാവരേയും കേഠംപ്പിച്ച, സബ മുനി സുര സമു 
ദാഈടദേവമുനിഗണങ്ങളെല്ലാം, സുനി ഹരഷേടകേട്ട സന്തോ 
ഷിച്ചു, നഭ സുമന ബൃഷ്ടിീടആകാശത്തില്‍ വുഷ്ണവൃഷ്ടിയുണ്ടായി, 
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ബാജേ ബാജനചവാദ്യങ്ങാം മുഴക്കി, മംഗല കലസ:-മംഗളകുംഭ 

ങ്ങാം, ഭസഹും ദിസി സാജേടപത്തുദിക്കിലും സജ്ജമാക്കി. 
മുഹൂത്തചത്രിക വായിച്ചു എല്ലാവരേയും കേപ്പിച്ചതു ബ്ര 

ഹുടേവനായിരുന്നു. അതുകേട്ടു മുനിമാരും ദേവസമൂഹവും സത്തു 


അതായി. ആകാശത്തില്‍ പൃമഴയുണ്ടായി. വാട്യധ്വനി എങ്ങും 
വ്യാപിച്ചു. പത്തുദിക്കിലും മംഗളകുംഭങ്ങാം സജ്ജങ്ങളാക്കി. 


ദോ: ലഗേ സംവാരന സകല സുര ബാഹന ബിബിധ 
ബിമാന 

ഹോഹിം സഗരന മംഗല സുഭദ കരഹിം അപ. 
ഛരാ ഗാന 


സകല സുര-എല്പാ ദേവന്മാരും, ബിബിധ ബിമാനം-പലതരത്തി 
ലുള്ള വിമാനങ്ങാം, സംവാരന ലഗേടഒരുക്ഷവാന്‍ തുടങ്ങി, സുഭദ 
മംഗല സഗുനചശുഭപ്രദങ്ങളായ മംഗളശകനങ്ങാം, ഹോഹിം 


ര്രപഛരാട മുണ്ടായി. അല്പരസ്സുകാം, ഗാന കരഹിം-ഗാനം 
ഒ ചയ്തകൊണ്ടിരുന്നു 


ദേവന്മാരെല്ലാം പലവിധത്തിലുള്ള വിമാനങ്ങഠം സംഭരിക്കു 


വാനു ആരംഭിച്ചു. ശുഭര്രദങ്ങളായ ശകുനങ്ങൾം ഉണ്ടായി, അല്പ 
രസ്സ്ുകഠം പാട്ടപാടിക്കൊണ്ടിരുന്നു. 


സിപഹിം സംഭ ഗന കരഹിം സിംഗാരാ ജടാമുകുട 
അഹിമയര സംവാരാ 

കുണ്ഡല കങ്കന പഹിരേ ബ്ല്യാലാ തന ബിഭൂതി പട 
കേഹരിഛാലാ 

സിവഹിംചശിവസെ, സംഭഗനച=ശിവഭതഗണങ്ങാം, സിംഗാരാ 

കരഹിംടഅലങ്കരിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നും ജടാമുകട--ജടാകിരീടം, അ 

ഹിമൌര സംവാരാടസപ്പരജ്ജുകൊണ്ട്‌ ബന്ധിച്ചു, ബ്യാലാ 

കുണ്ഡല കങ്കനടസപ്പകുണ്ഡലങ്ങളും സപ്വകങ്കണങ്ങളും, പഹിരേച 


അണിയിച്ച, തന ബിഭൂരിടശരീരത്തില്‍ ഭസ്മം, കേഹരി ഛാലാ 
പടചസിംഹചമ്മം വസ്തം. 
a 
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ശിവഭതഗണങ്ങാം ശിവനെ അലങ്കരിച്ചുകൊണ്ടിരിക്കുന്നു. 
അവരദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ജടയാകുന്ന കിരീടം സപ്ലുമാകുന്ന ചരടുകൊ 
ണ്ടു ബന്ധിച്ച; സപ്പൃകുണ്ഡലങ്ങളും സപ്പൃകങ്കണങ്ങളും അണിയി 
ച്ച ശരീരം മുഴുക്കെ ഭസ്തംതേച്ചു. സിംഹലമ്മം മടുപ്പിച്ചു. 


Geary 


സസി ലാലാട സുന്ദര സിര ഗംഗാ നയന തീനി 
ഉപബിത ഭൂജംഗാ 

ഗരല കണ്ണ ഉര നര സിരമാലാ അസിവ ബേഷ 
സിപധാമ കൃപാലാ 


ലലാട സുന്ദര സസിംനെററിത്തടത്തില്‍ മനോഹര ചന്ദ്ര൯, സിര 
ഗംഗചശിരസ്സി'ൽ ഗംഗ, തീനി നയനചമുന്നു കണ്ണു്‌, ഭൂജംഗാ ഉപ 
വീതചസപ്പോപവീതം, കണ്ഠ ഗരലം-കഴുത്തില്‍ വിഷം, ഉര നര 
സിര മാലാടവക്ഷസ്സ്റില്‍ നരശീരസ്സുകളെക്കൊണ്ടുള്ള മാല, കൃപാ 
ലാചകൃഹാലുവായ (ശിവന്‍), അസിവ വേഷചടഅമംഗളവേഷനെ 
ങ്കിലും, സിവധാമടമംഗള ധാമമാണു'. 


ശിവന്‍െറ നെററിത്തടത്തില്‍ പ്രിയദശകമായ ചന്ദ്രക്കല; 
% 1) 
ശിരസ്സില്‍ സാക്ഷാല്‍ ദേവഗംഗു കണ്ണുകളോ മൂന്നു”. അദ്ദേഹത്തി 
ന്‍െറ പുണുനൂല്‍കൂടി സപ്പമാണു”. കണ്ഠത്തില്‍ ഹാലാഹലം; 
മാരില്‍ മനുഷ്യശിരസ്സുകളെക്കൊണ്ടുള്ള മാല്യം; ദയാലുവായ ശി 
¢ 


വനെറ വേഷം അശിവമെങ്കിലും അദ്ദേഹം ശിവ(മംഗള)ധാമ 
മാകുന്നു. 


കര ത്രീസ്മല അരു ഡമരു ബിരാജാ ചലേ ബസഹം 
ചഡി ബാജഹിം ബാജാ 

ഭേഖി സിവഹി സുരത്രിയ മുസുകാഹീം ബര ലായക 
ദുലഹിനി ജഗ നാഹീം 


കര ത്രീസൂല അരും(ഒരു) കൈയില്‍ ത്രിശൂലവും, ഡമരുച(മറെറാ 

രുകരത്തില്‍) ഡമരുവും, ബിരാജാചശോഭിച്ചു. (ഇപ്രകാരം ശീ 

വന്‍), ബസഹം ചഡി ചലേടനന്ദി എന്ന കാളയില്‍കേറി പുറ 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


ന 


പ്പെട്ടപ്പോം, ബാജാ ബാജഹിംടവാടദ്യങ്ങാം മുഴങ്ങിക്കൊണ്ടിരു 
ന്നു, സിവഹി ദേഖിചശിവനെകണ്ടു*, സുരത്രിയ മുനു കാഹീം= 
ദേവസ്ത്രീകാം പുഞ്ചിരിതുകിക്കൊണ്ടിരുന്നു (അവരിങ്ങനെ പറ 
യുകയും ചെയ്തിരുന്നു), ബര ലായകട( ഈ) വരനു അനുരൂപയായ, 
ദുലഹിനി ജഗ നാഹീംടവധുലോകത്തിലില്ല. 

ഒരു കൈയില്‍ ത്രിശൂലം; മറെറാന്നില്‍ ഡമരു. ഈ നില 
യില്‍ നന്ദിയുടെ മുതുകിലേറി വരനായ ശിവന്‍ പുറപ്പെട്ടപ്പോഠം 
വാഭ്യങഞ്ങാം മുഴങ്ങി, ദേവാംഗനമാര്‍ വരനെ ദശിച്ച മന്ദാക്ഷം 
തൂകി ഇങ്ങനെ അന്യോന്യം പറഞ്ഞു. “ജതുപോലെ സവ്വാംഗസു 
ന്ദരനായ വരനു സവ്യഥാ അനുരുപയായൊരു വ ലോകത്തൊ 
രിടത്തും ഇല്ല.” 


ബിഷ്‌നു ബിരംചി ആടി സുരബ്ബാതാ ചഡി ചഡി 
ബാഹന ചലേ ബരാതാ 


സുര സമാജ സബ ഭാംതി അസ്മൃപാ നഹിം ബരാത 
ദൂലഹ അനുരൂപാ 


ബിഷ്ക ബിരംചി ആടി സുരബ്രാതാചവിഷ്ണു, വിരീഞ്ചന്‍ തുടങ്ങിയ 
സുരസമൂഹം, ബാഹന ചഡി ചഡിചഅവരവരുടെ വാഹനങ്ങ 
ളില്‍ കേറി, ബരാതാ ചലേ-:വരചക്ഷത്തില്‍ ചേന്ര യാത്രതുടന്നു, 
സബ ഭാംതി സുര സമാജം-എല്പാവിധത്തിലും ദേവസംഘം, അ 
നൂപാടനിരുപമമായിരുന്നു, ദൂലഹ അനുരൂപാചവരന്നു അനുരൂപ 
മായ, ബരാത നഹിംടവരപക്ഷം ആയിരുന്നില്ലെങ്കില്‍ക്കൂടിയും. 


ബ്രഹ്മാവു, വിഷ്ണു തുടങ്ങിയ ദേവന്മാരെല്ലാം അവരവക്കുള്ള 
വാഹനങ്ങളില്‍ കേറി വരപക്ഷത്തില്‍ ചേന്നു യാത്രതുടനര. വര 
ന്നു അനുരൂപമായ വരപക്ഷക്കാരായിരുന്നില്ലെങ്കില്‍ക്കൂടിയും എ 
ല്ലാവിധത്തിലും ആ ദേവന്മാരുടെ സംഘം നിരുപമമായിരുന്നു. 
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ദോ; ബിഷ്‌നു കഹാ അസ ബിഹസി തബ ബോലി 
സകല ടിസിരാജ 
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ബിലഗ ബിലഗ ഹോഇ ചലഹു സബ നിജ നിജ 
സഹിത സമാജ 


തബ ബിഷ്‌നു-ആ അവസരത്തില്‍ വിഷ്ണും സകല ദീിസിരാജച 
എല്ലാ ദിക്‌ പാലകന്മാരേയും, ബോലി ബിഹസിടപവിളിച്ച ഥ്വി 
രിച്ചുകൊണ്ടു, അസ കഹാടഇപ്രകാരം പറഞ്ഞ:_ സബനീജ 
നിജ-.എല്ലാവരും അവരവരുടെ, സമാജ സഹിതംപരിവാര 
ത്തോടുകൂടി, ബിലഗ ബിലഗ ഹോജഇടവെവ്വേറെ വെവ്വേറെയായി, 
ചലഹു-സഞ്ചരിക്കുക. 


ആ സന്ദഭത്തില്‍ ഇന്ദ്രന്‍, വഹ്നി, പിതൃപതി, നിദൃതി, വരു 
ണന്‍, വായു, കുബേരന്‍ എന്നിങ്ങനെയുള്ള സവ്൮ ദീക്പാലന്മാ 
രേയും വിളിച്ചു മഹാവിഷ്ണു ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു. നിങ്ങളോരോരു 
ത്തരും അവരവരുടെ പരിവാരങ്ങളുമൊന്നിച്ചു വെവ്വേറെ വെവ്വേ 
റെയായി വേണം യാത ചെയ്യാന്‍. 


ച ബര അനുഹാരി ബരാത ന ഭാഈ ഹംസി 


കരൈഹഹു പര പുര ജാഈ 
ബിഷ്‌നു ബചന സുനി സുര മുസുകാനേ നിജ 
നിജ സേന സഹിത ബിലഗാനേ 


ഭാഈ സഹോദരന്മാരേ, ബര അനുഹാരിചവരനു അനുരൂപരായ, 
ബരാത നടവരപക്ഷക്കാരില്ല, പര പുര ജാഇാചമറവരള്ളവരുടെ 
നഗരത്തില്‍ ചെന്നു”, ഹംസീ കരൈഹഹുൃചചിരിപ്പിക്കാനീടയാ 
ക്കുകയോ! ബിഷ്‌നുബചനസുനിചവീഷ്ണുവിന്‍െറ വാക്കകാംകേട്ട്‌, 
സുര മുസുകാനേ-ദേവന്മാര പുഞ്ചിരി തൂകി, നിജ നിജ സേന 
സഹിത--അവരവരുടെ പരിവാരങ്ങളോടൊത്തു”, ബിലഗാനേ- 
വെവ്വേറെയായി (യാതു). 


ഭ്രാതാക്കളേ, വരനേപ്പോലെ യോഗ്യത തികഞ്ഞവരല്ല വര 
ന്മ അകമ്പടിക്കാര്‍. നാം പോകുന്നതു മറെറാരു നഗരത്തീലേയ്ക്ാ 
ണല്ലോ. ആ നഗരത്തിലുള്ളവര്‍ നമ്മുടെ ഈ സന്്രദായം കണ്ട 
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പരിഹസിക്കാന്‍ നാം ഒരിക്കലും ഇടയാക്കിക്കൂടാ. മഹാവിഷ്ണവിീ 
ന്‍െറ വാക്കുകഠം കേട്ട അദ്ദേഹം നിദ്ദേശിപ്ൃതുപോലെ ഓരോ 
നേതാക്കന്മാരും അവരുടെ പരിവാരങ്ങളൊന്നിച്ചു വെവ്വേറെ 


യാത്ര തുടന്നു. 


മനഹീ മന മഹേസ മുസുകാഹീം ഹരികേ വ്യംഗ 
ബചന നഹിം ജാഹിം 
അതി പ്രിയ ബചന സുനത പ്രിയ കേരേ ഭുംഗിഹി 
പ്രേരി സകല ഗന ടേരേ. 


മനഹീ മനടളളളക്കള്ള, മഹേസ മുസുകാഹീം-;ശിവന്‍ ചിരി 
ക്കന്‍ തുടങ്ങി, ഹരികേ വ്യംഗ വചന നാഹിം ജാഹീംടമഹാ 
വിഷ്ണുവിന്‍െറ വ്യംഗ്യവാക്കുകാം പരാജയപ്പെടുകയില്ല. പ്രിയ 
കേരേ അതിവ്രിയ ബചനടപ്രിയനായ (വീഷ്ണുവീനെറ) ഏററവും 
പ്രിയപ്പെട്ട വാക്കുകഠം, സുനതടകേട്ടളടനെ (ശിവന്‍), ഭൂംഗിഹിട 
ഭുംഗിയോടു പറഞ്ഞു. സകല ഗനംസകല ഭൂൃതഗണത്തേയും, 
ടേരേംവിളിപ്പിച്ചു. 

ഉളളക്കള്ളേ ശിവന്‍ ചിരിക്കാന്‍ തുടങ്ങി. മഹാവിഷ്ണുവി 
ന്‍െറ വ്യംഗ്യവാക്കുകഠംക്ക പരാജയം സംഭവിക്കുകയില്ല. പ്രിയ 
വിഷ്ണുവിന്‍െറ ഏററവും പ്രിയപ്പെട്ട വാക്കുകഠം കേട്ട ഉടനെ ശി 
വന്‍ ഭുംഗിയെ വിളിച്ചു കല്ലിച്ചു ഭൂതഗണങ്ങളെ വിളിക്കാന്‍. 
ഭുംഗി ഭൂതഗണങ്ങളെ വിളിച്ചു. 


സിവ അനുസാസന സുനി സബ ആഏ പ്രളപദ 
ഭലജ സീസ തിന്‍ഹ നാഎ 

നാനാ വാഹന നാനാ ബേഷാ ബിഹസേ സിവ 
സമാജ നിജ ദേഖാ. 


സിവ അനുസാസന സുനീചശിവന്‍െറ കല്പന കേട്ടു്‌, സബ 
ആഎഏ-എല്ലാവരും വന്നു. തിന്‍ഹ പ്രളപടടതാവര്‍ സ്വാമിപാദ 
ങ്ങളാകന്ന, ജലജ സീസ നാഏടതാമരകളില്‍ ശീരസ്റപ്പീച്ച. 
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നാനാ ബാഹനടവിവിധ വാഹനങ്ങളോടും, നാനാ ബേഷച 
നാനാവേഷങ്ങളോടം കൂടിയ, നിജ സമാജ ദേഖാടസ്വസംഘ 
ത്തെ കണ്ടു”, സിവ ബിഹദസചശിവന്‍ ലിരിച്ച. 

ശീവന്‍െറ കല്ലന കേട്ടു ഭൂതഗണങ്ങളെപല്പാം വന്നു തിരുമുമ്പാ 
കെ നിന്നു. അവര്‍ ഭഗവാന്‍െറ തൃപ്പാഭകമലങ്ങളില്‍ നമസ്തരിച്ച. 
വിവിധ വാഹനങ്ങളോടും വിവിധ വേഷഭൂഷക.ളോടും കൂടിയ 
ആ സംഘത്തെ കണ്ടപ്പ്യോഠം ശിവന്നു ചിരി വന്നു. 


കോള മുഖ ഹീന ബിപുല മുഖ കാഹൂ ബിനു പദ 
കര കോഉ ബഹുപദ ബാഹു 
ബിപുല നയന കോള നയന ബിഹീനാ രിഷ്ടൂപുഷ്ട 
കോഉ അതി തനഖിനാ. 


കോഉടചിലര്‍, മുഖഹീനടമുഖമില്ലാത്തവര്‍, കാഹൂ ബിപുലമുഖച= 


(ചിലര്‍) വിപുലമുഖന്മാര്‍, ബിനു പട കരടചിലക്കു കാലും കൈ 


യും ഇല്ല. കോള ബഹുപദ ബാഹൂ- ചിലര്‍ അനേകം കാല്‍കളേോ 
ടം കൈകളോടും കൂടിയവര്‍, കോഉ ബിപുല നയനടചിലര്‍ 
വീപുലനേതൃന്മാര്‍, നയന ബിഹിനാടകണ്ണ്ണില്ലാത്തവരാണു ചവി 
ലര്‍, രിഷ്ടപുഷ്ടടരിഷ്ടപുഷ്ടന്മാരാണു ചിലര്‍ (കൃശന്മാരും തടിച്ച 
വരും), കോമു അതി തനഖീനാ- ചിലര്‍ ഏററവും മെലിഞ്ഞവര്‍. 
ഭതഗണത്തില്‍ പെട്ടവരില്‍ ചിലക്കു മുഖങ്ങളില്ല; ചിലര്‍ 
വീപുലമുഖന്മാരാണ്‌; ചിലക്കു കാലും കൈയും ഇല്ലട ചിലക്കു 
അനേകം കാല്‍കളും കൈകളമുണ്ട്‌. ചിലര്‍ വിപുലങ്ങളായ കണ്ണൂ 
കളോടുകൂടിയവരും ചിലര്‍ കണ്ണുകളില്ലാത്തവരുമാണു?. ചിലര്‍ 
കൃശന്മാരും ചിലര്‍ തടിച്ചവരും ചിലര്‍ ഏററവും ബലഹീനരും 
ആണു. 
ഛം: തന ഖീന കോള. അതിപീന പാവന കോമ 
അപാവന ഗതി ധരേം 
ഭൂഷനു കരാല കപാല കര സബ സല്യ സോനിത 
തന ഭരേം 
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see ae pone ee ലട 
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AIS 


ഖര സ്വാന സു അര നൃഗാല മുഖ ഥന ബേഷ്‌ 
അഗനിത കോ ഗനൈ 


ബഹു ജിനിസ പ്രേത പിസാച ജോഗി ജമാത 
ബരനത നഹിം ബനൈ. 


കോമു തനഖീനചചിീിലക മെലിഞ്ഞവര്‍, അതിപീനചവളരെയ 
ധികം തടിച്ചവര്‍, പാവ൯ന-ചിലര്‍ പവിത്രവേഷത്തില്‍, കോള 
അപാവന ഗതി ധരേംടചിലര്‍ അപവിതൃരഗതി വഹിക്കുന്നവര്‍, 
കരാല ഭൂഷനചഭയങ്കക ആഭരണങ്ങളോടു കൂടിയവരാണു ചിലര്‍. 
സബ കര കപാല എല്ലാവരുടേയും കൈകളിലുണ്ടു കപാലങ്ങാം, 
സദ്യ സോനിത തനഭരേംടപുതുര ക്തംപുരണ്ട ശരീരങ്ങളോടുകൂടി 
യവരാണു” ചിലര്‍, ഖര സ്വാനചകഴുതകളുടേയും ശ്വാക്കളടേയും, 
സുഅര സ്തൃഗാല മുഖടപന്നികളടേയും കുവക്കന്മാരുടേയും മുഖത്തോ 
ടകൂടിയവരാണു” ചിലര്‍, അഗനിത ബേഷ ഗനടഅഗണിതങ്ങ 
ളായ വേഷങ്ങളോടുകൂടിയ ഭൂതഗണങ്ങളെ, കോ ഗനൈ_ആക്കു 
ഗണിയ്ക്ക്രാനാവും, ബഹു ജിനിസചഅനേകം തരത്തിലുള്ള, പ്രേത 
പിസാച ജോഗി ജമാതടവ്രേതങ്ങളുടേയും പിശാചുക്കളുടേയും 
യോഗിനികളടേയും സംഘത്തെ, ബരനത നഹിം ബനൈഠവ 
ണ്ിക്കുക സാദ്ധ്യമല്ല. 

ചിലര്‍ മെലിഞ്ഞവര്‍, ചിലര്‍ സ്ഥൃലശരീരികഠം; ചിലര്‍ 
പവിതൃരവേഷത്തിലുള്ളവര്‍; ചിലര്‍ അപവിത്രഗതിക്കാര്‍. ഇവരെ 
ല്ലാം ഭയങ്കരങ്ങളായ ആഭരണങ്ങളാണ്‌ ചാത്തിയിട്ുള്ളത്‌. എല്ലാ 
വരുടെ കൈകളിലും ഉണ്ട്‌” കപാലങ്ങാം. എല്ലാവരുടേയും ദേഹ 
ത്തില്‍ രക്തം പുരണ്ടിട്ടം ഉണ്ടു”. ചിലരുടെ മുഖം കഴുതയുടെ മുഖ 
ത്തിന്നും, ചിലരുടേതു നായ്ക്കളുടെ മുഖത്തിന്നും, ചിലരുടേതു പ 
ന്നിയുടെ മുഖത്തിനും ചിലരുടേതു കുവക്കന്‍െറ മുഖത്തിനും തുല്യ 
മാണു്‌. എണ്ണിയാലൊടുങ്ങാത്ത വേഷങ്ങളോാടുകൂടിയ ഭതഗണ 
ത്തെ എങ്ങനെയാണു്‌ ഗണിക്ഭക? അനേകവിധത്തിലുള്ള പ്രേത 
ങ്ങളുടേയും പിശാചുക്കളുടേയും യോഗിനികളുടേയും സംഘങ്ങ 
ളെ കുറിചു വണ്ണിക്കക എളച്ചമല്പ. 
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സോ: നാചഹിം ഗാവഹിം ഗീത പരമ തരംഗീ ഭൂത 


സബ 
ടേഖത അതി ബിപരീത ബോലഹിം ബചന 


ബിചിത്ര ബിധി 


സബ ഭൂത പരമ തരംഗീ=എല്ലാ ഭൂതങ്ങളും തമാശയില്‍ സമത്ഥ 
ന്മാരാണു്‌, നാചഹിം ഗാവഹിംടയൃത്തം൭ ചയ്തുകൊണ്ടും പാടി 
ക്കൊണ്ടും (യാതൃചെയ്യുന്നു), ദേഖത അതി ബിപരീത കാഴ്ചയില്‍ 
ഏററവും വൈപരീത്യത്തോടകൂടിയവരാണു*, ബിചിത്ര ബിധിട 
വിചിത്രരീതിയില്‍, ബചന ബോലറഹിം-സംസാരിക്കുകയും ചെ 
യ്കകൊണ്ടിരുന്നു. 


ശിവഭതഗണങ്ങളെല്ലാം സമത്ഥന്മാരായ തമാശക്കാരാണുഃ*, 
9. 9, 5 
അവര്‍ നൃത്തം ചെയ്യന്നുണ്ട*; പാടുന്നുണ്ട്‌; കാഴ്ചയില്‍ ഫ്ടററവും 


വൈചരിീതുപ്രകൃതിയാണവക്കു. അവരുടെ വാക്കുകളും വിചിത്ര 
രീതിയിലായിരുന്നു. 


ചര: ജസ ദൂലഹു തസി ബനീ ബരാതാ കതുക 
ബിബിധ ഹോഹിം മഗ ജാതാ 

ഇഹാം ഹിമാചല രചേഉ ബിതാനാ അതി 
ബിചിത്ര നഹിം ജാഇ ബഖാനാ 


ജസ ദൂലഹൂവരനെപ്രകാരമോ, തസി ബരാതാ ബനീ-അപ്രകാ 
രംതന്നെ വരപക്ഷക്കാരും തയാറായിരിക്കുന്നു, മഗ ബിബിധ 
കനതുകടവഴിഷ്ഠ പലവിധ തമാശകളും, ഹോഹിം ജാതാടളണ്ടാ 


ക്കിക്കൊണ്ട്‌ അവര്‍ യാണംചെയ, ഇഹാം ഹിമാചല =ഇവി 
൫ പ്‌ 


ടെ ഹിമാലയന്‍, നഹിം ബഖാനാ ജാഇചവണ്ണിക്കാനാകാത്തവ 
8 


ണ്ണം, അതി ബിചിതൃ-ഏററവും വിചിത്രങ്ങളായ, ബിതാനാ 
രചേളടമണ്ഡപങ്ങളുണ്ടാക്കിയീരിക്കുന്നു. 


വരനെചപ്ചപോലെതന്നെ ഭീകരവേഷഭഷകളോടകൂടിയവരാ 


ണു്‌ അകമ്പടിക്കാരും. പലതരത്തിലുള്ള തമാശകളും കാട്ടിക്കൊ 


ണ്ട്‌ അവര്‍ യാത തുടന്നു. അതങ്ങനെ ഇരിക്കട്ടെ. നമുക്കിനി 
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ഹിമവല്‍ പ്രസ്ഥത്തിലേക്കു കടക്കാം. അവിടെ ഹിമവാന്‍ വണ്ണി 
ക്കാനാവാത്തതരത്തില്‍ ഏററവും വി ചിതൃങ്ങളായ മണ്ഡപങ്ങഠം 
ഉണ്ടാക്കിച്ചിരിക്കുന്നു. 


സൈല സകല ജഹം ലഗി ജഗ മാഹീം ലഘു 
ബിസാല നഹിം ബരനി സിരാഹീം 
ബന സാഗര സബ നദീം തലാബാ ഹിമ ഗിരി 
സബ കഹും നേവത പഠാവാ 


ജഗ മാഹീം-ലോകത്തില്‍, ജഹം ലഗി-എതൃത്തോളം, ലഘു ബി 
സാല വലുതും ചെറതും, നഹിം ബരനി സിരാഹിംടശ്ലാഘിച്ചു 
വിവരിക്കാന്‍ വിഷമമുളളവയും ആയ പവ്വതങ്ങളുണ്ടോ ആ, സകല 
സൈലപച എല്ലാ പവ്ൃതങ്ങളേയും, സബ വന സാഗര തലാബാച 
എല്ലാ വനങ്ങളേയും സാഗരങ്ങളേയും പൊയ്യകളേയും, സബ 
കഹം-എല്ലാം, ഹിമഗിരി നേവത പഠാവാ-ഹിമവാന്‍ ക്ഷണി 
ക്കാന്‍ ആളുകളെ അയച്ചു. 

$ ലോകത്തില്‍ അവര്‍ണ്യങ്ങളം, ചെവതും വലുതും ആയി എ 
ത്തമാത്ൃതം പവ്വതങ്ങളുണ്ടോ അവയേയും സവ്വവനങ്ങളേയും സാഗര 
ങ്ങളേയും പൊയ്മുകളേയും വിവാഹത്തിനു സന്നിഹിതരാകാന്‍ 
അഭ്യത്ഥിച്ചകൊണ്ടു” ഹിമവാന്‍ (ക്ഷണിക്കുന്നതിനു) ആളുകളെ 
നാനാദിക്കുകളിലേക്കും അയചച്ചുകഴിഞ്ഞിരിക്കുന്നു. 


കാമരൂപ സുന്ദര തന ധാരി സഹിത സമാജ 
സഹിത ബര നാരി 
ഗഏ സകല തുഹിനാചല ഗേഹാ ഗാവഹിം മംഗല 
സഹിത സനേഹാ 


കാപരൂപ സുന്ദര തന ധാരീടഇച്ഛാനുസാരം സുന്ദരാകൃതി വഹി 
ചു്‌, സഹിത സമാജച-പരിവാരങ്ങളോടം, സഹിത ബരനാരീ- 
ശ്രേഷ്ഠമാരായ പത്നിമാരോടുംകുടി, സകലചഅവരെല്ലാം, തുഹി 


നാചല ഗേഹാചഹിമവാന്‍െറെ ഗ്ൃഹത്തിലേക്കു, ഗഏ സഹിത 
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സനേഹാചചെന്നു? സ്നേഹപൂവ്വം, മംഗല ഗാവഹിംചമംഗളഗാനം 
ചെയ്യകൊണ്ടിരുന്നു, 


ആരെയെല്ലാം ഹിമവാന്‍ പുത്രിയുടെ വിവാഹത്തില്‍ പങ്ക 
കൊള്ളാന്‍ ക്ഷണിച്ചിരുന്നുവോ അവരെല്ലാം അവക്കീഷ്ടപ്പെട്ട സു 
ന്ദരാകൃതിവഹിച്ച പ്രിയ ഭാര്യമാരോടും പരിവാരങ്ങളോടും കൂടി 


ഹിമാലയഗേഹത്തില്‍ സന്നിഹിതരാകുകയും മംഗളഗാനങ്ങാം 
പാടുകയും ചെയ്യ, 


പ്രഥമഹിം ഗിരി ബഹു ഗൃഹ സംവരാഏ ജഥാ_ 
ജോഗ തഹം തഹം സബ ഛാഛഏ 
പുര സോഭാ അവ ലോകി സുഹാഈ ലാഗഇ ലഘു 
ബിരംചി നിപുനാഈ 
ഗിരീ പ്രഥമഹിംടഹിമവാന്‍ മുമ്പവേകൂടിത്തന്നെ, ബഹു ഗൃഹ 


സംവരാഹ്-:അനേകം ഗൃഹങ്ങാം സജ്ജീകരി ചൃകഴിഞ്ഞിരിക്കു 


ന്നു, ജഹം ത്ഹം ജഥാ ജോഗട എങ്ങും യഥായോഗ്യം, സബ 


ചരാഫ്എ-എല്ലാവരേയും വസിപ്പിച്ചു, പുര സുഹാഈ സോഭാടചപുര- 


“ത്തിന്‍െറ സുന്ദരശോഭ, അവലോകിചവീക്ഷിച്ചു', ബരംചിനി 


പുനാഈടബ്രഹ്മാവിന്‍െറ സൃഷ്ടീവൈദശ്ധും, ലഘു ലാഗഇം-നി 
സ്ത്ാരമെന്നു തോന്നി. 


ഛം: ലഘു ലാഗ ബിധി കീ നിപുനതാ അവലോകി 
പുര സോഭാ സഹീ 


ബന ബാഗ കൂപ തഡാഗാ സരിതാ സുഭഗ സബ 
സക കോ കഹീ 
മംഗല ബിപുല തോരന പതാകാ കേതു ഗൃഹ ഗഹ 
സോഹഹീിം 
ബനിതാ പുരുഷ സുന്ദര ചതുര ഛബി ദേഖി മുനി 
മന മോഹഹിം 
സഹീ പുര സോഭാ അരിലോകിട്ആ നഗരത്തിന്‍െറ ശോഭകണ്ടു*, 
ബിധി കീ നിപുനതാചവിധിയുടെ വിദശ്ധത, ലഘു ലാഗടതുല്ല 
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മായി ഗണിച്ചു, ബന ബാഗ കൂപ തഡാഗ സരിതാ സബടവനം, 
ജനവാസപ്രദേശം, കൂപം, തടാകം, നുഭി എന്നിവയുടെയെല്ലാംം 
സുഭഗ കഹീ കോ സകടസനഭാഗ്യം വണ്ണിക്കാന്‍ ആക്കാണു” കഴി 
യുക?, ഗൃഹ ഗൃഹ ബിപുലപഗൃഹംതോറം വലിയ വലിയ, മംഗല 
തോരന പതാകാ കേതുഃ-മംഗളതോരണങ്ങളും പതാകയും കൊടി 
മരവും, സോഹഹിംചശോഭിച്ച, സുന്ദര ചതുരടസുന്ദരന്മാരും ച 
തുരന്മാരുമായ, പുരുഷ ബനിതാടപുരുഷന്മാരുടേയും സ്രീകളടേയും, 
ഛബി ദേഖീചശോഭകണ്ടു, : മുനിമനു മോഹഹിംടമുനിമാരുടെ 


മനസ്സും മോഹിച്ചു. 


ഹിമവല്‍പുരത്തിന്‍െറ ഭംഗി വീക്ഷിച്ചു സൃഷ്ടീകത്താവീ 
ന്‍െറ സൃഷ്ടീവൈദശ്ധ്യത്തേയും ദശകലോകം തുച്ഛമായി പരിഗ 
ണിച്ചു. വനം, ജനസ്ഥാനം, കിണര്‍, തടാകം, നദി എന്നിവ 
യുടെ സരഭാഗ്യം ആരാല്‍ വണ്ണിക്കപ്പെടും? മംഗളസൂ.ചകങ്ങളായ 
തോരണങ്ങളും പതാകകളും ധ്വജങ്ങളും ഓരോ ഗൃഹത്തേയും ശോ 
ഭിപ്പിച്ചു. നഗരത്തിലുള്ള സന്ദരന്മാരുടേയും സുന്ദരിമാരുടേയും 
ചാതുര്യവും വദ്ധിച്ച കാന്തിയും കണ്ടു മുനിമാരുടെ മനസ്സില്‍പോ 
ലും മോഹം അങ്കരിച്ച. 


ദോ: ജഗദംബാ ജഹം അവതരി സോ പുരു ബരനി 
ക്കി ജാഇ 
രിദ്ധി സിദ്ധി സംപത്തി സുഖ നിത നൂതന 
അധികാഇ 
ജഹം ജഗദംബാ അവതരീ-എവിടെ ലോകമാതാവവതരിച്ചുവോ, 
സോ പുരു-ആ നഗരം, ബരനി കി ജാഇടവണ്ണിക്കാനെങ്ങനെ 
കഴിയും, രിദ്ധി സിദ്ധിടജുദ്ധിയും സിദ്ധിയും, സപത്തി സുഖട 
സമ്പത്തും സുഖവും, നീത നൃതനംനീത്യവും നൂതനവുമായി, 
അധികാഇ- വദ്ധിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു. 
ലോകമാതാവായ പാവ്വതി ഏതൊരു നഗരത്തില്‍ അവതരി 
ചുവോ ആ നഗരത്തിന്‍െറ പ്രഭാവം വണ്ണിക്കാനെങ്ങനെ കഴി 
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യും? എല്ലാത്തരം ഭൂഭ്ധികളും സിദ്ധികളും സമ്പല്‍സുഖങ്ങളും 
നിത്യനൂതനങ്ങളായി പെരുകി. 


ചാ: നഗര നികട ബരാത സുനി ആഈ പുര ഖരമരു 
സോഭാ അധികാഈ 

കരി ബനാവ സജി ബാഹന നാനാ ചലേ ലേന 
സാദര അഗവാനാ 


ബരാത നഗര നികടടവരപക്ഷക്കാര്‍ നഗരത്തിനു സമീപം, 
ആഈ സുനി പുരടവന്നതുകേട്ട്‌ നഗരത്തില്‍, ഖരഭരു സോഭാ: 
ബഹളവും ശോഭയും (പുവ്വാധീകം), അധികാഈടവഭ്ധിച്ചം 
നാനാ ബാഹനടപലതരത്തിലുള്ള വാഹനങ്ങളും, ബനാവ സജി 
സാദരടതയാറാക്കി അലങ്കരിച്ചു” ആദരപൂവ്വം, സബ അഗവാനാ 
ലേന പലേചആഗതരെ എതിരേല്‍ക്കാന്‍ എല്ലാവരും പുറപ്പെട്ട: 

ശിവനും പരിവാരങ്ങളും നഗരത്തെ സമിപിച്ചീരിക്കുന്നു 
എന്നു കേട്ട നഗരത്തില്‍ പൂവ്വാധികം കോലാഹലം ഉണ്ടായി. 
നഗരം കൂടുതല്‍ ഭാസുരവുമായി. പലതരത്തിലുള്ള വാഹനങ്ങളും 


തയാര്‍ചെയ്തു ആദരപൂവ്വം ആഗതരരെ എതിരേല്ല്രാ൯ എല്ലാവരും 
വ്ര 


ഹിയം ഹരഷേ സുര സേന നിഹാരീ ഹരിഹി ദേഖി 


അതി ഭഎ സുഖാരീ 
സിവ സമാജ ജബ ദേഖത ലാഗേ ബിസരി ചലേ 


ബാഹന സബ ഭാഗേ 


സുര സേന നീഹാരീചദേവന്മാരുടെ സേനയെ കണ്ടും ഹിയം 
ഹരഷേ-മനസ്സു പ്രസന്നമായി, ഹരിഹിീ ദേഖിടവിഷ്ണുവിനെക്കു 
ണ്ട്‌, അതി സുഖാരീ ഭഏടഏററവും സുഖികളായി ഭവിച്ച, ജബ 
സിവ സമാജ-എപ്പോഠം ശിവന്‍െറ സംഘത്തെ, ദേഖത ലാഗേ 
കാണാനിടയായി; അപ്പോം, സബ ബാഹനഃചഎല്ലാ വാഹന 
ങ്ങളും, ബിഡരി ഭാഗേ ചലേടപരിഭൂമിച്ചു ഓടാന്‍ തുടങ്ങി. 
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ദേവസംഘങ്ങാം കണ്ടു ദശകലോകം ആഹ്ലാദിച്ചു. വിഷ്ണു 
വിനെ കണ്ടപ്പ്യോഠം അവര്‍ അത്യധികം സുഖമനുഭവിച്ചു, എ 
ന്നാല്‍ ശിവന്‍െറ സംഘത്തെ കണ്ടു എല്ലാ വാഹനങ്ങളും പരിദ്ര 
മിച്ച നാലുദിക്കിലേശഒം പായുവാനാരംഭിച്ച [വാഹനങ്ങാം 


എന്നു ഇവിടെ പ്രസ്താവി ചതു ആനകളേയും കുതിരകളേയും കാള 
കളേയും ഉമ്ദേശിച്ചാണെന്നു പ്രത്യേകം ഓക്കുമല്ലൊ ] 


ധരീ ധീരജു തഹം രഹേ സയാനേ ബാലക സബ 
ലൈ ജീവ പരാനേ 


ഗഏം ഭവന പൃഛഹിം പിതു മാതാ കഹഹിം ബചന 
ഭയ കന്വിത ഗാതാ 


സയാനേചചതുരന്മാര്‍, ധീരജു ധരി-ശൈര്യം അവലംബിച്ചും 
തഹം രഹേടഅവിടെത്തന്നെ നിന്നു, സബ ബാലക കുട്ടികളെ 
ല്ലാം, ജീവ ലൈ പരാനേപപ്രാണനുംകൊണ്ട പാഞ്ഞ, ഭവന 
ഗഛം വീടുകളില്‍ ചെന്നപ്പ്യോഠം, പിതു മാതുട അച്ഛനമ്മമാര്‍, 
വുഛററിംടവത്തമാനങ്ങഥം ചോദിച്ചു, ഭയ കമ്പിത ഗാതാടഭയ 
കമ്പിതഗാത്രരായീ, ബചന കഹഹിംടവാക്കുകഠം പറഞ്ഞു. 
സമത്വഥന്മാരായിട്ടള്ളവര്‍ ധൈര്യം വിടാതെ അവിടെത്ത 
ന്നെ നിന്നു. കുട്ടികളാകട്ടെ അവരുടെ ജീവനുംകൊണ്ടു ഓടി 
ഗൃഹങ്ങളിലേക്കു പോയി. അവരുടെ മാതാപിതാക്കന്മാര്‍ അവ 
രോടു വൃത്താന്തം ചോദിച്ചു. കിടുകിടെ വിറച്ചുകൊണ്ടു അവര്‍ 
ഓരോന്നു പറയുകയും ചെയ്തിരുന്നു. 
കഹിഅ കാഹ കഹി ജാഇ ന ബാതാ ജമ കര ധാര 
കിധാം ബരിആതാ 
ബരു ബൈരാഹ ബസഹം അസവാരാ ബ്വ്യാല 
കപാല ബിഭഷന ഛാരാ 


കഹിഅ കാഹം എന്താണു പറയുക?, ബാതാ ന കഹി ജാഇട: 
വത്തമാനം പറയാന്‍ വിഷമം, ബരിആതാ കീധരംടഇവര്‍ വര 
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ല്‍ 


പക്ഷക്കാരോ, ജമ കര ധാരചയമനന്‍െറ സേനയോ?, ബരു ബൈ 
രാഹ--വരന്‍ ഉന്മാദിയാണു”, അസവാരാ ബസഹംകാളപ്പുറത്താ 


ണു” സവാരി, ബ്യാല കപാല ഛാരാം;പാന്പും തലയോടും ഭസ്മ 
വൃമാണു*, ബിഭൂഷന-അണിഞ്ഞിരിക്കുന്നതു്‌. 


ഏഎന്താണൊന്നു പറയുക! കാര്യങ്ങറം പറടഞ്ഞൊപ്പിക്കാന്‍ i 
വിഷമമാണു”. ഈ വന്നിട്ടുള്ള വരന്‍െറ അകമ്പടിക്കാര്‍, വരപ 
ക്ഷുത്തുതന്ന ഉള്ളവരോ അതോ യമരാജാവിന്‍െറ സൈന്യങ്ങ 
ളോ? വരനു ചിത്തഭൂമം ആണു”. മൂപ്പരുടെ ഇരിപ്പ ഒരു കാളല്ടപ 


റത്തും. പാമ്പും തലയോടും ചാരവുമൊക്കെയാണു തിരുവാഭര 
ണങ്ങാം. 


ഴം 


ഛം: തന ഛാര ബ്യ്യാല കപാല ഭൂഷന നഗന ജടില 
ഭയംക്കരാ 

സംഗ ഭൂത പ്രേത പിസാച ജോഗിനി ബികട 
മുഖ രജനീചരാ 

ജോ ജിഅത രഹിഹി ബരാത ദേഖത പുസ്യ 

ബട തേഹികര സഹീ 
ദേഖിഹി സോ ഉമാ ബിബാഹു ഫര ഘര ബാത 
അസ ലരിക൯ഹ കഹി 


തനു ഛാരചമെയ്യില്‍ ചാരം, ബ്യാല കപാല ഭൃഷനപസപ്പവും ത | 
ലയോടും ആഭരണം, നഗന ജടില-നഗ്നന്‍൯; ജടാധാരി, ഭയങ്കരാ: 
ഭയമുണ്ടാക്കുന്നവ൯, സംഗ ഭൂത പ്രേത-കൂടെ ഭൂതങ്ങഠം പ്രേതങ്ങാം, 
പിസാച ജോഗിനിടപിശാചുക്കഠം യോഗിനികഠം, ബികടമുഖാ 
 ജവ്‌ജ്രാടവികടമുഖങ്ങളോടുകൂടിയ രാക്ഷസന്മാര്‍, ജോ ബരാത 
ദേഖതംഫ്ലതൊരുത്തന്‍ വരപക്ഷത്തെ കണ്ടിട്ട, ജിഅത ജീവിച്ചു 


രിക്കുന്നുണ്ടോ, തോരി കര സഹീ ബഡ പുന്്യ-അവന്നു സത്യമാ 
യും വലിയ പുണ്യമുണ്ട്‌ 


ഉമാ ബിബാഹു ദേഖിഹി സോമാ 


വടം 


വിവാഹം കാണ്മൂ കഴിയുന്നതും അവന്നുതന്നെ അസ്‌ ലരിക൯ 
രു 1 
ഹടജഇപ്രകാരം കുട്ടികഠം, ഘരഘര ബാത കഹീചവീട്തോവം 
വൃത്താന്തങ്ങാം ൨ റഞ്ഞു. 
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ദേഹത്തില്‍ ചാരം തേച്ചിട്ടണ്ട്‌. ആഭരബത്ങഠം പാമ്പുകളും 
തലയോടുകളമാണു്‌. വസ്ത്രം ഉടുത്തിട്ടേ ഇല്ല. ആരെയും ഭയപ്പെ 
ടത്തുന്നവിന്‍; ജട ധരിച്ചവന്‍; സംഘത്തിലുള്ളവരോ! ഭൂതത്ങം 
പ്രേതങ്ങഠം പിശാചുക്കാം, യോഗിനിമാര്‍, വികടമുഖങ്ങളോടുകൂ 
ടിയ രാക്ഷസന്മാര്‍ ജറരെല്ലാമാണു?. ഇവരെ കാണുന്നവര്‍ ഉടനെ 
മരിക്കും. അഥവാ വല്പവക്കും അതിനിടയായില്ലെങ്കിത അതവര്‍ 
ചെയ്ത മഹാ സുകൃതംകൊണ്ടു മാതൃമായീരിക്കും. ഉമാവിവാഹം 
കാണാനും അവ്വാറ അയാഠംക്കിടയാകും, ഇതൊക്കെയാണു കട്ടി 


കഠം അവരുടെ ഗൃഹത്തിലെല്പാം പറഞ്ഞ, നടന്നു കൊണ്ടിരുന്നതു”. 


ദോ: സമുത്ധി മഹേസ സമാജ സബ ജനനി ജനക 
മുസുകാ ഹിം 

ബാല ബുത്ധാഏ ബിബിധ ബിധി നിഡര 
ഹോഹു ഡരു നാഹിം 


മഹേസ സമാജചശിവന്‍െറ സംഘത്തെ, സമുത്ധിടവേര്‍തിരിച്ച 
റിഞ്ഞു”, സബ ജനനി ജനകം-എല്പാ മാതാക്കളും പിതാക്കളും, 
മുസുകാഹിംട ചിരിച്ചുകൊണ്ട്‌, ബിബിധ ബിധിടപല പ്രകാന 
ത്തിലും, ബാല ബുത്ധാഏഹകുട്ടികളെ സമാശ്വസിപ്പിച്ചു, നീഡര 
ഹോഹുചപേടിക്കാതിരിക്കുക (നിഭയരായിരിക്കുക), ഡരു നാ 
ഹിംടപേടിക്കണ്ട. 

ശീവന്‍െറ അകമ്പടിക്കാരെ വേര്‍തിരിച്ചറിഞ്ഞു കുട്ടികള 
ടെ മാതാപിതാക്കന്മാരെല്ലാം ചിരിച്ചു. കുട്ടികളോടവര്‍ “മക്കളെ 
നിഭയരായിരിക്കി൯. പേടിക്കാനൊന്നുമില്പ" എന്നിങ്ങനെ പ 
റഞ്ഞു സമാശ്വസിപ്പിച്ചു. 


ചഃ ലൈ അഗവാന ബരാതഹി ആഏ ദിഏ 
സബഹി ജനവാസ സുഹാഏ 
മൈനാം സുഭ ആരതീ സംവാരീ സംഗ 
സുമംഗല ഗാവഹിം നാരീ 
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അശഗവാന-എതിരേല്‍പുകാര്‍, ബരാതഹിടവരപക്ഷക്കാരുമായി, 
ആഏ സബഹിചവന്നു: എല്ലറവക്കും, സുഹാഏ ജനവാസ ദിഏട 
മനോഹര വാസസ്ഥാനങ്ങാം നല്ലി, മൈനാം-മേന, സുഭ ആര 
തിചമംഗളാരതി, സംവാരിട ഒരുക്കി, സംഗ നാരീചകൃടെയുള്ള സ്ര്രീ 


കഠം, സുമംഗല ഗാവഹിംടമംഗളഗാനം പാടി. 


എതിരേല്ലിനു ചെന്നവര്‍ വരപക്ഷക്കാരെ സ്വീകരിച്ച കൂ 
ട്ടിക്കൊണ്ടവിന്നു. എല്ലാവക്കും സുഖവാസത്തിന്നുള്ള ഭവനങ്ങാം 
നല്ലി. മംഗളാരതിക്കു വേണ്ട ഒരുക്കങ്ങഠം ഹിമവാന്‍െറ പത്തി 
യായ മേന ചെയ്തു മേനയുഭമൊന്നിച്ചു വന്ന സ്റ്രീകഠം മംഗളഗാ 
നം പാടി. 


കുഞ്ചനഥാര സോഹ ബര പാനീ പരിഛന ചലീ 
ഹരഹി ഹരഷാനീ 
ബികട ബേഷ രദ്ൃഹി ജബ ദേഖാ അബല൯ഹ ഉര 


ഭയ ഭയഉ ബിസേഖാ 


ബര പാനീടസുന്ദരകരങ്ങളില്‍, കഞ്ചന ഥാര-സ്വണ്ണത്താല 
ങ്ങം, സോഹചശോദിച്ച, ഹിരഷാനീ ഹരഹിംപപ്രസന്നയായി 
ട്ട്‌ ശിവനെ, പരിഛന ചലീം-ആരതി ചെയ്യാന്‍ പുറപ്പെടു, 
ജബ ബികട ബേഷപഎച്ചോഠം ഭയങ്കരവേഷനായ, രുദ്രഹീ 
ദേഖാചരുദനെ കണ്ടുവോ (അപ്പോം). അബലന്‍ഹ-അബലമാ 
രുടെ മനസ്സില്‍, ബിസേഖാ ഭയ ഭയളചവിശേഷിച്ചം ഭയം 
ഉണ്ടായി. 

കാഞ്ചനത്താലങ്ങളേന്തിയ സുന്ദരകരങ്ങാം ശോടിച്ചിരുന്നു. 
അവര്‍ പ്രസന്ന ചിത്തരായി ശിവന്നു ആരതിയപ്പ്ീക്കാന്‍ പുറപ്പെ 
ട്ട. ഭയങ്കര വേഷനായ ശിവനെ കണ്ടപ്പോഠം സ്്രീകളുടെ a 
ലറ്റില്‍ സവിശേഷഭീതി അജരിച്ചു. 


രി 


ഭാഗി ഭവന പൈഠീം അതി ത്രാസാ ഗഏ മഹേസു 


ജഹാം ജനവാസാ 
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മൈനാ ദുറൃഭയം ഭയള ദുഖ, ഭാരീ ലീന്‍ഹി ബോലി 
ഗിരീസകുമാരീ 


അതി ത്രാസാടവദ്ധിച്ച ഭയത്താല്‍, ഭാഗിടഓടിച്ചെന്നു”, ഭവന 
പൈഠീം- വീടിന്നുള്ളില്‍ കടന്നു, മഹേസ ജനവാസാ ജഹാം: 
മഹേശന്‍ തനിക്കുള്ള വസതിയിലേക്കു പോയി, മൈനാ ഹൃദ 
യംടമേനയയടെ ഹൃദയത്തില്‍, ഭാരീ ദുഖ ഭയളം-വഭ്ധിച്ച ദുഃഖം 
ഉണ്ടായി, ഗിരീസകുമാരീടപാവ്വതിയെ, ബോലി ലീ൯ഹിടവി 
ളിപ്പിച്ച. 

ശിവന്‍െറ വേഷം കണ്ടിട്ടുണ്ടായ അതിരററ ഭീതിയാല്‍ അ 
വിടെനിന്നും ഓടി മേന സ്വമന്ദീരത്തിന്നുള്ളില്‍ പ്രവേശിച്ചു. 
ശിവന്‍ അഭ്ദേഹത്തിന്നു വേണ്ടി തയാര്‍ചെയ്യിീട്ടള്ള വസതിയിലേ 
കടം പുറപ്പെട്ടു, മേനയുടെ മനസ്സു വദ്ധിച്ച ശോകത്തോടുകൂടിയ 
തായിത്തീനു. ആ സ്റ്്രീരത്തം പാവ്ൃതിയെ വിളിപ്പിച്ച. 


അധിക സനേഹം ഗോദ ബൈഠാരീ സ്യാമ സരോജ 
നയന ഭരേ ബാരി 
ജേഹിം ബിധി തുംഹഹിം രൂപ അസ ദീ൯ഹാ 
തേഹിം ജഡ തരു ബാഉര കസ കീന്‍ഹാ 


അധിക സനേഹടഅതിസ്തേഹത്തോടെ, ഗോദ ബൈഠരിചമടി 
യിലിരുത്തിയും, സ്യാമ സരോജ ൯നയനം-നിലത്താമരപോലുള്ള 
നേത്ൃങ്ങളില്‍, ബാരീ ഭരേ-ബാഡഷ്ട്ം നിറച്ചും. ജേഹി ബിധി 
തുംഹഹിം-ട(ഇങ്ങിനെ പറഞ്ഞു:) ഏതൊരു വിധി നിനക്കു, അസ 
രൂപു ടീന്‍ഹാ-ഈവിയമൊരു രൂപം നല്‍കി, തേഹി ജഡ കസച 
ആ ജളന്‍ എന്തിനുവേണ്ടി, ബര ബാളര കീ൯ന്‍ഹാട(നീന്‍െര) വര 


നെ ഭാന്തനാക്കിച്ചെയ്യ? 


> 
പുത്രിയെ സസ്തേഹം അങ്കതലത്തിലീരുത്തി നീര്‍ സീറഞ്ഞ 
നേത്രങ്ങളോടെ മേന ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു: നിനക്കു ഇതുപോ 


ലൊരു മനോഹരരൂപം നല്യീയതു വിധിതന്നെയല്ലേ? അപ്രകാര 
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മുള്ള നിനക്കു അനുരുപനായ ഒരു വരനെയല്ലെ അദ്ദേഹം നല്ലേ 

ധാ 
ണ്ടിയിരുന്നതു"? അങ്ങനെയല്ലല്ലോ സംഭവിച്ചതു”. എന്തിനുവേ 
ണ്ടി അദ്ദേഹം നിന്‍െറ വരനെ ഒരു ഭ്രാന്തനാക്കി? 


ഛം: കസ കി൯ഹ ബരു ബരാഹ ബിധി ജേഹിം 

തുംഹഹി സുന്ദരതാ ഈ 
ജോ ഫലു ചഹിഅ സുരതരുഹിം സോ ബരബസ 
ബബൂൃരഹിം ലാഗഈ 
തുംഹ സഹിത ഗിരി തേം ഗിരം പാവക ജരം 
ജലനിധി മഹും പരം 

ധരു ജാഉ അപജസു ഹോളഉ ജഗ ജീവന 
ബിബാഹു ന ഹനം കരം 


ജേഹിം തംഹഹിചയാതൊരുത്തന്‍ നിനക്കു, സുന്ദരതാ ദഇയസന 
ന്ദര്യം നല്കി, ബിധിട(ആ) ബ്രഹ്മദേവന്‍, ബരു ബാരാഹ കസ 
കീന്‍ഹടവരനെ എന്തുകൊണ്ടു ഉന്മാദിയാക്കി?, ജോ ഫലുടയാ 
തൊരു ഫലം, സുരതരുഹിം ചഹിഅ--കല്ലവ്ൃക്ഷത്തിലുണ്ടാകാ൯ 
കൊതിച്ച, സോ ബരബസ-അതു ബലപ്രയോഗത്താല്‍, ബബൂര 
ഹീം ലാഗഈ.-കാരമുഠംച്ചെടിയില്‍ പ്രതിഷ്ലിച്ച, തുംഹ സഹിത 
ഗിരി തേംടനീയൊന്നിച്ചു” പവ്യതത്തില്‍നിന്നു, ഗിരം പാവക 
ജരനം-വീഴകയോ അഗ്നിയില്‍ ദഹിക്കുകയോ, ജലനിധി മഹം 
പരം-സമുദ്രത്തില്‍ ചാടുകയോ (ചെയ്യും), ഘരു ജാഉ-ഗൃഹം ന 
ശിക്കട്ടെ, അപജസു ഹോളടദുഷ്യീത്തിയുണ്ടായിക്കൊള്ളട്ടെ, ജഗ 
ജീവനചലോകത്തു ജീവിക്കുമ്പോഠം, ബിബാഹു നഹം കരം 
വിവാഹം നടന്നുകൂടാ. 


ഉമേ, നിന്നെ സുന്ദരിയാക്കി സൃഷ്ടിച്ച ബ്രഹ്മദേവന്‍ എ 
ന്തിനേ നിന്‍െറ വരനെ ഭ്രാന്തനായി സൃഷ്ടിച്ചതു? കലുവ്വക്ഷത്ത? 
ലുണ്ടായിക്കാണാന്‍൯ കൊതിച്ച ഫലം ബലാല്‍ ഉണ്ടായതു കാരമുഠം 
ച്ചെടിയിലായിപ്പോയി. എന്‍െറ മനസ്സില്‍ തോന്നിപ്പോകുന്നു 
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(ക്ട) 


നിന്നേയും കൂട്ടി പവ്ൃതത്തില്‍നിന്നു താഴത്തേക്കു ചാടിയോ, അ 
ഗ്നിയില്‍ പതിച്ചോ കടലില്‍ച്ചാടിയോ മരിച്ചാലെന്തെന്നു?! വീടു 
നശിച്ചോട്ടെ എനിക്കു ദുഷ്ണീത്തിയും ഉണ്ടായിക്കൊള്ളുട്ടെ, എന്നാ 
ലും ഞാന്‍ ജീവിച്ചിരിക്കുന്ന കാലത്തോളം ഇങ്ങനെയുള്ള ഒരു വര 


നുമായി നിന്‍െറ വിവാഹം നടക്കാന്‍ സമ്മതിക്കയില്ല. 


ദോ: ഭഈം ബികല അബലാ സകല ദുഖിത ദേഖി 
ഗിരിനാരി 
കരി ബിലാപു രോദതി ബദതി സുതാ സനേഹു 
സംഭാരി 
സകല അബലാചഎല്ലാ സ്രരീകളം, ഗിരിനാരിടഹിമവല്‍പത്തി 
യെ, ദുഖിത ദേഖിടദുഖിതയായി കണ്ട്‌, ബികല ഭഈംവ്യാകഷല 
മാരായി ഭവിച്ചു, സുതാസനേഹ സംഭാരിചസുതാസ്നേഹത്തെക്കു 
റിച്ചു ചിന്തിച്ച്‌, രോദതിടകരഞ്ഞു”, ബിലാപകരിട വിലപിച്ചു, 
ബദതി-(ഇപ്രകാരം) പറഞ്ഞ കൊണ്ടിരുന്നു. 
എല്ലാ സ്ര്രീകളും മേന ദുഃഖിതയായിരിക്കുന്നു എന്നറിഞ്ഞു 
വ്യാകുലമാരായി ഭവിച്ചു. പുത്രീസ്നേഹത്തെക്കുറിച്ച ചിന്തിച്ചു 
കരഞ്ഞും വിലപിച്ചും മാതാവീവിധം പറഞ്ഞു: 
ചൌ: നാരദ കര മൈം കഹ ബിഗാരാ ഭവനു മോര 
ജി൯ഹ ബസത ഉജാരാ 
അസ ഉപദേസു ഉമഹി ജി൯ഹ ദി൯ഹാ ബരരേ 
ബരഹി ലാഗി തപ കീ൯ഹാ. 
മോര ബസത ഭവനുടഎന്‍െറ വാസഗേഹം, ജിന്‍ഹ ഉജാരാട 
യാതൊരുത്തന്‍ ദഹീപ്പിച്ചുവോ ആ, നാരദ കര മൈംടനാരദനു 
ഞാന്‍, കാഹ ബിഗാരാ-എന്താപത്താണുണ്ടൊക്കിയതു”? ബാരേ 
ബരഹിചഭാന്തനായ വരനെ, ലാഗീ തപുകീന്‍ഹാചളദ്ടേശീച്ച 
തപസ്സു ചെയ്തതു്‌, ജിന്‍ഹ ഉമഹിീചയാതൊരുത്തന്‍ ഉമയഷ്മ, 


ദീന്‍ഹാ അസ ഉപടദേസു-കൊടത്ത താദൃശ മപദേശത്താലാണ്‌. 
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Ss HOPE 


എന്താപത്തു നാരടനു ഞാന്‍ ജണ്ടാക്കിയ വകയ്ത്യാണു? അദ്ദേ 
ഹം എന്‍െറ കുടംബം നശിപ്പിച്ചതു? എന്‍റ മകരം ഉമ നാര 
ഒന൯ കൊടുത്ത ഉപദേശപ്രകാരമല്ലെ ഉന്മാദിയായ വരനെ ഉല്ലേ 
uv 
ശിച്ച ഘോരതപസ്സു ചെയ്തതു” 


സാചേഹും ഉ൯ഹ കേം മോഹ ന മായാ ഉദാസീന 
ധനു ധാമു ന ജായാ 

പര ഘര ഘാലക ലാജ ന ഭീരാ ബാംത്ധ കി ജാന 
പ്രസവ കൈ പീരാ. 


സാചേഹുംപവാസ്ത്രവത്തിൽ, ഉ൯ഹ കേംട അദ്ദേഹത്തിനു”, മായാ 
ന മോഹചമായയും മോഹവും ഇല്ല; ഉടാസീനടഉദാസീനനാണുഃ, 
ധനു ധാമു ജായാ ന-ധനമോ ഗൃഹമോ ഭാര്യയോ ഇല്ല. പരഘര 
ഘാലകടപരഗ്രഹം നശിപ്പിക്കുന്നവനാണു*. ലാജ ഭീരാ നചലജ്ജ 
യുമില്ല ഭീതിയുമില്ല. പ്രസവ! കൈ പീരാടപ്രസവവേടദന, ബാം- 
ത്ധകി ജാനടവന്ധ്യ അറിയുമോ! 

നാരദനു മായാധമാഹങ്ങളില്ല. അദ്ദേഹം ഉടാസീനനുമാ 
ണു”; അദ്ദേഹത്തിനു ധനമില്ല, ഗൃഹമില്ല, ഭാര്യയില്ല. അതുകൊ 
ണ്ടാണദ്ദേഹം മറവള്ളവരുടെ കുടുംബം നശിപ്പിക്കുന്നതു”. അദ്ദേ 
ഹത്തിനു നാണവുമില്ല, ഭയവും ഇല്ല. പ്രസവിക്കാത്ത സ്രീ എങ്ങ 
നെയാണെ പ്രസവവേദന അറിയുക? 


ജനനിഹി ബികല ബിലോകി ഭവാനി ബോലി 
ജത ബിബേക മൂടു ബാനീ 
അസ ബിചാരി സോചഹി മതി മാതാ സോന 
4 ടരണഇ ജോ രചഇ ബിധാതാ. 
ഭവാനീചമമ, ജനനിഹി ബികല ബിലോകിടമാതാവിനെ ഒുഃഖി 
തയായി കണ്ട്‌, ബീബേക തൂത മൃടുബാനീ ബോലീ_വിവേഷയു 
ക്തങ്ങളായ മൃദുവാക്കകളാല്‍ പറഞ്ഞു:- മാതാടഅത്തേ, ബിധാതാ 
ജോ രചഇ-ബ്രഹ്മദേവ൯ യാതൊന്നു കല്ലി ച്ചുവോ, സോ ന ടരഇ 
0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


ന റ 


E.R രത്‌ 


റ ര 


> 803) - 


അതിന്നു മാററം ഉണ്ടാകുകയില്ല. അസ ബിചാരി-ഇങ്ങനെ വി 
ഛ്വാരിച്ച, സോചഹീ മതിടടുഃഖിക്കാതിരിക്കുക. 


മാതാവു ദുഃഖിതയായി തീന്നിരിക്കുന്നു എന്നറിഞ്ഞ ഉമ 
വിലേകപുവ്വങ്ങളും എന്നാല്‍ ലളിതങ്ങളമായ വാക്കുകളാല്‍ ഇപ്ര 
കാരം അറിയിച്ചു: __4അമ്മേ, ബ്രഹ്മനിശ്ചയം എന്തോ അതു നിറ 
വേവം, ഈ വസ്തുത മനസ്സിലാക്കി അമ്മ ദുഃഖിക്കാതിരിക്കണം.” 
(ഇവിടെ മത്‌ എന്ന അത്ഥത്തിലാണു” “മതീ? എന്ന പദവ്വ 
യോഗം.) 


കരമ ലിഖാ ഈം ബാളര നാഹു ത കത ദോസു 
ലഗാഇഅ കാഹു 

തുംഹ സന മിടഹിം കി ബിധി കേ അങ്കാ മാതു 
ബ്ൃൃത്ഥ ജനി ലേഹു കലങ്കാ. 


കരമടകമ്മങ്ങളില്‍, ബാളര നാഹൂടദഭ്രാന്തനായ ഭത്താവിനെയാ 
ണു്‌, ഈം ലിഖാ തന=എഴുതിയിടുള്ളതെങ്കില്‍, കത ദോസു കാഹൂ. 
ആരെയും ദുഷിച്ചിട്ടു എന്തുണ്ട്‌, ലഗാഇഅടപ്രയോജനം? ബിധി 
കേ അങ്കാലവിധി നിശ്ചയം, തുംഹ സനടനിങ്ങളെക്കൊണ്ടു, 
കീ മീടഹിം-മാററാനാകുമോർ ബൃത്ഥ മാതുടവൃഥാ, അമ്മേ, നി 
ങ്ങഠം, കലങ്കാ ജനി ലേഹു-ഉതകണ്ണിതയാവരുതു”. 

എന്‍െറ കമ്മവിപാകത്തില്‍ എനിക്കു വിധിച്ചിരിക്കുന്നതു 
ഉന്മാദിയായ ഒരു ഭത്താവിനെ യാണെങ്കില്‍ അക്കാര്യത്തില്‍ മററാ 


രേയും പഴിച്ചിട്ട്‌ എന്തു പ്രയോജനമാണുള്ളതു** വിധിയുടെ നി 
ശ്വയം അമ്മയെക്കൊണ്ടു മാററാനാവൃമോ? അമ്മേ നിങ്ങാം ഉല്‍ 


കമ്ഠിതയാകുന്നതു വൃത്ഥംതന്നെ. 


ഛം; ജനി ലേഹു മാതു കലങ്ക കരുനാ പരിഹരഹു 
. cc 
അവസര നഹീം 


മുഖ്യ സുഖ്യ ജോ ലിഖാ ലിലാര ഹമരേം ജാന 
ഇഹം വാഉ ഞ്‌ തഹീം 
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> YY 


സുനി ഉമാ ബചന ബിനീത കോമല സകല 
അബലാ സോചഹീം 
ബഹു ഭാംതി ബിധിഹി ലഗാഇ ദൂഷന നയന 
ബാരി ബിമോചഹീം 
മാതു കലങ്ക ജനി ലേഹു--അമ്മേ അമ്മ ഉൃല്‍കണ്ിതയാകരുതു*, 
കരുനാ പരിഹരഹുടടുഃഖം പരിത്ൃജീക്ക, അവസര നഹീം. 
(ഭ8ഖിക്കാനുള്ള) അവസരമല്ല, ഹമരേം ലിലാര-എൻന്‍റ ലലാട 
ത്തില്‍, ജോ സുഖ്യ ദുഖ, ലിഖാടയാതൊരു സുഖവും ദുഃഖവും എഴു 
തപ്പെട്ടിട്ടണ്ടോ, ജഹം ജാബ -ഞാന്‍ എവിടെപോകുമോ, തഹിം 
പാഉബചഅവിടെ അവ എനിക്കു ലഭിക്കും", ഉമാ ബിനീത കോ 
മലംമയുടെ വീനീതങ്ങളം കോമളങ്ങളമായ, ബലന സുനീച 
വാക്കുകരം കേട്ടു്‌, സകല അബലാടഎല്ലാ സ്ത്രീകളും, സോച 
ഹീംടടുഃഖിക്കാന്‍ തുടങ്ങി, ബഹു ഭാംതിടപലവിധത്തിലും, ബി 
ധിഹി ദൂഷന ലഗാഇ--വിധിയെ ദൂഷിക്കാനും, നയന ബാരി 
ബിമോചഹീം-കണ്ണുനദീര്‍ തുകാനും ആരംഭിച്ച 
ഉമ തൂടന്ന:__അമ്മേ, അമ്മ ഉത്കണ്ഠിതയാകരുതു” ഞാന്‍ 
പോകുന്നിടത്തേക്കു എനിക്കു വിധി കല്ിച്ചിട്ടുള്ള സുഖടുഃഖങ്ങളും 
പോരും ബിക്കാനുളള ഒരവസരമല്പ ഇതു”. സമാശ്വസിക്കക 
ഉമയുടെ വിനീതമധുരങ്ങളായ വാക്കുകഠംകേട്ട്‌” അവിടെ സന്നി 


ഹീതമാരായ സ്ര്്രീകഠംക്കു ദുഃഖമുണ്ടായി. അവര്‍ വിധിയെ പഴി 
ക്കാനും കണ്ണീര്‍ ചൊരിയുവാനും തുടങ്ങി. 


ദോ: തേഹി അവസര നാരദ സഹിത അരു രിഷി 
- സപ്ത സമേത 

സമാചാര സുനി തുഹിനഗിരി ഗപനേ “തരത 
നികേത 
തേഹി അവസ്ര-ആ സമയത്തു്‌, സമാചാര സുനിചവൃത്താന്ത 
ങ്ങഠം കേട്ട്‌, തുഹിനഗിരിടഹിമവാന്‍, 


നാരദസഹിതനും, സപ്ലരിഷി സമേത =സപ്പഷിസമേതനും ആ 
യി, തുരത നീകേത ഗവനേടവേഗം ത്തിലെത്തി 
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നാരദ സഹിത അരു: 


൦ ന്ത 


HS = 


വൃത്താന്തമെല്ലാം ഗ്രഹിച്ച ഹിമവാന്‍ നാരദനോടും സപ്പ 


ഷ്ദിമാരോടുംകൂടി വേഗത്തില്‍ സ്വമന്ദിരത്തിലേക്കു ചെന്നു. 


ചയ: തബ നാരദ സബഹീ സമുത്ധാവാ പൂരുബ്യ 
കഥാപ്രസംഗു സുനാവാ 
മയനാ സത്യ സുനഹു മമ ബാനീ? ജഗദംബാ 
തവ സുതാ ഭവാനീ 


തബ നാരദ-ആ അവസരത്തില്‍ നാരദന്‍, പൃരുബു കഥാപ്രസം 
ഗുടപൂവ്യകഥാപ്രസംഗം, സുനാവാടകേടംപ്പിച്ു്‌, സബഹീ സമു 
ത്ധാവാ- എല്ലാവരേയും സമാശ്വസിപ്പിച്ച:-ം മയനാ-ഹേ മേ 
നേ, മമ സത്യണബാനീ സുനഹൂു-എന്റെ സത്യവാക്കു കേഠംക്ടം 
തവ സുതാ ഭവാനീച-നിന്‍െറ മകളടയ ഭവാനി, ജഗടദംബാചലോക 
മറതാറാണു?. 

ആശയക്കഴപ്പംകൊണ്ടു” എല്ലാവരും വിഷമിച്ചിരിക്കുന്ന ആ, 
അവസരത്തില്‍ നാരദമഹഷ്‌ി ഗിരിജ ആരായിരുന്നു പൂവ്വജന്ത 
ത്തിലെന്നും എന്തുദ്ദേശം പുരസ്തരിച്ച അവഠം മേനയില്‍ പുനജ്ജ 
ന്മമെടുത്തുവെന്നും മറവമുള്ള പൃവ്വകഥകഠം വീസ്തരിച്ചപറഞ്ഞു അ 
വരെ കേഠപ്പിക്കയും അങ്ങനെ. അവരെ സമാശ്വസിപ്പിക്കുകയും 
ചെയ്ത. അദ്ദേഹം പറഞ്ഞ: “മേനേ, ഞാന്‍ പറയുന്നതു സതയ 
മാണു. കേക്കു. നിന്‍െറ പുത്രിയായ ഭവാനി സാക്ഷാല്‍ ലോക 


മാതാവാണു. 


അജാ അനാദി സക്തി അബിനാസിനി സദാ 
സംഭ അരധാംഗ നിവാസിനീ 

ജഗ സംഭവ പാലന ലയ കാരിനി നിജ ഇച്ഛാ 
ലീലാ ബപ ധാരിനി 
അജാ അനാദി -അജയും അനാദിയും, സക്തിടമായയും, അബി 


നാസിനി-അവിനാശിനിയും, സദാ സംഭ അരധാംഗചസദാ ശം 
ഭവീന്‍െറ അദ്ധാംഗത്തില്‍, നിലാസിനിടവസിക്കുന്നവടും, ജഗ 
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സംഭവ പാലനടലോകസൃഷ്ടി, സ്ഥിതി, ലയ കാരിനി-സംഹാര 
കാരീണിയും, നീജ ഇച്ഛാ ലീലാ-സ്വേച്ഛുയാ ലീലാര്ഥം, ബപു 
ധാരിനിചശരീരം ധരിക്കുന്നവളമാണു?. 


മേനേ, നിന്‍െറ പുത്രിയായ ഈ ലോകമാതാവു* ജന്മജരാമ 
രണരഹിതയും ആടിയില്ലാത്തവളം പരാശക്തിയും നാശരഹീിത 
യും ശിവാദ്ധാംഗിനീയും ലോകസൂഷ്ടീ സ്ഥിതിസംഹാരകാരിണി 
യും സ്വാഭിലാഷപ്രകാരം ചരിത്രം നിമ്മിക്കുവാന്‍ അവസരോചി 


തമായ ദേഹം വഹിക്കുന്നവളമാണു?. 


ജനമീം പ്രഥമ ച ഗൃഹ ജാഈ നാമു സതീ 
സന്ദര തനു പാഈ 
തഹംഹും സതീ സങ്കരഹി ബിബാഹീം കഥാ 


പ്രസിദ്ധ സകല ജഗ മാഹീം 


൮ഥമ ഭച്തൂ ഗൃഹ ജാഈട ആദ്യമായി ദക്ഷഗൃഹത്തില്‍ചെന്നു, ജന 
മീം സതീ നാമകജന്മമെടുത്തു” സതി എന്ന പേരും, സുന്ദര തനു 
പരഈടസുന്ദരമായ ശരീരവും കൈക്കൊണ്ടു, തഹംഹും സതീ 
അന്നും ആ സതീടേവി, സങ്കരഹി ബിബാഹീം-ശിവനെ വേട്ട, 


കഥാ സകല ജഗമാഹീം പ്രസിദ്ധ-കഥ സവ്വലോകങ്ങളിലും പ്ര 
സിദ്ധമാണു്‌. 


മേനേ, ഈ പാവ്വതീ കഴിഞ്ഞജന്മത്തില്‍ ദക്ഷമന്ദിരത്തില്‍ 
ജാതയായി. സുന്ദരിയായ അവദംക്ക സതീ എന്നായിരുന്നു പേര്‍: 


സതീദേവി ശിവനെ വിവാഹംചെയ്തു. ഈകഥ ലോകമെങ്ങും 
പ്രസിദ്ധമാണു*. 


ഏക ബാര ആവത സിപ സംഗാ ദേഖേള രഫുകല 
കമല പതംഗാ 
ഭയള മോഹ സില കഹാ ന കീന്‍ഹാ ഭ്മബസ_ 
ബേഷു സിയ കര ലീന്‍ഹാ 
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y സസ 


SOM ൭ ഴ്‌ 


ഏകബാരംഒരിക്കല്‍, സിവ സംഗാ ആവതംശിവനൊരുമിച്ചു 
ചൊന്നു“, രഘുകല കമല പതംഗാചരഘുകുലകമലപതംഗത്തെ, 
ദേഖേഉ ഭയഉ മോഹടസന്ദശിച്ചു. മോഹം ഉണ്ടായി, സിവ കഹാ 
ന കീന്‍ഹാടശിവനെറ അഭിപ്രായം കൈക്കൊണ്ടില്ല, ഭമബസ 
സീയ കരചഭൂമത്തിനു വിധേയയായി സീതയുടെ, ബേഷു ലീന്‍ 
ഹാടവേഷം ധരിച്ചു. 

ദക്ഷപുത്രിയായ ഇവറം അന്നു ശിവനും ഒരുമിച്ചുഥൊന്നു ദശ 
രഥപുതനും, രഘ്യവംശമാകുന്ന താമരയ്മൂ സൂര്ൃയനുമായ ശ്രീരാമനെ 
കണ്ട. രാമന്‍െറ പ്രഭാവത്തില്‍ സതിഷ്ട് സന്ദേഹം ജനിച്ചു. അ 
പ്രകാരമൊരു സന്ദേഹം നിരത്ഥകമെന്നും രാമന്‍ സാക്ഷാല്‍ ഭഗ 
വാന്‍തന്നെയാണെന്നും ശിവന്‍ സതിദേവിയോടു” പറഞ്ഞുവോ 
ക്കീ, എങ്കിലും അവളതു വിശ്വസിക്കയുണ്ടായില്പ. രാമനെ ഒന്നു 
പരീക്ഷിക്കാന്‍തന്നെ ദാക്ഷായണി ഉറച്ച സീതാവിരഹത്താല്‍ 
വ്യാകുലനായി അവളെ തേടിനടക്കുന്ന രാമനെ സതീദേവി സീത 


യുടെ വേഷത്തില്‍ സമീപി ച്ച. 


ഛം: സിയ ബേഷു സതീം ജോ കീ൯ഹ തേഹിം 

അപരാധ സങ്കര പരിഹരീം 

ഹര ബിരഹം ജാഇ ബഹോരി പിതു കേം 
ജഗ്യ ജോഗാനല ജരിം 

അബ ജനമി തുംഹരേ ഭവന നിജ പതി ലാഗി 
ദാരന തപ കിയാ 

അസ ജാനി സംസയ തജഹു ഗിരിജാ സബ്ബഭാ 
സങ്കര പ്രിയാ 


സതീ ജോ സിയബേഷു കീന്‍ഫ--സതീദേവി ഏതൊരു സീതയു 
ടെ വേഷംധരിച്ചുവോ, തേഹിം അപരാധ-ആ ഒര പരാധത്താല്‍ 
ത്തന്നെ, സങ്കര പരീഹരീം--ശീവന്‍ ഉപേക്ഷിച്ചു, ഹര ബിരഹം- 
(ജങ്ങനെയാണു്‌) ഹരനുമായി വിരഹം (മണ്ടായതു*), ബഹോരി 


ജാഇ--അനന്തരം ചെന്നു, പിതുകേ ജഗ്യടപിതാവിന്‍െറ യജ്ഞ 
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ത്തില്‍ (വെച്ചു) ജോഗാനല ജരീം-യോഗാഗ്നിയില്‍ ദഹിച്ചു, 
അബ തുംഹരേ ഭവന-ഇപ്പ്യോഠം നിങ്ങളുടെ ഗൃഹത്തില്‍, ജന്മി 
നിജപതി ലാഗിടജനിച്ച്‌ സ്വഭര്‍ത്തലാഭാത്ഥം, ടാരുന തപു 
കിയാചഭയങ്കര തപംഒ വയ്യ, അസ ജാനി സംസയ തജഹുടഇതൊ 
ക്കെ ഗ്രഹിച്ച” സംശയം തൃജിക്ക, സര്‍ബദാ ഗിരിജാ സങ്കര 
പ്രീയാട എല്ലാകാലത്തും ഉമ ശിവന്‍െറ ചത്റിയാണു?. 

ശിവന്‍െറ ഇഷ്ടദേറതയായ രാമന്‍െറ പത്നിയാണല്ലോ 
സീത. ആ സ്ഥിതിക്കു അവരം ശിവന്‍െറ ഗുരുജനമാണു?*. അപ്ര 
കാരമിരിക്കുന്ന സീതയുടെ വേഷമാണധഴല്ലാ രാമനെ പരീക്ഷി 
ക്കാന്‍ സതീദേവി കൈക്കൊണ്ടതു?. ഇതു തികച്ചും അപരാധ 
മെന്നു ഗ്രഹിച്ചു ശിവന്‍ സതീദേവിയുമായുള്ള ബന്ധം വിച്ഛേദി 
കു, ഇപ്രകാരമാണു ദാക്ഷായണി ഒ ശിവനുമായുള്ള വേര്‍പാട്‌ 
ണ്ടായതു*. അതിന്നുശേഷം അവറം ദക്ഷമന്ദിരത്തില്‍ ചെല്ലകയും 
അവിടെ ദക്ഷന്‍ നടത്തുന്ന യാഗത്തില്‍ ശിവനു യജ്ഞഭാഗം ഇല്ലാ 
തീരിക്കുന്നതു കണ്ടു ക്രദ്ധയായിത്തീനറ സതി യേറഗാഗ്നിയില്‍ 
സ്വശരീരം പരിത്യജിക്കുകയും ചെയ്ത. ആ സതീദേവിയാണ്‌ | 
നിങ്ങളുടെ പുത്രിയായി പിറന്നതു”. 'അവഠം ഘോരതപസ്സു ചെ 
യതും അവളടെ നഷ്ടപ്പെട്ട ഭത്താവിനെ വീണ്ടുകിട്ടാനായിരുന്നു. 
ഈ യാഥാത്വ്യം ഗ്രഹിച്ചു സന്ദേഹമെല്ലാം കൈവെടിയുക. ഗി 
രിജ എന്നും ശീവന്‍െറ ഖ്രാണപ്രേയസിതന്നെയാണു*, 


ദോ: സുനി നാരദ കേ ബചന തബ സബ കര മിടാ 


ബിഷാട 
ഛരനമഹം ബ്യാപേഉ സകല പുര ഘര ഘര 


യഹ സംബാദഒ 


നാരദ കേ ബചന സുനിടനാരദദെറ വാക്കുകഠം കേട്ട, തബ 


സബ കര ബിഷാദ മിടാടആ അവസരത്തില്‍ എല്ലാവരുടേയും 


വിഷാദം അകന്നു, ഛരനമഹും-നീമീഷനേരംകൊണ്ടു, യഹ സം 


ബാട പുര-ഈ സംവാദം നഗരത്തി 


ഒല, സകല ഘര ഘരചഎല്ലാ 
ഗൃഹങ്ങളിലും, ബ്വാപേളടപരന്നു. 
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മേനഷ്തൂം അവിടെ കൂടിയിരുന്ന മററ ലോകക്കും നാരദന്‍െറ 
വാക്കകഠം കേട്ടു ആ സമയത്തു വിഷാദം അകന്നു. നാരദന്‍െറ 
ഈ സംവാദം നാഗരത്തിലുള്ള സകല ഗൃഹങ്ങളിലും വ്യാപിച്ചു. 
[ജര വസ്തുത നഗരം മുഴുവന്‍ ഉള്ള ജനങ്ങാം ഗ്രഹിച്ചു എന്നത്ഥം | 


ചൌ: തബ മയനാ ഹിമവത്തു അനന്ദേ പുരി പുനി 
പാരബതി പദ ബന്ദേ 
നാരി പുരുഷ സിസു ജബാ സയാനേ നഗര 
ലോക സബ അതി ഹരഷാനേ 


തബ മയനാ ഹീമവന്തു-അപ്പ്യോഠം മേനയും ഹീമവാനും, അനന്ദേ 
പുനി പുനിടആനന്ദിച്ചു. വീണ്ടും വീണ്ടും, പാരബതീ പട ബന്ദേ 
പാവ്യതീപാടം വന്ദിച്ചു, സബ നഗര ലോകടഎല്ലാ പരരരും_,, 
നാരി പുരുഷ സിസു ജുബാ സയാനേംസ്ത്രീകളം പുരുഷന്മാരും 
ശിശുക്കളും യുവാക്കളും വൃദ്ധരുമെല്പാം -, അതി ഫരഷാനേം-ഏ 
ററവും പ്രസന്നരായി. 

സംശയങ്ങളകലുകയും യാഥാത്ഥ്യം ഗ്രഹിക്കാനനിടയാകുക 
യും ചെയ്തപ്പോഠം മേനയുടേയും ഹിമവാന്‍േറയും ഹൃദയം പരമാ 
നന്ദഭരിതമായി. ജഗദംബയാണെ ഗിരിജ എന്ന ബോധത്തോടെ 
അവര്‍ അവളുടെ പാടങ്ങളില്‍ വീണ്ടും വീണ്ടും പ്രണമിച്ചു. നഗ 
രത്തിലുള്ള സ്റ്്ര്കളം പുരുഷന്മാരും ശിശുക്കളും യുവാക്കളും വൃദ്ധ 
രുമെല്ലാം അത്യധികം ആഹ്ലാദിച്ചു. 


ലഗേ ഹോന പൃര മംഗല ഗാനാ സജേ സബഹിം 
ഹാടക ഘട നാനാ 


ഭാംതി അനേക ഭഈ ജേവനാരാ സ്മപസാസ്റ്റ ജസ 
കാരു, ബ്യൃവഹാരാ 


പുര മംഗല ഗാനാ ഹോന ലഗേടനഗരത്തില്‍ മംഗജാചാരങ്ങഠം 
അനുഷ്ലിക്കാന തുടങ്ങി, സ൩ബഹി നാവാ ഹാടഷഘടം-എല്പാവരും 
പലതരത്തിലുള്ള സ്വണ്ണുകലശങ്ങാം, സജേ-സജ്ജീകരിച്ച, ജസ 
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ക, സ്ൂപസാസ്ത്ര-എങ്ങനെയൊക്കെ പാചകശാസ്ധ്രത്തില്‍, 
ബ്യവഹാരാ നാനാ ഭാംതിചവീസ്ത്രിച്ചിട്ടണ്ടോ (അതേപ്രകാരം) 
ലവിധത്തിലുള്ള, ജേവനാരാ ഭഈ സദ്യവട്ടം ഉണ്ടായി. 


വ 


നഗരമെല്ലാം മംഗളാചാരങ്ങഠം അനുഷ്ണിക്കുന്നതില്‍ ശ്രദ്ധ 
പ്രകടിപ്പിച്ചു. എല്ലാവരും പലതരത്തിലുള്ള സ്വണ്ണക്കലശങ്ങാം 


സജ്ജീകരിച്ച. പാചകശാസ്്രസിദ്ധാന്തപ്രകാരമുള്ള വിഭവങ്ങളെ 
ല്ലാം തയാറാക്കി. 


സോ ജേവനാര കി ജാഇ ബഖാനീ ബസഹിം ഭവന 
ജേഹിം മാതു ഭവാനീ 
സാദര ബോലേ സകല ബരാതീ ബിഷ്ണു ബിരംചി 
ദേവ സബ ജാതീ 


ജേഹിം ഭവനപഎഏതൊരു ഭവനത്തില്‍, മാതു ഭവാനീ ബസഹിം- 


ലോകമാതാവായ ഭവാനി വസിക്കുന്നു, സോ ജേവനാര-അവിട 


ത്തെ സദ്യവട്ടത്തെപ്പററി, കി ബഖാനീ ജാഇ--എങ്ങനെ വണ്ണ 
ക്കാനാകുംഃ, ബിഷ്ണു ബിരംചിചവീഷ്ണുവിനേയും ബ്രഹ്മാവിനേയും, 
ബരാതീ ദേവടവരപക്ഷക്കാരായ ദേവന്മാരേയും, സബ ജാതീം: 
എല്ലാ ജാതിക്കാരേയും, സാദര, ബോലേ൦ആടരപുവ്വം വിളിച്ചു. 


ലോകമാതാവായ ഭവാനി വസിക്കുന്ന ഗൃഹത്തിലുണ്ടാകുന്ന 

. 0 

സഭദ്യവട്ടത്തെപ്പററി വണ്ണിക്കുക എളൂപ്പമല്ലല്ലൊ. വിഷ്ണു, ബ്രഹ്മ 

വു്‌, വരപക്ഷത്തില്‍പെട്ട ദേവന്മാര്‍, മററ, വഗ്ഗക്കാര്‍ എന്നിവ 
രെയെല്ലാം ആടരപൂവ്വം ഭോജനത്തിനു ക്ഷണിച്ചു. 


ബിബിധി പാംതി ബൈഴീ ജേവനാരാ ലാഗേ 


വരുസന നിപുന സുആരാ 

നാരി ബ്ലന്ദ സുര ജേപംത ജാനീ ലഗീം ദേന ഗാരീം 
മൃദു ബാനീ 
ബിബിധി പാംതി-രനേ 
അതിഥി 


കം പന്തികളില്‍, ജേവനാരാ ബൈീീ- 
കഠം ഭക്ഷണത്തിസിരുന്നു, നിപുന സുആരാ-നിപുണരായ 
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വിളനുകാര, പരുസന ലാഗേടവിളമ്പാനാരംഭിച്ചു, സുര ജേറംത 
ജാനീട ദേവന്മാര്‍ ആഹാരം കഴിക്കുന്നു എന്നു ഗ്രഹിച്ച, നാരി 
ബൃന്ദംസ്ത്രീസമുഹം, മൃദുബാനീചമൃദുവാക്കുകളാല്‍, ഗാരീം ടേനു 
ലഗീംടതമാശ പറയാന്‍ തുടങ്ങി. 

നിരവധി പന്തികളിലായി അതിഥികളിരുന്നു. സമത്ഥന്മാ 
രായ വിളനമ്പുകാര്‍ ഭക്ഷ്യം ടാത്ഥങ്ങാം വിളന്പുവാനും തുടങ്ങി- 
ദേവന്മാര്‍ ആഹാരം കഴിക്കുന്നു എന്നു ഗ്രഹിച്ച സ്്രീകഠം മൂടുവാ 


ക്കുകളാല്‍ തമാശ ൨ 'റയാനാരംഭിച്ച. 


ഛം: ഗാരീം മധുര സ്വര ദേഹിം സുന്ദരി ബിംഗ്യ 
ബചന സുനാവഹീം 
ഭോജനു കരഹിം സുര അതി ബിലംബു 
ബിനോദ സുനി സചു പാവഹീം 


ജേവംത ജോ ബഡ്യ്യാ അനന്ദു സോ മുഖ 
കോടിഹും ന പരൈ കഹ്യോ 
അചവാംഇ ടീന്‍ഹേ പാന ഗവനേ ബാസ ജഹം 
-ജാകോ രഘ്യോ 


മധ്യത സ്വരചമധ്യരസ്വരങ്ങളാല്‍, ഗാരീം ദേഹിംടതമാശ പറ 
ഞ്ഞു, സുന്ദരീടസുന്ദരിമാര്‍, ബിംഗ്യ ബചന സുനാവഹിംടവ്യംഗ 
വാക്കുകഠം കേഠാപ്പിച്ചിരുന്നു, സുര അതി ബിലംബുടദേവന്മാര്‍ വ 
ളരെ മന്ദഗതിയില്‍, ഭോജനു കരഹിം-ഭോജനം കഴിച്ചുകൊണ്ടി 
രുന്നു, ബിനോട സുനിടവിനോദം കേട്ടു, സചു പാവഹിം സുഖി 
കയും ചെയ്തിരുന്നു, ജേവംത ജോ അനന്ദു--ഭോജനത്തില്‍ യാ 
തൊരാനന്ദം, ബഡ്യാ സോചവദ്ധിക്കുകയുണ്ടായോ അതു, കോടി 
ഹും മുഖടകോടി മുഖങ്ങഠംകൊണ്ടും, കഹ്യോ ന പരൈടവപറയുക 
സാദ്ധ്യമല്ല, അചവാംഇടവായും കൈയും കഴുകിയശേഷം (അതി 
ഥികഠംക്ക*) പാന ദീന്‍ഹേടതാംബൂലം നല്‍കി, ജഹം ജോകോ 
രഹ്യോ ബാസ-ആര്‍ എവിടെ വസിക്കാന്‍ നിശ്ചയിച്ചിട്ടണ്ടോ 
അവിടേക്ക്‌ അവര്‍, ഗവനേ-പോയി. 
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മധ്ധരസ്വരങ്ങളാല്‍ സുന്ദരിമാര്‍ തമാശ പറഞ്ഞു അതീഥീക 
ളെ കോപ്പിച്ചു. അതിഥികഠം പ്രസന്നരുമായി, ആററാരജന്യ 
മായ സുഖം ഏതുപ്പകാരത്തിലുള്ളതായീരുന്നു എന്നു ആക്കും എത്ര 
_യത്തിച്ചാലും വണ്ണിക്കാനാവതല്ല. ഉരണുകഴിഞ്ഞു മുഖവും കൈ 
_ യും കഴുകിയ അതിഥികഠംക്കു താംബൂലസമപ്പണം ചെയ്ത, അതീ 
ന്നശേഷം വിരുന്നുകാര്‍ അവക്കു നിശ്ചയിക്കപ്പെട്ിട്ള്ള വസതി 
കളിലേക്കു വിശ്രമാത്ഥം പുറപ്പെട്ടു. 


ദോ: ബഹുരി മുനി൯ഹ ഹിമവന്ത കഹും ലഗന 
സുനാാഈ ആഇ 
സമയ ബിലോകി ബിബാഹ കര പഠാഏ ദേവ 
ബോലാഇ 
ബഹൃരി മുനിന്‍ഹ ആജടഅനന്രം മുനിമാര്‍ വന്നു”, ഹിമവന്ത 
കഹും-ഹിമവാനോടു, ലഗന സുനാഈലഗ്നം കേഠപ്പിച്ച, ബി 
ബാഹ കര സമയ ബിലോകിച ടവിവാഹസമയം ഗ്രഹിച്ചു” ദേവ 
ബോലാഇ പഠഏടടേവന്മാരെ വിളിക്കാന്‍ ആളെ അയച്ചു. 


ഭോജനാനന്തരം സപ്തഷികഠം ഹിമവാനെ സമീപിച്ചു” വി 
വാഹമുഹൂത്തം വിയിലും സമയമായെന്നു കണ്ടു ഹിമവാന്‍ 
ദേവന്മാരെ വിളിക്കാന്‍ ആളെ നിയോഗിക്കുകയും ചെയ്തു. 


ചര: ബോലി സകല സുര സാദര ലീ൯ഫേ സബഹി 


ജഥോചിത ആസന ദീ൯ഹേ 
ബേദീ ബേട ബിധാന സംവാരീ സുഭഗ 


സുമംഗല ഗാവഹിം നാരീ 


സകല സുരടഎല്ലാ ടേവന്മാരേയും, സാദര ബോലി ലീന്‍ഹേഘ 


ആടരചൂവ്വം വിളിപ്പിച്ചു, സബഹി ജഥോചിതം-എല്പാവക്കം യ 


ധഥാചിതം, ആസന ടീന്‍ഹേംഇരിപ്പിടങ്ങാം നല്‍കി, ബേദീ 


ബേട ബിധാനചവിവാഹപേദീ വേടവീധിയനുസരിച്ചു, സംവാ 
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രീടതയ്യാര്‍ ചെയ്യിരുന്നു, സുഭഗ നാരീചസുന്ദരിമാരായ സ്ര്രീകരം, 
സുമംഗല ഗാവഹിം-മംഗളാചാരങ്ങാം ഗാനംഷെയ്തുകൊണ്ടി 


രുന്നു. 


ദേവന്മാരെയെല്ലാം ആടരപൂവ്വം കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവന്നു അവക്കു 
യഥോചിതം ഇരിപ്പിടങ്ങാം നല്ലീ. വിധിപ്രകാരം നിമ്മിച്ചിരു 
ന്നു വിവാഹവേദി, സുന്ദരിമാരായ സ്ത്രീകഠം മംഗളാ ചാരങ്ങഠം 
ഗാനുംചെയ്തു. 


സിംഹാസനു അതി ടിബ്യൃ സുഹാവാ ജാഇ ന ബരനി 
ബിരംചി ബനാവാ 

ബൈറഠേ സിവ ബിപ്ര൯ഹ സിരു നാഈ ഹൃദയം 
സുമിരി നിജ പ്രഭ രഫുരാഈ 


അതി ദിബു സുഹാവാടഅതിദിവ്യവും സുന്ദരവും, ബിരംചി ബ 
നാവാ ബ്രഹ്മവിരചിതവും ആയ, സിംഹാസനുടസിംഹാസനം, 
ബരനി ന ജാഇടവണ്ണിക്കുക വിഷമംതന്നെ, സിവടശിവ൯ (ആ 
സിംഹാസനത്തില്‍), ബിപ്രന്‍ഹ സിരു നാഈബ്രാഹ്മണരെ വ 
ന്ദിച്ചകൊണ്ടും, നിജ പ്രഭു രഫ്യരാഈംംതന്‍െറ സ്വാമിയായ ശ്രീ 
രാമനെ, ഹൃദയം സുമിരി-ഹൃടയത്തില്‍ ധ്യാനിീച്ചുകൊണ്ടും, 
ബൈഠേട ഉപവിഷ്ടനായി. a 


ബ്രഹ്മദേവനാല്‍ വീരചിതവും അതിടിവ്യവും സുന്ദരവും 
അവണ്ണ്യവുമായ സിംഹാസനത്തിൽ, ബ്രാഹ്മണരെ വന്ദീച്ചും, 
സ്വസ്വാമീയായ ശ്രീരാമചന്ദ്രനെ മനസാ ധ്യാനിച്ചും ശിവന്‍ 


“ഉപവിഷ്ടനായി. 


ബഹുരി മുനീസ൯ഹ ഉമാ ബോലാഈം കരി സിംഗാരു 
സഖി ലൈ ആഈ 

ദേഖത രൂപ സകല സുര മോഹേ ബരനൈ ഛബി 
അസ ജഗ കബി കോ ഹൈ 
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ബഹുരി മുവീസന്‍ഹ ഉമാടഅനന്തരം സപ്പഷികഠം ഉമയെ, ബോ 
ou 
ലാഇരടവിളിപ്ചിച്ച, സിംഗാര കരി സഖീടചമയിച്ച സഖിമാര്‍ 
(ഉമയെ), ലേ ആഈ-കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവന്നു, രൂപ ദേഖതംരൂപം ക 
ണ്ട്‌, സകല സുര മോഹേച എല്ലാ ദേവന്മാരും മുശ്ധരായി, ചഛരബി 
ബരനൈ അസ കബിടകാന്തിവിശേഷം വണ്ണിക്കാന്‍പോന്ന 


കവികഠം, ജഗ കോ ഹൈലോകത്തില്‍ ആരുങണ്ടു*। 


അനന്തരം സപ്ലൃഷിമാര്‍ ഉമയെ വിളിപ്പിച്ചു. സഖിമാര്‍ 
അവളെ ചമയിച്ച കുട്ടിക്കൊണ്ടവന്നു. ഗിരിജയുടെ ലാവണ്യം 
കണ്ടു ദേവന്മാര്‍പോലും മുശ്ധരായി. അവളടെ അനുപമവും അ 
ഭരമവുമായ ദീപ്ലി വണ്ണിക്കുവാന്‍പോന്ന കവികഠം ലോകത്തിലാ 
രാണുള്ളതു*! 

ജഗദംബികാ ജാനി ഭവ ഭാമാ സുര൯ഹ മനഹിം മന 
കീ൯ഹ പ്രനാമാ 

സുന്ദരതാ മരജാദ ഭവാനി ജാഇ ന കോടിഹും ബദന 
ബ്വഖാനീ 


ഭവ ഭാമാടശിവപ്രേയസി, ജഗടംബികാ ജാനിടലോകമാതാവാ 
ണെന്നു ഗ്രഹിച്ച, സുരന്‍ഹടടേവന്മാര്‍, മനഹി മന-ഉള്ളക്കു 
മ്ളേ, പ്രനാമാ കീന്‍ഹടപ്രണാമം ചെയ്തു, ഭവാനീ സുന്ദരതാ മര 
ജാദാ-ഗിരിജ സനന്ദരൃത്തിന്‍െറ പരമാവധിയാണുഃ, കോടിഹും 
ബദന-കോടി മുഖങ്ങളെക്കൊന്ടും (അതു), വി നാ ജാഇ 
വീവരിക്കാന്‍ സാധ്യമല്ല. 

ശിവന്‍െറ പ്രാണപ്രേയസിയാകാന്‍ പോകുന്ന പാവ്യതി 
ലോകമാതാവാണെന്നറിഞ്ഞ ദേവന്മാര്‍ ഹൃദയംകൊണ്ടു അവളെ 


പ്രണമിച്ചു. സനന്ദര്യത്തിന്‍െറ പരമ കാഹ്ലയാണു” ഉമ. അവളുടെ 
ആ ലാവഞ്ൃവീശേഷം 


കോടിക്കണക്കിലുള്ള നാവുകളെ ക്കൊണ്ടും 
വിവരിക്കുക സാധ്യമല്ല. 


൧൦; കോടിഹും ബദന നഹിം ബൌ ബരനത ജഗ 
ജനനി സോഭാ മഹാ 
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& 


സകുചഹിം കഹത ശ്രുതി സേഷ സാരദ മന്ദമതി 
തുലസീ കഹാ 

ഛബി ഖാനി മാതു ഭവാനി ഗവനീം മധ്യ 
മണ്ഡപ സിവ ജഹാം 


അവലോകി സകഹിം ന സകുച പതി പദ 
കമല മധുകര തഹാം 


ജഗ ജനനി മഹാ സോഭാ-ലോകമാതാവിന്‍െറ മഹാശോഭയെ, 
ബരനത കോടിഹും ബടനട=വണ്ണിക്കാന്‍ കോടി മുഖങ്ങളാലും, 
നഹിം ബനൈ സാധ്യമല്ല, ശ്രുതി സേഷ സാരദചവേഭങ്ങളും 
ആദിശേഷനും സരസ്വതിയും, സകുചഹിം-സങ്കോ ലമുള്ളവരാ 
യി തീന്നിരിക്കുന്നു, മന്ദമതിചമന്ദബുദ്ധിയായ, കഹാ തുലസീ 
തുളസിയുടെ കഥയെനത്തു”?, ഛബി ഖാനീചസൌനന്ദര്യാകരമായ,, 
മാതു ഭവാനികമാതാ ഭവാനി, സിവ ജഹാം മണ്ഡപ മധ്യടശിവ 
നീരിക്കുന്ന മണ്ഡപത്തിനെറ നടുവിലേക്കു ഗവനീം--പൊയ്യ്ക്കോ 
ണ്ടിരിക്കുന്ന, പതി പട കമലടനാഥന്‍െറ തൃപ്പാദങ്ങളാകുന്ന കമ 
ലങ്ങളില്‍ (എവിടെ), മധുകരം(മനുസ്സ്റാകുന്ന) വണ്ട (എത്തിയിട്ടു 
ണ്ടോ), തഹാം സകുച-അവിടെ_('ആ പാദകമലങ്ങളില്‍) ലജ്ജ 
ഹേതുവായി, അവലോകിചനോക്കവാന്‍, ന സകഹിം-ശക്തയാ 
യില്ല. 

ലോകമാതാവായ ഭവാനിയുടെ മഹാദീപ്ലി കോടി മുഖങ്ങ 
ളാലും വണ്ണിക്കാ൯ കഴിവില്ല. വേദങ്ങളും ആദിശേഷനും സര 
സ്വതിയും അതു വണ്ണിക്കുന്നതില്‍ സങ്കോചപ്പെടമ്പോഠം മന്ദബു 
ദ്ധിയായ ഞാനോ അതു വണ്ണിക്കാന്‍ ശക്തനാകുന്നു! സരന്ദര്യാ 
കരമായ ഭവാനി ശിവനിരുന്നരുളുന്ന മണ്ഡപത്തിനെറ നടുവി 
ലേക്കു നടന്നു കൊണ്ടിരിക്കയാണ്‌. അവളടെ മനസ്സാകുന്ന ഭൂമരം 
പണ്ടേതന്നെ യാതൊരു തൃപ്പാടങ്ങളിലെത്തിക്കഴിഞ്ഞിട്ടണ്ടോ 
ആ പാദകമലങ്ങഠം നേത്രങ്ങളെക്കൊണ്ട വീക്ഷിക്കാന്‍ ലജ്ജാപാ 


രവശ്യം നിമിത്തം പാവ്വതിക്കു കഴിഞ്ഞില്ല. 
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ദോ: മുനി അനുസാസന ഗനപതിഹി പൂജേള സംഭ 
ഭവാനി 

കോള. സുനി സംസയ കരൈ ജനി സുര അനാടി 
ജിയം ജാനി. 


മുനി അനുസാസനകടമുനിമാരുടെ ആജ്ഞയാല്‍, സംഭ ഭവാനി: 
ശിവനും ഉമയും, ഗനപതിഫി പൃജേളഗണചപതിയെ പൃജി ലു. 
സുനി കോളടകേട്ട ആരും, ജനി സംസയ കരൈ_സംശയിക്കേ 
ണ്ട, സുര അനാദിടദേവന്മാര്‍ അനാദികളെന്നു”, ജീയം ജറനീച 
മനസ്സിലാക്കുക 


മുനിമാരുടെ നീയോഗമനുസരിച്ചു ഉുമാമദഹശ്വരന്താര്‍ ഗണ 
പതിയെ പൂജിച്ചു ലോകമാതാവും പിതാവും ഗണപതിയെ 
പൂജിക്കുകയോ! ഇതാക്ടും സംശയത്തിനിട കൊടുത്തേക്കും. ഇവി 
ടെ അത്തരമൊരു സന്ദേഹമേ വേണ്ട. ഒന്നു മനസ്സിലാക്കിയാല്‍ 
മതി, എന്താണെന്നല്ലേ? ദേവന്മാര്‍ ആദിരഹിതരണു?. പാവ്വതീ 
പരമേശ്വരന്മാരുടെ പുതൃനാണു ഗണപതിയെന്മ കോംക്കാത്തവ 
രില്ല. വിവറഹമാണെങ്കില്‍ നടക്കാന്‍ പോകുന്നതേയുളള ആ 
സ്ഥിതിക്കു ഉമാശങ്കരന്മാര്‍ ഗണദ്വതിയെ പൂജിച്ചു എന്നു പറയു 
ന്നതു ശരിയാണോ? ഇതാണു സംശയത്തിനു കാരണം, പ്രസ്തുത 
സന്ദേഹം പരിഹരിക്കാന്‍ കവി നമുക്ക തരുന്ന നിദ്ദേശം ഗണ 
പതി, മററ ടേവന്മാരെപ്പോലെതന്നെ ആദിയില്പാത്തവനെന്ന 
ത്രെ. ആദിമൂലവിഘ്ടേശവരനേയാണു പാവ്വതീപരമേശ്വരന്മാര്‍ 
പൂജിച്ചതു”. ആ വിഘ്ടേശ്വരന്‍തന്നെയാണു പിന്നീടു പാവ്വതീപ 
രമേശ്വരന്മാക്കു പുത്രനായി അവതരിച്ചതും ഗണപതിയെന്ന അ 


t ൽ 
ന്വത്ഥസംജ്ഞഷ്ട അഹനായതും എന്നു കരുതി സമാധാനിക്കുക 
തന്നെയേ വഴിയുള്ള. 


Es 
ചര: ജസി ബിബ്ാഹ കൈ ബിധി ശ്രുതി ഗാഈ 


മഹാമുനി൯ഫ സോ. സബ കരവാഈ 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


ചം 01 ൨. 


ഗഹി ഗിതീസ കസ കന്യാ പാനി ഭവഹി സമരപീം 
ജാനി ഭവാനി. 


ശ്രുതി ബിബാഹ കൈടവേദങ്ങഠം വിവാഹത്തിന്‍െറ, ബിധി 
ജസി ഗാഈടചടങ്ങുകഠം യാതൊരു വിധമെന്നൊക്കെ ഉദ*ഘോ 
ഷിച്ചിട്ടണ്ടോ, സോ സബടഅയതെല്ലാം, മഹാമുനിന്‍ഹ കരവാജയ 
ടമഹഷിമാര്‍ നിവ്യഹിച്ചിച്ചു, ഗിതീസ കസം-ഹിമലാന്‍ കശയും, 
കന്യാ പാനീ ഗഹിടകന്യകയുടെ പാണിയും ഗ്രഹിച്ചു, ഭവാനീ 
ജാനിടഭവാനിയെഷു മനസ്സിൽ കുരുതി, ഭവഹി സമരപിംച-ശി 


വന്നു സമപ്പിച്ച 


വേടങ്ങാം അനുശാസിക്കുന്ന എല്ലാ വീവാഹച്ചടങ്ങുകളും 
മഹഷിമാര്‍ ശരിയായി നീവ്യഹിച്ചിച്ചു. ഹിമവാന്‍ കശയും, ഉമ 
യുടെ പാണിയും പിടിച്ചു അവഠം ശിവനെറ അദ്ധാംഗിനിയാ 


ണെന്നു സങ്കലി ശിവന്നു സമപിച. 
൨. [one a pee 


പാനിഗ്രഹന ജബ കീ൯ഹ മഹേസാ ഹിയം 
റരഷേ തബ സകല സുരേസാ 


ബേദ മന്ത്ര മുനിബര ഉച്ചരഹീം ജയ ജയ ജയ സങ്കര 
സുര കരഹിം. 


ജബ മഹേസാ പാനീഗ്രഹന കീ൯ഹംശിവന്‍ എപ്പ്യോഠം (പാവ്വ 
തീ)പാണിഗ്രഹണം ചെയ്തുവോ, തബ സകല സുരേസാ ഹിയം 
ഹരഷേ-സകല ദേവനാഥന്മാരും ഹൃദയത്തില്‍ സന്തോഷിച്ചു: 
മനിബരചമഹഷിമാര്‍, ബേദ മന്ത്ര ഉച്ചരഹീം-വൈടദികമന്റ്ര 
ങ്ങാം ഉച്ചരിച്ച. സുര സങ്കരടദേവന്മാര്‍ ശിവനെ (ശാഘിച്ച); 
ജയ ജയ ജയ കരഹീം-ജയ ജയ ജയാരവം മുഴക്കി. 
ഗീരീന്ദ്രനാല്‍ സമപ്പ്രിതമായ ഉമയുടെ പാണി ശിവന്‍ 
ഗ്രഹിച്ച അതേ നിമിഷത്തില്‍ ദേവനാഥന്മാരുടെ ഹൃദയം സന്തോ 
ഷടരിതമായി ഭവിച്ചു. മഹഷിമാര്‍ വേടമന്ത്രങ്ങഠം ഉച്ചരിക്കുകയും 


ദേവന്മാര്‍ ശിവനെ ഉദ്ദേശിച്ചു ജയഘോഷം മുഴക്കുകയും ചെയ്യ, 
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ബാജഹിം ബാജന ബിബിധ ബിധാനാ സുമന_ 
ബൃഷ്ടി നഭ ഭൈ ബിധി നാനാ 

ഹര ഗിരിജാ കര ഭയഉ ബിബാഹു സകല ഭുവന 
ഭരി രഹാ ഉഛാഹു. 


ബിബിധ ബിധാനാടപലവിധത്തിലുള്ള, ബാജന ബാജഹിംച 
വാട്യങ്ങരം മുഴക്കീ. നാനാ ബിധിംനാനാവിയത്തിലുള്ള, സുമന_ 
ബൃഷ്ടി നഭ ദൈടപുഷ്ണവൃഷ്ടി ആകാശത്തിലുണ്ടായി. ഹര ഗിരിജാ 
കര-ഹരഗിരിജമാരുടെ, ബിബാഹു ഭയളചവിവാഹം നടന്നു. 
സകല ഭവനടസമസ്ത ഭവനങ്ങളിലും, ഉഛാഹുൂ ഭരി രഹാചളഉത്സാ 
ഹം വ്യാപിച്ച. 

പലവിധത്തിലുള്ള വാട്യഘോഷങ്ങളണ്ടായി. ദേവന്മാര്‍ 
പുഷ്ണുവഷം ചെയ്ത. പാവ്വതീപരമേശ്വരന്മാരുടെ പരിണയം 
ഉണ്ടായി, ലോകമെല്ലാം ആനന്ദഭരിതവുമായി, 


ടാസീം ദാസ തുരഗ രഥ നാഗാ ധേനു ബസന മനി 
ബസ്ത ബിഭാഗാ 

അന്ന കനക ഭാജന ഭരി ജാനാ ദാഇജ ദീ൯ഹ ന 
ജാഇ ബഖാനാ. 


ദാസീം ഭാസ തൂരഗ രഥചദാസിമാര്‍, ദാസന്മാര്‍, കുതിരകഠം, രഥ 
ഞ്ങം, നാഗ ധേനു ബസന മനീ-ആനാകഠം, പശ്ുക്കാം, വസ്ത്ര 
ങ്ങഠം, രത്നങ്ങഠം, ബസ്തൃ ബിഭാഗാ-വസ്തവിഭാഗങ്ങാം, കനക 
ഭാജനഭരി അന്നചകനകഭാജനങ്ങളില്‍ നിറച്ച ചോ” ഇവയെല്ലാം 
നിറച്ചു, ജാനാ ദാഇജ ദീന്‍൯ഹ-:വാഹനങ്ങഠം സ്ത്രീയനമായി നല്‍ 
കിയതു”, ബഖാനാ ന ജാഇചവണ്ണിക്കാന്‍ വ്വിഷമംതന്നെ. 


ദാസദാസിമാര, കുതിരങ്കാം, രഥങ്ങഠം, ഗജങ്ങാം, പശു 
ക്കം, വസ്ത്രങ്ങം, രത്നങ്ങഠം, മററനേകം പടാത്ഥങ്ങാം, സ്വണ്ണു 
പാത്രങ്ങളില്‍ നിറയെ ചോവ” ഇവയെല്ലാം വാഹനങ്ങളിലാക്കി 


സ്ര്രീയനമായീ കൊടുത്തു. ഇവിയെപ്പുററി വിവരിക്കുക സാധ്യമല്ല. 
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ഛം: ദാഇജ ദിയോ ബഹു ഭാംതി പി കര ജോരി 

ഹിമ ഭൂധര കഹ്യോ 

കാ ദേഉം പൂരന കാമ സങ്കര ചരന പങ്കജ 
ഗഹി രഹ്യോ 

സിപം കൃപാസാഗര സസുര കര സന്തോഷ 
സബ ഭാംതിഹിം കിയോ 

പനി ഗഹേ പദ പാഠോജ മയ നാം പ്രേമ 
പുരിപൂരന ഹിയോ 


ബഹു ഭാംതി ദാഇജ ദിയോടപലതരത്തിലുള്ള സ്ര്രീയനം നല്‍കി, 
പുനി ഹിമഭൂധര കര ജോരിചഅനന്തരം ഹിലവാ൯ കൈകൂപ്പി, 
കഹ്യോ കാ ദേമംടപറഞ്ഞു. ഞാനെന്തുതരട്ടെ!, പൃരനകാമം 
അങ്ങു പുണ്ണകാമനാണു*,; സംകര ചരന പങ്കജ ഗഹി രഹ്യോട 
ശിവനെറ പാദപത്മം ഗ്രഹിച്ചു നിലകൊണ്ടു, കൃപാസാഗര സി 
വംടകാരുണ്യക്കടലായ ശിവന്‍, സസുര കര സബ ഭാംതിഹിം: 


ശ്വശൂരനെ എല്ലാവിധത്തിലും, സന്തോഷ കിയോടലസന്തുഷ്ടനാ 
ക്കി, പുനി മയനാം പട പാഥോജം--അനന്തരം മേന പടകമലം, 


ഗഹേ പ്രേമ പരിപൃരന ഹിയോടപിടിച്ചു പ്രേമത്താല്‍ പരിപൂ 


ണ്ണമായീ ഹൃദയം. 

ശിവനു പലതരത്തിലുള്ള സ്ത്രീധനം നൽല്‍കിയതിന്നുശേഷം 
ഹിമവാന്‍ ബദ്ധാഞ്ജലി ഹസ്തനായി ശിവനോടിങ്ങനെ ഉണത്തി 
ച്ച: “ഭഗവന്‍, അങ്ങു പരിപൃണ്ണുകാമനാണു”. ആവിധമുള്ള അ 
ങ്ങക്കതരാന്‍ എന്നില്‍ എന്തുണ്ട്‌" ഇത്രയും പറഞ്ഞു വവ്യതസ 
മ്രാട്ട്‌ ശിവപാദം ഗ്രഹിച്ച നിശ്ചഞ്ചലം നിന്നു. കാരുണ്യസാഗ 
രമായ ശിവന്‍ ശ്വശുരനെ പലവിധത്തിലും സന്തുഷ്ട നാക്കി 


അനന്തരം മേന ശിവപാടങ്ങഠം ഗ്രഹിച്ചു. ആ സാഡ്വീരത്മത്തി 
ന്‍െറ ഹൃദയം സ്നേഹനിഭരമായി. 
ന 


ദോ: നാഥ ഉമാ മമ പ്രാന സമ ഗൃഹകിങ്കരി കരേഹ 


ഛരമേഹ സകല അപരാധ അബ ഹോഇ 


പ്രസന്ന ബരു ദേഹ 
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നാഥ മമ പ്രാന സമംസ്വാമിന്‍ എന്‍െറ പ്രാണങ്ങഠംക്കു തുല്യ 
മായ, ഉമാ ഗൃഹ കിങ്കരി കരേഹു- ഉമയെ അങ്ങയുടെ ഗൃഹദാസി 
യാക്കിച്ചെയ്യു, സകല അപരാധ മേഹ - എല്ലാ കുററങ്ങളും ക്ഷ 
മിക്ക, പ്രസന്ന ഹോഇ-(അങ്ങു”) പ്രസന്നനായി, അബ ബരു 
ദേഹു-ഇപ്പ്യോഠം വരംനല്‍കു. 


സ്വാമിന്‍, എനിക്കെന്‍െറ പ്രാണങ്ങഠംക്ക സമാനയാണു* 
പാവ്വതി. അവളെ അങ്ങു അങ്ങയുടെ ഗൃഹത്തിലെ ടാസിയാക്കക. 
പുവ്വജന്മത്തില്‍ ഇവഠം എന്തപരാധം ചെയ്തിട്ടണ്ടെങ്കിലും അവി 


ടന്നു അതെല്ലാം പൊവക്കണമേ. അങ്ങു പ്രസന്നനായി എനി 
ക്കൊരു വരംനല്‍കു. 


ചഃ: ബഹു ബിധി സംഭ സാസു സമുത്ധാഈ ഗചവനീ 
ഭവന “ചരന സിരു നാഈ 

ജനനീം ഉമാ ബോലി തബ ലീ൯ഹീ ലൈ 
ഉഛംഗ സുന്ദര സിഖ ദീ൯ ഹീ 


സംഭ ബഹുബിധിചശിവന്‍ പലവിധത്തിലും, സാസു സമുത്ധാ 
ഈചശ്വശൂരയെ സമാശ്വസിപ്പിച്ച, ചരന സിരു നാഈം-കാല്‍ 
ക്കൽ തലതാഴ്രി, ഭവന ഗവനീചവീട്ടിലേക്കപോയി, തബ ജന 
നീംടഅപ്പോഠം അമ്മ, ഉമാ ബോലി ലീന്‍ഹീചഉമയെ വിളിച്ച, 
ഉഛംഗ ലൈടമഉത്സംഗത്തില്‍വെച്ചു്‌', സുന്ദര സിഖ ദീന്‍ഹീട 
മനോഹരമായ ഉപദേശം നതകി. 

പലവിധത്തിലും ശവശുരയെ സമാശ്വസിപ്പിച്ചു വണങ്ങി 
ശിവൻ വസതിയിലേക്ക പോയി. ആ അവസരത്തില്‍ മാതാവു 
പുത്രിയെ എടുത്തു മടിയിലിരുത്തി ഇപ്രകാരം മനോഹരമായ 
ഉപഭേശം നല്‍കി. 


കരേഹു സദാ സങ്കര പദ പൃജാ നാരി ധരമു പതി 
ദൈഉ ന ഭൂജാ 
ബചന കത ഭരേ ലോചന ബാരീ ബഹുരി 


ലാഇ ഉര ലീ൯ഹി കുമാരി 
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സങ്കര പദ ചൂജാ സദാ കരഹൃശിവതൃച്പറടപൂജ സദാ ചെയ്യുക, 
നാരി ധരമുട(ജതാണ്‌) ഭാര്യാധമ്മം, പതിടദൈഉ ന ദൂജാടഭത്താ 
റീനേക്കാരം വലുതായി രണ്ടാമതൊരു ദേവതയില്ല, ബചന 
കവിതം-പറഞ്ഞു, പറഞ്ഞു, ലോചന ബാരി ഭരേടകണ്ണുകഠം അശ്രു 
പൂണ്ണങ്ങളായി, ബഹുരി കുമാരീടപിന്നീട ഗിരിജയെ, ഉര 
ലാഇ ലീന്‍ഹിചമാറോടണച്ചറഗ്രേഷിച്ചു. 

ശിവനന്‍െറ തപ്വാദഞ്ങളെ സദാപി പൂജിക്കു, ഭാര്യാധമ്മം 
ഇതാണു”. ഭത്താവിനെ വീട്ടു നിനക്കു മറെറാരു ദൈവതം ഇല്ല. 
ഇത്രയും പറഞ്ഞുതീരുമ്പോളേക്കും മേനയുടെ കണ്ണുകഠം ബാഷ്ടാകുല 
ങ്ങളറയ?. അനന്തരം അമ്മ മകളെ വക്ഷസ്സറോടണച്ചു ആശ്ലേഷിച്ച. 


കത ബിധി സ്തൂജി നാരി ജഗ മാഹീം പരാധീന 
സപനേഹം സുഖ്യ നാഹീം 
ഭൈ അതിപ്രേമ ബികല മഹതാരീ ധീരജു കീന്‍ഹ 
കസമയ ബിചാരി 


ജഗമാഹീംചലോകത്തില്‍, ബീധി കതചബ്രഹദേവ൯ എന്തിന്നു 
വേണ്ടിയാണു”, നാരി സൂജിചസ്ത്രീകളെ സൃഷ്ടിച്ചിട്ടള്ളതു*?, പരാ 
ധീനചപരാഡധീനമാരായ സ്രീകഠം, സചനേഹും സുഖും നാഹീം: 
സ്വവ്വത്തില്‍പോലും ഉണ്ടാകുന്നില്ല സുഖം, മഹതാരീ അതിപ്രേമട 
മാതാവു അതിപ്പേമത്താല്‍, ബികല ചദൈചവ്യാകലയായിഭവിച്ച, 
കുസമയ ബിചാരീചചീത്തവേള കരുതി, ധീരതു കീന്‍ഹടധൈ 
ര്യമവലംബീച്ച. 


മേന തുടന്നു: _ മകളേ, ബ്രഹ്മാവിങ്ങനെ സ്രീകളെ പടച്ചു 
വീട്ടിട്ടുള്ളതെന്തിനാണു"? അവര്‍ എന്നും പരാധീനമാര്‍ തന്നെ. 
അവക്കു സ്വാതന്ത്യമെന്നൊന്നില്ല. പിതാവിനു വിധേയയായി 
ബാല്യവും ഭത്താവിനു വിധേയയായി യരവനവും പുത്രനു വിധേ 
യയായി വാദ്ധക്യവും നയിക്കണം അവാം. സ്വപ്നത്തില്‍പോലും 


ജല്ല പരാധീനയ്മ സഖ്യം! മേന പുത്രിയോടുള്ള അതിവാത്സല 
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PSPS 


ഞി മാ 


ത്താല്‍ വ്യാക്ലയായിത്തീനു. ദുഷ്ഠാലമാണു? തനിക്കെന്ന വിചാ 
രംകൊണ്ടു” ധൈര്യം കൈവിട്ടില്ലെന്നു മാതരം. 


പുനി പനി മിലതി പരതി ഗഹി ചരനാ പരമ 
പ്രേമു കഛു ജാഇ ന ബരനാ 
സബ നാരി൯ഹ മിലി ഭേടി ഭവാനീ ജാഇ ജനനി 
ഉര പനി ലപടാനി 


പുനി പുനിചവിണ്ടും വീണ്ടും ആശ്ലേഷിക്കുന്നു, ചരനാ ഗഹിച 
കാല്‍പിടിച്ച, പരതിട:പതിക്കുന്നു, പരമ പ്രഭു കഛ, ബരനാ ന 
ജാഇചവദ്വിച്ച വാത്സല്യം കുറഞ്ഞെന്നു വണ്ണിക്കാന്‍പോലും സാ 
ധ്യമല്പ, ഭവാനീചളമ, സബ നാരിന്‍ഹ എല്ലാ സ്റ്രീകളേയും, 
മിലി ഭേടി പുനിടആദ്രേഷിച്ച്‌്‌ അനന്തരം, ജാഇ ജനനീ ഉര 
ചെന്നു” അമ്മയുടെ മാറില്‍, ലപടാനീടകെട്ടിപ്പിടിച്ചു. 


മേന പുത്രിയെ വീണ്ടും വീണ്ടും ആശ്രേഷിക്കുന്നു. അവുളടെ 
പാടങ്ങഠം ഗ്രഹിച്ച പാദങ്ങളില്‍ വീഴുന്നു. മേനയുടെ വഭ്ധിച്ച 
വാത്സല്യം അല്പമെങ്കിലും വണ്ണിക്കാന്‍ സാദ്ധ്യമല്ല. ഉമ എല്ലാ സ്രീ 
കളേയും ആശ്ശേഷിച്ചതിനുംശഷം മാതാവിനെ സമീപിക്കയും 
മാതൃവക്ഷസ്സില്‍ കെട്ടിപ്പിടിക്കുകയും ചെയ്തു. 


ഛം; ജനനിഹി ബഹുരി മിലി ചലീ ഉചിത അസീസ 
സബ കാഹൂം ദഈ 
ഫിരി ഫിരി ബിലോകതി മാതു തന തബ 
സഖീം ലൈ സിവ പഹിം ഗഈം 
ജാചക സകല സന്തോഷി സങ്കരു ഉമാ സഹിത 
ഭവന ചലേ 
സബ അമര ഹരഷേ സുമന ബരഷി നി സാന 
നഭ ബാജേ ഭലേ 
ജനനിഹിടരമ്മയെ, ബഹുരീ മീലിചവീണ്ടും ആശ്ലേഷിച്ചു”, 
ചലീടപുറച്പെട്ടപ്പോഠം, സബ്വകാഹും-എല്ലാവരും, ഉചിത അ 
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സീസ-ഉ ചിതാശീസ്റസുകാം, ദഈം-:നല്‍കി, ഫിരി ഫിരിടവീണ്ടും 
മടങ്ങിവന്നു, മാതു തന അവലോകതിചഅമ്മയുടെ നേക്കുനോക്കു 
മ്പവോഠം, സഖീ തബ ലൈടസഖിമാര്‍ ആ സമയം കൂട്ടിക്കൊണ്ടു, 
സിവ പഹിം ഗഈംശിവസന്നിധിയിലേള്‍ പോയി. 


വീണ്ടും മാതാവിനെ ആശ്ലേഷിച്ചു ഗിരിജ പുറപ്പെട്ടപ്പ്യോഠം 
എല്ലാവരും അവക്കു സമുചിതങ്ങളായ ആശിവാദങ്ങഠം നല്ലി. 
പിന്നെയും മടങ്ങിവന്നു അവഠം അമ്മയുടെ നേക്കു നോക്കുന്നതു 
കണ്ട സബിമാര്‍ അവളെ ശിവസന്നിധിയിലേക്കു കൂട്ടിക്കൊണ്ടു 


പോയി. 


സങ്കര സകല ജാ കട ശിവന്‍ എല്ലാ യാചകരേയും, സന്തോഷി 
ഉമാ സഹിതചസന്തുഷ്ടരാക്കി ഉമയൊന്നിച്ചു', ഭവന ചലേടഭവന൯ 
ത്തിലേക്കു പുറപ്പെട്ടു, സബ അമര ഹരഷേംഎല്പാ ദേവന്മാരും 
പ്രസന്നരായി, സുമന ബരഷിടപുഡ്റ്ങ്ങഠം വഷിച്ചു, നഭ നീസാ 
നടആകാശത്തിൽല്‍ പെരുമ്പറ, ഭലേ ബാജേചനല്പവണ്ണും മുഴക്കി. 


അത്ഥികളെ യെല്ലാം സന്തുഷ്യരാക്കി ശിവന്‍ ഉമാദേവിയു 
മൊന്നിച്ച ഗൃഹത്തിലേക്കു പുറപ്പെട്ട. ഭേവന്മാരെല്ലാം പ്രസന്ന 
രായി പുഷ്യവൃഷ്ടി ചെയ്യ. അന്തരീക്ഷത്തില്‍ പെരുമ്പറ അത്യച്വം 
മുഴക്കി, 


ദോ: ചലേ സംഗ ഹിമവന്തു തബ പഹംപാവന 
അതി ഹേതു 
ബിബിധ ഭാംതി പരിതോഷ്ട കരി ബിദാ 
കീ൯ഹ ബ്ൃഷകേതു 


തബ ഹിമബന്തു സംഗടആ അവസരത്തില്‍ ഹിമവാന്‍ ഒരുമിച്ചു, 
അതി ഹേതു പഹുംചാവനടഅതിസ്സേഹത്താൽ അനുഗമനത്തിനു, 
ചലേ ബിബിധ ഭാംതിടപുറപ്പെട്ടു. പലപ്രകാരത്തിലും, പരിതോ 
ഷു കരിടസന്തുഷ്ടനാക്കി, ബൃഷകേതുടശിവന്‍, ബിദാ കീന്‍ഹച 
വീട നല്ലി, 
ധാ 
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ടം ദ. 


ആ സന്ദഭത്തില്‍ സ്നേഹാധിക്ൃത്താല്‍ വിവശനായ ഹിമ 
വാന്‍ നവദമ്പതിമാരൊന്നിച്ചു അനുയാത്രക്കു തയാറായി, ശിവന്‍ 


ശ 
പശുരനെ പലവാവ൨ സന്തോഷിപ്പിച്ച മടങ്ങിപ്പോകാന്‍ യാത്രാ 
നുമതി നല്ലി. 


ച; തുരത ഭവന ആഏ ഗിരിരാഈ സകല സൈല 
സര ലിഏ ബോലാഈ 
ആദര ദാന ബിയയ ബഹുമാനാ സബ കര 
ബിദാ കീ൯ഹ ഹിമവാനാ 


ഗിരിരാജ തുരതടഹിമവാന്‍ വേഗം, 
ത്തില്‍ വന്നു, 


ഭവന ആഷ്ടുടസ്വഗൃഹ 
സകല സൈല സര ഹല്ലാ പവ്യതങ്ങളേയും സര 
സ്സുകളേയും, ബോലാഈ ലിഏ-വിളിപ്പിച്ച, ഫിമവാനാ--ഹിമ 
വാന്‍, ആദര ദാന ബിനയ-ആദരദാനവിനയ, ബഹുമാനാസ 


ബകര-ബഹുമാനങ്ങളാല്‍ എല്ലാവക്കും, ബിദാ കീന്‍ഹചയാത്രാ 
നുമതി നല്ലി. 


പുത്രിയേയും ജാമാതാവിനേയും വേര്‍പിരിഞ്ഞു ഒട്ടം വൈ 
കാതെ ഹിമവാന്‍ സ്വമന്ദിരത്തിലെത്തുകയും സമസ്ത ശൈലങ്ങ 


ളേയും സരസ്സുകളേയും വിളിപ്പിച്ചു ആദരദനേവീനയബഹൂമാനു 
ങ്ങളാല്‍ ലതി വിടനല്ലി. 


ജബഹിം സംഭ കൈലാസഹിം ആഏ സുര സബ നിജ 


നിജ ലോക സിധാഏ 
ജഗത മാതു പിതു സംഭ ഭവാനീ തേഹിം സിംഗാരു ന 


കഹളം ബഖാനീ 


ജബഹിം സംഭ കൈലാസഹിം ആഏപഎപ്പോഠം ശിവന്‍ കൈ 


ലാസത്തിലേക്ക വന്നുവോ, സുര സബ നിജ നിജ ലോക സിധാ 


ഏട(അപ്പ്യോഠം) ടേവന്മാരെല്ലാം അവരവരുടെ ലോകത്തിലേക്കു 
പുറപ്പെട്ട, ഭവാനീ സംഭ ജഗത മാതു പിതുംശീവനും ഭവായിയും 
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ലോകമാതാവും പിതാവുമാണ്‌, തേഹി സിംഗാരു ബഖാനി ന 
'കഹളം-ആ കാരണത്താല്‍ത്തന്നെ (അവരുടെ) ശൃംഗാരം ഞാന്‍ 
വണ്ണിക്കുന്നില്ല. 

ഉമയുമൊന്നിച്ചു ശ്രീമഹാദേവന്‍ കൈലാസത്തിലെഴുന്നള്ളി 
യപ്പ്യോഠം ദേവന്മാരെല്ലാം അവരുടെ ലോകങ്ങളിലേക്കു യാത്രയാ 
യി. [പാവ്വതീപരമേശ വരന്മാര്‍ ലോകമാതാവും പിതാവുമായതു 
കൊണ്ടു അവരുടെ ശൃംഗാരചേഷ്ടുകഠം വണ്ണിക്കുന്നതു ഉചിതമാ 


ണെന്നു ഞാന്‍ വീ ചാരിക്കുന്നില്ല ] വലയത്തിനകത്തുള്ള ഭാഗം ക 
വീവാക്യമാകുന്നു. 


കരഹിം ബിബിധബിധി ഭോഗ ബിലാസാ ഗനന്‍ഹ 
സമേത ബസഹിം കൈലാസാ 


ഹര ഗിരിജാ ബിഹാര നിത നയ ഏഹി ബിധി 
ബിപുല കാല ചലി ഗയ 


ബിബിധ ബിധിടപലവിധത്തിലുള്ള, ഭോഗ ബിലാസാ കര 
റഹീംടഭോഗാഡംബരങ്ങളില്‍ മുഴുകി, ഗനന്‍ഹ സമേതചഭതഗണ 
സമേതരായി, കൈലാസാ ബസഹിംട(ടന്വതിമാര്‍) കൈലാസ 
ത്തില്‍ വസിച്ചു, ഗിരിജാ ഹര ബിഹാരടപാവ്വതീപരമേശ്വര 
ന്മാരുടെ ക്രീഡകരം, നിത നയമതരടനിത്യനവങ്ങളായി (തുടന്നു), 
ഏഹി ബിധിടഇപ്രകാരം, ബിപുല കാല ചലി ഗയളയവളരെ 
കാലംപോയി. 

പലവിധത്തിലുള്ള ഭോഗാഡംബരങ്ങളില്‍ മുഴുകി ശിവനും 
പാവൃതിയും ഭൂതഗണങ്ങളുമൊന്നിച്ചു കൈലാസത്തില്‍ വസിച്ച. 
ഭമ്പതിമാര്‍ നിതൃറൃതനങ്ങളായ ക്രീഡകഠം ചെയ്യുകൊണ്ടു വളരെ 


കാലം നയിച്ചു. റു 
തബ ജനമേ ഷടബദന കുമാരാ താരക അസുര 
സമര ജേഹിം മാരാ 
ആഗമ നിഗമ പ്രസിദ്ധ പുരാനാ ഷന്‍മുഖ ജന്തു 
സകല ജഗ ജാനാ 
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തബ ഷടബടന കമാരാ-അക്കാലത്തു ഷണ്‍മുഖകുമാരന്‍, ജനമേള 
താരകു അസുര--ജാതനായി. താരകാസുരനെ, സമര ജേഹിം മാരാ: 
സമരത്തില്‍ അദ്ദേഹം വധിച്ച, ആഗമ നിഗമ പുരാനാചവേദശാ 
സ്രപുരാണങ്ങളില്‍ (കഥ), പ്രസിദ്ധടപ്രസിദ്ധമാണു”, ഷന്‍മുഖ 
ജനുടഷണ്‍മുഖജന്മം, സകല ജഗ ജാനാ-സകലജഗത്തും അറിയു 
ന്നുണ്ടു”. 

പാവ്വതീ പരമേശ്വരന്മാര്‍ കൈലാസത്തില്‍ വിഹരിച്ച 
കൊണ്ടിരിക്കുന്ന കാലത്താണു” അവക്കു പുത്രനായി ഷണ്‍മുഖന്‍ 
ജാതനായതു്‌. പില്‍കാലത്തു അദ്ദേഹംതന്നെയാണല്ലോ താരകാ 
സുരനെ സമരത്തില്‍ നിഗ്രഹിച്ചതും. വേദശാസ്ത്രപുരാണങ്ങളില്‍ 
ഈ കഥ പ്രസിദ്ധമാണ്‌. ഷണ്‍മുഖജന്മം അറിയാത്ത ലോകരും 


ഇല്ല. 
ഛം: ജഗു ജാന ഷന്‍൯മുഖ ജനു കരമു പ്രതാപ 

പുരുഷാരഥു മഹാ 
തേഹി ഹേതു മൈം ബ്ലഷകേതു സുത കര ചരിത 
സംഛേപഹിം കഹാ 

യഹ ഉമാ സംഭ ബിബാഹു ജേ നര നാരി 
കഹഹിം ജേ ഗാവഹിം 

കല്യാന കാജ ബിബാഹ മംഗല സര്‍ബദാ 


സുഖ, പാവഹിം 


ഷന്‍൯മുഖ ജനു കര്‍മു പ്രതാപുടസുബ്രഹ്മണ്യന്‍െറ ജനനാം, കമ്മം, 
പ്രതാപം, മഹാപുരുഷാരഥുടമഹാപുരുഷാത്ഥം (ഇതെല്ലാം), ജഗ 
ജാന--ജഗല്‍വിദിതമാണു”, തേഹി ഹേതുൃ-ആ കാരണത്താതത്ത 
ന്നെയാണു”, ബൃഷകേതു സുത കര ചരിത-ശിവസുതതന്‍െറ കഥ, 
സംഛേപഹിം കഹാടസംക്ഷേപിച്ചു പറഞ്ഞതു”, യഹ ഉമാ 
സംഭ ബിബാഹു--ഈ ഉമാശംഭ വിവാഹം, ജേ നര നാരി-ഏ 
തൊരു നരനാരിമാര്‍, കഹഹിം ജേ ഗാവഹീം-ആഖ്യാനുംലെയ്യ 
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ന്നു ആര്‍ ഗറനുംലെയ്യുന്നു, കല്യാന കാജടശുഭകമ്മങ്ങളിലും, ബി 
ബാഹ മംഗലചവിവാഹമംഗളങ്ങളിലും, സുഖ, പാവഹീം-സയ 
ഖ്യമടയും. 

സുബ്രഹണ്യന്‍െറ ജനനം, പരാക്രമം, പ്രതാപം, മഹാപുരു 
ഷാത്ഥം ഇതൊക്കെ ലോകവിീദിതമായതു കൊണ്ടാണു” ഞാന്‍ ആ 
കഥ വീസ്തരിക്കാതെ സംക്ഷേപിച്ചു പറഞ്ഞതു”. പാവ്വതീപരമേ 

[ റ mn 

ശ്വരന്മാരുടെ പരീണയകഥ ഏതൊരു സ്ത്രീപുരുഷ മാര വണ്ണിക്കു 
ന്നു, കേഠാക്കുന്നു അവര്‍ ശുഭകമ്മങ്ങളിലും വിവാഹമംഗളത്തിലും 


സരഖ്യാന്വിതരായി ഭവിക്കും. 


ദോ: ചരിത സിന്ധു ഗിരിജാ രമന ബേദന 
പാവഹിം പാരു 


ബരനൈ തുലസീ ദാസു കിമി അതി മതിമന്ദ 
ഗവാംരു 


ഗിരിജാ രമനടശിവന്‍െറ, ചരിത സിന്ധു പാരു-കഥയാകുന്ന 
സമുദ്രത്തിന്‍െറ മവകര, ബേദന പാവഹിംട വേദങ്ങളും പ്രാപി 
ച്ചവീട്ടില്ല. (ആ സ്ഥിതിക്കു”), അതി മതിമന്ദഃഏററവും ബുദ്ധിഹീ 
നനും, ഗവാംരു-അപരിഷ'കൃതനും ആയ, തുലസീ ദാസുടതുളസീ 
ദാസന്‍, കിമി ബരനൈ- എങ്ങനെ വണ്ണിക്കാനാണു*! 


ഗിരിജാരമണനായ ശ്രീമഹാദേവന്‍െറ ചരിത്രമാകന്ന ഗം 
ഭീരസാഗരം തരണംചെയ്തു മറകരയെത്താന്‍ വേദങ്ങധംക്കുകൂടി ക 
ഴീഞ്ഞിട്ടില്ല. വേടങ്ങളുടെ കഴിവിനെപ്പോലും ചോട്യംചെയ്യുന്ന 
ആ അപാരചരിതം ഏററവും മന്ദബുദ്ധിയും അപരിഷ?'കൃതനു 


മായ ഈ തുളസീദാസന്‍ എങ്ങനെ വണ്ണിക്കാന്നാണു*! 
3 ഒ 


ചൌ: സംഭൂ ചരിത സുനി സരസ സുഹാവാ ഭരദ്വാജ 
മുനി അതിസുഖ്യ പാവാ 


ബഹു ലാലസാ കഥാ പര ബാഡി നയനന്‍ഹി 
നീരു രോമാവലി ഠാഡീ 
0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


re Cadre 


= 88. 5, 


ഭരദ്വാജ മുനി ഭരദ്വാജ മുനി, സരസ സുഹാവാ-രസഭരീിതവും 


സുന്ദരവുമായ, സംഭ ചരിത സുനിം-ശിവചരിതം കേട്ട, അതി 
സുഖ, പാവാ- ഏററവും സുഖം അനുഭവിചും കഥാപരകഥയില്‍, 
ബഹു ലാലസാ ബാഡീ-എന്തെന്നില്ലാത്ത ആസക്തി വഭ്ധിച്ചും 
നയനന്‍ഹി നീരുചകണ്ണുകളില്‍ ജലം (നിറഞ്ഞു), രോമാവലി 
ഠാഡ്ധീട (ദേഹം) പുളകിതമായി. 

ഭരദ്വാജ മുനിയ്മച സരസവും സുന്ദരവുമായ ശിവ ചരിതം 
കേട്ടു അതിയായ സുഖം തോന്നി കഥയില്‍ അമിതാസക്തിയു 
ണ്ടായി. സന്തോഷാധിക്യത്താല്‍ നേതൃങ്ങഠം ജല പുണ്ണങ്ങളും ദേ 


ഹം പുളകിതവുമായി. 


പ്രേമ ബിബസ മുഖ ആവ ന ബാനീ ദസാ ദേഖി 
ഹരഷേ മുനി ഗ്യാനീ 


അഹോ ധസ്യ തപ ജന്മു മുനീസാ തുംഹഹി പ്രാന 


സമ പ്രിയ ഗരീസാ 


പ്രേമ ബിബസചച്രേേവിവശനായതുകൊണ്ട, മുഖ ബാനീ ന 
ആവടവാക്കു പുറത്തുവന്നില്ല, ഗ്യാനീ മനിടജ്ഞാനിയായ മുനി, 
ദസാ ദേഖി ഹരഷേ-സ്ഥിതി കണ്ടു പ്രസന്നനായി, മുനീസാം- 
ഹേ മഹഷ്േ, തവ ജനുടഅങ്ങയുടെ ജന്മം, അഹോ ഡധന്യ-അ 
ഹോ ധനമായി, തുംഹഹി ഗനരീസാടജങ്ങയ്ട ശിവന്‍, പ്രാന 
സമഡ്രിയടപ്രാണസമപ്രിയനാണു. 


പേമപാരവശ്യം നിമിത്തം ഒരു വാക്കുപോലും പറയാന്‍ 
അദ്ദേഹം ശക്തനായില്ല, ജ്ഞാനിയായ മുനിക്കു ആ സ്ഥിതിവീ 
ശേഷം കണ്ടു സന്തോഷം തോന്നി. അദ്ദേഹം പറഞ്ഞു: “ഹേ 
മറാഷേ, അങ്ങയുടെ ജന്മം ഫലിച്ചു. അഹോ ധന്മ്യനാണങ്ങു”- 


അങ്ങയ്ല ശിവന്‍ പ്രാണസമപ്പിയനാണു. 


സിവ പട കമല ജി൯ഫഹി രതി നാഹീം രാമഹി 


തേ സപനേഹും ന സോഹാഹിം 
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ബിനു ഛല ബിസ്വനാഥ പദ നേഹ രാമ ഭഗത 
കര ലച്ഛന ഏഹു 


ജീന്‍ഹഹിചഏതൊരുത്തക്ക, സിവ പട കമല രതി നാഹീംഘ 
ശീവതൃപ്പാടപ്രേമമില്ല, തേ സപനേഹും രാമഹിടഅവര്‍ സ്വപ്ന 
ത്തിൽല്‍പോലും രാമനെ, ന സാഹാഹീം-സന്തുഷ്ടനാക്കുകയില്ല, 
ബിനുഛലപനിവ്യാജമായ, ബിസ്വനാഥ പദനേഹൂ-ശിവപാദ 
ഭപ്രമമാണു*, രാമ ഭഗത കരചത്രീരാമഭ തന്‍റ, ഫുഹു ലച്ഛന= 


ഒരേ ഒരു ലക്ഷണം. 


ശിവതുപ്പാദമീല്ലാത്തവക്കു സ്വപ്നത്തില്‍പോലും രാമനെ 
സന്തുഷ്ടനാക്കാന്‍ കഴിവില്ല, ശ്രീരാമഭക്തന്‍െറ ലക്ഷണംതന്നെ 
വീശ്വനാഥനായ ശിവന്‍െറ ചരണകമലങ്ങളില്‍ വിവ്യാജഭക്തി 


ഉണ്ടായിരിക്കുക എന്നതാണു”. 


സിവ സമ കോ രഫുപതി ബ്രതധാരീ ബിനു അഘ 
തജി സതീ അസി നാരി 

പനു കരി രഫുപതി ഭഗതി ദേഖാഈ കേ സിവ സമ 
രാമഹി പ്രിയ ഭാഈ 


സിവ സമടശിവന്നു തുല്യം, രഘുപതി ബ്രതധാരീടരഫുപതിവ്രത 
ധാരിയായി, കോടആരാണുള്ളതു*? ബിനു അഘ അസി നാരീ 
സതീടനിഷ്ണാപയായ ആ ഭാര്യയായ സതീദേവിയെ, തജീ പനു 
കരീ-ശിവന്‍ ഉപേക്ഷിച്ചു", വ്രതിജ്ഞചെയ്തു, രഘുപതി ഭഗതി 
ദേഖാഈടരാമഭക്തി കാട്ടിക്കൊടുത്തു, സിവ സമ രാമഹീചശിവ 
ന്൯തുല്യം താമന്നു, പ്രിയ കോ ഭാഇയചല്രിയനായി ആരാണള്ളതു 
സോദര. 

ശീവനേപ്പോലെ ശ്രീരാമവ്രതം എടുത്തിട്ടുള്ളവര്‍ ആരുണ്ട്‌”. 
അദ്ദേഹം ഒരു പാപവും ചെയ്യാത്ത സ്വപത്റിയായ സതീദേവി 
യെ പരിത്യജിച്ച, പഖ്രയിജ്ഞാബദ്ധനായി രാമഭക്തി പ്രകാശി 
പ്പിച്ചു. ശ്രീരാമനു പ്രിയനായി അല്ലയോ സോടര, ശിവന്നുതുല്യം 
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ടം 399 


ആരുണ്ടു*? . തന്‍െറ ഇഷടദേവതയായ ശ്രീരാമനെ പരീക്ഷിക്കാന്‍ 
സീതാവേഷം ചമഞ്ഞു രാമനെ സമീപിച്ച സതീദേവിയുടെ ആ 
പ്രവൃത്തി ക്ഷമിക്കാന്‍ ശിവന്നു കഴിയാതെ വന്നതു രാമനില്‍ അ 
ദ്ദേഹത്തിന്നുള്ള ഭക്തി ഒന്നുകൊണ്ടു മാതൃമാണ്‌”, മറെറന്തു പാപ 
മാണു സതി ചെയ്തിട്ടള്ളതു”? സഹോദര, ഒന്നാലോചിച്ചുനോക്കു. 


ദോ: പ്രഥമഹിം മൈം കഹി സിവ ചരിത ബൃത്ധ 
മരമു തുംഹാര 

സുചി സേവക തുംഹ രാമകേ രഹിത സമസ്ത 
ബികാര 


തുംഹ രാമകേടഅങ്ങു രാമന്‍െറ, സുലി സേവകടനിഷ്ഠുളങ്കസേവ 
കനെന്നും, സമസ്ത ബികാര-സമസ്തവീകാര, രഹിതചരഹിതനാ 
ണെന്നും, പ്രഥമഹിം-ആടദ്യമേതന്നെ, മൈം കഹിട-ഞാന്‍ പറ 
ഞ്ഞു, സിവ ചരിതചശിവ ലചരിതത്തിന്‍െറ, മരമുടമമ്മവും, തും 
ഹാര ബൂത്ധാചങങ്ങയ്ട മനസ്റ്റിലാക്കിത്തന്നു. 


അഞ്ജു ശ്രീരാമന്‍െറ നീഷ്ഠപട സേവകനാണുഃ; സമസ്തഭോ 
ഷങ്ങളില്‍നിന്നും വിമുക്തനുമാണു്‌. ഈ വസ്തുത ആദ്യമേതന്നെ 
ഞാൻ പറയുകയുണ്ടായി. മാത്രമല്ല ശിവചരിതത്തിന്‍െറ മമ്മവും 
ഞാനങ്ങയെ ധരിപ്പിച്ചു. 


ചഃ മൈം ജാനാ തുംഹാര ഗന സീലാ കഹളം 
സുനഹു അബ രഘുപതി ലീലാ 
സുന്നി മുനി ആനു സമാഗമ തോരേം കഹി ന 


ജാഇ ജസ സുഖ്യ, മന മോരേം 


തുംഹാര ൧൯ സിലാ-അങ്ങയുടെ ഗുണങ്ങളും ശീലവും, മൈം 

ജാനാ-ഞാന്‍ ഗ്രഹിച്ചിട്ടണ്ട്‌, അബ രഘുപതി ലീലാടജപ്പോഠം 
Fat 

ശ്രീരാമലീലകഠം, കഹളം സുനഹുടവണ്ണിക്കുന്നതു കേടാക്കു, മുനി 


സുനിടഹേ മുനേ, കേഠാക്കു, ആജ തോരേം സമാഗമ-ഇന്നു അങ്ങ 
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ടം? 


യുടെ സമാഗമംകൊണ്ടു, മോരേം മന ജസ സുഖ്യ--എനെറ മനു 
സ്ത്രീലുണ്ടാകുന്ന സുഖം (എത്രത്തോളമെന്നു), കഹി ന ജാഈടപ 
റഞ്ഞറിയിക്കുക വയ്യ, 

അങ്ങയുടെ ഗുണങ്ങളും ശീലവും എനിക്കു നന്നായറിയാം* 
അതുകൊണ്ടുതന്നെയാണു രാമചരിതം ഞാനിപ്പോഠം വണ്ണീക്കാന്‍ 
തുടങ്ങുന്നതും. അങ്ങു സശ്രദ്ധം കേഠാക്കുക. ഹേ മുനേ, അങ്ങയുമാ 
യുള്ള സമാഗമംകൊണ്ടു എന്‍െറ മനസ്സു ഇന്നനുഭവിക്കുന്ന സുഖം 
എത്രത്തോളമെന്നു പറയാന്‍ എനിക്കു കഴിവില്ല. 


രാമ ചരിത അതി അമിത മുനീസാ കഹി ന സകഹിം 
സതകോടി അഹിീസാ 


തദപി ജഥാസ്രരത കഹളം ബഖാനീ സുമിരി 
ഗിരാപതി പ്രഭ ധനുപാനീ 


മുനീസാചഅല്ലയോ മററഷേ, രാമ ചരിതചശ്രീരാമചരിതം, അതി 
അമിതടഅത്യമിതമാണു്‌, സതകോടി അഹീസാടന്ുവകോടി സ 
പ്ൃരരാജാക്കന്മാരാലും, ഷഹി ന സകഹിം-പറയാന്‍ കഴിവില്ല, 
തദപി ജ്ഥാശ്രത-എന്നാലും യഥാശ്രതം, ബഖാനീ കററമും-വ 
ണ്ണിച്ചു ഞാന്‍ പറയുന്നു, ഗിരാപതിടസരസ്വതിയേയും, ധനുപാ 
നീ പ്രഭ സുമിരിടധനുഷ്ണാണിയായ ഭഗവാനേയും ധ്യാനിച്ചു 
കൊണ്ടു”. 

അല്ലയോ മഹഷേ, നൂറ കോടി അനന്തന്മാരാലും വണ്ണീ 
ക്കാനാവാത്ത അത്ര അമിതമായിടുള്ള ഒന്നാണു ശ്രീരാമന്‍െറ ചരി 
തം, എന്നാലും ഞാനതു എനിക്കു കോംക്കാനിടയായിട്ടുള്ളതുപോ 


ലെ സരസ്വതിയേയും ധനുഷ്ണാണിയായ ഭഗവാനേയും ധ്യാനിച്ചു 
കൊണ്ടു സവിസ്തരം വണ്ണിക്കാം. 
ത്ത 


സാരദ ദാരുനാരി സമ സ്വാമീ രാമു സൂത്രധര 
അന്തര ജാമി 
ജേഹിപര കൃപാ കരഹിം ജനു ജാനീ കവി ഉര 


അജിര നചാവഹിം ബാനി. 
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=> HE 


സ്വാമീടസ്വാമിന്‍, സാരദ-സരസ്വതി, ദാരുനാരി സമടപെണ്‍ 
പാവഷ്ട തുല്യവും, അന്തരജാമീ രാമുടഅന്തര്യാമിയായ രാമന്‍, 
സൂത്രധരടസൂൃതൃധാരനുമാണു”. ജനു ജാനീ-ഭക്തജനമെന്നറിഞ്ഞു, 
ജേഹി പര-ആരില്‍, കൃപാ കരഹിം-കൃപ പ്ൃകാശിപ്പിക്കന്നു.കവി 
ഉരം(അദ്ദേഹംതന്നെയാണു') കവിയുടെ മനസ്സാകുന്ന, അജിരഃ:- 
അങ്കണത്തിലും, ബാനീ നചാവഹിം-=വാണിയെ ക്കൊണ്ടു നൃത്തം 
ചെയ്യിക്കുന്നത്‌. 


സ്വാമിന്‍, സരസ്വതി പെണ്‍ൺപാവഷ്ട്ച സമവും അന്തര്യാ 
മിയായ രാമന്‍ സൂതൃധാരനുമാണു”. തന്‍െറ ഭക്തനാണെന്നറിഞ്ഞു 
ഏതൊരുവനിലും കൃപ പ്രദശിച്ചിക്കുന്ന ആ രാമഭദ്റന്‍തന്നെയാ 
ണു കവിയുടെ മനസ്സാകുന്ന അങ്കണത്തിലും സരസ്വതിയെക്കൊ 
ണ്ടു നൃത്തം ഥെയ്യിക്കുന്നതു”. [സൃതൃയരനെന്ന പദത്തിന്‍െറ അത്ഥ 
വ്യാപ്തി ചിന്തനീയമാണ്‌. ശരിയായ ചരടുപിടുത്തക്കാരനെ 
ക്കൊണ്ടല്ലാതെ പാവകളെ സന്ദഭാനുസാരം നൃത്തം ചെയ്യിക്കാന്‍ 
കഴിവില്ല. ചരടുപിടുത്തക്കാരന്‍െറ യോഗ്യതയനുസരിച്ചിരിക്കും 
പാവയുടെ കളിയും. കളി പിഴഷ്ത്ന്നതു പാവയുടെ ദോഷംകൊ 
ണ്ടല്ല സൂത്രധരന്‍െറ അറിവിീല്ലായ്യും അശ്രദ്ധയുംകൊണ്ടാണു്‌. 
സരസ്വതിയെ പാവയാക്കി സങ്കല്ലിച്ചിരിക്കുന്നതില്‍നിന്നു” ആ 
ദേവിയുടെ നിസ്സഹായതയും ആ ദേവിയെ നയിക്കുന്ന രാമന്‍െറ 
പ്രാഗത്ഭ്യവും ഭംഗുന്തരേണ കവി പ്രകാശിപ്പിക്കുന്നു, ഭക്തനോട 
ള്ള ദയ രാമനു കവിയിലും ഉണ്ടു” എന്നു ഭാവം]. 


പ്രനപഉം സോഇ കൃപാല രഘുനാഥാ ബരനളം 
ബിസദ താസു ഗുന ഗാഥാ 
പരമ രമ്യ ഗിരിബരു കൈലാസ്മ സദാ ജഹാം സിവ 
ഉമാ നിപാന്. 


സോജ കൃപാല രഘുനാഥാ-ആ കൃപാലുവായ ശ്രീരാമനെ, ൮ന- 


വും താസു ഗുനഗാഥാടഞാന്‍ പ്രണമിക്കുന്നു. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ 
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1) 


ഗുണലീലകാം, ബരനുഉം-വണ്ണിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. കൈലാസ. 
ഗിരിബരു--കൈലുസമഹാപവ്വൃതം, പരമ രമ്യ ജഹാംടപരമ 
രമ്യമാണു?. അവിീടമാണല്ലോ, സിവ ഉമാ സദാ നിവാസ്ൂടളമാ 
ശിവന്മാരുടെ നിത്യനിവാസം. 


+ 


ദയാസാഗരമായ ആ ശ്രീരാമനെ ഞാന്‍ പ്രണമിച്ചു” അദ്ദേ 
ഹത്തിന്‍െറ ഗുണലീലകഠം വണ്ണിക്കുന്നു. ഉമാമഹേശ്വരന്മാര്‍ സദാ 
എവിടെ നിവസിക്കുന്നുവോ ആ കൈലാസമഹാഗീരി ഏററവും 
പ്രിയദശകമാക്ന്നു. 


ഭോ: സിദ്ധ തപോധന ജോഗിജന സുര കിന്നര 
മുനിബ്ബന്ദ 
ബസഹിം തഹാം സുകൃതി സകല സേവഹീം 
സിവ സുഖ കന്ദ. 

തഹാം, സകല സിദ്ധ, തപോധനടഅവിടെ സകല സിദ്ധന്മാരും 
തപോധനന്മാരും, ജോഗിജന സുരടയോഗികളും ദേവന്മാരും, 
കിന്നര മുനിബ്ുന്ദടകിന്നരന്മാരും മനിസമൂഹവും, സുകൃതി ബസ 
റരിംടപുണ്യാത്മാക്കളും വസിക്കുന്നു, സുഖകന്ദ സിവചസുഖകന്ദ 
മായ ശിവനെ, സേവഹിംചഭജിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. 

ആ മഹാഗിരിയായ കൈലാസത്തില്‍ സിദ്ധന്മാരും തപോ 
ധനന്മാരും യോഗികളും ദേവന്മാരും കിന്നരന്മാരും, മുനിസമൂഹ 


വും, പുണ്ാത്മാക്കളും അധിവസിച്ചു സുഖകന്ദമായ ശിവനെ 
സേവിക്കുന്നു. 


ചഃ ഹരി ഹര ബിമുഖ ധമ്മ രതി നാഹീം തേ നര 
തഹം സപനേഹും നഹിം ജാഹീം 
തേഹി ഗിരി പര ബട ബിടപ ബിസാലാ 
നിത നൂതന സുന്ദര സബ കാലാ 


ഹരിഹര ബിമുഖം-ഹരിയിലും ഹരനിലും വൈമുഖ്യമുള്ളവരും, 
ധമ്മ രതി നാഹീം-ധമ്മത്തില്‍ ആസക്തി ജല്ലാത്തവരും(ആരോ), 
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തേ നര തഹം-ആ നരന്മാക്ക ആ, സ്ഥലത്തു”, സപനേഹും ജാ 
ഹിം നസീംപസ്വപ്ലേപി ചെല്ലാന്‍ കഴിവില്ല, തേഹി ഗിരി പരം: 
ആ പവ്ൃതത്തില്‍, നിത നൂതനചനിത്യനൂതനവും, സുന്ദരടസുന്ദ 
രവും, സബകാലാടഎല്ലാ ഭൂതുക്കളീലും (പുഷ്യിക്കുകയും ഫലിക്കു 
ന്നതും ആയ), ബിസാല ബട ബിടപടകൂററന്‍ വടവ്ൃക്ഷമുണ്ടു?. 


ഹരിഹരവിമുഖന്മാരും ധമ്മശ്രദ്ധാവിഹീനരുമായ ജനങ്ങാം 
ക്കു സ്വപ്പേപി ചെന്നെത്താന്‍ സാധിക്കുന്ന പ്രദേശമല്ല കൈലാ 
സം. അവിടെ എല്ലാ ഭൂതുക്കളിലും വുഷ്ണിക്കുന്നതും ഫലിക്കുന്നതും 
നിത്യവും നൂതനവും രമണീയവുമായൊരു കൂററന്‍ വടവൃക്ഷം 
സ്ഥിതിചെയ്യുന്നുണ്ടു?. 


ത്രിബിധ സമീര സുസീതലി ഛായാ സിവ 
ബിശ്രാമ ബിടപ ശ്രുതി ഗായാ 


ഏക ബാര തേഹി തര പ്രഭ ഗയമര തരു ബിലോകി 
ഉര അതി സുഖ, ഭയ 


ത്രീബിധ സമീരചമൂന്നുവിധത്തിലുള്ള കാറ൨.൦, സുസീത്ലി രാ 
യാടകുളിരാനാ തണല്‍, സിവ ബിശ്രാമ ബിടപ-ശിവന്‍ വീശ്ര 
മിക്കാനുപയോഗിക്കുന്ന വൃക്ഷം, ശ്രുതി ഗായാ ഏകബാരാചവേടം 
അതു ഗാനംചെയ്തിട്ടണ്ട്‌*. ഒരിക്കല്‍, പ്രഭ തേഹി തര ഗയേമ- 
ഭഗവാന്‍ ആ വൃക്ങ(ച്ചോട്ടില്‍) ചെന്നു, തരു ബിലോകിടവ്ൃക്ഷം 
കണ്ടു”, ഒര അതിസുഖ്യ, ഭയേമരംമനസ്സില്‍ അത്യധികം സുഖം 
തോന്നി. 

കൈലാസത്തിലെ കാറര മൂന്നു ഗുണങ്ങളോടകൂടിയതാണു?. 
ആ മ്മുന്നു ഗുണങ്ങളാകട്ടെ, ശീതളം, സുരഭിലം, മാന്ദ്യം എന്നിവ 
യാണു. വ്ൃക്ഷത്തിന്‍െ തണലോ ഏററവും ശൈതള്ൃത്തോടുകൂടി 
യതും. ആ വൃക്ഷമ്മലത്തിലീരുന്നാണ്‌ ശിവന്‍ വിശ്രമം കൊള്ളുക, 
ഒരിക്കല്‍ അദ്ദേഹം യാദൃഛികമായി ആ വൃക്ഷത്തെ കാണുകയും 
അതിന്‍െറ അക്ൃത്രിമഭംഗികണ്ട ഏററവും സത്തുഷുനായിത്തീരു 
കഡയ്ും൭ വയ്യ. 
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' നിജകര ഡാസി നാഗരിപു ഛാലാ ബൈറേ 
സഹജഹിം സംഭ കൃപാലാ 

കന്ദ ഇന്ദു ഭര ഗരര സരീരാ ഭൂജ പ്രലംബ പരിധന 

മുനി ചീരാ 


നിജ കര നാഗരിപു ഛാലാ-സ്വഹസ്തംകൊണ്ടു” സിംഹചമ്മം, 
ഡാസി കൃപാലാ സംളംവിരിച്ചു” കൃപാലുവായ ശിവന്‍, സഹ 
ജഹിം ബൈഠേസ്വാഭാവികമായിത്തന്നെ ഇരുന്നു, സരീരാ കുന്ദ 
ഇന്ദു ഭരട(അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ) ശരീരം കുരക്കുന്നിമുല്ലയുടേയും ചന്ദ്ര 
നേറയും ശംഖിന്‍േറയും (പോലെ), ഗരരടശ്വേതവണ്ണത്തോടു 
കൂടിയതാണു*, ഭൂജ പ്രലംബ-കൈകഠം നീണ്ടവയും ആണു്‌, മുനി 
ചീരാ പരിധനുംമുനികളുടേതുപോലെയുള്ള കാപീനമാണടദ്ദേഹം 
ചാത്തിയിട്ുള്ളതു*, 

സ്വന്തം കൈകൊണ്ടുതന്നെ അദ്ദേഹം സിംഹചമ്മം വിരി 
ച്ച അതില്‍ സാധാരണമട്ടില്‍ ഇരുന്നു. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ദേഹം 
മല്ലം ചന്ദ്രന്‍, ശംഖു എന്നിവയുടെ നിറംപേ ലുള്ള നിറത്തോടു 
കൂടിയതും കൈകഠം സുദീഷഘങ്ങളുമാണുട. കരപീനം മാത്രമാണ 
ദ്ദേഹം ഉടുത്തിട്ടുള്ളതും. 


തരുന അരുന അംബുജ സമ ചരനാ നഖ ഭൂതി 
ഭഗത്‌ ഹൃദയ തമ ഹരനാ 
ഭജഗ ഭൂതി ഭൂഷന ത്രിപുരാരീ ആനനു സരദ ചന്ദ 
ഛബ്ചി ഹാരീ 
ച്രനതൃപ്പാദങ്ങാം, തരുന അരുന അംബുജ സമടതരുണാരുണാ 
ബ്‌ജങ്ങഠംക്കു സമങ്ങളാണു*, നഖ ഭുതിടനഖകാറന്തിയാകട്ടേ ഭഗത 
ഹൃദയ തമ ഹരനാ-ഭക്തഹൃദയതമസ്സ്റിനെ അപവഹരിക്കുന്നതുമാ 
ണു്‌, ത്രിപുരാരീ ഭൂജഗ ഭൂതി ഭൂഷനടശിവന്‍ ഭജഗഭതിഭൂഷണനാ 
ണു”, ആനനു സരദ ചന്ദമുഖം ശരല്‍ചന്ദ്രന്‍െറ, ഛബി ഹാരീ: 
ശോഭയെ ഹരിക്കന്നതുമാണു'. 
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പുതുത്തുടുപ്പാന്റ കമലങ്ങഠംക്കു സമാനങ്ങളായ ചേവടികരം 
ഭക്തന്മാരുടെ ഹൃദയത്തിലെ അജ്ഞാനം നശിപ്പിക്കുന്ന നഖകാ 
ന്തി; ഭൂജഗഭൂതികളെ ക്കൊണ്ടു” ഭൂഷിതമായ ദേഹം, ശരച്വന്ദ്രശോ 
ഭയെ വെല്ലവിളിക്കുന്ന കാന്തി. 

ദോ: ജടാ മുകുട സുര സരിത സിര ലോചന നലിന 


ബിസാല 
നീല കണ്ണാ ലാവന്യ നിധി സോഹ ബാല 


ബിധു ഭാല 


ജടാ മുകുടടജടാകിരീടം, നുര സരിതച(അതിൽ) ഗംഗ, ബിസാല 


ലോചന നലിനചവിശാലങ്ങളായ ലോചന നളിനങ്ങഠം, നീല 


കഞുടനീലകണം, ഭാല ബാല ബിധു-ഫാലത്തില്‍ ബാലചന്ദ്രന്‍, 
ലാവന്യ നീധിട (ഇങ്ങനെ) ലാവണ്യനിധിയായി, സോഹാച 
ശോഭിച്ച. 

ശിരസ്സിൽ ജടാകിരീടം. അതില്‍ ഗംഗ; വീശാലങ്ങളായ 


ലോചനകമലങ്ങം; നീലകണ്ഠ; നെററിത്തടത്തില്‍ ബാലചന്ദ്രന്‍ 
ഇങ്ങനെ അദ്ദേഹം ലാവണ്യനിധിയായി ശോഭിച്ചു. 


ചറ: ബൈറഠേം സോഹ കാമ രിപു കൈസേം ധരേം 
൭ സരീരു സാന്തരസു ജൈസേം 
പാരബതി ഭല അവസരു ജാനീ ഗഈം സംഭ 
പഹിം മാതു ഭവാനീ 


സാന്തരസു സരീരു ധരേം ജൈസേം-ശാന്തരസം ശരീരമെടുത്താല്‍ 
എങ്ങനേയോ, കൈസേം ബൈറേം കാമ രിപുടഅപ്രകാരം ഉപ 
വീഷ്ടനായ ശീവൻ, സോഹചശോഭിച്ച, ഭല അവസരു ജാനീ- 
നലഘല്പൊരവസരമെന്നറിഞ്ഞു, മാതു ഭവാനീ പാരബതിട(ലോക) 
മാതാവും ഭവാനിയുമായ പാവ്വതി, സംഭ പഹിം ഗഈം-ശംഭവി 
നെ സമീപിച്ച. 

ശാന്തരസം ശരീരമെടുക്കക; എന്നിട്ടൊരീടത്തിരിക്കക എ 


ന്നുവന്നാല്‍ എപ്രകാരമോ അപ്രകാരം മപവീഷ്ടനായ ശിവന്‍ 
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ശോഭിച്ച. ലോകമാതാവും ശിവാദ്രാംഗിനീയും ആയ ഗിരിജ 
ഇതു നല്ലൊരവസരമാണെന്നു മനസ്സിലാക്കി ശിവനെ സമീപിച്ച. 


ജാനി പ്രിയാ ആഭരു അതി കീന്‍ഹാ ബാമ ഭാഗ 
ആസനു ഹര ദീന്‍ഹാ 

ബൈഠിം സിവ സമീപ ഹരഷാഈ പൃരുബ ജന്മ 
കഥാ ചിത ആഈ 


പ്രിയാ ജാനിടപ്രിയയെന്നറിഞ്ഞു, അതി ആദരു കീന്‍ഹാം-അത്ൃയ 
ധികം ആദരിച്ചു, ഹര ബാമ ഭാഗ ആസനു-ശിവന്‍ വാമഭാഗം 
ഇരിപ്പിടമായി, ടീന്‍ഹാടനല്‍കി, ഹരഷാജ സിവ സമീപ: 
വൃസന്നയായി ശിവസമിപത്തു, ബൈഠീം പുരുബ ജന്മം ഇരുന്നു, 
പുവ്വജനത്തിലെ, കഥാ ചിത ആഈടകഥ മനസ്സില്‍വന്നു. 
പ്രാണപ്പേയസിയായ ഗിരിജയാണു വന്നിരിക്കന്നതെന്നു 
മനസ്സിലാക്കിയ ശിവന്‍ അവളെ സമാദരിച്ചു വാമഭാഗത്തു ഇരി 
ക്കാന്‍ ഇരിപ്പിടം നല്‍കീ: പ്രഹൃഷ്ടയായി ഗിരിജ ശിവാന്തിക 
ത്തിലിരുന്നു. പൂവ്വജന്മകഥ അവളടെ ഹൃദയത്തില്‍ ഉണ്ടായി. 


പരി ഹിയം ഹേതു അധിക അനുമാനീ ബിഹസീ ഉമാ 
ബോലീം പ്രിയബാനീ 

കഥാ ജോ സകല ലോക ഹിതകാരീ സോഇ പൂഛന 
ചഹ സൈലകമാരീ 
പതി ഹിയം-ഭര്‍ത്തൃഹൃദയത്തില്‍, അധിക ഹേതു അനുമാനീ-അ 
ധികമായ സന്തോഷമുണ്ടെന്നറിഞ്ഞു, ഉമാ ബിഹസിടളമ ചിരി 
ചു്‌, ര്രീയബാന്റീ ബോലീം-:പ്രിയവാക്കുകളാല്‍ പറഞ്ഞു:_, സ 
കല ലോക ഹിതകാരീ-സകല ലോകങ്ങഠംക്കും ഹിതം ചെയ്യുന്ന 
തായ, ജോ കഥാ സോഇ സൈലകമാരീ-യാതൊരു കഥയുണ്ടോ 

അതു പാവ്വതി, പൃൂഛന ചഹടചോദിക്കാനാഗ്രഹിക്കുന്നു. 

ഭത്താവിന്‍െറ മനസ്സു അതിസ്സേഹനിഭരമെന്നു മഹിച്ച ഉമ 


ചിരിച്ച്‌” പ്രിയവാക്കുകളാല്‍ ഇപ്രകാരം അറിയിച്ചു:.. “സകല 
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ലോകങ്ങാംക്കും ഹിതപ്രദമായി ഏതൊരു കഥയുണ്ടോ ആ കഥ 
കേഠംക്കാനാണു ഈ ഗിരിജ കൊതിക്കുന്നതു*.? 


ബിസ്വനാഥ മമ നാഥ പുരാരീ ത്രിഭൂപന മഹിമാ 
ബിദിത തുംഹാരീ 

ചരു അരു അചരു നാഗ നര ദേഹി സകല കരഹിം 
പദ പങ്കജ സേവാ 


ബീസ്വനാഥ മമ നാഥ--ലോകനാഥനും എന്‍െറ നാഥനും, പുരാ 
രീ തുംഹാരീടത്രിപുരാന്തകനുമായ അങ്ങയുടെ, മഹിമാ ത്രിഭുവന 
ബിദിതടമാഹാത്മ്യം ത്രീഭവനവിദിതമാണു*, ചരു അരു അവരുച 
ഹരങ്ങളും അ ചരങ്ങളും, നാഗ നര ദേവാ സകലംനാഗനരദേവ 
ന്മാരുമെല്ലാം, പദ പങ്കജ സേവാ കരഹിംടതൃപ്രാദകമലസേവ 
ചെയ്തുകൊണ്ടിരിക്കുന്നു. 

ലോകനാഥനും, എന്‍െറ പ്രാണനാഥനും ത്രീപുരാന്തകനുമാ 
ണു” അവിടന്നു”. അങ്ങയുടെ മാഹാത്മ്യം മൂന്നു ലോകത്തുള്ളവ 
ക്കും നന്നായറിയാനും കഴിഞ്ഞിടുണ്ടു”. നാഗനരദേവന്മാരുഠം 
പ്പെട്ട സമസ്ത ചരാചരങ്ങളും അങ്ങയുടെ തൃപ്പാടങ്ങാം ഭജിക്കുന്നു. 


ദോ: പ്രഭ സമരഥ സര്‍ബശ്യ സിവ സകല കലാ ഗന 
ധാമ 
ജോഗ ഗ്യാന ബൈരാഗ്യ നിധി പ്രനത 
കലപതരു നാമ 
പ്രഭ സമരഥചപ്രഭോ, അങ്ങു സമത്ഥനും, സര്‍ബഗ്യ സിവ-സവ്വ 
ജ്ഞനും മംഗളസ്വരൂപനും, സകല കലാ ഗുന ധാമടസകല കല 
കളുടേയും സവ്ൃഗുണങ്ങളടേയും ധാമവും, ജോഗ ഗ്യാന ബൈരാ 
ഗൃ നീധീ-യോഗജ്ഞാനവൈരാഗ്യങ്ങളടെ ഇരിപ്പിടവും, നാമ 


പ്രനത കലപതരുട്രഅങ്ങയുടെ) നാമം പ്രണതന്മാക്കു കല്പകതരു 
വൃമാണ്‌. 


പ്രഭോ അവിടന്നു സമരഥനാണുഃ; സവ്വജ്ഞനും മംഗളസ്വ 
രൂപനുമാണ്‌; കലാവല്ലഭനും ഗുണധാമവുമാണു*. അങ്ങു യോഗ 
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ജ്ഞാനമവെരാഗ്യങ്ങളടെ ഇരി; വിടവും അങ്ങയുടെ നാമം പ്രണത 
ന്മാക്കു കല്വകതരുവുമാണു്‌, 


ചര; ജം മോ പര പ്രസന്ന സുഖരാസി ജാനിയ സത്വ 
മോഹി നിജ ദാസീ 


തന പ ഹരഹു മോര അഗ്യാനാ കഹി രഘുനാഥ 
കഥാ ബിധി നാനാ 


സുഖരാസീ- ആനന്മസ്വ രൂപമേ, ടോം മോപര വ്രസന്ന-എന്നില്‍ 
പ്രസന്നനാണെങ്കിൽ, തര മോഹി സത്യ നിജ ദാസീ ജാനീയച 
എന്നെ യഥാത്ഥത്തില്‍ സ്വദാസിയായി ഗ്രഹിക്കുന്നുവെങ്കില്‍, 
ര്രഭടറേ പ്രഭോ, നാനാബിധിടപലതരത്തിലുള്ള, രഫുനാഥ ക 


ഥാ കഹിടശ്രീരാമകഥ പറഞ്ഞു, മോര അഗ്യാനാ- എന്‍െറ അ 
ജ്ഞാനം, ഹരഹുടനശിപച്ചിക്കുക. 


ഹേ ആനന്ദസ്വരുപി൯, എന്നില്‍ അവിടന്നു പ്രസന്നനാ 


ണെങ്കില്‍ ഞാന്‍ അങ്ങയുടെ ദാസിയെന്നു വാസ്തവത്തില്‍ അങ്ങു. 


കരുതുന്നുണ്ടെങ്കില്‍ അവിടന്നു ശ്രീരാമന്‍റെ വിവിധ ചരിതം എ 
നിക്കപഭേശിച്ചു എന്നിലുള്ള അജ്ഞാനം പരിഹരിക്കുക. 


ജാസു ഭവനു സുരതരു തര ഹോഈ സഹി കി ഭരിദ്ര 
ജനിത ദുഖ, സോഈ 

സസി ഭൂഷന അസ ഹൃദയം ബിചാരിീ ഫരഹു നാഥ 
മമ മതി ഭൂമ ഭാരീ 


ജാസു ഭവനു ആരുടെ ഗൃഹം, സുരത്രു തര ഹോജ്കല്ലകവൃക്ഷ 
ത്തീനെറ ചോട്ടിലാണോ, സോഈ കി ദരിദൂ ജനിത ദുഖ, സഹി: 
അവന ദാരിദ്ര്യജനിതമായ ദുഃഖം അനുഭവിക്കുമോ?, സസി ഭൂഷന- 
ഹേ ചന്ദ്രശേഖര, അസ ഹൃദയം-ഇങ്ങനെ ഹൃദയത്തില്‍, ബി 
ചാരി നാഥ വിചാരിച്ചു” ഹേ നാഥ, മമ ഭാരി മതി രൂരമ-:എ 
നെറ വഭധിച്ച മതിഭൂമം, ഹരഹും- നശിപ്പിക്കുക, 
കല്യകവൃക്ഷച്ചോട്ടിൽ ഗൃഹമുള്ള ഒരുവനു എങ്ങനെയാണു 


സ്വാമിന്‍ ദാരിദ്്യദു:ഖം അനുഭവിക്കാ൯ിടവരിക? ഹേ ചന്ദ്രമ 
0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


— 400 — 


ലേ, ഇങ്ങനെ മനസ്സില്‍ വിചാരിച്ചു അവിടന്നെന്‍െറ വഭ്ധിച്ചു 
മതിഭൂമം ശമിപ്പിക്കുക. 


പ്രഭ ജേ മുനി പരമാരഥ ബാദീ കഹഹിം രാമ കഹും 
ബ്രഹ്മ അനാദീ 
സേസ സാരദാ ബേദ പുരാനാ സകല കരഹിം 
രഘുപതി ഥന ഗാനാ 


പ്രദ-അല്പയോ സ്വാമിന്‍, ജേ പരമാരഥ ബാദീ മുനിടയാതൊരു 
പരമാത്ഥവാദികളായ മുനിമാരുണ്ടോ (അവര്‍), രാമ കഹുംചരാമ 
“നെ, അനാദി ബ്രഹ്മ കഹഹിം-അനാടിബ്രഹ്മമെന്ു പറയുന്നു, 
ബേട പുരാനാ സേഷ സാരദാടവേദപുരാണങ്ങളും ശേഷനും സ 
രസ്വതിയും, സകലം-.ഫഎല്പാം, രഘുപതി ഗുന ഗാനാ കരഹിം= 
ശ്രീരാമന്‍െറ ഗുണങ്ങളെ ഗാനംഷെയ്യുന്നു. 
പരമാത്ഥവാദികളായ മുനിമാര്‍, ഹേ സ്വാമിന്‍, ശ്രീരാമ 
നൈ അനാദിബ്രഹ്മമെന്നു വണ്ണിക്കന്നു. വേദങ്ങളും പുരാണങ്ങളും 
ആദിശേഷനും സരസ്വതിയുമെല്ലാം ശ്രീരാമന്‍െറ ഗുണഗണങ്ങാം 
പാട്ടകയും ചെയ്യുന്നു. 


തുംഹ പുന്ദി രാമ രാമ ദിന രാതീ സാദര ജപഹു 
അനംഗ ആരാത്‌ 
രമമു സോ അവധ നൃപതി സുത സോഈ കീ അജ 
അശഗുനന അലഖ ഗതി കോഈ 


അനംഗ ആരാതീ തുംഹ പുനീടഹേ അംഗജാരേ, അങ്ങാണെങ്കില്‍, 
_ താമ രാമ ദിന രാതീടരാമ, രാമ എന്നിങ്ങനെ പകലും രാവും, 
se 

സാദര ജപഹു-ആഭരപൂവ്വം ജപിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു, സോ രാമ 

അവധ നൃപതി സുത-ആ രാമന്‍ അയോധ്യാ രാജാവിന്‍െറ പുത 

നോ, സോഇ കോഈ അജ അഗ്ൂരന അലഖ ഗതിടഅതോ അജനും 
അഗുണനും അലഘഗതിയുമായ മററ. വല്ലവനുമോ? 

_അവീടുന്നാകട്ടേ രാപ്പകല്‍ വൃത്യാസം കൂടാതെ രാമ രാമ 


\ 
എന്നിങ്ങനെ ആദരപുവ്വം ജപിക്കുകയും ചെയന്നു. ഇങ്ങനെ 
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മുനിമാരും വേദപുരാണങ്ങളം ആദിശേഷനും സരസ്വതിയും അ 
വിടന്നും പ്രകീത്തിക്കനാതു അയോധ്യാ രാജാവിന്‍െറ പുത്രനായ 
ആ രാമനെത്തന്നെയോ അതല്ല ജന്മരഹിതനും നിര്‍ഗുണനും അ 
ജ്ഞാതഗതിയോടുകൂടിയവനുമായ മററ.” ആരെയെങ്കിലുമോ? 


ദോ: ജം നൃപ തനയ ത ബ്രഹ്മ കിമി നാരി ബിരഹം 
മതി ഭോരീ 

ദേഖി ചരിത മഹിമാ സുനതി ഭൂമതി ബുദ്ധി 
അതി ഭോരീ 


ജനം നൃപത നയതടഅദ്ദേഹം രാജകുമാരന്‍തന്നെയാണെങ്കില്‍, 
മതി നാരി ബിരഹ ഭോരീ (അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ) ബുഭ്ധി ഭാര്യാവിര 
ഹകാതരമാണെങ്കില്‍, കിമീ ബ്രഹ്മ-എങ്ങനെ അദ്ദേഹം ബ്രഹ്മമാ 
കം, ചരിത ദേഖിട ചരിതം കണ്ടും, മഹിമാ സുനതിടമാഹാത്ത്യം 
കേട്ടും, മോരീ ബുദ്ധീ-എന്‍െറ മനസ്സു, അതി ഭൂമതിചവല്പലാതെ 
ഭൂമിക്കുന്നു. 
മുമ്പ പറഞ്ഞ ആ അനാദിബ്രഹ്മം തൃപപുതൃനായ ശ്രീരാ 
മ൯തന്നെയാണെങ്കില്‍ അദ്ദേഹം ഭാര്യാവിരഹകാതരനാകുന്നതു* 
അസാംഗത്യമല്ലെ? അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ചരിത്രം കണ്ടും, മാഹാത്മ്യം 
ന മനസ്സിനു വല്ലാത്ത? ആശയക്കഴചും സംഭവിച്ചി 
ചയ; ജം അനിഹ ബ്ല്യാപക ബിഭ കോ കഹഹു 
ബൃത്ധാഇ നാഥ മോഹി സോള 
അശ്വ ജാനി രിസ ഉര ജനി ധരഹു ജേഹി 
ബിധി മോഹ മിടൈ സോഇ കരഹു 


ജാം അനീഹ ബ്യാപക ബിഭ കോമാ--അനീഹനും വ്യാപകനു 
മായ ആ ബ്രഹ്മം മറെറാരാളാണെങ്കില്‍, നാഥ സോമ മോഹി 
ബുത്ധാഇ കഹഹു-ഹേ നാഥ, അദ്ദേഹം ആരെന്നു എനിക്കു മന 
സിലാക്കിത്തരിക, അഗ്യ ജാനീ (ഞാന്‍) അജ്ഞയാണെന്നറി 
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ഞ്ഞു”, ഉര രിസ ജനി ധരഹൂചമനസ്സില്‍ ഈഷ്യതോന്നരുതു*, 
ജേഹി ബിധി-ഏതുപ്രകാരമായാല്‍, മോഹ മിടൈട=മോഹം അ 
കലുമോ, സോഇ കരഹൂചഅതു പ്രവത്തിക്കക. 

ടശരഥഥപൂത്രനായ രാമനല്ല ഇവിടെ നിമ്ദീഷ്ടമായ അനീഹ 
ല്യാപകബ്രഹ്മമെങ്കില്‍ മററാരാണു അദ്ദേഹമെന്നു വ്യക്തമായി 
അരുളിച്ചെയ്യുക. ഞാന്‍ അറിവില്ലാത്തവളെന്നു കരുതി എന്നില്‍ 
കോപം പ്രകടിപ്പിക്കരുതേ, എനിക്കെന്‍െറ ഭൂമം തീരണം. അ 
തിന്നു പര്യാപ്യമായതെന്തോ അതു അവിടന്നു പ്രവത്തിക്കണം. 


മൈം ബന ടീഖി രാമ പ്രഭുതാഈ അതി ഭയ ബികല 
ന തുംഹഹി സുനാഈ 

തദപി മലിന മന ബോധു ന ആവാ സോ ഫലു ഭലീ 
ഭാംതി ഹം പാവാ 


മൈം ബന-ഞാന്‍ വനത്തില്‍വെച്ചു, രാമ പ്രഭൂുതാഇരചശ്രീരാമ 
നെറ പ്രഭൂത്വം, ദീഖി-കാണുകയുണ്ടായി, അതി ഭയ ബികല-= 
വദ്ധിച്ച ഭയത്താല്‍ വ്യാകുലയായി, തുംഹഹി ന സുനാഈട(ആ 
സംഭവം) അങ്ങയെ കേഠാച്പിച്ചില്ല, തദപി മലിന മന-എന്നിട്ടം 
മല'നമനസ്സിനു, ബോധു ന ആവാ-ബോധം വന്നില്ല, സോ ഫലു 
ഭലീ ഭാംതിടഅതിന്‍െറ ഫലം നല്ലപോലെ, ഹമ പാവാ-എനി 
ക്കു ലഭിക്കുകയും ചെയ്ത, 

[പുവ്യജന്മവൃത്താന്തമാണിവിടെ പാവ്ൃതി പറയുന്നതു*.] 

ശ്രീരാമന്‍െറ അമാനുഷപ്രഭാവം ഞാന്‍ ദണ്ഡകാരണ്യത്തില്‍ 
വെച്ചു ഗ്രഹിക്കുകയുണ്ടായി. ഞാന്‍ ഭയകമ്പിതയുമായിത്തീന്ര. 
ആ സംഗതി ഞാനങ്ങയെ ധരിപ്പിക്കുകയും ചെയ്തില്ല. എന്നിട്ടും 
എന്‍െറ മനസ്സിനെ ബാധിച്ച അജ്ഞാനം നീങ്ങുകയല്ല ഉണ്ടായ 
തു”. ഞാന്‍ രാമനെ സാധാരണ ഒരു വൃക്തിയായി തരംതാഷ്ത! 
യതിലും അങ്ങയില്‍നിന്നു സത്യം മറച്ചവെച്ചതിലും അപരാധി 
നിയായിത്തീന്ന എനിക്കു മതിയായ ശിക്ഷ ലഭിക്കുകയും ചെയ്ത, 


അജഹും ശം സ്വംസത മന മോരേം കരഹ കൃപാ 


ബിനവളം കര ജോരേം 
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നി 


=> 2005) 


പ്രഭ തബ മോഹി ബഹു ഭാംതി പ്രബോധാ നാഥ 
സോ സമുത്ധി കരഹു ജനി ക്രോധാ 


അജഹും കശ, സംസളടഇപ്പോരംക്കൂടിയും കുറഞ്ഞൊരു സന്ദേ 
ഹം, മോരേം മന-എൻന്‍റ മനസ്സില്‍ (ഉണ്ട), കര ജോരേം ബി 


നവളം-കൈകൂല്പി അപേക്ഷിക്കുന്നു, കൃപാ കരഹു-കൃപ പ്രദഗരി 
പ്പിക്കുക, തബ പ്രഭൂടഅന്നു ഹേ പ്രഭോ അവിടന്നു, ബഹു ഭാംതി 
പ്രബോധാടപലതരത്തിലും എന്നെ പ്രബോധിപ്പിച്ചു, നാഥ സോ 
സമുത്ധിടസ്വാമിന്‍, (ഞാനങ്ങു പറഞ്ഞതു ഗണിച്ചില്ലല്ലോ) അതു 


വിചാരിച്ചു", ജനി ക്രോധാ കരഹു-എന്നില്‍ ക്രോധം അരുതു, 
ഇന്നും എന്‍െറ മനസ്സു ആ സന്ദേഹത്തില്‍നിന്നു തികച്ചും 
ം വീമുക്തമായിട്ടില്ല. എന്നില്‍ കൃപ പ്രകാശിപ്പിക്കാ൯ ഞാന്‍ 
കൈകൂപ്പി അഭ്ൃത്ഥിക്കുന്നു. അന്നവിടന്നു എനിക്കു യഥാത്ഥ 
ജ്ഞാനമുണ്ടാകാന്‍ പലതരത്തിലും യത്നിച്ചു. പക്ഷേ അങ്ങയുടെ 


ഉദ്‌ബോധനം ഞാന്‍ കൈക്കൊണ്ടില്ല. അതോത്തു അങ്ങെന്നോടു 
കോപിക്കരുതേ! 


തബ കര അസ ബിമോഹ അബ നാഹീം രാമകഥാ 
പര രുചി മന മാഹീം 

| കഹഹു-പുനീത രാമ ന ഗാഥാ ഭൂജഗ രാജ ഭൂഷന 

സുരനാഥാ 


തബ കര അസ ബിമോഹ-അന്നുണ്ടായിയന്ന ആ വിമോഹം, 

അബ നാഹീംടഇപ്പ്യോളില്ലം രാമകഥാ പര മന മാഹീം രുചിച 

ശ്രീരാമകഥയോട മനസ്സിനു അഭിരുചിയും ഉണ്ടു, രാമ പുനീത 

- ഗന ഗാഥാ കഹഹുചശ്രീരാമന്‍െറ പവിത്ര ഗുണസമൂഹം അരുളി 

ച്ചെയ്യു, ഭൂജഗ രാജ ഭൂഷനടഹേ സപ്പൂഭൂഷണ, സുര നാഥാ. അവി 
ടന്നു ദേവന്മാരുടേയും ദേവനാണല്ലോ. 2 

ഹേ സപ്പഭഷണ, ദേവാധിദേവ, പണ്ടു എനിക്കണ്ടായിരു 

ന്ന ആ മതിഭമം ഇച്പോഠം എന്നില്‍ ഇല്ല. മാത്രമല്ല, രാമകഥ 
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യില്‍ എനിക്കു അഭിരുചി ഉണ്ടാവുകയും ചെയ്തിരിക്കുന്നു. ശ്രീരാ 
മ൭ന്‍െറ പാവനഗുണങ്ങഠം അവിടന്നു അരുളിച്ചെയ്യുണമേ. 


ര 


ദോ; ബന്ദളം പദ ധരി ധരനി സിരു ബിനയ കരളം 
കര ജോരി 
ബരനഹു രഫുബര ബിസദഭ ജസു ശ്രുതി 
സിദ്ധാന്ത നിചാരി 


ധരനീ സിരു ധരി പട ബന്ദളം=ഭൂമിയില്‍ ശിരസ്സപ്യിച്ചു ഞാന്‍ 
തൃപ്പാദങ്ങഠം വന്ദിക്കുന്നു, കര ജോരി ബിനയ കരളം കൈകൂപ്പി 
അത്ഥിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു, ശ്രുതി സിദ്ധാന്ത നിചോരിടവേദസി 
ഭധാന്തങ്ങളുാഠംക്കൊള്ളന്ന, രഫുബര ബിസദ ജസുചവിപുലകീത്തി, 
രനഹു- ടന്നു? 
ബരനഹുട(അവിടന്നു )വണ്ണിക്കുക. 
5 0 

സാഷ്ടാംഗപ്രണാമം൭ഒ ചയ്ത കൈകൂപ്പി ഞാനങ്ങയോടഭ്യത്ഥി 
ക്കുന്നു, വേടസിദ്ധാന്തസാരമായ ശ്രീരാമന്‍െറ അഖിലലോകവ്യാ 
പകമായ കീത്തിയുടെ ചരിത്രം അങ്ങു വണ്ണിക്കണമെന്നു”. 


ചന; ജദപി ജോഷിതാ നഹിം അധികാരീ ദാസീ മന 
ക്രമ ബചന തുംഹാരീ 

ഗുഡ തത്വ ന സാധു ദുരാവഹിം ആരത 
അധികാരി ജഹം പാവഹിം 


ജദപി ജോഷിതാ നഹീം അധികാരീദസ്ത്രീകഠം അധികാരിമാര 
ല്ലെങ്കിലും (ഞാന്‍), മന ക്രമ വലന തുംഹാതീ-മനസാ കമ്മണാ 
വാചാ അങ്ങയുടെ, ടാസീചദാസിയാണു*, ജഹം സാധു ആരത- 
എവിടെ നല്ലവരായ ആത്തന്മാര്‍, അധികാരീ പാവഹിം-അധി 


കാരിയെ പ്രാപിക്കുന്നു, ഗ്ൂഡള തത്വട(അവിടെ) ഗുഡതത്വഞ്ങാം 
കൂടിയും, ന ടുരാവഹിംമറയ്ക്കപ്പെടുന്നില്ല. 


ഒരു സ്ര്രീയെന്ന നിലക്കു ബ്രഹ്മത്തിന്‍െറ നീഗ്ൂഡതത്വങ്ങാം 
(ചോദിക്കാന്‍ എനിക്കധീകാരമില്ലെങ്കീലും മനസാ വാചാ കമ്മ 


ണാ ഞാന്‍ അങ്ങയുടെ ദാസിയാണു?, ദു;ഖിതന്മാര്‍ അധികാരി 
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പി - 


കളെ സമീപിച്ചു ചോദിക്കന്നപക്ഷം ഏതു നിഗൂഡ തത്വങ്ങളും 
അവരില്‍നിന്നു മറച്ചുവൊയ്ലകൂര പതിവില്ലല്ലൊ. [9:ഖിതയും പര 
ബ്രഹ്മജ്ഞാനം സിദ്ധിക്കുന്നതില്‍ ആസക്തയും ഭഗവൽ ഭക്തയു 
മാണു” ഗിരിജ. - ആ സ്ഥിതിക്കു, അവഠം അധികാരിയല്ലെങ്കില്‍ 
ക്കൂടിയും അവഠാക്കു ബ്രഹ്മതത്വങ്ങഠം ഉപദേശിക്കാമെന്നു  പാവ്വ 
തി സമത്ഥിക്കുന്നു. ഇവിടെ ആരാണു” അധികാരി എന്നൊരു 


പ്രശം ഉത്ഭവിക്കുന്നുണ്ടു”. ആത്തനും ജിജ്ഞാസുവും ഭക്തനും ബ്ര 
വ്തധത്വാപദേശഗ്രഹണത്തിനു അധികാരിയാണെന്നു കാണാം | 


അതി ആരതി പൃഛമം- സുരരായാ രഘുപതി കഥാ 
കഹഹു കരി ദായാ 
പ്രഥമ സോ കരന കഹഹു ബിചാരീ നിര്‍ഗുന ബ്രഹ്മ 
സഗന ബപു ധാരീ 
സുരരായാടഹേ ദേവാധിദേവ, അതി ആരതിംഏററവും ആത്ത 
യായി, പൃഛളം=ടഞാന്‍ ചോദിക്കുന്നു, ടായാകരിചദയവുചെയ്തു, 
രഘുപതി കഥാ കഹഹുചശ്രീരാമകഥ അരുളിച്ചെയ്യു, നിര്‍ഗുന 
ബ്രഹ്മ--നിര്‍ഗുണബ്രഹ്മം, സഗുന ബപു ധാരീ-സഗുണശരീരം വ 
ഹിക്കാ൯, കാരനു സോടകാരണമെന്തോ അതു, ബിചാരീ-ആ 
ലോലിച്ച, പ്രഥമ കഹഹു-ആഭ്യമായി അരുളിച്ചെയ്യുക. 
ഏററവും ടുഃബിതയായ ഞാന്‍ അഭ്ൃത്ഥിക്കുന്നു ശ്രീരാമചരി 
തം സദയം അരുളിചെയ്യാ൯. ആദ്യമായി അവിടന്നു എനിക്കു 


പറഞ്ഞുതരേണ്ടതു നിഗ്ഗണബ്രഹ്മം സഗുണശരീരമെടുക്കാനുള്ള 
കാരണമെന്താണെന്നതിനെപ്പററിയാണു', 


പുനി പ്രഭ കഹഹു രാമ അവതാരാ ബാലചരിത 
പുനി കഹഹു ഉദാരാ 
കഹഹു ജഥാ ജാനകീ ബിബാഹീം രാജ തജാ 
സോ ഭൂഷന കാഹീം 
പ്രഭ പുനിചഹേ പ്രഭോ, പിന്നീടു”, രാമ അവതാരാ കഹഹൃടരാമാ 


വതാരം അരുളിച്ചെയുക, പുനി ഉടാരാ ബാല വരിതടപിന്നീട്ട* 
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ഉദാരമായ ബാലചരിതവും, കഹഹു-അരുളിച്ചെയ്യ, ജഥാ ജാന 
കീ ബിബാഹിം- എങ്ങനെ ജാനകിയെ വേട്ടു എന്നും, കറഹുൃട 
അരുളിച്ചെയ്യും, സോ കാഹീം ദൂഷന--അദ്ദേഹം എന്തുദോഷത്താല്‍, 
രാജ തജാ-രാജ്യം ഉപേക്ഷിച്ചു (എന്നും അരുളിച്ചെയുക). 

അനന്തരം രാമാവതാരവും രാമന്‍െറ ബാല്യകാല ചരിതവും 
അദ്ദേഹം ജനകരാജപുത്രിയെ വിവാഹം ചെയ്തതും രാജ്യം ഉപേ 
ക്ഷിച്ചതും മുറയ്ക്ക്‌? എന്നോടരുളിച്ചെയ്യുക. 


ബന ബസി കീന്‍ഹേ ചരിത അപാരാ കഹഹു 
നാഥ ജിമി രാവന മാരാ 
രാജ ബൈഠി കീന്‍ഹീം ബഹു ലീലാ സകല 
കഹഹു സങ്കര സുഖസീലാ 


ബന ബസി കീന്‍ഹേടവനത്തില്‍ വസിച്ചു ചെയ്യ, അപാരാ 
ചരിത-അപാരലീലകളും, ജ്മി രാവന മാരാടരാവണനെ എങ്ങ 
നെ വധിച്ചു (എന്നതും), നാഥ കഹഹുടഹേ സ്വാമിന്‍ അരുളി 
ച്ചെയ്യുക, സുഖസീലാ സങ്കരടസുഖശീലനായ ഹേ ശങ്കര, രാജ 
ബൈറ'ടരാജാവായിവാണു”, കീന്‍ഹീം ബഹുലീലറചെയ്യ നീ 
രവധി ലീലകളും, സകല കഹഹുംഎല്ലാം അരുളിച്ചെയ്യുക. 

വനവാസം ചെയ്യുന്നകാലത്തു* അദ്ദേഹം ചെയ്യതെന്തൊ 
ക്കെയാണു*? എങ്ങനെ അദ്ദേഹം രാവണനിഗ്രഹം ചെയ്യു അ 
യോധ്യയില്‍ മടങ്ങിവന്നു രാജാവായിവാണു* എന്തൊക്കെ പ്രവ 
ത്തിച്ച ഇതെല്ലാം അവിടന്നെനിക്കു പറഞ്ഞുതരണം. 


ഭോ: ബഹുരി കഹഹു കരുനായതന കീ൯ഹ ജോ 
അചരജ രാമ 
പ്രജാസഹിത രഘുബംസ മനി കിമി ഗപനേ 
നിജധാമ 


കരുനായതനടഹേ കരുണാനിലയമേ, രാമ ജോ അചരജ കീന്‍ 


ഹടരാമന്‍ യാതൊരാശ്ചര്യപ്പവൃത്തികഠം ചെയ്തുവോ (അവയും), 
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ബഹുരി കഹഹുൃടപിന്നീട്‌ അരുളിച്ചെയ്യുക, പ്രജാസഹിത രഘു 
ബംസ സമതിടപ്പരജാസമേതനായ രാമന്‍, കിമി നിജ ധാമ ഗവ 
നേചഎങ്ങനെ സ്വധാമം പ്രാപിച്ചു (എന്നും അരുളിച്ചെയ്യുക). 
അനന്തരം രാമന്‍ചെഷ്ത അത്ഭുതാവഹങ്ങളായ കമ്മങ്ങാം 
അരുളിച്ചെയുക. പിന്നീടു” പ്രജാസമേതനായ രാമന്‍ സ്വധാമ 
മായ വൈകുറ്റം പ്രാപിച്ചതെങ്ങനെ എന്നും അരുളിച്ചെയ്യുക. 


ചൌ: പുനി പ്രഭു കഹഹു സോ തത്വ ബഖാനീ ജേഹിം 
ബിഗ്യാന മഗനമുനി ഗ്യാനീ 
ഭഗതി ഗ്യാന ബിശഗ്യാന ബിരാഗ പനി സബ 
ബരനഹു സഹിത ബിഭാഗാ 


Dd. 


ജേഹിം ബീഗ്യാനടയാതൊന്നിന്‍െറ വിജ്ഞാനത്തില്‍, ഗ്യാനീ 
മുനി മഗനടജ്ഞാനികളായ മുനിമാര്‍ മുഴുകികഴിയുന്നുവോ, സോ 
തത്വ പുനിടആ തത്വം അനന്തരം, പ്രഭൂടഹേ പ്രഭോ, കഹഹുൃം 
അരുളിച്ചെയ്യും പുനീ ഭഗതി ഗ്യാന ബിഗ്യാനടപിന്നീട ഭക്തി 
ജ്ഞാനവൈരാഗ്യങ്ങളേയും, ബിരാഗാ സബടവൈരാഗ്യത്തേയു 


മെല്ലാം, ബിഭാഗാ സഹിതടവെവ്വേറെ, ബരനഹുചവണ്ണിക്കുക. 
ഭഗവന്‍, ഏതൊരു തത്വത്തിന്‍െറ വിജ്ഞാനത്തില്‍ ജ്ഞാ 
നികളായ മുനിമാര്‍ മുഴുകി കഴിഞ്ഞുകൂടുന്നുവോ ആ തത്വം ഹേ 


പ്രഭോ, അവിടന്നെന്നോടരുളിച്ചെയ്യ. അനന്തരം ഭക്തി, ജ്ഞാനം, 
വൈരാഗ്യം എന്നിവയെ വകതീരിച്ചു വണ്ണീക്കുകയും ചെയ്യു. 


രമ രാമ രഹസ്യ അനേകാ കഹഹു നാഥ അതി 

ബിമല ബിബേകാ 
ജോ പ്രദ മൈം പൃഛാ നഹിം ഹോഈ സോള 

ദയാല രാഖഹു ജനി ഗോഈയ്‌ 
രള രാമചമാതരമല്ല, രാമനെ സംബന്ധിച്ചു”, അനേകാ രഹ 
റ സൃടഅനേക രഹസ്യങ്ങളുണ്ട്‌”, നാഥ കഹഹു-ഹേ നാഥ, (ആ 
വയും) അരുളിച്ചെയ്യുക, അതി ബിമല ബിബേകാട (അതു കോം 
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ക്ുന്നതുകൊണ്ടു*) ഏററവും വിമലമായ വിജ്ഞാനം സിദ്ധിക്കും, 
പ്രഭ=ഹേ പ്രഭോ, മൈം പുഛാ നഹിം ഹോഈം-ഞാന്‍ ചോദി 
ക്കാ (വീട്ടുപോയിട്ടുണ്ടെങ്കില്‍)തിരുന്നതു വല്ലതുമുണ്ടെങ്കിൽ, സോള 
ടയാലചഅതും ഹേ ദയാലോ, ജനി രാഖഹു ഗോജടമറച്ചുവെ 
ക്കാതിരിക്കേണമേ. 

രാമനെക്കുറിച്ചു” ഇനിയുമുണ്ട്‌ ചോദിക്കേണ്ടതായി അനേ 
കം രഹസ്യങ്ങാം. അവയും അവിടന്നരുളിച്ചെയുണം. എന്തുകൊ 
ണ്ടെന്നാല്‍ അവ കേട്ടാൽ അതിനിമ്മലജ്ഞാനമാണു* സിഭ്ധിക്കക. 
ചോദിക്കാന്‍ വിട്ടപോയിരിക്കും പലതും. എന്നാലും അതെല്ലാം 
മറച്ചുവെക്കാതെ എന്നോടവിടന്നു” അരുളിച്ചെയ്യേണമേ. 


തുംഹ ത്രിഭുവന ഗുര ബേദ ബഖാനാ ആന ജീവ 
പാവംര കാ ജാനാ 
പ്രസ്ത ഉമാ കൈ സഹജ സുഹാഈ ഛല ബിഹീന 
സുനി സിവ മന ഭാഈ 


ബേദ ബഖാനാടവേടങ്ങാം വണ്ണിച്ചീട്ടണ്ട്‌, തുംഹ ത്രിഭുവന ഗുര 
അവിടന്നു ത്രിലോഷാ ചാര്യനെന്നു, പാവംര ആന ജീവചപാമര 
ന്മാരായ അനൃജീവികഠം, കാ ജാനാം(ഇ രഹ സും) അറിയാന്‍ 
ശക്തരാണോ!, സഹജ സുഹാഈചവ്രകൃത്യാ സുന്ദരങ്ങളും, ചഛരല 
ബിഹീനടനിഷ്ണപടങ്ങളും ആയ, ഉമാ കൈ പ്രസ്തളമയുടെ 
ചോദ്യങ്ങാം, സുനീടകേട്ട”, സിവ മന ഭാഈ.ം.ശിവനന്‍െറ മന 
സ്സ്രിനു (അവ) സയുക്തങ്ങളായി തോന്നി. 

അങ്ങു മൂന്നുലോകത്തിനും ഗുരുവാണെന്നു ലേദങ്ങഠം ൭31 
ഘോഷിപ്പിട്ടണ്ടു്‌. ആ നിഗുൂഡപവ്ൃത്താന്തം എങ്ങനെയാണു" പാമ 
രജനങ്ങഠം അറിയുക? നൈസഗ്സികസുന്ദരങ്ങളം അകൃത്രിമങ്ങളും 


ആയ ഉമയുടെ ചോട്യങ്ങാം കേട്ടു ശിവനുതോന്നി അവ സമുചിത 
പ്രശുങ്ങളാണെന്നു?. 


ഹര ഹിഷം രാമ ചരിത സബ ആഏ പ്രേമ 


പലക ലോചന ജല ഛാഛഏ 
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ശ്രീരഫുനാഥ രൂപ ഉര ആവാ പരമാനന്ദ അമിത 


സുഖ പാവാ 


ഹരഹിയം-ശിവന്‍െറ ഹൃദയത്തില്‍, സബ രാമചരിത ആഏഛം- 
രാമന്‍െറ സമസ്ത ചരിതവും പ്രകടമായി, പ്രേമ പുലകടപ്രേമപുള 
കിതനായി, ലോചന ജല ചരാഫ്എടകണ്ണുകം ജലപുണ്ണങ്ങളായി, 
ശ്രീരഘുനാഥ രൂപ ഉര ആവാ ശ്രീരാമ ചന്ദ്രനെറ സ്വരൂപം ഹൃദ 
യത്തില്‍ വന്നപ്പ്യോഠം, പരമാനന്ദ അമിത സുഖ പാവാചപരമാന 


ന്ദവും അമിതസുഖവും സിദ്ധിച്ചു. 


ശ്രീരാമന്‍െറ ലീലകളെല്ലാം ശിീവനെറ ഹൃദയത്തില്‍ പ്രകട 
ങ്ങളായപ്പോഠം അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ശരീരം കോരിത്തരിക്കയും നേ 


ഞായം 


രരങ്ങാം ജലപുണ്ണങ്ങളായി ഭവിക്കുകയും ചെയ്ത. എച്പോഠം ഭഗ 
വാന്‍െറ രൂപം ഹൃദയത്തില്‍ സന്നിഹിതമായോ അപ്പ്യോഠം വഭ്ധി 


| ചൃ ആനന്ദവും അമിതചാഡയ. സുഖവും അദ്ദേഹത്തിന്നു സിദ്ധിച്ചു. 
| 


ദോ: മഗന ധ്യാന രസ ദണ്ഡ ജഗ പുനി മന 


DY 


ബാഹേര കീ൯ഹ 
രഘുപതി ചരിത മഹേസ തബ ഹരഷിത 


ബരനൈ ലീന്‍ഹ 


ജഗ ടണ്ഡ.ചരണ്ടുനാഴികയോളം നേരം (ശീവന്‍), ധ്യാന രസ 
മഗനടയ്യാനരസത്തിൽല്‍ മഗ്നനായി, പുനി മന-അനന്തരം മന 
സ്ധിനെ, ബാഹേര കിന്‍ഹചദധ്യാനത്തില്‍നിന്നു വിമുക്തമാക്കി, 
ഹരഷിത തബടവ്രഹൃഷ്ടനായി അപ്പ്യോഠം, മ൦ഹേസ രഫുപതി 
ചരിതട-ശിവ൯ ശ്രീരാമന്‍െറ ചരിത്രം, ബരനൈ ലീന്‍ഹഭവണ്ണി 
ക്കാനാരംഭിച്ച. 


രണ്ടുനാഴികനേരം ശിവന്‍ ധ്യാനരസത്തില്‍ മഗ്നനായി. 
അതുകഴിഞ്ഞു ഹൃദയത്തെ ധ്യാനവിമുക്തനാക്കി. അനന്തരം ഹഷ്‌ 


വിവശനായ മഹേശന്‍ ത്രീരാമചരിതം വണ്ണീക്കാനാരംഭീ 
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ചര; ത്ധ്റേഉ സത്വ ജാഹി ബിനു ജാനേം ജിമി 
ഭുജംഗ ബിനു രജ പഹി ചാനേം 

ജേഹി ജാനേം ജഗ ജാഇ ഹേരാഈ ജാഗേം 
ജഥാ സപന ഭൂമ ജാഈ 


ജാഹി ബിനു ജാനേടആരെ അറിയാതെ, ത്വൂഠളഉ സത്യ--അസത്യ 
ത്തേ (പൃപഞ്ചത്തേ) യും സത്യമായി (അറിയുന്നുവോ), ജിമി രത 
പഹി ചാനേം ബിനു-എങ്ങനെ രജ്ജുവിനെ തിരിച്ചറിയാതെ, 
ഭൂജംഗട(അതു'") സപ്പമെന്നു കരുതുന്നുവോ, ജേഹി ജാനേ-ആരെ 
അറിയുന്നതുകൊണ്ടു, ജഗ ഹേരാഈ ജാഇചപ്രപഞ്ചം മിഥ്യയെന്നാ 


കുന്നുവോ, ജഥാ ജാഗേച എപ്രകാരം ജാഗ്രത്തിനാല്‍, സപന ഭൂമ 
ജാഈജടസ്വപ്പഭമം അകലുമോ. 


ബന്ദഉം ബാലരൂപ സോഇ രാമൂ സബ സിധി സുലഭ 
ജപത ജിസു നാമൂ 

മംഗല ഭവന അമംഗല ഹാരി ദൃവഉ സോ ഭസരഥ 
അജിര ബിഹാരി 


സോജ രാമൂ ബാലരൂപച-ആ രാമന്‍െറ ബാലരൂപത്തെ, ബന്ദളം 
ജിസു നാമൂഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നു. യാതൊരുത്തന്‍െറ നാമത്തെ, ജപ 
തടജപിക്കുന്നതിനാല്‍, സബ സിധി സുലഭ-സവ്യസിദ്ധികളം സു 
ലഭങ്ങളാണു”, മംഗല ഭവനചമംഗളഭവനവും, അമംഗല ഹാരീ 
അമംഗളഹരനും, ദസരഥ അജിര ബിഹാരീചദശരഥന്‍െറ (അര 


മനയിലെ) അങ്കണത്തില്‍ വീഹരിക്കുന്നവനുമായ, സോ ദ്രവള= 
അദ്ദേഹം കനിയട്ടെ. 


വീവേകമില്ലായ്മയാല്‍ കയര്‍ കണ്ടിട്ടു അതു പാമ്പാണെന്ു 
കരുതാറള്ളതപോലെ ഭഗവല്‍ജ്ഞാനമില്ലായ്യയാല്‍ പലരും മിഥ്യ 
w 


യായ പ്രപഞ്ചത്തെ സത്യമായി പരിഗണിക്കുന്നു. അങ്ങനെയു 


ക്ളവക്കു രാമനെ അറിയാന്‍ ഇടവരുമ്പോറം മാത്രമാണു? പ്രപഞ്ചം 


മിഥ്യയെന്നു തോന്നുക, ഉണരുമ്പോളല്ലേ സ്വപുഭൂമം തീരൂ. അ 
ന 


ജ്ഞാനം അ കലുന്വോഠയം മാതൃമേ യഥാത്ഥ ഇഞാനമുണ്ടാകു. രാമ 
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| 


/ 


A 


നെക്കുറിച്ചുള്ള ജ്ഞാനംകൊണ്ടു മാത്രമേ എല്ലാത്തരം ഭൂമങ്ങളം അ 
കലുകയുള്ള. അതിനാല്‍ത്തന്നെയാണു ആ രാമന്‍െറ ബാലസ്വ 
രൂപത്തെ ഞാന്‍ വന്ദിക്കുന്നതു”. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ നാമം ജപിക്കു 
ന്നതുകൊണ്ടുതന്നെ ഭക്തന്മാക്കു സവ്വസിദ്ധികളും ഉണ്ടാകുന്നു. അ 
ദേഹം മംഗളങ്ങളടെ നികേതമാണു. അമംഗളങ്ങഠം നശിപ്പി 
ക്കുന്നവനുമാണു”. ദശരഥന്‍െറ കൊട്ടാരത്തിലെ മണിമുററത്തു വി 
ഹരിച്ചതും ആ ബാലരാമനാണല്ലോ, അദ്ദേഹം എന്നില്‍ കനിവു 
ള്ളവനായിത്തീരട്ടെ, 


കരി പ്രനാമ രാമഹി ത്രിപുരാരീ ഹരഷി സുധാ സമ 
ഗിരാ ഉ ചാരീ 


ധന്യ ധബ്യ ഗിരിരാജ കുമാരീ തുംഹ സമാന നഹിം 
കോത ഉപകാരി 


ത്രീപുരാരീടശിവന്‍, രാമഹിം പ്രനാമ കരിടരാമനെ പ്രണമിച്ച്‌, 
ഹരഷിചപ്രസന്നനായി, സുധാ സമ ഗിരാ ഉചാരീടഅമൃതസമാ 
നങ്ങളായ വാക്കുകളാല്‍ പറഞ്ഞു:_, ഗിരിരാജ കുമാരീ-ഹേ പാ 
വൃതി, ധന്യ ധന്യടധന്യധന്യയാണു നീ, തുംഹ സമാന-നിനക്കു 
തുല്യം, ഉപകാരീ കോള നഹിംടഉപകാരിയായി ആരും ഇല്ല. 
ശിവന്‍ ശ്രീരാമനെ നസ്തരീച്ചു സന്തുഷ്ടനായി, അമൃതസദു 
ശങ്ങളായ വാക്കുകളാല്‍ പാവ്ൃവതിയോടിപ്രകാരം അരുളിച്ചെയ്ത, 
“ഹേ ഗിരിജേ, ധന്യധന്യയാണു* നീ. നിന്നേടപ്പോലെ മകാരം 
ചെയ്യുന്നവര്‍ മററാരാണുള്ളതു*? 


പുംഛേഹു രഘുപതി കഥാ പ്രസംഗാ സകല ലോക 
ജഗ പാവനി ഗംഗാ 

തുംഹ രഘുബീര ചരന അനുരാഗി കീന്‍ഹിഹു പ്രസ്ത 
ജഗത ഹിത ലാഗീ 


രഘുപതി കഥാ പ്രസംഗാ വൂംഛേഹചശ്രീരാമന്‍െറ കഥ വണ്ണ? 
ക്കാന്‍ നീയെന്നോട പറയുന്നു; ആ കഥയാകട്ടേ, സകല ലോക 
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൨ 


കം ൪ ക 


സവ്വലോകത്തിനും, ജഗ പാവനി ഗംഗാ--ജഗല്‍പ്പ്ാവനിയായ 
ഗംഗയാണു”, രഫഘുബീര ചരന തുംഹചത്രീരാമതൃപ്പാടങ്ങളില്‍ നീ 
നക്കു”, അനുരാഗീടപ്പേമവും ഉണ്ടു”, ജഗത ഹിത ലാഗീ-ലോകന 
ം ടി [ ) 
ന്മക്കുവേണ്ടിയാണു', പ്രസ്ത കീന്‍ഹിഹു-പ്രശ്ശുങ്ങഠം ഉന്നയിച്ചതും, 


ജഗല്‍പാവനിയായ ഗംഗതന്നെയാണു” സവ്വലോകപവിത്ര 
മായ ശ്രീരാമകഥ. നീയാണെങ്കില്‍ ശ്രീരാമഭക്തയുമാണു*. നീ 
ന്‍െറ ചോദ്യങ്ങളുടെ പ്രയോജനംതന്നെ ലോകനന്മയുമാണു?, 
[മുന്നു യോഗ്യതകളാണിവിടെ. ഒന്നു കഥയുടെ സവ്വാതിശായീ 
ത്വം. രണ്ടു പ്രശൂകര്‍രതൃയുടെ ഭക്തി; ചൂന്നു പ്രശുങ്ങാം ഉന്നയിച്ച 
തില്‍ നിഴലിക്കുന്ന നിസ്വാത്ഥത. ലോകനനക്കുവേണ്ടി, ലോക 
നന്മതന്നെ ലക്ഷ്യമാക്കിക്കൊണ്ടു നിസ്വാത്ഥയായ ഭക്ത ചോദി 


ക്കുന്ന ജിജ്ഞാസാഭരിതങ്ങളായ പ്രശുങ്ങാം. ഇതിലധികമെന്തു 
വേണം] 


ദോ: രാമ കൃപാ തേം പാരബതി സപനേഹും തവ 


മന മാഹിം 
സോക മോഹ സദ്ദേഹ ഭൂമ മമ ബിചാര 


കഛു, നാഹിം 


പാരബതിചഹേ പാവ്വതി, രാമകൃപാ തേംചശ്രീരാമന്‍െറ കാരുണ്യ 
ത്താല്‍, തവ മന മാഹിം-നിന്‍െറ മനസ്സില്‍, സപനേഹും ഃസപ 
പ്ത്തില്‍ക്ളുടിയും, സോക മോഹ സന്ദേഹ ഭൂമടശോകമോഹങ്ങ 
ഉം സന്ദേഹഭമങ്ങളം, കഛ, നാഹിം-തീരെ ഉണ്ടാകുന്നതല്ല എ 
ന്നാണ്‌, മമ ബിചാര--എന്‍െറ ബോദ്ധ്യം. 

എനിക്കു ബോദ്ധ്യമാണു പാവ്വതി, ശ്രീരാമകൃപയാല്‍ നി 


“ന്‍െറ മനസ്സില്‍ സ്വപ്പേപി ശോകവും മോഹവും സന്ദേഹവും 
ഭമവും ലേശംപോലും ഇല്ലെന്നു”. 


ചഃ; തദപി അസങ്കാ കീ൯ഹിഹു സോഈ കഹത 


സുനത സബകര ഹിത ഹോഈ 
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പി. 


ജി൯ഹ ഹരികഥാ സുനി നഹിം കാനാ ശ്രവന 
രരന്ധ അഹിഭവന സമാനാ 


തദപി അസങ്കാടനിനക്കു സന്ദേഹമുണ്ടായിട്ടല്ല, കീ൯ഹിഹു-(നീ 
ചോദ്യങ്ങം) ഉന്നയിച്ചത്‌ , സോഇ കററത സുനതട(രാമചരിതം) 
അതു പറഞ്ഞും കേട്ടും, സബ കര ഹിതഹോജരം.എല്ലാവക്കും നന്മ 
വരട്ടെ (ഈ വിചാരംകൊണ്ടാണ* നീ ചോദിക്കുന്നതു”), ജിന്‍ഹ 
ഹരികഥാ സുനി ആക്കു ഭഗവല്‍കഥ കേഠംക്കാനു, കാനാ നഹിം- 
കണ്ണങ്ങളില്ല (അവരുടെ), ശ്രവന രന്ധ്രടകാതുകാം, അഹിഭവന 
സമാനാടപാതാളതുല്യങ്ങളാണു?. 


പാവ്വതി, നിനക്കു ശോകമോഹസന്ദേഹങ്ങഠം രാമകൃപയാ 
ലീപ്പോഠം ഇല്ല. എന്നീട്ടും നീ പ്രശുങ്ങരം ഉന്നയിച്ചതു ആ ചോ 
ദൃങ്ങഠംക്കുണ്ടാകുന്ന പ്രതൃത്തരങ്ങാം വായിച്ചും കേട്ടും അങ്ങനെ 
യെങ്കിലും ലോകത്തിനു നന്മയുണ്ടാകട്ടേ എന്ന നിഷ്ഠാമവിചാര 
ത്തോടകൂടിയാണു?. ഭഗവത്ക്കഥ കരംക്കാനുള്ള ശ്രോത്തങ്ങാം 
ഏതൊരുത്തക്കില്പയോ അവരുടെ ശ്രവണരന്ധ്രങ്ങാം പാതാളസ 
മാനങ്ങളാകുന്നു. [ഭാഗവതം ദ്വിതീയസ്തസ്ധത്തില്‍ പറയുന്നു: 


ബിലേവതോരുക്രമവിക്രമാന്യേ ന ശുണ്വതഃകണ്ണപുടേ നരസ്യ 
ജീഹാ/സതീ ദാദ്ദരികേല സൃത നചോപഗായത്യരുഗായ 
ഗാഥാ: 
ഭാര: പരം പട്ടകിരീടജുഷ്ടമപ്യത്തമാംഗം ന നമേനുകുന്ദം 
ശാവയ കരാ നോ കുരുത: സപര്യാം ഹരേര്‍ലസല്‍കാഞ്ചന 
കങ്കണാവാ 
ബര്‍ഹായിതേ തേ നയനേ നരാണാം ലിംഗാനി വീഷ്ണോന്ന 
നിരീക്ഷതോ യേ 
പാദൌ നൃണാംദ്വ ദരമജന്മ ഭാര ക്ഷേത്രാണിനസാനുവ്രജതോ 
ഹരേര്‍യന 
ജീവച്ഛുവോ ഭാഗവതാംഘ്രരിരേണം നജാതു മത്ത്യോഭിലഭേതയ സ്ത 
ശ്രീവീഷ്ണപദ്യാമനുജസ്തലസ്യാ: ശവസന്‍ശവോയസ്ത ന 
വേദഗസ്ധം 
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ളമ ത്തത്‌, 


ടെ 219 ൨. 


 തദശ്മസാരം ഹൃദയം വതേദം ൭ല്‍൯ഥഹൃമാണൈഃ 
? 


ഹരിനാമടധയൈ:ഃ 


ന വീക്രീയേതാ/ഥ യദാവികാരോ നേത്രേജലം 
ഗാതരുഹേഷുഹഷ: _ എന്നിപ്രകാരം ] 


(ഈ ആശയങ്ങളെല്ലാം ഇവിടെ കവി കൊണ്ടുവന്നു നിര 
ത്തിയിട്ടുണ്ട്‌.) 


നയന൯ഹി സന്ത ദരസ നഹിം ദേഖാ ലോചന 
മോരപംഖ കര ലേഖാ 
തേ സിര കടു തുംബരി സമതുലാ ജേ ന നമത ഹരി 
ഗര പദ മൂലാ 
നയനന്‍ഹിചകണ്ണുകളെക്കൊണ്ട, സന്ത ദരസ നഹിം ദേഖാ-സ 
ജ്ജനങ്ങളെ (ആര്‍) ദശിക്കുന്നില്ലയോ, ലോച്ചന (അവരുടെ) ക 
ഇയം, മോരപംഖ കര ലേഖാടമയില്‍പീലിക്കണ്ണുകഠംതന്നെ, 
ഹരി ഗുര പട മൂലാഭഗവാനന്‍റയും ഗുരുവിന്‍േറയും തൃപ്പാദമൂല 
ങ്ങളില്‍, ജോന നമത-ആര്‍ നമിക്കുന്നില്ല, തേ സിര-അവരുടെ 
ശിരസ്കഠം, തുംബരി സമ തുലാ-കൈപല്പള്ള കുമ്പളങ്ങഷ്ഠ് തുല്യം 
ഫലശ്ുുന്യമാണു”. 
പുണ്യാത്മാക്കളെ ദശീക്കാത്ത നേത്രങ്ങാം മയില്‍പ്പീലീയീ 
ലെ കണ്ണൂകഠംക്കു സമാനങ്ങളാകുന്നു. ഭഗവാന്‍േറയും ഗുരുവിന്‍േറ 


യും പാടമ്മലങ്ങളില്‍ കുനിയാത്ത ശീരസ്സുകഠം കൈപ്പന്‍ കുമ്പള 
ങ്ങയ്മ തുല്യം നീഷ്രരയോജനമാണു* 


ജി൯ഹ ഹരി ഭഗതി ഹൃദയം നഹിം ആനി ജീവത 
സവ സമാന തേഇ പ്രാനീ 

ജോ നഹിം കരഇ രാമഥന ഗാനാ ജീഹ സോ ദാദൂര 
ജീഹ സമാനാ 


ജീ൯ഹ ഹഭയം-ഏതൊരുത്തര്‍ ഹൃദയത്തില്‍, ഹരി ഭഗതി-ഭഗ 
വത്ഭശതി, നഹിം ആനീടരളരിപ്പി വിട്ടില്ല, തേജ പ്രാനീ-ഞ 
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ജീവികഠം, ജീവത സവ സമാനംജീവിക്കുന്നതു ശവതുല്യങ്ങളായി 
ട്ടാണ*, ജോ രാമഗന ഗാനാ നഹീം കരഇ--ഏതൊരുവന്‍െറ 
ജിഹ്വ ശ്രീരാമഗുണങ്ങരം ഗാനംചെയ്യുന്നിപ്പയോ, സോ ജീഹച 
ആ നാവു”, ദാടൂര ജീഹ സമാനറംടതവളയുടെ നാവിനു തുല്യ 
മാണു്‌, 

ആര്‍ ഭഗവദ?*ഭക്തിക്ക സ്വഹൃദയത്തില്‍ വളരാന്‍ ഇടംകൊ 
ടക്ന്നില്ല അവന്‍ ജീവിക്കുന്നതു ശവതുല്യമായിട്ടാണു*, ഏതൊരു 
വന്‍െറ നാവു ഭഗവദ'കീത്തി ഗാനംചെയ്യുന്നില്ല ആ നാവു തവ 
ളയുടെ നാവിനു സമാനമാകന്നു. 


കലിസ കോര നിദൃര സോഇ ഛാതീ സുനി ഹരി 
ചരിത ന ജോ ഹരഷാതീ 


ഗിരിജാ സുനഹു രാമ കൈ ലീലാ സുര ഹിത ദനുജ 
ബിമോഹന സീലാ 


ജോ ഹരി ചരിത സുനിം-ഏതൊരു ഹൃദയം ഭഗവച്ചരിതം കേ 
ടിട്ടു, ന ഹരഷാതിീ-സന്തോഷിക്കുന്നില്ല, സോഇ ഛാതീ-ആ ഹൃ 


Ly 


ദയം, കലിസ കഠോര നിം രചകുലിശത്തിന്നുതുല്യം കറോരവും 
0 

സി ൨. നു്‌ ജാട € = 
ഏരവുമാണ്‌, ഗിരിജാഹേ പാവ്വതി, രാമ കൈ ലീലാചശ്രീ 
രാമലീല, സുനഹു--കോംംക്കു. (അതു), സുരഹിത സീലാടദേവന്മാ 
ക്കു ഫഹിതപ്പദവും, ദനുജ ബിമോഹനം-അസുരന്മാരെ മോഹിപ്പ്ി 
കഭന്നതുമാണു്‌. E 
ഭഗവച്ചരിതം കേട്ടു ഹൃഷ്ടമാകാത്ത ഹദയം വജ്ൂത്തേക്കാഠം 
കറോരവും നിഷ്ഠ രവുമാണു”. കേഠക്കു ഗിരിജേ, ശ്രീരാമലീല. 
അതു ദേവന്മാക്കു നന്മയേയും അസുരന്മാക്കു മോഹത്തേയും നൽ 


കുന്നു. 
ടോ: രാമ കഥാ സുരധേനു സമ സേവത സബ സുഖ 


ദാനി 
സന്തസമാജ സുരലോക സബ കോ നു സുനൈ 
അസ ജാനി 
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സേവത സബ സുഖ ദാനീടസേവിക്കുന്നവക്ക സവ്വസുഖവും നല്‍ 
കുന്ന, സുരധേനു സമ രാമകഥാ--കാമധേനുവിനു തുല്യമാണു? രാമ 
കഥ, സന്തസമാജ=-സജ്ജനങ്ങഠംക്കും (രാമകഥ കാമധേനുലാണു*), 
സബ സുരലോക:സവ്വദേവന്മാക്കു (കാമധേനു എപ്രകാരമോ അ 
പ്രകാരം), അസ ജാനി ഇതറിഞ്ഞു”, കോ ന സുനൈ$--ആരാണു' 
(രാമകഥ) കേധക്കാതിരിക്കുക 

സേവിക്കുന്ന സവ്വദേവന്മാക്കം സവ്വാഭീഷ്ടും നല്‍കുന്നു കാമ 
സുരഭി. രാമകഥയും അപ്രകാരംതന്നെ ഭക്തന്മാരുടെ ആഗ്രഹ 


ങ്ങളെല്ലാം സാധിച്ചിക്കുന്നു. ഈ വസ്തൂത അറിഞ്ഞിട്ടുള്ള ഏതൊ 
രുത്തനാണു” ശ്രീരാമകഥ കേഠംക്കാതിരിക്കുക? 


ചര; രാമ കഥാ സുന്ദര കര താരി സംസയ ബിഹഗ 
ഉഡാവനിഹാരി 
' രാമ കഥാ കലി ബിടപ കഠാരി സാദര സുനു 
ഗിരിരാജകമാരി 


സംസയ ബിഹഗലസന്ദേഹങ്ങളാകുന്ന കിളികളെ, ഉഡാവനി 
ഹാരിചട്രെ പറച്ചിക്കുന്ന, സുന്ദര കര താരീചസുന്ദരകരത്താളമാ 
ണു, രാമകഥാചശ്രീരാമന്‍െറ കഥ, ഗിരിരാജകുമാരീടഹേ പാവ്വ 


തി, കലി ബിടപചകലിയാകുന്ന വൃക്ഷത്തിനു, കുഠാരീ രാമകഥാ- 
കുഠാരിയാണു” ശ്രീരാമകഥ, സാടര സുനുഭആടദരപൂവ്വം കോംക്കു. 


സംശയങ്ങളാകുന്ന ആററക്കിളികളെ അകലെ പറച്പവിച്ചുക 
ജയുന്ന സുന്ദര കരത്താലമാണു' ശ്രീരാമചരിതം. കലികാലമാലി 


ന്യമാകുന്ന വൃക്ഷത്തിനു മഴുവൃമാണു” രാമകഥ. ഹേ പാവ്വതി, 


കഥ ആദരവോടെ ശ്രവിക്കുക. [വയലുകളിലും തോട്ടങ്ങളിലും 


കിളികളുടെ ശല്യമുണ്ടാകുമ്പോഠം അവയെ ദൂരെ പറപ്പിച്ചകള 


യാന്‍ ഒരുപകരണം ഉപയോഗിച്ചുവരുന്നുണ്ടു്‌, അതിന്‍െറ പേ 
രാണ്‌” കരത്താലം എന്നു്‌, 


അതു ച്ൃവത്തിക്കുമ്പോഠം അതില്‍നി 


ന്നുണ്ടാകുന്ന ശബ്ദുംകേട്ട ഭയന്നു കിളീ.കഠം പറന്നകലുന്നു. അതു 


പോലെതന്നെയാണ്‌ 


സന്ദേഹങ്ങളകറവരന്ന രാമകഥയും എ 
ന്നത്ഥം..] 
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രാമ നാമ ഗുന ചരിത സുഹാഏ ജനമ കരമ അഗനിത 


ശ്രുതി ഗാഏ 

ജാ അനന്ത രാമ ഭഗവാനാ തഥാ കഥാ കീരതി 

ൽ ഗന നാനാ 
രാമ നാമ ഗുന സുഹാഏ ചരിത ജനമ കരമചശ്രീരാമന്‍െറ പേ 
ര്‌, ഗുണങ്ങഠം, സുന്ദര ചരിതം, ജന്മം, കമ്മം (എന്നീവ), ശ്രുതി 
തഗനിത ഗാഏടവേദങ്ങളില്‍ അഗണിതങ്ങളെന്നു ഗാനംചെയ്യി 
ടൂണ്ടു്‌, ജഥാ രാമ ഭഗവാനാ-എപ്രകാരം ശ്രീരാമന്‍, അനന്ത ത 
ഗാചഞനന്ത (അന്തമില്ലാത്തവ) നോ അപ്രകാരംതന്നെ, കഥാ കീ 
രതീടകഥയും കീത്തിയും, നാനാ ഗുനു അനന്തംവിവിധ ഗുണങ്ങ 
ഒം അനന്തങ്ങളാണു?. 


ണ? തല; ലി 
ഗണക്കാനാവതല്ലാത്ത വകുപ്രിലാണു” വേടങ്ങഠം ശ്രീരാമ 
നെറ പേരും ഗുണങ്ങളും ലീലകളും, ജനനവും, കമ്മങ്ങളമെല്ലാം 
പെടുത്തിയിട്ടള്ളതു”. ആടിമദ്ധ്യാന്തരഹിതനാണു* ഭഗവാന്‍ രാമ 
ചന്ദ്രന്‍. അദ്ദേഹത്തിനെറ കഥയ്മചൃം കീത്തീയ്ലം ഗുണങ്ങാംക്ഭമി 


ജൃ അന്തം. അവയും അനന്തങ്ങളാണും. 


തദപി ജഥാശ്രുത ജസി മതി മോരീ കഹിഹമം ദേഖി 
പ്രീതി അതി തോരീ 

ഉമാ പ്രസ്സ തവ സഹജ സുഹാഏ സുഖദ സന്ത സമ്മത 
മോഹി ഭാഈ 


തദപിചഅങ്ങനെയൊക്കെയാണെങ്കിലും, ജഥാശ്രതടയഥാശ്രത 
വും, ജസി മോരി മതി-എന്‍െറ ബുദ്ധിഷ്ണനുസ്തതവും ആയി, തോ 
രി അതിപ്രീതി ദേഖീടനിന്‍െറ അതിപ്രീതി കണ്ടു, കഹിഹളം= 
ഞാന്‍ പറയാം, ഉമാടഹേ പാവ്ൃതി, തവ പ്രസ്ത-നിനെറ ലോയ 
ങ്ങം, സഹജ സുഹാഇടടനിസഗ്ഗൂസുന്ദരങ്ങളും, സുഖടടസുഖപ്രദ 
ങ്ങളും, സന്തസമ്മത-സജ്ജനസമ്മതങ്ങളും, മോഹി ഭാഈടഎനീ 
൭8 രോചകങ്ങളമാണു. 
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അങ്ങനെയൊക്കെയാണെങ്കിലും രാമചരിതം ഞാന്‍ കേട്ട 
പോലേയും എനെറ ബുദ്ധിക്കനുസ്തൃതമായും ഞാന്‍ പറയാം. കഥ 
കേധംടടന്നതില്‍ നിനക്കുള്ള ആസക്തിയും ഞാന്‍ കണക്കിലെടുക്കു 
നുണ്ട്‌. നീ ചോദിച്ചു ചോദ്യങ്ങളൊക്കെത്തന്നെ പ്രകൃത്യാ സുന്ദ 
രങ്ങളും സുഖപ്രദങ്ങളം സജ്ജനസമ്മതങ്ങളമാണു”. എനിക്കം 


നിന്‍െറ ചോട്യങ്ങാം വളരെയേറെ രുചിച്ചീടുണ്ടു. 


ഏക ബാത നഹിം മോഹി സോഹാനി ജദപി മോഹ 
ബസ കഹേഹു ബവാനീ 
തുംഹ ജോ കഹാ രാമ കോഉ ആനാ ജേഹി ശ്രുതി 
ഗാവ ധരഹിം മുനി ധ്യാനാ | 

ജദപി മോഹ ബസചഭമം ഹേതുവായി, കഹേഹു ഭവാനീടനീ 
പറഞ്ഞതാണെങ്കിലും ഹേ ഭവാനീ, മോഹി ഏക ബാതച-എനി 
കട ഒരു കാര്യം, സോഹാനീ നഹിംടരു ചിക്കുന്നില്ല, ജേഹി ശ്രുതി 
ഗാവടയാതൊരു ഭഗവാനെ വേദങ്ങാം പ്രകീത്തിക്കുന്നു, മുനി 
ധ്യാനാ ധരഹിം-മുനിമാര്‍ ധ്യാനിക്കുന്നു, രാമ കോള ആനാടത്ആ 


രാമന്‍ വേറെ ഒരാളോ എന്നു, തുംഹ ജോ കഹാ-നീ ചോദിക്കുക - 
യൃണ്ടായില്ലേ ആ കാര്യം. (അതാണെനിക്കു പീടിക്കാത്തതു”). 


വേദങ്ങാം കീത്തിക്കുകയും മുനിമാര്‍ ധ്യാനിക്കുകയും ച്വെയു 
ന്ന ആ രാമന്‍ ദശരഥന്‍െറ മകന്‍ രാമനോ അതോ മറവവല്ലവരു 
മോ എന്നൊരുചോദ്യം നീ ചോദിക്കകയുണ്ടായില്ലേ ആ ചോദ്യം, i 
ഭമവശാല്‍ നീ ചോദിച്ചുപോയതാണെങ്കിലും, എനീക്ക തീരെ 
രുഹിച്ചിടില്പ. 
ദോ: കഹഹിം സുനഹിം അസ അധമ നര ഗ്രസേ 
ജേ മോഹ പിസാച 
പാഖണ്ഡി ഹരി പദ ബവിമുഖ ജാനഹിം ത്ത 
ന സാച 
മോഹ പിസാച ഗ്രസേടമോഫപിശാ ലിനാല്‍ ഗ്രസ്തരും, പാഖ 


ണ്ഡീടനിരിശ്വരരും, ഹരിപ ബിമുഖലഭഗവല്‍ പാദങ്ങളില്‍ * 
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ss 1) = 


വീമുഖരും, ത്ധാനസാച ജാനഹിം-അസത്യവും സത്യവും ത 
മ്മില്‍ വൃത്യാസം കാണാത്തവരും, അധമടജഅയധമന്താരും മാതൃമേ, 
അസ കഹഹിം സുനററിംടഇതുപോലെ പറയുകയും കോംക്കുകയും 
ഥെ വു” 

മോഹം ഒരു പിശാചാണ്‌ ഭവാനി. ആ പിശാചു ആരെ 
പിടികൂടിയിരിക്കുന്നുവോ അവരും ഈശ്വരനില്ലെന്നു വാദിക്കുന്ന 
വരും, ഭഗവല്‍പാടങ്ങളില്‍ വൈമുഖ്യമുള്ളവരും സതുാസത്യങ്ങഠം 
ക്കു തമ്മില്‍ അന്തരം കാണാത്തവരും അധമന്മാരുമായി ചിലരു 


‘ 


ണ്ട്‌. അവക്കു പറയാനും കോംക്കാനും പറവന്നതാണു* നീ പറ 
ഞ്ഞ സംഗതി. അതായതു” ആ രാമന്‍ ദാശരഥിയോ അപരനോ 


എന്ന ആ സന്ദേഹം. 


De അശ്യ അകോബിഭ ആWNWY അഭാഗീ കാജ 
ബിഷയ മുകര മന ലാഗീ 


ലന്വട കപടീ കുടില ബിസേഖീ സപനേഹും 
സന്ത സഭാ നഹിം ദേഖ്‌ 


. അഗ്യ അകോബിദം--അജ്ഞരും അസമത്ഥരും, അന്ധ അഭാഗീം- 
അന്ധരും നിഭാഗ്യരും, മനമുകുരടമനോദപ്പണത്തിൽല്‍, ബിഷയ 
കാഈചവിഷയച്ചെളിീ വെച്ചുകൊണ്ടിരിക്കുന്നവരും, ലമ്പട കപ 
ടിം ലമ്പടരും വഞ്ചകരും, ബിസേഖീ കുടില-വിശേഷിച്ചും കുടി 
ലരും, സപനേഹുംടസ്വപ്പേപീി, സന്തസഭാ-സജ്ജനസദസ്സ്സ്‌. 
ദേഖീ നഹിംടകാണാത്തറരും. 


കഹ്‌ ഹിം തേ ബേദ അസമ്മത ബാനീ ജി൯ഹ - 
കേം സ്മത്ധ ലാഭ നഹിം ഹാനീ 

മുകുര മലിന അരു നയന ബിഹീനാ രാമ രൂപ 

- ദേഖഹിം കിമി ദീനാ 


ജി൯ഹ കേം-തആ 2൭, ലാഭ ററാനീ സൂത്ധ നഹിംടലാഭനഷ്ടങ്ങളുടെ 
ബോധം ഇല്ലയോ, തേ-അവരും (മാത്രമേ ഇതുപോലുള്ള), ബേദ 


അസമ്മത ബാനീചവേടസമ്മതങ്ങളുല്ലാ ത്ത വാക്കുകരം, കഹഹിം= 
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{ 


പറയുകയുള്ള (അവരുടെ), മുകര മലി നട(മനസ്സ്റാകുന്ന) പ്പണം 
മലിനമാണു”, അരു നയന ബിഹീനാട(അവര്‍) നയനവിഹീന 
രുമാണു (താദൃശരായ), ദീനാ കിമിചടടീനന്മാര്‍ എങ്ങനെയാണു, 
രാമ രൂപ ദേഖഹിംചശ്രീരാമന്‍െറ രൂപം കാണുക? 
പാമരന്മാരും അജ്ഞാനികളം ശാസ്ത്രക്കണ്ണു നഷ്ടപ്പെട്ടവരും 

ഭാഗ്യംകെട്ടവരും മനോമുകുരം നിറയെ ചെളി ബാധിച്ചവരും 
ലമ്പടന്മാരും വഞ്ചകരും അത്യധികം കുടിലരും സ്വപ്പത്തില്‍പോ 
ലും മഹാത്മാക്കളെ കാണാത്തവരും ലാഭനഷ്ടവിവേകം ഇല്ലാത്ത 
വരും മാത്രമേ, ഹേ ഭവാനീ, നീ ചോദിച്ചതുപോലുള്ള ചോദ്യ 
ങ്ങാം ചോദിക്കൂ. അവരുടെ മനസ്സാകുന്ന ഭപ്പുണം എമ്പാടും പങ്കി 
ലമാണു”്‌, അവര്‍ ശാസ്ര്രൂദൃഷ്കീയില്ലാത്തവരാണ്‌. അത്തരക്കാരെ 
ങ്ങനെയാണു' ശ്രീരാമന്‍െറ രൂപം കാണുക? അവക്കതിനു കഴി 
വില്ല. [ധമ്മശാസ്ത്രം ഉദാഘോഷിക്കുന്നു: _ 

“ശ്രുതിസ്‌മൃതി ഉഭേ നേത്രേ ബ്രാഹ്മണാനാം .പ്രകീത്തിതേ 

ഏകേനവികല;കാണോദ്വാഭ്യാമന്ധഃപ്രകീത്തിതഃ” 
എന്നു”. അതായതു മഹാജ്ഞാനികദാക്കു ശ്രുതി എന്നും സ്‌മൃതി 
എന്നും രണ്ടു കണ്ണുകളുള്ളതായി പ്രകീത്തിക്കപ്പെടന്നു. ഇവയില്‍ 


ഏതെങ്കിലുമൊന്നില്ലാത്തവനെ ഒററക്കണ്ണു൯ എന്നും രണ്ടുമില്പാ 
ത്തവനെ അന്ധന്‍ എന്നും പറയുന്നു] 


ജി൯ഹ കേം അഥന ന സഗന ബിബേകാ ജല്പഹിം 
കല്പിത ബചന അനേകാ 

ഹരിമായാ ബസ ജഗത ഭൂമാഹീം തി൯ഹഹി 
കഹത കഛ, അഘടിത നാഹീം 
ജീ൯ഹ കേം അഗുന സഗുനടആക്കു* അഗുണ_സഗുണങ്ങളെപ്പ 
ററിയുള്ള, ബിബേകാ നംജ്ഞാനമില്ല (അവരാണു), കല്ലിത്‌ അ 
നേകാ ബലനം-കല്ലിതങ്ങളായ നിരവധിവാക്കകഠം, ജല്ലഹിം- 
ജല്ലീക്കുന്നതു”, ഹരിമായാ ബസചഭഗവാന്‍െറ മായക്കു വിധേയ 


രായി, ജഗത ഭമാഹീംടപ്രപഞ്ചത്തില്‍ക്കിടന്നു നട്ടംതിരിയുന്ന, 
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er mm 


തിന്‍ഹഹിടഅളൃടടുക്കു*, കഛ, കഹതംഎന്തെങ്കിലുമൊക്കെ പറ 
യുന്നത്‌, അഘടിത നാഹീംടഅതൃവലിയ ആഭാസമൊന്നുമല്പ 
നീഗ്ഗണബ്രഹ്മത്തെക്കുറിച്ചോ സഗുണഞബ്രഹതെെക്കുറിച്ചോ 
ഒരെത്തുംപിടിയുമില്ലാത്തവര്‍ സ്വകപോലകല്ലിതങ്ങളായ ഒട്ടേറെ 
സംഗതികഠം ജല്ലിക്കുന്നു. ഭഗവാന്‍െറ മായശദ വിധേയരായി 


സംസ്ധാരസാഗരത്തിതക്കിടന്നു നട്ടംതിരിയുന്നവക്കു* എടന്തെങ്കിലു 
മൊക്കെ ജല്ലി ശഒന്നെതു അ തവലിയൊരു ആഭാസമല്ല. 


ബാതുല ഭൂത ബിബസ മതവാരേ തേ നഹിം 
ബോലഹിം ബചന ബിചാരേ 
ജി൯ഹ കൃത മഹാമോഹ മദ പാനാ തിന്‍ഹ കര 
കഹാ കരിതം നഹിം കാനാ 


ബാതുല ഭൂത ബിബസംസന്നിപാതബാധിതരോ, ഭൂരബാധിത 
രോ, മതവാരേ തേചമളന്തത്തരോ ആയിട്ടള്ളവരാരോ അവര്‍, ബീ 
ഹാരേ ബചനചആലോ വിച്ചു വാക്കുലരം, നഹിം ബോലഹിംച 
പറയുന്നവരല്ല, ജീന്‍ഹ മഹാമോഹ മടടയാതൊരുത്തര്‍ മഹാമോ 
ററമടങ്ങാം, പാനാകൃതചപാരനം ചെ യിട്ടണ്ടോ, തി൯ഹ കര 
കഹാടങവരുടെ പ്രസ്താവങ്ങഠംക്ക*, കാനാ നഹിം കരിഅചതുരും 
ചെവികൊടുക്കേണ്ടതില്ല, 

സന്നിപാതം ബാധിച്ചവര്‍, ഭ്തബാധിതര്‍, ഉന്മത്തന്മാര്‍ 
ഇവരാരും ആടഃലാചിച്ചല്പ സംസാരിക്ക. വളരെയേറെ അജ്ഞ 


രായിട്ടള്ളവരും മോഹമദങ്ങളാല്‍ ആശ്ശിഷൂരും ആയവര പറയു 
ന്നതൊന്നും ശ്രദ്ധിക്കാതിരിക്കുകയാണെ* ഉത്തമം. 


സോ: അസ നിജ ഹൃദയം ബിചാരി തജു സംസയ 
ഭജു രാമ പദ 
സുനു ഗിരിരാജകമാരി ഭൂമ തമ രബി കര 
ബചന മമ 


നിജ എദയംടസ്വഹൃദയത്തില്‍, അസ ബിചാരിടഇതു വിചാരി 


“ച സംസയ തങ്കസടന്ദഹം വെടിയക, രുമ. ബപ, 
000. Nanaji Deshmukh Library. BJP, mth Ah TRIAD 


ര മം 


പാടം ഭജിക്കുക, ഗിരിരാജകമാരിടഹേ പാവ്വൃതി, മമ ബചന 
സുനു-എന്‍െറ വാക്കുകഠം കേഠംക്കുക. (എന്തേ ാലെയെന്നാല്‍), 
രബി കര തമടരവികിരണങ്ങളാല്‍ ma എന്നപോലെ, ഭൂമ 


(ഇതിനാല്‍ നിന്‍െറ) ഭൂമം അകലും. 


ഞാന്‍ ഇവിടെ പറഞ്ഞതെല്ലാം നന്നായിവിചാരിച്ചു സം 

% 3 
ശയം തൃജിച്ചു ശ്രീരാമതൃപ്പാദം ഭജിക്കുക, സൂര്യകിരണങ്ങാം അ 
ന്ധകാരത്തെ എപ്രകാരമോ അപ്രകാരം നിന്‍െറ ഭൂമത്തെ അകറവ 


വാന്‍ പര്യാപ്ല ങ്ങളായ എന്‍െറ വാക്കുകഠം നീ കോംക്കുക. 


ച: സഗുനഹി അഗനഹി നാഹിം കം, ഭേദാ 
ള്‍ ഗാവഹിം മുനി പുരാന ബൃധ ബേദാ 
അഗുന അരൂപ അലഖ അജ ജോഈ ഭഗത 


പ്രേമ ബസ സഗന സോ ഹോഈ 


സഗൃനഹി അഗുനഹി-സഗുണബ്രഹ്മത്തിന്നും നിര്‍ഗുണബ്രഹ്ത്തി 
ന്നും തമ്മില്‍, കഛ, ഭേദാ നാഹിം-ഒരന്തരവും ഇല്ല, ബേട പു 
രാന ബുധടവേട പൃരാണങ്ങളും പണ്ഡിതന്മാരും, മുനി ഗാവഹിം: 
മുനിമാരും (ഇങ്ങനെയാണു) ഉട*ഘോഷിക്കുന്നതു”, ജോഈ അരൂപ 
അലഖടയാതൊന്രു അരൂപവും അദൃശ്യവും, അജ സോ അഗഹുനഘ 
അജവുമാണോ ആ നിരഗുണബ്രഹ്മം, മഗന പ്രേമ ബസചഭക്ത 


ന്മാരുടെ പ്പേമത്തിന്നു വശഗമായി, സഗുന ഹോജഴലസഗണബ്ര 
മമായിത്തീരുന്ന . 


ഹേ പാവ്ൃതി, സഗുണബ്രഹ്മമെന്നും നിര്‍ഗുണബ്രഹ്മമെന്ുും 
പറയ പ്പെടുന്ന ഇവയ്ത പരമാത്ഥത്തില്‍ ഒരു ഭേടവും ഇല്ല. രണ്ടും 
ഒന്നുതന്നെയാണു”. പുരാണങ്ങളും വേദങ്ങളും പണ്ഡിതന്മാരും 
മുനികളും പറയുന്നതും ഇങ്ങനെരന്നെ. നിര്‍ഗുണഞബ്രഹ്മത്തിന്‍െറ 
വൃകൃതം അതു അരുൂപവും അദൃശ്യവും ജന്മരഹിതവൃമാണെന്നുള്ള 
തത്ര ഈ നിരഗുണബ്രഹ്മം തന്നെയാണു” ഭക്തന്മാരുടെ ച്രേമ 


ത്തിനു വിധേയമായി സഗണ വഥമാകുന്നതു”. ല്‍ 
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താ വാത്ത തതാതത്ത; 


— 423 __ 


ജോ ൧൯ രഹിത സഥഗന സോഈ കൈ സേം ജലു 
ഹിമ ഉപല ബിലഗ നഹിം ജൈസേം 
ജാസു നാമ ഭൂമ തിമിര പതംഗാ തേഹി കിമി 
കഹിഅ ബിമോഹ പ്രസംഗാ 


ജോച-യാതൊന്നു (നീ ചേോദിക്കുകയുണ്ടായില്ലേ?), ഗനരഹിതല 
നീര്‍ഗുണബ്രഹം, കൈസേം സ്ഗനപഹഎങ്ങനെ സഗുണബ്രഹ്മമാ 
കും (എന്നു”), സോ-അതു (ഇപ്രകാരമാണു), ജൈസേ ജലു-എപ്ര 
കാരം വെള്ളം, ഹിമ ഉപല-ഹിമോപലത്തില്‍നിന്നു, ബിലഗ 
നഹീംടവേര്‍പെട്ടു നില്ലുന്നില്ല (അപ്രകാരം), ജാസു നാമടയാ 


തൊരുത്തന്‍െറ നാമം, പതംഗാ തിമിരടസ്മതയന്‍ ഇരുട്ടിനെ (എന്ന 


പോലെ), ഭൂമചഭൂമത്തെ (അകറവന്നു തേഹി ബിമോഹ പ്രസം 
ത 


ഗടനിര്‍ഗുണസഗുണബ്രഹ്മങ്ങളെക്കുറിച്ചു (നീ) മോഹവശയായി 
എന്നു, കിമി കഹിഅ-എങ്ങനെയാണു പറയുക? 

പാവ്വതി, ഹിമോപലം ജലത്തിന്‍െറ മറെറാരു രൂപമാണു. 
ഹിമോപലത്തില്‍നിന്നു വെള്ളം വേര്‍പ്െട്ടിരിക്കുന്നില്ല വെള്ള 
വും മഞ്ഞുകട്ടയും രണ്ടെന്നു തോന്നുന്നതു ഭൂമംകൊണ്ടാണു, രണ്ടു 
രൂപം എന്നല്ലാതെ അവഷ്ട ഉള്ളടക്കത്തെ സംബന്ധിച്ചിടത്തോ 
ളം വൃത്യസ്തതയില്ല. ജലംതന്നെയാണു” ഹിമോപലത്തിന്‍െറ 
സത്ത. അതുപോലെ നിര്‍ഗുണബ്രഹ്മംതന്നെയാണു* സഗുണബ്ര 
ഹ്മത്തിന്‍െറയും സത്ത. സഗുണത്തില്‍നിന്നു നീിര്‍ഗുണം വേര്‍തി 
രിക്കപ്പെടുന്നില്ല. അങ്ങനെ വേര്‍തിരിച്ചാല്‍ അതോടെ സഗുണ 
ബ്രഹ്മവും ഇല്ലാതാകും. ഈ രണ്ടു ബ്രഹ്മങ്ങളും ഒന്നുതന്നെ. അ 
വയ്മകൂ അന്തരമില്ല. ഭഗവാന്‍െറ നാമം ഭൂമത്തെ അകറവന്നതു രവി 
കിരണങ്ങാം തമസ്റ്റിനെ അകറവന്നതുപോലെയാണു്‌. ഈ സ്ഥി 
തിക്കു ങു പറയും സഗുണനിര്‍ഗുണ്ബ്രഹ്മങ്ങളെസംബ 
ന്ധിച്ച നീ സന്ദേഹവശഗയെന്നു*, 


രാമ സച്ചിദാനന്ദ ടിനേസാ നഹിം തഹം മോഹ 


നിസാ ലവലേസാ 
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സഹജ പ്രകാസ രൂപ ഭഗവാനാ നഹിം തഹം പുനി 


ബിശ്യാന ബിഹാനസാ 


രാമ സച്ചിദാനന്ദ ദിനേസാടരാമന്‍ സച്ചിദാനന്ദനും സ്മ്ര്ൃരൂപനു 
മാണ, തഹം മോഹ നിസാ ലവലേസാ നഹിം-അവിടെ മോ 
ഹവും നീശയും ലേശമില്ല, ഭഗവാനാ സഹജ പ്രകാസ രൂപം 
ഭഗവാന്‍ സഹജപ്രകാശരൂപനാണു*, തഹം പുനി ബിഗ്യാനം--അ 
വിടെ വീജ്ഞാനമാകുന്ന, ബിഹാനാ നഹിംടപ്രഭാതം ഇല്ല. 


ശ്രീരാമന്‍ സച്വിദാനന്ദനാണു*; സൂരുരൂപനാണു*. ഈ 
രണ്ട ഗുണവും സംയോജിച്ചിരിക്കുമ്പോഠം അവിടെ സന്ദേഹത്തി 
ന്നും ഇരുട്ടിന്നും സ്ഥാനമില്ല. സഹജപ്രകാശരൂപനാണു* ഭഗ 
വാ൯. ആ സ്ഥിതിക്കു അവിടെ വിജ്ഞാനമാകുന്ന പ്രഭാതത്തി 
ന്‍െറ പ്രശ്മമേ ഇല്ല. ചുരുക്കത്തില്‍ ഇതാണു ഭാവം:- സൂര്യന്‍െറ 
മുമ്പില്‍ ഒരിക്കലും രാത്രീയില്ല. ഈ കാരണത്താല്‍ത്തന്നെ സൂര്യ 
നെസംബന്ധിച്ചിടത്തോളം പ്രഭാതത്തിനു പ്രസക്തി എവിടെ: 
രാത്രിയില്ലെങ്കില്‍ പ്രഭാതമെങ്ങനെ ഉണ്ടാകാന്‍? അദ്ദേഹം സദാ 
രൃമാശമാനനാണു”, അതുപോലെതന്നെ ശ്രീരാമനില്‍ അജ്ഞാ 
നത്തിന്‍െറ കണികപേറലും ഇപ്പ. അദ്ദേഹം സഹജപ്രകാശരൂപ 
നാണ്‌. ജ്ഞാനം അജ്ഞാനത്തെ അകറവന്നു എന്നാണല്ലോ വെ 
യ. ഇവീടെ അജ്ഞാനമെന്നതു നാമമാതൃമായിട്െങ്കിലുമില്ല. 
അജ്ഞാനമീല്ലെങ്കിത എങ്ടങനെയാണുണ്ടാവുക ജ്ഞാനം? ജ്ഞാ 
നാജ്ഞാനങ്ങളെ പരാമശിച്ചു രാമന്‍തന്നെ അരുളിച്ചെയ്തിരിക്കു 
ന്നതീപ്രകാരമാണു*:_ 

നാഹോ ന രാതീ: സവിതുര്‍യഥാ ഭവേല്‍ പ്രകാശരൂപാ 
വ്യഭിചാരത: ക്വചില്‍ 
ജ്ഞാനം യഥാ ജ്ഞാനമിടം ടവയേഫരയ രാമേ കഥം 
സ്ഥാസൃതി ശുദ്ധചിദ*ഘനേ 


പ്രകാശരൂപത്തില്‍നിന്നു അകന്നവനല്ലെന്ന കാരണത്താല്‍ സൂര്യ 


നെറ ദൃഷ്ടിയില്‍ പകലുമീല്ല രാത്രീയുമില്പ. അപ്രകാരംതന്നെ സ 
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ച്ചിദാനന്ദഭഗവാനായ രാമനില്‍ ജ്ഞാനാജ്ഞാനങ്ങറം രണ്ടും എ 


ങ്ങനെ നിലനില്ലും? _ അഭ്ധ്യാത്മരാമായ.ണം. 


ഹരഷ ബിഷാദ ഗ്യാന അഗ്യാനാ ജീവ ധമ്മ 
അഹമിതി അഭിമാനാ 


രാമ ബ്രഹ്മ ബ്യാപക ജഗ ജാനാ പരമാനന്ദ 
പരേസ പുരാനാ 


ഹരഷ ബിഷാട ഗയാന അഗ്യാനാടഹഷം, വിഷാദം, ജ്ഞാനം, 
അജ്ഞാനം, അഹമിതി അഭിമാന-ഞാനെന്ന ഭാവം, അഭിമാനം 
(ഇവയെല്ലാം), ജീവ ധത്മടജീവന്‍െറ ധമ്മങ്ങളുറണു? (എന്നാല്‍), 
രാമ ബ്രഹ്മ ബ്യാപകടരാമന്‍ ബ്രഹ്മവും വ്യാപകനും, പരമാനന്ദ 
പരേസാചപരമാനന്ദസ്വരൂപനും പരമേശ്വരനും, പുരാനാ-സ 
നാതവനുമാണെന്നു, ജഗ ജാനാടലോകം അറിയുന്നു. 

ഹേ പാവ്ൃതി, സന്തോഷസന്താപങ്ങളം ജ്ഞനാജ്ഞാന 
ങ്ങളം അഹംഭാവവും ല്‍ അഭിമാനവുമെല്ലാം ജീവന്‍െറ ധമ്മങ്ങളാ 
ണു. എന്നാല്‍ രാമന്‍ ജീവനല്ല; ബ്രഹ്മവും വ്യാപകനും പരമാ 
നന്ദസ്വരൂപനും പരമേശ്വരനും സനാതനനുമാണു*. ഈ വസ്തുത 
പ്രപഞ്ചം അറിയുന്നും ഉണ്ടു, 


ദോ: പുരുഷ പ്രസിദ്ധ പ്രകാസ നിധി പ്രഗട 
പരാവര നാഥ 
രഘുകല മനി മമ സ്വാമി സോഇ സിപം 
നായള മാഥ 


പുരുഷ പ്രസിദ്ധം പുരുഷന്‍െറ (നാമത്താല്‍) പ്രസിദ്ധനും, പ്രകാ 
സനിധിടപ്രകാശനിധിയുമാണു (ബ്രഹ്മം), പ്രഗട പരാവര നാ 
ഗട(മായയുടെ)സ്ഥൃലസൂക്ഷ്ടങ്ങളുടെ നാഥനുമാണു*, മമ സ്വാമി: 
എന്‍െറ സ്വാമി, സോഇ രഫുകല മനി--ആ രഘുകലരത്തമാണു*, 
കഹി സിവംട(ഇങ്ങനെ) പറഞ്ഞു ശിവന്‍, മാഥ നായളടശിരസ്സു 


കിച്ചു. ലം, 
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യാതൊരു ബ്രഹ്മം സാംഖ്യശാസ്ത്രം വ്യവഹരിക്കുന്ന പുരുഷ 
നാമത്താല്‍ പ്രസിദ്ധനും ര്രകാശനിധിയുമാകുന്നു. മായയുടെ പ്പ 
തൃക്ഷങ്ങളായ സ്ഥ്യൂലസൂക്ഷ്ങ്ങാംക്കു നാഥനുമാണു ആ ബ്രഹ്മം. 
അതുതന്നെയാണു” രഫുകുലരത്നം. അദ്ദേഹംതന്നെയാണെന്‍െറ 
സ്വാമിയും. ഇത്രയും പറഞ്ഞു ശിവന്‍ ശിരസ്സു കുനിച്ചു. 


[ഭാഗവതത്തില്‍ പറയുന്നു, 


“വിലക്ഷണ: സ്ഥൃലസ്ൃക്ഷ്മാദ്ദേഹാ ഭാത്േക്ഷിതാ സ്വമൃക്‌ 
യഥാഗ്നിദ്ദാരുണോ ടാഹ്യാട്ടാഹകോ/ന്യ: പ്രകാശക: 
നിരോധോൽല്‍പതുണു ബ്ൃഹന്നാനാത്വം തല്‍കൃതാല്‍ ഗുണാല്‍ 
അന്ത പ്രവിഷ്ട ആധത്ത ഏവം ദേഹ ഗുണാല്‍പര:? എന്നു", 


അതായതു”, ദാഹകനും പ്രകാശകനും അഗ്നിയും ദാഹുവും പ്രകാ 
ശൃകാഷ്ടങ്ങളില്‍നിന്നു ഭിന്നങ്ങളായ പടാത്ഥങ്ങളാണു. അതു 
പോലെ സാക്ഷിമാതൃനും സ്വപ്പകാശാത്മാവും സ്ഥ, ലസ്ൃക്ഷ്മങ്ങ 
ഉം രണ്ടു പ്രകാരത്തിലും ശരീരത്തില്‍നിന്നു ഭിന്നമാകുന്നു. എന്തു 
പോലെയെന്നാല്‍ യ്വംസം, ജന്മം, സക്ഷ്മതവം, മഹത്വം, അനേ 
തത്വം എന്നിങ്ങനേയുള്ള യഥാതഥ ഗണങ്ങാം അഗ്നിക്കില്പ. എ 
ന്നാല്‍ കാഷ്കത്തില്‍ പ്രവേശിക്കുന്നതു നിമിത്തം അഗ്നി, കാഷ്കത്തി 
ന്‍െറ ഗുണങ്ങളെ വഹിക്കുന്നു. അതുപോലെ ആത്മാവും, ദേഹ 
ത്തിന്‍െറ ജന്മജരാമരണാഭി ഗുണങ്ങളെ വഹിക്കുന്നു. എന്നാല്‍ 


വാസ്തവത്തില്‍ ആ ഗുണങ്ങാം ആത്മാവില്‍േറതല്ല, ശരീരത്തിന്‍െറ 
താകുന്നു ] 


(ഇവിടെ പ്രഗട ശബ്ദത്തിനു മായ എന്നു അത്ഥം കല്ലിച്ചി 
രീക്കുന്നതു “ഗോ ഗോചര ജഹം ലഗി മന ജാഈ സാ സബ 
മായാ ജാനഹു ഭാഈ?” എന്ന ആശയം അനുസ്തരിച്ചുകൊണ്ടാണു”.) 


ച; നിജ ഭൂമ നഹിം സമുത്ധഹിം അശഗ്യാനീ പ്രഭ പര 
മോഹ ധരഹിം ജഡ പ്രാനീ 
ജഥാ ഗഗന ഘന പടല നിഹാരി ത്ധാംപേള 


ഭാനു കഹഹിം കുബിചാരി 
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അഗ്യാനീ-അജ്ഞാനി, നിജ ഭൂമ സമുത്ധഹീം നഹിം-തന്‍െറ ഭൂമ 
ത്തെ മനസ്സിലാക്കുന്നില്ല, പ്രഭൂപര മോഹ ധരഹിംടപ്രഭുവില്‍ മോ 
ഹം ആരോപിക്കുന്നു, ജഡ പ്രാനീട(അത്തരത്തിലുള്ളവര്‍) മൂര്‍ഖ 
ന്മാരാണ്‌, ഗഗന ഘന പടല നിഹാരീ-ആകാശത്തില്‍ മേഘ 


പടലം കണ്ട്‌, കുബിചാരീചഅജ്ഞാനികഠം, കഹഹിം ഭാനു 


2 
ത്ധാംപേളചചപറയും സ്ൃര്യന്‍ മറഞ്ഞു എന്നു". 

തന്‍െറ ഭൂമത്തെക്കറിച്ചു അജ്ഞാനി ഒന്നും മനസ്സ്സിലാക്കുന്നി 
പ്പ. പ്രഭവിലാണവന്‍൯ മോഹാരേപണം െയ്യുന്നതു”. അത്തര 
ത്തിലുള്ളവര്‍ മൂഡന്മാര്‍തന്നെ. ആകാശത്തിലെ മേഘപടലം ക 
ണ്ട്‌? അജ്ഞാനികഠം പറയും സൂര്യന്‍ മറഞ്ഞ എന്നു”. അഥവാ 


മേഘങ്ങളാല്‍ സൂര്യന്‍ മറക്കപ്പെട്ട എന്നു്‌, 


ചിതവ ജോ ലോചന അംഗുലി ലാഏം പ്രഗട ജഗല 
സസി തേഹി കേ ഭാഏം 
ഉമാ രാമ ബിഷഇക അസ മോഫാ നഭ തമ ധൂമ ധരി 
ജിമി സോഹാ 


ജോ-ഫ്യതൊരുത്തന്‍൯, ലോചന അംഗുലി ലാഹ്ഗംടകണ്ണില്‍ വിരല്‍ 
വെച്ചു, ചിതവംനോക്കുന്നപക്ഷം, തേഹി കേ ഭാഏം-അവന്‍െറ 
വീക്ഷണപഥത്തില്‍, ജ്ഗല സസി പ്രഗടട്‌(ഒരു ചന്ദ്രനു പകരം) 
രണ്ടു ചന്ദ്രന്‍ കാണപ്പെടും, ഉമാടഹേ പാവ്ൃതി, രാമ ബിഷഇകട 
രാമവിഷയകമായി, മോഹ അസ-മോഹം ആരോപിക്കുന്നതും ഇ 
പ്രകാരമാണു, ജിമി നഭ-എവ്വകാരം ആകാശം, ധൂമ ധൂരിടധൂമ 
വും ധൂളിയും നിമിത്തം, തമ സോഹാടതമോവ്ൃതമാകുന്നു (എന്നു 
പറയുന്നതുപോലെ) 

ഒരുവന്‍ കണ്ണിന്നു നേക്കു വീരല്‍വെച്ചു ചന്ദ്രനെ നോക്കുന്ന 
പക്ഷം ഒരു വന്ദ്രന് പകരം രണ്ടു ചന്ദ്നെയാണവന്‍ കാണുക. 
ആകാശം ധൂമവും ധൂരിയും ഇരുട്ടം വ്യാപിച്ചിരിക്കുന്ന എന്നു പറ 
യുന്നതുപോലെയാണു” രാമവിഷയകമായ മോഹവും. അതായതു 


ആകാശം നിമ്മലമാണു്‌. അവിടെ ധൂമമോ ധൂളിയോ തമസോ 
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ചം ടി ടു 


എങ്ങനെയാണെത്തുക? അതുപോലെതന്നെ രാമന്‍ പരബ്രഹ്മമാ 


ണു പരമാത്മാവാണു*. അവിടെ മോഹത്തിന്നെന്തു വേലയാണു 
ള്ളത്‌? 


ബിഷയ കരന സുര ജീവ സമേതാ സകല ഏകതേം 
ഏക സചേതാ 
സബ കര പരമ പ്രകാസക ജോഈ രാമ അനാടി 
അവധപതി സോഈ 


ബിഷയചവിഷയങ്ങാം, കരനടകരണങ്ങാം, സുര ജീവടദേവ 
ന്മാര്‍, ജീവന്‍ എന്നീ, സകലടസവ്വവും, ഏകതേം ഏകചഒന്നില്‍ 
നിന്നൊന്നു“, സം ദതാ-ചേതനയോടുകൂടിയതായി തീരുന്നു, ജോ 
ഈ സബ കരടയാതൊരുത്തന്‍ മാതൂമാണോ എല്ലാററിന്‍േറയും, 
പരമ പ്രകാസകടപരമപ്ൃകാശകനാകുന്നതു*, സോഈ--അദ്ദേഹം 
തന്നെയാണു”, അനാദി-അനാടിയായ പരബ്രഹ്മവും, അവധപ 


തി രാമ-അയോഭ്ധ്യാ രാജാവുമായ ശ്രീരാമന്‍. 


ജീവനില്‍നിന്നു ദേവതമാര്‍, ദേവതമാരില്‍നിന്നു” ഇന്ദ്രിയ 
ങ്ങാം, ഇന്ദ്രിയങ്ങളില്‍നിന്നു വിഷയം ഇവ സചേതനങ്ങളായി 
ത്തീരുന്നു. ഇവക്കെല്ലാം പരമപ്രകാശം നല്‍കന്നതാരാണോ അ 
ട്രേഹംതന്നെയാണു” അനാദിയായ പരബ്രഹ്മവും അയോധ്യാ രാ 
ജാവും ആയ ശ്രീരാമന്‍. വിഷയങ്ങളെന്നു പറയപ്പെടുന്നതു രൂപ 
സ്റ്ശശബ്ദുരസഗന്ധങ്ങളെയാണു?. നേത്രം, ത്വക്‌, കണ്ണും, ജി 
ഹ്വ, നാസിക ഇവയാണു ഇന്ദ്രീയങ്ങാം. ദേവന്മാര്‍ സൂര്യന്‍, 
വായു, ദീക്ക*, വരുണന്‍, അശ്വിനീകുമാരന്മാര്‍ എന്നിവരാണു”. 
വീഷയജഞാനം ഇന്ദ്രിയഭവാരാ ഉണ്ടാകുന്നു. ഇന്ദ്രിയങ്ങളില്‍ വി 
ഷയഗ്രഹണം ചെയ്യുന്നതിന്നുള്ള ശക്തി അതതിന്‍െറ ദേവതയില്‍ 
നിന്നു വരുന്നു. അതായതു? ടേവതകളില്‍നിന്നു ഇന്ദ്രിയങ്ങ0ം 
സചേതങ്ങളായി ഭവിക്കുന്നു എന്നു സാരം. ദേവതമാര്‍ ജീവനില്‍ 
നീനു ചൈതന്യം സമാജ്ജിക്കുന്നു. ജീവന്‍ എന്ന ഒന്നില്ലെങ്കില്‍ 
ദേവതമാര്‍ സചേരങ്ങളാവുകയില്ല. മാതമല്ല, ഇന്ദ്രിയങ്ങഠംക്കു 
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അതതീിന്‍െറ വിഷയം ഗ്രഹിക്കുന്ന്തിനും സാധ്യമാവുകയില്ല. അ 


പ്രകാരംതന്നെ ജീവനു ചൈതന്യം നല്ലുന്നതു ബ്രഹ്മമാണ്‌. നോ 
ക്ദക;ഃ_ 


യേന ശബ്ദും രസം രൂപം ഗന്ധം ജാനാസി രാഘവ 


തദാത്മാനം പരംബ്രഹ്മ ജാനീഹി പരമേശ്വരം. 
യോഗവാസിഷ്ഠം. 


ജഗത പ്രകാസ്യ പ്രകാസത രാമൂ മായാധീസ ഗ്യാന 
ഗന ധാമ 
ജാസു-സത്യതാ തേം ജഡ മായാ ഭാസ സത്യ ഇവ 
മോഹ സഹായാ 


ജഗത പ്രകാസ്യടപ്രപഞ്ചം പ്രകാശ്യവും, രാമു പ്രകാസകചരാമന്‍ 
പ്രകാശകനുമാണുഃ, മായാധീസട അദ്ദേഹം മായയുടെ സ്വാമിയാ 
ണ്‌, ഗ്യാന ഗുന യാമൂടജഞാനഗുണധാമവുമാണു?, ജാസു സത്യ 
താടത്തരുടെ സത്തയില്‍നിന്നു, ജഡ മായാ-ജഡമായ മായ, മോ 


ഹ സഹായാടമോഹത്തിന്‍െറ സഹായതയാത, സത്യ ജവടസ 
തൃമെന്നപോലെ, ഭാസ--ശോഭിക്കന്നു. 


ഈ പ്രപഞ്ചം പ്രകാശ്യവും ശ്രീരാമന്‍ പ്രകാശകനുമാണു?. 
മായക്ക നറഥനാണദ്ദേഹം. ജ്ഞാനഗുണങ്ങളുടെ ധാമവുമാകുന്നു, 
അവിടത്തെ സത്തയില്‍നിന്നു ഉത്ഭൂതമായി ജഡമായിരിക്കുന്ന 
മായ, മോഹത്തിന്‍െറ സഹായംകൊണ്ടു സത്യമെന്നപോലെ ശോ 
ഭിക്കുന്നു. 
ദോ: രജത സീപ മഹും ഭാസ ജിമി ജഥാ ഭാനു കര 

ബാരി 
ജദപി മൃഷാ തിഹും കാല സോഇ ഭൂമ ന സകഇ 
കോള ടാരി 


ജിമിടയാതൊരു പ്രകാരം, സീപ മഹം ചിപ്പിയില്‍, രജതടവെ 
ഒളിയും, ജഥാടയാതൊരുവിധം, ഭാനു കരടസ്ൂര്ൃകിരണത്തിതല്‍, 


ബാരി ഭാസം-ജലവും ശോഭിക്കും?, ജദപി തിഹം കാല. കഷാ 
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a SRS SS SSS SS 


=> 4:05 


സോഇ--ഭൂതവത്തമാ൯ ഭവിഷ്യല്‍ കാലങ്ങളിലും അസത്യമാണിതെ 
ങ്കിലും, ഭൂമ ടാരീചഭൂമത്തെ ദൂരത്താക്കാ൯, കോഉ ന സകഇചആ 
ക്കും കഴിവില്ലല്ലൊ. 

മത്രച്ചീച്പ!ക്കകത്തു വെള്ളിയും സൂരുരശ്മീയില്‍ ജലവും 
ഉണ്ടെന്ന കാരും ഒരുകാലത്തും യഥാത്ഥമല്ല. പക്ഷേ ഭൂമം അക 
ററാന്‍ ആക്കാണു കഴിയുക. ചിപ്പിയില്‍ രജതമുണ്ടെന്നും സൂര്യ 
കിരണത്തില്‍ ജലമുണ്ടെന്നുമുള്ള തോന്നല്‍ ഭൂമമാണു”. അത്തരം 
ഭ്രമത്തെ അകററാന്‍ ആക്കാണു* കഴിവുണ്ടാകുന്നതു*? 


ചര: ഏഹി ബിധി ജഗ ഹരി ആശ്രിത രഹഈ 
ജദപി അസത്യ ദേത ദുഖ അഹഈ 

ജം സപനേം സിര കാടൈ കോഈ ബിനു 
ജാഗേം ന ദൂരി ദുഖ ഹോഈ 


ഏഹി ബിധിടഇങ്ങനെം ജഗംംപ്രപഞ്ചം, ഹരി ആശ്രിത രഹ 
ഇഈചഭഗവാന്‍െറ അധീനത്തില്‍ സ്ഥിതിചെയ്യുന്നു, ജദപി അസ 
ത്യ അസത്യമാണെങ്കിലും, ദുഖ ദേത അഫജഈകടു:ഖമുണ്ടാക്കുന്നു, 
ജാം സപനേം സിര കോഇ കാടൈ-തനന്‍െറ ശിര ഒരാഠം അ 
തരിഞ്ഞു വെന്നു സ്വപ്നം കണ്ടാലും, ബിനു ജാഗേം-(സ്വപ്പത്തില്‍നി 
ന്മ) ഉണരാതെകണ്ട്‌, ദുഖ ദൂരി ന ഹോഇരം-ടു:ഖം അകലുന്ന? 
പ്ലാത്തതുപോലെ. 

ഭഗവാന്‍െറ അധീനത്തിലാണു പ്രപഞ്ചം സ്ഥിതി ചെയ്യ 
ന്നതു്‌. പ്രപഞ്ചം മീഥ്യയാണു്‌. സത്യമല്ല. എന്നാലും അതു ടുഃഖ 
മുണ്ടാക്കുന്നുണ്ടു”. എന്തുപോലെന്നാല്‍ ഒരാഠം സ്വപ്നത്തില്‍ അയാ 
ളടെ ശീരസ്ണു ഏതോ ഒരുവന്‍ അരിയുന്നതായി കാണുന്നു. അയാഠം 
വളരെ വ്യസനിക്കുന്നു. സ്വപ്ഛനത്തില്‍നിന്നു മോചനം ലഭിക്കുകയും 
ശിരസ്സു നഷ്ടപ്പെട്ടതു സ്വപ്പസം ഭവമായിരുന്നെന്നു അറിഷുകയും 
ചെഴ്ചുന്നതുവരെ അയാളെ ബാധിച്ച ടു%ഖത്തില്‍ നിന്ന അയാം 


ക്ട മു തി ലഭിക്കുന്നില്ലല്ലൊ. പ്രപഞ്ചം മിഥ്യയാണെന്നറിയുന്നതു 


വരെ പ്രാപഞ്ചികടുഃഖമോചനവും ഉണ്ടാകുന്നില്ല എന്നു ഭാവം. 
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ജാസു കൃപാം അസ ഭൂമ മിടി ജാഈ ഗിരിജാ സോജു 
കൃപാല രഘുരാഈ 


ആദി അന്ത കോമ ജാസു ന പാവാ മതി അനുമാനി 
നിഗമ അസ ഗാവാ. 


ഗീരിജാ-ഹേ പാവ്ൃതി, ജാസു കൃപാം അസ ഭൂമ൦ആരുടെ കൃപ 
കൊണ്ട ഈ ഭൂമം, മിടി ജാഈ സോഇചടഅകലുന്നുവോ അദ്ദേഹ 
മാണു്‌, കൃപാല രഘുരാഇദയാലുവായ ശ്രീരാമന്‍, ജാസു ആദി 
അന്ത-ആരുടെ ആദിയും അന്തവും, കോള ന പാവാ-ആരും വാ 
വച്ചിട്ടില്ല. (എന്നാല്‍), മതി അനുമാനിടമനസാ അനുമാനിച്ചു, 


നിഗമ അസ ഗാവാചവേദങ്ങളിൽല്‍ ഇങ്ങനെ ഉട*ഘോഷിച്ചിട്ടണ്ടു*. 


ആര്‍ ടയ പ്രകാശിപ്പിച്ചാല്‍ ഏതാദൃശമായ ഭൂമം നശിക്കു 
മോ അദ്ദേഹമാണു ദയാലുവായ രാല൯. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ആദി 
യും അന്തവും അറിഞ്ഞവരില്ല, വേടങ്ങഠം ഉട*ഘോഷിക്കുന്നുണ്ടു* 
അവയുടെ അനുമാനം പുരസ്തരിച്ചു ചിലതെല്ലാം എന്നുമാത്രം. 
[ടവേടങ്ങാംക്കപോലും ശരിക്കും എത്തുപെടാത്തതാണു ഭഗവാന്‍െറ 
യാഥാത്ഥ്യം.] 


ബിനു പദ ചലഇ സുനഇ ബിനു കാനാ കര ബിനു 
കരമ കരഇ ബിധി നാനാ 

ആനന രഹിത സകല രസ ഭോഗീ ബിനു ബാനീ 
ബകതാ ബഡ ജോഗീ. 


ബിനു പദ ചലഇടകാലുകഠം കൂടാതെ നടക്കുന്നു; ബിനു കാനാ 
സുനഇടചെവി കൂടാതെ കേധക്കന്നു, ബിനു കരടകൈകാം കൂടാ 
തെ, നാനാ ബിധി കരമ കരഇടപല വിധത്തിലുള്ള പ്രവൃത്തി 
കഠം ചെയ്യുന്ന. ആനന രഹിതചമുഖം കൂടാതെ, സകല രസ 
ഭോഗീചഎല്ലാ രസങ്ങളും ആസ്വടിക്കുന്നു. ബിനു ബാനീ ബഡ 
ജോഗീം:വാക്കുകഠം കൂടാതെ വലീയ യോഗികാംപോലും, ബകതാ 


ജസംസാരിക്കുന്നു. 
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SRS SRE OER 


ക. 


അനാദിയും അനന്തവുമായ ബ്രഹ്മത്തെ വേദടങ്ങരം വണ്ണ 
കുടന്നതിപ്രകാരമാണല്ലോ. ഭഗവാന്‍ പാദങ്ങാം കൂടാതെ ചരിക്കു 
കയും കണ്ണങ്ങളുടെ അപേക്ഷ കൂടാതെ കേഠാക്കുകയും കൈകഠം 
കുടാതെ പല വിധത്തിലുള്ള പ്രവൃത്തികഠം നിവ്വഹിക്കുകയും രസ 
ന കൂടാതെ എല്ലാ രസങ്ങളും ആസ്വദിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. മനി 
കഠംപോലും വാക്കുകഠം കൂടാതെ സംസാരിക്കുന്നു. [ശ്വേതാശ്വത 
രോപനിഷത്തില്‍ ഇങ്ങനെ കാണുന്നു: ൦ 


““അപാണി പാടോ ജവനോ ഗ്രഹീതാ പശൃത്യചക്ഷ, 
സതൃണോത്യകണ്ണഃ 
സവേത്തി വേട്യംന ച തസ്യാസ്ത്ി വേത്താ തമാഹുൃരഗ്രയം 
പുരുഷം മഹാന്തം? 
എന്നു”. ഈ ആശയംതന്നെയാണു ഇവിടേയും ശിവന്‍ പാവ്വതി 
ക്കുപദേശിക്കുന്നതു” ] 


തന ബിനു പരസ നയന ബിനു ദേഖാ ഗ്രഹഇ 
ഫ്രാന ബിനു ബാസ അസേഖാ 

അസ സബ ഭാംതി അലകിക കരനീ മഹിമാ 
ജാസു ജാഇ നഹിം ബരനി. 


ബിനു തനു-ശരീരം കൂടാതെ, പരസടയസ്റശനവും, ബിനു നയന 
ട്ടേഖാടഷണ്ണു കൂടാതെ കാണലും, ബിനു ക്രാനചമൂക്ക കൂടാതെ, 
അസേഖാ ബാസചസമസ്ത ഗന്ധഗ്രഹണവും (നിവ്വഫിക്കപ്പെട 
ന്നു.) അസ ഭാംതിട ഇതുപോലെ, കരനീ സബ-(ഭഗവാന്‍െറ) 


ചെയ്തികളെല്ലാം, അലരകികചഅലരകികങ്ങളാണു?, ജാസു മഹിമാ 


അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ മാഹാത്മ്യം, ബരനീ നഹീം ജാഇചവണ്ണിക്കുക 
യി 


സാദ്ധ്യമല്ല. 
ഭഗവാനു ത്വഗിന്ദ്രിയസഹായം വേണ്ട സ്ശത്തിനു?; കാണു 
൨. 


ന്നതിനു കജ്ണൂകളും ഗസ്ധഗ്രഹണത്തിനു നാസികയും വേണ്ട. ഭഗ 


വതആചേഷ്ടകളെല്ലാം അലരകികങ്ങളും അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ മാഹാ 


ത്മ്യം വണ്ണനാതീതവുമാകസ്ു. se 
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നി 
i 


a 


TTS 


ABI 


ദോ: ജേഹി ഇമി ഗാവഹിം ബേദ ബ്ൃധ ജാഹി 
ധരഹിം മുനി ധ്യാന 
സോഇ ദസരഥ സുത ഭഗതഹിത കോസല പതി 
ഭഗപാന. 


ജേഹി ഇമിട-അദ്ദേഹത്തെ ഇപ്രകാരമാണു”, ബേട ബുധചവേദങ്ങ 
ളം പണ്ഡിതന്മാരും, ഗാവഹിംടപ്രകിത്തിക്കന്നതു”, ജാഹിടഅദ്ദേ 
ഹത്തെത്തന്നെയാണു”, മുനി ധ്യാന ധരഹിംചമുനിമടര്‍ ധ്യാന 
ത്തിനു വിഷയമാക്കുന്നതും, സോഇ ദസരഥ സുത--അദ്ദേഹംതന്നെ 
യാണു ദശരഥപുത്രനും, ഭഗതഹിതം-ഭക്തഹിതനും, കോസല- 
പതി ഭഗവാനചകോസലപതിയുമായ ഭഗവാന്‍. 

ഗിരിജേ, വേടങ്ങളാലും പണ്ഡിതന്മാരാലും അപ്രകാരമെ 
ല്ലാം പ്രകീത്തിതനും മുനിമാരാല്‍ ധ്യേയനുമായ ആ ഭഗവാ൯ത 
ന്നെയാണു ദശരഥപുതനും ഭക്തവത്സലനും കോസലാധിപനു 


മായ ശ്രീരാമചന്ദ്രന്‍. 


ചൌ: കാസീം മരത ജന്തു അവലോകീ ജാസു നാമ ബല 
കരം ബിസ്ോകീ 


സോജ പ്രഭു മോര ചരാചര സ്വാമീ രഘുബര 
സബ ഉര അന്തര ജാമി. 


കാസീം മരത ജന്തുകാശിയില്‍ മൃതിയടയുന്ന ജീവിയെ, അവ_ 
ലോകീടകണ്ടിട്ടു (അവനെ), ജാസു നാമ ബല--ഏതു ഭഗവാന്‍െറ 
നാമത്തിന്‍െറ ബലത്താല്‍, ബിസോകീ കരളം-ഞാന്‍ ശോകര 
ഹിതനാക്കുന്നുവോ, സോഇ ചരാചര സ്വാമീടഅദ്ദേഹമാണു 
ചരാചരനാഥനും, സബ ഉര അന്തര ജാമീചസവ്വാന്തര്യാമീയും, 
മോരേ പ്രഭൂ-എൻന്‍റ സ്വാമിയുമായ, രഘുബരചശ്രീരാമന്‍. 


കാശിയില്‍വെച്ച ചരമം പ്രാപിക്കുന്നവനെ ഞാന്‍ സംസാ 


രബന്ധത്തില്‍നിന്നു മുക്തനാക്കി മോക്ഷം നല്‍കുന്നതു എന്‍െറ 


ശക്തികൊണ്ടല്ല, ഞാന്‍ സദാ ജപിക്കുന്ന രാമനാമത്തിന്‍െറ പ്രഭാ 
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വത്താലാണു”. ആ രാമനാണു ചരാ ചരനാഥനും എന്‍െറ സ്വാമി 
യും സപ്വാന്തര്യാമിയുമായ ഭഗവാന്‍. 


ബിബസഹും ജാസു നാമ നര കഹഹീം ജനമ 
] അനേക രചിത അഘ ദഹഹീം 


സാദര സുമിരന ജേ നര കരഹീം ഭവ ബാരിധി 
ഗോപദ ഇവ തരഹീം. 


ബിബസഹും-വിവശരായിരുന്നും, ജാസു നാമ നര കരഹീം- 
ആരുടെ നാമം ജപിക്കുന്നതു കൊണ്ടു? മനുഷ്യര്‍, അനേക ജന്മ 
രചിത--അനേകജന്മങ്ങളില്‍ ചെയ്യ; അഘ ദഹഹീംപ-പാപങ്ങ 
ളില്‍നിന്നു മുക്തരാവുന്നുവോ, ജേ നര സാദരം-ഏതൊരുത്തര്‍ ആദ 
രപൂവ്വം, സുമിരന കരഹീം-(അഭ്ദേഹത്തെ) സ്മരണം ചെയ്യുന്നു 
വോ (അവര്‍), ഭവ ബാരിധി-സംസാരസാഗരത്തെ, ഗോപട ഇവ 


തരഹീം-ഗോഷ്ടടത്തെയെ ന്നപോലെ തരണം ചയ്യുന്ന . 


ഹേ പാവ്വതി, വിവശരായിട്ടം ആര്‍ ഏതൊരുത്തന്‍െറ തിരു 
നാമം ജപിക്കുന്നതുകൊണ്ടു" ജന്മജന്മാന്തരങ്ങളില്‍ ചെയ്യ പാപ 
ങ്ങളില്‍നിന്നു മുക്തരാവുന്നുണ്ടോ ആരദ്ദേഹത്തെ സ്മരിക്കുന്നുവോ 


അപ്രകാരമുള്ളവര്‍ പ്രപഞ്ചസമുദ്രത്തെ കുളമ്പടിയിലെ ജലത്തെ 
എന്നപോലെ തരണംചെയ്യും. 


രാമ സോ പരമാത്മാ ഭവാനീ തഹം ഭൂമ അതി 
അബി ഹിത തവ ബാനീ 
അസ സംസയ ആനത ഉര മാഫീം ശ്യാന ബിരാഗ 
സകല ഗുന ജാഹീം 
ഭവാനീചഹേ പാവ്വതി, സോ രാമ പരമാതമാ-:ആ രാമന്‍ പരമാ 


ത്മാവാണു”, തഹം ഭമഭഗവടദ്വിഷകമായി നിനക്കുണ്ടായ ഭൂമം 


സൃലീപ്പിച്ചപറഞ്ഞ, തവ ബാസീചനിന്‍െറ വാക്കുകരം, അതി 

അബിഹിതട ഏററവും അനു ്വിതങ്ങളായ. ിപ്പ്യോയിം അത്യ അമ 

സയഈവിധമുള്ള സന്ദേഹം, മര മാഹിം ആനാതഹൃദയത്തില്‍ 
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കടന്നുക്ൂടിയാല്‍, ഗ്യാനു ബിരാഗചജഞാനവൈരാഗ്യങ്ങളും, സ 
കല ഗുന-സമസ്തഗുണങ്ങളും, ജാഹീംടപൊയ്കോകും. 

ഭശരഥപുതനായ ആ രാമന്‍ തന്നെയാണു? പരമാത്മാവു്‌, 
ഭഗവദ്വിഷയകമായി നിനക്കണ്ടായ ഭൂമത്തെ ൨ രാമശിച്ചു പറ 
ഞ്ഞതിന്‍െറ വാക്കുകരം അനുചിതങ്ങളായീപ്പോയി. ആവിധ 
മൊരു സംശയം മനസ്സില്‍ കടന്നുകൂടിയാലുള്ള ഫലമെന്താണെന്ന 
റിയാമോ? ജ്ഞാനവും വൈരാഗ്യവും സവ്ൃഗുണങ്ങളം മനസ്സില്‍ 
നിന്നു പോകും. 


സുനി സിപ കേ ഭൂമ ഭഞ്ജന ബപനാ മിടി ഗൈ 
സബ കുതരക കൈ രചനാ 
ഭഇ രഘുപതി പദ പ്രീതി പ്രതീനി ദാരുന അസം 
ഭാവനാ ബീതീ 


ഭൂമ ഭഞ്ജന.. സന്ദേഹഭഞ്ജകങ്ങളായ, സിവ കേ ബചന സുനിച 
ശിവന്‍െറ വാക്കുകഠം കേട്ട്‌, കുതരക കൈചകുതക്കങ്ങളടെ, സബ 
രചനാ മിടി ഗൈച എല്ലാ സൃഷ്ടികളും അകന്നു, രഘുപതി പ്രീതി 
പ്രതീതീപശ്രീരാമന്നില്‍ ഭക്തിയും വിശ്വാസവും, ഭഇ ദാരുന 
അസം ഭാവനാ ഉണ്ടായി. കഠിനമായ അവിശ്വാസം, ബീതീച 
ദൂരത്തായി, 

സന്ദേഹങ്ങളെല്ലാം അകറവന്നതിനു പര്യറപ്തങ്ങളായ ശിവ 
വലസ്സ്ുകരം കേട്ടു എല്ലാ കുതക്കങ്ങളും അകുന്നു; മാത്രമല്ല ഗിരി 
ജയ്ക ശ്രീരാമനിൽ ഭക്തിയും വിശ്വാസവും അങ്കരിക്കയും കഠിന 


മായ അവിശ്വാസം അകലുകയും ചെയ്യ. 


ദോ: പുനി പുനി പ്രഭൂപദ കമല ഗഹി ജോഹി 
പങ്കരുഹ പാനി 
ബോലിീം ഗിരിജാ ബചന ബര മനഹും പ്രേമ 
രസ സാനി 
പുനി പുനിട വീണ്ടും വീണ്ടും, പ്രഭൂപട കമല ഗഹി-ഭഗവാനായ 


ശീിവന്‍െറ പാദകമലം പിടിച്ചു, പങ്കരുഹ പാനി ജോരിടതാമര. 
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പോലുള്ള കൈകഠംകൂപ്പി, പ്രേമ രസസാനീ മനഹു-പ്രേമരസ 
സാന്ദ്രങ്ങളോ എന്നു തോന്നുമാറള്ള, ബര ബചനചശ്രേഷ്ഠവാക്ക 
കളാല്‍, ഗിരിജാ ബോലീംട:പാവ്ൃതി പറഞ്ഞു: __ 


ശിവപാടകമലങ്ങാം വീണ്ടും വീണ്ടും ഗ്രഹിച്ചു കൈകൂപ്പി 
പ്രേമരസസാന്ദ്രങ്ങളോ എന്നു തോന്നുമാവള്ള ശ്രേഷ്ഠവാണികളാൽ 
പാവ്വതി ഈവിധം അരുളിച്ചെയ്തു: _ 


ചയ: സസി കര സമ സുനി ഗിരാ തുംഹാരി മിടം 
മോഹ സരദാതപ ഭാരീ 

തുംഹ കൃപാല സബ സംസളഉ. ഹരേ രാമ_ 
സ്വരൂപ ജാനി മോഹി പരേളയ 


സസികരടചന്ദ്രരശ്നികളാല്‍, സരദാതപ സമംശരല്‍ക്കാലവെ 
യില്‍പോലെ, തുംഹാരീ ഗിരാ സുനിടഅങ്ങയുടെ വാക്കുകാം 
കേട്ടു്‌, ഭാരീ മോഹ മിടാടവദ്ധിച്ച ഭൂമം അകന്നു, കൃപാല തുംഹഘ- 
ടയാലോ, അവിടന്നു, സബു സംസളചഎല്ലാ സന്ദേഹവും, ഹ 
രേളടഇല്ലാതാക്കി, മോഹി രാമസ്വരൂപചശ്രീരാമസ്വരൂപം, ജാനി 
പരേമരചജറിയാനും സംഗതിയായി. 


ചന്രരശ്ലികളേല്‍ക്കുന്വോഠം ശരല്‍ക്കാലതാപം എങ്ങനെ 
ശമിക്കുമോ അപ്രകാരം അതിശീതളങ്ങളായ അങ്ങയുടെ വാക്ക 
കഠം കോംക്കാനിടവന്നതോടെ എനെറ വദ്ധിച്ച സന്ദേഹം നാമാ 


വശേഷമായി. മാത്രമല്ല ശ്രീരാമസ്വരൂപം എനിക്കു മനസ്സിലാ 
ക്കാനും കഴിഞ്ഞു. / 


നാഥ കൃപാം അപ ഗയഉ ബിഷാദ സുഖീ ഭയഉം 
പ്രഭ ചരന പ്രസാദാ 
അബ മോഹി ആപനി കിങ്കരി ജാനി ജദപി 
സഹജ ജഡ നാരി അശ്യാനി 


നാഥ കൃപാംടസ്വാറമിന്‍ല്‍, മുപയാല്‍, അബ ബീഷാദ ഗയളടവി 


ഷവാജംതീന്നു, പ്രഭ ചരന പ്രസാദാ അങ്ങയുടെ പിടിചു 
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ത്താല്‍, സുഖീ ഭയളം=സുഖിയായും തീദ്ര, അബ മോഹി അപ 
നി കിങ്കരി ജാനിടഇപ്പോളെന്നെ അങ്ങയുടെ ദാസിയെന്നു ഗ്രഹി 
ചുവല്ലോ, സഹജ നാരിടസ്വാഭാവികമായി സ്രീ, ജദപി ജഡ 
അഗ്യാനിചമൂര്‍ഖയും അജ്ഞയുമാണെങ്കിലും. 

നാഥ, അങ്ങയുടെ കാരുണ്യാതിരേകംകൊണ്ട” എന്‍െറ ഒു:ഖ 
മെല്ലാം തീന്ര. അങ്ങയുടെ പാടപ്രസാദത്താല്‍ ഞാന്‍ സുഖിയായും 
തീന്ന. സ്വാഭാവികമായി സ്രീ മൃര്‍ഖയും അജ്ഞയുമാണെങ്കിലും 
എന്നെ അങ്ങു അങ്ങയുടെ ദാസിയാണെന്നു മനസ്സിലാക്കിയല്ലോ. 


പ്രഥമ ജോ മൈം പൃഛാ സോഇ കഹഹു ഈം 
പ്ര ൭ ദ 
മോപര പ്രസന്ന പ്രഭ അഹഹ 


രാമ ബ്രഹ്മ ചിനമയ അബിനാസീ സര്‍ബ 
രഹിത സബ ഉര പുര ബാസീ 


ജയം മോപര പ്രസന്ന അഹഹു-.എന്നില്‍ അവിടന്നു പ്രസന്നനാ 
ണെങ്കില്‍, പ്രഭടഹേ നാഥ, പ്രഥമ ജോ മൈം--ആദ്യകേ ഞാനു 
യാതൊന്നു, പൂഛാ സോഇ കഹഹൂടചോടദിച്ചുവോ അതിന്നു 
(പ്രതൃത്തരം) അരുളിച്ചെയ്യു, രാമ ബ്രഹ്മ ചിയമയടരാമ൯ പര 
ബ്രഹ്മവും ചിന്മയനും, അബിനാസീചടനാശരഹിതനും, സര്‍ബ 
രഹിത. സവ്വരഹിതനും, സബ ഉര പുരബാസീംസഡ്വാന്തര്യാമി 
യുമാണല്ലൊ. 

അവിടന്നു എന്നില്‍ സന്തുഷ്ടനാണെന്നുള്ളപക്ഷം ഞാന്‍ ആ 
ദൃമായി ചോദിച്ച ചോദ്യത്തിനു പ്രത്യത്തരം പറയു. ശ്രീരാമന്‍ 
പരബ്രഹമമാണു*; സച്വിന്മയനാണു്‌; നാശരഹിതനും സവ്രഹി 


തനും, സകല ചരാ ലരാന്തത്യാമിയുമാണല്ലേ. 


നാഥ ധരേ നരതനു കേഹി ഹേതു മോഹി 
സമുത്ധാഇ കഹഹു ബ്വഷകേതു 
ഉമാ ബചന സുനി പരമ ബിനീതാ രാമ കഗാപര 
പ്രീതി സുനീതാ 
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നാഥ- അല്ലയോ നാഥ, കേഹീ തുട എന്തിന്നുവേണ്ടിയാണെ, 
നരതനു ധരേളടഅഭ്ദേഹം മനുഷ്യശരീരം എടുത്തതു", ബ്ഷകേ 


മായി പറഞ്ഞുതരു, ഉമാ പരമ ബിനീത ബചന സുനിടപാവ്വ 
തിയുടെ ഏററവും വിനയപൂവ്വുകങ്ങളായ വാക്കുകഠം കേട്ടം, രാമ 
കഥാ പരടശ്രീരാമകഥയില്‍ ദേവിക്കുള്ള, പുനീതാ പ്രീതിടയഥാ 
ത്ഥപ്രേമം (കണ്ടും). 


ദോ: ഹിയ ഹരഷേ കാമാരി തബ സങ്കര സഹജ 
സുജാന 
ബഹുബിധി ഉമഹി പ്രസംസി പുനി ബോലേ 
കൃപാ നിധാന 


കാമാരിചമന്മഥവൈരിയും, സഹജ സുജാനടപ്കൃത്യാ ജ്ഞാനിയും 
ആയ, സങ്കര തബ-ശിപ൯ അപ്പ്പോഠം, ഉമഹി ബഹുബിധി_ ഉമ 
യെ പലതരത്തിലും, പ്രസംസി പുനിടപ്രശംസിച്ചു. അനന്തരം, 
കൃപാനിധാന ബോലേടകൃപാനീിധിയായിട്ട (ഇപ്പകാരം) പറഞ്ഞു. 

മദനമഥനനും സ്വാഭാവികമായിത്തന്നെ പരമവിജ്ഞാനി 


യുമായ ശ്രീമഹാദേവന്‍ ഗിരിജയെ പലവാ൨ പുകഴ കയും ദയാ 
മയനായിട്ട ഇപ്രകാരം അരുളിച്ചെയ്ക്ുകയും ചെയ്തു, ൦ 


[. 


സോ: സുനു സുഭ ചരിത ഭവാനി രാമ ചരിത മാനസ 


ബിമല 
കഹാ ഭൂസുണ്ഡി ബഖാനി സുനാ ബിഹഗ 


നായക ഗരുഡ 
സോ സംവാദ ഉദാര ജേഹി ബിധി ഭാ ആഗേം 


കററബ 

സുനഹു രാമ അപതാര ചരിത പരമ സുന്ദര 
അനാഘ 
ഹരി ഗ്ന നാമ അപാര കഥാ രൂപ അഗനിത 
അമിത 
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മൈം നിജ മതി അനുസാര കഹളം ഉമാ 

സാദര സുനഹു 
ഭവാനീടഹേ ഭവാനീ, സുഭ ചരിത സുനുചസുന്ദരകഥ കേക്കു, 
ബിമല രാമ ചരിത മാനസ--(ഈ) നിമ്മലമായ രാമചരിതമാന 
സം, ഭഉസുണ്ഡിടഭൂസുണ്ഡി, ബഖാനി കഹാടവിസ്തരിച്ചു പറഞ്ഞു, 
ബിഹഗ നായക ഗരുഡടപക്ഷിരാജാവായ ഗരുഡനെ, സുനാച= 
കേഠപ്പിച്ച, സോ ഉദാര സംവ്വാദടആ ഉദാരസംവാദം, ജേഹി 
ബിധി ഭാ-ഏതുപ്രകാരം ഉണ്ടായി (എന്നു), ആഗേം കഹബച 
വഴിയേ പറയാം, രാമ അവതാരടരാമാവതാരത്തിന്‍െറ, പരമ സു 
ന്ദരടപരമസുന്ദരവും, അനഘ ചരിത--പാപരഹിതവും ആയ ച 
രിത്രം, സുനഹു-കേംക്കുക, ഹരി ഗന നാമ-ഭഗവാന്‍െറ ഗുണ 
ങ്ങളും നാമവും, അപാരാ-അപാരമാണു”, കഥാ രൂപചകഥയും 
സ്വരൂപവും, അഗസിത അമിതടഅഗണിതവും അമിതവുമാണു*, 
മൈം നിജ മതി അനുസാരടഞാനെന്‍െറ ബുദ്ധിഷ്നുസ്തൃതമായി, 


ഉമാടറഹേ ഗിരിജേ, കഹളം സാടര സുനഹു-പറയാം. ആദരപൃ 
വ്വം കേക്കു. റ 


ഈ പരമപാവനമായ രാമചരിതമാനസം ഒരിക്കല്‍ വായ 
സനായകനായ കാക ഭസുണ്ഡി സവീസ്തരം പറഞ്ഞു” പക്ഷിനാ 
യകനായ ഗരുഡനെ കേഠല്പിച്ചു, കാക ഭസുണ്ഡിയും ഗരുഡനും | 
തമ്മില്‍ കാണാനും ഇങ്ങനെ ഒരു സംവാദം ചെയ്യാനും ഇടയായ 
തെങ്ങനെ എന്നതിനെപ്പുററി വഴിയേ പറയാം. ഇപ്പോഠം ഞാന്‍ 
പറയാ൯ തുടങ്ങുന്നതു രാമാവതാരം സംബന്ധിച്ച പാവനുചരിത്ര 
ലാണു”. രാമന്‍െറ ഗുണങ്ങളും അപാരവും കഥയും സ്വരൂപവും 


അഗണിതങ്ങളും അമിതങ്ങളുമാണു”. എന്‍െറ കഴിവനുസരിച്ചു 
ഞാന്‍ കഥ പറയാം. സശ്രദ്ധം കേഠംകട. 


ചൌ; സുനു ഗിരിജാ ഹരി ചരിത സുഹാഏ ബിപ്യല 
ബിസഭ നിഗമാഗമ ഗാഏ 
ഹരി അവതാര ഹേതു ജേഹി ഹോഈ ഇദമിത്ഥം 
കാഹി ജാഇ ന സോഈ 
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ഗിരിജാടഹേ പാവ്വൃതി, ഹരി സുഹാഏടഭഗവാന്‍െറ സുന്ദരവും, 
ബിപുല.വിസതൃതവും, ബിസദം:വിശദവും, നിഗമാഗമ ഗാ 
ഏടനിഗമങ്ങളം ആഗമങ്ങളും ഗാനംചെയ്തിട്ടള്ളതും ആയ, ചരിത 
സുനും ചരിത്രം കേഠംക്കുക, ഹരീ അവതാരടഭഗവാന്‍െറ അവതാ 
രം, ജേഹി ഹേതു ഹോഇഈച ഏതൊരു കാരണത്താല്‍ ഉണ്ടായി, 
ഇദമിത്ഥം സോജൌടഇതിപ്രകാരമാണു*__ എന്നു”, കഹീ ന ജാഇ 
പറയുവാന്‍ സാദ്ധ്യമല്ല, 


സുന്ദരവും വിസ്‌തൃതവും വിശദവും ആഗമനിഗമ രകീത്തി 
തവും ആയ ഭഗവാന്‍െറ കഥ കേദാക്കുക. അദ്ദേഹം അവതരിച്ചതു 
ഇപ്രകാരമാണു" എന്നു" പരിഛേടിച്ചു പറയുക സാധ്യമല്ല 


രാമ അതര്‍ക്യ ബൃദ്ധിമന ബാനീ മത ഹമാര 
അസ സുനഹി സയാനീ 

തദപി സന്ത മുനി ബേട പുരാനാ അസ കഛു, 
കറഹിം സ്വമതി അനുമാനാ 
സയാനീചഹേ ചതുരേ, സുനുഹിടകേലക്കു, ഹമാര മത അസ 
എന്‍െറ അഭിപ്രായം ഇങ്ങനെയാണു്‌, ബുദ്ധി മനു ബാനീപബു 
ഭ്ധിമനോവാക്കുകളാല്‍, രാമ അതര്‍ക്യ-രാമന്‍ അതര്‍കുനാണു്‌, 
തദപി സന്തലഅങ്ങനെയാണെങ്കിലും സജ്ജനങ്ങളും, മുനി ബേടച 
മുനിമാരും വേദങ്ങളും, പുരാനാടപുരാണങ്ങളം, സ്വമന അനുമാ 
ന ടസ്വബുദ്ധികൊണ്ടനുമാനിച്ചു", ജസ കഛ, കഹഹിംടയാ 

തൊരു പ്രകാരം അല്പമൊന്നു പറഞ്ഞിട്ടണ്ടോ. 


തസ മൈം സുമുഖി സുനാവഉം തോഫീ സമുത്ധി 
പരഇ ജസ കാരനു മോഹി 
ജബ ജബ ഹോഇ ധരമ കൈ ഹാനി ബാസ്ഥഹിം 
അസുര അധമ അഭിമാനി 
ത രത കാരണം പുരസ്തുരി 
ച്വാണെന്നു എനിീകദം തോന്നുന്നോ, തസ മൈം അതുപോലെ 
ഞാന്‍, സുമുഖി, തോഹീ-ഹേ സുന്ദരി, നിന്നെ, സുനാവളം- 


കേ രിക്കാം, ജബ ജബ ധ = മ്‌ 
C൮ ? ധരമ കൈടഎപ്പ്യോളെപ്പ്യോഠം ധമ്മ 
ത്തിനു, ഹാന്‌ ഹോഇടഹാനീ സംഭവിക്കു, അധമ അഭിമാന: 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


a പ 


ക്‌ 


ടട ത്ത തത്ത 


പി 


അധമന്മാരും അഭിമാനികളമായ, അസുര ബഡ്ധഹിംട അസുരന്മാര്‍ 
പെരുകുന്നു, . 
കരഹിം അനീതി ജാഇ നഹിം ബരനീ സീദഹിം 
ബിപ്ര ധേനു സുര ധരനീ 
തബ തബ പ്രഭ ധരി ബിബിധ സരീരാ ഹരഹിം 
കൃപാനിധി സജ്ജന പീരാ 
ബരനീ നഹിം ജാഇടവണ്ണിക്കാനാകാത്തവിധം, അനീതി കര 
ഹിംട-അവര്‍ അനീതി ചെയ്യുന്നു, ബിപ്ര ധേനു സുര ധരനീടവിപ്ര 
ന്മറക്കും പശുക്കഠംക്കും ദേവന്മാക്കും ഭൂമിഷ്ക്ം, സീടഹിംപടു:ഖങ്ങള 
ണ്ടാക്കുന്നു, തബ തബ-ആ സന്ദഭങ്ങളിലെല്ലാം, കൃപാനിധി പ്രഭ 
ബിബിധ സരീരാ ധരിചകൃപാനീധിയായ ഭഗവാന്‍ വിവിധ ശ 
രീരങ്ങളെടത്തു” പ്രത്യക്ഷനായി, സജ്ജന പീരാ ഹരഹീം-സ 
ഇജനപീഡകഠം ശമിപ്പിക്കുന്നു. 
ആഗമങ്ങളും മുനിമാരും സജ്ജനങ്ങളം ശാസ്ത്രങ്ങളും ഭഗവാ 
ന്‍െറ അവതാരം എന്തു കാരണം മുന്‍നിത്തിയാണുണ്ടാകുന്നതെന്നു 
വിവരിച്ചിട്ടണ്ടോം എന്തു ഹേതുവാല്‍ അവതാരം ഉണ്ടാകുന്നു എ 


ന്നെനിക്കു തോന്നിയിട്ടുണ്ടോ അതു നിന്നെ ഞാന്‍ കോംപ്പ്രിക്കാം. 
ധമ്മത്തിനു ഹാനിയുണ്ടാകുമ്പോളെല്ലാം അധമ്മികഠം പെരുകുക 
യും അവരുടെ അനീതികഠം നിമിത്തം വീപ്രന്മാക്കം പശുക്കഠം 
ക്കം, ദേവന്മാക്കും ഭൂമിയ്ലചചം പലതരത്തിലുള്ള ദുഃഖമുണ്ടാകുകയും 
ചെയ്യുമ്പോളെല്ലാം കൃപാലുവായ ഭഗവാന്‍ അവതരിക്കുകയും 


ദഃഖിതരെ രക്ഷിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. ഇതാണു അവതാരത്തിന്‍െറ 
ഉദ്ദേശ്യം [ഗീതയിലും പറയുന്നതിപ്രകാരമാണു";_ 


TN 


| 

| 

| 

a യദായടാഹി ധമ്മസ്യ ഗ്ലാനി ഭവതി ഭാരത, | 
| 

1 


അഭ്യത്ഥാനമധമ്മസ്യ തദാത്മാനം സ്തജാമൃഹം 
പരിത്രാണായ സാധൂനാം വിനാശായച ദുഷകൃതാം | 
ധമ്മസംസ്ഥാപനാത്ഥായ സംഭവാമി യുഗേ യുഗേ. | 
ധമ്മത്തിനു ഗ്ാനീയും അധമ്മത്തിനു ആക്കവും ഉണ്ടാകുമ്പോഠം 
സാധ്ുസംരക്ഷണത്തിന്നും ദുഷുനിഗ്രഹത്തിനും ധമ്മസംസ്ഥാപന 
ത്തിനുമായി രൂപമെടുത്തു ഓരോ യുഗത്തിലും ഞാന്‍ പ്രത്യക്ഷ 
നാകം. 
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ദോ: അസുര മാരി ഥാപഹിം സുര൯ഹ രാഖഹിം 


നിജ ശ്രുതി സേതു 
ജഗ ബിസ്താരഹിം ബിസദ ജസ രാമ ജന്മ 


കര ഹേതു 
അസുര മാരിടഅസുരന്മാരെ നിഗ്രഹിച്ചു”, സുരന്‍ഹ രാഖഹിം-: 
ദേവന്മാരെ (അവരുടെ സ്ഥാനങ്ങളില്‍) വാഴിച്ചു, നിജ ശ്രുതി 


സേതൃടസ്വവേദമര്യാട പുലത്തുകയും, ജഗ ബിസദ ജസ-ലോക 


ത്തില്‍ നിമ്മല കീത്തി, ബിസ്കാരഹിം-പരത്തുകയും ചെയ്യുന്നു, 


രാമ ജന്മ കര ഹേതുടത്രീരാമന്‍ ജന്മമെടുക്കാനുള്ള കാരണം ഇതു 
തന്നെ. 


അധമ്മികളായ അസുരന്മാരെ ഒടുക്കി ദേവന്മാരെ അവരുടെ 


സ്ഥാനങ്ങളില്‍ പുനഃവ്രതിഷ്ണചെയ്ത വേദമര്യാദകഠം രക്ഷിച്ചു നീ 


മ്മലകീത്തി ജഗത്തില്‍ പരത്തുക എന്നതാണു” ശ്രീരാമന്‍െറ അ 
വതാരോദ്ദേശ്യം. 


ചര: സോഇ ജസ ഗാഇ ഭഗത ഭവ തരഹീം കൃപാ 
സിന്ധു ജന ഹിത തനു ധരഹീം 
രാമ ജനമ കേ ഹേതു അനേകാ പരമ ബിചിത്ര 


ഏകതേം ഏകാ 


സോഇ ജസ ഗാഇആ യശസ്സ്‌ ഗാനംചെയ്ത്‌, ഭഗത ഭവ തര 


ഹിംചഭക്തന്മാര്‍ സംസാരസാഗരം കടക്കുന്നു, ജനഹിത കൃപാസി 


ന്ധഭക്തജനഹിതാത്ഥമാണു* കൃപാസാഗരമായ (ഭഗവാന്‍), തനു 


ധരഹിം-ശരീരമെടുക്കുന്നതു, രാമ ജനമ കേ ഹേതു-ശ്രീരാമാവ 


താരത്തിനു ഹേതുക്കാംം അനേകാടഅ നേകമാണു, ഏകതേം ൫ 


കാടഅവ ഒന്നിനൊന്നു, പരമ ബി ചിത്ടപരമവി ചിത്രവുമാണു”. 


ധമ്മരക്ഷചെയ്ത ലോകത്തില്‍ നിമ്മലകീത്തി പരത്തുന്നു 
എന്നു മുമ്പു പറഞ്ഞല്ലോ. ആ നീമ്മല യശസ്റ്ു ഗാനംധെയ്തു 
“ഭക്തന്മാര്‍ പാചഞ്ചികടൂരിതാനുഭവങ്ങളില്‍നിന്നു വിമുക്തരായി 


ത്തീരുന്നു. എത്തുകൊണ്ടെന്നാത്‌ ഭകതന്മാക്കുവേണ്ടിതമ൭ന്നുയ്ാാണു” 
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se ളും. 


ie 


ടയാസാഗരമായ ഭഗവാന്‍ ശരീരമെടുക്കുന്നതു*, ഗിരിജേ, ശ്രീരാ 
മാവതാരത്തിനു കാരണം അസംഖ്യമാണു”, അവ ഒന്നിനൊന്നു 
പഏൂററവും വീചിതൃവുമാണു്‌. 


നമ ഏക ദുഇ കഹളം ബഖാനിീ സാവധാന 
സുനു സുമതി ഭവാനി 


ടവാരപാല ഹരികേ പ്രിയ ദോ ജയ അരു 
ബിജയ ജാന സബ കോളു 


ഏക ദുഇ ജനുമം(ഭഗവാന്‍െറ) ഒന്നരണ്ട ജന്മ (കഥ), ബഖാനീ 
കഹമുംടവിസ്തരിച്ചു ഞാന്‍ പറയാം, സുമതി ഭവാനീടബുദ്ധിശാ 
ലിനിയായ ഹേ ഭവാനി, സാവധാന സുനു-സത്രദ്ധം കേഠംശ൭, 
സബ കോളു ജാന-എല്പാവക്കം അറിയാം, ജയ അരു വിജയ 
ജയനും വിജയനും, ഹരി കേ പ്രിയടമഹാവിഷ്ണുവിന്‍െറ പ്രിയ 
പ്പെടു, ഭവാരപാലകട്ട്വാരപാലകന്മാരാണെന്നു*. 

ഭഗവാന്‍െറ ഒന്നുരണ്ടവതാരങ്ങാം വിസ്തരിച്ചു ഞാന്‍ പറ 
യും. കേദാക്ക ഭവാനി. മഹാവീഷ്ണവിനു ഏററവും പ്രിയപ്പെട്ട 
രണ്ടു ദവാരപാലന്മാരാണു” ജയനും വിജയനും എന്ന വസ്തൃത ലോ 


കവി ദിതമാണല്ലൊ. 


ബിപ്ര സാപതേം ടൂനള ഭാഈ താമസ അസുര 
ദേഹ തി൯ഹ പാഈ 
കനക കസിപു അരു ഹാടകലോചന ജഗത 
ബിടിത സുരപതിമദ മോചന 


തി൯ഹ ദൂന൭ു ഭാഈ ആ രണ്ടു സ്ഃഹാദരന്മാരും, ബിപ്ര സാപ 

തേംടബ്രാഹ്മണശാപത്താല്‍, താമസ അസുര ദേഹ പാഈടതമോ 

ഗണപ്രധാനികളായ അസൂരന്മാരായിഭവിച്ചു, സുരപതിമട മോ 

ചനുചഇന്ദ്റന്‍െറ മദം തീത്തവരെന്നു, ജഗത ബിദിതടലോകവിടി 

തരാണ*, കനക കസിപു അരുംഹിരണ്യകശിപുവും, ഹാടക 

ലോചനചഹിരണ്യറക്ഷനും (എന്തു പേരായ ആ രണ്ടപേര്‍). 
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ടു _ 444 __ 


വിജയനും ജയനും സഹോദരന്മാരായിരുന്നു. അവക്കു ഒരി 
ക്കല്‍ ബ്രാഹ്മണശാപം ലഭിച്ചു. ശാപഫലമായി അവര്‍ അസുര 
ദേഹം എടുത്തു. അവക്കു” പേര്‍ ഹിരണ്യകശിപു എന്നും ഹിര 
ണ്യാക്ഷനെന്നുമായിരുന്നു . ഇന്ദ്രടപ്പത്തെ തകത്തവരെന്ന പേരില്‍ 
ഇവരിരുവരും ലോകവിദിതരുമായിരുന്നു . [ശാപകാരണം ഇതാ 
ണു. ഒരിക്കല്‍ സനകാടിമഹഷീിമാര്‍ മഹാവിഷ്ണുവിനെ സന്ദദ്രി 
ക്കാന്‍ വൊൈകുറ്ഠാത്തിലേക്കു ചെന്നു. അന്നവിടെ ദ്വാരപാലക 
ന്മാര്‍ ജയവീജയന്മാരാണു*. അവര്‍ ആഗതരെ അകത്തേക്കുവിട്ടില്ല. 
മഹഷിമാര്‍ ക്രഭ്ധരായി ഇങ്ങനെ ശപിച്ചു. നിങ്ങാം അസുരന്മാരാ 
കട്ടെ മുന്നാമത്തെ ജന്മത്തില്‍ നിങ്ങഠംക്കു ശാപമോക്ഷം ലഭിക്കും. | 


ബിജഈ സമര ബീര ബിഖ്യാതാ ധരി ബരാഹ 


ബപു ഏക നിപാതാ 
ദോഇ നരഹരി ദൂസര പുനി മാരാ ജന പ്രഹലാദ 


സുജസ ബിസ്കാരാ | 


സമര ബീരം-യുദ്ധവീരന്മാരും, ബിഖ്യാത ബിജഈചവിഖ്യാതവി 
ജയികളുമായ അവരില്‍, ഏക ബരാഹ ബപു ധരിചഒരുവനെ 
(ഭഗവാന്‍) വരാഹവേഷം ധരി ച്ച്‌, നിപാതാടനീഗ്രഹിച്ചു, പനീ 
നരഹരീ ഹോഇദരണ്ടാമതു നരീസംഹാവതാരം ചെയ്തു, ദൂസര 
മാരാ-അപരനായ അസുരനെ കൊന്നു, ജനപ്രഹലാദചഭക്തവ 
ഹ്ലാടന്‍െറ, സുജസ ബീസ്താരാ-സല്‍കീത്തി(എങ്ടും)വ്യാപിപ്പിച്ച. 


ഹിരണ്യകശിപുവും ഹിരണ്യാക്ഷനും യുദ്ധവീരന്മാരും വി 
ഖ്യാതവിജയികളമായി നിരവധി അധമ്മങ്ങാം പ്രവത്തിച്ചു. ഭഗ 
വാനു അവരുടെ അനീതികഠം കണ്ടുകൊണ്ടിരിക്കാനാവാതെ വന്നു, 
അദ്ദേഹം വരാഹമായി അവതരിച്ചു ആദ്യം അവരില്‍ ഒരുവനേ 
യും പിന്നീടു” നരസിംഹമായി അവതരിച്ച അചരനേയും നിഗ്ര 
ഹിച്ചു. ഹീരണ്യകശിപുവിന്‍െറ പുത്രനായ പ്രഹ്റാടന്‍ ഭഗവല്‍ 
ഭക്തനായീരുന്നു. ആ ഭക്തന്നുവേണ്ടിയാണ്‌ ഭഗവാന്‍ നരസിംഹ 


വേഷം ധരിച്ചതും പ്രഹ്റാടനെ രക്ഷിച്ചു” അവന്‍െറ കീത്തി ലോക 
വ്യാഷ്മാക്കിയതും. 
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| 


AUD 


എ 
ദോ: ഭഏ നിസാചര ജാഇ തേജ മഹാബീര ബലവാന 
കുംഭകരന രാവന സുഭട സുര ബിജഈ ജഗ ജാന 


തേഇ ജാഇടഅവര്‍ തന്നെയാണു” ചെന്നു”, മഹാബീരമഹാവീര 
ന്മാരും, ബലവാന-ബലവാന്മാരും ആയ, കുംഭകരന രാവന- 
കുംഭകണ്ണരാവണന്മാരായി, നിസാചരചനിശാ ചര(വംശത്തില്‍ 
പിറന്നതു”), സുഭട=ഞവര്‍ വീരയോദ്ധാക്കളും, ബിജജാച (ദേവ) 
വിജയികളമെന്നതു", ജഗ ജാനടലോക. വീദീതമാണല്ലോ. 


ജയനും വിജയനും ഹിരണ്യാക്ഷനും ഹിരണ്യകശിപുവുമാ 
യി അവരെ ഭഗവാന്‍ നീഗ്രഹിച്ചു. അതോടെ അവരുടെ ശാപ 
ത്തില്‍ പെട്ട ആഭ്യജന്മം അവസാനിച്ചു. രണ്ടാംജന്മത്തില്‍ അവര്‍ 
നീശാചരവംശത്തില്‍ പിറന്നു. അവര്‍ മഹാവീരന്മാരും ബലിഷ്ണ 
രുമായിരുന്നു. വീരയോദ്ധാക്കളം ദേവജേതാക്കളുമായിരുന്ന അവര്‍ 


രാവണനെന്നും കുംഭകണ്ണനെന്നുമുള്ള പേരില്‍ അറിയപ്പെടുന്നു. 


ചാ: മുകത ന ഭഏ ഹതേ ഭഗപാനാ തീനി ജന്മ 
ദ്വിജ ബചന പ്രവാനാ 
ഏക ബാര തി൯ഹ കേ ഹിത ലാഗീ ധരേള 
സരീര ഭഗത അനുരാഗീ 


ഭഗവാനാ ററതേചഭഗവാനാല്‍ ററതരായിട്ടും (അവര്‍), മുകുത ന 
ഭാഏടമുക്തരായിഭവിച്ചില്ല, ദ്വിജ ബചന പ്രവാനാ-ഞബ്രഹ്മണ 
ശാപാവധി, തീനി ജന്മടമൂന്നു ജന്മമാണല്ലൊ, ഏക ബാര തിന്‍ 
ഹകേടഒരിക്കല്‍ അവരുടെ, ഹിതലാഗീടഹിതത്തിനുവേണ്ടി, 
ഭഗത അനുരാഗീടഭക്തപ്പേമിയായ (ഭഗവാന്‍), സരീര ധരേതും 
ശരീരമെടുത്തു. 


ഹിരണ്യാക്ഷനും ഹിരണ്യകശിപുവും ഭഗവാനാല്‍ നിഗ്രഹ 
ഒപ്പട്ടവരായിട്ടം ബ്രാഹ്മണശാപം സിമിത്തം അവക്കു മോക്ഷം 
ലഭിച്ചില്ല. ബ്രാഹ്മണശാപാവുധി മൂന്നുജന്മവുമാണല്ലോ. രാവണ 


കുംഭകണ്ണന്താര്‍ ശാപവശാല്‍ നിശാ ചരരായെങ്കിലും അവര്‍ ഭക്ത 
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a ae rm 


ടം 24 5: 


ന്മാരായ ജയവിജയന്മാരുടെ പുനജ്ജന്മമല്ലെ? അവരുടെ ഹിത 
ത്തിനുവേണ്ടി ഭഗവാന്‍ ശരീരമെടുത്തു. അതായതു൦ അവരുടെ 


രണ്ടാംജന്മം അവസാനി പ്പി ക്കുവാന്‍. 


കസ്യപ അദിതി തഹാം പിതു മാതാ ഭസരഥ 
കൌസല്യാ ബിഖ്യാതാ 

ഏക കലപ ഏഹി ബിധി അവതാരാ ചരിത 
പവിത്ര കിഏ സംസാരാ 


തഹാം-ആ ജന്മത്തില്‍, മാതാ പിതുടമാതാപിതാക്കളായിരുന്ന, 
അദിതി കസ്യപടഅടിതിയും കശ്യപനുമാണ്‌, കയസല്യാ ദസ 
രഥ-കരസല്യാ ടശരഥന്മാരായി, ബിഖ്യാതാടവിഖ്യാതരായതു*, 
ഏക കലപാഒരു കല്ലത്തിൽ, ഏഹി ബിധി അവതാരാട്ഇപ്ര 
കാരം അവതരിച്ചിട്ട* (ഭഗവാന്‍), സംസാര പവിത്ര ചരിത്ര 
കിഏടപ്രപഞ്ചത്തില്‍ പവീത്രലീലകഠം ചെയ്തു, 


മുന്നൊരുജന്മത്തില്‍ ഭഗവാന്‍ മാതാപിതാക്കളായിരുന്ന 
വര്‍തന്നെയാണു* പിനീട്ട൦ കാസല്യാദശരഥന്മാരെന്ന പേരില്‍ 
പ്രഖ്യാതരായതു൦. ഒരു കല്ലത്തില്‍ ഇപ്രകാരം അവതരിച്ചു ഭഗ 
വാന്‍ ലോകത്തില്‍ പവിത ചരിത്രം സൃഷ്ടരിമദകയുണ്ടായി. 


ഏക കലപ സുര ദേഖി ദുഖാരേ സമര ജലന്ധര 
സന സബഹാരേ 
സംഭ കി൯ഹ സംഗ്രാമ അപാരാ ദനുജ ബഹാബല 
മരഇ ന മാരാ 
പരമ സതി അസുരാധിപ നാരീ തേഹിം ബല 
താഹി ന ജിതഹിം പുരാരി 


ഏക കലപടഒരു കല്ലത്തിൽ, സബ സുരടഎല്ലാ ദേവന്മാരും, ജല 


ന്ഥര സന സമരടജലസ്ധരനുമായി യുദ്ധത്തില്‍, ഹാരേ ദുഖാരേ 


ദേഖിടപരാജിതരായതുനിമിത്തം ഖിതരായികണ്ട*, സംഭ അ 


പാരമായ യുദ്ധം, കീന്‍ഹ ദനുജ= 
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ഡാരാ സംഗ്രാമടശംഭക അവ 


ss AAT 


ലെയ്യ. അസുരന്‍, മഹാബല മാരാ:-ഏററവും ബലവാനായിരു 
ന്നതിനാൽ നിഗ്രഹിച്ചിട്ടും, ന മദെരചമൃതനായില്ല, അസുരാധിപ 
നാരീടഅസുരാധിപനായ ജലന്ധരന്‍െറ പത്തി, പരമ സതീം: 
പരമ സാധ്വീ(യായിരുന്നു), തേഹിം ബല പുരാരീ-ആ ബല 
ത്താല്‍ ശിവന്‍, താഹി ന ജിതഹിം-അവനെ ജയിക്കുവാന്‍ ശ 
ക്തനായില്ല. 

ഒരു കല്ലത്തില്‍ ദേവന്മാക്കു ജലന്ധരനുമായുള്ള ഏറവമുട്ട 
ലില്‍ വമ്പിച്ച പരാജയം സംഭവിച്ചു. അവര്‍ ദുഃഖിതരായി ഭവി 
ചു. ശിവനു വല്ലാത്ത സങ്കടമുണ്ടായി. അദ്ദേഹം ജലന്ധരനുമാ 
യി ഘോരസമരം ൭൨ യ. അവന്‍ ബലിഷ്ണനായിരുന്നതുകൊണ്ടു 
കൊന്നീട്ടം ചാകാത്തവനായി അവന്‍. അവന്‍െറ ഭാര്യ പരമ 


സാധ്വിയായിരുന്നു ആ ചാരിത്ര്യത്തിനെറ ശക്തിനിമിത്തം ശി 
വനു ജലസ്ധരനെ ജയിക്കാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല. 


ദോ: ഛല കരി ടാരേള താസു ബ്രത പ്രഭ സുര കാരജ 
കീ൯ഹ 


ജബ തേഹിം ജാനേള മരമ തബ ശ്രാപ കോപ 


കരി ദീന്‍ഹ 


പ്രഭ ഛല കരിചഭഗവാന്‍ വ്യാജം പ്രയോഗിച്ചു”, താസു ബ്രത--അ 
വളുടെ ചാരിത്ര്യം, ടാരേഉ സുര കാരജടതഷത്തു. ദേവകാര്യം, 
കീന്‍ഹചദനിവ്വഹിച്ചു, ജബ തേഹിം മരമ ജാനേഉ--എപ്പ്യോഠം ര 
ഹസ്യം അവാം ഗ്രഹിച്ചുവോ, തബ കോപ കരീ-അപ്പ്യോഠം ക്ര 
ഭ്ധയായി, ശ്രാപ ദീ൯ഹം ശപിച്ചു. 

ജലന്ധരപത്തിയുടെ സതീത്വത്തിന്‍െറ ബലത്താലാണു ജല 
ന്ധര൯ അജയ്യുനായിരിക്കുന്നതെന്നറിഞ്ഞ ഭഗവാന്‍ വ്യാജപ്പുയ 
റ൨ കൊണ്ടു അവളടെ ചാരിത്യം നശിപ്പിക്കുകയും ദേവകാര്യം നീ 
റവേറവകയും ചെയ്തു. ജലന്ധരപത്തിക്ക സൂക്ഷം അറിയാനിട 
യായി. അവാം ക്രദ്ധയായി ഭഗവാനെ ശപിച്ചു. 

[ഭഗവാന്‍ ഒരു സന്യാസിയുടെ വേഷത്തില്‍ ജലന്ധരഗ്ൃഹ 


ത്തില്‍ ചെന്നു. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ പത്തിയായ വൃന്ദ) സന്യാസി 
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നം. 


ധി 
യില്‍നിന്നു ജലന്ധര൯ യുദ്ധത്തിലേപ്പെട്ടീരിക്കുന്ന പത്താനും ഗ്ര 
ഹിച്ചു. ഇതിന്നിടക്കു ജലന്ധരന്‍െറ ശരീരത്തിലെ സവ്യാവയപ 


വും ഛിന്നഭിന്നങ്ങളെന്ന നിലയില്‍ വൃന്ദയുടെ പുരോഭാഗത്തു 
വന്നുവീണു. പ്ൃന്ദ ദീനരോദനം ചെയ്തു. ഭഗവാന്‍__സന്യാസി 
പറഞ്ഞു:_ *പ്പന്ദേ നീ സതിയാണു'. സതീത്വത്തിന്‍െറ ശ 
ക്തിയാല്‍ ഈ അവയവങ്ങളെല്ലാം യോജിച്ചിക്ക. നിന്‍െറ മാ 
ഹാത്ത്യംകൊണ്ടു ജലന്ധരന്‍ ജീവിക്കും.” സന്യാസി പറഞ്ഞതു 
പോലെയെല്ലാം വൃന്ദ പ്രവത്തിച്ചു. ജലന്ധരന്‍ ജീവിച്ചെഴുന്നേ 
0൨. വൃന്ദ, സന്യാസിയുടെ കാല്‍ പിടിച്ചു നമസ്കരിച്ചു ഇതര 
ടേഹസ്റ്റരരം ഉണ്ടായ നിമിഷത്തില്‍ വൂന്ദയുടെ ചാരിത്രത്തിനു 
ഭംഗം വന്നു. യുദ്ധത്തില്‍ ശിവന്‍ ജലന്ധരനെ വധിച്ചു. ജലന്ധ 
രന്‍ മരിക്കേ, സന്യാസിയുടേയും കൃത്രിമജലന്ധരന്‍േറയും ശരീരം 
നഷ്ടമായി. യഥാത്ഥം മനസ്സിലാക്കിയ പൃന്ദ ഭഗവാനെ ഇപ്രകാ 
രം ശപിച്ചു. “അങ്ങഷ്ട് ൨ ത്തീവിയോഗടു:ഖം അനുഭവിക്കാനിട 
യാകട്ടെ, എന്‍െറ ഭത്താവു പുനജ്ജന്മമെടത്തു അങ്ങയുടെ പത്തി 
യെ അപഹരിക്കുകയും ചെയ്യട്ടെ.” ഇതായിരുന്നു ശാപം.] 


ചൌ: താസു ശ്രാപ ഹരി ടീ൯ഹ പ്രമാനാ കതുകനിധി 
കൃപാല ഭഗവാനാ 

തഹാം ജലസ്ധര രാവന ഭയ രന ഹതി രാമ 
പരമ പദ ദയ 


ഹരി താസു രാപടമഹാവിപ്ക്കു അവളുടെ ശാപം, പ്രമാനാ ദീന്‍ 
ഹട-അംഗീകരിച്ചു, കൃപാല ഭഗവാനടദയാനിധിയായ ഭഗവാന്‍, 
കരതുക നിധീചവിനോടദപ്പീയനാണല്ലൊ, തഹാം ജലന്ധര-മ 


റെറാരു ജന്മത്തില്‍ ജലന്ധര൯, രാവന ഭയളരചരാവണനായി 


ഭവിച്ചു, രാമ രന ഹതിചരാമ൯ (രാവണനെ) യുദ്ധത്തില്‍ നിഗ്ര 
ഹിച്ചു, പരമ പട ദയളഈ മോക്ഷം നൽകി 


വ്ൃന്ദയുടെ ശാപം. 


7 0 
മഹാവിഷ്ണു അംഗീകരിച്ചു. എന്തും 
ണ്ടെന്നാല്‍ ദയാസാഗരമായ ഭഗവാന്‍ കന 


2 ലാ 3 ജല 
0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. 


n eGangotri Initfative 


> YH = 


സ്ധരന്‍ മറെറാരു ജന്മത്തില്‍ രാവണനായി ജനിക്കുകയും ഭഗവാന്‍ 


രാമചന്ദ്രന്‍ യുദ്ധത്തില്‍ രാവണനെ നിഗ്രഹിച്ചു” അവനു പരമ 
സായുജ്യം നൽകുകയുംചെയ്യ. 


ഏക ജന്മ കര കാരന ഏഹാ ജേഹി ലഗി രാമ 
ധരീ നരദേഹാ 
പ്രതി അവതാര കഥാ പ്രഭ കേരി സുനു മുനി 
ബരനീ കബി൯ഹ ഘനേരീ 


ജേഹി ലഗി രാമം-എന്തിനുവേണ്ടി രാമന്‍, നരദേഹാ ധരീചമനു 
ഷ്യജന്തം കൈക്കൊണ്ടു എന്നതിനു”, ഏക ജനമ കരം ഒരു ജന്മത്തി 
ലെ, കാരന ഏഹാചകാരണം ഇതാണു”, സുനു മുനിട(ഗീരിജേ) 
ദകരാക്കു മുനിമാരും, കബിന്‍ഹ പ്രഭ കേരീടകവികളം ഭഗവാ 
ന്‍െറ, പ്രതി അവതാരംഓരോ അവതാരത്തെ സംബന്ധിച്ചും, 
ഫഘനേരീ കഥാ ബരനീ-അനേകം കഥകഠം വണ്ണിച്ചിട്ടുണ്ട്‌. 
ഭഗവാന്‍ മനുഷ്യദേഹം ധരിച്ചതെന്തിനുവേണ്ടി എന്നു നീ 
ചോദിച്ചല്ലോ. ഒരവതാരത്തിലെ കഥ ഇതാണു. അതായതു്‌ ജല 
സ്ധരനന്‍െറ പുനജ്ജന്മമായ രാവണനു മോക്ഷം കൊടുക്കാന്‍. മുനി 


മാരും കവികളും ഭഗവാന്‍െറ ഓരോ അവതാരത്തെ സംബന്ധി 
ച്ചം നിരവധി കഥകഠം വണ്ണിക്കുകയുണ്ടായിട്ടണ്ട'. 
ഒ 


നാരദ ശ്രാപ ടീന്‍ഹ ഏക ബാരാ കലപ ഏക 
തേഹി ലഗി അവതാരാ 


ഗിരിജാ ചകിത ഭഈം സുനി ബാനീ നാരദ 
ബിഷ്‌നു ഭഗത പൃനി ഗ്യാനീ 


ഏക ബാരചഒരിക്കല്‍, നാരദ ശ്രാപ ദീന്‍ഹടനാരദന്‍ (ഭഗവാനു) 
ശാപം നൽകി, ഏക കലപാഒരു കല്ലത്തില്‍, തേഹി ലഗിടജതി 
നുവേണ്ടി, അവതാരാ--ഭഗവാന്‍ അവതാരമെടുത്ത, ബാനീസുനീട 
(ശീവന്‍ അരുളിച്ചെയ്ത) വാക്കുകഠം കേട്ട്‌, ഗിരിജാ ചകിത ഭഈം= 


പാവ്ൃതി ലകിതയായിഭവിച്ച, നാരട മുനി ഗ്യാനീടനാരദമുനി 
ഞ്ഞാനിയും, ബിഷ നു ഭഗതംവിഷ്ണുഭകതനുമാണല്ലൊ. 
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പാവ്വതി, ഒരിക്കല്‍ നാരദന്‍ ഭഗവാനെ ശപിച്ചു. അതു 
തു 
നികിത്തം അദ്ദേഹത്തിനു? ഒരു കല്ലത്തില്‍ അവതരിക്കേണ്ടതായ? 
വന്നു. ശിവനിതു പറഞ്ഞപ്പ്യോഠം ഗിരിജ നടുങ്ങിപ്പോയ 
| 
| 


A എന്തു 
കൊണ്ടെന്നാൽ മഹാജ്ഞാനിയും ദേവഷിയും വിഷ്ണഭകതനുമായ 


നാരദന്‍ വിഷ്ണുവിനെ ശപിക്കുകയോ! 


കാരന കവന ശ്രാപ മുനി ദീ൯ഹാ കാ അപരാധ 
രമാപതി ദീ൯ഹാ 

യഹ പ്രസംഗ മോഹി കഹഹു പുരാരി മുനി മന 
മോഹ ആചരജ ഭാരി 


കവന കാരന-എന്തു കാരണത്താലാണു*, മുനി ശ്രാപ ദീന്‍ഹാഘ 
(വീഷ്കുവീനു) മുനീ ശാപം കൊടുത്തതു*?, രമാപതി കാ അപരാധ 
ദീന്‍ഹാചമഹാവീഷ്ണു എന്തപരാധം ചെയ്തു?, പുരാരീ യഹ പ്ര 
സംഗചഹെ പുരാരീ, ഈ കഥ, മോഹി കഹഹു മുനിമന-എന്നോട 
പറയു. മുനിയുടെ മനസ്സില്‍, മോഹ ഭാരീ ആവചരജചമോഹം 
(ഉണ്ടായതു*) വലിയ ആശ്ചര്യംതന്നെ. 

നാഥ, മഹാവീഷ്കുവിനെ നാരദന്‍ ശപിക്കാനുണ്ടായ കാര 
ണമെന്താണു”? എന്തപരാധം രമാപതിചെയ്യ വകക്കാണു” ഈ 
ശാപം? എന്നോടിക്കഥ അവിടന്നരുളിച്ചെയ്യണം. നാരദനേപ്പോ 


ത്തൊരാശ്ചര്യമാണു?. 


ഭോ: ബോലേ ബിഹസി മഹേസ തബ ഗ്യാനീ 


മൃഡ്ഥ ന കോഇ 
ജേഹി ജസ രഘുപതി കരഹിം ജബ തോ തസ 


തേഹി ഛന ഹോജ 


ലുള്ള ഒരു 'ദേവഷിയുടെ മനസ്സു” മോഹാധീനമാകുന്നതു വല്ലാ 

തബ മഹേസ--ആ അവസരത്തില്‍ ശിവന്‍, ബിഹസി ബോലേ: 
യ 

ചിരിച്ചുകൊണ്ടു അരുളിചെയ്തു, 


ജ്ഞാനിയല്ല. (ആരും), മൂഡനും അല്ല, രഘുപതി ജേഹി ജസ 


ഭഗവാന്‍ ആരെ ഏമതുപ്രകാരം, കരഹിം ജബ ആക്കുനുഃ അപ്പം, 


കോഇ ഗ്യാനീ ന മൂഡ--ആരും 
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പി: 


തേഹി ഛന തോതസ-ആ നിമിഷത്തില്‍ അവന്‍ അവകാരം, 


ഹോഇ-ആയിത്തീരുന്നു. 


ഗിീരിജേ, കോംക്കു. ലോകത്തില്‍ ഒരാളും ജ്ഞാനിയല്ല; ഒരാ 
ഉം പാമരനുമല്ല. ഭഗവാന്‍ ആരെ ഏതുവേഷം കെട്ടിക്കുന്ന ആ 
നിമിഷത്തില്‍ അവന്‍ ആ വേഷത്തിന്നു അഹനായിതീരുന്ദ എ | 
ന്നുമാത്രം. ലോകത്തില്‍ ഭഗവല്‍ഹിതമൊന്നേ നടട്കൂ. 


സോ: കഹളം രാമ ഗുന നാഥ ഭരദ്വാജ സാദര സുനഹു 
. ര 
ഭവ ഭഞ്ജന രഘുനാഥ ഭജു തുലസീ തജി മാന മദ | 


ഭരദ്വാജ-(യാജ്ഞവല്‍ക്യന്‍ പറയുന്നു) ഹെ ഭരദ്വാജ, രാമ ഗന 
ഗാഥചത്രീരാമന്‍െറ ഗുണങ്ങളുടെ ചരിത്രം, കഹളം സാടര സുന 
ഹു--ഞാന്‍ പറയാം. ആഭദരപൂവ്വം കേഠാക്ക, തുലസീ മാന മദ: 
അല്ലയോ തുളസി, അഹങ്കാരമടങ്ങാം, തജിചതൂജിച്ച, ഭവ ഭഞ്ജനം 
ഭവഭഞ്ജകനായം രഫുനാഥ ഭജുംശ്രീരാമനെ ഭജിക്കുക. 

യാജ്ഞവല്‍ക്യ൯ ഭരദ്വാജന നോക്കി അരുളിച്ചെയ്ത: “ഫേ 
ഭരദ്വാജ, ശ്രീരാമന്‍െറ ഗുണങ്ങളുടെ കഥ ഞാന്‍ പറയാം. സശ്ര 
ദ്ധം കേഠാക്കുക. [കവീ പറയുന്നു സ്വയം] 

ഹേ തുളസി, മദവും അഹങ്കാരവും കൈവെടിഞ്ഞു പ്രാപ | 


ഞ്ചികക്ടദേശങ്ങാം ഹരിക്കുന്ന ശ്രീരാമനെ ഭജിക്കുക. 
ച; ഹിമ ഗിരി ഗുഹാ ഏക അതി പാവനി ബഹ 
സമീപ സുരസരീ സുഹാവനി 


ആശ്രമ പരമ പനീത സുഹാവാ ദേഖി 
ദേവരിഷി മത അതി ഭാവാ 


ഹിമഗിരി-ഹിമഗിരിയില്‍, അതിപാവനിംഫഏററവും പവിത്ര 
മായ, ഏക ഗുഹാ ഒരു ഗുഹയുണ്ടു”, സമീപ-അതിന്‍െറ അരി 


കിലായി, സുഹാവനി സുരസരിചമനോഹരമായ ഗംഗ, ബഹ 


പ്രവഹിക്കുന്നു, പരമ പുനീതടഏററവും പവിത്രവും, സഹാവാ 
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ആശ്രമ-മനോഹരവുമായ ആശ്രമം, ദേഖീ ദേവരിഷി മന, 
ണ്ടിട്ടു” ദേവഷിയായ നാരടന്‍െറ മനസ്സു്‌, അതി ഭാവാം-ഏററവും 
സന്തുഷ്ടമായ? 

ഹേ ഭരദ്വാജ, ഹിമവല്‍ പവ്യതത്തിലുണ്ടു* ഏററവും പവി 
രരമായൊരു ഗുഹ. ആ ഗുഹയുടെ സമീപത്തിലുടെയാണു" ഗംഗ 
യാറൊഴുകുന്നതു*. ഏററവും പാവനവും പ്രിയദശകവുമായ ആ 


ശ്രമംകണ്ട്‌” ദേവഷിയായ നാരദന്‍െറ മനസ ആഹ്യാദവിവശ 
മായിതീന്ര. 


നിരഖി സൈല സരി ബിപിന ബിഭാഗാ ഭയള 
രമാപതി പദ അനുരാഗാ 
സുമിരത ഹരിഹി ശ്രാപ ഗതി ബാധി സഹജ 
ബിമല മനു ലാഗി സമാധീ 


സൈല സരി ബിപിന ബിഭാഗാ_ം, വൃതം, നദി, വിപിനവിഭാ 
ഗങ്ങാം എന്നിവ, നിരഖി രമാചതി പടചവീക്കിച്ചു* വീഷ്കുതൃ 
പാടങ്ങളില്‍, അനുരാഗ ഭയളടഅനുരാഗം ഉണ്ടായി, ഹരിഹി 
സുമിരതടഹരിയെ സ്യരിച്ചനിചിഷത്തില്‍, ശ്രാപഗതി ബാധീച 
ശാപഗതി അകന്നു, സഹജ മന ബിമലപസ്വാഭാവികാവസ്ഥ 
യാല്‍ മനസ്‌ നീമ്മലമായി, സമാധീ ലാഗീ-സമാധിയില്‍ 
ലീനമായി. 

അവിടത്തെ വനവും സരിത്തും വീപിനവിഭാഗങ്ങളും നിരീ 
ക്ഷിച്ച ദേവഷി നാരദനു വീഷ്ണതൃപ്പാടങ്ങളില്‍ പ്രേമം അങ്കരിച്ച. 
ഭഗവല്‍സ്മരണ ഉണ്ടായതോടെ ശാപഗതി അകലുകയും സ്വാഭാ 
വികതയാല്‍ മനസ്സു നിമ്മലമായി സമാധിയില്‍ ഷീനമാവുകയും 
ചെയ്തു, [നാരദന്‍ സ്ഥിരമായി ഒരിടത്തും അധികനേരം ഇല്‍ന്നു 


കൂടാ എന്നൊരു ശാപം ദക്ഷന്‍ നാരടനു നല്‍കിയിട്ടുണ്ട്‌. ആ 
ശാപമാണിവിടെ സൂചിപ്പിച്ചതു”. 


മുനി ഗതി ദേഖി സുരേസ ഡേരാനാ കാമഹി 


ബോലി കീ൯ഹ സനമാനാ 
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സഫീത സഹായ ജാഹു മമ ഹേതു ചലേഉ ഹരഷി 
ഹിയം ജലചരകേതു 


മുനി ഗതി ദേഖിടമുനിയുടെ (ഈ) സ്ഥിതികണ്ട്‌, സുരേസ ഡേ 
രാനാടഇന്ദ്രന്‍ ഭയന്നു, കാമഹി ബോലിടകാമനെ വീളിച്ചുവരു 
ത്തീ, സനമാനാ കീന്‍ഹടസമ്മാനിച്ചു. (എന്നിട്ടിങ്ങനെ പറ 
ഞ്ഞു), മമ ഹേതു സഹിത സഹായച-എൻന്‍റ നന്മക്കുവേണ്ടി സ 
ഹായികളുമൊന്നിച്ച്‌”, ജാഹു ഹിയം ഹരഷിചപുറപ്പെടുക. മന 


സ്സില്‍ പ്രസന്നതയോടുകൂടി, ജല ചരകേതു ചലേളചകാമടേവന്‍ 


പുറപ്പെടു. 
മുനി സമാധിയിലേപ്പെടാന്‍ ഭാചിക്കുന്നതറിഞ്ഞപ്പ്യോഠം 
ഭേവേന്ദ്രനു ഭയംതോന്നി. അദ്ദേഹം ഉടനെ നാരദനെവരുത്തി 
ഉൃപചരിച്ചു ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു:_ഹേ മഹഷേ;, അങ്ങു വസന്തം 
തുടങ്ങിയ സഹായികളമൊന്നിച്ച, എന്‍െറ നന്മക്കുവേണ്ടി പുറ 
പ്പെടക. പ്സന്നചിത്തനായ കാമദേവന്‍ ഒട്ടും താമസിക്കാതെ 

പുറപ്പെട്ടു. 

സുനാസിര മന മഹും അസി ത്രാസാ ചഹത 

ഭേചരിഷി മമ പുര ബാസാ 


ജേ കാമീ ലോലുപ ജഗമാഹീം കുടില കാക ഇവ 
സബഹി ഡേരാഹിം 


സുനാസീര മന മഹും-ഇന്ദ്രദന്‍റ മനസ്സില്‍, ടേവരിഷിടദേവഷീി 
യായ നാരദന്‍, മമ പുര ബാസാ ചഹതടം-സ്വപുരത്തില്‍ വസി 
ക്കാന്‍ ആഗ്രഹിക്കുന്നതു, അതി ത്രാസാം-വലിയ ഭീതി (ണ്ടാക്കി), 
ജഗമ ഹീം കാമി ലോലുപ-:ലോകത്തില്‍ കാമികളും ലോലുപരും 
ആയി, ജേം-ഏതൊരുത്തരുണ്ടോ (അവര്‍), കുടില കാക ഇവടകടി 
ലനായ കാകന്‍ കണക്ക, സബഹിീ ഡോരാഹീം-എല്പാവരേയും 
ഭയപ്പെടുന്നു. 

ദേവഷിയായ നാരദന്‍ ഇന്ദ്രപുരത്തില്‍ വസിക്കാന്‍ ആഗ്രഹി 


ക്കുന്നു എന്നു അനുമാനിച്ചു ഇവന്‍ ഏററവും തൃസ്തനായിത്തീന്നു. 
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കാമികഠംക്കും അത്യറഗ്രററികാംക്കും, കുടിലനായ കാക്ക കണക്കു, 
എല്ലാവരേയും ഭയമായിരിക്കുമല്ലോ. നാരദന്‍ തപസ്സുചെയ്തു ഇന്ദ്ര 
പടവി കരസ്ഥമാക്കിയാലോ എന്നതാണു? ഇന്ദ്രന്‍െറ ഭയം. 


ദോ: സ്മഖ ഹാഡ ലൈ ഭാഗ സാ സ്വാന 
നിരഖി മൃഗരാജ 

ഛീനീ ലേഇ ജനി ജാനി ജഡ തിമി 
സുരപതിഹി ന ലാജ 


മൃഗരാജ നിരഖിടസിംഹത്തെ കണ്ടിട്ട്‌, സൂഖ ഹാഡ ലൈചശു 
ഷ്ലാസ്ഥിയും കടിച്ചെടുത്തു, സഠ സ്വാന ഭാഗചശഠനായ ശുന 
കന്‍ ഓടിപ്പോകുന്നു, ജഡം--ആ ജഡ ജീവി, ജനി ഛീനീ ലേഇ 
ജാനി-അപഹരിക്കരുതു” (തന്‍െറ കൈവശമുള്ള അസ്ഥി എന്നു”) 
ഗ്രഹിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു, തിമി സുരപതിഹിടഇങ്ങനെ (നിഗമന 
ത്തിലെത്താന്‍) ഇന്ദ്രനു, ന ലാജടലജ്ജയുണ്ടായില്ല. 


സ്വാധീനത്തിലുള്ള ഉണക്ക എല്ലു” മൃഗരാജാവായ സിംഹം 
അപഹരിച്ചാലോ എന്നു ധരിച്ചു ശാനായ ശ്വാനന്‍ ഓടിപ്പോ 
കുന്നു. ഇന്ദ്രന്‍െറ വിചാരം, സ്വപദവി, തപഃശക്തിയാല്‍ നാര 
ടൻ കരസ്ഥമാക്കിയേക്കുമോ എന്നതാണു”. അതു തന്നെയാണയാ 
ളെ ഭീതനാക്കിയതും. ഇന്ദ്രനെ ശുനകനും, ഇന്ദ്രപദവിയെ ശുഷ്ഠാ 
സ്ഥിയും നാരദനെ സിംഹവുമായി കല്പിക്കുന്നതു ഏററവും സമ 
ഞസമായിരിക്കുന്നു. ശുഷ്ണറാസ്ഥികൊണ്ടു സിംഹത്തിനു ഒരു വ 
യോജനവും ഇല്ല. അതുപോലെ നാരദനുമില്ല ഇന്ദ്രപദവികൊ 


ണ്ടൊരു പ്രയോജനം. എന്നാല്‍ ആ യാഥാത്ഥ്യം ചിന്തിക്കാന്‍ 
ഇന്ദ്രന്‍ തയാറായില്ല. 


ചന: തേഹി ആശ്രമഹിം മദന ജബ ഗയ നിജ 


മായാം ബസന്ത നിരമയ൭ 


കസുമിത ബിബിധ ബിടപ ബഹുരംഗാ 


കൂജഹിം കോകില ഗുംജഹിം ഭൂംഗാ 
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മദന ജബംമദന്‍ എപ്പോരം, തേഹി ആശ്മഹിം ഗയഈ--ആ 
ആശ്രമത്തില്‍ ചെന്നുവോ (അപ്പോം), നീജമായാം-( കാമന്‍) സ്വ 
മായയാല്‍, ബസന്ത നിരമയളര-വസന്തത്തെ സൃഷ്ടിച്ച, ബി 
ബിധ ബിടപചപലതരത്തിലുള്ള വ്ൃക്ഷങ്ങഠം, ബഹുൃരംഗാ കുസു 
മീത-:പലതരം നിറങ്ങളുള്ള പുഷ്ടങ്ങളോടുകൂടിയതായിത്തീനു, 
കോകില കൂജഹിംച-കുയിലുകാം കൂജനം ചെയ്യാന്‍ തുടങ്ങി; ഭുംഗാ 


ഗുഞ്ജഹിംടവണ്ടുകാം മുരളുവാ൯ ആരംഭി ലു. 


നാരദന്‍ സമാധിസ്ഥനായിരിക്കുന്ന ആശ്രമത്തിലേക്കു മദ 
നന്‍ പ്രവേശിച്ച ഉടനെ സ്വമായകൊണ്ട വസന്തത്തെ സൃഷ്ടിച്ച. 
പലതരത്തിലുള്ള വൃക്ഷങ്ങളില്‍ വീവിധവണ്ണുങ്ങളീലുള്ള പുയ് 
ങ്ങാം ഉണ്ടായി. കുയിലുകഠം കൂജനം ചെയ്യാനും ഭുംഗങ്ങാം മുരളു 
വാനും തുടങ്ങി. 


ചലീ സുഹാവനി ത്രിബിധ ബയാരീ കാമ 
കൃസാനു ബഡാപനിഹാരീ 
രംഭാടിക സുരനാരി നബീനാ സകല അസമ 
സര കലാ പ്രബീനാ 


സുഹാവനി ത്രീബീധ ബയാരീചടമനോഹരമായ ശീതള സുരഭില 
മന്ദപവാനന്‍, ചലീടറീശി, കാമകൃസാനുടകാമാഗ്നിയെ, ബിഡാ 
വനിഹാരീം ആളിക്കത്തിക്കുന്നതായിരുന്നു (അത്ത), അസമസര 
സകലടകാമദേവനെറ സമസ്ത, കലാ പ്രബീനാചകലകളിലും 
പ്രവീണമാരായിരുന്നു, രംഭാദിക നബീനാ സുരനാരിടരംഭ തുട 
്ജിയ നവീന ദേവാംഗനമാര്‍. 

വസന്താഗമത്തോടകൂടി കാമാഗ്നിയെ ആളിക്കത്തിക്കുന്ന മൃദു 
ശീതളസുരഭിലമാരുത൯ പ്രവത്തനം ആരംഭിച്ച. മന്ചഥന്‍െറ സവ്വ 
കലകളിലും പ്രഗത്ഭമാരായിരുന്നു രംഭ തുടങ്ങിയ നവീന ദേവാം 
ഗനമാര്‍. [ഇന്രനന്‍െറ ആവശ്യപ്രകാരമാണല്ലൊ മദനന്‍ നാരദനെ 
സമീപിച്ചിരിക്കുന്നത്‌. അതീസാല്‍ ദേവാംഗനമാരുടെ സാന്നീ 


ധൃത്തിനു വി നമമില്പല്പൊ.] 
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കരഹിം ഗാന ബഹു താന തരംഗാ ബഹുബിധി 
ക്രീഡഹിം പാനി പതംഗം | 

ദേഖി സഹായ മദന ഹരഷാനാ കീ൯ഹേസി 
പുനി പ്രപഞ്ച ബിധി നാനാ ! 


ബഹുതാന തരംഗാ-അനേകം ശ്രുതിമേള ഞങ്ങളോടു കൂടി, ഗാന കര 
ഹിം-ഗാ൯ം൭ ചയ്തകൊണ്ടിരുന്നു, പാനി പതംഗാട- കൈകളില്‍ 
കന്ദുകങ്ങാം വഹിച്ചു”, ബഹുബിധി “പലവിധത്തില്‍, ക്രീഡഹിം- 
ക്രീഡിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു, സഹായദേഖീച =(ഏവംവീധം) സഹായി 
കളെ കണ്ടു, മദന ഹരഷാനാചമന്മഥന്‍ പ്രസന്നനായി, പുനി നാ 
നാ ബിധി അനന്തരം പലതരത്തിലുള്ള, പ്രപഞ്ച കീന്‍ഫേസി 
മായകാണിക്കാന്‍ തുടങ്ങി, 

ഭേവാംഗനമാര്‍ ശ്ര ശ്രതിമേളങ്ങളോടെ ഗാനംചെയ്തു. പന്താട്ടം 
നടത്തി; ഇപ്രകാരം സേ പാദ്ദേശ്ൃ ില്റണത്തില്‍- സഹായി 
ഴ്രനും സഹകരിക്കാനും എത്തിക്കൂടിയവരെ കണ്ട വുഷബാണന്‍ 


സന്മതോഷവിവശനായി. അദ്ദേഹം അനേകം തരത്തിലുള്ള മായാ 
പ്രയോഗങ്ങഠം തുടരുകയും ചെയ്തു. 


കാമ കലാ കഛു മുനിഹി ന ബ്യാപീ നിജ ഭയം 


ഡരേഉ മനോഭവ പാപീ 

സീമ കീ ചാംപി സകഇ കോള താസ്മ ബഡ 
രഖവാര രമാപതി ജാസ്മ 
മുനിഹി കാമകലാടനാരദമുനിീയില്‍ കാമഷലകഠം, ന ബ്യ്യാപീട 
വ്യാപില്ചില്ല, പാപീ മനോഭവടപാപീയായ കാമദേവന്‍, നിജ 


ഭയംടതനെക്കുറിച്ചള്ള ഭയ ത്താല്‍, ഡരേതു--ഭീതനായി, രാമപതി 


ജാസ്പടലക്ഷ്മീവല്പഭന്‍ ആക്കു, ബഡ രഖവാരടവലീയ രക്ഷകനോ 


താസ്മ സീമ കീ-അവരുടെ സീമയില്‍ (കടന്ന), ചാംപി കോള 
സകഇ--കൈയേററം നടത്താന്‍ ആക്കാണു കഴീയുക? 


കാമന്‍െറ തന്നൂങ്ങളൊന്നും നാര3നില്‍ പ്രതികരണമുണ്ടാ 


ക്കീയില്ല. മാതൃമല്ല തനിയ്കകേന്തെങ്കിലും അനത്ഥം സംഭവിക്കുമോ 
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എന്നൊരു ഭീതിയും മമ്പഥന്നുണ്ടായി മഹാവിഷ്ണു ആരെ നല്ല 


വണ്ണം സംരക്ഷിച്ചപോകുന്നുവോ ആ ഭക്തന്മാരുടെ അതിത്തി 


യില്‍ കൈയേററം നടത്താന്‍ കഴിവുള്ളവര്‍ ആരാണുള്ളതു ? 


ദോ: സഹിത സഹായ സഭീത അതി മാനി ഹരി 
: മന മൈന 


ഥ്‌ 
ഗഹേസി ജാഇ മുനി ചരന തബ കഹി സുധി 
ആരത ബൈന 


സഹിത സഹായ മൈനചസഹായികളോടകടീയ(മന്ഥഥന്‍), മന 
ഹാരി മാനി മനസ്സില്‍ പരാജയം ഗണിച്ചു, അതി സഭീത തബ 
ഏററവും ഭയത്തോടുകൂടിയവനായി തീന്ന. അപ്പ്യോഠം, ജാഇ 
സുഠി ആരതചചെന്നു” സുന്ദരവും ദീനവുമായം, ബൈന കഹിട: 
വാക്കകരം പറഞ്ഞു, മുനീ ചരന ഗഹേസിചമുനിയുടെ കാത 


പിടിച്ച. 
വസന്തം, മന്ദമാരുതന്‍, ദേവാംഗനമാര്‍ എന്നിവരുടെയെ 


ല്ലാം സഹായത്തോടകുടിയ മന്മഥന്‍ പരാജയം സമ്മതിച്ചു അതി 
ഭീതനായി തീരുകയും സുന്ദരവും ടയ നീയവുമായ വാക്കുകഠം പറ 


ഞ്ഞ നാരദമഹഷിയുടെ കാല്‍ പീടിക്കകയും ചെയ്യ. 


ചയ; ഭയഉ ന നാരദ മന കാരു രോഷാ കഹിപ്രിയ 
ബചന കാമ പരിതോഷാ 


നാഇ ചരന സിരു ആയസു പാഈ ഗയള. മടന 
തബ സഹിത സഹാഈ 


നാരദ മന കഛ, രോഷാടനാരദനെറ മനസ്സില്‍ കുറച്യെങ്കിലും 
കോപം, ന ഭയതു- ഉണ്ടായില്ല, പ്രീയ ബചന കഹിടപ്രിയവാ 
കകൈഠം പറഞ്ഞു, കാമ പരിതോഷാ-കാമനെ സന്തൂഷ്ടനാക്കി. 
വരന സീരു നാഇ--ചരണങ്ങളില്‍ ശീരസ്സു കുനിച്ചു, ആയസു 
പാഈ തബ-അനുജ്ഞ വാങ്ങി ആ അവസരത്തില്‍, മദന 
സഹിത സഫാഈമദന൯ സഹായികളൊരുമിച്ച, ഗയമുടയാ 


'തൃയായി. 
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= ASS = 


മദനന്‍െറ തന്തുങ്ങാംകൊണ്ടു നാരദന്‍െറ മനസ്സില്‍ കുറ, 
ഞ്ഞൊരു കോപവും ഉണ്ടായില്ലെന്നു മാത്രമല്ല, ടബിതനായ? ; | 
ശരണം പ്രാപിച്ച അവനെ അദ്ദേഹം പ്രിയവാക്കുകാം പറഞ്ഞു; 
സമാശ്വസിപ്പിക്കുകകൂടി ചെയ്ത. നാരദനെ പ്രണിപതിച്ചു അനു 


ഞ്ഞ വാങ്ങി മന്മഥന്‍ സഹായികളൊന്നിച്ച ആശ്രമം വീട്ടു. 


മുനി സുസീലതാ ആപനി കരനീ സുരപതി സഭാം 
ജാഇ സബ ബരനീ 

സുനി സബ കേം മന അചരജു ആവാ മുനിഹി 
പ്രസംസി ഹരിഹി സിരു നാവാ 


SR 
മുനി സുസീലതാടനാരദമുനിയുടെ സശീല്യവും, ആപനി 
കരനീടസ്വം വഷ്ടകളും, സുരപതി സഭാം-ഇന്ദ്രസഭയില്‍, ജാഇ 
സബ ബരനീട (കാമന്‍) ചെന്നു എല്ലാം വണ്ണിച്ചം സുനി സബ 

Ty = [) റ ¢ രജ 
കേം മനച്രഅയതു) കേട്ട്‌ എല്ലാവരുടേയും മനസ്സില്‍, അചരജു 
ആവാ-ആശ്ചര്യം ഉണ്ടായി, മുനിഹീ പ്രസംസിച( എല്ലാവരും) 
മുനിയെ പ്രശംസിക്കുകയും, ഹരിഹി സിരു നാവാടമഹാവിഷ്കു 
വിനെ പ്രണമിക്കുകയും ചെയ്തു 


നാരദനോട വിടപാങ്ങി സഹായികളമൊരുമിച്ചു മന്മഥന്‍ 
നേരെ ഇന്ദ്രസഭയിലേഷ്ട്ച ചൊന്നു മഹഷീിയുടെ ദാക്ഷിണ്യവും 
താന്‍ ചെയ്ത പ്രവൃത്തികളും സവീസ്തരം സദസ്യരെ കേഠാപ്പിച്ച. 
മന്മഥന്‍ പറഞ്ഞതു കേട്ട സഭ്യരെല്ലാം ആശ്ചര്യപ്പെട്ടു. അവര 
മഹഷിയെ ശാഘീക്കുകയും വിഷ്ണുവിനെ നമസ്മൂരിക്കുകയും ചെയ്തു. 


തബ നാരദ ഗവനേ സിപപാഹീം ജിതാ കാമ 
അഹമിതി മനമാഹീം 
മാര ചരിത സങ്കരഹി സുനാഏ അതിപ്രിഷ ജാനി 
മഹേസ സിഖാഏ 


തബ നാരദ--ആ അവസരത്തില്‍ നാരദന്‍, 
ഗവനേചശിവസന്നിധീഷില്‍ ചെന്നു. 


സിവ പാഹീം 


കാമ ജിതാ അഹമിതി- 
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| 


as 408) = 


താന്‍ കാമനെ ജയിച്ച എന്ന ഒരഹംമതി, മനമാഹീം-(നാരഭ 
ന്‍െറ) മനസ്സില്‍ (ഉണ്ടായിരുന്നു), മാര ചതിത സങ്കരഹിടകാമ 
ന്‍െറ ചരിത്രം (നാരദന്‍, ശിവനെ, സുനാഏചകേഠച്പിച്ച. 
മഹേസടശിവന്‍, അതിപ്രീയ ജാനീച(നാരടന്‍ തനിക്കു”) ഏററ 
വും പ്രിയനെന്നറിഞ്ഞു, സിഖാഏട(ജപ്പക്ഷാരം) ഉപദേശിച്ചു. 
സമാധി പൃത്തിയാക്കി നാരദന്‍ ശിവനെ സമീപിച്ചതു 
താന്‍ മന്മഥനെ ജയിച്ച എന്ന ഒരററംകാരത്തോടകൂടിയായിരുന്നു. 
കാമന്‍ ലെയ്യ തന്ത്രങ്ങളെല്ലാം നാരദന്‍ വിസ്തരിച്ചു പറഞ്ഞു, ശിവ 
നെ കോ്പ്പിച്ച. നാരദന്‍ തനിക്കു ഏററവും പ്രീയപ്പെട്ടവനാ 
ണെന്നു ഗ്രഹിച്ചു” ശീവന്‍ നാരദനു” ഇപ്രകാരം ഒരു ഉപദേശം 
നല്ലി. 
ധാ 
ീ ജിമി 
ബാര ബാര ബിനപളം മുനി തോഹീ ജിമി യഹ 
കഥാ സുനായഹു മോഹീ 


തിമി ജനി ഹരിഹി സുനാവഹു കബഹും ചലേഹും 
പ്രസംഗ ദുരാഏഹ തബഹ്മും 


മുനി ബാര ബാരചഹേ മുനേ, വീണ്ടും വീണ്ടം, തോഹീ ബിന_ 
വമം-അങ്ങയോടു ഞാനഭ്ൃത്ഥിക്കന്നു, ജിമി യഹ കഥാ-ഏരുപ്ര 
കാരം ഈ കഥം മോഹീ സുനായഫു-എന്നെ അങ്ങു കേരപ്പിച്ചു 
വോ, തിമി കബഫഹും-അപ്പകാരം ഒരിക്കലും, ഹരിഹിം ജനി, 
സുനാവഹുടവിഷ്ണുവിനെ കേഠപ്പച്ചു പോകരുതു”, പ്രസംഗ 
ചലേഹും തബഹ്ൂംടചച്യ നടക്കുന്വോഴുംകൂടി, ദുരാഏഹു--രഹ 
സ്യമാക്കി വെയ്തൃണം. 

മഹഷേ, ഞാനങ്ങയോടു വീണ്ടം അപേക്ഷിക്കുന്നു, എന്നെ 
ഈ കഥ കേയാല്പിച്ചപോലെ മഹാവിഷ്ണുവിനെ ഒരിക്കലും അങ്ങും 
ധരിപ്പിച്ചുപോകരുതു”. കാര്യങ്ങാം വിഷ്ണു അറിഞ്ഞിട്ടുണ്ടെങ്കില്‍ 


ക്കൂടിയും ചച്ച നടക്കുമ്പോഠം ഇക്കഥ രഹസ്യമായി വെക്കണം, 


ദോഃ സംഭ ദീ൯ഹ ഉപദേസ ഹിത നഹിം നാരദഹി 
സോഹാന 
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നിതി നിന്നായി 


J 


ഭരദപാജ കരതുക സുനഹു ഹരി ഇച്ഛാ ബലവാ൪ 


റ്‌ 
സംഭ ഹിത ഉപദേസ ടീ൯ഹം-ശിവന്‍ (നാരഭന്നു) ഫിതോപ! 


3; 
ശം നല്ലീ. നാരദഹി സോഹാന നഹിംടനാരടനു ഹൃട്യമായീല്‌॥ 
ഭരദ്വാജ (യാജ്ഞവല്‍ക്യന്‍ പറയുന്നു) ഹേ ഭരദ്വാജ, ക്രതു; 


ക്ലു ബലവത്താണല്ലോ. \ 


നാരദന്‍െറ നന്മ ഉദ്ദേശിച്ചാണു ശിവന്‍, വീഷ്ണുവില്‍നിന്ത 

4 

സംഭവം മറച്ചവെക്കണമെന്നു നാരദനോടഭ്യത്ഥിച്ചത. പക്ഷേ 
ആ അപേക്ഷ നാരടനു രുചിച്ചില്ല. ഹേ ഭരദ്വാജ, പിന്നീട്‌ 


1 


ണ്ടായ തമാശ കേഠംഗ൭ഒ. ദൈവേച്ഛ ബലവത്തല്ലെ? ! 1; 


ചൌ: രാമ കീ൯ഹ ചാഹഹിം സോഈ ഹോഈ കരൈ i 


അന്യഥാ അസ നഹിം കോഇ 
സംഭ ബചന മുനി മന നഹിം ഭാഏ തബ 


ഗ്രഹിക്കനു, സോഇ ഹോഈചജഅതു നിവ്വഹിക്കപ്പെടന്നു, അസ 
അന്യഥാ കരൈചടങതു മറിച്ചാകാന്‍, കോഈ നഹിം-ആരുമില്ല, 
സംഭ ബദ്വന മുനിമനടശിവന്‍െറ വാക്കുകാം മുനിയുടെ മന 
റു ക റ്‌ ദ്ദ 1 
സീനു, നഹിം ഭാഏടനല്ലതായീ തോന്നിയില്ല, തബബിരംച 


j 
കേ ലോക-ആ അവസരത്തില്‍ (നാരദന്‍) ബ്രഹ്മലോകത്േക്കു, 


സിധാഏചപുറപ്പെട്ട. 
ഭഗവാന്‍ എന്തിച്ഛീക്കന്നു അതു നടക്കുകതന്നെ ചെയ്യും. അതു 
വേറൊരുവിധത്തിലാക്കാന്‍ ആക്കും ശക്യമല്ല. ശിവനന്‍െറ ഹീ 


തോപദേശം നാരദനു രുചിച്ചില്ല. അദ്ദേഹം വിടവാങ്ങി ബ്രഹ്‌ 
ലോകത്തേക്കു പുറപ്പെട്ട. 


ഏക ബാര കരതല ബര ബീനാ ഗാപത ഹരി 
ഗന ഗാന പ്രബീന 
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മാട്ടം, 


3 AGN ൭: 


ഛീര സിന്ധു ഗവനേ മുനിനാഥാ ജഹം ബസ 
ശ്രീനിപാസ ശ്രുതിമാഥാ 


ഏക ബാര കരതലചളരിക്കല്‍ കൈയില്‍, ബര ബീനാ ഗാന പ്ര 
ബീനാചശ്രേഷ്ഠമായ വീണ വഹിക്കുന്നവനും ഗാനപ്രവീണനും, 
മുനിനാഥടനാരദന്‍, ഹരി ഗുന ഗാവതചഭഗവന്മാഹാത്മ്യം ഗാനം 
ചെയ്തുകൊണ്ടു, ഛരീര സിന്ധു ഗവനേടപാല്‍ക്കടലില്‍ ചെന്നും 


ജഹം ശ്രതിമാഥാ-അവിടെയാണല്ലോ വേദങ്ങളുടെ നാഥനായ, 
ശ്രീനിവാസ ബസചമഹാവീഷ്ണ വസിക്കുന്നു”, 


കൈത്തലത്തില്‍ വീണയേന്തി ഭഗവന്മാഹാത്മ്യം ഗാനം 


ലെയ്തകൊണ്ടു ഗാനപ്രവീണനായ നാരദമഹഷി, വേടനാഥനും 
ശ്രീവല്ലഭനുമായ ഹരി നിവസിക്കുന്ന ക്ഷീരസാഗരത്തില്‍ ചെന്നു. 


ഹരഷി മിലേ ഉറി രമാനികേതാ ബൈറേ ആസന 
രിഷിഹി സമേതാ 
ബോലേ ബിഹസി ചരാചര രായാ ബഹുതേ 
ടിനന്‍ഹ കീന്‍ഹി മുനി ദായാ 


മിലേ രമാനികേതട(നാരദനെ) കണ്ടിട്ടു” ലക്ഷ്മീപതിം ഹരഷി 
ഉഠി-പ്രസന്നനായി എഴുന്നേറവ” (എതിരേറവ”്‌), രിഷിഹി സ 
ടമേതചമഹഷിയൊന്നിച്ച്‌', ആസന ബൈദേചജരിപ്പിടത്തിൽ ഇ 
രുന്നു, ചരാചര രായാടചരാചരനാഥനായ (ഭഗവാന്‍), ബിഹം 
സി ബോലേ. ചിരിച്ചുകൊണ്ടു (ജ്പ്രകാരം) പറഞ്ഞു:_, മുനി-ഹേ 
മുനേ, ബഹുതേ ടിനന്‍ഹപവളരെ നാളായി (ജവിടേക്കെഴുന്ന 
ള്ളാന്‍), ടായാ കീന്‍ഹിചടയയുണ്ടായിട്ട. 

നാരദനെ കണ്ട ഉടന്‍ മഹാവിഷ്ണു എഴുന്നേറ൨. സസന്തോ 
ഷം എതിരേല്ലുകയും മഹഷിയൊന്നിച്ച പീഠത്തിലിരിക്കുകയും 
ചെയ്യ, അതിന്നുശേഷം ലരാചരനാഥനായ ഭഗവാന്‍ ചിരിച്ചു 
കൊണ്ടു ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു:_ ഇങ്ങനെ ഒരു ദയ അവിടേഷ്ട്ണ്ടാ 


യിട്ടു വളരെ നാളായി. [അതായതു വളരെ നാളായി അവിടന്നു 
“ഇങ്ങോട്ടൊക്കെ ഒന്നെഴുന്നക്ളീയിട്ട്‌ എന്നു സാരം.] 
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= AG 


കാമ ചരിത നാരദ സബ ഭാഖേ ജദ്യപി പ്രഥമ 


ബരജി സിപം രാഖേ 
അതി പ്രചണ്ഡ രഘുപതി കൈ മായാ ജേഹി ന 
മോഹ അസ കോ ജഗ ജായാ 


നാരദ കാമ ചരിത സബപടനാരദന്‍ കാമ ലരിതമെല്ലാം, ഭാഖേട 
(വീഷ്ണുവിനോടു) പറഞ്ഞു, ജദ്യപി സിവം പ്ര പ്രഥമ രാഖേ ബരജിം: 
ശിവന്‍, കഥ പറയരുതെന്നു ആദ്യമേതന്നെ ഉപദേശിച്ചിരുന്നു 
വെങ്കില്‍ക്കൂടിയും, രഘുപതി കൈ മായാഭഗവാന്‍െറ മായാ 
അതി പ്രചണ്ഡടങതിപ്രബലമാണു”, ജേഹി ന മോഹ അസ: 
അതു മോഹിപ്പിക്കാത്ത; കോ ജഗ ജായാ-ആരാണു? ലോകത്തില്‍ 
ജനിച്ചിട്ടള്ളതു*! 

ശിവന്‍ മുമ്പേകൂട്ടി വിലക്കീയിരുന്നിട്ടം മന്മഥകഥയെല്ലാം 
നാരദന്‍ വി; ഷവിനോടു വിസ്തരിച്ചു പറയുകതന്നെ ചെയ്തു. ഭഗ 


വാന്‍െറ മായ ബലീഷ്ഠമായിട്ുള്ള ഒന്നാണു”. ആ മായ, മോഹി 
പ്്രിക്കാത്ത ഒരുവന്‍ ഈ ഭൂമിയില്‍ ജനിക്കുകയുണ്ടായീട്ടിലല. 


ദോ: ര്രുഖ ബദ കരി ബചന മൂടു ബോലേ 
ശ്രീഭഗപാന 


തുംഹരേ സുമിരന തേം മിടഹിം മോഹ മാര 
മദ മാന 


രൂഖ ബടനുചനീരസമുഖഭാവത്തോടകൂടിയെങ്കിലും, മുട ബചനം: 
മുദടുവാക്കുകളാല്‍,, ശ്രീഭഗവാന ബോലേചമഹാവിഷ്ണ പറഞ്ഞു: 
തുംഹരേ സുമിരന തേംടഅങ്ങയെ സ്മരിക്കുന്നതിനാല്‍ത്തന്നെ? 
മോഹ മാര മട മാനടമോഹവും മാരമദവും അഹങ്കാരവും, മിട 
ഹിംടഅകലുന്നു. 

ഭഗവാന്‍ അരുജിച്ചെഷ്തതു മൃടൂവാക്കുകളാലാണെങ്കിലും നാര 
ന്‍െറ കാമലരിതവണ്ണന അദ്ദേഹത്തിനു നീരസമാണങ്കരിപ്പിച്ച 
തു“. അദ്ദേഹം പറഞ്ഞതും ആ നീരസമുഠംക്കൊള്ളന്ന ആശയ 


ങ്ങാംതന്നെയായിരുന്നു. അങ്ങയെ സ്കമരിക്കുന്നതിനാല്‍ത്തന്നെ 
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മോഹവും മന്മഥമഭവും അഹങ്കാരവും അകലും എന്നദ്ദേഹം അരു 
ളിച്ചെയ്തു, നമുക്കു ഒന്നു ചുഴിഞ്ഞുനോക്കാം ഇതുതന്നെയോ അദ്ദേ 
ഹം പറഞ്ഞതെന്നു”. അങ്ങയെ സ്മരിക്കുക എന്നത്ഥമായ “തും 
ഓര്‍ സുമിരന്‍” എന്ന പ്രയോഗത്തിന്നുതന്നെ അങ്ങയെയല്ലാതെ 
(മറെറാരുവനെ) സ്മരിക്കുക എന്നുകൂടി അത്ഥമുണ്ട്‌. അതായതു 
' മററാരെ സ്ൃരിച്ചാലും തരക്കേടില്ല; അങ്ങയെ സ്തരിക്കണ്ട എന്നു 
വരെ ഇതിന്നത്ഥവ്യാപ്ലിയുണ്ടെന്നു വണ്ഡിതന്മാര്‍ പറയുന്നു. ഇ 
താണു ഭഗവാനുദ്ദേശിക്കുന്ന അത്ഥമെങ്കില്‍ നാരദനെച്ചററി അവി 


ടേക്കു ഒട്ടുംതന്നെ നല്ല അഭിപ്രായമല്ല ഉള്ളതെന്നു തീച്ചയാണല്ലോ. 
അകലും എന്ന ഭാവികാലക്രിയ_ഇപ്പോഠം അകന്നീട്ടില്ല എന്ന 
അത്ഥം സൃ ചിപ്പിക്കുന്നു. 


ചൌ: സുനു മുനി മോഹ ഹോഇ മന താകേം ഗ്വാന 
> 
ബിരാഗ ഹൃദയ നഹിം ജാകേം 


ബൃഹ്മ ചരജ ബ്രതരത മതി ധീരാ തംഹഹി കി 
ബ്ര വൃ തു റ 
കരഇ മനോഭപ പീരാ 


മനി സുനുചമുനേ കേക്കു, ജാകേം ഹൃടയ-ആരുടെ ഹൃദയത്തില്‍, 
ഗയാന ബിരാഗ നഹിം-ജ്ഞാനവും വൈരാഗ്യവുമില്ല, താകേം 
മന മോഹ ഹോഇ-അവരുടെ മനസ്സിൽ മോഹമുണ്ടാകുന്നു, ബ്രഹ്മ 
ചരജ ബ്രതരതം(അങ്ങു്‌)ബ്രഹ്മചര്യാവ്രതരതനാണു; മതി ധീരാട 
സ്ഥിരബുദ്ധിയുമാണു?, തംഹഹി മനോഭവ:-അങ്ങയ്കച കാമദേ 
വന്‍, കീ കരഇ പീരാംപീഡചെയ്യാന്‍ ശ ദതനാകുന്നതെങ്ങനെ? 


മുനേ ആരുടെ ഹൃദയത്തില്‍ ജ്ഞാനവൈരാഗ്യങ്ങളില്പയോ 
അവക്കാണു” മോഹം ഉണ്ടാകുക. അങ്ങാണെങ്കില്‍ ബ്രഹ്മചര്യാവ്ര 
തത്തില്‍ തല്ലരന്‍; അങ്ങയുടെ ബുദ്ധിക്കു സ്വൈര്യവും ഉണ്ടു”. ആ 
വിധമുള്ള അങ്ങയെ കാമദേവ൯ പീഡിപ്പിക്കുന്നതെങ്ങിനെ$ [) 
വീടെയും ഗുഡാത്ഥമുണ്ടു?. ആരുടെ ഹൃദയത്തില്‍ ജ്ഞാനവൈരാ 
. ഗൃങ്ങളില്ലയോ അവക്കാണു” മോഹമുണ്ടാവുക എന്നതല്ല ഇവിടെ 
വീവക്ഷിക്കപ്പെടേണ്ടതു*, അങ്ങയ്മച ജ്ഞാനവും വൈരാഗ്യവുമില്പ 
എന്ന അത്ഥമാണു" സ്വീകാര്യം. ജ്ഞാനമുണ്ടെങ്കില്‍ കാമ ചരിത 
കഥ അങ്ങിവിടെ പറയാനിടയില്ല. ബ്രഹ്മ ചര്യാവൃതതല്ലരനേയും 


സ്ഥിരബുദ്ധിയേയും മാതൂമേ മ൯ഥ൯ പീഡിപാി ൃത്മിരികൂടു. 
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അങ്ങു തല്‍പരനായിരിക്കണം; സ്ഥിരബുദ്ധിയുമായിരിക്കണം_— 


ല്‍ , 
ഇപ്പ്യോഠം അങ്ങനെ ഒരവസ്ഥ അങ്ങയ്ത്യില്ല എന്നു ഗുഡാത്ഥം.] 


നാരദ കഹേഉ സഹിത അഭിമാനാ കൃപാ തുംഹാരി 
സകല ഭഗവാനാ 
കരുനാനിധി മന ദീഖ ബിചാരീ ഉര അങ്കരേഉ. 


ഗരബ തരു ഭാരീ 


സഹിത അഭിമാനാ-ഗവ്വത്തോടെ, നാരദ കഹേഉ-നാരദ൯ പറ 
ഞ്ഞു:-, ഭഗവാനാ സകലടഹേ ഭഗവന്‍ എല്ലാം, തുംഹാരി കൃപാ= 
അങ്ങയുടെ കൃപ, കരുനാനിധിചകരുണാനിധിയായ ഭഗവാന്‍, 
മന ബിചാരീ ദീന്‍ഹ-ചമനസ്സില്‍ വിചാരിച്ചു കണ്ടു, ഉര ഗര്‍ബ 
തരും (മുനിയുടെ) മനസ്സില്‍ ഗവ്യാകുന്ന വൃക്ഷരത്തിന്‍െറ, ഭാരീ അ 


കരേഉടവലീഒയൊരു അങ്കരം ഉണ്ടു്‌ എന്ത്‌. 2 


“ഭഗവന്‍ എല്ലാം അങ്ങയുടെ കൃപ.” നാരദനിങ്ങനെ പറ 
ഞ്ഞു ധാര്‍ഷ്യ്യത്മോടെയഡ്യിരുന്മന. ആ കാരുണ്യനിധിയ്യം തോ 
ന്നി നാരദന്‍െറ മനസ്സില്‍ ഗവ്വാകുന്ന വൃക്ഷത്തിന്‍െറ പ്രബലമായ 
മുള ഉണ്ടായിക്കഴിഞ്ഞിരിക്കുന്ന എന്നു്‌. 


ബേഗി സോ മൈം ഡാരിഹഉം ഉഖാരി പന ഹമാര 
സേവക ഹിതകാരീ 


മുനി കര ഹിത മമ കാതുക ഹോഈ അവസി ഉപായ 
കരബി മൈം സോഈ 


മൈം സോ ബേഗി ഉഖാരീ ഡാരിഹളം-ഞാന്‍ ആ ഗവ്യാങ്കരം 


വേഗം പിഴുതുകളയും, സേവക ഹിതകാരീംഭക്തന്മാക്കു ഹിതം 


ചെയ്യുക എന്നതു, ഹമാര പന-എനന്‍െറ പ്ൃതിജ്ഞയാണു”, മുനി 
കര ഹിത മമ കഭതുക ഹോണഇടമുനിഷ്ഠ ഹിതവും എനിക്കു കാതു 


കവും ആയ, സോഈ ഉപായ മൈം അവസി-ആ ഉപായം ഞാന്‍ 
അവശ്യം, കരബിടചെയ്യും. 


നാരദനെറ മനസ്സില്‍ ക ടന്നുകൂടിയിട്ടുള്ള ഗവ്യ വേഗം നശി 


കുഴിയ്യു നാല്‍ അദ്ദേഹം ഭക്തനാണ്‌. 
ട്ര Nanaji re re BJP, Jammu. An ഞി Initiative 


ഭക്തനു ഗവ്വുണ്ടാകാന്‍ പാടില്ല. അവനെ രക്ഷിക്കാന്‍ ഞാന്‍ 
പ്രതിജ്ഞാബദ്ധനുമാണു”, ഭക്തഹിതമാണു” എന്‍െറ ലക്ഷ്യം. 
ഏതൊന്നു പ്രവത്തിച്ചാല്‍ നാരടനു നന്മയും എനിക്കൊരു കഈതു 
കവുമായിരിക്കുമോ ആ ഉപായം ഞാന്‍ അവശ്യം പ്രവത്തിക്കുകത 
ന്നെ വേണം. 
തബ നാരദ ഹരിപദ സിര നാഈ ചലേ ഹൃദയം 
അഹമിതി അധികാഈ 
ശ്രീപതി നിജ മായാ തബ പ്രേരീ സുനഹു കഠിന 
കരനീ തേഹി കേരീ 


തബ നാരദ ഹരിപദ-ആ അവസരത്തില്‍ നാരദന്‍ ഭഗവല്‍്പാദ 
ങ്ങളില്‍, സിര നാഈ ചലേപപ്രണമിച്ചു യാത്രയായി, ഹൃദയം 
അധികാജരതചമനസ്സില്‍ വദ്ധിച്ചം അഹമിതിച-അഹമ്മതി (മണ്ടാ 
യിരുന്നു), ശ്രീപതി നിജ മായാ തബടഭഗവാന്‍ സ്വമായയെ ആ 
പ്പോഠം, പ്രേരീ തേഹി കേരീടപ്പേരിപ്പിച്ചു. ആ മായയുടേയും, 
കഠിന കരനീച ടവീചിതൃവൃത്തികഠം, സുനഹു--കോംക്കു. 

ഭക്തനായ നാരദന്‍െറ ഗവ്യ നശിപ്പിച്ചു അദ്ദേഹത്തെ പവി 
തരനാക്കേണ്ടതു അത്യാവശ്യമാണെന്നു എപ്പോഠം ഭഗവാന്‍ ഉറച്ചു 
വോ ആ സമയത്തുതന്നെയാണു” നാരദന്‍ ഭഗഖവാനെ പ്രണമിച്ചു” 
വിടവാങ്ങിയതു്‌. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ഹൃടയം അപ്പോഴും അഹം 
ഭാവംകൊണ്ടു മലിനംതന്നെയായിരുന്നു. ഭഗവാന്‍ സ്വമായയെ 


നിയോഗിച്ച. ആ മായ എന്തൊക്കെ വൈചിത്രയങ്ങളാണു” പ്ര 
വത്തിച്ചതെന്നു” ഹേ ഭരദ്വാജ, അങ്ങു കേക്കു. 


ദോ: ബിരചേള മഗ മഹം നഗര തേഹിം സത 
ജോജന ബിസ്ക്രാര 
ശ്രീനിപാസപുര തേം അധിക രചനാ 
ബിബിധ പ്രകാര 


തേഹിം മഗ മഹും-ആ മായയാകട്ടേ (നാരദ൯ പോകുന്ന) വഴി 
യില്‍, സത ജോജന ബിസ്കാരടനൂ൨ യോജന വിസ്താരത്തില്‍, 
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ദ്ര 


നഗര, ബിരചേളട(ഒരു) നഗരം സൃഷ്ടിച്ചും ബിബീധ പ്രകാര 
രപനാ-പല പ്രകാരത്തിലുള്ള (ആ നഗരത്തിന്‍െറ) നിമ്മിതി, 


ശ്രീനിവാസപുര തേം-വൈകണത്തേക്കാളം, അധികചകവീഞ്ഞ 
തായിരുന്നു. 


നാരദന്‍ പോകുന്ന വഴിക്കു നൂറ യോജന വിസ്താരത്തില്‍ 
മായ മനോഹരമായൊരു നഗരം സൃഷ്ടിച്ച. പലതരത്തിലും കമ 
നീയമായ ആ നഗരം വൈകണ്ണത്തേക്കാളം മികച്ചതും ആയി 


രുന്നു. 
ചര; ബസഹിം നഗര സുന്ദര നരനാരീ ജനു ബഹു 
മനസിജ രതി തനുധാരീ 
തേഹിം പുര ബസഇ സീലനിധി രാജാ 
അഗനിത ഹയ ഗയ സേന സമാജാ 


നഗര സുന്ദര നര നാരീ ബസഹിംട(ആ) നഗരത്തില്‍ സുന്ദരരാ 
യ നരന്മാരും നാരിമാരും വസിച്ചിരുന്നു, ബഹു മനസിജ രതി 
തനുധാരീ ജനു-അനേകം മന്മഥന്മാരും രതീദേവിമാരും ശരീരമെ 
ടത്തതാണോ എന്നു തോന്നും (ആ നാഗരികരെ കണ്ടാല്‍), തേററി 
പുര സീലനിധി രാജാ ആ നഗരത്തില്‍ ശീലനിധിയായ രാജാ 


വു“, അഗനിത ഹയ ഗയപഅസംഖ്യ്‌ം കുതിരകഠം, ഗജങ്ങാം, 


സേന സമാജാ ബസഇച-സൈന്യം എന്നിവയൊത്തു വസിച്ചു 
രുന്നു. 


ആ നഗരത്തില്‍ നിരവധി കാമദേവന്മാരും രതീദേവിമാരും 
ശരീരമെടുത്തു വന്നിരിക്കുകയോ എന്നു തോന്നുമാറള്ള അസംഖ്യം 
പുരുഷന്മാരും സ്ത്രീകളം അധിവസിച്ചിരുന്നു. അവിടത്തെ രാജാവു 


ഏററവും സുശീലനും വമ്പിച്ച സേനയോടും എണ്ണിയാലൊടുങ്ങാ 
ത്ത കുതിരകളോടും ഗജങ്ങളോടം കൂടിയവനുമായിരുന്നു. 


സത സുരേസ സമ ബിഭവ ബിലാസാ രൂപ തേജ 
ബല നീതി നിപാസാ 
ബിസ്വ മോഹിനീ താസു കുമാരീ ശ്രീ ബിമോഹ 
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വറി > 


സത സുരസ സമടനൂര ദേവേന്ദ്രമ്മാക്ക തുല്യം, ബിഭവ ബിലാ 
സാടവിഭവവിലാസങ്ങളോടുകൂടിയ വനും, രൂപ തേജ ബല നീതി 
നിവാസാടസനന്ദര്യം, തേജസ്സും ബലം, നീതി എന്നിവയ 
ആസ്ഥാനവുമായിരുന്നു (ആ രാജാവു”), താസു ജീസു രൂപ നിഹാ 
രീ-അദ്ദേഹത്തിനു, യാതൊരുവളടെ സൌന്ദര്യം കണ്ട, ശ്രീ ബി 
മോഹ ബിശ്വമോഹിനീ-ലക്ഷ്മീദേവിപോലും മോഹിക്കുന്ന വീ 
ശ്വമോഹിനിയായ, കുമാരീചകുമാരിയുണ്ടു?. 

നൂറീന്ദന്മാക്കു തുല്യം വിഭവവിലാസങ്ങളോടകൂടിയ വനും 
തേജസ്സ്സിന്ദേറയും സരന്ദര്യത്തിന്‍റയും ബലത്തിന്‍േറയും നീതിയു 
ടേയും ആസ്ഥാനവും ആയ ആ രാജാവിനു ലക്ഷ്മീദേവിക്കുപോ 


ലും മോഹമുടിപ്പിക്കുന്ന വീശ്വവിമോഹിനിയായൊരു പുത്രിയും 
ഉണ്ടു്‌. 


സോഇ ഹരിമായാ സബ ഗുന ഖാനീ സോഭാ താസു 
കി ജാഇ ബഖോനീ 
കരഇ സ്വയംബര സോ സനൃപബാലാ ആഏ തഹം 
അഗനിത മഹിപാലാ 


സോഇ ഹരിമായ-ആ വിഷ്ണുമായ, സബ ഗന ഖാനീ-എല്ലാ ഗു 
ണങ്ങളടേയും ആകാരമായിരുന്നു, താസു സോഭാട-അവളടെ ശോഭ, 
ബഖോനീ കി ജാഇ--എങ്ങനെ വണ്ണിക്കാന്‍!, സോ നൃപബാലാച 
ആ രാജകുമാരിക്കു, സ്വയംവര കരഇപസ്വയംവരം നിശ്ചയിച്ച, 
തഹം അഗനിതഅവിടേക്ക അസംഖ്യം, മഹിപാലാ ആഏടചരാ 
ജാക്കന്മാര്‍ വന്നു. 

വീഷ്ണുമായയായ “ആ രാജകുമാരി സമസ്ത ഗുണങ്ങളുടേയും 
ആകരമാണു”. അവളടെ ശോഭ അവണ്ണൂമാണു?. രാജകുമാരിക്കു 
രാജാവു സ്വയംവരം നിശ്ചയിച്ചു. അനേകം രാജാക്കന്മാര്‍ സ്വ 


യംവരത്തിനു സന്നിഹിതരുമായി, 


മുനി കാതുകീ നഗര തേഹിം ഗയ പുരബാസി൯ ഹ 
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AGS — 


സുനി സബ ചരിത ഭൂപഗ്ൃഹം ആഏ കരി പൂജാ നൃപ 
മുനി ബൈഠാഏ 


കാതുകീ മുനി-തമാശ കാണാന്‍ നാരദന്‍, തേഹിം നഗര ഗയളനച 
ആ നഗരത്തിലേക്കു ചെന്നു, സബ പുരബാസി൯ഹംഘ്ില്ലാ പുര 
വാസികളോടും, പൃഛത ഭയളരവിശേഷമറിയാന്‍ ചോടദ്യംചെ 
യൂ, സബ ചരിത സുനീചഎല്ലാ കഥയും കേട്ട, ഭൂപഗൃഹ ആഏച 
(നാരദന്‍) കൊട്ടാരത്തില്‍ ചെന്നു, നൃപ മുനിടരാജാവു നാരടമഹ 


ഷിയെ, പൂജാ കരി ബൈഠാഏ:-പൂജിച്ചു ഉപവിഷ്ടനാക്കി. 


കൌതുകം കാണാന്‍ നാരദന്‍ നഗരത്തിലേക്കു പ്രവേശിച്ചു. 
അവിടത്തെ തുഘോഷങ്ങഠാം എന്തുദ്ദേശം പുരസ്തരിചൃകൊണ്ടാ 
ണെന്നു നഗരവാസികളോട ചോദിച്ചു അവര്‍ എല്ലാ വൃത്താന്ത 
വും നാരദനെ കേഠാപ്പിച്ചു. ഉടനേതന്നെ മഹഷി കൊട്ടാരത്തി 
ലേക്കു ചെന്നു. രാജാവു മറഹഷിയെ എതിരേറവറ പൂജിച്ച ഒരു 
പീഠത്തില്‍ ആദരപൂവ്വം ഇരുത്തി. 
ദോ: ആനി ദേഖാഇ നാരദഹി ഭപതി രാജകുമാരി 


കഹഹു നാഥ ഈ ടോഷ സബ ഏഹി കേ 
. ഹൃദയം ബിചാരി 


ഭൂപതി രാജകമാരിടരാജാവു രാജകുമാരിയെ, ആനി നാരദഹിച- 
കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവന്നു നാരദനെ, ദേഖാഇടകാട്ടി (എന്നിട്ടിങ്ങനെ 
അപേക്ഷിച്ചും നാഥ ഹൃദയം ബിചാരിചസ്വാമീന്‍, മനസ്സില്‍ 
ചിന്തിച്ച്‌, ഏഹി കേ ഗുന ദോഷ സബപചജവളടെ ഗുണവും 
ദോഷവുമെല്ലാം, കഫഹുടഅരുളിച്ചെയ്യു. 

നാരദമഹഷീയെ ഇരുത്തിയതിനുശേഷം രാജാവയ അനു:പ] 
രത്തില്‍ ചെന്നു പുത്രിയെ കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവന് നാരദനെ കാണി 
കയും അവളടെ ഗുണഭോഷങ്ങളെല്പാം നന്നായി ചിന്തിച്ചുരുളി 
ച്വെയാന്‍ അഭൃത്ഥിക്കുകയും ചെയ്തു. 
ച: ദേഖി രൂപ മുനി ബിരതി ബിസാരീ ബഡി . 
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തത്തെ 


പാട്‌ 


ലച്ഛൂുന താസു ബിലോകി ഭൂലാനേ ഹൃടയം ഹരഷ_ 
നഹിം പ്രഗട ബഖാനേ 


രൂപ ദേഖീട്‌(കുമാരിയുടെ) രൂപം കണ്ട്‌, മുനി ബീരതി ബിസാ 
രീനാരടന്‍ ബ്രഹ്മചര്യവ്രതം മറന്നും ബഡീ ബാര ലഗിച-വളരെ 
നേരം, നിഹാരീ രഹേച്‌(ആവളെത്തന്നെ) നോക്കിക്കൊണ്ടനി 
ന്നു, താസു ലച്ഛനടഅവളുടെ ലക്ഷണം, ബിലോകിടകണ്ടു*, ഭൂലാ 
നേ ഹൃദയം ഹരഷട(മഹഷി) തന്നെത്തന്നെ മറന്നു. മനസ്സില്‍ 


ഹഷം (മണ്ടായീ), ബഖാനേ പ്രഗട നഹിംടവിവരിച്ചു പ്രകടമാ 
ക്ടകയുണ്ടായില്പ. 


കുമാരിയുടെ രൂപം കണ്ടപ്പോഠം നാരദമുനി, ബ്രഹ്മചര്യാ 
വ്രതം തന്നെ മറന്നു. അദ്ദേഹം അവളെത്തന്നെ നോക്കിക്കൊണ്ടു 
കുറേ നേരം ഇരുന്നു. അവളുടെ ലക്ഷണം കണ്ടു മഹഷി, തന്നെ 
ത്തന്നെ മറന്നു. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ മനസ്സു ഹഷ്വിവശമായി. 


പക്ഷേ ആ ആഹ്ലാദം അദ്ദേഹം പുറമേ പ്രകാശിീപ്പിച്ചില്ല. 


ജോ ഏഹി ബരജഇ അമര സോഈ ഹോഈ സമര 
ഭൂമി തേഹി ജീത ന കോഈ 
സേവഹിം സകല ചരാചര താഹീ ബ്രജ 
സീലനിധി കന്യാ ജാഹീ 


ജോ ഏഹി ബരഇ-ഏതൊരുവ൯ ഇവളെ വേഠാക്കുന്നു വോ, സോഇ 
അമര ഫോഈ--അവന്‍ അമരനാകും, തേഹി സമര ഭൂമി-അവനെ 
സമരഭവില്‍, ജീത ന കോഈ-ജയിക്കാന്‍ ആരും ഉണ്ടാവില്ല, 
സീലനിധി കന്യാ-ശീലനിധിയായ (ഇയ) കന്യകയെ, ജാഹീ 
ബരഇ താററി-ആര്‍ വേധക്കുന്നുവോ അവനെ, സകല ചരാചര 
സേവഹിംടസവ്വ ചരാഹ രങ്ങളം സേവിക്കും. 

നാരദന്‍ ആത്മഗതം ചെയ്യ-- ഇവളെ ആര്‍ വിവാഹം ചെ 
യ്യുന്നുവോ അവന്‍ അമരനായീ ഭവിക്കും. അവനെ സമരത്തില്‍ 
ജയിക്കന്‍ ആരും ഉണ്ടാവില്ല ശീലനീധിയായ രാജകനൃകയെ 
വേറംക്ുന്നവനെ സമസ്ത ചരാചരങ്ങളും സേവിക്കും. 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


c= $Y 


ലച്ഛന സബ ബിചാരി ഉര രാഖേ കഛുക ബനാഇ 
ഭൂപ സന ഭാഖേ 

സുതാ സുലച്ഛന കഹി നൃപ പാഹീം നാരദ ചലേ 
സോച മന മാഹീം 


ലച്ചന സബ ബി ചാരിടലക്ഷണമെല്ലാം ചിന്തിച്ചു”, ഉര രാഖേ 
(നാരദന്‍) മനസ്സില്‍വെച്ചു, കഛ്ൃക ബനാഇം-എന്തോ ചിലതെ 
ല്ലാം സൃഷ്ടിച്ചു, ഭൂപ സന ഭാഖേടരാജാവിനോടു പറഞ്ഞു, നൃപ 
പാഹീം സുതാടരാജാവിനോട മകരം, സുലച്ഛന കഹിചസുലക്ഷ 
ണയാണെന്നു പറഞ്ഞു, മനമാഹീം സോച നാരദ ചലേ-മന 


സ്റ്റീല്‍ ചിന്തകളോടേ നാരദന്‍ വിടപാങ്ങി. 


രാജകുമാരിയുടെ ലക്ഷണമെല്ലാം ചിന്തിച്ചു മനസ്സില്‍ വെ 

ച്ചതല്ലാതെ വിശേഷിച്ചൊന്നും നാരദന്‍ രാജാവിനെ ധരിച്ചിച്ചി 

പ്പ. അങ്ങയുടെ മകഠം സുലക്ഷണയാണു” എന്നിങ്ങനെ അല്പം 

ചിലതു മാത്രം അറിയിച്ചു ചിന്താതാന്തനായിത്തീന്റ നാരദന്‍ 

രാജാവിനോട വിടവാങ്ങി. 

കരം ജാഇ സോഇ ജതന ബിചാരി ജേഹി പ്രകാര 
മോഹി ബരൈ കുമാരി 

ജപ തപ കഛ, ന ഹോജാ തേഹി കാലാ ഹേ ബിധി 
മിലഇ കവന ബിധി ബാലാ 


ജൂബി ചാരീ സോഇ ജതന കരംഘചെന്നു* ആലോചിച്ചു” ആ 
ലി 


—~ 'ഉപായച്ചുളകയണം. ജേഹി പ്രകാര മോഹി ഏതുവിധമായാല്‍ 


എന്നെ, aan? ബൈരേലകുമാരി വരിക്കുമോ (ആ ഉപായം), 
ഏഹികാല്‌േഈ അവസരത്തില്‍, ജപ തപ കഛ, ന ഹോഇ 
ജപവും തപഃവമൊന്നും സാധ്യമല്ല. ഹേ ബിധി കവന ബിധിട 
ഹേ വീധേ, വ ളതുവീധമാണു്‌, ബാലാ മിലഇ--കമാരിയെ എനി 
ക്ക ലഭിക്കുക. 

എന്നൊന്നു വവത്തിച്ചാത കുമാരി എന്നെ വരിക്കുമോ ആ 


ഉപായമാണ്‌ യത്നം ചെയ്ത കടടടപിടിക്കേണ്ടതു-. ജപത്തിനും 
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ഷ്മ 


ട്‌ി. 


തപത്തിനുമൊനും പററിയ അവസരമല്ല ഇതു”. ഹേ വിധേ, ഏ 


തപ്രകാരമാണു” എനിക്കു ഈ കന്യകയെ ലഭിക്കുക! 


ദോ: ഏഹി അവസര ചാഹിഅ പരമ സോഭാ രൂപ 
ബിസാല 


ജോ ബിലോകി രീത്ൈ കഅംരി തബ മേലൈ 
ജയമാല 


ഏഹി അവസര ഈ അവസരത്തില്‍, പരമ സോഭാ-അപാര 
സന്ദര്യവും, ബിീസാല രൂപ ചാഹി അടവിശാലരൂപവും വ! 
ണം. ജോ ബിലോകിടഅതു കണ്ടു, കുഅംരി രീത്ധൈ തബപകുമാ 
രി മോഹിച്ചു” ഉടനെ, ജയമാല മേലൈ-എനെറ കഴുത്തില്‍ വര 
ണമാല്യം ചാത്തും. 


നാരദന്‍ വിീചാരിക്കുകയാണു?, ഈ അവസരത്തില്‍ എനി 
ക്കതൃന്താപേക്ങിതം അപാരലാവണ്യവും നിരുപമരൂപവും മാത 


മാണു്‌, ന്‍െറ ആ സനന്ദര്യവും നിരുപമാകൃതിയും കണ്ടു കുമാരി 
ര്‍ 2) 


മുശ്ധയായി എന്‍െറ കഴുത്തില്‍ വരണമാല്യം അപ്പ്യിക്കും. 


ചഃ ഹരി സന മാഗനം സുന്ദരതാഈ ഹോഇഹി ജാത 
ഗഹരു അതി ഭാഈ 
5 A) A) 
മോരേം ഹത ഹരസമ നഹം കോമ ഹഹ 


അവസര സഹായ സോഇ ഹോ 


ഹരിസന-വിഷ്ണുവിനോട, സുന്ദരതാഈ--സരന്ദര്യം, മാഗനം= 
അഭൃത്ഥിക്കാം, ജാത ഭാഈഅവിടേയ്യചച പോകുന്നപക്ഷം, എന്‍െറ 
സോദര, അതി ഗഹരു ഹോഇഹിം-സമയവും വളരെ വൈകും. 
ഏഹി അവസര സോജഇടഈ അവസരത്തില്‍ ഇങ്ങനെ ഒരു, 
സഫായ ഹോമുര-സഹായിയാകാ൯, മോരേം ഹിത എനിക്കു 
ഹിതനായി, ഹരി സമചവീഷ്ണുവിന്നു തുല്യം, കോമ നഹിം= 
ആരും പ്പ. 
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സരന്ദരൃത്തിന്നൊരു വീഷമവും ഇല്ല, മഹാവിഷ്ണുവിനോട 
പേക്ഷിക്കാം. പക്ഷേ വൈകണ്ഠത്തില്‍ ചെന്നു ഭഗവാനെ കണ്ടു 
സരന്ദര്യവൃം വാങ്ങി വരാന്‍ നേരമില്ലല്ലോ. അതല്ലേ സോദര 
വലിയ വിഷമമായിരിക്കുന്നതു്‌! ഈ അവസരത്തില്‍ ഇവ്വ പാര 
മൊരു സഹായം ചെയ്യാന്‍ എനിക്കേററവും ഹിതകാരിയായ 


മഹാവീഷ്ണവല്പലാതെ മററാരും ഇല്ല [സ്വഹൃദയംതന്നെ നാരദന്‍െറ 
ആ ട്‌ 
സോദര൯ | 


ബഹുബിധി ബിനയ കീന്‍ഹി തേഹികാലാ പ്രഗ- 
ടേള പ്രഭു കരതുകീ കൃപാലാ 

പ്രഭബിലോകി മുനി നയന ജഡാനേ ഹോഇഹി 
കാജു ഹിഏം ഹരഷാനേ 


ബഹുബിധിചപലവീധത്തിലും, ബിനയ കീ൯ഹിട(ഭഗവാനോ 
ട്‌) കെഞ്ചി, തേഹികാലാ-ആ അവസരത്തില്‍, കരതുകി കൃപാലാ 
ടകുതുകീയും കൃപാലുവുമായ, പ്രഭ പൃരഗടേളടഭഗവാന്‍ വച്ൃത്ൃക്ഷ 
നായി, പ്രഭ ബിലോകിചഭഗവാനെ കണ്ടപ്പോഠം, മുനി നയന 
ജുഡാനേചമുനിയുടെ നേതൃങ്ങാം കളിത്തു, കാജു ഹോഇഹിടകാ 
ത്യം സാധിക്കും (എന്നു കരുതി), ഹിഹ്ും ഹരഷാനേചമനസ്സു 
സന്തുഷ്ടമായി. 

നാരദന്‍ പലവിധത്തിലും ഭഗവാനോട കെഞ്ചി. ഒടവില്‍ 
ഭഗവാന്‍ പ്രത്യക്ഷനാവുകയും ചെയ്തു, ഭഗവാനെ കണ്ടപ്പം 


നാരദന്‍െറ കണ്ണൂകഠം കുളിത്തു. കാര്യം സാധിക്കുമെന്ന പ്രതീക്ഷ 
യാല്‍ നാരദന്‍ സന്തോഷിക്കയും ചെയ്യ. 


അതി ആരതി കഹി കഥാ സുനാഈ കരഹു കൃപാ 
കരി ഹോഹു സഹാഈ 

ആപന രൂപ ദേഹ പ്രഭു മോഹീ ആന ഭാംതി 
നഹിം പാവൈം മാഹി 


അതി ആരതിം--ഏററവും ഭീനതയോടേ, കഥാ കഹി സുനാഈട 


കഥ പരഞ്ഞ കോംപ്പിച്ചു. (എന്നിട്ടിങ്ങനെ അപേക്ഷിച്ചു) കൃപാ 
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ESE 


— 


a ര 


me ATS 


കരി-എന്നിൽ കൃപ പ്രകടി; പ്പിച്ചു”, സഹാഈ ഹോഹു കരഹുട 


എനിക്കു സഹായിയായി തീരുക, പ്രഭ മോഹീ-ഹേ പ്രഭോ, എ 


നീക്ക്‌; ആപന രൂപ ദേഹു-അങ്ങയുടെ രൂപം നല്‍കുക, ആന 


ഭാംതിടമറെറാരു വിധത്തിലും, ഓഹീ നഹീം പാവൈം-ആ 


കന്യകയെ (എനിക്കു) ലഭിക്കാന്‍ വഴിയില്ല. 


തന്‍െറ ദയനീയാവസ്ഥകളെല്ലാം നാരദന്‍ ഭഗവാനെ ധരി, 
പ്പിച്ചു. ഒടുവില്‍ ഇങ്ങനേയും അപേക്ഷിച്ച: -പ്രഭോ, എനിക്ക 
ങ്ങയുടെ രൂപം നല്‍കുക. വേറൊരു വിധത്തിലും എനിക്കു ആ 
രാജകുമാരിയെ പ്രാപിക്കാന്‍ സാധ്യമാകുന്നതല്ല. (മഫാവീഷ്ണുവി 


ന്‍െറ സൌന്ദര്യത്തില്‍ കവിഞ്ഞൊരു ലാവണ്യം മററാക്കും ഇല്ല 


ല്ലോ. അതുകൊണ്ടു്‌” ആ രൂപം തനിക്കു ലഭിച്ചാല്‍ കനയകാപ്രാപ്ലി 
സുലഭമെന്നു നാരദന്‍ വിശ്വസിക്കുന്നു. ) 


ജേഹി ബിധി നാഥ ഹോഇ ഹിത മോരാ കരഹു 
സോ ബേഗി ദാസ മൈം തോരാ 
നിജ മായാബല ദേഖി ബിസാലാ ഹിയം ഹംസി 


ബോലേ ഭീന ദയാലാ 


നാഥ-സ്വാമി൯, ജേഹി ബിധിചഏതുപ്രകാരമായാല്‍, മോരാ 
ഹിത ഹോഇചഎനിക്കു ഹിതമാകുമോ, സോ ബേഗി കരഹും 
അതു വേഗം ചെയ്യുക. മൈം തോരാ ദാസം-ഞാന്‍ അങ്ങയുടെ 
ദാസനാണു്‌. നിജ മായാബല ദേഖി-തന്‍െറ മായയുടെ പ്രഭാവം 


കണ്ടു", ഹീയം ഹംസിലളള്േള ചിരിച്ചുകൊണ്ടു”, ദീനടയാലാ 
ബോലേ--ആ ദീവദയാലു പറഞ്ഞു: 


നാരദന്‍ അപേക്ഷിച്ചു: _ “സ്വാമിന്‍ എന്തു പ്രവത്തിച്ചാല്‍ 
എന്െറ അഭീഷ്ടം സാധിക്കുമോ അതവിട്ടന്നു ഉടനേ ചെയ്യണം. 
ഞാന്‍ അങ്ങയുടെ ദാസനാണു*,” തന്‍െറ മായയുടെ പ്രഭാവം 
9 
കണ്ടു” ഉള്ളേ ചിരിച്ചു ദീനടയാലുവായ വിഷ്ണുഭഗവാന്‍ ഇങ്ങനെ 
അരുളിച്ചെയ്ത: 
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ദോ: ജേഹി ബിധി ഹോജഹി പരമ ഹിത നാരദ 


സുനഹു തുംഹാര 
സോഇ ഹമ കരബ ആന കഛു ബചന ന മൃഷാ 


ഹമാര 


നാരദ സുനഹുടനാരട, കേദാക്കു. ജേഹി ബിധി-എവ്വകാരമാ 
യാല്‍, തുംഹാരടഅങ്ങയ്മ, പരമ ഹിത ഹോഇഹിച-ഏററവും 
ഹിതമായിത്തിരുമോ, സോഇ ഹമ കരബം-അതു ഞാന്‍ ചെയ്യാം, 
ആന കഛുൂനചമറെറാന്നമില്ല, ഹമാര ബചനടഎടന്‍റ വാക്ക, 
മൂഷാ ന--അസത്യമാകയില്ല. 


ഹേ നാരദ, എന്തു പ്രവത്തിച്ചാല്‍ അങ്ങഡ്യക ഹിതമാകുമോ 
അതു ഞാന്‍ ചെയ്യാം. എന്‍െറ വാക്കു ഒരിക്കലും അസത്യമാവുക 
യില്പ്‌. (ഭഗവാന്‍ ചിരിച്ചുകൊണ്ടാണിതു പറഞ്ഞതെന്നു ഓക്കുന്നു 
ണ്ടല്ലോ. അതിനു കാരണവുമുണ്ട്‌”, നാരദന്‍, താന്‍ മന്മഥനെ ജഡി 
ച്ചു എന്നു അല്പനേരം മുമ്പാണല്ലോ ഭഗവാനെ ധരിപ്പിച്ചു ധാര്‍ഷ്ട്യ 
ത്തോടേ വിടവാങ്ങിയതു”. ആ നാരദന്‍ തന്നെയാണു കാമപി 
ഡിതനായിത്തിന്നു തന്നെ രക്ഷിക്കാനത്വഥിക്കുന്നതു*. ചിരി പുറത്തു 
കാണിക്കാതിരുന്നതു നാരദനില്‍നിന്നു ഈ വിചാരം മറയ്ക്കാന്‍ 


വേണ്ടിയായിരുന്നു ഏന്ന വസ്ത്ൃതയും ഓക്കണം | 


ച: കപഥ മാഗ രുജബ്യാകല രോഗീ ബൈഭ ന 
ദേഇ സുനഹു മുനി ജോഗീ 
ഏഹി ബിധി ഹിത തുംഹാര മൈ ഠയമ കഹി 


ആസ അന്തരഹിത പ്രഭ ഭയമാ 


ജോഗീ മുനി-ഹേ യോഗിന്‍, മുനേ സുനഹുടകേറാക്കു, രുജബൂൃ? 
ന ഫു 
കുലവേദനയാല്‍ വ്യാക്ുലനായ, രോഗീചരോഗി, കുപഥ മാഗട 


അപത്ഥ്യം കൊതിക്കുന്നു, ബൈദ ന ദേഇ-വൈദ്യന്‍ അതിനവ 


നെ സമ്മതിക്കുന്നില്പ, ഏഹി ബിധിട-ഇതുപോലെ, തുംഹാര 


ഹിതചജങ്ങയ്മ ഹിതമെന്തോ അതു, മൈ റയമനര-ഞാന്‍ തീരുമാ 
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| 
| 
| 
| 
| 


ച. ATT -. 


നിച്ചു കഴിഞ്ഞിരിക്കുന്ന, അസ കഹിചഇങ്ങനെ അരുളിച്ചെയ്ത, 


പ്രഭൂഭഗവാന്‍, അന്തരഹിത ഭയമരചഅന്ുദ്ധാനംചെയ്യ, 


“യോഗിയായ നാരദമുനേ, കോംക്കു യാതനകൊണ്ടു വിഷ 
മിക്കുന്ന രോഗി പത്ഥ്യംതെററി നടക്കാന്‍ കൊതിക്കുന്നു. വൈ 
ദ്യ൯ അവനങ്ങനെ വഴിതെറവന്നതു അനുവദിക്കുകയില്ല ഇതു 
പോലെതന്നെ ഞാനും അങ്ങയ്ക്കു ഹിതമറയിട്ടുള്ളതെന്തോ അതു 
ചെയ്യാന്‍ മറച്ചുകഴിഞ്ഞിരിക്കുന്നു.? ഇതയും പറഞ്ഞു ഭഗവാന്‍ 
അപ്രത്യക്ഷനായി. [ഭഗവാന്‍ പറഞ്ഞതു കാമവിവശനായ നാര 
ദന ശരിഷ്ട്ം ഗ്രഹിച്ചിരിക്കയില്ല. രുജാവ്യാകുലനായ രോഗീ 
യാണിപ്പ്യോരം നാരദന്‍ അദ്ദേഹം അപത്ഥ്യത്തിലാണു കണ്ണൂ 
വെച്ചിരിക്കുന്നതും. ആ വഴിക്കു പോകാന്‍ വൈഭ്യനായ ഭഗവാന്‍ 
അനുവദിക്കുകയില്ല. നാരടനേപ്പോലെ യോഗസിദ്ധിവന്ന ഒരു 
ജ്ഞാനി, ബ്രഹ്മലര്യറവ്രതം ദൂരെയെറിഞ്ഞു ഒരു സ്ത്രീയുടെ സന്ദ 
യത്തില്‍ ഭൂമിക്കുന്നു എന്നതു ധമ്മമല്ലെന്നും അധാമ്മിഷമായ ആ 
സംരംഭം ഭഗവാന്‍ ഒരിക്കലും അനുവഭിക്കുന്നതല്ലെന്നും നാരദന്‍ 
മനസ്സ്സിലാക്കാത്തതു പരിതാപകരം തന്നെയല്ലെ] 


മായാ ബിബസ ഭഏ മുനി മൂഡ്ഥാ സമുത്ധി നഹിം 
ഹരിഗിരാ നിശൂഡ്ധാ 
ഗവനേ തുരത തഹാം രിഷിരാഈ ജഹാം 
സ്വയംവര ഭൂമി ബനാഈ 
മായാ ബിബസ മുനിടമായാവിവശനായ മുനി, മൂഡ്ഥാ ഭഏപ= 
മൂഡനായി ഭവിച്ചു, ഹരി നിഗശുഡാ ഗിരാടമഹാവിീഷ്ണവിന്െറ 
നിഗൂഡങ്ങളായ വാക്കുകഠം, സമുത്ധി നഹിം-(മുനിഷ്യച) മനസ്സി 
ലായില്ല, ജഹാം സ്വയംവര ഭൂമി ബനാഈ എവിടെ സ്വയംവ 
രമണ്ഡചം നിമ്മിച്ചിരിക്കന്നുവോ, തഹാം രിഷിരാജഈ തുരത 
ഗവനേചജഅവിടേയ്മച മഹഷി വേഗം നടന്നു. 
മായാവിവശനായ മുനി മൂഡനായിത്തിന്൯. ഭഗവാന്‍ പറ 


ഞ്ഞ നിഗ്ഗഡങ്ങളായ വാക്കുകളുടെ സാരം മഹഷിക്കു മനസ്സിലാ 
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ക്കാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല. ഭഗവാന്‍ അപ്രത്യക്ഷനായ ഉടന്‍ നാരദന്‍ 
സ്വയംവരമണ്ഡപത്തിലേക്കു വേഗം നടന്നു. 


നിജ നിജ ആസന ബൈദഠേ രാജാ ബഹു ബനാവ 
കരി സഹിത സമാജാ 

മുനി മന ഹരഷ രൂപ അതി മോരേം മോഹി തജി 
ആനഹി ബരിഹി ന ഭോരേം - 


രാജാചരാജാക്കന്മാര്‍, ബഹു ബനാവ കരിചരാജകിയവേഷഭൂഷക 
ളോടുകൂടിയും, സമാജ സഹിതടപരിവാരസമേതരായും, നിജ 
നിജ ആസനപചഅവരവക്കുള്ള ഇരിപ്പിടങ്ങളില്‍, ബൈഠേ- ഇരുന്നും 
മോരേം രൂപ അതി-എന്‍െറ രൂപം ഏററവും സുന്ദരമെന്നു (കരു 
തി), മുനി മന ഹരഷംമുനിയുടെ ഹൃദയം സന്തുഷ്ടമായി, മോഹി 
തജി-എന്നെ ഉപേക്ഷിച്ചു” (രാജകുമാരി), ആനഹിംചമറെറാരുവ 
നെ, ഭോരേംടമറവിയില്‍പോലും, ന ബരഹിചവരിക്കുകയില്ല. 

രാജകീയ വേഷഭൂഷകളോടും പരിവാരങ്ങളോടംകൂടി രാജാ 
ക്കന്മാര്‍ വിവാഹമണ്ഡ പത്തില്‍ അവരവക്കുള്ള സിംഹാസനങ്ങ 
ളില്‍ ഇരുന്നു. നാരദന്‍ ആ അവസരത്തില്‍ ഇങ്ങനെ ആത്മഗതം 
ചെയ്തു. “സൌന്ദര്യത്തില്‍ നിരുപമനാണു” ഞാന്‍; എന്നെയല്ലാ 
തെ മററാരേയും മറന്നിട്ടപോലും രാജകുമാരി വരിക്കുകയില്ല.” ഈ 
സങ്കല്പം അദ്ദേഹത്തെ ഹഷാകുലനാക്കി. 


മുനി ഹിത കാരന കൃപാ നിധാനാ ടീന്‍ഹ കുരൂപ ന 
ജാഇ ബഖാനാ 
സോ ചരിത്ര ലഖി കാഹും ന പാവാ നാരദ ജാനി 
സബഹിം സിരനാവാ 


കൃപാ നീധാനാടകൃപാനിധിയായ ഭഗവാന്‍, മുനി ഹിത കാരന-- 
മുനിയുടെ നന്മക്കവേണ്ടിയാണു', കുരൂപ ദീന്‍ഹ--വൈരുപ്യം ന 
ചീയതു്‌ (ആ വൈരുപ്യമാകട്ടെ എത്രത്തോളമെന്നു”), ബഖാനാ 


ന. ജാഇപവണ്ണിക്കുക സാദ്ധ്യമല്ല, സോ ചരിത്ര-ആ ചരിത്രം 
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ക്‌ 


a HT ടാ 


കാഹും ലഖി ന പറവാട ആക്കും ഗ്രഹിക്കാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല, സബ 
റിം നാരദ ജാനിച എല്ലാവരും നാരദനെന്നു ഗ്രഹിച്ചു (മുനിയെ) 
സിര നാവാടനമിച്ച. 


നാരദനെ ബാധിച്ചിട്ടുള്ള മാലിനൃത്തില്‍നിന്നു അദ്ദേഹ 
ത്തെ ഉദ്ധരിക്കാന്‍ വേണ്ടിയാരെ” ഭഗവാന്‍ അദ്ദേഹത്തെ വിരൂപ 
നാക്കിയതു”. എതരത്തോളമാണു” ആ വൈരൂപ്യം എന്നതു വാ 
ക്കകഠംക്കു വിഷയമല്ല. ജനങ്ങഠം അദ്ദേഹത്തെ നാരദനെന്നറി 
ഞ്ഞു നമിച്ചു. യാഥാത്ഥ്യം അവക്കറിയാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല, [എല്ലം 
വരും നാരദനെ നാരടന്‍െറ വേഷത്തില്‍ത്തന്നെ കണ്ടു. രാജകു 
മാരി കട മാത്രമേ, ഭഗവാന്‍, നാരദനു കൊടുത്ത മക്കടരൂപം കാ 
ണാന്‍൯ കഴിഞ്ഞുള്ള. നാരടനു തോന്നി താന്‍ സാക്ഷാല്‍ വില്ലു 


വീനന്‍െറ രുപത്തില്‍ത്തന്നെയാണവിടെ സന്നിഹിതനായിട്ുള്ളതെ 
ന്നു”. വീഷ്ണമായയുടെ ഗതി നോക്കു. 


ഭോ: രഹേ തഹാം ദുഇ രുദ്ദ ഗന തേ ജാനഹിം 
സബ ഭേമു 
ബിപ്രബേഷ ദേഖത ഫിരഹിം പരമ കരതുകീ 
തേ 
തഹാം. രദൂ-അപവിടെ ശിവനെറ, ഭഇ ഗന രഹേടരണ്ടു ഭൂതങഞ്ങാം 
(ഉണ്ടായിരുന്നു), തേ സബ ഭേഉചഅവര്‍ എല്ലാ രഹസ്യവും, ജാന 
ഹിംപഗ്രഹിച്ചിരുന്നു, ബിപ്രബേഷ തേഉ-ബ്രാഹ്മണവേഷത്തില്‍ 
അവര്‍, ദേഖത ഫിരഹിം-എല്ലാം നോക്കി ചുററിത്തിരിഞ്ഞകൊ 
ണ്ടിരുന്നു, പരമ കരതുകീട (അവര്‍) ഏററവും വിനോടപ്രീയരുമാ 
യിരുന്നു. 5 
വിവാഹമണ്ഡപത്തില്‍ ശിവന്‍െറ ഭൂൃതഗണങ്ങളില്‍പെട്ു 
രണ്ടുപേര്‍ ബ്രാഹ്മണവേഷം ധരിച്ച സന്നിഹിതരായി വിവാഹ 
ചുടങ്ങുകഠം നോക്കി രസിക്കുന്നുണ്ടായിരുന്നു. അവക്കറിയാം നാ 
രദമഹഷിയ് സംഭവിച്ചു വൈരൂപ്യം. അങ്ങനെ രാജകുമാരിയ്യളു 
പുറമെ ഇറക്കും രഹസ്ധ്യം അറിയാന്‍ കഴിഞ്ഞിട്ടുണ്ട്‌; നാരദന്‍െറ 


മക്കടാക്കാരം. [നാരദന്‍ പൊങ്ങച്ചം പറഞ്ഞു്‌ ഗവ്്യിഷ്ഠനായി 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An-eGangotri Initiative 


ച വട്ട 


ബ്രഹ്മലോകത്തേക്കു പോയ ഉടനെ നാരദന്‍െറ അനന്തരചേഷ്ഠ 
കഠം എന്തൊക്കെയെന്മു അറിഞ്ഞ വരാന്‍ ശിവനാല്‍ അയക്ക 
പ്പെട്ടവരാണു” ഈ രണ്ടു ഭൂതങ്ങളും എന്നുകൂടി ഇവിടെ പ്രസ്താവി 
ചുകൊള്ളട്ടെ | 
ച ജേഹിം സമാജ ബൈദേ മുനി ജാഈ ഹൃദയം 
രൂപ അഹമിതി അധികാഈ 
തഹം ബൈഠേ മഹേസ ഗന ഭോ 
ബിപ്രബേഷ ഗതി ലഖഇ ന കോഈ 


ജേഹിം സമാജചഏതു കൂട്ടത്തില്‍, മുനി മനടനാരടമുനിീ മനസ്സില്‍, 
അധികാഈ രൂപ അഹമിതിചവഭ്രിച്ച സനന്ദര്യാഹമ്മതിയോടു 
കൂടി, ജാഈ ബൈറേ തഹംടപെന്നു” ഉപവിഷ്ടനായോ അവി 
ടെ, മഹേസ ദോര ഗന ബൈഠേടശിവഭൂതങ്ങളും ഇരിപ്പ പ്പി 
ചു, ബിപ്രബേഷചബ്രാഹണവേഷം (ആയിരുന്നതിനാല്‍ .അവ 
രുടെ), ഗതി കോഈ ന ലഖ്ജടപെരുമാററം ആരും കാണുകയു 
ണ്ടായില്ല. 


തന്ന്ക്കാഠം മികച്ച ഒരു സുന്ദരനില്ലെന്ന അഹമ്മതിയോടു 
കൂടി നാരദന്‍ എവിടെ ചെന്നു ഇരുന്നുവോ അതിനു സമീപത്താ 


യിത്തന്നെ ഭൂതങ്ങളും, ഉപവിഷ്ടരായി, ഭൂതങ്ങാം വിപ്രവേഷത്തി 
ലായിരുന്നതുകൊണ്ട അവരുടെ ചെരുമാററം ആരും അത്ര ലക്ഷ്യ 
മാക്കുകയുണ്ടായില്ല. 
കരഹിം കൂടി നാരദഹി സുനാഈ നീകി ദീ൯ഹി ഹരി 
ത സുന്ദരതാഈ 
രീത്ധിഹി രാജകഅംരി ഛബി ദേഖീ ഇന്‍ഹഹി 
ബരിഹി ഹരി ജാനി ബിസേഖീ 


ഹരി സുന്ദരതാഈ നീകി ദീന്‍ഹിീചഹരീ സനന്ദര്യം വേണ്ടപോ 
ലെ കൊടുത്തു (എന്നു”), നാരദഹിം കൂടി സുനാഈ കരഹിംടനാ 
രടനെ വ്യംഗ്യവാക്കകടം കേരാപ്റ്യിചു, ഛബി ദേഖീ രീത്ധിഹി= 


ശോഭ കണ്ടിട്ട” മോഹി ചു്‌, രാജകുജാംരി ജന്‍ഹഹിചരാജകുമാരി 
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ലെ 


ANY 2 


ഇദ്ദേഹത്തെ, ഹരി ജാനി ബിസേഖീചഹരി എന്നറിഞ്ഞ വിശേ 
ഷിച്വും, ബരിഹിടവരിക്കും. 


നാരദനു, ഹരി സനന്ദര്യം വേണ്ടപോലെതന്നെ കൊടുത്തു. 
ഇദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ശോഭ കാണുമ്പോഠംത്തന്നെ മോഹചരവശയാ 
യി രാജകുമാരി ഇദ്ദേഹത്തെ ഹരി എന്നു ഗ്രഹിച്ചു വിശേഷിച്ചും 
വരിക്കാതിരിക്കുകയില്ല എന്നു ഭൂതങ്ങാം വ്യംഗ്യവാക്കുകഠം പറ 
ഞ്ഞ നാരദനെ കേഴംപ്പ്യിച്ചിരുന്നു. [എന്താണിവിടത്തെ വ്യംഗൃ 
വാക്കുകഠം? ഹരി, സൌന്ദര്യം കൊടുത്തു എന്ന പ്രയോഗത്തില്‍ 
ഹരിശബ്ദത്തിനു രണ്ടത്ഥമാണുള്ളതു”. ഒന്നു വീഷ്ണുവെന്നും അപ 
രം കുരങ്ങു” എന്നുമാണു്‌. അപ്പ്യോഠം ഹരിസനന്ദര്യം എന്ന വാക്കു 
ശഗ്േഷയാണ്‌. ഹരി സനന്ദര്യം നല്ലി എന്നു പറയുമ്പോഠം കര്‍ 
തൃപടദം ഹരി എന്നാകും അതിനു വിഷ്ണു എന്നു അത്ഥവുമുണ്ടു”. 
രണ്ടാമത്തെ അത്ഥത്തില്‍ ഹരിയുടെ അഥവാ വാനരന്‍െറ സനന്ദ 
ര്യം പെടുന്മ. അതുപോലെ ഹരി ജാനി എന്നിടത്തും ഹരി ശ 
ബൂത്തിനു മുന്പു പറഞ്ഞ രണ്ടരുഥവും ഉണ്ട്‌. നാരദന്‍ അഭ്യത്ഥി 
ചുതും ഹരിസൌന്ദര്യമാണഭല്ലാ. ഭഗവാന്‍ കൊടുത്തതും ഹരി 
(വാനരന്‍െറ) സൌന്ദര്യംതന്നെ.] 

(ഭൂതങ്ങഠം ഹരിശബ്ദുത്തിനു വാനരന്‍ എന്ന അത്ഥമാണ്‌ 
കല്യിച്ചിരീക്കുന്നതെന്നു നാരദന്‍ അറിഞ്ഞിട്ടില്ല.) 


മുനിഹി മോഹ മന ഹാഥ പരാഛഎം ഹംസഹിം 
സംഭൂഗന അതി സചു പാഎം 
ജടപി സുനഹിം മുനി അടപടി ബാനീ സമുത്ധി ന 
പരഇ ബുദ്ധിഭൂമ സാനീ 


മുനിഹി മോഹചമുനിയാകടേ മോഹവശന്‍, മന പരാഹ്ം ഹാ 
ഥ-അഭ്ദേഹറത്തിന്‍െറ മനസ്സു മായക്കു അധീനവും, സംഭ്‌ ഗനം: 
ശീവഭൂതങ്ങാം, അതി സചു പാഎംലസന്തോഷപരവശരായി, 
ററംസഹിചചിരിച്ച കൊണ്ടും ഇരിക്കുന്നു, മുനി അടപടി ബാനീച 


മുനി (ശിവഭൂതങ്ങളുടെ) വിചിത്രവാക്കുകഠം, ജദപി സുനഹിം= 
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കേട്ടകൊണ്ടിരിക്കുന്നു ണ്ടെങ്കിലും, ബുദ്ധി ഭൂമ സാനീട ബുദ്ധിയില്‍ 
ഭൂമമുണ്ടാകുക നിമിത്തം, ന സമുത്ധി പരഇചഗ്രാഹ്യമാകുന്നിപ്പ. 
നാരദമുനി മോഹവിവശനാണു; അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ മനസ്സു 
മായയുടെ കൈപ്പീടിയിലമാണ്‌-. ശിവഭൂതങ്ങാം സന്തോഷപര 
വശരായി ഹസിച്ചകൊണ്ടിരിക്കുന്ു. അവരുടെ വിചിത്രവാക്കു 
കഠം നാരദന്‍ കോഠംക്കുന്നു ണ്ടെങ്കില്‍ക്കൂടി ബുദ്ധിഭൂമം കാരണം അ 
ദ്ദേഹത്തിന്‍െറ മനസ്സിനു അവ ഗ്രാഹൃങ്ങളാകുന്നില്പ. 


കാം ന ലഖാ സോ ചരിത ബിസേഖാ സോ 
സതര്രൂപ യൃപകസ്യാം ദേഖാ 
മക്കട ബദന ഭയംകര ദേഹി ഭേഖത ഹൃദയം ക്രോധ 
ഭാ തേഹ 


സോ ബിസേഖാ ചരിത-ആ വിശേഷകഥ, കാഹം ന ലഖാട 
ആരും അറിഞ്ഞില്ല, നൃപകന്യാം-രാജകുമാരിീ, സോ സരൂപദേ 
ഖാ-ആ സ്വരൂപം കണ്ടു, മക്കട ബദനടമക്കടമുഖവും, ഭയംകര 
ദേഹീടഭയങ്കര ശരീരവും, ദേഖത തേഹീ ഹൃടയടകണ്ടച്ചോം 
(രാജകുമാരിയുടെ) മനസ്സില്‍, ക്രോധ ഭാടക്രോധം ഉണ്ടായി. 
മക്ടെസാന്ദത്യം ഭഗവാന്‍ നാരദനു നൽകിയിരിക്കുന്ന ആ 
വിചിത്ര കഥ ആരും അറിഞ്ഞിട്ടില്ല. എന്നാല്‍ രാജകുമാരിക്കു 
നാരഭദന്‍െറ മക്കടമുഖവും ഭയങ്കര ശരീരവും കാണാനിടയായി. 


കുമാരിക്കു ആ കാഴ്ച, കണ്ടപ്പം മനസ്സില്‍ ക്രോധം ജനിച്ച 


ദോ: സഖീ സംഗ ലൈ കുഅംരി തബ ചലി ജനു 
രാജമരാല 
ദേഖത ഫിരഇ മഹീപ സബ കര സരോജ 
ജയമാല 


തബ കുഅംരി-ആ അവസരത്തില്‍ രാജകുമാരി, സഖീ സംഗ 
ലൈഘസഖിമാരുമൊന്നിച്ച്‌, രാജമരാല ജനുടരാജറഹറംസിനികണ 


ക്കു, ചലീടനടന്നു, സരോജ കര ജയമാല-സരോജ (സമാനമായ) 
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AN കം 


കരത്തില്‍ വരണമാല്യം (ഏന്തി), മഹീപ ദേഖതടരാജാക്കന്മാരെ 
വീക്ഷിച്ചകൊണ്ടു, ഫിരഇട്(വിവാഹമണ്ഡപത്തിൽ) ചുററിനട 
ന്മതുടങ്ങി. 

ആ അവസരത്തില്‍ രാജകുമാരി സഖിമാരുമൊന്നിച്ചു രാജ 
ഹംസിനിക്കു തുല്യം കമലസമാനമായ കൈയില്‍ വരണമാല്യവും 
വഹിച്ച സ്വയംവരത്തിനു സന്നിഹിതരായിരിക്കുന്ന രാജാക്കന്മാ 
രെ നിരീക്ഷിച്ചുകൊണ്ടു വിവാഹമണ്ഡപത്തില്‍ ചുററിപ്പററി നട 
ക്കാന്‍ തുടങ്ങി. 


ച; ജേഹി ടിസി ബൈഠ നാരദ പഫൂലീ സോ ദിസി 
തേഹിം ന ബിലോകീ ഭലീ 


പനി പനി മുനി ഉകസഹിം അകലാഹീം ദേഖി 
ദസാ ഹര ഗന മുസുകാഹീം 


ജേഹി ദിസി നാരടദചഹ്ൃതൊരു ഭാഗത്തു നാരദന്‍, ഫൃലീ ബൈഠ 
സോ ദിസിചരൂപഗവ്യിഷനായി ഇരിക്കുന്നു ണ്ടോ ആ ഇടത്തേക്കു, 
തേഹിം ഭൂലീചരാജകമാരി മറന്നിട്ടെങ്കിലും, ന ബിലോകീ-എ 
ത്തിനോക്കുകയുണ്ടായില്ല, മുനി പുനി പുനിടനാരടന്‍ പിന്നെയും 
പിന്നെയും, ഉകസഹിം അകലാഹീംടഞെളിഞ്ഞും പിരിഞ്ഞും ഇ 
രുന്നു, സാ ദേഖി ഹരഗനട്‌(ഈ) സ്ഥിതി കണ്ടു” ശീവഭൂതങ്ങാം, 
മുസുകാററീം-ഹസി ച്ചകൊണ്ടിരുന്നു. 

നാരദനിരിക്കുന്ന സ്ഥലത്തേക്ക ഓതമ്മപ്പിശകായിട്ടെങ്കിലും 
രാജകുമാരി നോക്കുകയുണ്ടായില്ല. മക്കടമുഖവും ഭീകരദേഹവുമു 
ള്ള ഒരുവന്‍െറ ഗളത്തില്‍ വരണമാല്യം അപ്പ്ിക്കാന്‍തക്കവണ്ണും 
ബുദ്ധിശൂന്യയല്ലല്ലൊ രാജകുമാരി. അവളുടെ ദൃഷ്ടിയില്‍ പെ 
ടാന്‍ നാരദന്‍ പല ചാപല്യങ്ങളും കാണിച്ചു. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ 
അപ്പ്യോളത്തെ സ്ഥിതി കണ്ടു ശിവഭൂതങ്ങഠം ചിരിക്കാന്‍ തുടങ്ങി. 


ധരി നൃപ തനു തഹം ഗയള കൃപാലാ കുഅംരി ഹരഷി 
മേലേഉ ജയമാലാ 
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ര 


ദുലഹിനി ലൈ ഗേ ലച്ഛിനിചാസാ നൃപ സമാജ 
ലി സബ ഭയഉ നിരാസാ 


കൃപാലാടടയാനിധിയായ വീഷ്ണുവും, നൃപ തനു ധരി-നൃപദേഹം 
വഹിച്ച (രാജവേഷത്തില്‍), തഹം ഗയ.൭--അവിടേക്കു ചെന്നും 
കുഅംരി ഹരഷി-കുമാരി പ്രസന്നയായി, ജയമാലാ മേലേളടവര 
ണമാല്യം .വാത്തി, ലച്ലിനിവാസാചലക്ഷ്ീവല്ലഭനായ വിഷ്ണും ദുല 
ഹിനി ലൈ ഗേടവധുവിനേയുംകൂട്ടി പുറപ്പെട്ടു, സബ നൃപസ 
മാജടരാജസമൂഹമെല്ലാം, നീരാസാ ഭയമു-നിരാശതയില്‍ചെട്ടു. 
സ്വയംവരത്തിനു രാജവേഷത്തില്‍ മഹാവിഷ്ണുവും സന്നി 
ഹിതനായിരുന്നു. രാജകുമാരി ഏററവും സന്തോഷത്തോടെ അ 
ദേഹത്തിന്‍െറ കഴുത്തില്‍ വരണമാല്യം ചാത്തി. ഭഗവാന്‍ വധു 
വിനേയും കൂട്ടിക്കൊണ്ടു യാതൃയായി. അവിടെ കൂടിയിരുന്ന 


രാജാക്കന്താക്കൊക്കെ വലുതായ നൈരാശ്യം ഉണ്ടായി. 


മുനി അതി ബികല മോഹം മതി നാഠീ മനി ഗിരി 
ഗഈ ചടി ജനു ഗാംഠീ 

തബ ഹര ഗന ബോലേ മുസുകാഈ നിജ മുഖ മുകര 
ബിലോകഹു ജാഈ 


മോഹം മുനി മതി-മോഹാധീനനായ മുനിയുടെ മനസ്സു, അതി 
“വികല നാഠീടവ്യാകുലവും ദൂഷിതവുമായി ഭവിച്ച. ഗാംഠീ മനി: 
ഭാണ്ദ്ധത്തില്‍നിന്നു രത്നം, ഛി ഗിരി ഗഈ ജനു--ചോന്നുപോ 
യാജെങ്ങനെയോ അതുപോലെ, തബ മുസുകാഈ--ആ അവസര 
ത്തില്‍ ചിരിച്ചുകൊണ്ടു, ഹര ഗന ബോലേടശിവഭൂതങ്ങഠം (ഇ 
ങ്ങനെ) പറഞ്ഞു:.., ജാഈ നിജ മുഖം(അങ്ങു*) ചെന്നാ സ്വമുഖം 
മുകുര ബിഴലാകഹുചകണ്ണാടിയില്‍ നോക്കു. 


I 
മോഹര്‍ധീനനായ നാരഭമുനിയുടെ മനസ്സു വ്യാകലമായും 


തി 
FT 
(ള്‌ 


ക ങാ 
ലു { 


പ ദി = 


യിരിക്കുമോ അതുപോലുള്ള വൃഥ നാരഭന്നും ഉണ്ടായി. ഈ വിഷ 
മവേളയിലും ശിവഭൂൃതങ്ങഠം മാനം ദീക്ഷിച്ചില്ല. അവര്‍ ചിരിച്ചു 
കൊണ്ടു” ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു:__4:അങ്ങു പോയി അങ്ങയുടെ മുഖ 

2 1 
മൊന്നു കണ്ണാടിയില്‍ നോക്കു. [അവരുടെ ഈ വാക്കുകഠം പുണ്ണ 
ലേല്ലിക്കുന്ന ശസ്ത്രങ്ങാംതന്നെയായിരുന്നു-] 


അസ കഹി ദോഉ ഭാഗേ ഭയം ഭാരി ബദന ദീഖ 
f മുനി ബാരി നിഹാരീ 
ബേഷു ബിലോകി ക്രോധ അതി ബാഡാ തിന്‍ഹ_ 
ഹി സരാപ ദി൯ഹ അതി ഗാഡാ 


അസ കഹിടഇപ്പകാരം പറഞ്ഞു, ഭാരീ ഭയം ദോഉ-ഏററവും 
ഭയത്തോടെ രണ്ടു ശിവഭൂതങ്ങളും, ഭാഗേ മുനിം ഓടിക്കളഞ്ഞു. 
നാരദന്‍, ബാരി നിഹാരീടവെള്ളത്തില്‍ നോക്കി, ബദന ദീഖടം: 
മുഖം കണ്ട, ബേഷു ബിലോകിട വേഷം കണ്ടിട്ടു, ക്രോധ അതി 
ബവാഡാടക്രോഡം വല്ലാതെ ഉണ്ടായി, തി൯ഹഹി അതി ഗാഡ്ഥാ൦ 
അവക്കു ഏററവും ഉഗ്രമായ, സരാപ ദ"॥ന്‍ഹചശാപം നല്‍കി. 
“മുഖം കണ്ണാടിയില്‍ നോക്കു” എന്നു പരിഹസിച്ചു പറഞ്ഞു 
കൊണ്ടു ശിവഭൂതങ്ങാം നാരദനില്‍നിന്നുണ്ടാകുന്ന പ്രതികരണം 
ഭയന്നു വേഗം അവിടെനിന്നു പോയി. നാരദന്‍ ഉടനെ വെള്ള 
ത്തില്‍ നോക്കി സ്വമുഖം കണ്ടു. അദ്ദേഹത്തിന്നുണ്ടായ ക്രോധം 
അനല്ചമായിരുന്നു. അദ്ദേഹം നിരപരാധികളായ ശിവഭൂതങ്ങളെ - 


ഉഗ്രമായി ശപിച്ചു. 


ഭോ: ഹോഹു നിസാചര ജാഇ തുംഹ കപടീ പാപീ 
ദോള 
ഹംസേഹു ഹമഹിം സോ ലേഹു ഫല ബഹുരി 
ഹംസേഹു മുനി കോള 
തുംഹ ഭദോളടനിങ്ങഠം രണ്ട പേരും, കപടീ പാപീടവഞ്ചകരും 


പാപികളുമാണു”. ജാഇട(നിങ്ങാം) ചെന്നു”, യീസാചര ഹോഹു 
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_ നിശാ ലരന്മാരായി പിറക്കവിന്‍. ഹമഹിം ഹംസേഹു-എന്നെ 
പരിഹസിച്ചുല്ലോ, സോ ഫല ലേഹുൃ-അരതിന്‍െറ ഫലം അനുഭ 
വിക്കുവിന്‍. ബഹൂരീി കോമ മുനി-ഇനിഷും ഒരു മുനിയേ, ഹം 


സേഹടപരിഹസി ക്കിന്‍ (ആഗ്രഹമുണ്ടെ ങ്കില്‍). 


വഞ്ചകരും പാപികളമായ നിങ്ങഠം ചെന്നു രാക്ഷസന്മാരാ 
യി ജനിക്കുക; എന്നെ നിങ്ങാം പരിഹസിച്ചതിന്നുള്ള ഫലമാ 
ണിതു*. അനുഭവിക്കിന്‍, ഇനി നിങ്ങഠം മറെറാരു മുനിയേയും 
പരിഹസിക്കരുത്‌. കാണട്ടേ നിങ്ങളിനി ഏതെങ്കിലും ഒരു മുനീ 
യെ അപഹസിക്കുന്നതു?! 


ചയ: പുനി ജല ദീഖ രൂപ നിജ പാവാ തദപി ഹൃദയം 
സന്തോഷ ന ആവാ 
ഫരകത അധര കോപ മന മാഹ്‌ം സപടി 
ചലേ കമലാപതി പാഹിം 


വപുനി ജല ദീഖടരണ്ടാമതും ജലത്തില്‍ നോക്കി. നിജരൂപ പാവാ 
സ്വന്തമായ രൂപം ലഭിച്ചിരിക്കുന്നു. തദപി ഹുദയം-എന്നാലും 
മനസ്സിനു, സന്തോഷ ന ആവാചസന്തോഷം ഉണ്ടായില്ല, മന 
മാഹിം കോപചമനസ്സില്‍ ക്രോധം (വഭ്ധിച്ചു ) അധര ഫരകതല= 
ചുണ്ടുകഠം വിറയ്ക്കാന്‍ തുടങ്ങി. സപഭീചളടനെ (നാരദന്‍), കമ- 


ലാപതി പാഹീം ചടലചമഹാവി വിന്‍റെ സന്നീധീയിലേഷ്മൃ 


ഴെ യാരദന്‍ വീണ്ടും ജലത്തില്‍ നോക്കി, അദ്ദേഹം സ്വന്തമായ 
രൂപം വഹിക്കുന്നതായി കണ്ടു. എങ്കിലും മനസ്സു്‌ അസസന്തുഷ്ടമാ 
യി. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ അധരങ്ങാം വിറച്ചു; കോപം തിളച്ചു പൊ 


ല്‌ 


ന്തി. ഒട്ടും താമസിയാതെ അദ്ദേഹം വിഷ്ണുസന്നിധിയിലേയ്യം 
[ 
പുറപ്പെട്ടു. 
൨1൬. 


ദഹമം ശ്രാപ കി മരിഹമം ജാഈ ജഗത മോരി 


ഉ പഫാസ കരാഈ 
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എ 


ടം 


പ ല്ല 


ബീചഹിം പന്ഥ മിലേ ദനുജാരീ സംഗ രമാ 
സോഇ രാജകുമാരി 


ജാഇ ശ്രാപ ദേഹളംപചെന്നു” ശാപം കൊടുക്കുകയോ, മരീഹഉം= 
കൊല്ലകയോ വേണ്ടതു”? ജഗത മോരി ലോകത്തില്‍ എന്നെ, 
ഉപഹാസ കരാഈ--പരിഹാസ്യയനാക്കി. പന്ഥ ബീചഹിം-വഴി 
മദ്ധ്യേ വെച്ചുതന്നെ, ദനുജാരീ മിലേടമഹാവിഷ്ണുവിനെ കണ്ടെ 
ത്തി, സംഗ രമാടകൂടെ ലക്ഷ്മീദേവിയും, സോഇ രാജകുമാരീ: 
ആ രാജകുമാരിയും ഉണ്ടു”. 


നാരദനു വൈകറ്നത്തില്‍ ചെല്ലേണ്ടിവന്നില്പ. അതിന്നു 
മുന്പായി വഴിയില്‍ വെച്ചുതന്നെ ദനുജാരിയെ കാണാന്‍ നാരദനു 
കുഴിഞ്ഞു കണ്ടെത്തിയാല്‍ ശാപമോ നിഗ്രഹമോ ഏതാണു വേ 
ണ്ടതു്‌? എന്നെ വിഷ്ണു പരപരിഹാസ്യനാക്കിത്തിത്തു. കൂടെയു 
ണ്ടല്ലോ ലക്ഷ്മീദേവിയും നവവധുവായ ആ രാജകുമാരിയും. 


ബോലേ മധുര ബചന സുരസാഈ മുനി കഹം 
ചലേ ബികലകീ നാഈ 
സുനത ബചന ഉപജാ അതി ക്രോധാ മായാബസ 
ന രഹാ മന ബോധാ 


സുരസാഈടമഹാവീഷ്ണു, മധുര ബചന ബോലേ-:മധുരവാക്കുക 
ളാല്‍ പറഞ്ഞു:__ മുനി ബികലകീ നാഈ-ഹേ മുനേ, വ്യാകുല 
നെന്നപോലെ അങ്ങു”, കഹം ചലേപഎവിടേയ്്യാണു പോകുന്ന 
തു"? ബവചന സുനതട=( ഈ) വാക്കുകഠം കേട്ടപ്പോഠം, അതി ക്രോധാ 
ഉപജാ-അതിയായ ക്രോധം (നാരദനു) ഉണ്ടായി. മായാബസ: 
മോഹവശനായതുകൊണ്ട്‌, മന ബോധാ ന രഹാടമനസ്സ്റില്‍ 
ബോധമുണ്ടായില്ല. 

വഴിമഭ്ധേ കണ്ട നാരദനോടു മഹാവിഷ്ണു ചോ ടിച്ചു: <= 
“മുനേ, വരിഭ്രാന്തനെന്നവണ്ണും അങ്ങു എവിടേയ്താണിപ്പോടം 
പോകുന്നതു”? വിഷ്ണു ഇപ്രകാരം ചോദിക്ടന്നതു കേടപ്പ്യോഠം നാര 
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Ss 


ദനു" അതിയായ കോപമാണുണ്ടായതു?. മോഹവ്‌വശനായതു 
uv ന Hl 
കൊണ്ടു അദ്ദേഹത്തിന്നപ്പോഠം ബോധമുണ്ടായില്ല. 


പര സമ്വദാ സകഹു നഹിം ദേഖീ തുംഹരേം 
ഇരിഷാ കപട ബിസേഖീ 
മഥന സിന്ധു രദൂഹി ബരരായുഹു സുര൯ഹ പ്രേരി 
ബിഷപാന കരായഹ 
പര സമ്പഭാടഅനുന്മാരുടെ ഐശ്വര്യം, ദേഖീ നഹിം സകഹു 
കാണാന്‍ (അങ്ങു) ശക്തനല്ല. തുംഹരേം ഇരിഷാ-അങ്ങയ്യക്ട്‌ ഈ 
ഷ്യയും, കപട ബിീസേഖിം-കാപട്യവും വിശേഷിച്ചും ണ്ടു, 
സിന്ധു മഥതടപാല്‍ക്കടല്‍ മ്ഥനത്തില്‍ (അങ്ങ്‌), രുദ്രഹി 
ബൌരായഹു-ശിവന്നു ഭരാന്ത്ര പിടിപ്പിച്ചും സുര൯ഹ പ്രേരിടസുര 
ന്മാരെ പ്രേരിപ്പിച്ചു ബിഷപാന൯ കരായഹു-(ശിവനെക്കൊണ്ടെ) 

വിഷപാനവും ചെയ്യിച്ച 

നാരദന്‍ വീഷ്ണുവിനോടു പറഞ്ഞു: —“അങ്ങഷ്മക മറവള്ളവരു 
ടെ ഐശ്വര്യം കാണാന്‍ ഇഷ്ടമേ ഇല്ല. ഈഷ്യയും കാപട്യവും 
അങ്ങയില്‍ കുറച്ചധികവുമാണു”. പാലാഴി മഥനവേളയില്‍ എ 
ന്താണുണ്ടായതെന്നു അങ്ങയ്റിഞ്ഞുകൂടെ? അങ്ങു ശിവനെ ഭ്രാന്ത 
നാക്കി; പോരെങ്കില്‍ ദേവന്മാരെ പ്പേരപ്പിച്ചു ശിവനെ വിഷം 
കുടിപ്പിക്കുകയും ചെയ്തു. [ശിവനെ ഭൂന്തനാക്കി എന്നു നാരദന്‍ 


പറയുന്നതു വിഷ്ണൂ മോഹനിയായിവന്നദ ശിവനെ മോഹിപ്പിച്ച 
സംഭവം അനുസ്തരിച്ചായിരിക്കണം..] 


ഭോ: അസുര സുരാ ബിഷ സങ്കരഹി ആപു രമാ 
മനി ചാരു 

സ്വാരഥഥ സാധക കുടില തുംഹ സദാ കപട 
ബ്്യവഹാരു 
അസുര സുരാടഅസുരന്മാക്കു മദ്യവും, സങ്കരഹി ബിഷചശിവന്നു 
വിഷവും (കൊടുപ്പിച്ചു), ആപു രമാ ചാരുമനിടഅങ്ങു ലക്ഷ്മരിയേ 


യും കസ്തൃഭത്തേയും (കൈക്കലാക്കി), തുംഹ സ്വാരഥ--അഞ്ഞു” 
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സ്വാത്ഥിയും, കുടില സദാ--കടിലനും എപ്പോഴും, കപട ബ്യവ 
ഹാരുചകപട്വ്യവഹാരിയുമാണു?, 


അങ്ങയെ ത്രുരാണറിയാത്തതു”? അസുരന്മാക്കു മദ്യവും ശി 
വന്നു വിഷവുംകൊടുത്തു ലക്ഷ്മിയേയും മനോഹരമായ കനസ്തഭ 


രത്തത്തേയും അങ്ങു കൈക്കലാക്കി. തന്‍കാര്യപ്രസക്തനും കുടി 
ലനും കപടഭാഷിയുമാണു? എച്ചോളും അങ്ങ്‌. 


ചൌ: പരമ സ്വതന്ത്ര ന സിരപര കോഈ ഭാവഇ 
മനഹി കരഹു തുംഹ സോഈ 

ഭലേഹ്‌ മന്ദ മന്ദേഹി ഭല കരഹു ബിസമയ 
ഹരഷ ന ഹിയം കഛു; ധരഹൂ 


തുംഹ പരമ സ്വതന൬--അങ്ങു പരമ സ്വതന്റ്നാണ്‌, സിരപര 
കോഇ നഅങ്ങയുടെ തലക്കുമീതെ ആരുമില്ല, മനഹി ഭാവഇട 
മനസ്സ്സിലെന്തുതോന്നുന്നു. സോഈ കരഹു-അതു പ്രവത്തിക്കുന്നു, 
ഭലേഹി മന്ദനന്മയെ തിന്മയാക്കുന്നു, മന്ദേഹി ഭലടതിന്മയെ 
നന്മയാക്കുന്നു, ഹിയം ബിസമയച്‌(അങ്ങയുടെ) ഹൃദയത്തില്‍ വി 
സ്തയമാകട്ടേ, ഹരഷ കഛ, ധരഹു ന-ഹഷമാകട്ടേ ലേശമെങ്കി 
ലും സൃശിക്കന്നില്ല. 

അങ്ങു സവ്ൃതന്ത്രസ്വതന്റ്രനാണു”. അങ്ങയ്യച്ചമീതെ ഒരാളും 
ഇല്ല. എന്താണങ്ങാഗ്രഹിക്കുന്നതു* അതാണങ്ടുപ്രവത്തിക്കുന്നതു?. 
അങ്ങു നന്മയെ തിന്മയും തിന്മയെ നന്മയുകാക്കുനം. വീസ്തയാദി 


വികാരങ്ങാംക്കൊന്നും അങ്ങയുടെ മനസ്സിൽ പ്രവേശനമേ ഇല്ല. 


ഡഹകി ഡഹകി പരിചേഹു സബ കാഹൂ അതി 
അസങ് മന സദാ ഉഛാഹു 

കരമ സുഭാസുഭ തുംഹഹി ന ബാധാ അബ ലഗി 
തുംഹഹി ന കാഹും സാധാ 


സബകാഹൂചഎല്ലാവരേയും, ഡഹകി ഡഹകിചവഞ്ചിച്ച വഞ്ചി 
ചും പരിചേഹുചജുങ്ങയ് തഴക്കം വന്നിടുണ്ട്‌, മന അതി അ 
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se ASS => 


മാഡും മനസ്സിൽ എന്തിനെക്കുറിച്ചും തീരെ ശങ്കയില്ല, 
സുഭാസുഭ കരമടശുഭാശുഭകമ്മങ്ങാം, തുംഹഹി ന ബാധാചടഅങ്ങ 


ഴൂ ബാധകമല്ല, അബ ലഗി തുംഹഹിചഇതേവരെ അങ്ങയെ, 
കാഹും ന സാധാ-ആരും പാകപ്പെടുത്തിയിട്ടില്ല. 


സകലരേയും വഞ്ചിച്ചുവഞ്ചിച്ചു തഴക്കംകിട്ടിയിട്ടുണ്ട ങ്ങയ്യ* 
ഒന്നീനെക്കുറിച്ചും തീരെ ശങ്ക അങ്ങയ്കില്ല. ശുഭകമ്മങ്ങളാകട്ടെ 


അഥവാ അശുഭകമ്മങ്ങളാകട്ടെ ഇവയൊന്നും അങ്ങഷ്ട്ട ബാധക 
മപ്പ. അങ്ങയെ ഇതേവരെ ആരും പാകപ്പെടുത്തിയിീട്ചം ഇല്ല. 


ഭലേ ഭവന അബ ബായന ഭീ൯ഹാ പാവഹുഗേ 
ഫല ആപന കീ൯ഹാ 
ബഞ്ചേഹു മോഹി ജവനി ധരി ദേഹാ സോഇ 
തനു ധരഹു ശ്രാപ മമ ഏഹാ 


ഭലേ ഭവന അബബായ നചനല്ലൊരു ഗൃഹോപഹാരമാണിപ്പോഠം, 
ദീന്‍ഹാ; ആപന കീന്‍ഹാ-എനിക്കങ്ങുനല്ലിയതു*. അഞ ചെയ്ത 
തിന്‍െറ, ഫല ൨ വഹുഗേ-ഫലം അങ്ങുതന്നെ അനുഭവിക്കണം, 
ജവനിദേഹാ ധരി മോഹി എന്തൊരു ദേഹംധരിച്ച എന്നെയാ 
ണോ (അങ്ങു), ബഞ്ചേഹു സോഇ തനുചവഞ്ചിച്ചതു* ആ ശരീരം, 


ധരഹു മമ ശ്രാപ പഏഏഹാ-രഅങ്ങും ധരിക്കുക. എന്‍െറ ശാപം 
ഇതാണു, 


എനിക്കു ഉപഹാരമായി അങ്ങു നല്‍കിയതു നല്ലൊരു ഭവന 
ധം ക 
മാണു. (എന്നെ അങ്ങു മക്കടാകാരനാക്കി). അങ്ങു ചെയ്തതിന്‍െറ 
ഫലം അങ്ങുതന്നെവേണം അനുഭവിക്കാന്‍. ഏതൊരു ദേഹം വരി 
൮ എന്നെയാണോ അങ്ങു ചതിച്ചതു” ആ ദേഹം അങ്ങയും ധരി 
ഒണെം. ഇതാഞെന്‍െറ ശാപം. [വീവാഹംകഴിഞ്ഞു” ഇഷ്ടമിത്ര 


ങ്ങാംക്ള കൊടുത്തയക്കുന്ന ഉപഹാരം. ആ ഉപഹാരത്തിന്നു സമു 
ചിതമായ പാരിതോഷികം അവര്‍ തീരിച്ചും അയക്കുന്നു ] 


കപി ആകൃതി തുംഹ കീ ൯ഹി ഹമാരീ കരിഹഹിം 
കീസ സഹായ തുംഹാരീ 
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ട്ര 


മമ അപകാര കീ൯ഹ തുംഹ ഭാരീ നാരി ബിരഹം 
തംഹ ഹോബ ദുഖാരീ 


തും ഹമാരീ കപീ ആകൃതി കീന്‍ഹി-അങ്ങ എന്നെ വാനരാക് 
തിയാക്കി, തുംഹാരീ സഹായ കീസ കരിഹഹിം-അങ്ങകം സ 
ഹായം വാനരന്മാര്‍ ചെയ്യും, തുംഹ മമ രാരീ അപകാരചങങ്ങെ 
നിക്കു വമ്പിച്ച അപകാരം, കീന്‍ഹ തുംഹചലെയ്യ. (അതിനാല്‍) 
അങ്ങും, നാരി ബിരഹം-ഭാര്യാവിരഹത്താല്‍, ദുഖാരി ഹോബട 
ഭുടുഖിതനായിത്തീരും. 

അങ്ങനിഷ്ക് തരാ൯കണ്ടതു” വാനരാകൃതിയാണല്ലൊ. ഇങ്ങ 
നെ ഒരു സഹായം ലെയ്തതിനു പകരമായി അങ്ങയ്ലം സഹായ 
ത്തിനു വാനരന്മാരാണുണ്ടാവുക. അങ്ങു” എന്നോടു യ്തു വമ്പി 
ചയ ഒരപ'കാരമാണു?. [ഞാന്‍ മനസാവരിച്ച സ്ത്രീയെ അങ്ങു തട്ടി 


യെടുത്തു എന്നെ വീരഹറതുരനാക്കി] അതിന്നുപകരം ഭാര്യാവിര 
ററദുഃഖം അങ്ങും അനുഭവിക്കും. 


ദോ ശ്രാപ സീസ ധരി ഹരഷി ഹിയം പ്രഭ ബഹു 
ബിനതീ കീ൯ഹി 
നിജ മായാ കൈ പ്രബലതാ കരഷീ കൃപാനിധി 
ലീ൯ഹി 


ശ്രാപ സീസ ധരിംശാപത്തെ ശിരസാവഹിച്ചു, കൃപാനിധി 
പ്രദാകൃപാനിധിയായ ഭഗവാന്‍, ഹിയം ഹരഷിചപ്രസന്നഹൃട 
യനായി, ബഹു ബിനതീ കീ൯ഹിടപലതരത്തിലും വണങ്ങി, 


നീജ മായാ കൈടസ്വമായയുടെ, പ്രബലതാടചപ്രാബല്യം, കരഷി 
ലീന്‍ഹിചപിന്‍വലിച്ച. 


വിഷ്ണു നാരദശാപത്തെ ശിരസാവഹിച്ചു. കാരുണ്യസാഗര 
മായ ഭഗവാന്‍ സന്തുഷ്ടനായി നാരദനെ പലപ്രകാരേണ വണങ്ങി 


സ്വമായയുടെ പ്രാബല്യം പിന്‍വലിച്ച. 


ചര: ജബ ഹരി മായാ ദൂരി നിപാരീ നഹിം തഹം 
രമാ ന രാജക്മാരി 
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= 20). 


തബ മുനി അതി സഭീത ഹരിചരനാ ഗഹേ 
പാഹി പ്രനതാരതി ഹരനാ 


ജബ ഹരി മായാദ്ദൂരി നിവാരീ-എപ്പ്യോഠം മഹാവിഷ്ണു മായയെ 
ദൂരത്താക്കിയോ, ന തഹം രമാ രാജകുമാരീ നഹിീം-അപ്പോളവി 
ടെ ലക്ഷ്മീടേവിയും ഇല്ല, രാജകുമാരിയും ഇല്ല, തബ മുനി അതി 
സഭീതചഅപ്പോഠം നാരദന്‍ ഏററവും ഭീതനായി, ഹരിചരന 
ഗഫേടവിഷ്ണുപാദങ്ങഠം ഗ്രഹിച്ചു” (ഇങ്ങനെ അത്ഥിച്ചു), പ്രനതാ 
രതി ഹരനാ--4ഹേ പ്രണതാത്തിഹാരിന്‍, (എന്നെ), പാഹിട 
രക്ഷിക്കേണമേ.” 

മഹാവിഷ്ണു എപ്പോഠം സ്വമായയുടെ പ്രാബല്യം പിന്‍വല 
ചുവോ അപ്പോം അവിടെ ലക്ഷ്മീദേവിയുമില്ല. രാജകുമാരിയു 
മില്ല. ഈ അവസരത്തില്‍ നാരദന്‍ ഏററവും ഭീതനായി. അദ്ദേഹം 


വീഷ്ണുപാടങ്ങാം ഗ്രഹിച്ച്‌” “ഹേ ദുഃഖിതന്മാരുടെ ദുഃഖം തീക്കുന്ന 
ഭഗവന്‍, എന്നെ രക്ഷിക്കേണമേ? എന്നിങ്ങനെ അഭ്ൃത്ഥിച്ച. 


മൃഷാഹോമ മമ ശ്രാപ കൃപാലാ മമ ഇച്ഛാ കഹ 
ഭീന ദയാലാ 
മൈം ദുബപന കഹേ ബഹുതേരേ കഹ മുനി 
പാപ മിടിഹിം കിമി മേരേ 


കൃപാലാടഹേ ദയാലോ, മമ ശ്രാപ മുഷാഹോഉ-എനെറ ശാചം 
വ്യാജമായിത്തീരട്ടെ”, ദീന ദയാലാ കഹ-ട(ഇതു കേട്ടപ്പോഠം) 
വിഷ്ണു പറഞ്ഞു, മമ ഇച്ഛചാ-എന്‍െറ ആഗ്രഹത്താലാണീശാപം 
ഉണ്ടായതു്‌”, മുനീ കഹ--നാരദമുനി പറഞ്ഞു; _, മൈ ദര്‍ബചന 
ബഹുതേരേ കഹേ--ഞാന്‍ ദുവ്വ ചനങ്ങാം പലതും പറയുകയുണ്ടാ 
യി, മേരേ പാപ കിമിമിടിഹിം-=എന്‍റ (ജയ) പാപം ഏയവ 
കാരമാണു” നശിക്കുക? 

നാരദന്‍ തുടന്നു: -ഹേ ദയാലോ, എന്‍െറ ശാപം ഫലി 
ക്കാതെ പോകട്ടെ. “ഇതുകേട്ടു ഭഗവാന്‍ അരുളിച്ചെയ്ത: -” വേ 

o . Dg 
നാരദം അങ്ങു ഉല്‍കജിതനാകരുതു”. ഈ ശാപം എന്‍െറ ഇച്ഛ 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


| 


= 40) ടാ 


ര്യ - പി 
യൃതിതമല്ല. “നാരദമഹഷി ഉണത്തി:_? സ്വാമിന്‍ അങ്ങയുടെ 
മുഖത്തുനോക്കി വളരെയേറെ ദുവ്വാക്കുകരം ഞാന്‍ പറഞ്ഞ. ഇ 


തൊരു വലിയ പാപംതന്നെയാണു്‌. ഇത്തരമൊരു പാപത്തില്‍ 


നിന്നു ഏതുപ്രകാരത്തിലാണു” ഞാന്‍ മുക്തനാവുക? 


ജപഹു ജാഇ സങ്ക സത നാമാ ഹോഇഹി ഹൃദയം 
തുരത ബിസ്ധ്രാമാ 

കോള നഹിം സിവ സമാന പ്രിയ മോരേം അസി 
പരതീതി തജഹു ജസി ഭോരേം 


ജാഇചചെന്നു്‌, സങ്കര സത നാമാടശിവശതനാമം, ജപഹു-ജപി 
ക്കുക, ഹൃദയം ബിസ്്രാമാചമനസ്സിനു വിശ്രമം, തുരത ഹോഇഹിട: 
വേഗം ഉണ്ടാകും, മോരേം സിവ സമാനച എനിക്ക ശിവന്നുതുല്യംം 
പ്രിയ കോള നഹിംടപ്വിയനായി ആരും ഇല്ല, അസച രതീതിച 
ഈ തോന്നല്‍, 'ഭോരേം ജനി തജഹുടമറവിയില്‍പോലും ഉപേ 
ക്ഷിക്കരുതു്‌. 

എന്നോടങ്ങു ടൂവ്വ ലനങ്ങഠം പറഞ്ഞ പാപത്തിനു ചരിഹാ 
രം ഞാന്‍ നിദ്ദേശിക്കുന്നതു ശിവശതനാമം ജപിക്കുവാനാണു*. 
എന്തുകൊണ്ടെന്നാല്‍ എനിക്കു ശിവനിലുള്ളതുപോലെ പ്രിയം 
ആരിലും ജല്ല. ഈയൊരു തോന്നല്‍ ഹേ മുനേ, മറവിയിലും 
അങ്ങു കൈവിടരുതു”. [ശീവനന്‍െറ ഉപദേശം അനാദരിച്ചതിനു 


ഒരുപക്ഷേ വിഷ്ണു കല്ലിക്കുന്ന പിഴയായിരിക്കാം ശതനാമജപം.] 


ജേഹി പര കൃപാ ന കരഹിം പുരാരീ സോന പാവ 
മുനി ഭഗതി ഹമാരീ 
അസ ഉരധരി മഹി ബിചരഹു ജാഈ അബ ന 
തുംഹഹി മായാ നിഅരാഈ 


മുറി ജേഹിപരടഹേ മുനേ, ആരുടെ നേരെ, പുരാരീ കൃപാ ന 
കരഹിം-ശിവന്‍ കൃപ പ്രകാശിപ്പിക്കന്നില്ലയോ, സോ ഹമാരീ 
ഭഗതിടലരവന്‍ വിഷ്ണുഭക്തി, ന പാവ അസ മര ധരിപപ്രാപിക്കു 
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ന്നില്ല. ഇതുള്ളില്‍ ധരിച്ചു”, ജാഈ മഹി ബിചാരഹു-ചെന്നു' ഭൂമി 
യില്‍ പര്യടനംചെയ്യു, അബ മായാ തുംഹഹിടഇനി മായ അങ്ങ 
യെ, ന നിഅരാഈ--അലട്ടുകയില്ല. 

ഹേ നാരദ, ആരില്‍ ശിവന്‍ പ്രീതനല്ലം അവന്‍ വിഷ്ണുഭക്ത 


നാവുന്നില്ല. ഈ വസ്തത ധരിച്ചു” അങ്ങു സഞ്ചരിച്ചുകൊള്ളക, 
മായ ഇനി അങ്ങയെ വീഷമീപ്പീക്കുകയില്ല. 


ദോ: ബഹുബിധി മുനിഹി പ്രബോധി പ്രഭ തബ 
ഭഏ അന്തരധാന 
സത്യ ലോക നാരദ ചലേ കരത രാമ ഗുന ഗാന 


പ്രഭഭഭഗവാന്‍, ബഹുബിധിചപലവാവറ്‌, മസിഹി പ്രബോധി- 
മുനിയെ പ്രബുദ്ധനാക്കി, തബചഅനന്തരം, അന്തരധാന ദഫ്ചുട 
അന്തദ്ധാനംലെയ്തു, രാമ ഗുന ഗാന കരതചരാമഗുണങ്ങാം ഗാനം 
ലെയ്യകൊണ്ടു, നാരദ സത്യ ലോക ഛലേടനാരദന്‍ സത്യലോക 
ത്തേക്കു പോയി. 


മഹാവിഷ്ണു പലതരത്തിലും നാരദനെ പ്രബുദ്ധനാക്കിയതി 
നുശേഷം അവ്രത്യക്ഷനായി. നാരദന്‍ ഭഗവല്‍ ഗുണങ്ങഠം ഗാ 
നംചെയ്തകൊണ്ടു സത്യലോകത്തേക്കും പോയി. 


ചയ; ഹര ഗന മൃതി ജാത പഥ ദേഖീ ബിഗത 
മാഹ മന ഹരഷ ബിസേഖി 
അതി സഭീത നാരദ പഹിം ആഏ ഗഹി പദ 
ആരത ബചന സുനാഏ 


ഹര ഗന മുനിഹി ജാതം-ശിവഭതങ്ങഠം മുനിയെഴുന്നള്ളന്ന, പ: 
ദേഖീടമാഗ്ലും നോക്കി (അദ്ദേഹം), ബിഗത മോഹചമോഹനിത്മു 
ക്തനെന്നും, ബിസേഖീ മന ഹരഷചഏററവും സന്തുഷൃഹൃദയനെ 
ന്നും (ഗ്രഹിച്ച്‌), അതി സഭീത-ഏററവും ഭയത്തോടുകൂടിയവരാ 
യി, നാരദ പഹിം ആഏടനാരടദനെ സമീപിച്ചു”, പട ഗഹി- 


പാടങ്ങാം പിടിച്ചു, ആരത ബചന സുന്മാഏടആത്തവാക്കുകഠം 
കേഠാച്ിച്ച. 
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ക ലി 


നാരദമുനി സത്യലോകത്തേക്കു പോകുന്നതു വഴിക്കവെച്ചു* 
ശിവഭതങ്ങഠം കണ്ടു. അവക്കു മനസ്സിലായി മഹഷി മോഹനീ 
മ്മുക്തനും പരമസന്തുഷടനും ആയിതീന്നിരിക്കുന്നു എന്നു. എന്നാ 
ലും അദ്ദേഹത്തെ സമീചിക്കാന്‍ അവക്കു വളരെ ഭയമണ്ടായി. 


പണിപ്പെട്ടു സമീപിച്ച്‌ അവരദ്ദേഹത്തെ വണങ്ങി കാല്‍ പിടി 
ച്യ അവരുടെ സങ്കടം ധരിപ്പിച്ച. 
2112 


ഹര ഗന ഹമ ന ബിപ്ര മുനിരായാ ബഡ അപരാധ 
കീന്‍ഹ ഫല പായാ 

ആപ അനുഗ്രഹ കരഹു കൃപാലാ ബോലേ നാരദ 
ടീനഭയാലാ 


മുനിരായാടഹേ മഹഷേ, ഹം ന ബിപ്ര-ഞങ്ങാം ബ്രാഹ്മണരല്ല, 
ഹര ഗനചശിീവഭതങ്ങളാണു്‌”, ബഡ അപരാധ കീന്‍ഹടവലിയ 
അപരാധം ചെയ്യു, ഫല പായാട (അതിന്‍െറ) ഫലവും ലഭിച്ച, 
കൃപാലാടഹേ, കൃപാലോ, ആപ അനുഗ്രഹ കരഹു--അവിടന്നു 


ശാപമോക്ഷം ഞങ്ങഠംക്ക നല്‍കുക, ദീന ദയാലാ നാരദ--ദീനദ 
യാലുവായ നാരദന്‍, ബോലേടപറഞ്ഞു. 


ശീവഭൂതങ്ങളായ ഞങ്ങാം ചെയ്ത അപരാധത്തീനു മതിയാ 
യ ശിക്ഷ ലഭിച്ച. ഇനിയെങ്കിലും അവിടന്നു ഞങ്ങാംക്കു ശാപ 


മോക്ഷം നല്കുക. ഇതുകേട്ടു ദീനദയാലുവായ നാര3ന്‍ ഇങ്ങനെ 
പറഞ്ഞു: _ 


നിസി ചര ജാഇ ഹോജ തുംഹ ദോര ബൈഭവ 
ബിപുല തേജ ബല ഹോഈ 
ഭജബല ബിസ്വ ജിതബ തുംഹ ജഹിആ ധരിഹഹിം 
ബിഷാനു മനുജ തനു തഹിആ 


തും ദോഈ.നിങ്ങാം രണ്ടുപേരും, ജാഇ--ചെന്നു”, നിസിചര 
ഹോഹുടരാക്ഷസരായിത്തീരട്ടെ, ബിപുല ബൈഭവ തേജചടവിപു 
ലവൈഭവത്തോടും തേജസ്സ്‌, ബല ഹോമ-ബലം എന്നിവയോ 
ടംശുടിയവരായി തീരട്ടെ, തുംഹ ഭജബപടനിങ്ങാം ഭജജബല 
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ത്താല്‍, ജഹിആ ബിസ്വ ജിതബ -വ്വപഞ്ചത്തെയെല്ലാം ജയിച്ചു 
കീഴടക്കുമ്പോഠം, തഹിആ ബീഷ്‌നു-ആ അവസരത്തില്‍ വിഷ്ണു, 


മനുജ തനു-മനുഷ്ൃശരീരം, ധരിഹഹിംചധരിക്കും. 


ഞാന്‍ ശപിച്ചയപോലെ നിങ്ങാം ചെന്നു രാക്ഷസന്മാരാ 

യി പിറക്കുക. തീപുലവൈഭവം;, തേജസ്സ്‌: ബലം എന്നിവ നീ 
& 

ങ്ങാംക്കുണ്ടാകും. നിഖിലലോകങ്ങളും നിങ്ങഥം നിങ്ങളുടെ കൈ 


യൂക്കുകൊണ്ട ജയിച്ചു കീടെക്കും. അക്കാലത്തുതന്നെ മഹാവിഷ്ണു 
മനുഷ്യനായി അവതരിക്കുകയും ചെയ്യും. 


സമര മരന ഹരി ഹാഥ തുംഹാരാ ഹോഇഹഫഹു മുക്ത 
ന പനി സംസാര 
ചലേ ജുഗല മുനി പദ സിര നാഈ ഭഏ നിസാചര 


കാലഹി പാഈ 


സമര ഹരി ഹാഥചയുദ്ധരതില്‍ ഭഗവതക്കരംകൊണ്ടു, തുംഹാരാ 
മരനുചനിങ്ങാംക്കു മരണവും, മുകുത ഹോഇഹഹുപമുക്തിയും സി 
ഭ്ധിക്കും, പുനി ന സംസാരാടപിന്നീടു പ്രാപഞ്ചികത്വം ഉണ്ടാവു 
കയില്ല, ജൂഗല-ആ രണ്ട (ശിവഭതങ്ങളും), മുനി പദ സിരനാ 
ഇഈടമുനീപാദങ്ങളില്‍ നമസ്കരിച്ച്‌, ചലേ; കാലഹി പാഈം:വീ 
ടവ്വാങ്ങി; സമയമായപ്പേഹം, നിസാചര ഭഏടരാക്ഷസന്മാരായി 
ഭവിച്ചു. 

ഹേ ശീവഭതങ്ങളേ, ഭഗവാന്‍െറ കൈകൊണ്ടു സമരത്തില്‍ 
നിങ്ങഠംക്കു മരണം സംഭവിക്കും. പുനജ്ജന്മവിരഹിതമായ സാ 
യൂജ്യവും നിങ്ങഠംക്കു ലഭിക്കും. ശാപമോക്ഷം കേട്ട അവര്‍ നാര 


ഭപാഭങ്ങളില്‍ പ്രണമീച്ച വിടവാങ്ങുകയും യഥാകാലം രാക്ഷസ 
ന്മാരായി പിറക്കുകയും ചെയ്യ. 


ദോ: ഏക കലപ ഏഹി ഹേതു പ്രഭു ലി൯ഹ മനുജ 
അവതാര 
സുര രഞ്ജന സജ്ജന സുഖദ ഹരി ഭഞ്ജന ഭവി 


ഭാര 
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ഏക കലചടളരു കല്പത്തില്‍, പ്രഭ ഏഹി ഹേമു-ഭഗവാന്‍ ഈ 
കാരണത്താല്‍, മനുജ അവതാര ലീന്‍ഹചമനുഷ്യാവതാരമെടുത്തു, 
ഹരി സുര രഞ്ജനച്‌(എന്തുകൊണ്ടെന്നാല്‍) ഭഗവാന്‍ ടേവരഞ്ജക 


നും, സജ്ജന സുഖദചസജ്ജനങ്ങാംക്കു സുഖപ്രദനും, ഭവി ഭാര 
ഭഞ്ജനചഭൂഭാരഭഞ്ജകനുമാണല്ലൊ 


നാരദനന്‍െറ ശാപം നിമിത്തമാണ്‌” ഒരു കല്ലത്തില്‍ ഭഗവാന്‍ 
മനുഷ്യാവതാരം കൈക്കൊണ്ടതു”.. അവിടന്നു ദേവാഭീഷ്ടപ്രടനും 
'“ Ee 
സജ്ജനസുഖഭാതാവും ഭൂഭാരഭഞ്ജകനുമാണല്ലോ 


ചൌ: ഏഹി ബിധി ജനമ കരമ ഹരി കേരേ സുന്ദര 
സുഖദ ബിചിത്ര ഘനേരേ 
കലപ കലപ പ്രതി പ്രഭ അവതരഹീ ചാരു 
ചരിത നാനാബിധി കരഹീം 


ഏഹി ബിഡി ഹരി കേരേടഇവ്രകാരം ഭഗവാന്‍െറ, ജനമ കരമ= 

ജന്മവും കമ്മവും, സുന്ദര സുഖദ-സുന്ദരവയം സുഖപ്രദവും, ഘനേ 

രേ ബിചിതര-അത്യധികം വിചിത്രവുമാണു”, കലപ പ്രതി കല 

പ-എല്ലാ കല്ലങ്ങളിലും, പ്രഭ അവതരഹിം-ഭഗവാന്‍ അവതരി 

ക്കുന്നു, നാനാ ബിധിടപല തരത്തിലുള്ള, ചാരു .വരിതടമനോ 

ഹര ലീലകഠം, കരഹീം-പ്രകടിപ്പീക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. 
ഞാനിവിടെ പ്രസാവിച്ചതപോലെ ഭഗവാന്‍െറ അവതാര 

ത 


വും ലീലയും പ്രിയദശകങ്ങളും സുഖഭങ്ങളും വളരെയധികം വീ 


ചിത്രങ്ങളുമാണ്‌. ഓരോ കല്ലത്തിലും ഭഗവാന്‍ അവതരിക്കുന്നു. 


വിവിധ ലീലകഠം ചെയ്യന്നു. 


തബ തബ കഥാ മുനീസ൯ഹ ഗാഈ പരമ പുനീത 
പ്രബന്ധ ബനാഈ 


ബിബിധ പ്രസംഗ അനൂപ ബഖാനേ കരഹിം ന 
സുനി ആചരജു സയാനേ 


തബ തബ കഥാടഅച്പോളച്ചോഠം കഥകാം, മുതീസന്‍ഹ ഗാഈട 
മഹഷ്ധിമാര്‍ ഗാനംലെയ്യിടുണ്ട്‌', സുവി സയാനേടകേട്ട്‌” പ്രഗത്ഭ 
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രായവര, ആചരജു ന കരഹിം-ആശ്ചര്യപ്പെടാത്ത ബിബിധ ആ 
നപ പ്രസംഗ -വിവിധങ്ങളും അനുപമങ്ങളുമായ പ്രബന്ധങ്ങഠം, 
ബഖാനേചവ്യാഖ്യാനിക്കുകയും മെ യ്ക്ീട്ടുണ്ടു”. 

ഓരോ കല്ലത്തിലും ഭഗവാന്‍ അവതരിക്കുന്നു ണ്ടെന്നു പറ 
ഞ്ഞല്ലോ. അങ്ങനെ അവതരി.ഒന്ന കാലങ്ങളിലെല്ലാം സഭവി 
ക്കുന്ന ഭഗവച്ചരിതങ്ങഠം മഹഷിമാര്‍ ഗ്രന്ഥങ്ങളില്‍ രേഖപ്പെടു 
ത്തിയിട്ടുണ്ട്‌”. മാത്രമല്ല ശ്രോതാക്കളായ പണ്ഡിതന്മാര്‍ ആശ്ച 
ര്യപ്പെടാത്ത വീവിധങ്ങളം അനുപമങ്ങളുമായ പ്രബന്ധങ്ങഠം അ 
വര്‍ രചിക്കുകയും ചെയ്തിട്ടുണ്ട്‌. 


ഹരി അനന്ത ഹരി കഥാ അനന്താ കഹഹിം 
സുനഹിം ബഹു ബിധി സബ സന്താ 
രാമചന്ദ്ര കേ ചരിത സുഹാഏ കലപ കോടി ലഗി 
ജാഹിം ന ഗാഎ 


ഹരി അനന്തചഭഗവാ൯ അനന്തനാണു*, ഹരി കഥാ അനന്താച= 
ഭഗവാല്‍കഥകളം അനന്തങ്ങളാണു”, സബ സന്താ-എല്പാ സജ്ജ 
നങ്ങളും, ബഹു ബിധി കഹഹിംട-പലവിധത്തിലും പാരായണം 
ചെയ്തയും, സുനഹിംചകേധാക്കുകയും ചെയ്യുന്നുണ്ട്‌, രാമചന്ദ്ര കേ 
സുഹാഘ്ടു ചരിതചശ്രീരാമന്‍െറ സുന്ദര ചരിതം, കോടി കലപട 


കോടി കല്ങ്ങാംകൊണ്ടും, 7 ഗാഏ ജാഹിം ടപാോരായണംചെയ 


തീക്കാ൯ സാധ്യമല്ല. 


ഭഗവാന്‍ അനന്തനായിരിക്കുന്നതുപോലെതന്നെ ഭഗവാന്‍െറ 
കഥകളും അനന്തങ്ങളാണു”. എല്ലാ സജ്ജനങ്ങളും അവ പലവി 
ധത്തിലും പാരായണംചെയ്തം ശ്രവിച്ചും പോരുന്നു. ശ്രീരാമന്‍െറ 
സുന്ദരചരിതം കോടികല്പങ്ങാംകൊണ്ടും പാരായണംചെയ്യതീ 


ക്കന്‍ ശകൂമല്ല. [അത അപാരമാണു” ആ കഥ എന്നു സാരം | 


യഹ പ്രസംഗ മൈം കഹാ ഭവാനീ ഹരിമായാം 


മോഹഹിം മുനി ്യാനീ 
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പ്രഭ കതുകീ പ്രനത ഹിതകാരീ സേവത സുലഭ 
സകല ദുഖ ഹാരീ 


ഭവാനീചഹേ ഭവാനി, യഹ പ്രസംഗ മൈം കഹാ-ഈ വസ്തുത 
വെച്ചുകൊണ്ടാണ്‌ ഞാന്‍ പറഞ്ഞതു” ഗ്യാനീ മുനി_ജ്ഞാനിക 
ളായ മനികളെപ്പോലും, ഹരിമായാ മോഹഹിംടവീഷ്ണുമായ മോ 
ഹിപ്പക്കുന്ന എന്നു്‌, പ്രഭ കാതുകീടഭഗവാന്‍ കുതുകിയും, പ്രനത 
ഹിതകാരി.-ഭക്തററിതപ്രദനും, സേവത സുലഭ-സേവിക്കുന്നവക്കു 


സുലഭനും, സകല ദുഖ ഹാരീ--എല്ലാവിധത്തിലുള്ള ദുഃഖങ്ങളും ശ 
മിച്ചിക്കുന്നവനുമാണു?. 
൨ 


ഈ സംഗതി വെച്ചുകൊണ്ടാണു” ഞാന്‍ അല്ലയോ ഭവാനീം 
നിന്നോടു പറഞ്ഞതു വീഷ്ണമായ മഹാജ്ഞാനികളായ മുനിമാരെ 
ക്കൂടി മോഹിപ്പിക്കുന്നു എന്നു”. ഭഗവാന്‍ കുതുകിയാണു*; ഭക്ത 


ഹിതപ്രദനാണു*; സേവിക്കുന്നവക്കു സുലഭനാണു; സമസ്തൃതാപ 
സംഹാരിയുമാണു്‌. 


ദോ: സുര നര മുനി കോള നാഹിം ജഹി ന മോഹ 
മായാ പ്രബല 
അസ ബിചാരി മന മാഹിം ഭജിഅ മഹാമായാ 
പതിഹി 


ജേഹി പ്രബല മായാചആരെ (ഭഗവാന്‍െറ) പ്രബലമായ മായ, 
ന മോഹചമോഹിച്ചിച്ചിട്ടില്ല (അങ്ങനെയുള്ള), സുര നര മുനീ 
കോളഘസുരന്മാരും, നരന്മാരും, മുനികളും ആരും, നാഹിം-ഇല്പത 
ന്നെ, അസ മന മാഹിം ബിചാരി-ഇത മനസ്സില്‍ വിചാരിച്ചു, 
മഹാമായാ പതിഹിചമഹാമായയുടെ ഭത്താവിനെ (ഭഗവാനെ) 
തന്നെ, ഭജിഅചഭജിക്കുക. 

ഭഗവാന്‍െറ വഭ്ധിച്ച ശക്തിയോടുകൂടിയ മായ മോഹിപ്പി 
ക്കാത്തവരായി സുരന്മാരിലും നരന്മാരിലും മുനിമാരിലും ആരും 
തഭന്നയില്ല. ഈ പരമാതഥം ഗ്രഹിച്ചു മായാപതിയായ ഭഗവാ 
നെ ഭജിക്കുക. എന്നാല്‍ മാത്രമേ മായയുടെ പീഡകളില്‍നിന്നു 


മോചനം സിദ്ധിഷ്കള. 
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അപര ഹേതു സുനു സൈല കുമാരീ കഹളം 
ബിചിത്ര കഥാ ബിസ്താരീ 
ജേഹി കാരന അജ അഗ്രന അരൂപാ ബ്രഹ്മ ഭയഉ 


കോസലപുര ഭൂപാ 


സൈല കുമാരീ അല്ലയോ പാവൃതി, അപര ഹേതു സുനുടമറെറാരു 
ഹേതുവും കോംക്കു, ബിചിതു കഥാ-ആ വി ലീത്രകഥ, ബിസ്കാരീ 
കഹമളംടവിസ്മരിച്ച ഞാന്‍ പറയാം, ജേഹികാരനഘഎമങ്ക കാരണ 
ത്താലാണ്‌, അജ അഗുന അരൂപാടഅജനും നീഗ്ഗണനും അരൂപ 
നുമായ, ബ്രഹ്മ കോസലപുര ഭൂപാടബ്രഹമംം കോസലപുര രാജാ 
വായതെന്നു". 

പാവ്ൃതി, ഇനി മറെറാരു കാരണവും ഉണ്ട്‌. എത്തു കാരണ 
ത്താലാണു* ജന്മരഹിതനും, നിഗ്ഗണനും രുപരഹിതനുമായ പര 


ബ്രഹ്മം അയോദ്ധ്യാരാജാവായി ജന്മമെടുത്തതെന്ന ആ വിചിത 
കഥ ഞാ൯ സവീസ്കൂനം പറയാം. കേക്കു. 


ജോ പ്രഭ ബിപിന ഫിരത തുംഹ ദേഖാ ബന്ധു 
സമേത ധരേം മുനിബേഷാ 

ജാസു ചരിത അവലോകി ഭവാനീ സതീ സരീര 
രഹിഹു ബരരാനീ 


ജോ പ്രഭ ബന്ധു സമേത- ഏതൊരു ഭഗവാന്‍ സഹോദരനുമൊ 
ന്നീച്ചം മുനിബേഷാ ധരേംടമുനിവേഷം ധരിച്ചു്‌, ബീപിന ഫീ 
രതചവനത്തില്‍ ചുററിനടക്കുന്നതു, തുംഹ ദേഖാടനീ കാണുകയു 
ണ്ടായോ, ഭവാനീചങല്ലയോ ഭവാനി, ജാസു ചരിത-ആരുടെ 
ലീല, അവലോകിചകണ്ടിട്ട*, സതീ സരീര-സതീദേവിയുടെ 
ശരീരത്തില്‍, ബാരാനീ രഹിഹുചഭമം നിലനിന്നു വോ. 


അജഹും ന ഛായാ മിടതി തുംഹാരീ താസു ചരിത 
സുനു ഭൂമ രുജ ഹാരീ 
ലീലാ കി൯ഹി ജോ തേഹി അവതാരാ സോ 


സബ കഹിഹളം മതി അനുസാരാ 
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പ 


അജഹും തുംഹാരീകഇപ്പോഴ്ും നുന്നില്‍നിന്നു, ഛായ ന മിടതി= 
ആ ഭമത്തിന്‍െറ ബാക്കി വീട്ടപോയിട്ടില്ല, താസു ചരിത സുനു 
അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ കഥ കേഠംക൭, ഭൂമരുജ ഹാരിച(നിന്‍െറ) ഭൂമമാ 
കുന്ന രോഗം മാറം, തേഹിം അവതാര-ആ അവതാരത്തില്‍, ജോ 
ലീലാ കീന്‍ഹിച(ഭഗവാന്‍) എന്തൊക്കെ ലീലകാം ചെയ്തുവോ, 
സോ സബ--അതെല്ലാം, മതി അനുസാരാ-എനെറ ബുദഭ്ധിഷ്ക്നു 
സൃതമായി, കഹിഹളഉം-ഞാന്‍ പറയാം. 


ഏതൊരു ഭഗവാന്‍ സഹോദരനായ ലക്ഷ്മണനോടുകൂടി മുനി 
വേഷത്തില്‍ കാട്ടില്‍ നടക്കുന്നതു നീ കാണുകയുണ്ടായോ, ആരുടെ 
ലീലകണ്ട സതീദേവിയായ നിന്നില്‍ ഭൂമം ബമധിച്ചുവോ, ഇ 
പ്പോഠംക്കൂടിയും നിന്നില്‍നിന്നു ആ ഭൂമത്തിന്‍െറ നേരിയൊരംശം 
വീട്ടപോയിട്ടില്ലയോ ആ ശ്രീരാമന്‍െറ ചരിത്രം കേഠംക്കു. എ 
ന്നാല്‍ നിന്നെ ബാധിച്ചിട്ടുള്ള ഭൂമമാകുന്ന രോഗം ശമിക്കും. രാമ 
നായി അവതരിച്ചു ഭഗവാന്‍ എന്തെല്ലാം പ്രവത്തിച്ചുവോ ഞാ൯ 
ഭ്രതെല്പാം എന്‍െറ കഴിവനുസരിച്ചു നിന്നോടു പറയാം. കേട്ട 


കൊള്ളുക. 


ഭരദ്വാജ സുനി സ്വര ബാനി സക ചി സപ്രേമ 
ഉമാ മുസുകാനീ 
ലഗേ ബഹുരി ബരനൈ ബ്ൃഷകേതു സോ അവതാര 
ഭയഉ ജേഹി ഹേതു 


ഭരദ്വാജ-(യാജ്ഞവല്‍ക്യന്‍ പറഞ്ഞു) ഹേ ഭരദ്വാജ, സങ്കര 
ബാനീ സുനിടശിവനെറ വാക്കുകരംകേട്ട*, ഉമാ സകുചിസപവ്വേമട 
ഉമാദേവി സങ്കോചപ്രേമങ്ങളോടേ, മുസുകാനിടപുഞ്ചിരിരുകി, 
ബഹുരി ബ്ൃഷകേരുടഅനന്തരം ശിവന്‍, ജേഹി ഹേതുചഎന്തുകാ 
രണത്താല്‍, അവതാര ഭയ ഇ--അരവതാരമുണ്ടായോ, സോ ബരനൈ 
ലഗേട-അതു വണ്ണിക്കാനാരംഭിച്ചു. 2 


ഹേ ഭരദപാജമഹഷേ, ശിവനീപ്ൃകാരം അരുളിച്ചെയ്തതു 


കേട്ടപ്പ്യോഠം തുമാദേവിക്കു സങ്കോചവും ച്രേമവും മണ്ടായി. ദേവീ 
A = 
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= ൫010) = 


പഞ്ചീരിതുകി. പിന്നീട” ശിവന്‍ എന്തൊരു കാരണംനിമിത്തം 
രാമാവതാരം- ഉണ്ടായോ ആ കഥ വണ്ണിക്കാന്‍ തുടങ്ങി. (താന്‍ 


സതിയുടെ പുനജ്ജന്മമാണെന്നും മറവമുള്ള ചിന്തയാണു” സങ്കോ 
ചഹേതു”.) 


ദോ: സോ മൈം തുംഹ സന കഹഉം സബൃസുനു 


മുനീസ മന ലാഇ 

രാമ കഥാ കലിമല ഹരനി മംഗല കരനി 
സുഹാഇ 
സോ സണു മൈം-അതെല്ലാം ഞാന്‍, തുംഹ സന കഹമളംടഅങ്ങ 
യോടു” പറയാം, മുനീസാ-ഹേ മഹഷേ, മന ലാഇ സുനു-സശ്ര 
ദ്ധം കേഠാക്കു, രാമകഥാചത്രീരാമന്‍െറ ചരിത്രം, കലിമല ഹരനീം: 
കലികാലപാപങ്ങളെ ഹരിക്കുന്നതും, സുഹാജ മംഗല കരനിച 

സുന്ദരമംഗളങ്ങരം അരുളുന്നതുമാണു?. 

ഹേ ഭരദ്വാജ, ശിവന്‍ പാവ്വൃതിയോടരുളിച്ചെഷ്യു ആ കഥ 
യെല്ലാം ഞാന്‍ അങ്ങയെ ധരിപ്പ്രീക്കാം. അങ്ങു ശ്രദ്ധാപൂവ്വം കോം 
ക്കുക. എന്തുകൊണ്ടെന്നാല്‍ ശ്രീരാമചരിതം കലികാലപാപ 


വിധ്വംസകവും ഭാസുരമംഗളങ്ങാം നല്‍കുന്നതുമായ ഒന്നാണു". 


ചര: സ്വായംഭ മനു അരു സതരൂപാ ജി൯ഹ തേം 
അനൂപാ 

ഭൈ നരസൃഷ്ടി അനൂ 

ദത്തി ധമ്മ ആചരന നീകാ അജഹും ഗാവ 
ശ്രുതി ജി൯ഹ കൈ ലീകാ 


ജി൯ഹ തേം നര-ഏതൊരുവരില്‍നിന്നു മനുഷൃരുടെ, അന്റപാ 
സൃഷ്ടി ഭഇുടനിരുപമസൃഷ്ടി ഉണ്ടായോ, സ്വായംഭ മനു അതു-ആ 
സ്വായംഭളവമനുവും, സതരുപാ-ശതരൂുപയ്യംം ദമ്പതി ധര2- 
ഭാത്യാഭര്‍ത്തൃധമ്മങ്ങാം, നീകാ ആചരനചയഥാവിധീ അനുദ്ടി 
ച്ചിരുന്നു, ജീന്‍ഹ കൈ ലീകാടഅവരുടെ സദ്ധമ്മങ്ങാം, അജം 


ശ്രുതി ഗാവ ഇന്നും വേദങ്ങാം കദ*ഘോഷിക്കന്നുണ്ടു്‌. 
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ആദ്യമായി മനുഷ്യസ്തംഷ്ലി ഉണ്ടായതു” സ്വായംഭുവ മനുവില്‍ 
നിന്നും ശതരൂപയില്‍നിന്നുമാണല്ലോ. ആ ഭാര്യാഭത്താക്കന്മാര്‍, 
ടമ്പതിധമ്മം വിധിപോലെ അനുഷ്കിച്ചിരുന്നു. ഇന്നും അവരുടെ 
ആ സദ്ധമ്മങ്ങഠം വേടങ്ങാം ഉദ*ഘോഷിക്കന്നുണ്ട*. [o ൂരാണങ്ങ 
ളില്‍ പറയുന്നു, സൃഷ്ടികത്താവു൦ സ്വശരീരം രണ്ടായിഭാഗിച്ചു” 
ഒരുഭാഗം സ്ര്രീയാക്കിയെന്നും അപരഭാഗം പുരുഷനാക്കി എന്നും. 
സ്ര്രീക്കു ശതരുപാ എന്നും പുരുഷനു” സ്വായംഭുറവിനെന്നുമാണു* 
പേര്‍. പതിന്നാലുമനുക്കളില്‍ ഒന്നാമത്തെ മനുവാണു” സ്വായം 
ഭ൨ ൯. ] 


നൃപ ഉത്താനുപാദ സുത താസ്ട ധ്രവ ഹരി ഭഗത 
ഭയള സുത ജാസ്മു 

ലഘു സുത നാമ പ്രിയബ്രത താഹീ ബേദ പുരാന 
പ്രസംസഹിം ജാഹി 


താസ്മ സുതം--അവരുടെ പുതൃനാണു*, ഉത്താനപാട തൃപചളത്താന 
പാടരാജാവു്‌, ജാസ്മ സുത അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ പുത്രനാണു”, ഹരി 
ഭഗത ധ്രവചവീഷ്ണുഭക്തനായ ധ്രുവന്‍, ജാഹീ ബേദപുരാന-ആരെ 
വേദങ്ങളും പുരാണങ്ങളും, ര്രസംസഹി = പ്രശംസിക്കുന്നു വോ, 
താഹീ ലഘു സുത--അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ഇളയമകനാണു*, പ്രിയ 


ബ്രത നാമാചവ്രിയവ്രതനെന്ന പേരോടകൂടിയവന്‍. 


സ്വായംഭവ മനുവിന്‍െറയും പത്നിയായ ശതരുപയുടേയും 
പുതനാണു” ഉത്താനപാദ മഹാരാജാവു”. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ പുത 
v 
നാണു വിഷ്ണുഭക്തനായ ധ്രവന്‍. ആരെ വേടപുരാണങ്ങാം പ്ര 


ശംസിക്കുന്നുവോ അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ഇളയ മകനാണു പ്രിയവ്വതന്‍. 


ദേവഫ്ുതി പുനി താസു കുമാരീ ജോ മുനി കടമ കൈ 
പ്രിയനാരീ 


ആദിഭദേവ പ്രഭ ദീനദയാലാ ജാര ധരേഉ ജേഹിം 
കപില കൃപാലാ 
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താസു കുമാരീ പുനിട അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ മക ളായി അനന്തരം, ദേവ 


ഹൂതി ജോടദേറഹൂതിയുണ്ടായി അവാം, കദ്ദമ മുനീ കൈട്കളൂമ 
മനീയുടെ, പ്രിയ നാരീടപ്പിയപത്തിയായിം ആദിദേപ--ആദിദേ 
വനും, കൃപാലാ ഓീനദയാലഠറ ര്രഭ്ടക്ൃപാലുവും ദീനദയാലുവുമായ 
ഭഗവാന്‍, ജേഹിം ജാര--ആ ഭേവഹുൂതിയുടെ ഉദരത്തില്‍, കപില. 


കപിലനായി, ധരേഉ-രുപമെടുത്തു. 


അദ്ദേഹത്തിനു പിന്നീടുണ്ടായ പുത്രിയാണു ദേവഹുതി. അ 
വളെ കദ്ദമമുനി വേട്ട. അവാം കപിലനെ ഗഭത്തില്‍ വഹിച്ച, 


ആടിടേവനും, കൃപാലുവും ദീനടയാലുവുമാണു* ഭഗവാന്‍ കപി 
ലന്‍. 


സാംഖ്യ സാസ്രൂ ജി൯ഹ പ്രഗട ബഖാനാ തത്വ 
ബിചാര നിപുന ഭഗപാനാ 


തേഹിം മനു രാജ കീ൯ഹ ബഹു കാലാ പ്രഭ ആയസു 
സബ ബിധി പ്രതിപാലാ 


ജീന്‍ഹ സാംഖ്യ സാസ്ധ്രംയാതൊരു കപിലനാണോ സാംഖ്യശാ 
ത്രത്തെ, പ്രഗട ബഖാനാടസ്റ്റഷൂരൂപര്തില്‍ വ്യാഖ്യാനിച്ചതു” ആ, 
ഭഗവാനാടകപിലഭഗവാന്‍, തത്വ ബിചാര നിപുന--തത്വവി 
ചാര നിപൃുണനാണു”, തേഹി മനുടഅദ്ദേഹത്തെ മനു, ബഹു 
കാലാടവളരെക്കാലം, രാജ കീന്‍ഹലരാജാവാക്കി, പ്രഭ ആയസു- 
' ഭഗവാനെറ ആജ്ഞകഠം, സബ ബിധിടഎല്ലാ വിധത്തിലും, 
പ്രതിപാലാചപാലിക്കകയും ചെ യ്ക. 


സാംഖ്യമെന്ന ശാസ്ത്രത്തെ സ്തുഷ്യ രുപത്തില്‍ വ്യാഖ്യാനിച്ചു 
ആ കപിലനാണു”. പരര്രഹ്ധതത്വവി ചാരത്തില്‍ അദ്ദേഹം മഹാ 
ടക്ഷനുമാതിരുന്നു,. കപിലനെ മനു വളരെക്കാലം രാജാവാക്കി. 
രാജാവാകട്ടേ ഭഗവാന്‍െറ ആജ്ഞകഠം എല്ലാ പ്രകാരത്തിലും നീറ 
വേറരകയും ചെയ്തു. [കപിലന്‍െറ അഭിപ്രായത്തില്‍ പ്രപഞ്ചം 
മൂന്നുവിധം ടുഃഖങ്ങളോടകടിയ താണു. പ്രാപഞ്ചിക ങ്ങളായ 
ജപായങ്ങാംകൊണ്ടു കല്ലുകാലത്തേക്ക മാതമേ ദുഃഖനീവ്വത്തി 
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ഉണ്ടറവുകയുള്ള. “ശാശ്വതനിവ്വത്തി വേണമെങ്കില്‍ സാംഖ്യജ്ഞാ 
നം അത്യന്താപേക്ഷിതമാണു”. ഈ കാരണത്താല്‍ സാംഖ്യം ഇരു 
പത്തഞ്ചു തത്വങ്ങഠം വ്രായോഗികളാക്കാന്‍ ആവശ്യപ്പെടുന്നു 
കപ്പിലസിദ്ധാന്തങ്ങളിലുടെ നോക്കുന്നവക്ക കപിലന്‍ വേദവീ 
രോധിയെന്നു പറയാന്‍ മനസ്സുവരില്ല. വേദസ്തക്തങ്ങളില്‍ ചി 
ലതു സ്വഗ്രന്ഥത്തില്‍ ഉദ്ധരിക്കുകയും ചെയ്തിട്ടണ്ട്‌. കപിലന്‍ 
ഈശ്വരവാദിയല്ല. സൃഷ്ടിയും സുഖവും ദു:ഖവുമെല്ലാം പ്രകൃതി 
യേയും പുരുഷനേയുമാണു* ആശ്രയിച്ചുനില്ലുന്നതെന്നു കപിലന്‍ 
അഭിപ്രായപ്പെടുന്ു. ജ്ഞാനോടയം ഉണ്ടാകുമ്പോഠംക്ൂകൂടിയും പുരു 
൩൯൯ നാശമുണ്ടാകുന്നില്ല. അതിനു കാരണം വാരബ്ദമാണു?, ഇ 
വിടെ കപിലന്‍ നല്‍കുന്ന ഉദാഹരണം കുലാലന്‍െറ ചക്രവും 
മണ്‍പാതൃവുമാകുന്നു. ചക്രത്തില്‍ കിടക്കുന്ന പാതരം രൂപംവഹി 
ചു, കുലാലന്‍ ചക്രത്തില്‍നിണ്ട അതിനെ വേര്‍ചെടുത്തിയാലും, 
കുറെ നേരം ചക്രം കറങ്ങിക്കൊണ്ടുതന്നെ ഇരിക്കും. കപിലന്‍ 
യാഗാദികമ്ങങ്ങളെ ഒരിക്കലും വകവെച്ചിട്ടില്ല. യാഗാദികമ്മ 
ഞ്ങദാംക്കെതിരാണു” അദ്ദേഹം. മോക്ഷസിദ്ധിക്കു ഇവയൊന്നും 
വര്യാപ്ലുമല്ലെന്നാണു്‌” കപിലകന്‍റ അഭിപ്രായം.] 


സോ: ഹോഇ ന ബിഷയ ബിരാഗ ഭവന ബസത ഭാ 
ചനഥപന 

ഹൃദയം ബഹുത ദുഖ ലാഗ ജനമ ഗയള ഹരി 
ഭഗതി ബിനു 


ബിഷയ ബീരാഗ ൯ ഹോഇം-വിഷയ വിരക്തി ഉണ്ടായില്ല, ഭവ 
ന ബസരചശൃഹത്തിലീരുന്നിട്ട*, ചാഥപന൯ ഭാചവാദ്രക്യവും 
ബാധിച്ച, ഹരി ഭഗതി ബിനുചഭഗവദ* ഭക്തിയില്പാതെ, ജനമ 
ഗയതളുടജന്മം പോയല്ലോ എന്നു്‌, ഹൃടയം ബഹൃത ദുഖ-ഹൃടയ 
ത്തില്‍ വലിയ ദുഃഖം, ലാഗാടഉ ണ്ടായി. 

എന്തൊക്കെയോ ചെയ്ത. വിഷയങ്ങളില്‍നിന്നു വിരക്തി 
സിദ്ധിച്ചില്ല. ഗൃഹസ്ഥാശ്രമത്തില്‍ കാലം നയിച്ച; ഇതാ ഇന്നി 
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പ്പ്യോഠം വൃദ്ധനുമായി. ഭഗവാനെ ഭജീക്കാതെയാണല്ലോ ഈ കാ 
ലമത്യും ഞാന്‍ നയിച്ചതു”്‌& ഇപ്രകാരമുള്ള ചിന്തകളാല്‍ ആ 
രാജാവിന്‍െറ മനസ്സു വൃഥിതമായിതീനു. 


ചൌ: ബരബസ രാജ സുതഹി തബ ദീ൯ഹാ നാരി 
സമേത ഗവന ബന കീ൯ഹാ 
തീരഥ ബര നൈമിഷ ബിഖ്യാതാ അതി 
പുനീത സാധക സിധി ദാതാ 


ബരബസ രാജടവിവശനായിട്ട്‌ രാജാവു”, തബ സുതഫിടആ 
അവസരത്തില്‍ പുതനു (രാജ്യത്തെ), ദീ൯ഹാ--നത്കി, നാരി 
സമേതചഭാര്യയൊന്നിച്ച്‌്‌, ബന ഗവന കീന്‍ഹാപവനത്തിലേക്കു 
ഗമിച്ചു, നൈമിഷ ബിഖ്യാതാടനൈമിഷമെന്ുു വിഖ്യാതവും, 
അതി പുനീതം-ഏററവും പവിത്രവും, സാധക സിധീ ദാതാടസാ 
ധകന്മാക്കു സിദ്ധിപ്രദവുമായ, ബര തീരഥ. ഒരു വിശിഷ്ട തീത്ഥ 
മുണ്ടു”. 

ഇപ്രകാരമുള്ള ചിന്തകളാല്‍ വൃഥിതനായ രാജാവു, രാജ്യം 
പുതൃനെ ഏല്ലിച്ച പത്തിയുമൊന്നിച്ചു വൈമിഷാരണ്ൃത്തിലേക്കു 
പുറപ്പെട്ടു. ആ പ്രദേശമാകട്ടെ ഏററവും പവിത്രവും സാധക 
ന്മാക്കു സിദ്ധിനല്‍കുന്നതുമായ ശ്രേഷ്ഠതീത്ഥവുമാണു?. ഈ സ്ഥ 
ലത്തുവെച്ചു പണ്ട്‌ ഭഗവാന്‍ നിമിഷനേരംകൊണ്ടു ഒരു ദൈത്യ 
നെ നിഗ്രഹിച്ചുവെന്നും അതിനാല്‍ ഈ വനപ്രദേശത്തിനു നൈ 


മിഷാരണും എന്ന പേരുണ്ടായി എന്നും ഐതിഹ്യമുണ്ടു*.] 


ബസഹിം തഹാം മുനി സിദ്ധസമാജാ തഹം ഹിയം 
ഹരഷി ചപല്പേള മനു രാജാ 
പന ജാത സോഹഹിം മതി ധീരാ ഗ്യാന ഭഗതി 
ജനു ധരേം സരീരാ 


തഹാം മുനീ സിദ്ധ സമാജാം അവിടെ മുനിമാരുടേയും സ്ധിദ്ധന്മാ 


രുടേയും സംഘം, ബസഹിം തഫഹം-വസിക്കുന്നു ണ്ടായിരുന്നു. അ 
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വിടേക്കുതന്നെ, രാജാ മനുടരാജാവായ മനുവും, ഹിയം ഹരഷീ 
ചലേഉ--സന്തുഷടഹൃദയനായി ചെന്നു, ഗ്യാന ഭഗതി-ജ്ഞാനവും 
ഭക്തിയും, സരീരാ ധരേം ജനും-ശരീരങ്ങാം എടത്തിരിക്കുകയോ 
എന്നു തോന്നുമാറ്‌, മതി ധീരാചധീരബുഭ്ധികളായ ആ ദമ്പതി 


മാര്‍, പന്ഥ ജാത സോഹഹിംടവഴിയേ പോകുമ്വോഠം ശോഭിച്ചു. 


മുനിസമൂഹവും സിദ്ധസമൂഹവും എവിടെ അധിവസിക്കു 
ന്നുവോ അവിടേക്കുതന്നെ രാജാവും നടന്നു. അദ്ദേഹവും പത്തി 
യും വഴിയേകൂടി പോകുന്നതു കണ്ടാല്‍ ആക്കും തോന്നും അവരിരു 
വരും ജ്ഞാനവും ഭക്തിയും സ്വയം ശരീരം ധരിച്ചു സഞ്ചരിക്ക 
കയാണോ എന്നു”. [രാജാവു മഹാജ്ഞാനി; റാണിയോ ഏററ 
വും ഭക്ത ഈ കാരണത്താലാകാം ഇവരെ ഇങ്ങനെ വണ്ണി വ്വിരി 
കടന്നതു”.] 


പഫഹുംചേ ജാഇ ധേനുമതി തീരാ ഹരഷി നഹാനേ 
നിരമല നീരാ 

ആഏ മിലന സിദ്ധ മുനി ശ്യാനീ ധരമ ധുരന്ധര 
നൃപരിഷി ജാനീ 


ജാഇ ധേനുമതി തീരാട(അവര്‍) ചെന്നു” ധേനുമതിതീരത്തില്‍, 
പഫഹുഞ്ചേ ഹരഷി.എത്തി. പ്രസന്നരായി, നിരമല നീരാടനി 
മ്മലജലത്തില്‍, നഹാനേചസ്താനംചെയ്യ, ധരമ ധുരന്ധരചധമ്മ 
ധുരംധരനായ, നൃപരിഷി ജാനീചരാജഷീയാണു? (വന്നീരിക്കു 
ന്നതു്‌ എന്നു") ഗ്രഹിച്ചു”, ഗ്യാനീ മുനിസിദ്ധ-ജ്ഞാനികളായ 
മുനിമാരും സിദ്ധന്മാരും, മിലന ആഏ--എതിരേല്ലാ൯ സന്നീഹീ 
തരായി. 

ധേനുമതി എന്ന നടിയുടെ തീരത്തിലെത്തിയ രാജാവും പ 
ത്നിയും ആ നദിയിലെ നിമ്മലജലത്തില്‍ നീരാടി. ധമ്മധുരംധ 
രനായ മനുരാജഷിയാണ്‌ വനത്തിലേക്കു വന്നിരിക്കുന്നതെന്നു 
ഗ്രഹിച്ചു ജ്ഞാനികളായ മുനിമാരും സിദ്ധന്മാരും അദ്ദേഹത്തേയും 
വത്തിയേയും എതിരേല്ലുറന്‍ ചെന്നു. 
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ജഹം ജഹം തീരഥ രഹേ സുഹാഏ മുനി൯ഹ സകല 
സാദര കരവാഏ 
a 
കൃസ സരീര മുനിപട പരിധാനാ സത സമാജ നിത 


സുനഹിം പുരാനാ 


ജഹം ജഹം സുഹാഫ്മു-എവിടെയെവിടെ സുന്ദരങ്ങളായ, തീരഥ 
രഹേ സകലം-തീത്ഥങ്ങളുണ്ടോ അവിടെയെല്ലാം, മുനീന്‍ഹ സാ 
ഭരടമുനീമാര്‍ ആടരപൂവ്വം (കൂട്ടിക്കൊണ്ടപോയി ദശനം), കരവാ 
ഏചകഴിപ്പിച്ച, കൃസ സരീരട്രവനവാസംകൊണ്ടു) കൃശശരീരിക 
ളായ 1(ത്തീന്ന ദമ്പതിമാര്‍), മനിപട പരിധാനാ-മുനിജനോചീ 


തങ്ങളായ വനസ്ത്രങ്ങഠം ധരിച്ചു്‌, സുത സമാജ നിതചമഹാത്മാക്ക 
ഉടെ സമസ്സിലീരുന്നു പതിവായി, പുരാനാ സുനുഹിംചപുരാണ 


ങ്ങഠം കേട്ടു. 

നൈമിഷവനത്മില്‍ എവിടെയെല്ലാം മനോഹര തീത്ഥത്ങ 
ഉണ്ടോ അവിടേയ്യെല്ലാം രാജടന്പതിമാരെ മഹഷീമാര്‍ ആഭരപൃ 
വ്വം കൂടിക്കൊണ്ടപോയി ദശനം ചെയ്യിച്ച. വനവാസം നിമി 


ത്തം കൃശശരീരികളായിത്തിന്ന ദമ്പതിമാര്‍ വല്ലൂലമാത്രധാരിക 
ളായി പുണ്യാത്മാക്കളുടെ സദസ്സിലീരുന്നു പുരാണപാരായണം 
കേട്ടകൊണ്ടിരുന്നു പതിവായിട്ട്‌. 


ദോ: ഭവാഭസ അച്ഛര മന്ത്ര പുനി ജപഹിം സഹിത 
അനുരാഗ്‌ 


ബാസുദേച പട പങ്കരുഹ ദമ്പതി മന അതി ലാഗ 


സഹിത അനുരാഗ പുനീചകക്തിപൂവ്വകം പിന്നീടവര്‍, ഭ്വാടസ 
അച്ഛര മനൂടടവാദശാക്ഷരമന്ം, ജപഹിം ഭമ്പതി മനം-ജപി 


ക്കാന്‍യതുടങ്ങി. ഭമ്പതിമാരുടെ മനസ്സും ബാസുഭദേവ പദ പങ്കരു 
ഹചമഹാവീഷ്ണുവിന്‍െറ തൃപ്പാദകമലങ്ങളില്‍ം അതി ലാഗംഏററ 
വും ഗാഡമായി പതിഞ്ഞ. , 

പിന്നീട ആ ദമ്പതിമാര്‍ ഭപവാഭശാക്ഷരമന്്രം ജപിക്കാന്‍ തുട 


ങി. രാജാവിനേറയും പത്നിയുടേയും മനസ്സ ഭഗവല്‍പാദാരവി 
ft CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. ones Initiative 
Py നം ; 


ന്ദങ്ങളില്‍ കൂടുതല്‍ ശക്തിയായി പതിഞ്ഞു. [ടവാദശാക്ഷരമന്ത്രം 
ബഹുധാ പ്രസിദ്ധവും സമസ്താഭീലാഷസിദ്ധിടവുമാണ്‌. “ഓം 
നമോ ഭഗവതേ വാസുദേവായ” എന്നാണു” ഈ ദ്വാദശാക്ഷരി. ] 


ചന: കരഹിം അഹാര സാക ഫല കന്ദാ സുമിരഹിം 
ബ്രഹ്മ സച്ചിദാനന്ദാ 


പുനി ഹരി ഹേതു കരന തപ ലാഗേ ബാരി 
അധാര മൂല ഫല ത്യാഗേ 


സാക ഫല കന്ദാടഇലകളും പഴങ്ങളും കിഴങ്ങുകളും, അഹാര കര 
ഹിം-ആഹരിച്ചും, സച്ചവിദാനന്ദാ ബ്രഹപസച്ചിടദാനന്ദബ്രഹത്തെ 
സുമീരഹിംചയ്യാനിച്ചും (അവര്‍ ദിനങ്ങാം നയിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു), 
പുനി ഹരി ഹേതുടവിഷ്ണുവിനെ ഉദ്ദേശിച്ചു”, തപ കരന ലാഗേ: 
തം സ ഥയ്ാനാരംഭിച്ചു, മുല ഫല ത്യാഗേടകിഴങ്ങും കായും ഉ 
പേക്ഷിച്ച്‌, ബാരി ഭരധാരചജലം (അവര്‍) ആധാരമാക്കി. 
ഇലകളും പഴങ്ങളും കിഴങ്ങുകളും ഭക്ഷിച്ചും സച്ചിദാനന്ദബ്ര 
പത്തെ ധ്യാനിച്ചും അവര്‍ ദീവസങ്ങാം കഴിച്ചുകട്ടി. പിന്നീട 
വര്‍ മഹാവിഷ്ണുവിനെ ഉദ്ദേശിച്ചു തപ സ്ത്റാരംഭിച്ചു. തപപോവ്ൃത്തി 
യില്‍ ഏപ്പെട്ടതോടകൂടി ഫലമൂലങ്ങഠം ഉപേക്ഷിക്കുകയും വെള്ളം 


മാതൃം കുടിച്ചു ജീവിക്കുകയും ചെയ്ത ആ വിശിഷ്ടാത്മാക്കളായ 
ദമ്പതിമാര്‍. 


ഉര അഭിലാഷ നിരന്തര ഹോഈ ഭേഖിഅ വയന 
പരമ പ്രദ സോഈ 
അശു അഖണ്ഡ അനന്ത അനാദി ജോഹി ചിന്തഹിം 
പരമാരഥ ബാദീ 


പരമ പ്ര “പരബ്രഹ്മത്തെ, നയന ദേഖിഅംമാംസലക്ഷ സക 
ളെക്കൊണ്ടു ദശിക്കണമെന്ന, സോഈ അഭിലാഷ-ആ ഒരാഗ്രഹം, 
ഉര നിരന്തര ഹോജ (അവക്കു) മനസ്സില്‍ സദാ ഉണ്ടായി, 


ജേഹി പരമാരഥ ബൊദീം:ആരെ പരമാത്ഥവാദികഠം, ചിന്തഹിംട 
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ധ്യാനീക്കന്നു വോ (ആ ബ്രഹ്മം), അഗുനു അഖണ്ഡടനിര്‍ഗുണനും 
അഖണ്ഡനും, അനന്ത അനാദീടഅനന്തനും അനാദിയുമാണല്ലോ. 

യഥാത്ഥ ജ്ഞാനികരം ആരെ ധ്യാന്മിക്കുന്നവോ നിര്‍ഗുണ 
നും, അഖണ്ഡനും, അനന്തനും അനാദിയുമായ ആ പരബ്രഹ്മത്തെ 


സ്വന്തം മാംസചക്ഷ്യസ്സുകഠംകൊണ്ടെ ദശിക്കണമെന്ന അഭിലാഷം 
സദാ ആ ദമ്പതിമാക്കുണ്ടായി. 


ജേഹി നേതി നേതി ബേദ നിരൂപാ നിജാനന്ദ 
നിരുപാധി അയപാ 
സംഭ ബിരഞ്ചി ബിഷ്‌നു ഭഗവാനാ ഉപജഹിം ജാസു 


അംസ തേം നാനാ 


ജഹി നേതി നേതി-ആരെ നേതി നേതി എന്നു”, ബേട--വേദ 
ങ്ങാം നിരൂപിക്കുന്നു (ആ ബ്രഹ്മം), നിജാനന്ദ-നിജാനന്ദനും, നി 
രുപാധിടഉപാധിരഹിതനും, അനൂപാ-അനുപമനുമാകുന്നു, ജാസു 
അംസ തേം-ആ പരബ്രഹ്മത്തിനെറ അംശത്തില്‍നിന്നാണല്ലേോം 
നാനാ സംഭൂ-അനേകം ശിവന്മാരും, ബിരഞ്ചിടബ്രഹ്മദേവന്മാ 


രും, ബിഷ്‌നു ഭഗവാനാടവിഷ്ണുഭഗവാന്മാരും, ഉപജഹിം-ളതഭ 
വിക്കുന്നത്‌. 


നേതി നേതി എന്നിങ്ങനെ വേദങ്ങാം ഏതൊന്നിനെ നീ 
രൂപിക്കുന്നുവോ ആ പരബ്രഷം ചിടാനന്ദനും നിരുപാധിയും അ 
നുപമനുമാണു”. ആ ബ്രഷത്തിന്‍െറ അംശത്തില്‍നിന്നാണു” അ 
നേകം ശിവന്മാരും ബ്രഹ്മദേവന്മാരും വീഷ്ണുഭഗവാന്മാരും ഉത്ഭവ 
ക്കുന്നത്‌. 
ഐസേളഉ പ്രഭ സേവക ബസ അഹഈ ഭഗത ഹേതു 
ലീലാ തനു ഗഹഈ 
ജം യഹ ബചന സത്യ ശ്രുതി ഭാഷാ ത ഹമാര 
പൃൂജിഹി അഭിലാഷ 
ഐസേജ പ്രഭ-ആവിധമെല്ലാമിരിക്കുന്ന ഭഗവാന്‍, സേവിക ബ 


സ അഹജഈലസേവകസന്മാക്കു വിധേയനാണ്‌, ഭഗത ഹേമ ലീലാ: 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


509 — 


ഭക്തഹിതാത്ഥം ലീലഷ്ട്ടവേണ്ടി, തനു ഗഹഈംശരീരമെടുക്കുക 
യും ചെയ്യുന്നു, യഹ ബചന സത്യടഈ വാക്കു സത്യമെന്നു, ശ്രൂ 
തി ഭാഷാ ജം തൌചവേടങ്ങാം ഉദ്‌ഘോഷിക്കുന്നു ണ്ടെങ്കില്‍, ഹ 


മാര അഭിലാഷാടഞങ്ങളുടെ ആഗ്രഹം, പൂജിഹിചനിറവേവം. 


അവ്വകാരമെല്ലാമിരിക്കുന്ന ഭഗവാന്‍, സ്വസേവകന്മാക്കു വി 
ധേയനും, ഭക്തന്മാക്കുവേണ്ടി ലീലാത്ഥം അവതരിക്കുന്നവനുമാ 
ണെന്ന ശ്രുതിവാക്യം യഥാത്ഥമാണെങ്കില്‍ ഭഗവാനെ ഈ കണ്ണു 


കഠംകൊണ്ടു ദശിക്കണമെന്ന ഞങ്ങളടെ ആഗ്രഹവും സഫലമാ 
കാതിരിക്കയില്ല. 


ദോ: ഏഹി ബിധി ബിതേ ബരഷ ഷട സഹസ 
ബാരി ആഹാര 

സംബത സപ്പ സഹസ്ര പുനി രഹേ സമീര 
അധാര 


ഏഹി ബിധിടഇപ്രകാരം, ബാരി ആഹാരചടജലം മാത്രം ആഹാ 
രം കഴിച്ചു, ഷട സഹസ ബരഷം.ആറായിരം കൊല്ലു, ബീതേ 
പുനിട(അവര) കഴിച്ചുകൂട്ടി. പിന്നീടു്‌, സപ്പ] സഹസ സംബതച 
ഏഴായിരം സംവത്സരം, സമീര അധാരഃ-കാറ൨ (മാത്രം) ആധാര 
മാക്കി, രഹേടജീവിച്ച. 


ജങ്ങനെ വെള്ളം മാത്രം ആഹാരം കഴിച്ചു ആറായിരം വ 
തരവും അതിയെത്തുടന്നു” കാറര മാതൃം ഭക്ഷിച്ചു ഏഴായിരം 
കൊല്ലവും അവര്‍ കഴി ചുകൂട്ടി. 


ല്‌ 


ചര: ബരഷ സഹസ ഭസ ത്യാഗേള സോള ഠാഡേ 
രഹേ ഏക പദ ദോ 
ബിധി ഹരി ഹര തപ ദേഖി അപാരാ മനു 
സമീപ ആഏ ബഹു ബാരാ 


ടസ സഹസ ബരഷചപതിനായിരം കൊല്ലം കഴിഞ്ഞപ്പ്യോഠം, 
സോമ തൃറഗേളടപവനാഹാരവും ഉപേക്ഷിച്ചു” (അവര്‍), ദോ 
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ഈ ഫ്ലൂക പട ഠാഡേ രഹേടരണ്ടുപേരും ഒററക്കാലിന്മേല്‍ നിന്നു 
തപസ്സാരംഭിച്ച, അപാരാ തപ ദേഖിട (അവരുടെ ഇയ) അപാര 
മായ തപസ്സു കണ്ടു, ബിധി ഹരി ഹരചവിരിഞ്ചനും വിഷ്ണുവും 
ശിവനും, ബഹു ബാരാ മനു. സമീപടപല തവണയും മനുവി 
ന്‍െറ സമീപം, ആഏചവരികയുണ്ടായി. 

പതിനായിരം കൊല്ലം കഴിഞ്ഞപ്പോഠം അവര്‍ കാറവുണും 
നിരത്തി ഒററക്കാലില്‍ നിന്നു കൊണ്ടെ തപസ്റ്റു തുടന്നു. അവരനു 
ഷ്ടിക്കുന്ന ഘോരതപസ്സുകണ്ടു ത്രിമുത്തികലം ഇടയ്ക്കിടയഷ്്ച അവി 
ടേക്കു വരികയും ചെയ്തിരുന്നു. [ഏഴായിരം സംവത്സരം കാറ൨. 
ആഹാരമാക്കി എന്നു മുന്‍ പട്യത്തില്‍ പറയുന്നു. പ്രകൃതപദ്യത്തി 


ലാകട്ടെ പതിനായിരം കൊല്ലമെന്നും കാണുന്നു. ഇതില്‍ ഏതു 
ശരി എന്നു മനസ്സിലാകുന്നില്ല.] 


മാഗഹ ബര ബഹു ഭാംതി ലോഭാഏ പരമ ധീര 
നഹിം ചലഹി ചലാഏ 
അസ്ഥി മാത്ര ഹോജ രഹേ സരീരാ തദപി 
മനാഗ മനഹിം നഹിം പീരാ 


മാഗഹു ബരചവരങ്ങാംവരിക്കുക (എന്നു പറഞ്ഞു ത്രിമൃത്തികഠം 
അവരെ), ബഹു ഭാംതി-പലതരത്തിലും പ്രലോഭിപ്പിച്ചു, പരമ 
ധീര-:പരമധീരരായ (ദമ്പതിമാരും ചലാഏ നഹിം ചലഹിം= 
/ 

അവരുടെ ഗതിയില്‍നിന്നു ചലിക്കുകയുണ്ടായില്ല, സരീരാ 
അസ്ഥി മാതു ഹോജ--ശരീരം അസ്ഥിമാതമായി, രഹേ തടപിച 
അവശേഷിച്ചു. എന്നിട്ടും, മനുഹിം മനാഗ പീരാ നഹിംടമന 
സ്സീനു ല്ശേമെങ്കിലും പീഡയുണ്ടായില്ല. 

ത്രിമുത്തികാം അവരോടു” നിങ്ങാംക്കാവശ്യമുള്ള വരങ്ങഠം 
ചോദിച്ചകൊള്ളക എന്നു പറഞ്ഞു അവരെ പ്രലോഭിപ്പിച്ചു. ഏ 
ററവും ധീരരായ ദമ്പതിമാരാകട്ടെ മുന്‍വെച്ചുകാല്‍ പിന്നാക്കം 
വെയ്മൂകയയണ്ടറയില്ല. അവരുടെ ശരീരം വെവം അസ്ഥിപഞ്ജര 

¥ 


മായിതീന്നിരുന്നു. എന്നാലും അവക്ട ലേശമെങ്കിലും മാനസിക 
പീഡകഠം ഉണ്ടായീല്ല. 
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പ്രഭ സര്‍ബശ്യ ദാസ നിജ ജാനീ ഗതി അന്യ 
താപസ നൃപ രാനീ 


മാഗു മാഗു ബരു ഭൈ നഭ ബാനീ പരമ ഗഭീര 
കൃപാമൃത സാനീ 


താപസ നൃപ രാനീടതാപസരായ രാജാവും റാണിയും, അനന്യ 
ഗതി-അനന്യഗതികളെന്നും, നിജ ദാസ ജാനീടതന്‍െറ ദാസന്മാ 
രെന്നും ഗ്രഹി ചും സര്‍ബഗ്യ പ്രഭ--സവ്വജ്ഞനായ ഭഗവാന്‍, 
മാഗു മാഗ ബരു-വരിയ്മച്ച വരിഷ്ട വരങ്ങാം (എന്നിങ്ങനെ), 
പരമ ഗഭീരചപരമഗംഭീരങ്ങളും, കൃപാമൃത സാനീചകൃപാതൃതസാദ്ദ് 
ങ്ങളമായ നഭ ബാനീ ഭൈചഅശരീരവാക്കുണ്ടായി. 
താപസന്മാരായ രാജാവും റാണിയും അനൃഗതിയില്ലാത്ത 
വരും, തന്‍െറ ദാസന്മാരും എന്നു സവ്വജ്ഞനായ മഹാവിഷ്ണു 
ഗ്രഹിച്ചുവശായി., ഉടനെ അത്തരീക്ഷത്തില്‍നിന്നു പരമഗംഭീര 
ങ്ങളും കൃപാമൃതസാന്ദ്രങ്ങളമായ വാക്കുകാം ഉണ്ടായി. ““താപസരേ, 
നിങ്ങഠംക്കാവശ്യമുള്ള വരങ്ങാം ചോദിക്കുക; വരങ്ങഠം ചോദി 


ക്കുക?” എന്നു്‌. 


മൂതക ജിആവനി ഗിരാ സുഹാഈ ശ്രവന രന്ധ്യ 
ഹോഇ ഉര ജബ ആമ 
പുഷ്ട തന ഭഏ സുഹാഏ മാനഹും 
അബഹിം ഭവന തേ ആഎ 


© 
9) പൂ 


മൃതക ജിആവനിടമൃതസഞ്ജീവനിപോലുക്ള, സുഹാഈ ഗി 
സുന്ദരവചസ്സുകഠംം ശ്രവന രന്ധ്ര ഹോഇചശ്രവണരന്ധ്രത്തില്‍ 
ക്കൂടെ, ജബ ഉര ആജഎച്ചപോറം ഹൃടയത്തിലെത്തിയോ (അ 
പ്പോഠം), ഭവന തേ ആഏ--കൊട്ടാരത്തില്‍നിന്നു തല്‍ക്ഷണം എ 
ത്തിയവരോ, മാനഹും തന-എന്നു തോന്നുമാറ്‌ അവരുടെ ശരീ 
രങ്ങാം, സുഹാഏ ഹൃഷ്ട പൂഷ്ട ഭഏട-സുന്ദരങ്ങളും ഹൃഷടപുഷ്ടങ്ങ 


ജമായിഭവി ചു. 
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പം OZ 


മൃുതസഞ്ജീപനിയ്യ “സമാനങ്ങളായ ആ മനോഹരവാണിീ 
കഠം കണ്ണരന്ധ്രങ്ങഠം വഴി എപ്പ്യോഠം ഹൃദയത്തിലെത്തിയോ ആ 
അവസരത്തില്‍ അവരുടെ ദേഹങ്ങാം അവര്‍ കൊട്ടാരത്തില്‍നിന്നു 
തല്‍ക്ഷണം വന്നവരായാൽല്‍ എപ്രകാരമിരിക്കമോ അപ്രകാരം 
സുന്ദരങ്ങളും ഹൃഷ്ടപുഷ്ടങ്ങളമായിഭവിച്ച. 


ദോ: ശ്രവന സുധാ സമ ബചന സുനി. പുലക 
പ്രഫുല്ലിത ഗാത 
ബോലേ മനു കരി ദണ്ഡവത പ്രേമ ന ഹൃദയം 


സമാത; 


ശ്രവന സുധാ സമചശ്രവണങ്ങഠംക്കു അമൃതുപോലുള്ള, ബചന 
= 9 Af? 
സുനിചവാക്കുകരം കേട്ട്‌, ഗാത പുലക പ്രഫുല്ലിത-(അവരുടെ) 
ശരീരങ്ങാം പുളകപ്രഫുല്പിതങ്ങളായിീ, മനു ദണ്ഡവത കരിചമനു 
oo 
ദണ്ഡനമസ്സാരം ചെയ്ത്‌, ബോലേ ഹൃടയം-പറഞ്ഞു. ഹൃദയ 
ത്തില്‍, പ്പേമ ന സമാതാചച്രേമം ഒതുങ്ങിനിന്നില്ലു. 


വൈവികദാക്കു അമൂതസേച്വകങ്ങളായ വാക്കുകഠംകേട്ടു രാജാ 
വിനേറയും റാണിയുടേയും ദേഹം പുളകം വിരിഞ്ഞവായായിത്തീ 
നു. രാജാവു ദണ്ഡനമസ്താരം ചെയ്ത. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ഹൃദയ 


ത്തില്‍ പ്രേമം നീറഞ്ഞുകവിീഞ്ഞാഴകി. അദ്ദേഹം ഇല്രകാരം 
പറഞ്ഞു: 


ചര; സുനു സേവക സുരതരു സുരധേനു ബിധി ഹരി 
ഹര ബന്ദിത പദ രേന്‌ 


സേവത സുലഭ സകല സുഖ ദായക പ്രനതപാല്‍ 


സചരാചര നായക 


സേവക സുരതരുചഭക്തന്മാക്കു കല്ലവ്ൃക്ഷമേ, സുരധേനുചഭക്തന്മാ 

ക്കു കാമധേനുവായ്യളേമാവേ, ബിധി ഹരി ഫരം-ബ്രഹ്മാവിഷ്ണു 

മഹേശ്വരന്മാരാല്‍, ബന്ദിത പട രേനൂടവന്ദിക്കപ്പെട്ട പാടരേണു 

ക്ളോടകൂടിയവനേ, സേവത സകല-:സേവിക്കുന്നവക്ക സമസ്തം 
ല്‌ CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 

Bea SHE 3 snk ബ്‌ oe et E 


ത്‌ 


സുഖ സുലഭടസുഖങ്ങളും സുലഭമായി, ദാകയടനല്‍കുന്നവനേ, 
പ്രനത പാലടപ്രണതസംരക്ഷക, സചരാചര നായകടചരാചര 
ങ്ങളടങ്ങിയ ബ്രഹ്മാണ്ഡങ്ങാംക്കു നേതാവേ. 

ഭക്തന്മാക്കു കല്കരരുവും കാമധേനുവും ആണു” അവിടന്നു. 
ബ്രഹ്മാ വിഷ്ണു മഹേശ്വരന്മാരാണു” അങ്ങയുടെ തൃപ്പാഭപരാഗ 
ങ്ങഠം ശിരസ്സില്‍. ചാത്തുന്നതു”. അങ്ങയെ ഭജിക്കന്നവക്കു* എല്ലാ 
സുഖവും ധാരാളം അവിടന്നു നല്‍കുന്നു. പ്രണതന്മാരെ അങ്ങു 
രക്ഷിക്കുന്ന; ചരാചരങ്ങളടങ്ങിയ പ്രപഞ്ചങ്ങളുടെ നീയന്താ 


വാണങ്ങു്‌. 


ജനം അനാഥ ഹിത ഹമ പര നേഹ തന പ്രസന്ന 
ഹോഇ യഹ ബര ദേഹ 
. ജോ സരൂപ ബസ സിവ മന മാഹീം ജേഹി 
കാരന മുനി ജതന കരാഹിം 


ജയം അനാഥ ഹിത ഹമപര നേഹ താടനാഥനില്ലാത്തവക്കു ഹി 
തംച്ചെയ്യുന്ന അവിടേക്കു ഞങ്ങളില്‍ സ്നേഹമുണ്ടെങ്കില്‍, പ്രസന്ന 
ഹോജഇട (അവിടന്നു) രസന്നനായി, യഹ ബര ദേഹൂ-ഈ(യൊ 
രുവരം നല്‍കുക, ജോ സരൂപട(അങ്ങയുടെ യാതൊരു സ്വരൂപാ 
സിവ മനമാഹീം ബസം-ശിവന്‍െറ മനസ്സില്‍ കുടികൊള്ളുന്നു 
വോ, ജേഹി കാരനു മുനിടഏതൊന്നിന്നു വേണ്ടി മുനിമാര്‍, ജനത 


= റ്‌ 1 
കരാഹീംടപ്രയത്തം കെ യ്യൂന്നവോ. 


ജോ ഭുസുണ്ഡി മന മാനസ ഹംസാ സുന അഥന 
ജഹി നിഗമ പ്രസംസാ 

ദേഖഹി ഹമ സോ രൂപ ഭരി ലോചന കൃപാ കരഹു 
പ്രനതാരതി മോചന 


ജോ ഭസുണ്ഡി മനചയാതൊരു രൂപം ഭസുണ്ഡിയുടെ മനസ്സാകുന്ന, 
മാനസ ഹംസാടമാനസസരസ്സില്‍ (കീഡിക്കുന്ന) ഹംസമാണോ, 


ജേഹി നിഗമചയാതൊരു രൂപത്തെ വേങ്ങ, സഗുന അഗ൯ 
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പ്രസംസാടസഗുണനിഗ്ഗുണങ്ങളെന്നു പ്രശംസിക്കുന്നുവോ, സോ 
രൂപ-ആ രൂപത്തെ, ലോചന ഭരി ഹമടകണ്‍നിറയെ ഞങ്ങാംക്കു 
ദേഖഹിചകാണാന്‍, പ്രനതാരതി മോഛന-ഹേ, പ്രണതാത്തിഭഞ്ജ 


ക, കൃപാ കരഹു-അവിടന്നു കൃപ പ്രകാശിപ്പിക്കുക. 


അനാഥക്കു ഹിരതപ്പദനായ അവിടേക്കു ഈ ഞങ്ങളടെ പേ 
രില്‍ സ്നേഹമുണ്ടെങ്കില്‍ ഞങ്ങറംക്കു നല്‍കേണ്ടതു. ഈയൊരു വര 
മാണ്‌, അങ്ങയുടെ ഏതൊരു സ്വരൂപം, ശിവഹൃദയത്തില്‍ അ 
ധിവാസംചെയ്യുന്നവോ ആരുടെ സഗുണാകാരം ദശിക്കാന്‍ മുനീ 
മാര അശ്രാന്തയത്തങ്ങഠം ചെയ്യുന്നുവോ ഏതൊരു സ്വരൂപം ഭൂസു 
ണ്ഡിയുടെ മനസ്സാകുന്ന മാനസസരോവരത്തിലെ ഹംസമായി 
വിളയാടുന്നു വോ വേടങ്ങാം ഏതൊരു സ്വരൂപത്തെ സഗുണനിീഗ്ഗ 
ണങ്ങളെന്നു വാത്തൂന്൯്വോം ആ അങ്ങയുടെ സ്വരൂപം ഞങ്ങദഠംക്കു 


കണ്ണുനിറയെ കാണാന്‍ അവിടന്നു സദയം അനുഗ്രഹിക്കുക. 


ദദ്ഖതി ബചന പരമ പ്രിയ ലാഗേ മുടുല ബിനീത 
പ്രേമ രസ പാഗേ 


ഭഗത ബഛല പ്രഭ കൃപാനിധാനാ ബിസ്വബാസ 
പ്രഗടേ ഭഗവാനാ 


മുടുല ബിനീതചമദുലങ്ങളും വിന്ദീതങ്ങളം, പ്രേമ രസ പാഗേ- 
പ്രേമരസസ്തിശ്ധങ്ങളം ആയ, ടമ്പതി ബചനചദമ്പതിമാരുടെ വാ 
ക്കുകഠം, പരമപ്പിയ ലാഗേ (ഭഗവാനു) ഏററവും പ്രിയങ്കരങ്ങളാ 
യി, ഭഗത ബഛലടഭക്തവത്സലനും, കൃപാനിധാനടകൃപാനികേ 


തനും, ബിസ്വബാസ പ്രഭ-വിശവവ്യാപിയും പഭവുമായ, ഭഗ 
വാനാ പവൃഗടേചഭഗവാന്‍ പ്രത്യക്ഷനായി. 


മുടുലങ്ങളും വിനീതങ്ങളും പ്രേമരസസാന്ദങ്ങളമായ ദമ്പതി 
മാരുടെ വാക്കുകഠം ഭഗവാനെ അത്യധികം സന്തുഷ്യനാകകി. ഭക്ത 
വത്സലനും കൃപാനീധീയും വിശ്വവ്യാപിയും വഭവുമായ ഭഗ 
വാന്‍ ഉടനെ വത്ൃക്ഷനായി. 
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ദോ; നീല സരോരുഹ നീല മനി നീല നീരധര സ്യ്യാമ 


ലാജഹിം തന സോഭാ നിരഖി കോടി കോടി 
സ്ത കാമ 


നീല സരോരുഹചനീലത്താമരപോലെയും, നീല മനി-നീല ര 
ത്നംപോലെയും, നില നിരധരച-നീലമേഘംപോലെയും, സ്യാമ 
തനു സോഭാചശ്യാമമായ (ഭഗവാന്‍െറ) ശരീരകാന്തി, സത കോടി 
കോടി-അസംഖ്യം കോടി, കാമ നിരഖി ലാജററിംടകാമഭേവന്മാ 
രും കണ്ട്‌” ലജ്ജിച്ചിരുന്നു. 

നീലകമലത്തിനും നീലരത്തത്തിനും നിലമേഘത്തിനും തുല്യ 
മായ ശ്യാമനിറത്തോടകൂടിയ ഭഗവാനെറ ദേഹകാന്തി നിരവധി 


കാമദേവന്മാരെപ്പ്യോലും ലജ്ജിപ്പ്ിച്ചിരുന്നു. 


ചൌ: സരദ മയം ബദന ഛബ്ചി സിംവാ ചാരു 
കപോല ചിബുക ദര ഗ്രീവാ 


അധര അരുന രദ സുന്ദര നാസാ ബിധുകര 


നികര ബിനിന്ദക ഹാസാ 


ഛബി സിംവാടസനന്ദര്യത്തിന്‍െറ സീമയും, സരദ മയങ്ക- ശര 
ചനയസമാനവുമായ, ബദനടമുഖവും, ചാരു കപോലടമനോഹര 
മായ കവീദംത്തടങ്ങളും, ചിബുകടതാടിയും, ഭര ഗ്രീവാചശംഖ്ു 
പോലുള്ള കജാവും, അരുന അധരച-ശോണാധരവും, രദചടന്തങ്ങ 
ളം, സുന്ദര നാസാചമനോഹര നാസികയും, ബിധുകര നികര 
ബിനീന്ദക ഹാസാ--വിധുവിനന്‍െറ കരനികരങ്ങളെ നിന്ദിക്കുന്ന 
പുഞ്ചിരിയും. 

ലാവണ്യസീമയും ശരച്ചന്ദ്തുല്യവുമായ മുഖം; മനോഹരങ്ങ 
ളായ കപോലം; ചീബുകം; ശംഖ്ൃകണ്ം; ശോണാധരം; മനോ 
ഹര ദന്തനാസികകഠം; ചന്ദ്കിരണസമാനമായ പുഞ്ചിരി. 


. 


നവ അംബുജ അംബക ഛബ്ചി നീകീ ചിതവനി 
ലലിത ഭാവംതി ജീകീ 
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= മി 


ഭൂകടി മനോജ ചാപ ഛബി ഹാരീ തിലക ലലാടേ 
പടല ദുതികാരി 


നവ അംബുജചപുതൃതായി വിടന്ന താമരയ്യചു സമാനങ്ങളായ, അം 
ബക നീകീ ഛരബിചകണ്ണുകളുടെ സുന്ദരകാന്തിയും, ജീകീ ഭാവം 
തീ-:മനംകവരുന്ന, ലലിത ചീതവനിചലളിതവീക്ഷണവും, മനോ 
ജ ചാപ ഛബി ഹാരീടമന്മഥ ചാപത്തിന്‍െറ ശോഭയെ ഹരിക്കു 
ന്ന, ഭകടി ലലാടട്പുരികക്കൊടികളും നെററിത്തടത്തിനു, ഭൂതി 


പടലകാരീ-ശോഭയുണ്ടാക്കുന്ന, തിലകടതിലകരവും. 


നുവകമലരുല്യങ്ങളായ നേതങ്ങളടെ കാന്തി; ഹൃടയഹാരി 
യായ ലളിതവീക്ഷണം; മന്മഥ പാപത്തിനു സമാനമായ പുരിക 


ക്കൊടി; നെററിത്തടത്തില്‍ ശോഭിക്കുന്ന തിലകം. 


കുണ്ഡല മകര മുകട സിര ഭ്രാജാ കടില കേസ ജനു 
മധുപ സമാജാ 
ഉര ശ്രീവത്സ തചിര ബനമാലാ പദിക ഹാര ഭൂഷന 


മനി ജാലാ 


മകര കുസ്ധലചമത്്യാകൃതിയില്‍ ഉള്ള കുണ്ഡലങ്ങളും, സിര ഭരാജാ 
മുകുടചശിരസ്സില്‍ ശോഭിക്കുന്ന കിരീടവും, മധുപ സമാജാ ജനു 
ഭ്മരപാളിയോ എന്നു തോന്നുമാവള്ള, കുടില കേസചചുരുണ്ട തല 
മുടിയും, ഉര ശ്രീബത്സംവക്ഷസ്സിലെ ശ്രീവത്സവും, രുലിര ബന 
മാലാ--മനോഹരമായ: വനമാലയും, പദികഹാര ടമുത്തുമാലയും, 


മനി രഭൂഷന ജാലാചരത്റ ഭൂഷണങ്ങളും, 


 മകരകണ്ഡലങ്ങാം, ശീരസ്സില്‍ശോദിക്കുന്ന കിരീടം, വണ്ടി 
ണ്ടയേ എന്നു തോന്നുന്ന ചുരുണ്ട തലമുടി; പക്ഷസ്സ്റിനെ അലങ്ക 


രിക്കുന്ന ശ്രീവത്സം, മനമാല്യം, മുത്തുമാല, രത്നഭൂഷണം. 
A 


കേഹരി കസ്ധര ചാരു ജനേ ബാഹു ബിഭൂഷന 
സുന്ദര തേമ 
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RO Gals 


പിട 


കരികര സരിസ സുഭഗ ഭൂജ ദണ്ഡാ കടി നിഷംഗ 


കര സര കോദണ്ഡാ 


കേഹരി കന്ധരച-കേസരിയുടേതുപോലള്ള കഴുത്തും, ചാരു ജനേ 
ഉരടമനോഹരമായ പൂണുനൂലും, സുന്ദര ബിഭൂഷനടസുന്ദരങ്ങളും 
അലംകൃതങ്ങളുമായ, തേമ ബാഹു-ആ കൈകളും, കരികര സ 
രിസടതുമ്പിക്കൈയിനു സമാനങ്ങളായ, ഭജദണ്ഡാംഭൂജദണ്ഡ 
ങ്ങളും, കടി നിഷംഗ- അരക്കെട്ടിലെ ആവനാഴിയും, കര-കൈ 
യിലെ, സര കോഭണ്ഡാടശര ചാപങ്ങളം. 


സിംഹത്തിന്‍േറതുപോലുള്ള കഴുത്തു”; മനോഹരമായ യ 
ജ്ഞോപവീരം; സുന്ദരങ്ങളും അംഗുലീയ കടകാംഗദങ്ങളാല്‍ 
ശോദിക്കന്ന ഹസ്തങ്ങം; തുന്പിക്കൈയിനു തുല്യമായ ഭൂജടണ്ഡ 
ങ്ങാം, കടിതടത്തില്‍ ബന്ധിച്ചിട്ടുള്ള തുണീരം, കരങ്ങളില്‍ വഹി 
ക്കുന്ന ശരചാപങ്ങാം. 


ദോ: തഡിത ബിനിന്ദക പീത പട ഉദര രേഖ ബര 
തീനി 
നാഭി മനോഹര ലേതി ജനു ജമുന ഭവംര 
ഛബി ഛീയി 


തഡിതംമിന്നല്‍പിണരിനെ, ബിനിന്ദകടനിന്ദിക്കുന്ന, പീതപട-= 
മഞ്ഞപ്പട്ടം, മടദരടളടരത്തിലുള്ള, തീനി ബര രേഖാചമൂന്നു ശ്രേ 
രേഖകളും, ജമുന ഭംവര .ഛരബി ഛിനി ലേതി ജനു മനോഹര 
നാഭിടയമുനാനടിയിലെ പുഴികളടെ ശോഭയെ ശിഥിലമാക്കുന്ന 
വോ എന്നു തോന്നുമാവള്ള മനോഹരനാഭിയും. 
മിന്നല്‍പ്വിണരിനെ നിന്ദിക്കുന്ന പീതാംബരം, മടരത്തില്‍ 


~ 
ശോഭിക്കുന്ന മൂന്നു ദശ്രഷ്ഠരേഖ; യമുനയിലെ ചുഴികഠംക്കു സമാന 
മായ മനോഹരനാമഭിീ; 


ചന; പദ രാജീവ ബരനി നഹിം ജാഹീ മുനി മന 


മധുപ ബസഹിം ജി൯ഹ മാഹിം 
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പി 


ബാമ ഭാഗ സോഭതി അനുകൂലാ ആദി സക്തി 

ഛബി നിധി ജഗമൂലാ 
പദ രാജീവചപാടകമലങ്ങളം _ അവ വണ്ണിക്കാന്‍ അശക്യങ്ങളാ 
യ പാദാബ്‌ജങ്ങാം; ആദിശക്തിയാര അലംകൃതമായ വാമഭാഗം, 
ബരനി നഹിം ജാഹീംചവണ്ണിക്കുക ശക്യമല്ല, ജീന്‍ഹ മോഹീം- 
അവയില്‍, മുനി മന മധുപടരുനിമാരുടെ മനസ്സാകുന്ന മധുപ 
ങ്ങം, ബസഹിംടവാസം ചെയ്യുന്നു, ഛബി നിധിടശോഭാനി 
ധിയും, ജഗമൂലാ ആദിസക്തി-ജഗത്തിന്ദ ആടദികാരണവുമായ 


ആദിശക്തി, അനുകൂലാടവിച്ഛുസ്വ രൂപത്തിനു അനുരൂപമായി 
ത്തന്നെ, ,ബാമഭാഗ സോഭതി-ഇടത്തുഭാഗത്തായി ശോഭിക്കുന്നു. 


ഭഗവാന്‍െറ തൃപ്പാടകമലങ്ങാം എപ്രകാരമുള്ളവയെന്നും മ 
റ൨ം വണ്ണീക്കുക വിഷമമാണു”. ആ പാടകമലങ്ങളിലാണു മുനി 
മാരുടെ മാനസങ്ങളാകുന്ന വണ്ടകഠം നീവസിക്കുന്നതു്‌. സന്ദ 
രൃത്തിന്‍െറ സീമയും ജഗത്തിന്നു ആദികാരണവുമായ പരാശക്തി 


മഹാവീഷ്ണവിന്‍െറ വണ്ണത്തിനു അനുയോജ്യമായിത്തന്നെ വാമഭാ 
ഗത്തു ശോഭിക്കന്നുണ്ടു”. 


ജാസു അംസ ഉപജഹിം ഗുനഖാനീ അഗനിത ലച്ഛി 
ഉമാ ബ്രഹ്മാനീ 

ഭുകുടി ബിലാസ ജാസു ജഗ ഹോഈ രാമ ബാമ ടിസി 
സീതാ സോഈ 


ജാസു അംസ-ആ പരബ്രഹത്തിന്‍െറ അംശത്തിതനന്നാണു”., ഗു 
സഖാനീടഗുണങ്ങളുടെ ആകരങ്ങളും, അഗനിതചങ്കഗണിതമാല്‍ 
മായ, ലച്ഛി ഉമാ ബ്രഹ്മാനീ-ലക്ഷ്മിയും ചാവ്യതിയും സരസ്വതി 
യും, ഉപജഹിംചളത്ഭവിക്കുന്നതു”. (ആരുടെ), ഭുകുടി ബിലാസ= 
ഭൃകടിവിലാസംകൊണ്ടു്‌, ജഗ ഹേറ്ഇചപ്രപഞ്ചം ഉണ്ടാകുന്നുവോ, 


സോഈ സീതാ-ആ സീതയും, രാമ ബാമ ദിസിചശ്യീരാമന്‍െറ 
വാമഭാഗത്തുതന്സെയാണല്ലോ ശോഭിക്കുന്നത്‌. 


ആ പരഞബ്രഹത്തിന്‍െൌറ അംശത്തിതനീിന്നാണു” ഗുണങ്ങള 


ടെ ആകരങ്ങളും അഗണിതമാരുമായ ലക്ഷ്മിയും പാവ്വുതിയും സര 
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സ്വതിയും ഉത്ങവിക്കുന്നത*. ആരുടെ പുരികംറെട്ടല്‍ കൊണ്ടു പ്ര 
പഞ്ചം ഉണ്ടാകുന്നുവോ ആ സീതയും ശ്രീരാമന്‍െറ വാമഭാഗത്തു 
തന്നെയാണല്ലോ ശോഭി കടന്ന തു”. 


ഛബി സമുദ്ര ഹരി രൂപ ബിലോകീ ഏക ടക രഹേ 
നയന പട രോകീ 

ചിതവഹിം സാദര രൂപ അനൂപാ തൃപ്ലി നമാനഹിം 
മനു സത രൂപാ 


ഛരബീ സമുദ ഹരി രൂപടശോഭാസാഗരമായ വീഷ്ണുവിന്‍റ രൂ 
പം, ബിലോകീടകണ്ടിട്ട, ഏക ടക രഹേ നയന .പട രോകീ 
(രാജാവും റാണീയും) കണ്ണിമയ്ക്കാതെ നോക്കിക്കൊണ്ടു സ്തബ്വരായി 
നീന്നു, മനു സതരൂപാചമനുവും ശതരുപയ്യം, സാദര അനൂപാട 
ആദരപുവ്വം ആ നിരുപമമായ, രൂപ ചിതവഹിം- രുപം നോ 
ക്കാന്‍ തുടങ്ങി, തൃപ്ലീന മാനഹിം-/എത കണ്ടിട്ടം) അലംഭാവം 
ഉണ്ടായില്ല. 

ശോഭാസമുദ്ൃമായ വില്ലൂരുപം കണ്ടിട്ട മനുവും ശതരൂപയും 
കണ്ണിമക്കാതെ സ്തരബ്വരായി നോക്കിക്കൊണ്ടു നിന്നു. അവര്‍ ആ 
ഭരപൃവ്വം ആ നിരുപമമായ ആകാരം നോക്കുവാന്‍ തുടങ്ങി. എ 
തൃനേരം കണ്ടിട്ടം അവക്കു അലംഭാവം ഉണ്ടായില്ല. 


ഹരഷ ബിബസ തന ദസാ ഭലാനീ പരേ ദണ്ഡ ഇവ 
ഗഹി പര പാനീ 

സിര പരസേ പ്രഭു നിജ കര കഞ്ജാ തൂരത ൭ഠാഏ 
കരുനാപുഞ്ഞു 


ഹരഷ ബിബസംഫഹഷ്വിവശരായതുകൊണ്ടു? (ആ തപസ്വി 
കഠം), തനദസാ ഭുലാസീചശരീരസ്ഥിതി മറന്നു, പാനീ പട ഗ 
ഹിടപാണികാംകൊണ്ടു* തൃപ്പാടങ്ങാം ഗ്രഹിച്ചു", ദണ്ഡ ഇവ 
പരേടവടികണക്ക്‌ വീണു, കരുനാപുഞ്ജാ പ്രദടകാരുണ്യനിസി 
യായ ഭഗവാന്‍, നിജ കത കഞ്ഞാചസ്വഹസ്തകമലത്താല്‍, സിര 
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പരസേച(അരരുടെ) ശീരസ്സുകാം സ്പശിച്ചു്‌, തൃരത ഉഠാഏടവേ 
ഗം എഴുന്നേല്പിച്ചു. 

ഹഷവിവശരായതിനാല്‍ മനുവും ശതരുപയും അവരുടെ 
ദേഹസ്ഥിതികൂടി മറന്നു. ' അവര്‍ അവരുടെ കരങ്ങഠംകൊണ്ടു ഭഗ 
വാന്‍െറ കാലുകഠം പിടിച്ച്‌ വടികണക്കു നിലംപതിച്ചു. ഭഗ 


വാന്‍ അവരുടെ ശീരസ്റകഠം സ്വകരകമലംകൊണ്ടു സ്തൃശിക്കുകയും 
അവരെ എടുത്തു വേഗം എഴുന്നേല്ലിക്കുകയും ചെയ്തു. 


ദോ: ബോലേ കൃപാ നിധാന പനി അതി പ്രസന്ന 
മോഹി ജാനി 
മാഗഹു ബര ജോഇ ഭാവ മന മഹാഭാനി 
അനുമാനീ 


പുനി കൃപാനിധാനടഅനന്തരം കരുണാനിധിയായ (ഭഗവാന്‍), 
ബോലേ മോഹി അതി പ്രസന്നട(ലവ്വകാരം) പറഞ്ഞ:_ ഞാന്‍ 
യ 

ഏററവും പ്രസന്നനെന്നു”, ജാനീ മഹാടാനിടമനസ്സിലാക്കീ മഹാ 
ദാതാവെന്നു”, അനുമാനീചഅനുമാനിച്ച്‌, മന ഭാവ ജോഇ വര 
മനസ്സില്‍ ആഗ്രഹിക്കുന്നതു യാതൊരു വരമോ അതു. മാഗഫഹ്-റി 
രിക്കുക. 

മനുവിനേയം ശതരുപയേഡും തൃക്കരംകൊണ്ടു എടത്തെു 
ന്നേല്ലിച്ചതിനുശേഷം കരുണാനിധിയായ ഭഗവാന്‍ ഇപ്രകാരം അ 
വരോടരുളിച്ചെയ്ത - “ഞാന്‍ ഏററവും പ്രസന്നനും മഹാദാതാവു 


മാണെന്നു ഗ്രഹിച്ചം അനുമിച്ചും യാതൊരു വരമാണോ നീങ്ങാം 
കൊതിക്കുന്നത്‌” അതു വരിച്ചകൊള്ളക.” 


ചര; സുനി പ്രഭ ബചന ജോരി ജഗ പാനീ ധരി 
ധീരജു ബോലേ കൂടു ബാനീ 
നാഥ ദേഖി പട കമല തുംഹാരേ അബ പുരേ 
സബ്ബ കാമ ഹമാരേ 
പ്രഭ ബചന സുനിചഭഗവാന്‍െറ അരുളപ്പാട കേട്ട", ജഗ പാനീ 
ജോരിചരണ്ടുകൈയും കൂപ്പി, ധീരജു ധരി-ധൈര്യം അവലംബി 
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ചയ”, ദൃടുബാനീ ബോലേചമൃദുവാക്കുകളാല്‍ (ഇപ്രകാരം) ഉണത്തി 
ച്ച:-, നാഥ തുംഹാരേചസ്വാമിന്‍ അവിടത്തെ, പട കമല ദേ 
ഖീടതൃപ്പാടകമലങ്ങഠം ദശിച്ചതുകൊണ്ടുതന്നെ, ഹമാരേ സബ 


കാമചഞങ്ങളടെ എല്ലാ ആഗ്രഹങ്ങളും, അബ പൃരേടഇപ്പ്യോഠം 
നിറവേറിയിരിക്കുന്നു .? 


ആ റ ര 

ആഗ്രഹിക്കുന്ന വരം വരിച്ചുകൊള്ളാന്‍ ഭഗവാന്‍ കല്ലിച്ചതു 

കേട്ട ആ ഭമ്പതിമാര്‍ ബദ്ധാഞ്ജലിഹസ്തരായി ധൈര്യസമേതം ഇ 
ay eT? 

പ്രകാരം ഉണത്തിച്ച:_ “ഭഗവാനേ, അങ്ങയുടെ തൃപ്പാടകമലങ്ങാം 


കാണാന്‍ ഭാഗ്യമുണ്ടായതുകൊണ്ടുതന്നെ ഞങ്ങളടെ എല്ലാ കാമിത 
ങ്ങളം കൈവന്നു കഴിഞ്ഞിരിക്കുന്ന? 


ഏക ലാലസാ ബഡി ഉര മാഹീം സുഗമ അഗമ 
കഹി ജാതി സോ നാഹീം 
തുംഹഹി ദേത അതി സുഗമ ഗോസാഈ അഗമ ലാഗ 
മോഹി നിജ കൃപനാഈ 
ഉര മാഹീംട (ഞങ്ങളുടെ) മനസ്സില്‍, ഏക ബഡി ലാലസാടഒരു 
വലുതായ ആഗ്രഹമുണ്ട്‌, സുഗമ അഗമടഅതു സുഗമവും അഗമവു 
മാണു”, സോ കഹി നാഹിം ജാതിച-അതു വണ്ണിക്കാനാവുന്ന ഒന്ന 
ല്ല, ഗോസാഈം തുംഹഹിടസ്വാമിന്‍, അങ്ങയ്മക (ആ വരം), ദേത 
അതി സുഗമചടതരാന്‍ പ്യുററവും എളുപ്പമാണു്‌, മോഹിഘടഎനിക്ക്‌;, 
നിജ കൃപനാഈചസ്വദൈന്യതകൊണ്ട, അഗമ ലാഗ-അതു അഗ 
മവുമാണു” എന്നു തോന്നിപ്പ്യോകുന്നു. 


ഭഗവാന്‍, ഞങ്ങളുടെ മനസ്സില്‍ വലുതായൊരാഗ്രഹമുണ്ടു”. 


തരതു സുഗമവും അതുപോലെതന്നെ അഗമവുമാണു്‌. അതു അവര്‍ 


ണ്യവുമാണു്‌. പ്രഭോ, അങഞ്ഷ്ട ആ വരംനത്കാ൯ എളപ്പമാണു- 
പക്ഷെ ഞങ്ങളടെ ടൈനൃതയാലോചിക്കന്വോരം ഭതു അഗമ്യ 
മായി ഞങ്ങഠംക്കു തോന്നുകയും ചെയ്യുന്നു. [അങ്ങു ഞങ്ങളടെ 
അഭിലാഷം സാധിപ്പിക്കാന്‍ ഒട്ടുംതന്നെ വിഷമിക്കേണ്ടിവരിക 
യില്ല. പക്ഷെ ഞങ്ങളടെ ദൈന്യതകൊണ്ടു” ഞഞ്ങയക്കതു അഥമ്യ 


മായിതോന്നുന്നമു എന്തുമാതൃം.] 
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BAZ 
ജഥാ ദരിദ്ര ബിബ്യധ തരുപാഈ ബഹു സംപതി | 
മാഗത സകചാഈം | 

താസു പ്രഭാഉ ജാന നഹിം സോഈ തഥാ ഹൃദയം | 
മമ സംസയ ഹോഈ | 
| 


ദരി ബിബുധ തരുപാഈപഒരു നിഭ്ധനന്‍ കല്ലവൃക്ഷത്തെ സമീ 
പിച്ചു, ബഹു സംപതി മാഗതടപലവിധത്തിലുള്ള സമ്പത്തുകഠം 
യാചിക്കന്നതില്‍, സകു ഠാഈം സോഈലചലജ്ജിതനായിത്തീരുന്നു. 
അവന്‍, താസു പ്രദാമു--അതിനെറ പ്രഭാവം, ജഥാ നഹിം ജാന 
തഥാചഅറിയുന്നില്ലാത്തതെപ്രകാരമോ ആവിധംതന്നെ, മമ ഹൃദ 
യം സംസയ-:എഃം൯റ ഹൃദയത്തിലും സംശയം, ഹോഈ-ഉണ്ടാ 
കുന്നു. 

പരമടരിദ്രനായ ഒരുവന്‍ കല്ലവ്യക്ഷത്തെ സമീപിച്ചു എല്ലാ 
വീധത്തിലുമുള്ള സമ്പത്തു യാചിക്കാന്‍ ലജ്ജനിമിത്തം അശ ദത 
നായിതീരുന്നതു എപ്രകാരമോ അപ്രകാരം എന്‍െറ മനസ്സിലും 
സന്ദേഹം ഉണ്ടാകുന്നു. [ഭഗവല്‍ പാദദശനംകൊണ്ടതന്നെ എല്ലാം 
സിദ്ധിച്ച എനിക്കു” ഇനിയും കൂടതല്‍ നേട്ടം വേണമെന്നാവശ്യ 
പ്പെടാന്‍ ലജ്ജതോന്നുന്നുണ്ടു എന്നതാകാം രാജാവിന്‍െറ പോക്ക്‌. 
റി 


സോ തുംഹ ജാനഹു അന്തരജാമി പുരപഫഹ്ു മോര 


മനോരഥ സ്വാമീ 

സകച ബിഹാഇ മാഗു നൃപ മോഹീ മോരേം 
6 
നഹിം അദേയ കഛ്യ തോഹീ 


സോ തുംഹ ജാനഹാ-എന്‍െറ അഭിഷ്ടുമെന്തെന്നു അങ്ങയ്റിയാം 
(അങ്ങ്‌), അന്താരജാമീ - സവ്വാന്തര്യാമിയാണു്‌, സ്വാമീ മോര- | 
പ്രമോ എന്‍െറ, മനോരഥ പുരവഹമനോരഥം നിരവേറരക.”” | 
(ഭഗവാന്‍ പറഞ്ഞു:-), യഹ സകചം““അല്പയോ രാജാവേ, സ 
ങ്കോലചം കൈവെടിഞ്ഞ്‌, മോഹീ മാഗു-എന്നോഴ്‌ (വരം) ത്വ A 
ശ്ൃപ്പെടകം തോഹീ അദേയചതഅങ്ങഷ് നല്‍കാനാകാത്ത, കര, 
മോരേം-ഒന്നും എന്‍റ (അധീനത്തില്‍), നഹിംഘജല്പ. 
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ത്തു 


“പ്രഭോ ഞാനെന്തഭിലഷിക്കുന്നു എന്നു” അവീടേക്കറിയാം. 
എശൂ.കൊണ്ടെന്നാല്‍ അങ്ങു” സകല ചരാചരങ്ങളുടേയും അന്ധ്‌ 
ര്യാമിയാണു”. എന്റെറ കാമിതം നീറവേറവരക.? ഇതുകേട്ട്‌” മഹാ 

ക EG റു 
വിഷ്ണു അരുളിച്ചെയ്ത: _ “ഹേ രാജാവേ, സങ്കോചംവെടിഞ്ഞു 
എന്താണങ്ങയുടെ അഭിലാഷമെന്നു തുറന്നുപറയുക. അങ്ങയ്യക 


തരാന്‍ സാധ്യമല്ലാത്ത ഒന്നുംതന്നെ എന്‍െറ അധിവത്തിലില്ല. 
ദോ: ദാനി സിരോമനി കൃപാനിധി നാഥ കഹളം 
സതിഭാഉ 


ചാഹളം തുംഹഹി സമാന സുത പ്രഭൂസന 


കവന ദുരാഉ. 


കൃപാനിധിച“ഹേ കരുണാനീധേ”?, (രാജാവു പറഞ്ഞു), ദാനി 
സിരോമനിച*അങ്ങു ദാതൃശിരോമണിയാണു*, നാഥലസ്വാമീന്‍, 
കറഹറമളം സതി ഭാഉ--ഞാന്‍ സത്യമായിത്തന്നെ പറയുന്നു] തുംഹ 
ഹിം സമാനംഅങ്ങഷ്ടട സമാനനായ, സുത ചാഹളം--പുത്ൃനെ 
ആഗ്രഹിക്കുന്നു. വ്രഭസനചഭഗവാനോടു”, കവന ദുരാളഉ- എന്തിന്നു 
മറച്ചുവെയ്യുന്നു? 

“ഭഗവന്‍, അങ്ങു കരുണാനിധിയാണു൦. അങ്ങഷ്ട തുല്യനായ 
ഒരു പുത്തന്‍ എനിക്കുണ്ടാകണം. ഇതാണെന്‍റെ ആഗ്രഹം. എന്തി 


നാണു” ഞാനങ്ങയില്‍യിന്നു എന്‍െറ അഭിലാഷം മറച്ചുവെയ്യകു 
ന്നതു്‌??? 


ചന; ദേഖി പ്രീതി സുനി ബചന അമോലേ ഏപമസ്ത് 
കരുനാനിധി ബോലേ 


ആപു സരിസ ഖോജരം കഹം ജാഈ നൃപ 
തവ തനയ ഹോബ മൈം ആഈ 


പ്രീതി ദേഖിച്‌(ആ ഭമ്പതിമാക്കു തന്‍െറ പേരിലുള്ള) പ്രേമം കണ്ടും 
അമോലേ ബചന സുനിടരമൂല്യങ്ങളായ വാക്കുകഠം കേടും, കല്‍ 
നാനിധി ബോലേചകരുണാനീധിയായ (ഭഗവാന്‍) അരുളിച്ചെയ്തു... 
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ഏവമമസ്തു--*ജപ്രകാരംതന്നെയാകട്ടെ, തമപു സരിസ കഹം-എനീ 

ക്കു തുല്യനായവനെ എവിടേയാണു്‌, ഖോജം ജാഈട-തേടി ഞാന്‍ 

പോവുക, നൃപ മൈം ജാഈ--റേറ രാജാവേ, ഞാന്‍തന്നെ വന്നു", 
ക 


തവ തനയ ഹോബംഅങ്ങയുടെ പുത്രനായി ജനിക്കാം. 


മനുവിനും ശതരൂപഷ്മ്ം തന്നിലുള്ള പ്രേമം കണ്ടും അവരുടെ 
അമൂല്യങ്ങളായ വാക്കുകഠം കേട്ടും കാരുണ്യനിധിയായ ഭഗവാന്‍ 
രാജാവിനോടിങ്ങനെ അരുളിച്ചെഡ്യൂ:_ “അങ്ങു ആഗ്രഹിക്കുന്നതു 
പോലെയാകട്ടെ. പക്ഷേ എനിക്കു തുല്യനായ ഒരുവനെ അന്വേ 
ഷിച്ചു ഞാന്‍ എവിടെ പോകും? ഹേ രാജന്‍, ഞാന്‍തന്നെ വന്നു 


.അങ്ങയുടെ പുത്രനായി പിറക്കാം.”? 


സതരൂപഹി ബിലോകി കര ജോരോം ദേഖി മാഗു 
ബരു ജോ രുചി തോരേം 


ജോ ബരു നാഥ ചതുര നൃപ മാഗാ സോഇ കൃപാല 
മോഹി അതി പ്രിയ ലാഗാ 


കര ജോരേം സതരുപഹി ബിലോകിട(അനന്തരം മഹാവിഷ്ണു) 
കൈകൂപ്പി ശതരൂപയെ നോക്കി പറഞ്ഞു:-, ദേബി തോരേം 
രുചി ജോ ബരു മാഗു-*“*ദേവി, ഭവതിക്കിഫ്ടുമുള്ള വരവും ചോദി 
ചൃകൊളളക.””, നാഥ (റാണീ പറഞ്ഞ:_) “പ്രഭോ, ചതുര നൃപ 
ഇഞാനിയായ രാജാവു”, ജോ ബരു മാഗാ-യാതൊരു വരമോ വ 
രിച്ചയ്‌, കൃപാലാടഹേ ദയാലോ, സോഇ മോഹിടഅതുതന്നെയാ 
ണു൦ എനിക്കും, അതി പ്രിയ ലാഗാ-ഫഏററവും പ്രിയമായി തോ 
നനുന്നതു്‌. 

മനുവിനു അഭീഷടദാനം ചെയ്തതിനുശേഷം വിഷ്ണും ശതരൂപ 
യെ കൈകൂപ്പി ദശിച്ചു ഇപ്രകാരം അരുളിച്ചെയ്തു: “ദേവി, ഭവ 
തി ആഗ്രഹിക്കുന്ന വരവും വരിച്ചകൊള്ളക.” ഇതുകേട്ട ശത്രൂപ 
പറഞ്ഞു:_ “ഭഗവാനേ, എന്‍െറ ഭത്താവും ജ്ഞാനിയുമായ രാജാ 
വു്‌ ഏതൊരു വരമാണോ വരിച്ചു” ആ വരംതന്നെയാണു” എ 
നിക്കം ഫ്മൂററവും പ്രിയമായിട്ടുള്ളതു".? 
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പ്രഭ പരന്തു സുഠി ഹോതി ഡിഠാഈ ജദപി ഭഗത 
2 ഹിത തുംഹഹി സോഹാഈ 
തുംഹ ബ്രഹ്മാടി ജനക ജഗ സ്വാമി ബ്രഹ്മ സകല ഉര 
അന്തര ജാമീ 


ജദപി ഭഗത ഹിത തുംഹഹി സോഹാഈം-ഭക്തന്മാക്കു ഹിതംചെ 
യ്യുക എന്ന കാര്യം അങ്ങയ്ത്ിഷ്ടമാണെങ്കിലും, പ്രള-ഹേ പ്രഭോ, 
സുഠി ഡിറാഈ ഹോതി പരന്തു-വല്പാത്തൊരു ദൃശ്ലാഠ്യമ്ാണു ഇത്ത 
രം അത്ഥവ, തുംഹ ബ്രഹ്മാദി ജനക അവിടന്നു, ബ്രഹ്മാവു തുട 
ങ്ങിയ ദേവന്മാരുടെ പിതാവും, ജഗ സ്വാമീടജഗല്‍സ്വാമിയും, 
സകല മരചഎല്ലാവരുടേയും ഹൃദയത്തിന്‍െറ, അന്തര ജാമീ-അ 
ന്തര്യറമീയുമായ, ഞ്രഹ്ടപരബ്രഹമാണു*. 

ഭക്തന്മാരുടെ ഹിതത്തിന്നു വേണ്ടി എന്തു പ്രവത്തിക്കുന്നതും 
അങ്ങഷ്ട ഹൃദ്യമാണെങ്കിലും ഈ അത്ഥന വല്ലാത്തൊരു ദുശ്ശാഠ്യം 


തന്നെയായിച്പോയി. അവിടന്നാണ്‌ ബ്രഹ്മാവു തുടങ്ങിയ ടേവ. 


ന്മാരുടെ പിതാവു്‌; പ്രപഞ്ചത്തിന്‍റ സ്വാമിയുമാണങ്ങു?. സവ 
ഹൃടയാന്തര്യാമിയും അവിടന്നുതന്നെ, [ശതരൂപ അഭിലഷിക്കുന്ന 
രെന്താണെന്നറിവാന്‍ എല്ലാവിധത്തിലും ശക്തനും സമസ്തചരാ 
ഛരാന്തര്യാമിയുമായ ഭഗവാന്‍, ഭക്തഹിതാത്ഥമായിട്ടെങ്കിലും, 
“ഭവതിഷയ്ത്ീഷടമുള്ള വരം വരിക്കുക? എന്നത്ഥിച്ചതു കടന്ന കൈയാ 
യിപ്പോയെന്നാണു” ശതരൂപ പരിഗണിക്കുന്നതെന്നു ഭാവം.] 


അസ സമുത്ധത മന സംസയ ഹോഈ കഹാ ജോ 
പ്രഭ പ്രവാന പനി സോഈ 
ജേ നിജ ഭഗത നാഥ തവ അഹഹീം ജോ സുഖ 
പാവഹിം ജോ ഗതി ലഹഹീം 


അസ സമുത്ധത-ഇങ്ങനെ വിചാരിച്ചു, മന സംസയ ഹോഈച 
മനസ്സില്‍ സന്ദേഹമുണ്ടാകുന്നു. (എന്നാല്‍), ജോ പ്രഭ കഹാടയാ 
തൊന്നു ഹേ ഭഗവന്‍, അവിടന്നരുളിച്ചെയ്ണവോ, സ്ോഇനഠം പൂയി 
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പ്രവാന-അതു സത്യമാണു”, നാഥ ജേ തവംസ്വാമി൯, ഏതൊരു 
ത്തര അങ്ങയുടെ, നിജ ഭഗത-ആത്വഭക്തന്മാരാണോ (അവര്‍), 


ജോ സുഖ പാവഹിം-യാതൊരു സുഖം പ്രാപിക്കുന്നു, ജോ ഗതി 


ലഫഹീം-യാതൊരു ശതീയടയുന്നു. 
ദോ: സോഇ സുഖ സോഇ ഗതി സോഇ ഭഗതി 
സോജ നിജ ചരന സനേഹു 
സോഇ ബിബേക സോഇ രഹനി പ്രഭ ഹമഹിം 
കൃപാ കരി ദേഹു 
പ്രഭ സോഇ സുഖ-ഹേ ഭഗവന്‍, ആ നുഖം, സോഇ ഗതി-ആ 
ഗതി, സോഇ ഭഗതി-ആ ഭക്തി, സോഇ നിജ ചരന സനേഹു= 


ആ തൃപ്പാടഭക്തി, സോഇ ബീബേക-ആ ജ്ഞാനം, സോജ രഹ 


നീ-ആ ജീവിതഗതി, ഹമഹിം കൃപാകരി ദേഹു-ഞങ്ങാംക്കു സദ 
യം നല്‍കുക. 
ഇപ്രകാരം ൨ രീഗണി ച്ചു മ. നസ്സ്റു സംശയവിധേയ മായിത്തീ 
രുന്നുണ്ട്‌*. എന്നാല്‍ ഹേ ഭഗവന്‍, പ വീടന്നെന്തരുളിഒ ച്ൃയ്യവോോ 
അതു സത്യമാണു്‌. അങ്ങയുടെ ഭക്തന്മാര്‍ ഏതൊരു സുഖവം 
ഗതിയും ലി ആ സുഖവും ആ ഗതിയും ആ ഭക്തി 
യും, ആ തൃപ്പാടപ്രേമവും, ആ ജ്ഞാനവും, ആ ജീവിതഗതിയും 
ഈ ഞങ്ങഠംക്കും സദയം അവിടന്നു നല്ലണമേ!? 


ചര; സുനി മൂടു ഗൂഡ രുചിര ബര രചനാ കൃപാസിന്ധു 
ബോലേ മൃ ബചന 


ജോ കഛു രുചി തുംഹരേ മന മാഹീം മൈം സോ 
ദീഷഹ സബ സംസയ നാഹിം 


മൃദു ഗൂഡ രുചിരടകോമളവും, ഗ്രഡവും, സുന്ദരവും, ബര രചനാ 


സുനീചത്രേഷണവുമായ പ്രസ്താവന കേട്ട്‌, കൃപാസിന്ധുംകാല്‍ഞ്യ 


സാഗരമായ (ഭഗവാന്‍), യൂ ബചന ബോലേ൦കോമജളവാക്കുക 
രബ ന) പറഞ്ഞ, തുംഹരേ മനമാഹീംപ*നിങ്ങളുടെ . 
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Pees Pe 


പ. Aas 
മനസ്സില്‍, ജോ കഛ, രു ചി-യാതൊരഭിലാഷമുണ്ടോ, സോസ 
റ 

ബചജഅയതെല്ലാം, മൈം ദീന്‍ഹടഞാന്‍ സിങ്ങഠംക്കു നല്ലിയിരിക്കു 
ന്മ, സംസയ നാഹിം-സംശയിക്കയേ വേണ്ട. 

കോമളവും ഗൂഡവും പരമസുന്ദരവും ശ്രേഷ്ഠവുമായ ശതരൂ 
യുടെ വാക്കുകഠം കേട്ട കോമളവാണികളാല്‍ മഹാവിഷ്ണു പഫ്ലുവം 

ത 

വീധം അരുളിച്ചെയ്തു: “*നിങ്ങാംക്കെന്തൊക്കെ ആഗ്രഹങ്ങള 
ണ്ടോ തതെല്ലാം ഞാന്‍ നല്ലിയിരിക്കുന്നു. ഇക്കാര്യത്തില്‍ സന്ദേ 


ഹഴമ വേണ്ട. 


മാതു ബിബേക അലകിക തോരേം കബഹും ന 
മിടിഹി അനുഗ്രഹ മോരേം 

ബന്ദി ചരന മനു കഹേഉ ബഹോരി അവര ഏക 

ട്‌ ബിനതി പ്രഭു മോരീ 


മാതു-*“അല്പയോ മാതാവേ, മോരേം അനുഗ്രഹ-എനെറ അനുഗ്ര 
ഹത്താരതി്‌, തോരേം അഴലാകിക ബിബേകടഅവിടത്തെ അഭാമ 
ജ്ഞാനം, കബഹും ന മിടിഹിടഒരിക്കലും ശിഥീലമാകയില്ല ”” 
മനു ചരന ബന്ദിചമനുരാജാവു” തൃപ്പാദങ്ങഠം വന്ദിച്ച്‌, ബഹോരീ 
കദഹകഉഅനന്തര- പറഞ്ഞു: _ പ്രഭ മോരിീച“*ഹേ പ്രകോ, എനി 


ക്ക്‌, അവര ഏക ബിനതിീചമറെറാരപേക്ഷകൂടിയുണ്ടു”. 


അല്ലയോ മാതാവേ, എന്‍െറ അനുഗ്രഹത്താല്‍ അവിടത്തെ 

അഭാമമായ; ജ്ഞാനത്തിനു” ഒരു കാലത്തും ശൈഥില്യം ഉണ്ടാകു 
wl f 

ന്നതല്പ. ഈ അവസരത്തില്‍ മനുരാജാവു, വീഷ്ണുവിന്‍െറ തൃപ്പാട 

ങ്ങളെ വന്ദിച്ചു” ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു:_ ഹേ പ്രഭോ, എനിക്കു 


മരെറാരഭ്യത്ഥനകൂടീയുണ്ട്‌. 


സുത ബിഷജുക തവ പട രതി ഹോമ മോഹി 
ബഡ മൂഡ കഹൈ കിന കോമ 

മനി ബിനു ഫനി ജിമി ജല ബിനു മീനാ മമ 
ജീവന തിമി തുംഹഹി ആഅധീനാ 
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സുത ബിഷജഇകടപതൃവിീഷയകമായിട്ടെപ്രകാരമോ അപ്രകാരം; . 
തവ പദചഅങ്ങയുടെ തൃപ്പാദങ്ങളില്‍, രതീ ഹോമവ്േമം (എ 
നിക്ക”) ഉണ്ടാകട്ടെ. മോഹി ബഡ മൂഡ-എന്നെ വലീയ മൂഡ 
നെന്നു, കോമ കീന കഹൈ ആരെങ്കിലും പുലമ്പിക്കൊള്ളട്ടെ 
മനി ബിനു ഫനിചരതാം കൈവീട്ട സപ്യം ഛഏതുപോലെയും, ജല 
ബിനു ജിമി മീനാചജലാഭാവത്തിലെ മത്സ്യം ഏതുപോലെയും 
ആണോ, മമ ജീചന തിമി-എനന്‍െറ ജീവിതവും അതുപ്പോലെ, 


തുംഹഹി അധീനാടഅ ങ്ജസ്ക്കഡീവകാണു* ] 


പുത്തനോട ൨ ദീതാവിന്നുണ്ടാകുന്ന അതേ വാത്സല്യം തരങ്ങയു 
ടെ തൃപ്പാടങ്ങളോടു്‌ എനീക്കണ്ടായിരിക്കണം. എന്നെ വലിയ 
മൂഡനെന്നു” ആരെങ്കിലും ആക്ഷേപിച്ചുകൊള്ളുട്ടെ രതം നഷ 
പ്പെട്ട സപ്പ ഏയപോലെയോ ജലാഭാവത്തില്‍ മത്സ്യം ഫ്യതുപോ 
ലെയോ എന്റെറ ഈ ജീവിതവും അവീടത്തേയ്്ധീനമാണു?.”? 
[രത്നത്തെ കൈവെടിഞ്ഞ സലച്പ2 ജീവിക്കുന്നില്ല. വെള്ളമില്ലാതെ , 


മത്ധൃത്തിനുമില്ല ജീവിതം, അതുപോലെ അങ്ങയ്്ധീനമല്ലെങ്കിൽ 
എനിക്കു ജീവിതവും ജല്പ എന്നു ഭാവം] 


അസ ബരു മാഗി ചരന ഗഹി രഹേമര ഏവമസ്ത 
കരുനാനിധി കഹോ 

അബ തുംഹ മമ അനുസാസന മാനീ ബസഹു 
ജാഇ സുരപതി രജധാനീ 


അസ ബരു മാഗി ഇപ്രകാരം വരം യാകീച്ചു്‌ (രാജാവു) ഛരന്‌ 
ഗഹീചഭഗവല്‍പാടങ്ങാം ഗ്രഹിച്ച്‌, രഹേമഈ-നിലകൊണ്ടെ 
പ്പം, ഏവമസ്തുഃ*അപ്ൃകാരം ഭവിക്കട്ടെ? (എന്നും കരുവാ 
നീധീ കഹേഉരകരുണാനിധിയായ (ഭഗവാന്‍) അരുളിച്ചെയ്ത. 
അബ തുംഹ മമ അനസാസവഡ മാനീട(അദ്ദേഹം തൃടന് പറഞ്ഞ) 
നിങ്ങളിച്പോഈം എന്‍െറ നീയോഗത്തെ മാനിച്ച്‌, സുരപതി 


രജയ്സീ ജാജ-ഇന്ദനന്‍െറ രാജധാനിയില്‍ ചെന്നു്‌, ബസ 
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ഇങ്ങനെ വരം യാചിച്ചു” മനുരാജാവു ഭഗവല്‍പാദടങ്ങാം 


പിടിച്ച നിന്നപ്പോഠം കരുണാനിധിയായ ഭഗവാന്‍ ഇപ്രകാരം 


അരുളിച്ചെയ്തു: “ഹേ രാജന്‍, അഞ്ങാവശ്യപ്പെട്ടതുപോലെ ഭവി 


ക്കട്ടെ. നിങ്ങഠം ഇപ്പോം എന്‍െറ നിയോഗം മാനിച്ചു” അമരാ 
വതിയില്‍ ചെന്നു വസിക്കുക.” 


സോ: തഹം കരി ഭോഗ ബിസാല താത ഗഎം കഛു_ 
കാല പുനി 


ഹോ ഇഹഹു അബധ ൫ആല തബ മൈം 
ഹോബ തുംഹാര സുത 


താത തഹം-:“ഹേ പിതാവേ, അവിടെ (വസിച്ചു), ഭോഗ 
ബിലാസ കരിടഭോഗങ്ങളനുഭവിച്ചു”, കശ്ൃകാല ഗഏഘഹകുറച്ചു 
കാലം കഴിയുന്വോഠം, പുനി അവധ ഭആല--അനന്തരം അയോ 
ഭധ്യാരാജാവായി, ഹോഇഹഹു തബടഭവിക്കും. അപ്പോഠം, മൈം 


തുംഹാര സൂത്‌ ഹോബച-ഞാന്‍ നിങ്ങളു ടെ പുതൃനാകും. 


അമ രാവതിയില്‍ നിങ്ങളിരുവരും വസിച്ച ദേവലോകസുഖ 
ങ്ങളനുഭവിച്ചു കുറെ കാലം കഴിഞ്ഞുകുടക. പിന്നീടങ്ങുു അയോ 
ദ്യാരാജാവായി ഭവിക്കും. ആ അവസരത്തില്‍ ഞാനങ്ങയ്യ പുത്ര 


നായി പിറക്കുകയും ൭ ലയ്യം. 


ചരഃ ഇച്ഛാമയ നരബേഷ സംബാരേം ഹോഇഹളം 
പ്രഗട നികേത തുംഹാരേം 

അംസന്‍ഹ സഹിത ദേഹ ധരി താതാ കരിഹളം 
ചരിത ഭഗത സുഖ ദാതാ 


ഇച്ഛാമയ-സ്വേച്ഛയാ, നരബേഷ സംബാരേം-മനുഷ്യവേഷം 
ധരിച്ചു്‌, തുംററാരേം നികേതടഅങ്ങയുഒടെ കൊട്ടാരത്തില്‍, പ്രഗട 
ഹോഇഹജളം-.. ഞാന്‍ പ്രത്യക്ഷനാകും: താതാ-ഹേ പിതാവേ, 
അംസ൯ഹ സഹിത-അംശങ്ങളോടുകൂടി, ദേഹ ധരിംദേഹഞ്ങഠം 
വഹിച്ചു”, ഭഗത സുഖ ദാതാ--ഭ ടതസുഖദാതാവായി, ചരിത 
കരിഹളം-ലരിത്രങ്ങഠം സൃഷ്ടിക്കും. 
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സ്വേച്ഛയാ ഞാന്‍ മനുഷ്യവേഷം ധരിച്ചു്‌” അങ്ങയുടെ അര 
മനയില്‍ ജനിക്കും. ഹേ പിതാവേ, എന്‍െറ അംശങ്ങളും ദേഹ 
ങ്ങാംം എടുത്തു ഭക്തസുഖത്തിനായി പ്രത്ൃക്ഷരാകം. അവിടെ 


ഞാന്‍ ചരിത്രം സൃഷ്ടിക്കും. 


ജേ സുനി സാദര നര ബഡഭാഗീ ഭവ തരിഹഹിം 
മമതാ മദ ത്യാഗീ 

ആടി സക്തി ജേഹിം ജഗ ഉപജായാ സോള അവ- 
തരിഹി മോരി യഹ മായാ 


ജേ സാദര സുനി-യാതൊരാഠാം ചരിത്രങ്ങാം ആദരപുവവം കേട്ടും 
ബഡഭാഗീ നരചടമഹാഭാഗൃവാന്താരായ മനുഷ്യര്‍, മമതാ മദ 
ത്ാഗീചമമതയും മദവും കൈവെടിഞ്ഞ്‌, ഭവ തരിഹഹിം-സം 
സാരസാഗരം തരണം ചെയ്യും. മോരി യഹ മായാ-എനെറ ഈ 
മായയായ, സോ ആദി സഭതി-ആദിശക്തിയും, അവതരിഹിട: 
അവരുരിക്കം. ജേഹിം-ആ മായയാണല്ലോ, ജഗ ഉചപജായാടവ 
പഞ്ചത്തെ സൃഷ്ടിച്ചിരി ക്കുന്നതും. 

എന്‍െറ ലീലകഠം ആദരപുവിം ശ്രവിച്ചു” അതീഭാഗ്യവാന്മാ 
രായ മനുഷ്യര്‍ മമതയും മടവും കൈവെടിഞ്ഞു. സംസാരസംഗരം 
തരണം ചെയ്യും. പ്രപഞ്ചത്തെ സൃഷ്ടിച്ചു ഈ മായയായ ആദീശ 


ക്തീയും ലോകത്തില്‍ അവതരിക്കും. 


പരളബ മൈം അഭിലാഷ തുംഹാരാ സത്യ സത്യ 
പന സത്വ ഹമാരാ 
പനി പനി അസ കഹി കൃപാനിധാനാ അന്തരധാന 
ഭഏ ഭഗപാനാ 


മെം തംഹാരാ അഭിലാഷ-:ഞാന്‍ നിങ്ങളുടെ അഭിലാഷം, പൂര- 
|| 
ഉബംനീറവേറവന്നുണ്ട്‌.?? കൃപാനിയാനാ ഭഗവാനാചകൃപാന 


ധിയായ ഭഗവാന്‍, പുനി പനീ അസ കഹി-വീണ്ടും വീണ്ടം 
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ഹാരം പറഞ്ഞ. ഹമാരാ പമാ സത്യ സത്യ സത്യ: എനെറ 
ക്‌ 


ഈ പ്രതിജ്ഞ സത്യമാണു്‌. സത്യം, സത്യം,” അന്തരധാന ഭഏച 
(എന്നീട്ട്‌) മറയുകയും ചെയ്ത. 

ഞാന്‍ നീങ്ങഛുടെ ആഗ്രഹം നിറവേററന്നുണ്ട്‌. എന്‍െറ 
ഈ പ്രതിജ്ഞ സത്യമാണു്‌. കാരുണ്യനിധിയായ ഭഗവാന്‍ വീ 


ണ്ടും വീണ്ടും ജങ്ങനെ അരുളിച്ചെയ്ത അവൃതൃക്ഷനായി. 


ദദ്ഖതി ഉര ധരി ഭഗതി കൃപാലാ തേഹിം ആശ്രമ 
നിചസേ കച കാലാ 

സമയ പാഇ തനു തജി അനയാസാ ജാഇ കീ൯ഹ 
അമരാവതീ ബാസാ 


കൃപാലാ ഭഗതിചഭഗവതഭക്തിയെ, ഉരധരിം-ഹൃദയര്തില്‍ വഹി 
ച്ച, ഭമ്പതിട(ആ) ദമ്പതിമാര്‍, കഛ, കാലാ-കറച്ചകാലം, തേ 
ഹിം ആശ്രമ ആശുമത്തില്‍ത്തന്നെ, നിവസേടവസിച്ച, സമ 
യ പാഹളയഥാകാലം, അനയാസാചപ്രയാസംകൂടാതെ (അവര്‍), 
തനു തജിചശരീരമുചേക്തിച്ചം, അമരാവതി ജാഇ--അമരാവതി 
ഡില്‍ ചെന്നു, ബാസാ--വസിച്ചു 

ഭഗവല്‍്ഭക്തി ഹൃദയത്തില്‍ വഹിച്ച മനുരാജാവൃം പത്നി 
യായ ശതരുപയും കുറച്ചകാലംകൂടി ആ ആശ്രമത്തില്‍ത്തന്നെ വ 
സിച്ചു. ദേഹവിയോഗത്തിന്നുള്ള സമയമായപ്പ്യോഠം നീഷ്ര്രയാസം 
അവര്‍ ദേഹം ഉപേക്ഷിച്ച ദേവലോകത്തില്‍ ചെന്നു അവിടെ 


നിവസി ചു. 


ദോ: യഹ ഇതിഹാസ പുനീത അതി ഉമഹി കഹീ 
ബൃഷകേതു 


ഭരദ്വാജ സുനു അപര പനി രാമജനമ കര ഹേതു 


ബൃഷകേതു-ശിവ൯, യഹ അതി പുനീത ഇതിഹാസ-ഈ അതി 
പാവനമായ ഇതിഹാസം, മമഹി കഹീചപാവൃതിക്കുപഭേശിച്ചു, 


ഭരദ്വാജ പുനീടഹേ ഭരദ്വാജ, ഇനി, രാമജനമ കരചത്രീരാമാവ 
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താരത്തിന്നുള്ള, അപര ഹേതുടമറെറാരു കാരണവും, സുനുചകേട്ട 


കൊള്ളക. 


ഏററവും പവിത്രമായ ഈ ഇതിഹാസം ശിവന്‍ പാവ്യതി 


യെ ധരിപ്പിച്ചു. ഹേ ഭരദ്വാജ, ശ്രീരാമാവതാരത്തിന്നുള്ള മറെറാ 
രു കാരണവും ഇനി അങ്ങു കോംക്കു [രാമാവതാരം ഒരേഒരു കാ 


രണത്താല്‍ ഉണ്ടായതല്ലെന്നുള്ളതിനു* ഇനിയും ന്യായം കാണി 
ക്ുന്നു.] 


ചഃ സുനു മുനി കഥാ പനീത പരാനീ ജോ ഗിരിജാ 
പ്രതി സംഭ ബഖാനീ 
ബിസ്വ ബിദിത ഏക കൈകയ ഭദേസ്മ് 
സത്യകേതു തഹം ബസണഇ നരേസ്മു 


മുനിടഹേ ഭരദ്വാജ മുനേ, പരാനീ പുനീത കഥാചപനരാണികവും 
പവിതൃവുമായ ഒരു കഥ (പറയാം), സുനോ-കേഠക്കും ജോ ഗിരി 
ജാപ്പതിടഅതു പാവ്ൃതിയെ, സംഭ ബഖാനീചശീവന്‍ വിസ്മരിച്ചു 
കേഠംപ്പിച്ചതുമാണു', ബിസ്വ ബിദിത-ലോകപ്പസിദ്ധമായിം 
കൈകയ ഏക ദേസൂ-കേകയമെന്തനൊരു രാജ്യമുണ്ട്‌, തഹം സത്യ 
കേതു-അവിടെ സത്യകേതു എന്ന, നരേസ്ത ബസതഇുടരാജാവു” 
വാണിരുന്നു. 

ഹേ ഭരദ്വാജ, പാവ്ൃതിക്കു ശിവന്‍ ഉപദേശിച്ചതും പരാ 
ണികവും പവിത്രവുമായ ഒരു കഥ ഞാനങ്ങയോട പറയാം- 
കേഠംക്കു. ലോകപ്രസിദ്ധമായി കേകയമെന്നൊരു രാജ്യമുണ്ട്‌. 


അവിടെ പണ്ടു സത്ൃകേതു എന്നൊരു രാജാവു വാണിരുന്നു. 


ധരമ ധുരംധര നീതി നിധാനാ തേജ പ്രതാപ 
സില ബലവാനാ 
തേഹി കേം ഭഏ ജഗല സുത ബീരാ സബ ൧൬ 
ധാമ മഹാ രനധീരാ 


ധരമ ധുരന്ധരടഅദ്ദേഹം ധമ്മധുരന്ധരനും, നീതി നിധാന- 


നി ിശാര3നും., രജ പതാപചതേജസ്വിയും പ്രതാപിയും 
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59 ക, 


സീല ബലവാനാച-ശീലബലങ്ങളോടകൂടിയവനും ആയിരുന്നു, 
തേഹികേം ബീരാടഅദ്ദേഹത്തിനു വീരന്മാരും, സബഗുന ധാമ= 
സവ൮വഗുണനികേതന്മാരും, മഹാ. രനധീരാ-ഏററവും പരാക്രമി 
കളം ആയ, ജഗല സുത ഭഏ--രണ്ടു പുത്തന്മാരുണ്ടായി. 
ധമ്മധുരന്ധരനും നീതിവിശാരടനും തേജസ്വിയും പ്രതാപ 
ശാലിയും സരശീല്യം പ്രാബല്യം എന്നിവയോടുകൂടിയവനും 
ആയിരുന്ന ആ സത്യകേതു രാജാവിനു സവ്ഗണസമ്പന്നന്മാരും 
പരാക്രമശാലികളും രണധീരന്മാരുമായ രണ്ടു പുതരന്മാരുണ്ടായി 


രുന്നു. 


രാജ ധനീ ജോ ജേഠ സുത ആഹ്‌ നാമ പ്രതാപ 
ഭാനു അസ താഹ 
അപര സുതഹി അരിമദ്ന നാമാ ഭൂജബല അതുല 
അചല സ്ംഗ്രാമാ 


ജോ ജോ സുത-ഏതൊരു ജ്യേഷണപുത്രന്‍, രാജധനീ ആഹീട്ടരാജ്യാ 
വകാശിയാണോ, അസ താഹീ നാമ-ആ അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ പേര്‍, 
പ്രതാപ ഭാനുടപ്രതാപഭാനു എന്നായിരുന്നു, അപര സുതഹി 
നാമാചരണ്ടാമത്തെ മകന്നു പേര്‍, അരിമദ്ടന--അരിമദ്ടനനെന്നാ 
യിരുന്നു, അതുല ഭജബലട=(അദ്ദേഹം) അതുലമായ ഭജബലത്തേ 
ടകൂടിയവനും, സംഗ്രാമ അ ചല--സമരത്തില്‍ അചഞ്ചലനുമാ 
യിരുന്നു. 

രാജ്യാവകാശിയായ ജ്യേഷ്ഠപുത്രന്‍റ പേര്‍ വൃതാപഭാനു 
എന്നും, അതുലഭജബലനും സമരസ്ഥിരനുമായ രണ്ടാമത്തെ പുത്ര 


൭൯൨ പേര്‍ അരിമട്ടനന്‍ എന്നും ആയിരുന്നു. 


ഭാഇഹി ഭാഇഹി പരമ സമീതീ സകല ദോഷ 
ഛല ബരജിത പ്രീതീ 

ജേറേ സുതഹി രാജ നൃപ ദീ൯ഹാ ഹരി ഹിത 
ആപ ഗവന ബന ഷീ൯ഹാ 
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ഭാഇഹി ഭാഇഹിച-സറേറാദരനും സഹോദരനുമായി അന്യോന്യം, 
ചരമ സമീതിച-ഏററവും സഹാനുഭതിയിലാണു* കഴിഞ്ഞുകൂടി 
യതു”, സകല ദോഷ ഛലചസമസ്തദോഷങ്ങളും കാപട്യങ്ങളും, 
വരജിത പ്രീതീ-വജ്ജിച്ചകൊണ്ടള്ള പ്രീതിയായിരുന്നു (അവരു 
ടേതു*), ജേറേ സുതഹീചജ്യഷപുത്രനായ പ്രതാപഭാനുവിനു, ഇപ 
രാജ ഭദീന്‍ഹാ-സത്യകേതു രാജാവു” രാജ്യം നല്ലി, ഹരിഹീത 
ആപുടഭഗവല്‍ഭജനാത്ഥം സത്യകേതു, ബന ഗവന കീന്‍ഫാടം 
വനത്തിലേക്കു പോയി. 


പ്രതാപഭാനുവും ആഅരിമദ്ുനനും പരസ്പരസ്തസേഹവിശവാസങ്ങ 
ളോടും അന്യോന്യസഹാനുഭൂതിയോടുംകൂടി നിദ്ദോഷരും നിഷ്ഠ 
പടമതികളമായി ജീവിച്ചപോന്നു. മൃത്തപുതൃനായ പ്രതാപഭാനു 


വിനു യഥാകാലം രാജ്യം നല്‍കി പിതാവായ സത്യകേതു ഭഗവല്‍ 
ഭജനാത്ഥം വനത്തിലേയ്യെഴുന്നള്ളി, 


ദോ: ജബ പ്രതാപരബി ഭയേള നൃപ ഫിരി ദോഹാ 
ദേസ 
പ്രജാ പാല അതി ബേദബിധി കതഹും നഹിം 
അഘ ലേസ 
പ്രതാപരബി ജബടപ്ൃതാപഭാനു എപ്പോടം, തൃപ ഭയേളടമഹാ 
രാജാവായോ അപ്പ്യോഠം, ദേസ ദോഹാജ ഫിരിട(ആ വസ്തത) 
ദേശമെങ്ങും വിളംബരംചെയ്തും അതി ബേദബിധിടവലേദവിഡി 
പ്രകാരം, പ്രജാ പാലടപ്രജകളെ പാലിച്ചു, കതഹും അഘ-എ 
ങ്ങും പാപം, ലേസ നഹിംടലേശവും ഉണ്ടായില്ല. 
പ്താപഭാനു രാജാവായി വാഴിക്കപ്പെട്ട സംഗതി നാടൊ 


ടുക വിളംബരപ്പെടുത്തി. അദ്ദേഹം വേദവിധികളനുസരിച്ചു 
പജാപാലനംചെയ്ത. ഒരിടത്തും പാപാചരണം ഉണ്ടായില്ല, 


ചഃ നൃപ ഹിതകാരക സചിച സയാനാ നാമ ധരമ 


രുചി സുക്ര സമാനാ 
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സചിവ സയാന ബന്ധു ബലബീരാ ആപ 
പ്രതാപപുഞ്ജ രനധീരാ 


തൃപ ഹിതകാരകടരാജാവിനു ഹിതകാരിയും, സുക്ര സമാനാ: 
ശുക്രതുല്യനും, സയാനാചപ്ൃഗത്ങനുമായി, ധരമരുചി നാമടധമ്മ 
രുചി എന്നു പേരോടുകൂടിയ ഒരു, സചിവ-സചിവനുണ്ടായി 
രുന്നു, സയാന സചിവടം-പ്രഗഅഅനായമന്ത്രി, ബലബീരാ ബന്ധും 
ബലവീര്യമുള്ള സഹോദരന്‍, ആപുചരാജാവാണെങ്കില്‍, പ്രതാപ 
പുഞ്ജടപ്രതാപിയും, രനധീരാട-സമരധീരനും. 

പ്രതാപഭാനുവിന്‍െറ സചിവന്‍െറ പേര്‍ ധമ്മരുചി എന്നാ 
യീരുന്നു. അദ്ദേഹം തൃപഹിതകാരിയും ശക്രസമാനനും പ്രഗത്ഭനു 
മായിരുന്നു. സചിവനോ ഏററവും സമത്ഥ൯; ബലവും വീര്യവും 
തികഞ്ഞ അനുജന്‍; രാജാവോ പ്രതാപിയും സമരധിരനും. [ഇതില്‍ 
പരം എന്താണിനിവേണ്ടതു*?] 


സേന സംഗ ചതുരംഗം അപാരാ അമിത സഭട 
സബ സമര ജുത്ധാരാ 

സേന ബിലോകി രാഉ ഹരഷാനാ അരു ബാജേ 
ഗഹ ഗഹേ നിസാനാ 


സംഗ അപാരാടഅതോടൊപ്പുംതന്നെ അപാരമായ, പതുരംഗ 
സേന പതുരംഗസൈന്യവും തണ്ട, സമര ജത്ധാരാടരണപ്രിയ 
ന്മാരായിരുന്നു, അമിത സബ സുഭടടകണക്കററ എല്ലാ വിശിഷ്ട 
യോദ്ധാക്കളും, സേന ബിലോകിട-സൈന്യത്തെ വീക്ഷിച്ചു”, രറതു 
ഹരഷാനാചരാജാവു* സന്തുഷൂടനാവുകയും, അരു ഗഹ ഗഹേ 


ബ്വാജേ നിസാനാടആഹ്റാടത്തിമപ്രേറടേ ചെരുമ്വറമുഴക്കിക്കക 
യും യ്ത. 


യോഗ്യനായ മന്ത്രീയും പ്രഗതഭനായ സഹോദരനും സഹാ 
യികളായ ആ സമത്ഥനായ രാജാവിനു? ആവച്പുടയും കുതിരച്പയ 
ടയും തേര്‍പ്ചുടയും കാലാഠംപ്പുടയും കണക്കറവണ്ടു”. യോദ്ധാക്ക 
യാരോ സമരപ്പിയന്മാരും. ആ വമ്പിച്ച സേനയെകണ്ടു” പ്രതാപ 
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ക 
ട്‌: 


SHO 


ഭാനു സ; നാവുകയും, ദിഗ്വിജയ സന്നദ്ധനായി ആഹാദത്തി 
Dog വു ) ബെ 


മഘ്വ്യോടേ പെരുമ്പറമുഴക്കിക്കുകയും ൭ ചയ്ത. 


ബിജയ ഹേതു കടകഈ ബനാഈ സുദിന സാധി 
നൃപ ചലേള ബജാഈ 
ജഹം തഹം പരീം അനേക ലരാഈം ജീതേ സകല 
ഭൂപ ബരിആഈ 


ബീജയഹേതുടദിഗ്വിജയാത്ഥം, കടകജന ബനാഈ-സൈന്യ 
ങ്ങളെ ഒരുക്കി, സുദിനു സാധിംനല്ലദിവസം നോക്കി, നൃപ 
ബജാഈ ചപലേഉചരാജാവു്‌” പടഹമടിപ്പിച്ച യാത്രയായി, ജഹം 
തഹം-എവിടെയെവിടെവെച്ചെല്ലാം, അനേക ലരാഈടനിര 
വധിസമരം, പരീചഉണ്ടായോ അവിടെവെച്ചെല്ലാം, സകല ടൂപ= 
സകല (ശത്രു) രാജാക്കന്മാരേയും (പ്രതാപഭാനു), ബരിആജന 
ജീതേ-ബലാല്‍ കീഴടക്കി. 

പ്രതാപഭാനു ദീഗ്ഡീജയാത്ഥം സൈന്യങ്ങളെ ഒരുക്കി നല്ല 
ദിവസംനോക്കി പ്രയാണം ആരംഭിച്ചു, പലസ്ഥലത്തുവെച്ചും 
ശത്രരാജാക്കന്മാരുമായി സംഘട്ടനങ്ങളണ്ടായി. ആ യുദ്ധങ്ങളില്‍ 


ഖ്രതാപഭാനു ജയിക്കുകയും എതിരാളികളെയെല്ലാം തന്‍െറ 
ശക്തിക്കു കീഴ്‌പ്പെടുത്തുകയുംചെയ്തു. 


സപ്ന ദിപ ഭൂജബല ബസ കീ൯ഹേ ലൈ ലൈ 
ദണ്ഡ ഛാഡി നൃപ ദീന്‍ഹേ 
സകല അവനി മണ്ഡല തേഹി കാലാ ഏക 


പ്രതാപ ഭാനു മഹിപാലാ 


സപ്ടദീപ-സപ്ടടീപങ്ങളേയും, ഭജബലടഭജബലത്താല്‍ (പ്രതാ 
പാനു), ബസ കീ൯ഹേ-വശത്താക്കി, ദണ്ഡ ലൈ ലൈ-കപ്പം 

൨ 
വാങ്ങി, നൃപ ഛാഡി ദീ൯ഹേ രാജാക്കന്മാരെ അദ്ദേഹം വീട്ട 
യച്ചും തേഹി കാലാ-ആ കാലത്തു, സകല അവനി മണ്ഡലം: 


സവ്ൃഭൂമിയ്യകും, മഛഹിപാലാടരാജാവു”, പ്രതാപ ഭാനു ഏകടട്ൃതാ 
പഭാനു മാതൃമായിരുന്നു. 
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Moai 


ജംബുദീചം, ശാകദവീപം, കശദവീപം, കരഞ്ചദധീപം, 
പുഷ്ടരദ്വീപം, ശാലൂലീട്വീപം, ഗോമേദദ്വീപം ഇവയാണു? 
സപ്പദവീപങ്ങം. ജറ'യെല്ലാം കൈയ്ക്കു കൊണ്ടു” പ്രതാപഭാനു 
കീഴടക്കി. ശരണാഗതരായ രാജാക്കന്മാരില്‍നിന്നു കച്ംവാങ്ങി 
അവരെ അദ്ദേഹം വിട്ടയച്ചു. അക്കാലത്തു? സകലട്ടമിക്കും പ്രതാ 


പഭാനുവായിരുന ഏക രാജാവു. [അങ്ങനെ അദ്ദേഹം സാവ്വ 
ഭമനെന്ന പേര്‍ അന്വര്ഥമാക്കി ] 


ദോ: സ്വബസ ബിസ്വകരി ബാഹുബല നിജ പുര 
കീ൯ഹ പ്രബേസു 
അരഥ ധരമ കാമാഭി സുഖ സേവഇ സമയം 
നരേസു 
ബാഹുബലടകൈയുക്കിസാല്‍, ബിസ്വപവിശ്വത്തെ, സ്വബസ 
കരിടസ്വാധീവമാക്കി (പ്രതാപഭാനു)ം നീജപുരടസ്വനഗരത്തി 
ലേക്കു പബേസു കിന്‍ഹാചപവേശിച്ചു, സമയം നരേസു-യഥാ 
കാലം രാജാവു്‌, ധരമ അരഥ കാമാദി സുഖചധമ്മാത്ഥകാമാദിക 
ളായ സുഖങ്ങാം, സേവഇടഅനുഭവിച്ചു. 
സ്വഭ്ജബലത്താല്‍ പ്രതാപഭാനു വീശ്വമെല്പാം ജയിച്ചു 
കീഴടക്കി. സ്വനഗരത്തിലേക്കു തിരിച്ചെഴുന്നള്ളി. യഥാകാലം 


അദ്ദേഹം രാജധാനിയിലിരുന്നു ലരകികങ്ങളായ എല്ലാ സുഖ 
ങ്ങളും അനുഭവിച്ചു 


ചൌ: ഭൂപ പ്രതാപഭാനു ബല പാഈ കാമധേനു ഭൈ 
ഭൂമി സുഹാഈ 
സബ ദുഖ ബരജിത പ്രജാ സുഖാരീ ധരമ 
സീല സുന്ദര നര നാരീ 


രൃതാപഭാനു ട്ൂപടപ്രതാപഭാനു ചക്രവത്തിയടെ, ബല പാഈ 
ശക്തി സമാജ്ജിച്ചു്‌, സുഹാഈ ഭൂമിടസുന്ദരിയായ ധരണീടേവി, 
കാമധേനു ഭൈടകാമധേനുവായി ഭവിച്ചു, ബരജിത സബബ ടൂഖ= 
വജ്ജീക്കപ്പെട്ട സമസ്മക്ടേശങ്ങപോടും കൂടിയ, പ്രജാ സുഖാരീച 
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Pd 


Ge 


പ്രജകഠം സുഖികളായിത്തീന്നു, നര നാരീടപുരുഷന്മാരും സ്ത്രീ 
കളും, സുന്ദര ധരമ സീലാടസരന്ദര്യവും ധമ്മശീലവും ഉള്ളവ 
രായിഭവിച്ചു. 

ഭൂമിഭേവിഷ്ക ചക്രവത്തിയായ പ്രതാപഭാനുവിന്‍െറെ ബലം 
ലഭിച്ചപ്പ്യോഠം ആ സുന്ദരിയായ ദേവി സകലജനങ്ങഠംക്കം സവ്വാ 
ഭീഷ്ടപ്രടയായിത്തീനനു. പ്രജകാംക്കാക്കം ഒരുതരത്തിലുമുള്ള ക്േശ 
ങ്ങാം ഉണ്ടായില്ല. അവര്‍ തികച്ചും സുഖം അനുഭവിച്ചു. പുരുഷ 


ന്മാരും സ്്രീകളം സൌന്ദര്യവും ധമ്മശീലവും ഉളളവരായിഭവിച. 
ന ര്‍ 2 


സചിപ ധരമരുചി ഹരി പട പ്രീതി നൃപ ഹിത 
ഹേതു സിഖവ നിത നീതി 
ഗുര സുര സന്ത പിതര മഹിദേവ കരഇ സദാ 
നപ സബ കൈ സേവാ 
ധരമരു ചി സചിവട-ധന്മരുലിയായ സചീവന്‍ം, രി പദ 
പ്രീതിം ഭഗവല്‍പാടഭക്തനായിരുന്നു, നൃപ ഹീത ഹേതു നീര്‌ 
രാജാവിനു ശ്രേയസ്സ്ിന്നു വേണ്ടി നിത്യവും, നീതീ സിഖവംനീതി 
ഉപദേശിക്കയും ചെയ്തിരുന്ന, ഗുര, സുര, സന്ത-ആ ചാര്യ൯, ടേവ 
തമാര്‍, സജ്ജനങ്ങഠം, പിതര മഹിദേവാടപിതൃക്കഠം, ബ്രാഹ്മ 
൪, സബ.കൈ സടാടജവരെയെല്ലാം എല്ലായ്ക്കോഴും നൃപ 
സേവാ കരഇടരാജാവു” ഭജിച്ചിരുന്നു. 
ധത്തരുചി എന്നു പേരായ മന്ത്രി ഭഗവട*ഭക്തനായിരുന്നു. 
അദ്ദേഹം രാജാവിന്‍െറ നാനുക്കുവേണ്ടി നിത്യവും നീതി ഉപദേ 
ശിക്കുകയും ചെയ്തുപോന്നു. ആചാര്യന്‍, ദേവന്മാര്‍, സജ്ജന 
ങ്ങാം, പിതൃക്കാം, ബ്രാഫ ണർ ഇവരെയെല്ലാം പൃതാപഭാനു സദാ 
സേവിച്ചിരുന്ന. 
(പ ധരമ ജേ ബേട ബഖാനേ സകല കരഇ 
സാദര സുഖമാനേ 
ദിയ പ്രതി ദേഇ ബിബിധ ബിധി ഭാനാ സുനഇ 


സാസ്ത്ര ബര ബേട പുരാഡാ 
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ചി adh 


ബേട ജേ ഭ്ൂപ ധരമ വെഖാനേടവേടങ്ങളില്‍ എന്തെന്തു രാജധമ്മ 
ങ്ങളാണോ പ്രത്‌പാടിക്കപ്പെട്ടിരിക്കുന്നതു*, സകല സുഖ മാനേ: 
അവയെല്ലാം നുഖകരങ്ങളായി ഗണിച്ച്‌, സാടര കരഇട(രാജാ 
വു”) ആടരപൂവ്വം അനുഷ്ഠിച്ചു, പ്രതിദിനം നിത്യവും, ബിബിധ 
ബിധി ടാനാടഅനേകതരത്തിലുള്ള ദാനങ്ങഠം (അദ്ദേഹം), ദേഇ 
ബര ബേദടചെയ്തു. ശ്രേഷ്ണങ്ങളായ വേഭങ്ങളും, ശാസ്ത്ര പുരാനാച= 
ശാസ്ത്രങ്ങളും പുരാണങ്ങളും, സുനഇചശ്രവിക്കുകയും ചെയ്തിരുന്നു. 
വേദത്തില്‍ അനുശാസിക്കുന്ന താജധമ്മങ്ങളെല്പാം സുഖപ്രദ 
ങ്ങളായി പരിഗണിച്ച കൊണ്ടുതന്നെ രാജാവു അവ സാദരം അനു 
ഷിച്ചു. അദ്ദേഹം അത്ഥികഠംക്കു ദിവസന്തോറം നിരവധി ദാന 
ങ്ങാം ചെയ്തു. വേടങ്ങളും പുരാണങ്ങളും ശാസ്ത്രങ്ങളും രാജാവു 
സശ്രദ്ധം കോംക്കുകയും ചെഷ്തിരുന്നു. 
നാനാ ബാപീം കൂപ തഡാഗാ സുമന ബാടികാ 
സുന്ദര ബാഗാ 
ബിപ്രഭവന സുരഭവന സുഹാഏ സബ തീരഥ൯ഫ 
ബിചിത്ര ബനാഏ 
നാനാ ബാപീം കൂപംപലതരത്തിലുള്ള വാപികളം കിണവകളം, 
തഡാഗാ ബാടികാടതടാകങ്ങളും വാടികളം, സുന്ദര ബാഗാം- 
സുന്ദരാരാമങ്ങളും, ബിപ്രഭവനടഅഗ്രഹറാരങ്ങളും, സുഹാഏ സുര- 
ഭവനടചപ്രിയദശകങ്ങളായ ടേവാലയങ്ങളം,ബി ചിത തീരഥന്‍ഹ 
സ്ബടവിചിതൃതീത്ഥങ്ങളുമെല്പാം (രാജാവു്‌), ബനാഹ്ഠചളണ്ടാ 
ക്കിച്ചു. 
വീവീധസന്്രദായങ്ങളിലുള്ള കുളങ്ങാം, കിണ൨കഠം, തടാ 
കങ്ങറം, വാടികഠം, മനോഹരോദ്യാവനങ്ങഠം, ബ്രഹ്മാലയ ഞ്ങഠം, 


ചേതോഹരങ്ങളായ ദേവാലയങ്ങാം, വീചിതൃതീത്ഥങ്ങരം എന്നീ 
വയെല്ലാം രാജാവുണ്ടാക്കിച്ചു. 


ദോ: ജഹം ലഗി-കഹേ പുരാന ശ്രുതി ഏക ഏക 
സബ ജാഗ 
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Ee 


Be oO = 


ബാര സഹസ്ര നൃപ കിഏ സഹിത അനുരാഗ 


ശ്രതി പുരാനചടവേടങ്ങളിലും പുരാണങ്ങളിലും, ജഹം ലഗി-എതൃ 


മാത്രം യാഗങ്ങളെപ്പുററി വണ്ണിച്ചിട്ടണ്ടോ, ജാഗ സബം-ആ യാഗ 


ഞങ്ങളെല്ലാം, ഫ്ലുക ഏകംവ്ത്യകം വ്രത്യേകം, യൃപടവൃതാപഭാനു 
മകൃവത്തി, സഹിത അനുരാഗ-ഏററവും ഭക്തിപുവ്വം, സഹസ്ര 


ബാര കിഏം- ആയിരക്കണക്കിനു ചെയ്തിരുന്നു. 
വേദപുരാണങ്ങളില്‍ ഓരോ യാഗത്തെക്കറിച്ചം എത്രത്തോ 


ഒം റീസരിച്ച പറഞ്ഞിട്ടുണ്ടോ ആ യാഗങ്ങളെല്ലാം പ്രതാപഭാനു 
ചക്രവത്തി ഭക്തിശ്രദ്ധകളോടെ ആയിരം തവണ ൭ ചയ്യി്ചീട്ടുണ്ടു. 


ചന: ഹൃദയം ന കഛ, ഫല അനുസന്ധാനാ ഭപ 
ബിബേകീ പരമ സുജാനാ 
കരഇ ജേ ധരമ കരമ മന ബാനീ ബാസുദേവ 
അച്വിത നൃപ ഗ്വാനീ 
ഹൃദയം ഫലടമനസ്സില്‍ (ആ യജ്ഞങ്ങളുടെയെല്ലാം) ഫലം, കഛ; 


നട(രാജാവു*) കുറച്ചുപോലും (ആഗ്രഹിച്ചതേ) ഇല്ല. ഭൂപ പരമ 


, ഗ്യാനീടരാജാവു” ഏററവും ജ്ഞാനിയും, ബിബേകീചചതുരനുമാ 
ര്‍ റ 2 


യിരുന്നു. മനബാനീ ജേ ധരമചമനോവാക്കുകളാല്‍ എന്തു വമ്മവും, 
കരമ കരഇടകമ്മവും അനുഷ്ലിച്ചുവോ (അവയെ), ഗ്യാനീ ൬ൃപട 


ജ്ഞാനിയായ നൃപന്‍, ബാസുദേവ അപ്പ്രിത- ഭഗവാനു? അപ്പ്ിച്ചി 
രുന്നു, 


യാഗങ്ങാം നടത്തുന്നതുകൊണ്ടു വിശിഷുഫലങ്ങളുണ്ടെന്നു 
വ്രതാചഭാനുവും ഗ്രഹിച്ചിട്ടണ്ട്‌. പക്ഷേ ആ ഫലം ഒടുംതന്നെ 
അദ്ദേഹം ആഗ്രഹിച്ചല്പ യാഗം നടത്തിയതു”. എന്തുകൊണ്ടെ 
ന്നാല്‍ അദ്ദേഹം മഹാജ്ഞാനിയും ചതുരനുമായിരുന്നു. മനസാ 
വാചാ അദ്ദേഹം എന്തൊരു ധമ്മവും കമ്മവും അനുഷ്ഠിച്ചിരുന്ന 


വേ അതെല്ലാം ജശ്വരാപ്പ്ിതങ്ങളായിരുന്നു. [ഗീത ഉദഘോ 
നീക്കുന്നതും ഇതുരന്നെയല്ലെ? നോക്കുക: 
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= മി 


*കമ്മണ്ടയേവാധികാരസ്യേ മാഫലേഷു കദാചന 
യൽകരോഷ്രീയദശ്മാസി യജ്ജുഹോഷിദദാസിയല്‍ 
യത്തപസ്യസി കരന്തേയ തല്‍കുരുഷ്വമദപ്പണം?? അതായ്ക* 
ഹേ കുന്തീപുത്ര, അര്‍ജ്ജുന, നിനക്കു കമ്മംചെയ്യാന്‍ മാത്രമാണ 
ധികാരം. ഫലത്തില്‍ ഒട്ടുംതന്നെ അധികാരമില്ല. നീ ചെയ്യു 
ന്നതും, ഭക്ഷിക്കുന്നതും, ഹോമിക്കുന്നതും, ദാനംചെയ്യുന്നതും, തപ 
സനുഷ്ണിക്ഭന്നതും എന്നില്‍ സമപ്പിച്ചു. ആകട്ടെ ] 
ചഡ്ധി ബര ബാജി ബാര ഏക രാജാ മൃഗയാ കര 
സബ സാജി സമാജാ 
ബിസ്ധ്യാചല ഗംഭീര ബന ഗയ മൃഗ പുനീത 
ബഹു മാരത ഭയ 


ഏകബാര രാജാട ഒരിക്കല്‍ പ്രതാപഭാനു, ബരബാജി ചഡ്ധിട 


ശ്രേങ്യാശ്വത്തില്‍ കേറി, മൃഗയാ കരചവേട്ടഷ്ടുള്ള, സമാജാ 


സാജിപഒരുക്കങ്ങഠംകൂട്ടി, ബിന്ധ്യാചലടവിന്ധ്യപവ്വതത്തിലെ, 
ഗംഭീര ബന ഗയളരനചഗംഭീരവനത്തിലേക്ക പുറപ്പെടു, പുനീത 
ബഹു മുഗ--പവിത്തരങ്ങളായ നിരവധി മൃഗങ്ങളെ, മാരത ഭയളാച 
അദ്ദേഹം കൊന്നൊടുക്കി. 


സുഖമായും സന്തോഷമായും അദ്ദേഹം രാജധാനിയില്‍ കഴി 
ഞ്ഞുകൂടന്ന അക്കാലത്തു” ഒരിക്കല്‍ മൃഗയാവിനോടത്തിനു പോക 
വാനുഭ്ദേശിച്ചു” എല്ലാ ഏല്ല്യാടുകളും ചെയ്തു വിന്ധ്യപവ്ൃവതത്തിലെ 
ഘോരകാന്താരത്തിഴലക്കെഴുന്നളളകയും വേട്ടയാടി നിരവധി 
പവീതരമൃഗങ്ങളെ കൊന്നൊടുക്കുകയും ചെയ്തു, [പവിതരമൃഗങ്ങളെ 
എന്നു വിശേഷിപ്പിച്ചതുകൊണ്ട്‌ അവയെ അദ്ദേഹം കൊന്നു കൂടാ 
ത്തതായിരുന്നു എന്നൊരു തോന്നല്‍ ഉണ്ടാകാം, ശാസ്ത്രങ്ങളില്‍ 
പറഞ്ഞിട്ടില്ല മൃഗയാവേളയില്‍ അത്തരം ജീവികളടെ വധം 
നീഷിദ്ധമെന്നു്‌. അതുകൊണ്ടാണദ്ദേഹം അവയെ നീഗ്രഹിച്ചതു*.] 


ഫിരത ബിപിന നൃപ ടീഖ ബരാഹൂു ജനു ബന 
ുരേഉ സസിഹി ഗ്രസി രാഹു 
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ee bY 


ബഡ ബിധു നഹിം സമാത മുഖ മാഹീം മനഹം 
ക്രോധ ബസ ഉഗിലത നാഹീം 


ഫിരതം (വനത്തില്‍) ചുററിത്തിരിഞ്ഞുകൊണ്ടീരിക്കെ, നൃപ 
ബരാഹു ദീഖചരാജാവു* ഒരു വരാഹത്തെ കണ്ടു, രാഹു സസിഹിീ 
ഗ്രസിടരാഹു ചന്ദ്രനെ വിഴുങ്ങി, ബന ദുരേള ജനുടകാട്ടില്‍ ഒളി 
ഞ്ഞിരിക്കുകയോ എന്നു തോന്നും, ബിധു ബഡടചന്ദ്രന്‍ വലുതാ 
യതുകൊണ്ടു, മുഖ മാഹീം-വായില്‍, നഹിം സമാത:--ഒതുങ്ങാ 
തെ, ക്രോധ ബസചക്രോധവശനായി, മനഹും ഉഗിലത ന്ധഹീംഘ- 
രൂപ്പിക്കളയാനും ആവാതെ കഴിച്ചകുട്ടുകയാണോ എന്നും തോന്നും. 

മൃഗയാ സംരംഭത്തില്‍ ഏപ്പെട്ട വനത്തില്‍ ചുററിത്തിരിയു 
മ്പോഠം രാജാവിനു” ഒരു പന്നിയെ കാണാനിടയായി. രാഹു 
ഛന്ദ്നെ വീഴുങ്ങി കാട്ടില്‍ ഒളിഞ്ഞിരിക്കുകയാണോ എന്നും 
ഛന്ദ്൯ വലുതായതുകൊണ്ട്‌ വായില്‍ ഒതുങ്ങാതെവന്നതിനാല്‍ 


കോപിച്ചു തുപ്പ്രിക്കളയാനും ആകാതെ വിഷമാവസ്ഥയില്‍ പെട്ടി 
രിക്കു യാണോ എന്നും തോന്നും അതിനെ കണ്ടാല്‍. 


കോല കരാല ദഭസന ഛബി ഗാഈ തനു ബിസാല 
പീവര അധികാഈ 
ഫുരു ഫുരാത ഹയ ആ രാ പാഛഎം ചകിത 
ബിലോകത കാന ഉഠാഏം 


കരാല കോലംഭയങ്കരനായ പന്നിയുടെ, 3സന ഛബിചതേററക 
ഉടെ ശോഭ, ഗാഈചപ്രസ്താവാഹമാണ*, ബിസാല തനു-സുദീര്‍ 
ഘശരീരം, അയധികാഈ പീവരം-ഫററവും തടിച്ചതായിതുന്നു, 
വായ മരരരട(താജാവിന്‍െറ)കുതിരയുടെ ഹ്രാരവം, പാഹ്ഗംടകേട്ട്‌, 
ഫുരു ഘുരാതം-,ആ പന്നി) ഫുരു ഘുരു എന്നു ശഞ്യീച്ച്‌, കാന 
മുറാഏംടചെവികഠം കൂപ്പിച്ച, ചകിത ബിലോകതടഭയത്തോടെ 
നോക്കാന്‍ തുടങ്ങി. 

ആ പന്നിയുടെ തേററകളടെ ശോഭ 


സറ ര്‍ഹം 
(൮; Be വാ 
തന്നെ. അതിന്‍െറ നീളമേറ യ ദേഹം 


വളരെ തടിച്ചതായി 
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രുന്നു. രാജാശ്വത്തിന്‍െറ ഹ്രാരവം കേട്ടച്ചോഠം ആ വരാഹം.ഘുരു 


ഫുരു എന്നു മുരണ്ടു” ചെവികൂപ്പിച്ചു” ഭയത്തോടേ നാലുപാടും 
നോക്കാന്‍ തുടങ്ങി. 


ദോ: നീല മഹീധര സിഖര സമ ദേഖി ബിസാല 
ബരാഹു 

ചപരി ചലേമ ഹയ സുടുകി നൃപ ഹാംകി ന 
ഹോഇ നിബാഹു 


നീല മഹീധര സിഖര സമടനിലപവ്വതത്തിന്‍െറ കൊടമുടിക്കു 
തുല്യമായ, ബീസാല ബരാഹു ദേഖിടകൂററ൯ പന്നിയെ കണ്ടു, 
സുടുകി ചപരി ഹയ നൃപ ഛലേളടവിരണ്ടു കുതിരയെ രാജാവു? 
വേഗം ഓടിച്ചും ഹാംകി നിബാഹു ന ഹോജഇ-ഓാടിക്കയല്ലാതെ 
പോംവഴിയുണ്ടായില്ല. 

നീലാ ചലത്തിന്‍െറ ശിഖരത്തിന്നു സമാനമായ ആ കൂററന്‍ 
പന്നിയെ കണ്ടഉടനെ കുതിര വീരണ്ടെ. രാജാവു്‌ അതിനെ വേഗം 


തെളിച്ചു, അദ്ദേഹത്തിനു്‌ അങ്ങനെ ചെയ്തയയല്ലാതെ മറെറാരു 
പോംവഴിയും ഇല്ല 


ചഃ: ആവത ദേഖി അധിക രവ ബാജി ചലേള 
ബരാഹ മരുത ഗതി ഭാജീ 

തുരത കീന്‍ഹ നൃപ സര സന്ധാനാ മഹി 
മിലി ഗയഉ ബിലോകത ബാനാ 


അധിക രവ-അധികവേഗത്തോടേ, ബാജീ ആവത ദേഖികതിര 
വരുന്നതുകണ്ടു, ബരാഹ മരുത ഗതിടപന്നി കാററകണക്കവേഗ 
ത്തില്‍, ഭാജീ ഹലേതടഓടിപ്പോയി, നൃപ തുരതചരാജാവു” ഉടനെ, 
സര സന്ധാനാ കീന്‍ഹചവില്ലില്‍ ശരം തൊടുത്ത”, ബാനാ ബീ 
ലോകതം-ശരം കണ്ടപ്പോഠം (പന്നി), മഹി മിലി ഗയളടനിലം 
പററിച്ചേന്നു. 

വഭ്ധിച്ച വേഗത്തില്‍തന്നെ പ ിത്തുടന്നു കുതിര വരുന്നതു കണ്ട 
പ്പ്യോഠം വരാഹം കാറവകണക്ക ഓടിയകന്നു. രാജാവു” അതിണെ 
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പിത്തുടന്ര വില്ലില്‍ ശരമപ്പിച്ചു. പന്നി ആ കാഴ്ച്‌ കണ്ടു. ശരപാ 


തത്തില്‍നിന്നു രക്ഷപ്പെടാന്‍ ആ ജന്തു ഭൂമിയോടു” പററിച്ചേനു 
പാഞ്ഞു. 


തകി തകി തീര മഹീസ ചലാവാ കരി ഛല 
സുഅര സരീര ബചാവാ 
പ്രഗടത ദുരത ജാഇ മൃഗ ഭാഗാ രിസവസ ഭപ 
ചലേഉ സംഗ ലാഗാ 


മഹീസ തകി തകിചടരാജാവു* ഉന്നംവെച്ചുന്നംവെച്ചു*, തീര ച 
ലാവാടബാണങ്ങഠം പ്രയോഗിച്ചു”, സുഅര ഛരലകരിചപന്നിയാ 
1 ച 1 7 
കട്ടേ വ്യാജം പ്രകടിപ്പിച്ചു, സരീര ബചാവാച(അതിന്‍െറ ശര 
രത്തെ (ശരമേല്ലാനീഭയാകാതെ) രക്ഷിച്ചു, മൃഗ ദൂരത(ആ) മൃഗം 
വേഗം, പ്രഗടത ഭാഗാ ജാഇടവത്ൃക്നമാകും; ഉടനെ മറയും ഓടി, 
രിീസറാസ ഭപടകോപവിവശനറയ രാജാവു”, സംഗ ലാഗാ ച 
ലേളടപന്നിീയെ തുടനു്‌ കുതിരയെ ഓടിച്ചു. 
പ്ൃതാപഭാനു രാജാവു” പന്നിയെ ലക്ഷ്യമാക്കി മുറഷ്ട് ശര 
അ്ങഠം പ്രയോഗിച്ചു. എന്നാല്‍ പന്നിയാകട്ടേ വ്യാജം പ്രകടിപ്പിച്ചു 
ശരപാതത്തില്‍നിന്നു സ്വശരീരത്തെ രക്ഷിക്കുകയും ചെയ്തു. ഒരി 
ക്കല്‍ അതു പ്രത്യക്ഷമാകും; ഉടനെതന്നെ മറയുകയും ചെയ്യം. 


രാജാവിനു കോപം വദ്രിച്ച. അദ്ദേഹം പന്നിയെ പിന്തുടരുവാന്‍ 
തന്നെ തീരുമാനിച്ചു പന്നിപോയവഴിയെ കുതിരയേയും വീട്ടു. 


ഗയള ദൂരി ഘന ഗഹന ബരാഹ്ു ജഹം നാഹിന 
ഗജ ബാജി നിബാഹു 
അതി അകേല ബന ബിപുല കലേസു തദപി 
ന മൃഗ മഗ തജഇ നുരേസ്ധു 
ബരാഹു-(ആ) പന്നി, ഘന ഗഹനടനീബിഡമായ വനത്തില്‍, 
ജഹം ഗജ ബാജീ-എവിടെ ആനയും കുതിരയും, നിബാഹൂ നാ 
ഹിനടചെല്ലകയില്ലയോ അവിടേക്ക്‌”, ദൂരീ ഗയളടവളരെ ദൂരം 


കടന്നുചെന്നു, നരേസൂടരാജാവു*, അകേല:-:-ഏകാകിയായി, ബന 
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ബിപുല കലേസ്പടകാട്ടില്‍ അദ്ദേഹം വളരെ കേശിക്കുകയുംഒ ചയ്ത, 
തടദപിപഎന്നിട്ടം, മൃഗ മഗടപന്നിയുടെ മാഗ്ഗുത്തെ, ന തജഇം 
കൈവിട്ടില്ല. 

ആനയോ കുതിരയോ കടന്നു മല്ലാത്ത നിബിഡവനത്തി 
ലേക്കു പന്നി പ്രവേശിച്ചു വളരെദ്ടരെയെത്തി. രാജാവു്‌ ഒററ 
യ്യായി. ആ കാട്ടില്‍ സഞ്ചരിക്കാന്‍ അദ്ദേഹത്തിനു വളരെ ക്രേ 
ശവും ഉണ്ടായി. എന്നിട്ടും പന്നിയെ പിന്തുടരുന്ന ശ്രമത്തില്‍ 
നിന്നു അദ്ദേഹം പിന്തിരിഞ്ഞില്ല. 


കോല ബിലോകി ഭൂപ ബഡ ധീരാ ഭാഗി പൈഠ 
ഗിരിഗുഹാം ഗഭീരാ 
അഗമ ദേഖി നപ അതി പഛിതാഇ ഫിരേള 


മഹാവന പരേള ദൂലാഈ 


ഭൂപ ബഡ ധീരാടരാജാവു? മഹാധീരനെന്നു, ബിലോകി കോലം: 
കണ്ടു” (ആ) പന്നി, ഭാഗിടകുതിച്ചപാഞ്ഞു*, ഗഭീരാ ഗിരിഗുഹാം 
ദപൈഠപപവ്ൃതത്തിലുള്ള ഗംഭീര ഗുഹയിലേക്കു പ്രവേശിച്ചു, 
അഗമ ഭേഖിട(ഗുഹ യിലേക്കു) പ്രവേശിക്കാ൯ സാധ്യമല്ലെന്നു” 
കണ്ടു”, നൃപ പഛിതാഈചപശ്ചാത്തപിച്ചു*, ഫിരേളടപിന്മാറി, 
മഹാബന പരേഉ--ആ കൊടുങ്കാട്ടിലുള്ള വഴിയും, ഭലാഇഈ--അദ്ദേ 
ഹം മറന്നു. 

രാജാവു” മഹാധിരനെന്നു കണ്ടു” ആ പന്നി പവ്വതത്തിലുള്ള 
ഗംഭീരമായൊരു ഗുഹയിലേക്ക പ്രവേശിച്ചു. ആ മൃഗത്തെ പിന്തു 
ടന്ന ചെല്ലുവാന്‍ നിപ്പത്തിയില്ലെന്നു കണ്ടു രാജാവു്‌ പിന്‍വാങ്ങി. 
ആ കൊടുങ്കാട്ടിലെ വഴിയും അദ്ദേഹം മറന്നു. 


ദോ: ഖേദ ഖിന്ന ഛുദ്രിത തൃഷിത രാജാ ബാജി 
സമേത 
ഖോജത ബ്യാകല സരിത സര ജലബിനു ഭയള 


അചേത 
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രാജാ ബാജി സമേതചരാജാവു* ക്തിരയൊന്നിച്ചു", ഛൃദ്ധിത 
തൃഷിതക്ടുല്‍പിപാസകളാല്‍, ഖേദ ഖിന്നടഖേദഖിന്നനായി, 
സരിത സരടനടിയും സരസ്സും, ഖോജതചതേടി, ജലബിനു ബ്യാ 
കുലടജലംലഭിക്കാതെ വ്യാകലനും, അചേത ഭയളചനിശ്ചേതന 
നുമായി ഭവിച്ചു. 


ആ ഘോരകാന്താരത്തില്‍ വഴികാണാതെയും ക്ഷ ല്‍ആപിപാസ 
Ta ക്ഷീണിച്ചും നദിയോ സരസ്സ്സോ കണ്ടെത്തായ്കുയാല്‍ ജലം 
ലഭിക്കാതെയും വ്യാകുലനും ത മാല ഭവിച്ചു. 


ചൌ; ഫിരത ബിപിന ആശ്രമ ഏക ദേഖാ തഹം 
ബസ നൃപതി കപട മുനിബേഖാ 
ജാസു ദേസ നൃപ ലീ൯ഹ ഛഡാഈ സമര 
സേന തജി ഗയഉ പരാഈ 


ബീപിന ഹിരതചവനത്തില്‍ അലഞ്ഞുനടക്കേ, ഏക ആശ്രമ 
ദടേഖാടഒരാശ്രമം കണ്ടു, തഹം കപട മുനിബേഖാ-ആ ആശ്രമ 
ത്തില്‍ കപ ടമുനിവേഷത്തില്‍, നൃപതി ബസചളരു രാജാവു വസി 
ശടന്നുണ്ടായിരുന്നു, ജാസു ഭേസ യൃപടഇദ്ദേഹത്തിന്‍െറ രാജ്യം 
പ്രതാപഭാനു രാജാവു”, ഛഡാഈ ലീ൯ഫം നശിപ്പിക്കുകയും, 
സമരസേന തജീചയുദ്ധത്തില്‍ സൈന്യത്തെ കൈവിട്ടു (ഇദ്ദേഹം), 
പരാഈ ഗയതു--പാലായനം ചെയ്തുയുമുണ്ടായി, 

അങ്ങനെ രാജാവു ആ വനത്തില്‍ സഞ്ചരിക്കെ ഒരാശ്രമം 
കണ്ടു. അതില്‍ വസിക്കുന്നതു കപടമുനിവേഷം ചമഞ്ഞ ഒരു 
രാജാവാണ്‌”. അദ്ദേഹം പ്രതാപഭാനുവായി നേരിട്ട സമരത്തില്‍ 
തോറവ പ്പാണരക്ഷാത്ഥം ഓടി കാട്ടിലെത്തി മുനിവേഷം ധരിച്ച 


ങ്ങനെ കഴിഞ്ഞുകൂടകയാണു?. 
സമയ പ്രതാപ ഭാനു കര ജാനീ ആപന അതി 
അസമയ അനുമാനി 
ഗയള ന ഗൃഹ മന ബഹുത ഗലാനീ മിലാ ന 


രാജഹി നൃപ അഭിമാനി 
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പി 


= Se _, 


പ്രതാപഭാനു കരചപ്ൃതാച ഭാനുവിനെ, സമയട(നൂല്ല) സമയവും, 
ആപന അതി അസമയം-തന്‍െറ ഏററവും ചീത്തയായ സമയ 
വും, ജാനീംഗ്രഹിച്ചു൦, മന ബഹൃത ഗലാനീടമനസ്സില്‍ വളരെ 
ഹ്ലാനീയുണ്ടായതിനാല്‍, ഗൃഹന ഗഴയളട(അഭ്ദേഹം) രാജമന്ദിര 
ത്തിലേക്കു? (മടങ്ങി) പോയില്ല, അഭിമാന നൃപടഅഹങ്കാരിയായ 
(ആ) രാജാവു”, രാജഹിം നമിലാടപ്രതാപഭാനുവിനേയും സമീ 
പിക്കുകയുണ്ടായില്ല. 

പ്രതാപഭാനുവിനെറ നല്ല കാലവും തന്‍െറ ടുഷ്ണാലവും 
ഗ്രഹിച്ചു” മനസ്സില്‍ അതിയായ ഗ്ാനിയോടകൂടി രാജാവു അരമ 
നയിലേക്കു മടങ്ങാതെ വനം പ്രാപിച്ചു. അഹങ്കാരിയായ അദ്ദേ 
ഹം വ്രതാപഭാനുവുമായി ആഭിമുഖ്യത്തിനും തയാറായില്ല. 


രിസ ഉര മാരി രങ്ക ജിമി രാജാ ബിപിന ബസഇ 
താപസ കേം സാജാ 

താസു സമീപ ഗപന സ്പ കീ൯ഹാ യഹ പ്രതാപ 
രബി തേഹിം തബ ചീന്‍ഹാ 


രിസ ഉര മാരീടഈഷ്യ ഹുദയത്തിലൊതുക്കി, രങ്ക ജിമി ദരിദ്ര 
നെന്നപോലെ, താപസ കേം സാജാ-താപസന്‍െറ വേഷത്തില്‍, 
രാജാ ബിപിന ബസഇുടവനത്തില്‍ രാജാവു വസിക്കാന്‍തുടങ്ങി, 
നൃപ താസു സമീപം(പ്രതാപമാനു) രാജാവു” അഭ്ദേഹത്തിന്‍െറ 
സമീപം, ഗവന കീന്‍ഹാചചെന്നു, യഹ പ്രതാപ രബിചജതു 
പ്രതാപഭാനുതന്നെയാണു എന്നു, തേഹിം തബ ചീന്‍ഹാ-അദ്ദേ 
ഹത്തിനു അപ്പ്യോഠം മനസ്സിലായി. 


പരാജിതനായ രാജാവു ഈഷ്യ ഹൃദയത്തിലടക്കി ദരിദ്രനേ 
പ്രോലെ താപസവേഷത്തില്‍ വനവാസമാരംഭിച്ച. ആ രാജാ 
വിനെയാണു' പ്രതാപഭാനു സമീപിച്ചതു. ആഗതന്‍ പ്രതാപ 
ഭാനുതന്നെയെന്നു താപസരാജാവും ഗ്രഹിച്ചു. 


രാള തൃഷിത നഹിം സോ പഹിചാനാ ഭേഖി 
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ഉൃതരി തുരഗ തേം കി൯ഹഫ പ്രനാമാ പരമ ചതുരനു 
കഹേഉ നിജ നാമാ 


രാമു തൃഷിരുട(പ്രതാപമാനു) രാജാവു” ദാഹവിവശനായിരുന്നതി 
നാല്‍, സോ നഹിം പഹി ചാനാടഅദ്ദേഹം താപസനാരെന്നറി 
ഞ്ഞില്ല, സുബേഷ ദേഖീടവീശിഷ്ടവേഷം കണ്ടു”, മഹാമുനി 
ജാനാടമഹഷിയാണെന്നു ഗ്രഹിച്ചു, തൃരഗ തേം ഉതരിചകുതിര 
യിത്നിന്നിറങ്ങി, പ്രനാമ കീന്‍ഹടപ്രണമിച്ചു, പരമ ചതുരടപര 
മ ലതുരനായിരുന്നതിനാല്‍, നിജ നാമാ ന കഹേഉടതന്‍െറ പേര്‍ 
പറയുകയുണ്ടായില്ല. 

ഭാഹവിവശനായിരുന്നതുകൊണ്ടു? ആ താപസനാരാണു്‌ 
എന്നു ഗ്രഹിക്കാന്‍ പ്രതാപഭാനുവിനു കഴിഞ്ഞില്ല. ശ്രേഷ്ഠവേഷം 
കണ്ടച്ചോഠം ഒരു മഹഷിയാണെന്നേ അദ്ദേഹത്തിനു” തോന്നി 
യുള്ള, ഉടന്‍തന്നെ ര്രതാപഭാനു കതീരപ്പറത്തുനിന്നിറങ്ങി താപ 
സനെ പ്രണമിച്ചു. പക്ഷേ ചതുരനായ അദ്ദേഹം തന്‍െറ പേര്‍ 


പറയുകയുണ്ടായില്പല- പേര്‍ പറഞ്ഞു നമസ്തുരിക്കേണ്ടതു മത്യാദയാ 
ഞെങ്കില്‍ക്ളൂടിയും. 


ഭോ: ഭൂപതി തൃഷിത ബിലോകി തേഹിം സരബരു 
ഭീന്‍ഹ ദേഖാഇ 
മജ്ജന പാന സമേത ഹയ കീ൯ഹ നൃപതി 
റരഷാഇ 
ഭൂപതി തൃഷിത ബിലോകിടരാജാവു ദാഹപരവശനെന്നു കണ്ടു, 
തേഹിം സരബരുചഅദ്ദേഹത്തിനു്‌ പൊയ്യ, ദേഖാഇജ ദീ൯ഹ 


നൃപതിടകാട്ടീക്കൊടുത്തു. രാജാവു”, ഹയ സമേത റരഷാഇടകതി 


രയോടൊപ്പം, സസന്തോഷം, മജ്ജന പാന കീന്‍ഹടസ്സാനപാ 
നങ്ങാഠം ചെയ്തു. 


പ്രതാപഭാനു രാജാവു ദാഹത്താല്‍ വിവശസാണെന്തു കണ്ടു 
യ 
താപസരാജാവ) ആഗതന്നു പൊയ്ക്കു കാട്ടിക്കൊടുത്തു. രാജാവു 


കുതിരയെ കളിപ്പിച്ചു വെള്ളം കടിപ്പിക്കയും സ്വയം സ്താനപാ 
നഞ്ങാം നിപ്പഹിക്കുകയും ചെയ്തു. 
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ചൌ: ഗൈ ശ്രമ സകല സുഖീ നൃപ ഭയ നിജ 
ആശ്രമ താപസ ലൈ ഗയ 

ആസന ദീ൯ഹ അസ്മ രബി ജാനീ പുനി 
താപസ ബോലേള മൂടു ബാനീ 


സകല ശ്രമ ഗൈചഎല്ലാ ക്ഷീണവും തീന്ന, നൃപ സുഖീ ഭയളാ- 
രാജാവു” സ്വസ്ഥനായി ഭവീിച Si താപസതാപസ(രാജാവു*), 
നിജ ആശ്രമടതന്‍െറ ആശ്രമത്തിലേക്കു (രൃതാപഭാനുവിനെ), 
ലൈ ഗയജളടകൂടിക്കൊണ്ടുപോയി, രബി അസ്മ ജാനീടസൂര്യന്‍ 
അസ്തമിച്ചു എന്നറിഞ്ഞ്‌, ആസന ടീന്‍ററച്‌(അതിഥിക്കു*) ഇരി 
പ്വിടം നല്‍കുകയും, താപസ പുനിടതാപസന്‍ പിന്നീട, മൂടു 
ബാനീ ബോലേളടയൃദുവാക്കുകളാല്‍ ഇപ്രകാരം ൨ 'റയുകയുംചെയ്തു. 

സ്ലാനപാനങ്ങഠം കഴിഞ്ഞതോടുകൂടി വതാപഭാനുവിന്‍െറ 
ക്ഷീണം തീന്ന; അദ്ദേഹം സ്വസ്ഥനായി. താപസന്‍ തന്‍െറ 
ആശ്രമത്തിലേക്കു പ്രതാപഭാനുവിനെ കൂട്ടിക്കൊണ്ടുപോയി. സ്പൂ 


രൂന്‍ അസ്തംഗതനായി. താപസന്‍ അതിഥിക്കു പീഠം നല്ലി ഇരു 
ത്തീയതിനുശേഷം മൂടുവാക്കുകളാല്‍ ഇവ്രകാരം പറഞ്ഞു: 


കോ തുംഹ കസ ബന ഫിരഹു അകേലേം സുന്ദര 
ജുബാ ജീബ പരഹേലേം 
ചക്രബത്തി കേ ലച്ഛന തോരേം ദേഖത ദയാ 
ലാഗി അതി മോരേം 


തംഹ കോടഅങ്ങു ആരാണു“, ബന അകേലേം-വനത്തില്‍ ഏകാ 
കിയായി, കസ ഫിരഹു-എന്താണലയുന്നതു*, സുന്ദര ജുബാ= 
സുന്ദരനും യുവാവുമായിരുന്നിട്ട*, ജീവ പരഹേലേം.ജീവിതത്തേ൦ 
ടെന്താണിത്ര അനാടരവു്‌?, തോരേം ചക്രബത്തി ലച്ഛന ദേഖതട- 
അങ്ങയുടെ ചക്രവത്തിലക്ഷണം കാണുന്വോഠം, മോരേം അതി 
ദയാ ലാഗി-എനിഷ്ഠ ഏററവും ദയതോന്നുന്ന. 
ഹേ യുവാവേ, ആരാണങ്ങു'? എന്താണിങ്ങനെ ഒററയ്മ 
കാട്ടില്‍ ഉഴലുന്നതു*? അങ്ങു സുന്ദരനാണു*; യുവാവാണു”. എന്നീ 
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ടും ജീവിതം അം റയച്ചെടത്താനെന്തിനു തുനിയുന്നു? അങ്ങയില്‍ 
ചക്രവത്തിലക്ഷണം കണ്ട എനിക്കങ്ങയുടെ പേരില്‍ വലുതായ 
ദയ ഉണ്ടാകുന്നുണ്ട്‌ [നഖം, കൈത്തലം, കാല്‍ത്തലം, കടക്കണ്ണു 
കറം എന്നിവ അരുണവണ്ണമായിരിക്കുക; കൈകഠാം, ജംഘകറാം, 
കപോലം ഇവ ഒരുപോലെ ഇരിക്കുക; മുഖം, നേത്രം, വായ, 
ജിഹവാ, ഒഷ്കം, താലു ഇവയെല്ലാം കമലസമാനമായിരിക്കുകട; 
കൈത്തലത്തിത ചക്രാകൃതിയില്‍ രേഖകളുണ്ടായീരിക്കുക ഇതെ 
ല്ലാം ക്രവത്തിലക്ഷണമാണു?.] 


നാമ പ്രതാപ ഭാനു അബനീസാ താസു സചിപ 
മൈം സുനഹു മുനീസാ 
ഫിരത അഹേരേം പരേളം ഭലാ ബഡേം ഭാഗ 
ദേഖേളം പദ ആഈ 


മുനീസാ-ഹേ മഹഷേ, സുനഹുടകേഠംക്കു, അബനീസാ പ്രതാപ 
ഭാനു നാമടരാജാവാണു” പ്രതാപഭാനു എന്ന പേരോടുകൂടിയ 
ദേഹം, മൈം താസു സചീവ:-ഞാനഭ്ദേഹത്തിന്‍െറ മന്ത്രിയാണു*, 
അഹേരേ ഫിരതടവേട്ടയ്്ായി ചുററിനടന്നു”, ഭൂലാഈ പരേളംഘ 
(വഴി) മറവിയില്‍ പെട്ട, പദ ദേചേജംടഅങ്ങയുടെ തൃപ്പാദം 
കാണാനുള്ള, ബഡേ ഭാഗ ആഈം-മഹാഭാഗ്യം കൈവന്നു 
പ്രതാപഭാനു എന്നു പേരായ ഒരു രാജാവുണ്ടു?. അദ്ദേഹ 
ത്തിന്‍െറ സചിവനാണു” ഞാന്‍. വേട്ടക്കുവേണ്ടി കാട്ടില്‍വന്നു 


വഴിതെററി അലയുകയാണുഃ*. ഈ വിഷമഘട്ടത്തിൽ അങ്ങയെ 
സന്ദശിക്കാന്‍ സാധിച്ചതു എന്‍െറ മഹാഭാഗ്യംകൊണ്ടാണു?*. 


ഹമ കഹേം ദൂര്‍ല്ലഭ ദരസ തുംഹാരാ ജാനത ഹാം 
കഛു ഭല ഹോനിഹാരാ 
കഫ മുനി താത ഭയമു അംധിആരാ ജോജന 
സത്തരി നഗരു തുംഹാരാ 
ഹമ കഹംപഎനിക്ക, ജംഹാരാ ടരസ-അങ്ങയുടെ ദശനം 


(സിദ്ധീക്ക എന്നതു), ഭര്‍ല്ലഭടടുര്‍ല്ലഭംതന്നെ, കമ ഭലടഎന്തോ 
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യാ?! | 


DION ച. 


വില നന്മ, ഹോനീഹാരാടഭാവിയിലുണ്ടെന്നുള്ള സൂചനയാണു”? 
മുനി കഹചമുനിീ ചറഞ്ഞു:-; താത അംധിആരാചഹേ വത്സാ 
ഇരുട്ടു, ഭയ്ള തംഹാരാടആയഷിക്കഴിഞ്ഞിരിക്കുന്നു. അങ്ങയുടെ, 
നഗരുചനഗരത്തിലേക്കു (ഇവീടെനിന്തു*), സത്തരി ജോജന-5 60 
നാഴിക ദൂരം ഉണ്ടു”. 

അങ്ങയേപ്പോലുള്ള പുണ്യാത്താക്കളെ സന്ദശിക്കാനിടവരു 


ന്നതുതന്നെ “ഭാറിശ്രേയ: പിശു ന ശകന്‌മാണു', ഇതുകേട്ട മുനി 


പറഞ്ഞു:_ “വത്സ, നേരം ഇരുട്ടായിക്കഴിഞ്ഞിരിക്കന്നു, നിങ്ങ 


ടെ നഗരം ഇവിടെനിന്നു 560 നാഴിക ദുരെയാണു?.” 


ദോ: നിസാ ഘോര ഗംഭീര ബന പനഥ ന സുനഹു 
സുജാന 
ബസഹു ആജു അസ ജാനി തുംഹ ജാഏഹ 
ഹോത ബിഹാന 


സുജാന സുനഹു-ഹേ വീജ്ഞാനി, കോംക്കുക, ഘോര നീസാ 
ഭയങ്കരമായ രാത്രി, ഗംഭീര ബന--ഗംഭീരമായ വനം, പന്ഥ ൩൭: 
പോകുന്നതിനു വഴിയും ഇല്ലം അസ ജാനി ഇതറിഞ്ഞ, ആജു 
തുംഹടഇന്നു അങ്ങ്‌, ബസഹുട(ഇവീടെ) കഴിച്ചുകൂട്ടുക, ബിഹാന 
ഹോതടം-പ്രഭാതമായാല്‍, ജാഏഹുപോകുകയും ചെയ്യാം. 

അങ്ങു അറിവുള്ള ആളാണല്പൊ. എന്തൊരു ഭയങ്കര രാത്രി. 
വനമോ അതിഗംമീരവും. പോകുന്നതിനു വഴിയും ഇല്ല. ഇതെ 
ല്ലാം ഗ്രഹിച്ചു ഇന്നു രാത്രി ഇവിടെ താമസിക്കുക. നേരം പുല 
ന്നാല്‍ അങ്ങയഡ്ല പുറപ്പെടുകയും ചെയ്യാം. 


തുലസി ജസി ഭവതബ്യാതാ തൈസീ മിലഇ സഹാഇ 
ആപനു ആവഇ തഹി പഹിം താഹി തഹാം ലൈ 
ജാഇ 
തുലസീടതുളസിീദാസ്‌* പറയുന്നു: ജസി ഭവതബ്യതാടവരാനീ 
രിക്കന്നതെന്തോ, തൈസീ സഹാഇ മിലഇടഅതിന്നനുസരിച്ചു* 


സഹായവും ലഭിക്കുന്നു, ആപടട(ഒവിതവ്യത) സ്വയമേവ, താഹ? 
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പഹിം-അവന്‍െറ സമീപത്തേക്കു”, ന ആവഇടംവരുന്നിഒ 


ങ്കില്‍, 


പ്രമ 
ഇടകൂട്ടി 


താഹി തഹാം-അവനെ അവിടേയ്യക (അത്‌) ലൈ ജാ 
ക്കൊണ്ടുപോകുന്നു. 
തുളസീദാസു"” പറയുന്നു: _ വരാനിരിക്കുന്നതിനു അനുരൂപ 
മായീ സഹായവും ലഭിശഒന്നു. വരാനുള്ളതു സ്വയമേവ അവനെ 
സമീപിക്കുന്നില്ലെങ്കില്‍ അതു അവനെ അവിടേക്കു കൂട്ടിക്കൊണ്ടു 
പോകുന്നു. [പ്രതാപു ഭാനുവിനു ചിലരു വന്നേ കഴിയു. അതദ്ദേ 
ഹത്തിനു രറജധാനിയില്‍വെച്ചുണ്ടായില്ല. പക്ഷേ അതദ്ദേഹ 
ത്തെ ഭവിതവ്ൃതയിരിക്കുന്നിടത്തേക്കു_ ആ ഷഘോരവനത്തിലുള്ള 
കപടമുനിയുടെ ആശ്രമത്തിലേക്കു നയിക്കുകയാണല്ലോ ചെയ്യ 
നള] | 
ചര: ഭലേഹിം നാഥ ആയസു ധരി സീസാ ബാംധി 
തുരഗ തരു ബൈ മഹീസാ 
നൃപ ബഹു ഭാംതി പ്രസംസേളഉ താഹീ ചരന 
ബന്ദി നിജ ഭാഗ്യ സരാഹിീ 


നാഥ ഭലേഹിം-*സ്വാമീന്‍, നല്ലതു്‌” (ഇത്രയും അറിയിച്ചു”), 
ആയസു സീസാ ധരിടനിയോഗം ശിരസാവഹിച്ചു”, മഹീസാ 
തുരഗടരാജാവു” കുതിരയെ, തരു ബാംധിടവൃക്ഷത്തില്‍ കെട്ടി, 
ബൈടഒരിടത്തിരുന്നു, നൃപ ബഹു ഭാംതിചരാജാവു” പലവിധ 
ത്തിലും, താഹി പ്രസംസേളടമഹഷിയെ പ്രശംസിച്ച, ചരന 
ബന്ദീചതൃപ്പാടങ്ങാം വന്ദിച്ച്‌, നിജ ഭാഗ്യ സരാഹീടസ്വഭാഗ്യ 
ത്തെ ശലാഘിക്കുകയും ചെയ്തു. 

“സ്വാമിന്‍, ഇന്നു രാത്രി ഇവിടെ തങ്ങി പ്രഭാതത്തില്‍ പുറ 
പ്പെടാം എന്നു എന്നോടു അവീടന്നാജ്ഞാപിക്കുകയുണ്ടായല്ലോ. 
അങ്ങനെ തന്നെ ഞാനതു കൈക്കൊള്ളന്നു” എന്നിപ്രകാരം പറ 


ഞ്ജ രാജാവു കുതിരയെ ഒരു മരത്തില്‍ കെട്ടി സ്വയം ഒരിടത്തു 


ഉപവിഷ്ടനായി. മഹഷിയെ രാജാവു പലവിധത്തിലും വശം 


സിക്കുകയും അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ പാടങ്ങാം വന്ദിച്ചു സ്വഭാഗ്യത്തെ 
പുക കയും ലോയ 
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ആ 


ടം BIE ടം, 


പനി ബോലേള മൂടു ഗിരാ സുഹാഈ ജാനി പിതാ 
പ്രഭ കരളം ഡിഠാഈ 

മോഹീ മുനീസ സുത സേവക ജാനീ നാഥ നാമ 
നിജ കഹഹു ബഖാനീ 


പുനി സുഹാജഈ- അനന്തരം മനോഹരങ്ങളായ, മുടൃഗിരാ ബോ.. 


' ലേളടമൃദുവാക്കകളാല്‍ ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു: __ വ്രഭചഹേ പ്രഭോ, 


പിതാ ജാനീിട്ട( അങ്ങയെ) പിതാവെന്നു മനസ്സിലാക്കി, സ്ഥിഠാഇ 
ഷരമുംടഞാന്‍ സംബോധന പെയ്യാന്‍ സാഹസപ്പെടുകയാണു'. 
മോഹി മുനീസചഎന്നെ ഹേ മഹഷ്‌േ, സുതസേവക: ജറനീ.. 
(അങ്ങയുടെ) പുതന്നെന്നും സേവകനെന്നും ഗ്രഹിച്ചു”, നാഥം 


പൃകോ, നിജ നാമ ബഖാനീ കഹഹുടസ്വനാമം വിവരിച്ചു പറ 
യുക. 

അനന്തരം പ്രതാപഭാനു മനോഹരങ്ങളും മൂടുലങ്ങളുമായ 
വാക്കുകളാല്‍ ഇപ്രകാരം ഉണത്തിച്ചു: - “ര്രഭോ, ഞാനങ്ങയെ 
പിതാവായി കരുതി സംബോധന ചെയ്യാന്‍ സാഹസപ്പെടുകയാ 
ണ്‌. അഞ്ങു എന്നെ ഹേ മഹഷേ, അങ്ങയുടെ പുതനും സേവക 


നുമെന്നു” പരിഗണിച്ചു” അങ്ങയുടെ നാമം വിസ്മരിച്ചു പറയുക.” 


തേഹി ന ജാന നൃപ നൃപഹി സോജാനാ ഭൂപ 
സുഹൃുദ സോ കപട സയാനാ 

ബൈരി പനി ഛത്രീ പുനി രാജാ ഛല ബല 
കി൯ഹ ചഹജഇ നിജ കാജാ 


നൃപ തേഹിചപ്രതാപഭാനുരാജാവു കപടമുനീയെ, ന ജാന-തിരി 
ചുറിഞ്ഞില്ലെങ്കിലും, വൃപഹി സോ ജാനാടരാജാവിനെ കപട 
മുനി തിരിച്ചറിഞ്ഞ കഴിഞ്ഞിരിക്കുന്ന. ഭ്ര സുഹൃടട്രാജാവു* 
സന്മനസ്സ്സോടുകുടിയവനും, സോ കപടചമുനി, കാപട്യത്തില്‍, 
സയാനാം-- ചതുരനുമായിരുന്നു, ബൈരിീ പുനീടഒന്നാമതു വിരോ 
ധി, പോരെങ്കില്‍, ഛതരീ- (ജാതിയില്‍) ക്ഷ തീയൻ, പുനി രാജാച 


രുന്നാമതു രാജാവു്‌, ഛല ബലം-കൃത്രിമബലംകൊണ്ടു, നിജ 
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കാജാടസ്വന്തം കാര്യം, കീന്‍ഹ ചഹജഇടപ്രവത്തിക്കാന്‍ ആഗ്ര 
ഹിക്കുന്നു. 


പ്രതാപഭാനു ആ കപടമുനിയെ തീരിച്ചറിഞ്ഞില്ലെങ്കിലും 
അയാഠം രാജാവിനെ തിരിച്ചറിഞ്ഞിരിക്കുന്നു. എന്തുകൊണ്ടെ 
ന്നാല്‍ രാജാവു ഹൃദയാലുവും കപടമുനി, കാപട്യത്തില്‍ സമത്ഥ 
നുമാണ്‌”. ആ മുനിയാകട്ടെ പ്രതാപഭാനുവിന്‍െറ ശത്രു; ക്ഷത്രി 
യന്‍, പോരെങ്കില്‍ രാജാവും. വ്യാജമാകുന്ന ബലം പ്രയോഗിച്ചു” | 
ആ വഞ്ചകന്‍ തന്‍കാര്യം പ്രവത്തിക്കാനാണാഗ്രഹിക്കുന്നയ്്‌. | 
[രാജാക്കന്മാര്‍ അവരുടെ ശത്രുക്കളെ ഒരിക്കലും ജീവിച്ചിരിക്കാന്‍ | 
അനുവദിക്കരുത്‌. ശത്രു 'ബലഹീനനെന്നു വരികില്‍ത്തന്നെയും 
ആ ഒരു നില പരീഗണിച്ചുകൊണ്ടു” അവനെ വിട്ടയയ്ക്കരുത്‌. 
ഏററവും ചെറിയ തീപ്പൊരി മതി വലിയൊരു കാട ദഹിപ്പ്ി 
ക്കാന്‍, സാമദാനഭേദദണ്ഡങ്ങളെന്ന ചതുരുപായം രാജാക്കന്മാ 
ക്കുള്ള ആയുധങ്ങളാകുന്നു. ശരണാഗതനാണു ശത്രുവെങ്കില്‍ക്കൂടി 
യും അവനില്‍ സഹാനുഭൂതി പ്രദശീപ്പിചുക്കടാ എന്നിങ്ങനെ 
മഹാഭാരതം ആരണ്ടുപചവ്യത്തില്‍ പ്രസ്താവിച്ചിട്ടണ്ട്‌. ക്ഷത്രിയ 
നെറ ക്രോധം മഹാദാരുണമാണു”. ശത്രുസംഹാരം നിവ്ൃഹിക്കു 
പ്പെടുന്നതുവരെ ആ ക്രോധം തണുത്താരകയില്ല എന്നു” അംഗദന്‍ 
രാവണനോട പറഞ്ഞിട്ടുണ്ട്‌. രാജാക്കന്മാർ രാജ്യലോഭം നിമി 
ത്തം പലപ്പോഴും ജാതിനിഗ്രഹത്തിനുകൂടി സന്നദ്ധരായിട്ടു 
ണ്ടെന്നു ലക്ഷ്മണന്‍ രാമനോടു പറയുന്നു. 

“പ്രോത്സാഹിതോയം കൈകേയ്യാ സന്തുഷ്ടോയദിനഃ പിതാ 


അമിത്രഭൂതോ നിസ്റ്റംഗം വധ്യതാം വധ്യതാമപി? _ വാല്മീകി 
രാമായണം അയോധ്യാകാണ്ഡം.] 


സമുത്ധി രാജസുഖ ദുഖിത അരാതി അവാം അനല 
ജവ സുലഗജ ഛാതീ 
സരല ബചന നൃപ കേ സുനി കാനാ ബയര 


, സംഭാരി ഭയം ഫരഷാനാ 
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PN 


ee DBO 


രാജസുഖ സമുത്ധീചരാജാവായിരുന്നാലുള്ള സുഖത്തെ ആലോചീ 
ച്ച”, അരാതീ ദുഖിതം-ശത്രുവായ കപടമുനി ദുഃഖിതനായിത്തിന്. 
ഛാതീ-അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ മനസ്സ്‌, അവാം അനല ഇവപഅസ്മയ 
യാല്‍ പ്രളയാഗ്നിയാലെന്നവണ്ണം, സുലഗജ്ടടഹിച്ചുകൊണ്ടിരു 
ന്നു. തൃപ കേ സരല ബചനടദരാജാവിന്‍െറ സരളവാക്കുകഠം, 
കാനാ സുനി ഹൃടയംടചെവികൊണ്ട കേട്ടു” മനസ്സിൽ, ബയര 
സംഭാരിചപൂവ്വവിരോധം ഓത്തു” (പുറമെ, ഹരഷാനാചസന്തോ 
ഷം ഭാവിച്ചു. 

രാജസുഖം ആലോചിച്ചു ശത്രവായ കപടതാപസന്‍ ദുഃഖി 
തനായിത്തീന്നു. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ മനസ്സു പ്രതാപഭാനുവിനോടള്ള 
അസ്മയയാല്‍, ഒവ്വാഗ്നിയാലെന്നപോലെ ഭഹിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു. 
പ്രതാപഭാനുവിന്‍െറ സരളവാണികഠം ചെവികൊണ്ടു കേട്ടും മന 
സ്റ്റീല്‍ പുവ്വവിരോധം ഓത്തും താപസന്‍, ശത്രുത പുറത്തു കാണി 
ക്കാതെ സന്തോഷം ഭാവിച്ചു. 


ദോ: കപട ബോരി ബാനീ മൂടുല ബോലേള ജഗതി 


സമേത 
നാമ ഹമാര ഭിഖാരി അബ നിര്‍ധന രഹിത 
നികേത 
ജുഗൃതി സമേതടയുക്തിപൂവ്വം, കപടബോതിചകാപട്ുത്തില്‍ 


മുക്കിയെടുത്ത, മൃദുല ബാനീ ബോലേളടമൃദുലവറക്കുകളാല്‍ (കപ 
ടമുനി) പറഞ്ഞു; _ ഹമാര നാമ അബടഎന്‍െറ പേര്‍ ഇപ്പോഠം, 
ഭിഖാരി നീിര്‍ധനചഭിക്ഷ, എന്നാണു”. ഞാന്‍ നിദ്ധനനും, സികേത 
രഹിതംഗൃഹഹീനനുമാണു. 


കാപട്യത്തില്‍ മുക്കിയെടുത്ത മധുരവാക്കുകളാല്‍ കപടതാപ 


സന്‍ പറഞ്ഞു: “എന്‍െറ പേര്‍ ഇപ്പ്യോഠം ഭിക്ഷ, എന്നാണു? 
ഞാന്‍ നിസ്വനും ഭവനരഹിതനുമാണു?,?? 


ച; കഫ നൃപ ജേ ബിഗ്യാന നിധാനാ തുംഹ 


സാരിഖേ ഗലിത അഭിമാനാ 
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സദാ രഹഹിം അപനപ ദുരാഏം സബ ബിധി 


കസല കബേഷ ബനസാഎം 


നൃപ കഹടരാജാവു പറഞ്ഞു:_ ജേ ബിഗ്യാന നിധാനാ തുംഹ 
സാരിഖേടവിജ്ഞാനനിധികളായ ഭവാദൃശരേപ്പോലുള്ളവര്‍, സദാ 
ഗലിതാഭിമാനാ-സദാ നിരഹങ്കാരികളാണല്ലോ, അപനപന 
ഭുരാഏം-(അവര) തങ്ങളുടെ സ്ഥിതി ഗോപനംചെയ്തു്‌, സബ 
ബിധിചഎല്ലാവിധത്തിലും, കുസലം-കശലന്മാരായി, കുബേഷ 
ബനാഏംടകുത്സിതവേഷം ചമയുന്നു. 


പ്രതാപഭാനു പറഞ്ഞു: _അങ്ങയേപ്പോലുള്ള വിജ്ഞാനനീ 
ധികം ഏതുകാലത്തും നിരഹങ്കാരികളാണു*. അവര്‍ സ്വന്തം 
മേന്മകരം കൊട്ടിഘോഷിക്കാറില്ല. അവരെല്ലാവിധത്തിലും കശ 
ലന്മാരാണു”, മലിന വേഷത്തിലാണവര്‍ പെരുമാ൨കയും ചെയ്യുക. 
[അതായതു” ആഡംബരഭ്മമോ പൊങ്ങച്ചം പറയലോ അവക്കി 


ഷൃമല്ല. ഏതുകാലത്തും അവര്‍ ലഘുജീവിതമേ നയിക്കുകയുമുളള, 
മഹാജ്ഞാനികാം ഇത്തരത്തിലുള്ളവരാണു?.] 


തേഹി തേം കഹഹിം സന്ത ശ്രുതി ടേരേം പരമ 
അകിഞ്ചന പ്രിയ ഹരി കേരേം 
തുംഹ സമ അധന ഭിഖാരി അഗേഹാ ഹോത 


ബിരംചി സിപഹി സന്ദേഹ 


തേഹി തേം-അതുകൊണ്ടതന്നെയാണു*, ശ്രുതി സന്തുടവേടങ്ങളം 
സജ്ജനങ്ങളും, ടേരേം കഹഹിം-അത്യച്ചം ഉട*ഘോഷിക്കുന്നതു, 
പരമ അകിഞ്ചന-ഏററവും ദരിദ്ൂന്മാരാണു", ഹരി കേരേം 
പ്രീയടവിഷ്ണവിന്നു പ്രിയപ്പെട്ടവരെന്നു൦, തുംഹ സമചടഅങ്ങയവേ 
പ്പോലുള്ള, അധന ഭിഖാരിചനിദ്ധനരായ ഭിക്ഷ ക്കഠം, അഗേഹാച 
ഭവനരഹിതരാണെന്ന (പരമാത്ഥം), ബീരംകി സിവഹിപബ്ര 
വഹ്മാവിനേയും ശിവനേയും, 
ക്കിത്തീക്കുണ്ട. 
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സന്ദേഹ ഹോതചസന്ദേഹമുള്ളവരാ 


a Pa 


അതുകൊണ്ടുതന്നെയാണു”, ഏററവും ടരീദ്ദന്മാൾ ഭഗവാനു 
പ്രീയച്ചെട്ടവരെന്നു വേദങ്ങളും സജ്ജനങ്ങളും ഉമുച്ചൈസ്മരം ഉദ്‌ 
ഘോഷിക്കുന്നത്‌. അങ്ങടയച്പോലുള്ള നിദ്രനരായ ഭിക്ഷ്യക്കഠം 
ഭവനരഹിതന്മാരാണെന്ന വസ്തുത ബ്രഹ്മാവിനും ശിവനും സന്ദേ 
ഹമുണ്ടാക്കുന്നു. [തപഃപ്ൃഭാവം ഞങ്ങളേ ക്കാഠം ഇവക്കു” അധികമു 
ണ്ടാകാന്‍ വയ്യ എന്നു ബ്രഹ്മാവും ശിവനും വീചാരിക്കുന്നുണ്ടോ 
എന്നൊരു വതീതി.] 


ജോസി സോസി തവ ചരന നമാമീ മോ പര 

കൃപാ കരിഅ അബ സ്വാമീ 
സഹജ പ്രീതി ഭൂപതി കൈ ദേഖീ ആപ ബിഷയ 

ബിസ്വാസ ബിസേഖീ 

സബ പ്രകാര രാജഹി അപനാഈ ബോലേള 
അധിക സനേഹ ജനാഈ 

സുനു സതി ഭാഉ കഹളം മഹിപാലാ ഇഹാം 
ബസത ബീതേ ബഹു കാലാ 


ജോസി സോസിചഅഞ്ങു? ഏച്ചവിധമുള്ളവനായിരുന്നാലും വേ 
ണ്ടില്ല, തവ ചരന നമാമീ-ഞാനങ്ങയുടെ പാദങ്ങളില്‍ നമസ്ത 
രിക്കുന്നു, സ്വാമീ അബ മോപരടപ്പദോ, ഇപ്പ്യോഠം എന്നില്‍, 
കൃപാ കരിഅചകൃപാകുലനായിഭവിക്കുക, ഭപതി കൈ സഹജ 
പ്രീതിടരാജാവിന്‍െറ സ്വാഭാവിക പ്രീതിയും, ആപു ബിഷയച 
തന്‍െറ കാരൃത്തില്‍, ബിസേഖീ ബിസ്വാസ ദേഖിടസവിശേഷ 
വിശ്വാസവും കണ്ടു”, സബ പ്രകാര രാജഹി--എല്പറവിധത്തിലും 
രാജാവിനെ, അപനാഈ അധിക സനേഹചപസ്വാധീനത്തിലാക്കി 
അധീകസ്സേഹം, ജനാഈ ബോലേകടജനിപ്പിച്ച (ഇങ്ങനെ) പറ 
ഞ്ഞു:_ , മഹിപാലാ സതിഭാവച*“ഹേ രാജാവേ, സത്യമായും, 
കവാളം സുനു--ഞാന്‍ പറയുന്നു, കേോംക്കുകം ഹാം രഹതടഇവിടെ 
വസിച്ചുകൊണ്ടു” (ഞാന്‍), ബഹു കാലാ ബീതേംവജരെഷാലം 
കഴിച്ചുകൂട്ടി. 
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അങ്ങ്‌” ആരായാലും വേണ്ടില്ല, ഞാനങ്ങയുടെ പാടങ്ങളില്‍ 
പ്രണമിക്കുന്നു. അങ്ങയ്കെന്നില്‍ ദയ ഉണ്ടാകണം. പ്രതാപഭാനു 
വീന്‍െറ സ്വാഭാവികപ്രീതിയും, തന്നെ സംബന്ധിച്ചുള്ള സവീ 
ശേഷവിശ്വാസവും മനസ്സിലാക്കി, എല്ലാപ്രകാരത്തിലും രാജാ 
വിനെ സ്വാധീനമാക്കി അധികസ്നേഹം ജനിപ്പിചുകൊണ്ട്‌ 
വഞ്ചകനായ താപസന്‍ ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു: _ “അല്ലയോ രാജാ 
വേ, ഞാന്‍ പരമാത്ഥമാണു” പറയുന്നതു”. കേക്കു. ഈ ആശ്രമ 


ത്തില്‍ ഞാന്‍ വളരെകാലമായി വസിക്കാന്‍ തുടങ്ങിയിട്ടു. 


ദോ: അബ ലഗി മോഹി ന മിലേഉ കോഉ മൈം 
ന ജനാവളം കാഹു 
ലോക മാന്യൃതാ അനല സമ കര തപ കാനന 


ദാഹു 

സോ: തുലസീ ദേഖി സുബേഷു ഭൂലഹിം മൂഡ്ധ ന 
റ 3 ചതുര നര 

സുന്ദര കേകിഹി പേഖ്യ ബചന സുധാ സമ 
അസന അഹി 


തലസീചതുളസീദാസ? പറയുന്നും സുബേഷു ദേഖിടസുന്ദരമായ 
വേഷം കണ്ടിട്ട”, മൂഡ ന ചതുരനരചമൂഡന്മാര്‍ മാത്രമല്ല സമത! 
ന്മാരും, ഭൂലഹിം-വഞ്ചിതരായിത്തീരുന്നുണ്ട്‌, സുന്ദര കേകിഹിച 
ഭംഗിയുള്ള മയുരത്തെ, പേഖ, ബചന സുധാസമചനോക്കുക; ശണ്യം 
സുധാസമമാണു”, അസന അഹിചഭക്ഷണമോ പാമ്പിനേയും. 
തുളസീദാസ" പറയുന്നു, സുന്ദരമായ വേഷം കണ്ടിട്ട” മുഡ്ധ 
ന്മാര്‍ മാതൃമല്ല സമത്ഥന്മാരും വഞ്ചിതരാകുന്നുണ്ട്‌*. ഭംഗിയുള്ള 


മയിലിനെ നോക്കുക. അതിന്‍െറ ശബ്ധം അമൃതതുല്യമാണു”. 
എന്നാല്‍ അതു ഭക്ഷിക്കന്നതോ? പാമ്പിനെ. 


ചന: താതേം ഗുപുത രഹളം ജഗമാഹീം ഹരി തജ്‌ 


കിമപി പ്രയോജന നാഹീം 
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പ്രഭ ജാനത സബ ബിനഹിം ജനാഏം കഹഹു 
കവനി സിധി ലോക രിത്ധാഏം 


താതേം ഗുപുതടഅതുകൊണ്ടാണു” ഞാന്‍ സ്ഥിതിഗതികഠം ഗോപ്യ 
ങ്ങളാക്കി. രഹമുംടവെച്ചുകൊണ്ടിരിക്കുന്നതു”, ജഗമാഹീം-ലോക 
ത്തില്‍, തജി ഹരി. (എന്നിക്ക്‌) ഭഗവാനല്ലാതെ, കിമപി പ്രയോ 
ജനചമറേറതെങ്കിലും പ്രയോജനമുള്ളവന്‍, നാഹീം-ഇല്പതന്നെ, 
താത:ഃ-ഹേ വത്സ, ബിനഹിം ജനാഹഛം-അറിയിക്കാതെതന്നെ, 
പ്രഭ സബ ജാനതചഭഗവാന്‍ എല്ലാം അറിയുന്നുണ്ട്‌, ലോക 
രിത്ധഏം-ലോകത്തെ പ്രസന്നമാക്കുന്നതില്‍, സിധി കവനം: 
നേട്ടം എന്താണുക്കൂതു”?, കഫഫ്ഹംപറയു. 

അതുകൊണ്ടാണു ഞാന്‍ എന്‍െറ സ്ഥിതി മറച്ചുവെച്ചുകൊ 
ണ്ടിരിക്കുന്നതു*. ലോകത്തില്‍ ഭഗവാനെക്കൊണ്ടല്ലാതെ മററാരെ 
ക്കൊണ്ടും എനിഭഷ്തൊരു പ്രയോജനവും ഇല്ല. ലോകത്തെ സന്തു 
ഷ്ടമാക്കുന്നതു കൊണ്ടു എനു. നേട്ടമാണുള്ളതെന്നു പറയു. 


തുംഹ സുചി സുമതീ പരമ പ്രിയ മോരേം പ്രീതി 
പ്രതീതി മോഹി പര തോരേം 
അബ ജം താത ദുരാവഹിം തോഹി ദാരുന ദോഷ 
ഘടഇ അതി മോഹീ 


തുംഹ സുചിംഅങ്ങു നീഷ്ടളങ്കനാണു*, സുമതി; മോരേം-ബുദ്ധിമാ 
നാണു; എനിക്കു, പരമ പ്രിയ; തോരേംചപരമപ്രിയനുമാണു?*. 
അങ്ങഷ്ടം; മോഹീ പര പ്രീതി-എന്നില്‍ പ്രീതിയും, പ്രതീതി; 
താതടവിശ്വാസവും ഉണ്ടു”. വത്സ, തോഹീ അബഹചജഅങ്ങയില്‍നി 
ന്നു (ആ സ്ഥിതിക്കു) ഇപ്പ്യോഠം, ജം ദുരാവഹും-ഞാനെന്തെങ്കിലും 
മറച്ചുവെയ്യന്നപക്ഷം, മോഹീ അതി ദാരുന ദോഷ-എനീയ്ത്ുതു 
അതിദാരുണമായ ദോഷം, ഘടഇ--ഉണ്ടാഥരം. 


അങ്ങു സിഫ്ലുപടനും ബുദ്ധീമാനും എനിക്കു പരമപ്രീയനു 


മാണു”, എന്നില്‍ അങ്ങയ്കൂം പ്രീതിവിശവാസങ്ങളണ്ടൊയിക്കഴി 
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ഞ്ഞിരിക്കുന്നു. ആ സ്ഥിതിക്കു എന്തെങ്കിലുമൊരു കാര്യം അങ്ങ 
യില്‍നിന്നു മറച്ചുവെക്കുന്നപക്ഷം എന്നെ സംബന്ധിച്ചിടത്തോ 
ളം അതു ഏററവും ദാരുണമായ പാപമായിരിക്കും. 


ജിമി ജിമി താപസു കഥഇ ഉടാസാ തിമി തിമി 
നൃപഹി ഉപജ ബിസ്വാസാ 
ദേഖാ സ്വബസ കമ്മ മന ബാനീ തബ ബോലാ 
താപസ ബക ധ്യാനീ 


താപസു ജിമി ജിമിടതാപസന്‍ എത്രത്തോളം, ഉദാസാ കഥജഇ= 
ഉദാസീനന്‍ എന്നവണ്ണം സംസാരിച്ചവോ, തിമി തിമി ബിസ്വാ 
സാടഅത്രത്തോളം വിശ്വാസം അയാളില്‍, നൃപഹി ഉപജടരാജാ 
വിന്നും ഉണ്ടായി, മന ബാനീ കര്‍മചമനസാ വാചാ കത്മണാ, 
സ്വബസ ദേഖാടതനിക്കു വിഡേയനാണു* (രാജാവു്‌) എന്ന” 
എപ്പ്യോഠം കണ്ടുവോ, തബ ബകധ്യാനീ താപസ ബോലാട 
അപ്പ്യോഠം ബകഡ്യാനിയായ: താപസന്‍ തുടന്നു. 

കപടതാപസന്‍ ഉദാസീനഭാവത്തില്‍ ഓരോന്നു പറയു 
ന്തോവം രാജാവിനു അയാളില്‍ വിശ്വാസം വദ്രിച്ചു വദ്ധിച്ചു 
വന്നു. ത്രീവിധകരണങ്ങളാലും പ്രതാപഭാനു തനിക്കു കീഴ്‌പ്പെട്ട 
കഴിഞ്ഞിരിക്കുന്നു എന്നു ബോദ്ധ്യമായപ്പോഠം ബകധ്യാനിയായ 
ആ വഞ്ചകന്‍ തുടനു പറഞ്ഞു _ 


നാമ ഹമാര എകതനു ഭാഈ സുനി വപ ബോലേഉ 


പനി സിരു നാഈ 
കഹഹ നാമ കര അരഥ ബഖാനീ മോഹി സേവക 
അതി ആപന ജാനീ 


ഈ ഹമാര നാമച*“സഹോടദര, എന്‍െറ ചേര്‍, ഏകതനു സുനി 
നൃപടഘഏൃകതനു (എന്നാണു)? ഇതുകേട്ട്‌? രാജാവു”, സിരു നാഈ 
പുനീചശിരസ്സു കുനിച്ച്‌ അനന്തരം (ഇപ്രകാരം), ബോലേള 


മോഹി പനടപറഞ്ഞു:_ “എന്നെ അങ്ങയുടെ, അതി സേവക 
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DOU => 


ജാനീ മഹാകശത ഉനെന്നറിഞ്ഞു, നാമകര അരഥപപേരിനന്‍െറ 


അത്ഥം, ബഖാനീ കഹഹു-ഒന്നു വീസ്ത്രിച്ചരുളിച്ചെയ്യുക. 


ബകത്തേപ്പ്യോലെ മത്സ്യം എപ്പ്യോഠം സമീപിക്കും കൊത്തി 
വീഴുങ്ങാനെന്നു നോക്കിക്കൊണ്ടു കാത്തിരിക്കുന്ന കൊററിയേപ്പോ 
ലുളള ആ കൃത്രിമതാപസന്‍ പറഞ്ഞു തന്‍െറ പേര്‍ ഏകതനു 
എന്നാണെന്നു”. ഇതു കേട്ട ഉടനെ രാജാവു കമ്പീട്ട ഇപ്രകാരം 
ഉണത്തി:_ “ഞാന്‍ അങ്ങയുടെ ആപ്സേവകനാണു”. ഈ വസ്തുത 
ഗ്രഹിച്ചു ആ ചേരിന്‍െറ അത്ഥം എനിഭഷ്ത്രാന്നു വിസ്തരിച്ചു പറ 
ഞ്ഞതരണകോ? 


ദോ: ആഴി സൃഷ്ടി ഉപജീ ജബഹിം തബ ഉതപതി 
ഭൈ മോരി 
നാമ ഏക തനു ഹേതു തേഹി ദേഹ ന ധരി 
ബഹോരി 


ജബഹിംട(ബകധ്യാനീ പറഞ്ഞു;_) എപ്പോളാണോ, ആടിസൂഷ്ടി 
Dl ന oo i; ou 
ഉപജാ-ആദ്യസഷ്ടി ഉണ്ടായതു*?, തബ മോരിചഅപ്പോളാണു 
എന്‍റ, ഉതപതി ദൈചളഉത്ഭവം ഉണ്ടായതു”, തേഹി ഹേതു-ആ 
കാരണത്താല്‍, നാമ ഏകതനുട(എൻന്‍െറ) പേര്‍ ഏകതനു എന്നാ 
യി, ബഹോരിീ ദേഹടപിന്നീട ശരീരം, ന ധരീ-ഞാന്‍ എടക്കു 
കയുണ്ടായില്ല. 
ലോകത്തില്‍ ആദ്യസ്ൃഷ്ടി ഉണ്ടായ അതേ കാലത്തുതന്നെ 
ഞാനും ജനിച്ച. അതുകൊണ്ടാണു” എനിക്കു ഏകതനു എന്ന 
ചേരുണ്ടായതു്‌. പീന്നീടെനിക്കു മറെറാരു ശരീരം കൈക്കൊ 
മ്ളേണ്ടിവന്നീട്ടം ഇല്ല. [താന്‍ ലോകോത്ഭവകാലത്തു ജനിച്ചവ 
നെന്നും ഇതേവരെ തനിക്കു ദേഹവിയോഗം വേണ്ടിവന്നിട്ടി 
പ്പ്‌ 
ല്ലെന്നും കപടതാപസ൯ വ്യാജപ്രസ്താവം ചെയ്യുന്നു. 


ചര; ജനി ആചരജു കരഹു മനമാഹീം സുത തപതേം 


ദുരലഭ കഛു നാഹീം 
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തപബല തേം ജഗ സൃജഇ ബിധാതാ 
തപോബല ബിഷ്‌നു ഭഏ പരിത്രാതാ 


സുത, മനമാഹീംടവത്സ, മനസ്സില്‍, ആചരജു ജനി കരഹു-അഞ്ങു 
വീസ്തമയിക്കരുതു*, തപതേം ദൂര്‍ലഭ-തപോബലംകൊണ്ടു ദൂര്‍ല്പഭ 
മായി, കഛ, നാഹീം-ഒന്നുംതന്നെയില്പ, തപബല തേംടതപോ 


ബലംകൊണ്ടാണു”, ബിധാതാ ജഗ സ്ജഇ-ബ്രഹ്മദേവന്‍ ജഗ 


ത്തിനെ സൃഷ്ടിക്കുന്നത്‌, തപോബല ബിഷ്‌നുടതപോബലംകൊ, 


° ടഃ ത്ത 2 
ണ്ടാണു” വിഷ്ണു, പരിത്രാതാ ഭഏചപരിത്രാതാവായി ഭവിക്കുന്നത്‌. 
വത്സ, നീയിതുകേട്ടു വിസ്മയിക്കണ്ട. തപോബലംകൊണ്ടു 
സാധിക്കാത്തതായി ലോകത്തില്‍ ഒന്നുംതന്നെയില്പ. തപോബലം 
% \ 
കൊണ്ടാണു ബ്രഹ്മാവു ലോകസഡൃഷ്ടി നടത്തുന്നതും വിഷ്ണുദേവന്‍ 


ലോകത്തെ സംരക്ഷി ക്ഭന്നതും. 
= 


തപബല സംഭ കരഹിം സംഘാരാ തപതേം അഗമ 
ന കഛു സംസാരാ 

ഭയള നൃപഹി സുനി അതി അനുരാഗാ കഥാ 
പുരാതന കഹൈ സോ ലാഗാ 


തപബല--തപോബലംകൊണ്ടുതന്നെയാണു്‌, സംഭ സംഘാരാ 
കരഹിം--ശിവന്‍ സംഹാരകമ്മം ചെയ്യുന്നതും, തപതേം അഗമ= 
തപസ്റുകൊണ്ടു അഗമ്യമായി, സാസാരാ കഛ, നടപ്രപഞ്ചത്തില്‍ 
ഒന്നുംതന്നെയില്ല, സുനി നൃപഹിം-ഇതെല്ലാം കേട്ടു രാജാവിനു, 
അതി അനുരാഗ ഭയളം(കപടതാപസനിൽ) വലുതായ പ്രേമം 
ഉണ്ടായി, സോ പുരാതന കഥാ-അതിനാല്‍ (താപസൻ) പുരാത 
നകഥകഠം, കഹൈ ലാഗാടപറയാനാരംഭിച്ചു. 

“വത്സ, തവശ്ശൂക്തികൊണ്ടുതന്നെയാണു? ശിവൻ സംഹാര 
കമ്മത്തിനു* ടക്ഷനായിത്തീരുന്നതു*. തപസ്സുകൊണ്ടു* ലോകത്തില്‍ 
ഒന്നുംതന്നെ അപ്രാപ്യമായീടില്ല. ഇതുകേട്ട്‌” പ്രതാപഭാനുവിനു” 
കപടമുനിയുടെ നേരെ അതിയായ ഭക്തീയുണ്ടായി. താപസനും 
ഉത്സാഹം വദ്ധിച്ചു. അയാഠം പഴയകഥകഠം പലതും പറയാന്‍ 
ത 


EH 


ടങ്ങി 
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കരമ ധരമ ഇതിഹാസ അനേകാ കരഇ നിരൂപന 
ബിരതി ബിബേകാ 

൭ദഭവ പാലന പ്രലയ കഹാനീ കഹേസി അമിത 
ആചരജ ബഖാനീ 
കരമ ധരമ-(മനുഷ്യരുടെ) ധമ്മം, കമ്മം, അനേകാ ഇതിഹാസ 
അസംഖ്യം ഇതിഹാസങ്ങഠം, ബിബേകാ ബീരതീ-ജ്ഞാനം? 
വൈരാഗ്യം (ജവയെക്കുറിച്ചെല്ലാം), നിരുപന കരഇടവിമശീ 
ക്കാന്‍ തുടങ്ങി, ഉദഭവ പാലനം (ലോകത്തിന്‍െറ) ഉല്പത്തി, 
സ്ഥിതി, പ്രലയടനാശം (എന്നീവയെക്കുറിച്ചുള്ളും അമിത ആവ 
രജടഅസംഖ്യങ്ങളും ആശ്ചര്യജനകങ്ങളും ആയ, കഹാനീ ബഖാ 

നീംകഥകഠം വണ്ണിച്ചു”, കഹേസിചപറഞ്ഞു. 

മാനവധമ്മകമ്മങ്ങാം, ഇതിഹാസങ്ങാം, ജ്ഞാനവൈരാഗ്യ 
ങ്ങാം എന്നിവയെപ്പററി താപസന്‍: വീമശിക്കാന്‍ തുടങ്ങി. പ്രപ 
ഞ്ചത്തിന്‍െറ ഉത്ഭവം, നിലനില്‍പു*, നാശം എന്നിവ പരാമഠ്രി 


ക്കുന്ന നിരവധി വിസ്തയാവഹങ്ങളായ കഥകളും അയാഠം വീസ്ത 
രിച്ചു പറഞ്ഞു. 


സുനി മഹിപ താപസ ബസ ഭയഉന ആപന നാമ 
കഹന തബ ലയ 
കഹ താപസ നൃപ ജാനളം തോഹീ കി൯ഹേഹു 
കപട ലാഗ ഭല മോഹി 


സുനീ മഹീപടഇതെല്പാം കേട്ടുകൂടുമ്പോഠംത്തന്നെ രാജാവു”, താപ 
സ ബസ ഭയമഈ--താപസന്നു വശനായി ഭവിച്ച, ആപന നാമ 
തബ(അദ്ദേഹം) തന്റ പേര്‍ ആ അവസരത്തില്‍, കഹന 
ലയളരടപറയാന്‍ തുടങ്ങി, കഫ നൃപട(താപ ൩൯ പറഞ്ഞു: _ 
ഹേ രാജാവേ, തോഹീ ജാനമുംടഅങ്ങയെ എനിക്കറിയാം, കപട 


കീന്‍ഹേഹും(അങ്ങെന്നോടു) വ്യാജം പറഞ്ഞതു”, മോഹീ ഭല 
ലാഗ-:എനിക്കു നന്മയായിത്തീന്ന. 


കപടമുനിയുടെ കഥാപ്രസംഗം കേട്ടകൂടമ്പോഠംത്തന്നെ 
രാജാവു്‌ അയാഠാക്കു തികച്ചും വിധേയനായി ഭവിച്ചു. മാത്രാല്ല, 
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പരമാത്ഥം മറച്ചുവെച്ചു” താന്‍ പ്രതാപഭാനുവിന്‍െറ സചിവ 
നെന്നു മുനിയെ ധരിപ്പിച്ചുതിനാല്‍ രാജാവു വ്യസന്ിക്കുകയും 
തന്‍െറ ശരിയായ പേര്‍ പറയാന്‍ ആരംഭിക്കു .യും൭ യ്ക്കു. ഉടനെ 
താപസനു, രാജാവിനെ ആ സംരംഭത്തില്‍നിന്നു വിലക്കിക്കൊ 
ണ്ടിപ്രകാരം പറഞ്ഞു:_ ““ഹേ രാജന്‍, തപ:ശക്തികൊണ്ടു ൫ നി 


ക്കങ്ങയെ തിരിച്ചറിയാന്‍ കഴിഞ്ഞിട്ടുണ്ട്‌. അങ്ങെന്നോടു വ്യാജം 
പറഞ്ഞതു ഒരുവിധത്തില്‍ എനിക്ക വന്മതന്നെ.?? 


സോ: സുനു മഹീസ അസി നീതി ജഹം തഹം നാമ 
ന കഹഹിം നപ 
മോഹി തോഹി പര അതി പ്രീതി സോഇ 
ചതുരതാ ബിചാരി തവ 


മഹീസ, സുനുടറേറ രാജന്‍, കോക്ക, നൃപ നാമടരാജാക്കന്മാര്‍ 
(അവരുടെ)പേരുകാം, ജഹം തറഹം=തോന്നിയേടത്തെല്ലാംവെച്ചു', 
ന കഹഹിംടപറയാന്‍വയ്യെന്ന, അസി നീതി-ആവിധമൊരു 
വീതിയുണ്ട്‌, സോ തവടഅക്കാതൃത്തില്‍ അങ്ങയുടെ, ചതുരതാ 
ബിചാരിടസാമത്ഥ്യം ആലോചിച്ചു, മോഹി തോഹി പര-എനീി 
ക്കങ്ങയുടെ പേരില്‍, അതി പ്രീതി അതിയായ പ്രീതിയാണു 
ള്ളതു*. 

ഹേ രാജാവേ, കോംക്കുക. രാജാക്കന്മാര്‍ അവരുടെ പേരു 
കഠം എവിടെയും യഥേഷ്ടം പ്രസ്താവിക്കരുതെന്നതു രാജധമ്മങ്ങ 
ളില്‍ ഒരംശമാണു”. ആ വിഷയത്തില്‍ അങ്ങു പ്രദശിച്ചിച്ച സാമ 
ത്ഥ്യം ആലോചിച്ചു എനിക്കങ്ങയുടെ പേരില്‍ അതിയായ 
പ്രീതിയാണുള്ളതു”*. വ്യാജം പറഞ്ഞു എന്നതു ഇക്കാര്യത്തില്‍ ഒര 
പരാധമായി ഞാന്‍ പരീഗണിക്കുന്നില്ല, 


ചൌ: നാമ തുംഹാര പ്രതാപ ദിനേസാ സത്യകേതു തവ 
പിതാ നരേസാ 
ഗ്ര പ്രസാദ സബ ജാനിഅ രാജാ കഹിഅ ന 


ആപന ജാനി അകാജാ 
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തുംഹാര നാമചശജങ്ങയുടെ പേര്‍, പ്രതാപ ദിനേസാ തവ പിതാ 
പ്രതാപഭാനു എന്നാണു"; അങ്ങയുടെ പിതാവു, സതുകേതു നരേ 
സാഘസത്യകേതു രാജാവുമാണു”, രാജാ, ഗുര പ്രസാദ-ഹേ രാജന്‍, 
ഗുരുകാരുണ്യംകൊണ്ടു, സബ ജാനിഅടഞാനെല്ലാം അറിയുന്നു. 
പക്ഷേ, ആപന അകാജാ ജാനിടഅങ്ങയ്മ ഹാനിയുണ്ടാവും 
എന്നു കരുതി, ന കഹിഅടഞാനൊന്നും പറയാതിരുന്നതാണു?. 
ഹേ രാജാവേ, അങ്ങയുടെ പേര്‍ പ്രതാപഭാനു എന്നാണു, 
അങ്ങയുടെ പിതാവു രാജാ സത്യകേതുവുമാകുന്നു. ആചാര്യകൃപ 
യാല്‍ ഞാനെല്ലാം അറിയുന്നുണ്ടു”. അങ്ങയ്ക്ക്‌” ആപത്തായാലോ 


എന്നു കരുതി ഞാനൊന്നും പറയാതിരുസതാണു*, 


ദേഖി താത തവ സഹജ സുധാ പ്രീതി പ്രതീതി 
നീതി നിപൃനാഈ 

ഉപജി പരീ മമതാ മന മോരേം കഹളം കഥാ നിജ 
വേ തോരേം 


താത തവ സഹടജടംവത്സ, അങ്ങയുടെ സ്വാഭാവികമായ, സുധാഈ 
പ്രീതിടആജ്ജവവും പ്രീതിയും, പ്രതീതിടവിശവാസവും, നീതി 
നിപുനാജഈട-നീതിനിപുണതയും, ദേഖി മോരേം മനടകണ്ടിട്ടു 
എന്‍െറ മനസ്സിലും, മമതാ പരീ ഉപജിചടമമത അങ്കരിച്ചിരിക്കുന്നു. 
(അതിനാല്‍), തോരേം പുഛേരേടതാങ്ങു ചോദിച്ചതിനു, നിജ കഥാടം 
സ്വകഥയും, കഹേഉം-ഞാന്‍ പറഞ്ഞു. 

ഹേ പ്രതാപഭാനോ, അങ്ങയുടെ നൈസഗ്ലികമായ ആജ്ജ 
വവും പ്രീതീയും വിശ്വാസവും നീതിനൈപുണ്യവും കണ്ടു” അങ്ങ 
യെപ്പുററീ എനിക്കും മമതയുണ്ടായി. അതുകൊണ്ടുതന്നെയാണു? 
അങ്ങു ചോദിച്ചതിനു ഞാനെന്‍െറ ആത്മകഥയും പറഞ്ഞതു. 


അബ പ്രസന്ന മൈം സംസയ നാഹീം മാഗു ജോ 
ഭപ ഭാവ മന മാഹിം 


സുനി സുബചന ഭൂപതി ഹരഷാനാ ഗഹി പട 
ബിനയ കീന്‍ഹി ബീധി നാനാ 
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മൈം അബ പ്രസന്നംഞാനിപ്പോഠം പ്രസന്നനാണു”, സംസയ 
നാഹീം-സംശയിക്കേണ്ട. ഭൂപ, മന മാഹീം-ഹേ രാജന്‍, മന 
സ്റ്റിൽ, ജോ ഭാവ മാഗുചഎന്തുദ്ദേശിക്കുന്നുവോ (അതു*) ചോദിച്ചു 
കൊള്ളക. സുബചന സുനിീ-ആ നല്ല വാക്കുകാം കേട്ട, ഭൂപതി 
ഹരഷാനാ.രാജാവൃു സന്തോഷിച്ചു. പദ ഗഹീട(താപസണ്‍െറ) 
കാല്‍ പിടിച്ചു”, നാനാബിധിചപല പ്രകാരത്തിലും (മുനിയെ), 
ബിനയ കീന്‍ഹിടവണങ്ങി, 


ഹേ രാജാവേ, ഞാനങ്ങയില്‍ പ്രസന്നനായിരിധഒന്നു. സംശ 
യിക്കണ്ട. മനസ്സില്‍ അങ്ങു എന്താഗ്രഹിക്കുന്നു അതെന്നോട 
ചോദിച്ചുകൊള്ളക.? ആ മധ്ുരവാക്കുകഠം കേട്ടു പ്രതാപഭാനു 
സന്തുഷൂനാവുകയും താപഫസന്‍െറ കാല്‍ പിടിച്ച പലവിധത്തിലും 
അയാളെ വണങ്ങുകയും ചെയ്ത. 


കൃപാസിന്ധു മുനി ഭരസന തോരേം ചാരി പദാരഥ 
കരതല മോരേം 

a 
പ്രദഹി! തഥാപി പ്രസന്ന ബിലോകി മാഗി അഗമ 
ബര ഹോമം അസോകി 


മുനി കൃപാസിന്ധുടഹേ മുനേ, കൃപാസിന്ധോ, തോരേം ദരസന-- 
അങ്ങയെ ദശിച്ചതു കൊണ്ടു”, ചാരിപദാരഥചനാലു പദാത്ഥങ്ങം, 
മോരേ കരതല-എനിക്കു കരസ്ഥമായി, തഥാപി പ്രഭൂഹി- 
എന്നിട്ടും സ്വാമിയെ, പ്രസന്ന ബിലോകീചപ്രസന്നനായി കണ്ടി 
ട്‌, അഗമ ബരു മാഗിടടുഷ്‌പ്രാചമായൊരു വരം വാങ്ങി, 
അസോകീ ഹോമും--ശോകരഹിതനായിരിക്കാനിടയാകട്ടെ. 
ദയാസാഗരമായ മഹഷേ, അങ്ങയെ ദശിക്കാനിടയായതു 
കൊണ്ടു ധമ്മാത്ഥകാമമോക്ഷങ്ങളെന്ന നാലു പദാത്ഥങ്ങളും എനി 
ക്കു കൈവന്നിരിക്കുന്നു. എന്നാലും അങ്ങു എന്നില്‍ അതീവ പ്രസ 
ന്നനെന്നറിഞ്ഞ, ഞാനങ്ങയോടു ദുഷ്‌പ്രാപമായൊരു വരത്തിനു 


യാചിക്കടു. ആ വരടദാനംകൊണ്ടു ഞാന്‍ ശോചരഹിതനായി 


ഭവിക്കകഡ്ും വെയുട്ടെ. 
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ത്ര റ ത്താല്‍ 


se മി = 


ഭോ: ജരാ മരന ദുഖ രഹിത തനു സമര ജിതൈ ജനി 
കോമു. 

ഏകഛത്ര രിപൃഹിന മഹി രാജ കലപ സത 
ഹോള 


തനു-(ഏഎന്‍െറ ഈ) ശരീരം, ജരാമരന ദുഖരഹിതചജരാമരണ 
ദടഖങ്ങളോടുകൂടാത്തതായീിരിക്കണം, സമര കോളചയുദ്ധത്തിത 
ആരും, ജനി ജീതൈച(എന്നെ) ജയിക്കരുതു”, രിപുഹീനചശത്ര 
വിഹീനമായ, ഏകഛത്ര രാജ-ഘഛുകഛത്രരാജ്യം, മഹി സത 


കലപറേറാഉളടഭമിയില്‍ നൂര കല്പംവരെ നീലനില്ലൃണം. 


എന്‍െറ ഈ ശരീരം ജരയോ മരണമോ നിമിത്തം ഉണ്ടാ 
കുന്ന ദുഃഖത്തോടുകൂടാത്തതായിരിക്കണം. എന്നെ സമരത്തില്‍ 
ആരും ജയിക്കരുത്‌. ശത്രവിഹീനമായ ഹഏകഛരതരാജ്യം ഭൂമി 
യില്‍ ൮൭൨. കല്ലംവരെ നിലനില്ലൃണം. [അതായതു അകണ്ടകമായ 
ഒരു സാമ്രാജ്യം, ആ സാമ്രാജ്യത്തില്‍ താന്‍ ചക്രവത്തി അങ്ങനെ 
൬൨. കല്ലകാലം തനിക്കു ജീവിക്കാനിടയാകണമെന്നാണു” പ്രതാ 


പഭാനുവിനെറ ആഗ്രഹം.] 


ച: കഹ താപസ നൃപ ഫെസനേഇ ഹോ കാരന 
ഏക കഠിന സുനു സോയ 
കാലഉ തൂഅ പദ നാഇഹി സീസാ ഏക.ബിപ്ര 
കല ഛാഡി മഹീസാ 


താപസ കഹഫഹ--താപസന്‍ പറഞ്ഞു: _ , തൃപചഅല്ലയോ രാജാവേ, 
ഐസേഇ ഹോള-അങ്ങനെതന്നെയാകട്ടെ, ഏക കഠിന കാര 
ന൯-- എന്നാല്‍ ഇക്കാര്യത്തില്‍ വലിയൊരു ദുഘടമുണ്ടു, സോള 
സുനു--അതെന്താണെന്നു കേഠംക്ക, ബിപ്ൃരകല ഏകബ്രാഹ്മണ 
വംശം ഒന്നു, ഛാഡിംഒഴികെ, മഹീസാ കാലള-ഹേ രാജന്‍, 
കാലവുംകൂടി, തൂഅ പട--അങ്ങയുടെ പാടങ്ങളില്‍, സീസാ 
നാഇഹിടതല തു്‌ 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


— 565 — 


ഫേ പ്രതാപഭാനു, അങ്ങയുടെ ഹിത്ംപോലെതന്നെ എല്ലാം 
ഭവിക്കും. പക്ഷേ ഇതില്‍ ഒരു ദുഘടമുണ്ടു. അതും ഞാന്‍ പറയാം: 
കേലക്കു. ബ്രാഹ്മണവംശം ഒന്നൊഴികെ മറവള്ളവരൊക്കെയും_ 


എന്തിനു”; കാലവുംകൂടി അങ്ങയുടെ കാല്ലയല്‍ കുമ്പിടും. 


തപബല ബിപ്ര സദാ ബരിആരാ തി൯ഹ കേ 
പ്ര 
കോപ ന കോ രഖവാരാ 


ജനം ബിപ്ര൯ഹ ബസ കരഹു നരേസാ തരം തഅ 
ബസ ബിധി ബിഷ്‌നു മഹേസാ 


തപബലടതപഃശക്തികൊണ്ടെ”, ബിപ്-ബ്ാഹ്മണന്‍, സദാ 
ബരിആരാടസദാ ബലവാന്മാരാണ്‌, തിന്‍ഹ കേ കോപടഅവ 
രുടെ കോപത്തില്‍നിന്നു്‌, കോള ന രഖവാരാചരക്ഷിക്കാന്‍ ഒരു 
വനും ഇല്ല, നരേസാചഹേ രാജാവേ, ബീപ്രന്‍ഹ ജം ബസ 
കരഹു തം-ബ്രാഹണരെ വശത്താക്കാന്‍ സാധിക്കുന്നപക്ഷം, 
ബിധി ബിഷ്‌നു മഹേസാ-ബ്രഹ മാവീഷ്ണു മഹേശ്വരന്മാ൪, തങ 
ബസദരഅങ്ങഷ്ട വിധേയരാകും. 


ഹേ പ്രതാപഭാനോ;, തപശ്ശൂക്തികൊണ്ടു” ഏതുകാലത്തും 
“ബലവാന്മാരാണു* ബ്രാഹ്മണര്‍. അവര്‍ കോപിച്ചാല്‍ രക്ഷിക്കാന്‍ 
ആത്മില്ല. ഹേ രാജന്‍, ബ്രാഹ്മണരെ വശത്താക്കാന്‍ അങ്ങക്കു 


സാധിക്കുന്നപക്ഷം ബ്രഹ്മാവീഷ്ണ മഹേശ്വരന്മാരും അങ്ങയ്യക 
വിധേയരാകും, 


ചല ന ബിപ്രകല സന ബരിആഈ സത്യ കഹളം 
ല്‌ ദോഉ ഭൂജാ ൭ഠാഈ 
ബിപ്ര ശ്രാപ ബിനു സുനു മഹിപാലാ തോര നാസ 


നഹിം കവനേഹും കാലാ 
ബിപ്പകുല സനചഞബ്രാഹ്മണവംശത്തിതനിന്തു*, ബരിആജഈമ- 
ശക്തി, ന ചലടവീട്ടപോവുകയീല്ല, ദോഉ ഭജാ മുറാഈ-രണ്ടു 


കെ പൊക്കി, സത്യ ഷഹമം-ഞ പു 
വു നന്ന പു സയന? 


>» 


(ക 


ബിപ്ര ശ്രാപ ബിനുടവിപ്രശാപംകൊണ്ടല്ലാതെ, മഹിപാലാ 
സുനുഹേ രാജാവേ കേദാക്കു, കവനേഹും കാലാടഒരുകാലത്തും, 


തോരാ നാസ നഹിംചഅങ്ങഷ്ക നാശം ഉണ്ടാവുന്നതല്ല. 


ബ്രാഹ്മണവംശത്തെ വീട്ട ശക്തി പോകുന്നതല്ല. ഈ സം 
ഗതി ഞാന്‍ രണ്ടു കൈയുംപൊക്കി സത്യം ചെയ്യാം. ബ്രാഹ്മണ 
uo 


ശാപം മൂലമല്ലാതെ അങഞ്ജഷ്ത്ച ഒരുകാലത്തും നാശവും ഉണ്ടാകു 
ന്നതല്ല. 


ഹരഷേള രാഉ ബചന സുനി താസ്മ നാഥ ന 
ഹോഇ മോര അബ നാസ്മ 
തവ പ്രസാദ പ്രദ കൃപാനിധാനാ മോ കഹും 
സര്‍ബ കാല കല്യാനാ 


താസ്മ ബചന സുനീടഅയാളുടെ വാക്കുകേട്ട്‌, താള ഹരഷേളച 
രാജാവു” പ്രസന്നനായി. (എന്നിട്ടിങ്ങനെ പറഞ്ഞു:-), നാഥ 
മോര നാസടപ്രഭോ, എനിക്കു നാശം, അബ ന ഹോണഇ.പഇപ്പോ 
ഉണ്ടാകയില്ല, കൃപാനിധാനാ പ്രഭൂടക്ൂപാസാഗരമായ ഹേ സ്വാ 
മിന്‍, തവ പ്രസാദ-അങ്ങയുടെ പ്രസാദത്താല്‍, മോ കഹും- 
എനിക്കു്‌”, സര്‍ബ കാല കല്യാനാച-എല്ലാകാലവും മംഗളമാണ്‌. 
കപട്താപസൻന്‍െറ വാക്കുകഠം കേട്ട പ്രതാപഭാനു പ്രസന്ന 
3 > TE യ 
നായി ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു:__ പ്രഭോ എനിക്കു” നാശം ഇപ്പ്യോള 
ണ്ടാകുകയില്പ. അവിടന്നു കൃപാസാഗരമാണു്‌. സ്വാമിന്‍, അങ്ങ 


യുടെ പ്രസാദത്താല്‍ എനിക്കു സവ്വകാലവും മംഗളംതന്നെ.? 


ദോ: ഏവമസ്തു കഹി കപട മുനി ബോലാ കുടില 
i ബഹോരി 
മിലബ ഹമാര ഭൂലാബ നിജ കഹഹു ത ഹമഹി 
ഖോരി 


ഏവമസ്ത്ഇങ്ങനെതന്നെ ഭവിക്കട്ടെ എന്നു, കപട മുനി കഹീ 


കപടമുനി പറഞ്ഞു, ബഹോരി കുടിലടതുടനു? ആ വഞ്ചകന്‍ 
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(0) ക 


(ഇങ്ങനേയും), വോലാടപറഞ്ഞ:; _, നിജ ഹമാര മിലബ-ഈ 
നമ്മുടെ സമ്മേളനം, ഭലാബടമറന്നുകളയണം, കഹഹു തം-ഇതി 
നെച്ചററി അങ്ങു” ആരൊഭെങ്കിലും പറയുന്നപക്ഷം, ഹമഹിീച 
ഖോരി നം-ഞാന്‍ കുററക്കാരനല്ല. 


റേ രാജന്‍, അങ്ങയും ഞാനുമായുള്ള ഈ സമ്മേളനം മറന്നു 


കളയണം. ഇതിനെക്കുറിച്ചു” ആരോടെങ്കിലും അങ്ങു” പറയുന്ന 
പക്ഷം ഞാന്‍ കുററക്കാരനാവില്പ. 


ച താതേം മൈം തോഹി ബരജളം രാജാ കഹേം 
കഥാത്വ പരമ അകാജാ 
ഛഠേം ശ്രവന യഹ പരത കഹാനി നാസ 
തുംഹാര സത്യ മമ ബാനീ 


താതേം രാജാഅതുകൊണ്ട്‌ അല്ലയോ രാജന്‍, തോഹി ബരജളം= 
താന്‍ താക്കീതു തരുന്നു, കഥ കഹേം-ഈ കഥ ആരോടെങ്കിലും 
അങ്ങു പ്വറയുന്നപക്ഷം, തവ പരമ അകാജാടഅങ്ങയ് വലിയ 
ആവപത്തണ്ടാകം, ഛഠേം ശൃവനടഞആവ ചെവികളില്‍, യഹ 
കഹാനീ പരത=-ഈ കഥ പെടന്നപക്ഷം, തുംററാര നാസചഅങ്ങ 


ല്ല നാശമാണുന്ടാവുക, മമ ബാനീ സത്യ-എനെറ വാക്ക സത്യ 
മാണു", 


ഞാനങ്ങഷ്ട് ഹേ രാജന്‍, ഞാന്‍ മുന്നറിയിപ്പു നല്ലകയാണു്‌. 
നമ്മുടെ സംഭാഷണത്തെക്കുറി ച്ച അഞ്ങു ആരോടെങ്കിലും പറയുന്ന 
പക്ഷം അ്ടിനിമിത്തം അഞ്ജയ്യക്ച വലിയ വിപത്തുണ്ടാകും. ആവ 
ചെവികളില്‍ ഈ കഥ ചെടന്നപക്ഷം അങ്ങഷ്ട നറശമാണെണ്റ 
വൃക, ഇതു സത്യമാണു്‌. [ആവ കണ്ണവും പുക്കാല്‍ മന്ത്രവും മേദി 
ദ്വിടം എന്നു നീതീശാന്ത്രം.] 
യഹ പ്രഗടേം അഥവാ ഭവി ശ്രാപാ നാസ തോര 
സുനു ഭാനുപ്രതാപാ 
ആന ഉപായം നിധയ തപ നാഹ്‌ ജനം ഹരി ഫര 


കോപഹിം മനമാഹിം 
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ര്രതാപാ ഭാനു, സുനുടഹേ പ്രതാപ ഭാനോ കേംംക്കു, അഥവാ 
യഹ പ്രഗടേംടഅഥവാ ഈ കാര്യം പുറത്തായാല്‍, ദ്വിജശ്രാപാം: 
ഒവിജശാപം ഹേതുവായി, തോര നാസ_അങ്ങക്ക നാശം (സംഭ 
വിക്കും), ജയം ഹരി ഹര മനമാഹീം കോപഹിംടവിഷ്ണവും ശിവ 
നും മനസാ കോപിക്കുന്നതായാല്‍ത്തന്നെയും, ആന ഉപായ= 


മറെറാരുപായരതാൽ, തവ നീധന നാഹീംചഅങ്ങയ്മച നാശം 
സംഭവിക്കുന്നതല്ല. 


ഹേ പ്രതാപ ഭാനോ, കേക്കു. നാം തമ്മിലുണ്ടായ സംഭാ 
ഷബണവിഷയം ഒരുപക്ഷെ പരസ്യമായാല്‍ അതിന്‍െറ ഫലം 
ബ്രാഫ ണശാപംകൊണ്ട അങ്ങു നശിച്ചപോകുക എന്നതായി 
തിക്കും. മനസാ മഹാവിഷ്ണുവും ശിവനും കോപിക്കുന്നു എന്നു 


തന്നെ വരട്ടെ, എന്നാലും മറെറാരുപായംകൊണ്ടു അഞ്ജയ്മച്ച നാശ 
ത്തില്‍നിന്നു രക്ഷപ്രാപിക്കാന്‍ വഴിയുണ്ട*. 


സത്യ നാഥ പട ഗഹി നൃപ ഭാഖാ ദ്വിജ ഗുര 
കോപ കഹഹു കോ രാഖാ 

രാഖഇ ഗുര ജം കോപ ബിധാതാ ഗര ബിരോധ 
നഹിം കോള ജഗ ത്രാതാ 


നൃപ, പടദഗഹിട്രാജാവു (താപസന്‍െറ) കാലുകഠം പിടിച്ചു, 
ഭാഖാടപറഞ്ഞ:_, നാഥംസ്വാമിന്‍൯ം അവിടന്നരുളിച്ചെയുന്നതു 
സത്യമാണു”, ദ്വിജ ഗുര കോപബ്രാഹ്മണരുടേയും ഗ്രരുവിനേറ 
യും കോപമുണ്ടായാല്‍, കോ രാഖാ--ആരാണെ” രക്ഷിക്കാന്‍ $ 
പറയു, ജം ബിധാതാ കോപം ബ്രഹ്മദേവന്‍ കോപിച്ചാല്‍, ഗുര 
രാഖഇ-ഗുരുവുണ്ടു” രക്ഷിക്കാന്‍, ഗുര ബിരോധടഗരു വിരോധി 
ച്ചാല്‍, ജഗ താതാചലോകത്തില്‍ രക്ഷനല്‍കാന്‍, കോത നഹിംഘ- 
ഒരാളം ഇല്ല. 

രാജാവു താപസണ്‍െറ പാദങ്ങാം ഗ്രഹിച്ച ഇങ്ങനെ പറ 
ഞ്ഞു;_ “സ്വാമിന്‍, അവിടന്നരുളിച്ചെയ്തതു” പരമാത്ഥമാണ്‌, 
ബ്രഹ്മാവു ക്രദ്ധനായാല്‍ ഗുരുവുണ്ടു” രക്ഷിക്കാന്‍. ഗുരു കോപീ 
ച്വാല്‍ രക്ഷ നല്‍കുന്നതിനു ലോകത്തില്‍ ഒരുവനുമില്ല. 
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ജാം ന ചലഞബ്വ ഹമ കഹേ തുംഹാരേം ഹോമ 
നാസ നഹിം സോച ഹമാരേം 


ഏകഹിം ഡര ഡരപത മന മോരാ പ്രഭ മഹിദേപ 
ശ്രാപ അതി ഘോരാ 


തുംഹാരേം ജഈം കഹേന ചലബടഅങ്ങു പറയുന്നതു അനുസരി 
ക്കാത്തപക്ഷം, ഹമ നാസ ഹേറമുടഞാന്‍ നശിച്ചപോകട്ടെ, 
ഹമാരേം സോച നഹിം-എനിക്കതിനെച്പുററീ ഭുഃഖമില്ല, ഏക 
ഹിം ഡരച എന്നാല്‍ ഒരു ഭീതി, മോരാ മന ഡരപത=എന്‍െറ 
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മനസ്സിനെ അലട്ടുന്നുണ്ട്‌, പ്രള മഹിദേവ ശ്രാപടഹേ പ്രഭോ, 
ബ്രാഹ്മണശാപം, അതി ഘോരാചവളരെ ഭയങ്കരമാണു”. 


അങ്ങു പറയുന്നതു അനാദരിക്കുന്നപക്ഷം ഞാന്‍ തുലയും. 
തുലഞ്ഞു പെറഡ്ക്രൊള്ളട്ടെ എനിക്കതിനെപ്പുററി വി ചാരമില്ല. 


എന്നെ ഭയപ്പെടത്തുന്നയ മറെറാരു സംഗതീയാണു്‌. എന്താണെ 
ന്നല്ല! ബ്രാഹ്മണശാപം. അതു ഭയങ്കരമാണ്‌. 


ദോ: ഹോഹിം ബിപ്ര ബസ കവന ബിധി കഹഹു 
കൃപാകരി സോള 
തുംഹ തജി ദിനദയാല നിജ ഹിതു ന ദേഖളം 

കോള. 

ബിപ്രടവിപ്രന്മാരെ, കവന ബിധിചഏതുവിധമാണ്‌, ബസ 

ഹോഹിംടവശത്താക്കുക$, കൃപാകരിചദയവുചെയ്യ, സോള കഫ 

ഹു-അതൊന്നരുളിച്ചെയുക, തുംഹ തജിചജവിടന്നല്ലാതെ, നിജ 

ഹിതു-എനിക്ക ഹിതകാതിയായി, കോള ന ദേഖളംടമററാരെയും 
ഞാന്‍ കാണുന്നില്ല. 


ബ്രാഹ്മണരെ ഏതുവിധത്തിലാണു” സ്വാധീനമാക്കേണ്ട 
തെന്നു ടദയവുചെയ്ത അവിടന്നു അരുളിച്ചെയുണം. എന്‍െറ നന്മക്ക 


അവീടന്നല്ലാതെ മററാരേയും ഞാന്‍ കാണുന്നില്ല. 
ചൌ; സുനു നൃപ ബിബിധ ജതന ജഗ മാഹീം 


കഷ്ടസാധ്യയ പനി ഹോഹിം കി നാഹീം 
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if 


ഭ്രഹഇ ഏക അതി സുഗമ്‌ ഉപാഈ തഹാം 
പരത്തു ഏക കഠിനാഈ 

നൃപ സുനുട (താപസന്‍ പറഞ്ഞു) ഹേ രാജന്‍; കേഠംക്കുക, ജഗ 
മാഹീം-ലോകത്തില്‍, ബിബിധ ജത൯നഅനേകം തരത്തിലുള്ള 
തുപായങ്ങളണ്ട്‌, കഷ്ട സാധ്യ വ കഷ്ടപ്പെട്ട നിറവേറേറണ്ടവ 
യുമാണ്‌, പുനി കി ഹോഹിം നാഹീം-എന്നാല്‍ത്തന്നെ ഉദ്ദിഷ്ട 
കാര്യം നിറവേറി ഏന്നും ഇല്ലെന്നും വരാം. അതി സുഗമ ഏകളപാ 
ഈ അഹജഇ=ഏററവും എളുപ്പമായ ഒരുപായമുണ്ടു, പരന്തു തഹാം- 
എന്നാല്‍ അവിടെയുമുണ്ടു*, ഏക കഠിനാഈടഒരു വൈഷമ്യം. 

കപടതാപസന്‍ പറഞ്ഞു: _ രൃതാപഭാനോ, കേക്കു. ലോ 
കത്തില്‍ അങ്ങാഗ്രഹിക്കുന്നകാര്യം സാധിക്കാന്‍ അനേകം വഴിക 
ഉണ്ടു്‌. അവയെല്ലാംതന്നെ കഷ്ടപ്പെട്ട സാധിക്കേണ്ടവയുമാണു*. 
എന്നാല്‍ത്തന്നെ ഛിലപ്പോഠം കാര്യസാധ്യം ഉണ്ടായില്ലെന്നും 
വരാം. ഏററവും എളുപ്പമായ ഒരു ജപായമുണ്ടു്‌. എന്നാല്‍ അതി 
നുമുണ്ടു* വൈഷമ്യം. 


മമ ആധീന ജൂഗതി നൃപ സോഈ മോര ജാബ 
തവ നഗര ന ഹോഈ 

ആളു ലഗേം അരു ജവ തേം ഭയേളം കാഹു കേ 
ഗഹ ഗ്രാമ ന ഗയളയം 


യൃപടഅല്ലയോ രാജാവേ, സോഈ ജുഗുതി മമ ആധീന-എൻന്‍െറ 
അധീനത്തില്‍ ഒരു തന്ത്രമുണ്ടു?. എന്നാല്‍, മോര ജാബ തവ 
നഗര൦-എഒറ യാത്ര നിങ്ങളുടെ നഗരത്തിലേക്കു, നഹോഇട= 
ഉണ്ടാവുന്നതല്ല, ജബ തേം ഭയേളഈം ആജു ലഗേടഞോന്‍ ജനി 
ച്ചിട്ടു ഇന്നേവരെ, കാഹൂ കേ ഗൃഹ ഗ്രാമ ന ഗയേതം-ആരുടേ 
യും ഗൃഹത്തിലോ ഗ്രാമത്തിലോ പോകുകയുണ്ടായിട്ടില്ല. 

ഹേ പ്രതാചഭാനോ, ഞാനൊരു തന്ത്രം പ്രയോഗിക്കാം. 
പക്ഷേ നിങ്ങളുടെ നഗരത്തില്‍ ഞാന്‍ വരിക എന്ന വ്രശുമേ ഇല്ല, 
ഞാന്‍ ജയിച്ചതുമുതല്‍ ഇന്നേവരെ ആരുടേയും ഗൃഹത്തിലോ ഗ്രാമ 
ത്തിലോ പോകുകയുണ്ടായിട്ടില്പ. 
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ജയം ന ജാഉം തബ ഹോഇ അകാജു, ബനാ ആഇ 
അസമഞ്ജസ്സ ആജ്കു 
സുനി മഹീസ ബോലേള മൂടു ബാനീ നാഥ 
നിഗമ അസി നീതി ബഖാനി 


_ജനം ന ജാഉം-ഞാ൯ വരാതിരുന്നാല്‍, തവ അകാജ്ജു ഹോഇ 
അങ്ങഷ്ട് കാര്യസാദ്ധ്യവും ഉണ്ടാവില്ല, ആതു അസമഞ്ജസ ബനാ 
ആഇടഇന്നു” ആവിധമൊരു ധമ്മസങ്കടത്തിലാണു” ഞാന്‍ പെട്ടി 
രിക്കുന്നതു”, സുനി മഹീസചജതുകേട്ട” രാജാവു”, മുഴു ബാനീ 
ബോലേളടമൃദുവാക്കുകളാല്‍ ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു, നാഥ നിഗമ 
ശാസ്ത്രങ്ങളില്‍, അസി നീതി ബഖാനീചടഇപ്രകാരമൊരു വ്യവ 
സ്ഥയെപ്പുററി പറഞ്ഞിട്ടുണ്ട്‌. 


ഞാനങ്ങയുടെ നഗരത്തിലേക്കു വരാതിരുന്നാല്‍ അങ്ങയുടെ 
കാര്യം സഫലമാവില്ല. ഞാനാകപ്പാടെ വല്ലാത്ത ധമ്മസങ്കടത്തി 
ലായിട്ടണ്ട്‌. ഇതുകേട്ടു രാജാവു” മൃദുവാക്കുകളാല്‍ ഇപ്രകാരം പറ 


[3 r ov, 
ഞ്ഞ. ശാസ്ത്രങ്ങളില്‍ ഇങ്ങനെ ഒരു വ്യവസ്ഥ വിവരിച്ചിട്ടുണ്ടു 


ബഡേ സനേഹ ലഘു൯ഹ പര കരഹീം ഗിരി 
നിജ സിരസി സദാ തൃന ധരഹീം 
ജലധി അഗാധ മാലി ബഹ ഫേനൂ സന്തത 
ധരനി ധരത സിര രേനു 


ബഡേ ലഘുയന്‍ഹ പരടവലിയവര്‍ ചെറിയവരുടെ പേരില്‍, 
സനേഹ കരഹീം-സ്നേഹം പ്രകാശിപ്പിക്കുന്നു, ഗിരി നിജ സി 
രസിചപവ്വതം സ്വശിരസ്റില്‍, സദാ തൃന ധരഹീം-സദാ തൃണ 
ത്തെവഹിക്കുന്നു, അഗാധ ജലധീിച-അഗാധസമുദൃം, മാലി ഫേനൂ 
ബഹചമൂദ്ധാവില്‍ നരയെ വഹിക്കുന്നു, സന്തത ധരനി-സദാകാല 
വും ഭൂമി, തേനു സിര ധരതചരേണുവിനെ ശിരസ്സില്‍ വഹിക്കുന്നു - 
മ ഹാന്മാര ിയവര ് 
൨ എള റില്‍ എന്നും സ്നേഹമേ പ്രകാശിപ്പീ 


ക്കാരള്ള. പവ്ൃതത്തിന്‍െറ സ്ഥിതി നോക്ഭുക. അതു സദാ സ്വശി 
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രസ്സില്‍ തൃണത്തെവഹിക്കുന്നു. അഗാധസമുദം മുഭ്ധാവില്‍ നുര 
വഹിക്കുന്നു; ഭൂമി നിരന്തരം രേണുവിനെ ശിരസ്സില്‍ വഹിക്കുന്നു - 


ദോ: അസ കഹി ഗഹേ നരേസ പട സ്വാമീ 
ഹോഹു കൃപാല 

മോഹി ലാഗി ദുഖ സഹിഅ. പ്രഭ്‌ സജ്ജന 
ദീന ദയാല 


അസ കഹിപഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു, നരേസ പട ഗഹേചരാജാവു* 
പാടംപിടിച്ചു? (ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു, സ്വാമീ കൃപാല ഹോഹു= 
സ്വാമിന്‍, കൃപാലുവായിത്തീരുക, പ്രഭ മോഹി ലാഗിചപ്രഭോ, 
എനിക്കുവേണ്ടി, ദുഖ സഹിഅട്ദുഃഖം സഹിക്കുക, സജ്ജന ദീന 
ദയാല-സജ്ജനങ്ങാം ദീനദായാലുക്കളാണല്ലോ. 

ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു രാജാവു” താപസനെറ കാല്‍പിടിച്ചു” 
തുടന്നു പറഞ്ഞു:_ സ്വാമിന്‍ അങ്ങ്‌ എന്‍െറ പേരില്‍ കൃപ പ്രദ 
ശിപ്പ്ിക്കുക. എനിക്കുവേണ്ടി ദുഖം സഹിക്കുക. നല്ലവര്‍ ദീന 
ദയാലുക്കളാണല്ലോ. 


ജാനി നൃപഹി ആപന ആധീനാ ബോലാ താപസ 
കപട പ്രബീനാ 

സത്യ കഹളം ഭൂപതി സുനു തോഹീം ജഗ നാഹിന 
ദൂര്‍ല്ലഭ കഛു മോഹീ 

നൃപഹി ആപന ആധീനാ ജാനിടരാജാവു* തന്മ” ധീനനാ 

ണെന്നു ഗ്രഹിച്ച്‌, കപട പ്രബീനാ താപസംകപട പ്രവീണ 

നായ താപസന്‍, ബോഗാ ഭൂപതി സുനുടപറഞ്ഞു:- രാജാവേ, 

കോംക്കു, തോഹീം സത്യ കഹളംടഅങ്ങയോട്‌ ഞാന്‍ സത്യമാണു്‌ 

പറയുന്നതു”, ജഗ മോഹീടലോകത്തില്‍ എസിക്ക*, കച, ടര്‍ല്ഭ. 

നാഹിനടഒന്നുംതന്നെ ൂര്‍ല്ലഭമായിട്ടില്പ. 
പ്രതാപഭാനു തനിക്കു നിശ്ശേഷം കീഴ്‌പെട്ട എന്നു ഗ്രഹിച്ചു 
വഞ്ചകാഗ്രണിയായ താപസന്‍ ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു;:_“ഹേ 
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രാജാവേ, കോക്ക. അങ്ങയോട്‌” ഞാന്‍ സത്യമാണു” പറയുന്നതു”. 
ലോകത്തില്‍ എനിക്കു” ഒന്നുംതന്നെ ദുര്‍ല്പഭമായിട്ടില്ല." 


അവസി കാജ മൈം കരിഹമും തോര മന തന 
ബചന ഭഗത തൈം മോരാ 
ജോഗ ജഗതി തപ മന്ത്ര പ്രഭാള ഫലഉ തബഹിം 
ജബ കരിഅ ഭൂരാമര 


മൈം തോരാ കാജടഞാന്‍ അങ്ങയുടെ കാര്യം, അവസിചടഅവശ്യം, 
കരിഹളം=നിവ്വഹിക്കാം, മന തന ബചനചമനസാ ശരീരേണ 
വചസാ, മോരാ ഭഗത തൈം-എൻന്‍െറ ദക്തനാണങഞ്ങു”, ജബ 
ഭുരാള കരിഅ തബഹിംടഗോപ്യമായി പ്രവത്തിഷ്മ്വോളാണു”? 
ജോഗ ജഗതി തപടയോഗവും തനുവും തപസ്സും, മന്ത്ര പ്രദാള- 
മനൂപ്രഭാവവും, ഫലഇ-സഫലമാകുന്നതു്‌, 


മനസാവാചാ ശരീരേണ അങ്ങു” എന്‍െറ ഭക്തനാണ്‌. ആ 
സ്ഥിതിക്കു” അങ്ങയുടെ കാര്യം അവശ്യം ഞാന നിവ്വഹിക്കാം. 
യോഗമാകട്ട, തന്തുമാകട്ടെ, തപസ്സ്റാകട്ടെ, മന്തരപ്ൃരഭാവമാകട്ടെ, 
ഗോപ്യമായി പ്രവത്തിഷ്ടൃന്വോഠം മാത്രമേ ഫലിക്കുകയുള്ള. 


ജനം നരേസ മൈം കരം രസോഈ തുംഹ 

പരുസഹു മോഹി ജാന ന കോഈ 

അന്ന സോ ജോഇ ഭോജന കരഈ സോഇ സോഇ 
തബ ആയസു അനുസരഈ 
നരേസ-ഹേ രാജാവേ, ജം മൈം രസോഈ കരം-ഞാന്‍ 
ആഹാരം ജണ്ടാക്കുമ്വോഠം, തുംഹ പരുസഹുടഅങ്ങു” അതു തൊഴു 
കയോ, മോഹി കോഇം-എന്നെ ആരും, ജാന നടഅറിയുകയേോ 
അരുതു”, സോ അന്ന-ആ ആഹാരം, ജോഇ ഭോജന കരഈ--ആര്‍ 


ഭക്ഷിക്കുന്നു വോ, സോഇ സോഇ-അവരെല്പാംതന്നെ, തവ ആയ 


അഞ്ങയുടെ അനുജ്ഞ, അനുസരഈ-അനുസരിക്ടം. 
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ഫേ രാജാവേ, ഞാനൊരാഹാരം തയാറാക്കാം. അതു അത്തു” 
സ്ശിച്ചപോകരുതു”. എന്നെ ഒരാളും അറിയാനും ഇടവരരുതു”. 
അങ്ങനെ ഞാനുണ്ടാക്കുന്ന ആഹാരം ആരൊക്കെ ഭക്ഷിക്കന്നുവോ 
അവരെല്ലാം അങ്ങയുടെ കിങ്കരന്മാരായിത്തീരും. 


പുനി തി൯ഹ കേ ഗൃഹ ജേപംഇ ജോര തവ ബസ 
ഹോജ ഭൂപ സുനു സോമ 
ജാഇ ഉപായ രചഹു നൃപ ഏഹു സംബത ഭരി 
സങ്കലപ കരേഹു 


ഭവ സുനുടഹേ രാജന്‍, കേഠംക്കുക, പുനി തിന്‍ഹ കേ ഗൃഹ: 
ഇനിയുമൊന്നു”; അവരുടെ ഗൃഹത്തില്‍ ചൊന്നു”, ജോമര ജേവംഇ- 
ആരാഹാരം കഴിക്കുന്നു, സോഈ തവ ബസ ഹോഇടഅവരും 
അങ്ങഷ്ട വശഗരാകും, നൃപ ജാഇടരാജാവേ, ചെന്നു”, ഏഹു 
ഉപായ രചഹ-ഈ ഉപായം ചെയ്യക, സംബത ഭരിചഒരു 
വത്സരം മുഴുവന്‍, സങ്കലപ കരേഹും--സങ്കല്ലവും അനുഷ്ഠിക്കുക. 
ഇനിയുണ്ട്‌ മറെറാന്നു?. അങ്ങു ഏതൊരു ബ്രാഹ്മണരെ 
മൃഷ്ടാന്നം കഴിപ്പിച്ചു സനൂഫ്ടൂരാക്കുന്നുവോ അവരുടെ ഗൃഹത്തില്‍ 
നിന്നു ഭക്ഷണം കഴിക്കുന്ന മറവള്ളവരും അങ്ങയുടെ കിങ്കരന്മാ 


രാകും. അങ്ങു ചെന്നു ഈ ഒരുപായം ചെയ്യുക. ഒരു കൊല്ല 
ക്കാലം സങ്കല്ലവ്വതവും അനുഷ്ണിക്കുക. 


ഭോ: നിത നൂതന ദ്വിജ സഹസ സത ബരേഹു 
സഹിത പരിവാര 
മൈം തുംഹരേ സങ്കലപ ലഗി കരബി ജേവനാര 


നിത സത സഹസടദനിത്ൃവും ഷൃഴായിരം, നൂതന ദ്വിജപുതിയ 
ബ്രാഹ്മണരെ, പരിവാരസഹിത-. പരിവാരസമേതം, ബരേഹും- 


ക്ഷണിക്കുക, മൈം തുംഹരേ സങ്കലപ ലഗിടഞാനങ്ങയുടെ സങ്ക 
ല്ലാവധിവരെ, ജേവനാര കരബി-ഭോജനം തയാറാക്കാം. 


അഞ്ജു ടിവസംതോവം ഏഴായിരം ബ്രാഹ്മണരെ സകുടുംബം 
ആഹാരത്തിനു ക്ഷണിക്കുക. അവക്കെല്ലാം അങ്ങയുടെ സജല്ല 
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aE OO ടട 
വ്രതം കഴിയുന്നതുവരെ ഞാന്‍ ആഹാരത്തിനുവേണ്ട ഏര്‍പ്പ്യാടുകഠം 
ചെയ്തുകൊള്ളാം അതിഥികഠംഭക്കെല്ലാം. 


ഏഹി ബിധി ഭൂപ കഷ്ട അതി ശോരേം ഹോഇ_ 
ഹഹിം സകല ബിപ്ര ബസ തോരേം 


കരിഹഹിം ബിപ്ര ഹോമ സഖ സേവാ തേഹിം 
പ്രസംഗ സഹജോഹിം ബസ ദേവാ 


ഭപ ഏഹി ബിധിടഹേ രാജാവേ, ഇപ്രകാരം, ഥോരേം അതി 
കഷ്ടൂടഅല്ലമായ അതികഭ്രദേശംകൊണ്ടു”, സകല ബിപ്ര-എല്ലാ ബ്രാ 
ഹ്മണരും, തോരെ സബ ഹോഇഹഹിംടഅങ്ങയ്ല വശഗരായി 
ഭവിക്കും. ബിീപ്ര ഹോമ മഖ ബ്രാഹ്മണര്‍ ഹോമവും മഖവും, 
സേവാ കരിഹഹിംട(ഭഗവാന്‍) സേവയും ചെയ്യും, തേഹിം 
പ്രസംഗ ദേവാടജഇതിനാല്‍ ടേവന്മാര്‍, സഹജേഹിം ബസംസ്വാ 
ഭാവിലമായിത്തന്നെ വശത്തായിത്തീരും. 
ഹേ രാജന്‍, ഇങ്ങനെ അല്പകാലം അതിക്ടേശം ചെയ്യുന്നതു - 

കൊണ്ടു, എല്ലാ ബ്രാഹ്മണരും അങ്ങയ്മക വശരായി ഭവിക്കും. ബ്രാ 
ഹ്ണര്‍ ഹോമവും യാഗവും ഭഗവൽല്‍സേവയുംചെയും. ഈ സം 


ഗതികൊണ്ടുതന്നെ ദേവന്മാര്‍ സ്വാഭാവികമായി അങ്ങയ് വശ 
ഗരാകും. 


രര ഏക തോഹി കഹളം ലഖാഈ മൈം ഏഹിം 
ബേഷ ന ആഉബ കാഈ 

തുംഹരേ ഉപരോഹിത കഹും രായാ ഹരി ആനബ 
മൈ കരി നിജ മായാ 
ഷക ഓര ലഖാഈ തോഹിം കഹാം-ഒരു കാര്യംകൂടി ഞാനങ്ജ 
യോടു പറയുന്നു, മൈം ഏഹി ബേഷം-ഞാ൯ ഈ വേഷത്തില്‍, 
കാമ നാ ആമബടഒരിക്കലും വരികയില്ല. രായാ നിജമായാ= 
ഹേ രാജാധവ, എന്‍െറ മായകൊണ്ടു, തുംഹരേ പുരോഹിത കഹാം 


അങ്ങയുടെ പുരോഹിതനെ, ഹരി മൈം ആനസബടജപഹരിച്ചു 
ഞാന്‍ ജവിഭെഷ്ക കൊണ്ടുവരാം. 
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ഹേ പ്രതാപഭാനോ, അങ്ങയോടു” ഒരു കാര്യംകൂടി ഞാന്‍ 
പറയുന്നു, ഈ വേഷത്തില്‍ അവിടേഷ്ഠ വരാന്‍ എനിക്കു സാദ്ധ്യ 


മല്ല. ഞാനെന്‍െറ മായകൊണ്ടു” അങ്ങയുടെ പുരോഹിതനെ അപ 
ഹരിച്ചു” ഇവിടേയ്മച കൊണ്ടുവരാം. 


തപബല തേഹി കരി ആപ സമാനാ രഖിഹമഉം 
ജഹാം ബരഷ പരവാനാ 
മൈം ധരി താസു ബേഷു സുനു രാജാ സബ ബിധി 
തോര സംവാരബ കാജാ 
തപ 'ബലചത്വശ്ൂക്തിയാല്‍, തേഹി ആപു സമാനാ കരിടഅദ്ദേ 
ഹത്തെ എനിക്കു തുല്യനാക്കി, ബരഷ പരവാനാ ഇഹാം-ഒരു 
കൊല്ലം മുഴുവന്‍ ഇവിടെ, രഖിഹമതുംട ഇരുത്താം. രാജാ, സുനു 
രാജാവേ, കേഠാക്കു, താസു ബേഷു മൈം വരി-അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ 
വേഷം ഞാന്‍ ധരിച്ചും സബ ബിധി-എല്പാ പ്രകാരത്തിലും, 


തോര കാജാടഅങ്ങയുടെ കാര്യം, സംവാരബടനീയന്തിച്ച 
കൊള്ളാം. 


അദ്ദേഹത്തെ എനിക്കു തുല്യനാക്കി ഒരു കൊല്ലംവരെ ഇവി 


ടെ ഇരുത്താം. ആ പുരോഹിതന്‍െറ വേഷം വരിച്ചു” ഞാനെല്ലാ 
പ്രകാരത്തിലും അങ്ങയുടെ കാര്യം ശരിയാക്കിക്കൊള്ളാം. 


ഗൈ നിസി ബഹുത സയന അബ കീജേ മോഹി 
തോഹി ഭൂപ ഭേംട ടിന തീജേ 
മൈം തപബല തോഹി തുരഗ സമേതാ പഹും- 
ചൈഹളഉം സോവതഹി നികേതാ 
നിസി ബഹുത ഗൈടരാത്രി വളരെയായി, അബ സയന കീജേ= 
ഇനി അങ്ങു ഉറങ്ങു, മോഹി തോഹി ഭൂപപനമുക്കിരുവക്കം ഹേ 
രാജന്‍, തീജേദിന ഭേംടംമൂന്നാംദിവസം മേളിക്കാനിടയാകും. 
മൈം തപബലം-ഞാന്‍ തപോബലംകൊണ്ടു്‌, തോഹി തുരഗ 
സമേതാടഅങ്ങയെ കതിരയൊന്നിച്ചു", സോവതഹിംചഅങ്ങു? 
ഉറമ്ങുമ്പോഠംത്തന്നെ, നികേതാടകൊട്ടാരത്തില്‍, പഹുംചൈഹ 
ഉംടഹത്തിക്കാം. 
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Se എയ്‌ 


രാത്രി വളരെയാഡിരിക്കുന്നു. അങ്ങു ഇനി ഉറങ്ങിക്കൊള്ളക. 

അങ്ങയും ഞാനും തമ്മില്‍ ഇനി കാണുന്നതു” ഇന്നേഷ്ട മൂന്നാംദിവ 

സമായിരിക്കും. ഞാന്‍ തപോബലംകൊണ്ടു” ഉറങ്ങിക്കിടക്കുന്ന 

അങ്ങയെ അതേ നിലയില്‍ അങ്ങയുടെ കുതിരയോടൊല്പം കൊ 

ട്ടാരത്തില്‍ എത്തിക്കാം. 

ദോ: മൈം ആഉബ സോഇ ബേഷ്യ ധരി പഹിചാ_ 
നോഹ തബ മോഹി 

ജബ ഏകാന്ത ബോലാജ സബ കഥാ സുനാവേം 
തോഹി 

മൈം സോഇ ബേഷു ഡരിചഞാന്‍ ആ, വേഷം ധരിച്ചു, ആഉബ 

തബ മോഹിടവരാം. അപ്പ്യോഠം എന്നെ, പഹി ചാനേഫഹഹു--അങ്ങ 

ല്ല മനസ്സിലാകും. ജബ തോഹി ഏകാന്ത ബോലാഇടഅത്ങയെ 


ഏകാന്തത്തില്‍ വിളിച്ചു”, സബ ക്വഥഥാ-എല്പാ കഥയും, സുനാവേം 
ടകേഠംപ്പ്യിക്കാം. 


എന്നെ അങ്ങഷ്ട മനസ്സീലാകുന്നതിനു പററിയ പുരോഹിത 
വേഷത്തില്‍ ഞാന്‍ വരാം. ഏകാന്തത്മില്‍ വിളിച്ചു എല്ലാ കാര്യ 
ങ്ങളം ഞാനങ്ങയോടു പറയുകയും ചെയ്യാം. ഭപ്പ്യോഠം അങ്ങയ്മക 
എന്നെ മനസ്സിലാകും. 
ചര; സയന കീ൯ഹ നൃപ ആയസു മാനീ ആസന 
ജാഇ ബൈഠ ചരലശ്യാനീ 
ശ്രമിത ആപ നിദ്രാ അതി ആഈ സോ കിമി 
സോവ സോച അധികാഈ 
നൃപ ആയസു മാനീചരാജാവു* ര്രാപസ) നിയോഗം മാനിച്ചു, 
സയന കീന്‍ഹചശയിച്ച, ഛലഗ്യാനീ ജാഇട-കപടജ്ഞാനിയായ 
(താപസന്‍) ചെന്നു”, ആസന ബൈാപപീറത്തിലിരുന്നു. ശ്രമിത 
ഭപചടതളന്നവനായ രാജാവു”, അതി നിദ്രാ ആഈ ഗാഡനിദ്ൂ 
യില്‍ പെട്ടു. സോ കിമി സാവ എന്നാല്‍ മായാവിയായ താപ 


സനെങ്ങനെ മറഞ്ഞും? സോച അധികാഈ.-അയാഠാം അധിക 
ചിന്താവശവായി. 
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= 5S = 


താപസന്‍റ അനുജ്ഞ മാനിച്ചു പ്രതാപഭാനു ശയിച്ചു. 


വളരെ ക്ഷീണിച്ചിരുന്നതിനാല്‍ അദ്ദേഹത്തിനു ഗാഡ്ഥനിദ്ദയുണ്ടാ 
യി മായാവിയായ താപസന്‍ ചെന്നു ഒരു പീഠത്തിലിരുന്നു. അ” 
യാദംക്കെങ്ങനെ ഉറക്കംവരും? അയാളൂടെ ചിന്താഗതി വദ്ധിച്ചു. 


കാലകേതു നിസിചര തഹം ആവാ ജേഹിം സ്മുകര 
ഹോഇ നൃപഹി ഭലാവാ 
പരമമിത്ര താപസ നൃപ കേരാ ജാനഇ സോ 
അതി കപട ഘനേരാ 


കാലകേതു നീസി ചര-(ഇതിനിടഷ്ക)കാലകേതു എന്ന രാക്ഷസന്‍, 
തഹം ആവാടഅവിടേക്കവന്നു, ജേഹിം സൃകര ഹോഇടഅവ 
നാണു” പന്നിയായിചെന്നു*, നൃപഹി ഭലാവാടരാജാവിനെ വഴി 
തെററിച്ചതു”, താപസ ഇപ കേരാടതാപസരാജാവിന്‍െറ, പരമ 
മിത്ര സോ.-.ആപ്പസുഹൃത്തായ ആ കാലകേതു, അതി ഘനേരാ 
കപട ജാനുഇം-.ഫ്ലുററവും കാപട്യം ഗ്രഹിച്ചവനായിരുന്നു. 

താപസരാജാവു* ചിന്താതാന്തനായിരിക്കുന്ന ആ അവസര 
ത്തില്‍ അവിടേയ്ലച കാലമേനി ചെന്നു. അവനാണു? പന്നിയുടെ 
വേഷത്തില്‍ ചെന്നു രാജാവിനെ ആകഷിച്ചു വഴിതെററിച്ചു” 
അവിടേക്കു കൊണ്ടുവന്നതു”. അവന്‍ ആ കപടയോഗിയുടെ ആത്മ 
സുഹൃത്തും വമ്പിച്ച മായാവിയുമാണു?. 


തേഹി കേ സത സുത അരു ദസ ഭാഈ ഖല 
അതി അജയ ദേവ ദുഖദാഈ 


പ്രഥമഹിം ഭപ സമര സബ മാരേ ബിപ്ര സന്ത 
സുര ദേഖി ദുഖാരേ 


തേഹി കേ ഖലടആ കാലകേതുവിനു ഖലന്മാരും, അതി അജയ 
ഏററവും അജയന്മാരും, ദേവ ദുഖദാഈം-ദേവന്മാക്കു ദുഃഖപ്രദരു 
മായ, സത സുത ദസ ഭാഈടനൂര പുത്രന്മാരും പത്തു സഹോദര 
ന്മാരുമുണ്ടായിരുന്നു, ഭപ ബിപ്രചപ്രതാപഭാനു രാജാവു്‌, ബ്രാഹ്മ 
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ണരേയും സന്ത സുര-സജ്ജനങ്ങളേയും ദേവന്മാരേയും, മുഖാരേ 
ടേഖിചവൃഥിതരായിക്കണ്ടു, പ്രഥമഹിം സബചമുമ്വേതന്നെ എല്ലാ 
രാക്ഷസന്മാരേയും, സമര മാരേടയുദ്ധത്തില്‍ നിഗ്രഹിച്ചു. 

ആ കാലകേതു എന്ന രാക്ഷസനു നൂവ൨ പുത്രന്മാരും പത്തു 
സഹോദരന്മാരും ഉണ്ടായിരുന്നു. അവര്‍ ദുഷ്ടന്മാരും അജയ്യന്മാരും 
ടേവന്മാക്കുശോകപ്രദരും ആയിരുന്നു. രാക്ഷസപീഡകളാല്‍ സജ്ജ 


നങ്ങളും ദേവന്മാരും വൃഥിതരായിരിക്കുന്നതുകണ്ടു രാജാവു്‌ എല്ലാ 
രാക്ഷസന്മാരേയും യുദ്ധത്തില്‍ നിഗ്രഹിച്ച. 


തേഹിം ഖല പാഛില ബയത്രു സംഭാര താപസ 
നൃപ മിലി മന്ത്ര ബിചാരാ 


ജേഹി രിപു ഛയ സോഇ രചേന്‍ഹി ഉപാ 
ഭാവീ ബസ ന ജാന കഛു രാള 


തേഹി ഖല ഇതുനിമിത്തം ദുഷ്ടന്‍, പാഛില ബയരൂചപണ്ടത്തെ 
വൈരം, സംഭാരാടനിയന്ത്രിച്ച്‌, താപസ നൃപമിലീ-താപസ 
രാജാവുമായികലന്നു, മന്ത്ര ബിചാരാചമന്ത്രലോചനചെയ്ത, ജേ 
ഹി-എങ്ങനെയായാല്‍, രിപുഛയചശത്രക്കഷയം, രച്ചേഹിട 
വരുത്താമോ, സോഈ ഉപാമര-ആ ഉപായം, ഭാവീ ബസം-ഭാവീ 
വശനായ, രാളാട(പ്രതാപഭാനു)രാജാവു”, കഛു, ന ജാനടതീരെ 
അറിഞ്ഞില്ല. 

പുത്രന്മാരേയും സോദരന്മാരേയും പ്രതാപഭാനു സമരത്തില്‍ 
നിഗ്രഹിക്കുകയാത്‌ കാലകേതുവിനു പ്രതാപഭാനുവിനോട പണ്ടേ 
തന്നെ വിരോധമായിരുന്നു. അവന്‍ ആ വിരോധം ഒതുക്കി താപ 
സരാജാവുമായി കൂടിയാലോചന നടത്തി. എന്തു പ്രവത്തിച്ചാല്‍ 
പ്രതാപഭാനു നശിക്കുമോ ആ ഉപദേശമാണ്‌ താപസരാജാവു” 
പ്രതാപഭാനുവിനു നല്ലിയിരിക്കുന്നതു്‌. എന്നാല്‍ വിധിക്കു വിധേ 
യനായ പ്രതാപഭാനു ആ വസ്തുത തീരെ ഗ്രഹിക്കുകയുണ്ടായില്പ. 


ദോ: രിപു തേജസീ അകേല അപി ലഫു കരി 


ഗനിഅ ന താഹു 
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= AE 


അജഹും ദേത ദുഖ രബി സസിഹി സിര 
അവസേഷിത രാഹു 


തേജസീ രിപുടതേജസ്വിയായ ശത്രു, അകേല അപിചഏകാകി 
യായിരുന്നുകൊള്ളട്ടെ; എന്നാലും, താഹു ലഘു കരി ന ഗനിഅ= 
അവനെ നീസ്റ്റാരനെന്നു ഗണിച്ചുകൂടാ, അവസേംഷിത സിരചശീര 
സ്തൂമാതരമായി ശേഷിച്ച, രാഹു രബി സസിഹിടരാഹുവും സൂര്യ 
ച്വന്ദ്രന്മാക്ക, അജഹും ദുഖ ദേതകഇപ്പയോഴും ദുഃഖമുണ്ടാക്കുന്നു. 

ശത്രു തേജസ്വിയാണ്‌. അവന്‍ ഏകാകിയാടണന്നുതന്നെ 
വരട്ടെ. എന്നാല്‍ക്കൂടി അവനെ നീസ്റ്റാരനെന്നു കണക്കാക്കി 
ക്കൂടാ. രാഹുവിനു ശീരസ്സുമാതൃമല്ലേ, വീഷ്ണു ചക്രമേററതിന്‍െറ 
ഫലമായി ബാക്കി കീട്ടുകയുണ്ടായുള്ള. എന്നാലെന്താണു*? ഇന്നും 
അതു സുര്യ ചന്ദ്ന്മാരെ ഒു:ഖിച്പിക്കുന്നില്ലെ? 


താപസ നൃപ നിജ സബഹി നിഹാരി ഹരഷി 
മിലേള ഉഠി ഭയള സുഖാരീ 

മിത്രഹി കഹി സബ കഥാ സുനാഈ ജാതുധാന 
ബോലാ സുഖ പാഈ 


താപസ നൃപടതാപസരാജാവു, നിജ സഖഹിപസ്വസുഹൃത്തിനെ, 
നിഹാരീ ഹരഷിടവിക്ഷിച്ചു” പ്രസന്നനായി, ഉഠീ മിലാ-എഴു 
ന്നേററ ആശ്ലേഷിച്ച്‌, സുഖാരീ ഭയള-സ്വസ്ഥനായി ഭവിച്ചു, 
മീതൃഹി സബ കഥാടമിത്രത്തെ എല്ലാ കഥയും, കഹി സുനാഈകട- 


പറഞ്ഞു കേഠാച്ചിച്ചു, സുഖപാജ ജാതുധാനചസുഖപ്രാപ്കനായ 
രാക്ഷസന്‍, ബോലാടപറഞ്ഞു. 


താപസരാജാവു സ്വമിത്രത്തെ കണ്ടു ആഹ്ലാദവിവശനായീ: 
എഴുന്നേറ൨ലൈന്നു കാലകേതുവിനെ ആശ്ലേഷിക്കുകയും നടന്ന 
കഥകളെല്ലാം പറഞ്ഞു കേഴംപ്പ്ിക്കുകയും ചെയ്യ, ഏററവും. സത്തു 
ചഫൂനായിത്തീന്ന കാലകേതു ഇപ്പകാരം പറഞ്ഞു: 3 


അബ സാധേളം രിപു സുനഹു നരേസാ ജം തുംഹ 
കീ൯ഹ മോര ഉപദേസാ 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


— SE = 


പരിഹരി സോച രഹഹു തുംഹ സോഈ ബിനു 
രഷധ ബിആധി ബിധി ഖോഈ 


നരേസാചഹേ രാജാവേ, സുനഹു--കേയംക്കു, തുംഹചഅങ്ങ്‌, മോര 
ഉപദേസാ- എന്‍െറ ഉപദേശം (അനുസരിച്ചു), ഈം കീിന്‍ഹ - 
പ്രവത്തിച്ചതകൊണ്ട്‌, അബ രിപുടജപ്പോഠം ശത്രു (അങ്ങയ്മം്‌), 
സാധേളം-വശത്തായിരിക്കുന്നു, സോല പരിഹരിചചിന്ത വെടി 
ഞ്ഞു”, സോ രഹഹുൃടവീശ്രമിക്കുക, ബിധിടവിധാതാവു”, ബിനു 
ഓഷധ--ഓഷധം കൂടാതെ, ബിആധിടവ്യാധീ, ഖോഈചശമി 
പ്പിക്കുന്നു. 

രാജാവേ, കോക്ക. എന്‍െറ ഉപദേശമനുസരിച്ചു” അങ്ങു 
പ്രവത്തിച്ചതുകൊണ്ടു” ശത്രു, അഞ്ജയ്യകച കീഴാപ്പെട്ടുകഴിഞ്ഞിരി 
ക്കുന്നു. ഇനി അവിടന്നു നീവ്യിചാരനായി വിശ്രമിക്കുക. ബ്രഹ്മ 
ദേവന്‍ രഷധം കൂടാതെതന്നെ വ്യാധി ശമിപ്പിക്കുന്നു. 


കുല സമേത രിപു മൂല ബഹാഈ ചാഥേം ടിപസ 
മിലബ മൈം ആഈ 

താപസ നൃപഹി ബഹുത പരിതോഷീ ചലാ മഹാ 
കപടീ അതിരോഷി 


കുല സമേതം കുലത്തോടുകൂടി, രിപുമൂല ബഹാജംശത്രുവിന്‍െറ 
കടപഴക്കിയെറിഞ്ഞു, ചാഥേം ടിവസടനാലാം ദീവസം, മൈം 
ആഈ മിലബം-ഞാന്‍ വന്നു” അങ്ങയെ കാണാം, താപസ നൃപ 
ഹീ-താപസരാജാവിനെ, ബഹൃത പരിതോഷീചവളരെ സന്തോ 
ഷിപ്പിച്ച്‌, അതിരോഷി ഏററവും രുഷടനായ, മഹാ കപടി 
ചലാടമഹാവഞ്ചകന്‍ പുറപ്പെട്ടു. 


കുലത്തോടകൂടി ശത്രുവായ പ്രതാപഭാനുവിന്‍െറ കടതന്നെ 
പുഴക്കിയെറിഞ്ഞ, നാലാം ദിവസം ഞാന്‍ വന്നു” അങ്ങയെ 


1 
കാണാം. ഇങ്ങനെ പലതും പറഞ്ഞ താപസരാജാവിനെ പ്രസ 


ന്നനാക്കി ഏററവ്യം രുഷടനായ കാലകേതു പുറപ്പെട്ടു. 
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ഭാനുപ്രതാപഹി ബാജിസമേതാ പഹുംചാഏസി 
ഛന മാത്ധ നികേതാ 

നൃപഹി നാരി പഹിം സയന കരാഈ ഗയഥഹം 
ബാംധേസി ബാജി ബനാഈ 


1! 


ഭാനു പ്രതാപഹിടപ്രതാപഭാനുവിനെ, ബാജിസമേതാ-കതിരയോ 
ടുകൂടി, ഛന മാത്ഥം-നിമിഷനേരംകൊണ്ടുാ, നികേതാ പഹുംചാ 
ഏസിടകൊട്ടാരത്തിലെത്തിച്ചും നൃപഹി നാരി പഹിംടരാജാ 
വിനെ ഭാര്യാസമീപം, സയന കരാഈംശയിപ്പിച്ചു”, ബാജി 
ഹയഗൃഹംടകുതിരയെ കതിരലായത്തില്‍, ബാംധേസി ബനാഇട - 
ബന്ധിക്കുകയും ചെയ്യ, 

കാലകേതു പ്രതാപഭാനുവിനെ കുതിരയോടകടി കൊണ്ടു 
പോയി ക്ഷണനേരംകൊണ്ട കൊട്ടാരത്തിലെത്തിച്ചു. രാജാവിനെ 


റാണിയുടെ സമീപത്തായി കിടത്തിയതിനുശേഷം ആ രാക്ഷസന്‍ 
കുതിരയെ ലായത്തില്‍ കൊണ്ടുപോയി കെട്ടി. 


ദോ: രാജാ കേ ഉപരോഹിതഹി ഹരി ലൈ ഗയള 
ബഹോരി 
ലൈ രാഖേസി ഗിരി രവാഹ മഹും മായാം കരി 
മതി ഭോരി 


ബഹോരിചഅനന്തരം, രാജാ കേടരാജാവിന്‍െറ, ഉപരോഹ) 
തഹിടപുരോഹിതനെ, ഹരി ലൈ ഗയ ഉടഅപഹരിച്ചു എടുത്തു, 
കൊണ്ടുപോയി, ലൈ ഗിരിചകൊണ്ടുപോയിീ പവ്ൃതത്തി ലെ 
രവാഹ മഫഹും-ഗുഹയില്‍, രാഖേസിടഇരുത്തി, മായാം-(സ്വ)മായ 
യാല്‍ (പുരോഹിതന്‍െറ), മതി ഭോരി കരിടബുദ്ധിക്കു ഭൂമം ഉണ്ടാ 
ക്കുകയും ചെയ്യ. 

അനന്തരം കാലകേതു പ്രതാപഭാനു രാജാവിന്‍െറ പുരോഹി 
തനെ എഴുത്തുകൊണ്ടുപോയി ഒരു പവ്വതഗുഹയിലാക്കി. മാത്ര 
മല്ല സ്വമായകൊണ്ടു” പുരോഹിതന്‍െറ ബുദ്ധിക്കു ഉന്മാദമുണ്ടാക്കു 
കയും ae 
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ചാ; ആപ ബിരചി ഉപരോഹിത രൂപാ പരേഉ ജാഇ 
“തേഹി സേജ അനൂപാ 
ജാഗേള നൃപ അനു ഭഎം ബിഹാനാ ദേഖി 
ഭവന അതി അചരജു മാനാ 


ആപു ഉപരോഹിത രൂപട സ്വയം പുരോഹിതന്‍െറ രൂപം, 
ബിരചി ജാഇം-ധരിച്ചു” ചെന്നു”, തേഹി അനൂപാ സേജംഅദ്ദേ 
ഹത്തിന്‍െറ നിരുപമമായ ശയ്യുയില്‍, പരേഉ നൃപടകിടന്നു- 
രാജാവു”, ബിഹാനാ അനഭഎംടപ്ര ഭാതമാകുന്നതിനു മുമ്പേതന്നെ, 
ജാഗേതു ഭവന ദേഖിചഉളണന്റ. കൊട്ടാരം കണ്ട്‌, അതി അചരജു 
മാനാടഅത്യാശ്ചര്യം തോന്നി. 


കാലകേതു പ്രതാപഭാനുവിന്‍െറ പുരോഹിതവേഷം ചമഞ്ഞു 

പുരോഹിതന്‍ കിടക്കുന്ന മോഹനശയ്യയിത്‌ കിടന്നു. പ്രഭാതമാ 

കുന്നതിനു മുന്പുതന്നെ ഉണന്റ പ്രതാപഭാനു, സ്വമന്ദിരം കണ്ടൂ? 

ആശ്ചര്യപ്പെട്ടു. 

മുനി മഹിമാ മന മഹും അനുമാനീ ഉഠേഉ. 

ഗവംഹിം ജേഹിം ജാന ന രാനീ 

കാനന ഗയഉ ബാജി ചഡി തേഹീം പുരനര നാരി 

ന ജാനേഉ കേഹിം 


മുനി മഹിമാചമുനീയുടെ മാഹാത്മ്യം, മനമഹും അനുമാനീചമന 
സ്റ്റില്‍ അനുമാനീച്ച്‌, ഗവംഹിം തുറേഉ-ഒന്നും മിണ്ടാതെ എ$ 
ന്നേോേവ, രാനീ ജേഹിം ന ജാനചറാണിയും അതറിഞ്ഞില്ല, 
തേഹീം ബാജി ചഡി-ആ കുതിരയില്‍ത്തന്നെ കേറി, കാനന 
ഗയളടവനത്തിലേക്കു പോയി, പുര നര നാരീടനഗരത്തിലെ 
പുരുഷന്മാരും സ്ത്രീകളും, കേഹീം ന ജാനേഉ-:ആരും ഒന്നും അറി 
ഞ്ഞില്ല. 

മുനിയുടെ മാഹാത്ത്യം മനസ്സില്‍ അനുമാനിച്ചു” രാജാവു” 
റാണിയേയും കൂടി അറിയിക്കാതെ വേഗം പുറത്തിറങ്ങി സ്വന്തം 


കുതിരപ്പറത്തു കേറി വനത്തിലേക്കു പുറചെടു. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ 
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ടം SST 


നഗരപ്പവേശവമോ, പ്രഭാതത്തില്‍ നഗരത്തില്‍നിന്നുള്ള പ്രയം 


ണമോ നഗരവാസികളായ സ്ര്രീപുരുഷന്മാരാരും അറിഞ്ഞതേജല്ല. 


ഗഹം ജാമ യുഗ ഭൂപതി ആവാ ഘര ഫര ഉത്സവ 
= ബാജ ബധാവാ 
ഉപരോഹിതഹി ദേഖ ജബ രാജാ ചകിത 
ബിലോക സുമിരി സോഇ കാജാ 


ജാമതുഗ ഗഏചരണ്ടുയാമര കഴിഞ്ഞപ്പ്യോഠം, ഭൂപതി ആവാടരാജാവു 
വന്നു, ഘര ഘരട്‌(ആ സമയം) ഗൃഹങ്ങളില്‍, മത്സവടളത്സവവും, 
ബധാവാ ബാജുൂചവാട്യഘോഷവും ഉണ്ടായി, ജബ രാജാ-എ 
പ്പോഠം രാജാവു, ഉപരോഹിതഹി ദേഖം-പുരോഹിതനെ കണ്ടു 


വോ, ബിലോകംകണ്ടപ്പ്യോഠംത്തന്നെ, സോഇ കാജാ-ആ കാര്യം 
സുമിരി ചകിതം-ഓത്തു” ചകിതസായിത്തീന്ന. 


പ്രഭാതത്തിന്നല്ലംമുനു ആരും അറിയാതെ കൊട്ടാരം വീട്ട 
കാട്ടിലേക്കു പോയ പ്രതാപ ഭാനു മദ്ധ്യാഹ്നമായപ്പോഠം തിരിച്ചെ 


ത്തി. രാജാവു വേട്ട കഴിഞ്ഞു മടങ്ങിവരികയാണെന്നു ഗ്രഹിച്ച 
പൌരന്മാര്‍ ഉത്സവം ആഘോഷിച്ച. പുരോഹിതനെ കണ്ടപ്പോഠം 


തലേനാളുണ്ടായതൊക്കെ രാജാവു ഓത്തു. അദ്ദേഹം വീസ്തയഭരി 
തനായിതീന്നു. 


ജഗ സമ നൃപഹി ഗഏ ദിന തീനീ കപടീ മുനി 
പദ രഹ മതി ലീനീ 

സമയ ജാനി ഉപരോഹിത ആവാ നൃപഹി മതേ 
സബ കഹി സമുത്ധാവാ 
നൃപഹിചരാജാവിനു, തീനി ദിനചമൂന്നുദിവസങ്ങാം, ജഗ സമം 


മൂന്നുയുഗങ്ങളായിതോന്നി, കപടീ മനിചകപടമുനിയുടെ, പദം 
പാദങ്ങളില്‍ (രാജാവിന്‍െറ), മതി ലീനീ രഹ. ബുദ്ധി പതിഞ്ഞു 
കഴിഞ്ഞിരുന്നു, സമയ ജാനി-സമയമായെന്നറിഞ്ഞു, ഉപരോ 
ഹിത ആവാടപുരോഹിതന്‍ .എത്തി, തൃപഹി മതേ സബചയൃപ 


നെ, നിശ്ചയിച്ച കാര്യങ്ങളെല്ലാം, കഹീ സമുത്ധാവാടപറഞ്ഞു 
മനസ്സിലാക്കി. 
¢ 
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രാജാവിനു മൂന്നു ദിവസം മൂന്ദയുഗമായി തോന്നി. അദ്ദേഹം 
കപടമുനിയുടെ പാദഭക്തനായ്തീനു” കഴിഞ്ഞിരിക്കുന്ന. അവ 
സരമായീ എന്നു ഗ്രഹിച്ചു പുരോഹിതന്‍ രാജാവിനെ സമീപിച്ചു 
നിശ്ചയിച്ചുവെച്ച കാര്യങ്ങളെല്ലാം പറഞ്ഞു, ധരിപ്പിച്ചു. 


ഭോ: നൃപ ഹരഷേള പഹിചാനി ഗുരു ഭൂമ ബസ 
രഹാ ന ചേത 


ബരേ തുരത സത സഹസ ബര ബിപ്ര 
കുടുംബ സമേത , 


നൃപടരാജാവു*, ഗുരു പഹിചാനിടഗുരുവിനെ തിരിച്ചറിഞ്ഞ”, 
ഹരഷേളചപ്രസന്നനായി, ഭൂമ ബസംഭൂമത്തിനു വശനായതി 
നാത്‌, ചേത ന രഹാടബോധമുണ്ടായില്ല, തരതചവേഗത്തില്‍ 
(അദ്ദേഹം), സത സഹസടപതിനാഡിരം, ബര ബിപ്രചശ്രേഷ 
ന്മാരായ ബ്രാഹ്മണരെ, കുടുംബ സമേരചടകടംബസമേതം, വരേ- 
ക്ഷണിച്ച. 7 

പ്രതാപഭാനു കപടയോഗിയായ ഗുരുവിനെ തിരിച്ചറിഞ്ഞ. 
ഏററവും സന്തും്മനായി. ഭൂമാധീനനായിരുന്നതിനാൽല്‍ അദ്ദേഹ 
ത്തിനു ബോധം ഉണ്ടായില്ല. അദ്ദേഹം, ഉടനെതന്നെ പതിനാ 
യീരം ശ്രേഷ്ഠന്മാരായ ബ്രാഹ്മണരെ കുടുംബസഹിതം യൃഷ്ടാന്നഭോ 
ജനത്തിനു ക്ഷണിച്ചു. 


ഉപരോഹിത ജേവനാര ബനാഈ ഛരസ ചാരി 
ബിധി ജസി ശ്രുതി ഗാഈ 

മായാമയ തേഹിം കീന്‍ഹി രസോഈ ബിംജന 
ബഹു ഗനി സകഇ ന കോഈ 


ഉപരോഹിതം-പുരോഹിതന്‍, ജസി ശ്രുതി ഗാഇലവേടവിധിവ്ര 

കാരമുള്ള, ചഛരരസ ചാരി ബിധിചഷഡ്രസംപൂണ്ണങ്ങളായ നാലു 

തരം, ജേവനാര ബനാഈ--ആഹാരങ്ങളണ്ടാക്കി, തേഹിം മായാ 
ലി 


മയ അദേഹം മായയാല്‍, രസോഈ കീന്‍ഹീച-ഭോജറാശാല 
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ഉണ്ടാക്കി, കോഇ ഗനി ന സകഇ- ആക്കും ഗണിക്കാനാവാത്ത, 
ബഹു ബിംജനച-പല പാകപ്പെടുത്തിയ ഖാദ്യപടാത്ഥങ്ങളും കോജ 
നശാലയില്‍ പ്രകടമായി. 

വേടവിധിപ്രകാരം ആര രസവും കലര്‍ന്ന നാലൃതരം 
ആഹാരം പുരോഹിതന്‍ തയാറാക്കി. സ്വമായയാല്‍ അദ്ദേഹം 
ഭോജനശാലയും നിമ്മിച്ചു. അതില്‍ വണ്ണിക്കാനാകാത്ത പാക 
പ്പെടുത്തിയ ഖാദ്യപടാത്ഥങ്ങളും പ്രകടങ്ങളായി. 


ബിബിധ മൂഗ൯ഹ കര ആമിഷ രാംധാ തേഹി 
മഹം ബിപ്രമാംസു ഖല സാംധാ 
ഭോജന കഹും സബ ബിപ്ര ബോലാഏ പദ 
പഖാരി സാദര ബൈഠാഏ 


ബിബിധ മൃഗന്‍ഹ കര ആമിഷ രാംധാം- അനേകം മൃഗങ്ങളുടെ 
മാംസം പാകപ്പെടുത്തി, ഖലടആ ദുഷ്ടന്‍, തേഹിടഅതിനെ, 
ബീപ്ര മാംസു സാംധാടവിപ്പന്മാക്കള്ള മാംസാഹാരപദാത്ഥങ്ങ 
ളില്‍ കലത്തി, സബ ബിപ്പടഎല്ലാ ബ്രാഹ്മണരേയും, ഭോജന 
കഹും-ഭോജനാത്ഥം, ബോലാഏടംവിളിച്ചം പട പഖാരി സാദരം 


കാല്‍ കഴുകിച്ചു” ആടരപുവ്വം, ബൈഠഏം-അആഹാരത്തിനു്‌ 
ഇരുത്തി. 


അനേകം മൃഗങ്ങളുടെ മാംസം പാകപ്പെടുത്തി ആ നീച 
നായ പുരോഹിതന്‍ അതു വിപ്രന്മാക്കുള്ള ആഹാരപടദാത്ഥങ്ങ 
ളില്‍ കലത്തി. അതിനുശേഷം ഭോജനാത്ഥം ബ്രാഹ്മണരെയെല്ലാം 
വിളിച്ചു കാല്‍ കഴുകിച്ചു” ആടരചൂവ്വം ഭക്ഷണത്തിന്നിരുത്തി. - 


പരുസന ജബഹിം ലാഗ മഹിപാലാ ഭൈ 


അകാസബാനി തേഹി കാലാ 
ബിപ്രബ്ചന്ദ ഉറി ഉറി ഗൃഹ ജാഹഛു ഹൈ ബഡി 
ഹാനി അന്ന ജനി ഖാഹു 


മഹിപാലാ ജബഹിംടരാജാവു* ഹഎപ്പോരം, പരുസന ലാഗച 
ആഹാരം വിളമ്പാനാരംഭിച്ചുവോം, തേഹി കാലാ-ആ അവസര 
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ത്തിൽ, ആകാസബാനി ഭൈടഅശരീരിലാക്കുണ്ടായി, ബിപ്ര 
ബ്ുന്ദ-**ഹേ ഭൂസുരന്മാരേ, ഉറി ഉഠീചനിങ്ങാം വേഗം എഴുന്നേററ”, 
ഗൃഹ ജാഹു-നിങ്ങളടെ ഗൃഹങ്ങളിലേക്കു പോകുവിന്‍, ബഡി 
ഹാനി ഹൈച്‌(അല്ലാത്തപക്ഷം) വലിയ ഹാനി സംഭവിക്കും, 


അന്ന ജനി ഖാഹൂ-. ആഹാരം ഭക്ഷിക്കരുതു”. 


ബ്രാഹ്മണരെല്ലാം ആഹാരത്തിനിരുന്നു. രാജാവു വിളമ്പാ 
നാരംഭിച്ച. ആ സമയത്തു -ഇപ്രകാരമൊരശരീരിവാക്കുണ്ടായി: 
“ഹേ ബ്രാഹ്മണരെ നിങ്ങാം വേഗം എഴുന്നേററ. നിങ്ങളുടെ ഗൃഹ 
ങ്ങളിലേക്കു മടങ്ങിപ്പോഷവി൯. അല്ലാത്തപക്ഷം നിങ്ങാംക്കു വലു 
തായ ഹാനി സംഭവിക്കും. നിങ്ങളാരും ആഹാരം ഭക്ഷിക്കരുതു”? 
[കാലകേതുവാണു്‌ ഈ ആകാശവാണിയുടെ കത്താവു. അവനു 


രാജാവിനെ നശിച്ചിക്കണമെന്നാണല്ലോ ആഗ്രഹം. 


ഭയമ രസോജഈ ഭൂസുര മാംസ്മ സബ ദ്വിജ ഉറേ 
മാനി ബിസ്വാസ്മു 

പ ബികല മതി മോഹം ഭലാനീ ഭാവീ ബസ ന 
ആവ മുഖ ബാനീ 


രസ്ധോഇ ഭസുര മാംസ്ട-ആഹാരവസ്തക്കളില്‍ വിപ്രമാംസം, ഭയഉ= 
കലന്നിടുണ്ട്‌. (ഈ ആകാശവാണിയില്‍), ബിസ്വാസ്മ മാനി 
വിശ്വസിച്ച്‌, സബ ദ്വിജ ഉറേ-എല്ലാ ബ്രാഹ്മണരും ഉണ്ണാനീ 
രുന്നിടത്തുനിന്നു” എഴുന്നേറ൨. ഭപ ബികല--രാജാവു വിഹ്വല 
നറുയി. മോഹ മതി ഭൂലാനീടമോഹം ബുദ്ധിയെ വഴിതെററിച്ചു. 
ഭാവീബസചഭവിതവൃത്തിനു വീധേയനായതു നിമിത്തം, മുഖ 
ബാനീട(അദ്ദേഹത്തിനെറ) മഖരതില്‍ നിന്നു വാക്കുകഠം, ന ആവ 
പുറത്തു വന്നില്ല. 

ആഹാരപദാത്ഥങ്ങളില്‍ പിപ്പമാംസം കലത്തിയിട്ടണ്ട്‌, 
ഈ അശരീരിവാക്കു വിശ്വസിച്ച” എല്ലാ ബ്രാഹ്മണരും ഉണ്ണാന്‍ 
ഇരുന്നിടത്തുനിന്നു” എഴുന്നേറ൨. പ്രതാപഭാനു വിഹലനായി 


ത്തീന്നു. അദ്ദേഹത്തെ ബാധിച്ച ഭൂമം ബുദ്ധിയെ വഴിതെററിച്ചു. 
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ഭവിതപ്യത്തിനു വിധേയനായതുകൊണ്ടു അദ്ദേഹത്തിനു” ആ 


അവസരത്തില്‍ ഒരൊററ വാക്കും പറയാന്‍ കഴിവുണ്ടായില്ല. 


ദോ: ബോലേ ബിപ്ര സകോപ തബ നഹിം ക്യ 
കീന്‍ഹ ബിചാര 

ജാഇ നിസാചര ഹോഹു നൃപ മൂഡ സഹിത 
പരിവാര 


തബ ബിപ്രടഅപ്പ്യോഠം ബ്രാഹ്മണര്‍, കചര, ബിചാര നഹിം കീന്‍ 
ഹ-:വി ചാരലേശംകൂടാതെ, സകോപബോലേടകോപത്തോടകൂടി 
(ഇപ്രകാരം) പറഞ്ഞു: - മൂഡ നൃപച്‌ഹേ മുഡനായ രാജാവേ, 


(അങ്ങു), പരിവാര സമേത ജാഇ-കടംബസഹിതം ചെന്നു”, 
നിസാചര ഹോഹുൃടരാക്ഷസന്മാരായി ഭവിക്കട്ടെ. 


ചര: ഛത്രബന്ധു തൈം ബിപ്ര ബോലാഈ ഘാലൈ 
ലിഏ സഹിത സമുദാഈ 

ഈസ്വര രാഖാ ധരമ ഹമാരാ ജൈഹസി തൈം 
സമേത പരിപാരാ 


ഛതുബന്ധു തൈം-എട നീചക്ഷത്രിയം, നീ, ബിപ്ര ബോലാഈ 
ബ്രാഹ്മണരെ ക്ഷണിച്ചു വരുത്തി, സമുദാഈ സഹിതടകുടുംബ 
സമേതം, ഘാലൈ ലിഏടംഭൂഷ്യരാക്കാനാഗ്രഹിച്ചു. ഈസ്വര 
ഹമാരാ-ഈശ്വര൯ ഞങ്ങളടെ, ധരമ രാഖാടധമ്മത്തെ കാത്തു, 
ജൈഹസി തൈ സമേത പരിവാര--അതിനാല്‍ നീ കുടംബസ 
ഹിതം നഷ്ടമായിത്തീരും. 

ആഹാരത്തില്‍ മാംസത്തിന്‍െറ കലപ്പണ്ടെന്നു അശരീരി 
വീശ്വസിച്ച ബ്രാഹ്മണര്‍ മുന്നും പിന്നും നോക്കാതെ ഇങ്ങനെ 
പറഞ്ഞ: _എടോ മൂര്‍ഖനായ രാജാവേ, അങ്ങും കുടുംബവും 
രാക്ഷസന്മാരാകും. എട ക്ഷത്രിയാധമ, നീ ഞങ്ങളെ ക്ഷണിച്ചു 
വരുത്തി കുടുംബസമേതം ഭൂഷ്ഠരാക്കണമെന്നു* ആഗ്രഹിച്ച. പക്ഷേ 


ഞങ്ങളെ ഈശ്വരന്‍ കാത്തു രക്ഷിച്ചു. ഞങ്ങളെ കെടുത്താനുദ്യമിച്ചു 
നീ കുടുംബസഹിതം നശിക്കും. 
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സംബത മധ്യ നാസ തവ ഹോമ ജലദാതാ ന 
രഹിഹി കുല കോഈ 
നൃപ സുനി ശ്രാപ ബികല അതിത്രാസാ ഭൈ 
ബഹോരി ബരഗിരാ അകാസാ 


സംബത മധ്യ തവ നാസ ഫോമ ഒരു സംവത്സരത്തിനെറ 
മദ്ധ്യത്തില്‍ നിനക്കു നാശമുണ്ടാകും. കല ജലദാതാ കോളഉടനിന്‍െറ 
വംശത്തില്‍ വെള്ളം തരാന്‍പോലും ആരും, ന രഹിഹിച-ശേഷി 
ക്കുകയില്ല, പ ശ്രാപ സുനിചരാജാവു ശാപം കേട്ട്‌, അതി 
ത്രാസാ-ഏററവും ഭീതനും, ബികലടവ്യാകലനുമായി ഭവി ലും 
ബഹോരി അകാസാടഅതിന്നുശേഷം ആകാശത്തില്‍നിന്നു, ബര- 
ഗിരാ ദൈചശ്രേഷ്ഠവാണികളണ്ടായി. 

ഒരു കൊല്ലത്തിന്നുള്ളില്‍ നിനക്കു നാശമുണ്ടാകും. നിന്‍െറ 
വംശത്തില്‍ വെള്ളം തരാന്‍പോലും ആരും അവശേഷീക്കകയില്ല.” 
ഈ ഭയങ്കരശാപം കേട്ട നിരപരാധിയായ പ്രതാപഭാനു ഏററവും 
ഭീതനും വ്യാകലനുമായി ഭവിച്ചു. അതിന്നുശേഷം അന്തരീക്ഷ 


ത്തില്‍നിന്നു” ഇപ്രകാരമൊരശരീരിലാക്കുണ്ടായി. 


ബിപ്രഹു ശ്രാപ ബിചാരി ന ദീ൯ഹാ നഹിം 
അപരാധ ഭൂപ കച കീ൯ഹാ 
ചകിത ബിപ്രസബ സുനി നഭ ബാനീ ഭൂപ ഗയള 
ജഹം ഭോജന ഖാനീ 
ബിപ്രഫ- ബ്രാഹ്മണര്‍, ന ബിചാരി-ആലോ മീക്കാതെയാണു്‌, 
ശ്രാപ ദീ൯ഹാ-ശാപം നല്‍കിയതു”. ഭൂപ അപരാധ കഥ 
രാജാവു” അപരാധം തീരെ, നഹിം കിന്‍ഹാചചെയ്തിട്ടില്ല. സബ 
ബീപ്ര-എല്ലാ ബ്രാഹ്മണരും, നഭബാനീ സുനി-ആകാശവാണി 
കഠം കേട്ട”, .ചകിതടവരിഭൂാന്തരായീ. ഭോജന ഖാനീ ജഹം- 

ഉരട്ടുപുരയിലേഷ്ടം ഭപ ഗയളംംരാജാവു ചെന്നു. 


ഈ ബ്രാഹ്മണര്‍ രാജാവിനെ ശപിച്ചതു വീണ്ടുവിചാരം 


ARI STE Rr PARA gERgR Ra SF 


c= 68) 


ഈ വാക്കുകഠം കേട്ട ബ്രാഹ്മണരെല്ലാം പരിഭ്രാന്തരായി. രാജാവു? 
ഉട്ടുപുരയിലേഷ്ണം ചെന്നു. 


തഹാം ന അസന നഹിം ബിപ്ര സുആരാ 
ഫിരേഉ രാഉ മന സോച അപാരാ 
സബ പ്രസംഗ മഹിസുര൯ഹ സുനാഈ സ്രസിത 
പരേഉ അപനീം അകലാഈ 
തഹം ന അസനചങവിടെ ആഹാരവും ഇല്ല, സുആരാ ബിപ്രച 
പാചകനായ വിപ്രനും ഇല്ല. മനു അപാരാ സോചചടമനസ്സില്‍ 
വദ്ധിച്ച ചിന്തകളോടെ, രാള ഫിരേളചരാജാവു” മടങ്ങി, സബ 3 
പ്രസംഗ-എല്പലാ സംഗതികളും (രാജാവു) മഹിസുരന്‍ഹ സുനാ 
ഈ ബ്രാഹ്മണരെ കോപ്പിച്ചു, സ്രസിത അകലാഈം-ഭീതനായി 
പരിഭ്രാന്തനായി, അവനീം പരേത ഭൂമിയില്‍ വീണു. 
മട്ടുപുരയില്‍ ആഹാരപദാത്ഥങ്ങളോ പാചകനോ ഇല്ല. 
മനസ്സില്‍ വദ്ധിച്ച ചിന്തകളോടെ പ്രതാപഭാനു മടങ്ങി. ഉണ്ടായ 


കാര്യങ്ങളെല്ലാം രാജാവു” ബ്രാഹ്മ 
ാര്യങ്ങളെല്പാം വയ” ബ്രാഹ്മണരെ കോംപ്പിച്ചു. അദ്ദേഹം 
ഭീതനും പരിദഭ്രാന്തനുമായി നിലംപതിച്ചു. 


ദോ: ഭൂപതി ഭാവീ മിടഇ നഹിം ജദപി ന ദൂഷന 
തോര 

കിഏം അന്യഥാ ഹോഇ നഹീം ബിപ്രശ്രാപ 
അതിഫഘോര 
ഭൂപതിട(ബ്രാഹ്മണര്‍ പറഞ്ഞു; -) ഹേ രാജാവേ, ജദപി തോര 
ഷന നടഅങ്ങു്‌ ദോഷം ചെയ്തിട്ടില്ലെങ്കിലും, ഭാവീ നഹിം 
മിടഇടഭവിതവ്യം അപരിഹാര്യമാണു*, ബിപ്രശ്രാപ അതി 


ഘോര. ബ്രാഹ്മണശാപം ഏററവു ഭയങ്കരമാണു?, കിഏം അന്യ 
ഥാ ഹിം ഹോജഇടഅതു മറിച്ചാക്കുക സാദ്ധ്യമല്ല. 

ബ്രാഹ്മണന്‍ പറഞ്ഞു:_ഹേ രാജാവേ, അങ്ങു നിരപരാധി 
യായിരിക്കാമെന്നു തന്നെ വന്നാലും ഭവിതവ്യം വന്നുതന്നെ തീര 
ണം. ബ്രാഹ്മണശാപം ഏററവും ഭയങ്കരമാണു*. അതു മറിച്ചാ 
ക്കുക സാദ്ധ്യമല്ല. 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


_ 89൮ 

ച; അസ കഹി സബ മഹിദേവ സിധാഏ സമാ_ 
ചാര പുരലോഗ൯ഹ പാഏ 

സോചഹിം ടൂഷന ദൈവഹി ദേഹീം ബിരചത 
ഹംസ കാഗ കിയ ജേഹിീം 


അസ കഹിടള്ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു, സബ മഹിടദേവചഎല്ലാ ബ്രാഹ്മ 
ണരും, സിധാഏചവിടവാങ്ങി, സമാചാരംവൃത്താന്തങ്ങഠം, പുര 
ലോഗ൯ഹ പാഏചനഗരവാസികളറിഞ്ഞു, സോ ചഹിംട(അവര്‍) 
വിചാരപ്പെടുകയും, ദൈവഹി ദൂഷന ദേഹീംട ദൈവത്തെ പഴി 
ക്കുകയുംചെയ്തു, ജേഹീംചയാതൊരുത്തനെ (വിധിം ഹംസ ബിര 
ഛതടഹംസമാക്കാന്‍ സൃഷ്ടിനടത്തി, കാഗ കീയടകാക്കയാക്കി. 
എല്ലാ ബ്രാഹ്മണരും ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു അവരുടെ ഗൃഹങ്ങ 
ളിലേക്കു നടന്നു. രാജാവിനു നേരിട്ട അത്യാഹിതം പരരന്മാര്‍ 
മനസ്സിലാക്കി. അരയന്നത്തെ സൃഷ്ടിക്കാന്‍ വേലചെയ്തിട്ടു കാക്ക 


യെ സൃഷ്ടീക്കാനാണു” വിധിക്ക കഴിഞ്ഞതെന്നു അവര്‍ വിധിയെ 
പഴിച്ചു. അവരുടെ മനസ്സു വിചാരദശ്ധമായി. 


ഉപരോഹിതഹി ഭവന പഹുംചാഈ അസുര 
താപസഹി ഖബരി ജനാഈ 

തേഹിം ഖല ജഹം തഹം പത്ര പഠഹു സജി 
സജി സേന ഭൂപ സബ ധാഏ 


അസുരടകാലകേതു എന്ന ആ അസുരന്‍, ഉപരോഹിതഹി ഭവന: 
പുരോഹിതനെ വീട്ടില്‍, പഹും ലാഈംഎത്തിച്ചു, താപസഹിച 
താപസരാജാവിനെ, ഖബരി ജനാഇരടവൃത്താന്തം ഗ്രഹിപ്പിച്ചു, 
തേഹിം ഖല ജററം തഹം-ആ ദുഷ്ടന്‍ എങ്ങും, പത്ര പഠാഏഘ- 
പത്രങ്ങാം അയച്ചു, സബഭൂപട(പരാജിതരായികഴിയുന്ന) എല്ലാ 
രാജാക്കന്മാരും, സേന സജി സജി-സൈന്യത്തെ സജ്ജീകരിച്ച? 
ആഏംംസന്നിഹിതരായി. 

ഗുഹയില്‍ വസിപ്പിച്ചിരുന്ന പുരോഹിതനെ കാലകേതു 


പുരോഹിതഭവനത്തിലെത്തിച്ച. വൃത്താന്തമെല്ലാം അവന്‍ താപസ 
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രാജാവിനെ ധരിപ്പിക്കുകയും പ്രതാപഭാനുവിന്‍െറ ശത്രുക്ക 
ളായ രാജാക്കന്മാക്കെല്ലാം അറിയിപ്പയക്കുകയും ചെയ്ക. അവര്‍ 
സൈന്യസന്നാഹത്തോടേ യുദ്ധസന്നദ്ധരായി എത്തി. 


ഘേരേ൯ഹി നഗര നിസാന ബജാഈ ബിബിധ 
ഭാംതി നിത ഹോഇ ലരാഈ 

ജൂത്ധേ സകല സുഭട കരി കരനീ ബന്ധു സമേത 
പരേഉ നൃപധരനീ 


നിസാന ബജാഇടപെരുമ്പറ താക്കിച്ചകൊണ്ടു” (ശത്രക്കഠം), 
നഗര ഘേരേന്‍ഹിചനഗരം വളഞ്ഞു, നിത ബിബിധ ഭാംതി 
നിത്യവും പലതരത്തിലുള്ള, ലരാഈ ഹോജഇടയുദ്ധമുണ്ടായി. (൭൮ 
താപഭാനുവീന്‍െറ) സകല നുഭട=എല്ലാ യോദ്ധാക്കളും, കരനീ 
കരിചയുദ്ധംചെയ്തു, ജൂത്ധേ നൃപടപരാജിതരായി. പ്രതാപഭാനു 
രാജാവു്‌, ബന്ധുസമേത-സഹോടദരനോടൊപ്പം, ധരനീ പരേളച 
നിലംപതിച്ചു. (ചരമം പ്രാപിച്ചു) 

ശത്രക്കാംം പെരുമ്പറ താക്കിച്ചു നാനാദിക്കുകളില്‍നിന്നും 
വന്നു പ്രതാപഭാനുവിന്‍െറ നഗരം വളഞ്ഞു. ഇരുകൂട്ടരും ശക്തി 
യായി കുറെദിവസം പോരാടി. ഒടുവില്‍ പ്രതാപഭാനുവിന്‍െറ 
സൈന്യങ്ങഠം നിശ്ശേഷം തോല്ലകയും പ്രതാപഭാനുവും സഹോ 
ദരനും ചരമത്തില്‍ വീരസ്വഗ്ഗം പ്രാപിക്കുകയും ചെയ്യ. 


സത്യ കേതു കല കോള നഹിം ബാംച ബിപ്ര_ 

ശ്രാപ കിമി ഹോഇ അസാംച 

രിപ ജിതി സബ നൃപ നഗര ബസാജഈ നിജപുര 
ഗവനേ ജയ ജസു പാഈ 
സത്യ കേതു കുല-സത്യകേതുവിന്‍െറ വംശത്തില്‍, കോള നഹിം 
ബാംചചആരും രക്ഷപ്പെട്ടില്ല, ബിപ്രശ്രാപ കിമിടബ്രാഹ്മണ 
ശാപം എങ്ങനെ, അസാംചാ ഹോജഇചവൃത്ഥമാകും$, രിപു ജിതിട 
ശത്രുവായ പ്രതാപഭാനുവിനെ ജയിച്ച്‌, നഗര ബസാജഈടനഗ 
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രത്തില്‍ വസിച്ചു”, ജയ ജസു പാഈടവിജയവും യശസ്സും ആര്‍ 


ജ്ജിച്ച”, സബ നൃപ എല്ലാ രാജാക്കന്മാരും, നിജ പുര ഗവനേച 
സ്വനഗരങ്ങളിലേക്കുപോയി. 


സത്യകേതുവിന്‍െറ കുലത്തില്‍ ആരും അവശേഷിച്ചില്ല. 
എങ്ങനെ അവശേഷിക്കും? ബ്രാഹ്മണശാപം ഫലിക്കാതിരിക്കുന്ന 
തെങ്ങനെ? ശത്രരാജാക്കന്മാര്‍, പ്രതാപഭാനുവിനെറ നഗരത്തില്‍ 
ജേതാക്കളായി കുറെടിവസം വസിക്കുകയും ജയവും കീത്തിയും 
സമാജ്ജി ചു” അവരവരുടെ നഗരങ്ങളിലേക്കു പോവുകയുംചെയ്യു. 


ദോ: ഭരദ്വാജ സുനു ജാഹി ജബ ഹോഇ ബിധാതാ 


ബാമ 
രി മേരസമ ജനക ജമ താഹി ബ്വാലസമ ദാമ 
? s) 


ഭരദ്വാജ സുനുടഹേ ഭരദ്വാജ, കേഠംക്കു, ജബ ജാഹി ബിധാതാ- 
എപ്പ്യോഠം ആക്കു” വിധി, ബാമ താഹീചവിപരീതമാണോ (ര 
ച്വോഠം) അവക്കു”, ധൂരി മേരുസമചധുളി, മേരു തുല്യവും, ജനക 
ജമടപിതാവ്ു്‌, യമനംതുല്യവും, ഭാമ ബ്യാലസമടരജ്ജു, പന്നഗ 
സമവും (ആയിത്തീരുന്നു), 

ഭരദ്വാജ, കേഠാക്കു. എപ്പോഠം ഏതൊരുവനു വിധിവിപരീ 
തമോ അപ്പ്യോഠം അവക്കു” ധൂളി, മഹാമേരുസദൃശവും, പിതാവു 


യമതുല്യനും രജ്ജു (കയര്‍) പന്നഗസമാനവുമായിതീരുന്നു. 


ചലന; കാല പാഇ മുനി സുനു സോഇ രാജാ ഭയഉ 
നിസാചര സഹിത സമാജാ 
ദസ സിര താഹി ബീസ ഭൂജദണ്ഡാ രാവന നാമ 


a 
ബ്ര ബരിബണ്ഡാ 


മുനി സുനുംഭരദ്വാജ മുനേ, കേഠംക്കു, കാല പാഇചയഥാകാലം, 
സോഇ രാജാടആ പ്രതാപഭാനു രാജാവ്‌, സമാജാ സഹിത: 
സ്വപരിവാരങ്ങളൊന്നിച്ചു”, നിസാചര ഭയളപരാക്ഷസനായി 


ഭവിച്ച. (അദ്ദേഹത്തിന്നു), ദസ സിര ബീസടപത്തു തലയും 
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ഇരുപതു, ഭൂജദണ്ഡാ--കൈകളം (തണ്ട്‌), രാവന നാമം-ആ രാവണ 
നാമാവു”, ബണ്ഡാ ബരി ബീരചങധ്ൃഷ്യനായ വീരനായിരുന്നു. 


ഭരട്വാജമുനേ, കേക്കു. സമരത്തില്‍ ചരമംഡ്രാപിച്ച ആ 
പ്രതാപഭാനു, ശാപംനിമിത്തം സ്വകടുംബസഹിതം രാക്ഷസ 
നായി ജനിച്ചു. അദ്ദേഹത്തിനു പത്തു ശിരസ്സും ബലിഷ്ഠങ്ങളായ 
ഇരുപതു കൈകളും ഉണ്ടു്‌. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ പേര്‍ രാവണനെ 
ന്നായിരുന്നു. രാവണന്‍ അഴൃഷ്യനായൊരു വീരനുമാണു*, 


ഭൂപ അനുജ അരിമദന നാമാ ഭയഉ സോ കുംഭകരന 
ബലധാമാ 

സചിപ ജോ രഹാ ധരമരുചി ജാസ്മ ഭയഉ ബിമാത്ര 
ബന്ധു ലഫു താസ്മ 


ഭൂപ അരിമട്ടുന നാമാടപ്രതാപഭാനു രാജാവിന്‍െറ അരിമഭുനനെ 
ന്നുപേരായ, അനുജ ബലധാമാടഅനുജന്‍ തന്നെയാണു ബല 
ധാമാവായ, സോ കുംഭകരന ഭയളട-ആ കുംഭകണ്ണനായി ഭവി 
ച്ചത്‌, ജാസ്മ സചിവട ഏതൊരു പ്രതാപഭാനുവിന്നു മന്ത്രിയായി, 
ജോ ധരമരുചി രഹാടയാതൊരു യമ്മരു ചിയുണ്ടായിരുന്നവോ 
അദ്ദേഹം, താസ്മ ബിമാത്ര ലഘു ബന്ധും ആ രാവണന്‍െറ ചെറി 
യമ്മയില്‍ ഇളയസോദരനായി, ഭയളടഭവിച്ചു. 
പ്രതാപഭാനുവാണു രാവണനായി പിറന്നതു“, അദ്ദേഹത്തി 
ന്‍െറ അനുജനായിരുന്നല്ലോ അരിമടഭ്ൂനന്‍. അദ്ദേഹം കുംഭകണ്ണ 


നായും ജനിച്ചു. പ്രതാപഭാനുവിന്‍െറ മന്ത്രിയായിരുന്ന വമ്മരുചി 
രാവണന്‍െറ ചെറിയമ്മയില്‍ പിറന്നു രാവണന്‍െറ ഒരിളയ 
സോദരനന്‍െറ സ്ഥാനം വഹിച്ചു. 


നാമ ബിഭീഷന ജേഹി ജഗ ജാനാ ബിഷ്‌നു 
ഭഗത ബിഗ്യാന നിധാനാ 
രഹേ ജേ സുത സേവക നൃപ കേരേ ഭഏ നിസാചര 
ഘോര ഘനേരേ 
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ടാം LIS 


ജഗ ജേഹിടലോകം യാതൊരുവനെ, ബിഭീഷന നാമചവിഭീഷ 
ണനെന്ന പേരിനാല്‍, ജാനാചഅറിഞ്ഞിരിക്കുന്നുവോ അദ്ദേഹം, 
ബിഷ്‌നു ഭഗതചവിഷ്ണുഭക്തനും, ബിഗ്യാന നിധാനാടവിജ്ഞാന 
നിലയവുമാണ്‌, ജേ നൃപ കേരേ-യാതൊരുത്തര്‍ പ്രതാപഭാനു 
രാജാവിന്‍െറ, സുത സേവക രഹേചപുത്രന്മാരായും സേവകന്മാ 
രായും ഉണ്ടായിരുന്നോ അവര്‍, ഘോര ഘനേരേടഅതിഭയങ്കരന്മാ 
രായ, നിസാചര ഭഏചനിശാചരന്മാരായി ഭവിച്ചു. 


അദ്ദേഹത്തെ വിഭീഷണനെന്ന പേരില്‍ ലോകര്‍ അറിഞ്ഞി 
ട്ടുണ്ട്‌. അദ്ദേഹം മഹാ വിജ്ഞാനിയും വിഷ്ണഭക്തനുമായിരുന്നു. 
പ്രതാപഭാനുവി ന്‍െറ പുത്തന്മാരായും സേവകന്മാരായും ഉണ്ടായിരു 
ന്നവര്‍ ഘോരഘോരന്മാരായ രാക്ഷസന്മാരായി പിറന്നു. 


കാമരൂപ ഖല ജിനസ അനേകാ കുടില ഭയങ്കര 
ബിഗത ബിബേകാ 

കൃപാരഹിത ഹിംസക സബ പാപീ ബരനി ൩ 
ജാഹിം ബിസ്വ പരിതാപി 


കാമരൂപംകാമ രൂപന്മാരും, ഖലടടുഷുന്മാരും, അനേകാ ജിനസ= 
അനേകരീതിയിലുള്ളവരും, കുടില ഭയങ്കരംകടിലന്മാരും ഭയങ്കര 
ന്മാരും, ബിഗര ബിബേചാടവിവേകശുൂനൃരും, കൃപാരഹിതരും 
ഹിംസക സബ പാപീടഹിംസകരും എല്ലാത്തരം പാപകമ്മ 
ങ്ങളും ചെയ്യുന്നവരും, ബിസ്വപരിതാപീടവിശ്വത്തെ പരിതപി 
പൃിക്കുന്നവരുമായ ഇവരെ, ബരനീ ന ജാഹിംചവണ്ണിക്കുക സാ 
ദ്ധൃമല്ലം 

എപ്പോഠം വേണമെങ്കിലും ഏതു രൂപവും ധരിക്കാന്‍ കഴിവു 
വരാണ്‌; ദുഷ്ടന്മാരാണ്‌; പലസമ്ത്രദായക്കാരാണു*; കുടിലന്മാ 
രാണ്‌; ഭയങ്കരന്മാരാണു; അവിവേകികളം നിര്‍ഭുയരുമാണു*- 
ഹിംസകരും ഏതു പാപവും ചെയാന്‍ മടിയില്ലാത്തവരും, വിശ്വ 


ത്തെ ദുഃഖിപ്പിക്കുന്നവരുമാണു” ഈ രാക്ഷസന്മാര്‍. ഇവരെ വണ്ണ 


ക്കുക എന്നതു എഭപമായൊരു കാരുമല. ല്‍ 
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ദോ: ഉപജേ ജദപി പുലസ്ത ചൃ കല പാവന അമല 
തരറവ 
തദപി മഹീസുര ശ്രാപ ബസ ഭഏ സകല 
അഘരതരൂപ 


പാവന അമല അനൂപപവീതൂവും, നീത്മലവും നിരുപമവു 
മായ, പുലസ്ത്യ കുലചപുലസ്ത്യവംശത്തില്‍, ജദപി ഉപജേ തദപി 
ജനിച്ചവരാണെങ്കിലും (ഈ രാക്ഷസന്മാര്‍), മഹിസുര ശ്രാപ 
ബസ-ബ്രാഹ്മണശാപത്തിനു വശഗരായിരിക്കയാല്‍, സകല 
അഘരൂപ ഭഹഎൃ-എല്ലാവരും പാപരുപികളായി ഭവിച്ചു. 

ഈ രാക്ഷസന്മാര്‍ ജനിച്ചതു പുലസ്ത്യവംശത്തിലാണു”. ആ 
വംശമാകട്ടേ പവീതൃവും നിമ്മലവും നിരുപമവുമാണു”. പക്ഷേ 
ബ്രാഹ്മണശാപംനിമിത്തം ഇതു പവിത്രമായ വംശത്തില്‍ ജനി 
ട്ടം അവക്കു പാപപങ്കിലരായിത്തന്നെ ജീവിക്കേണ്ടിവന്നു. 
[ബ്രഹ്മദേവന്‍െറ പൂതൃനായ പുലസ്ത്യന്‍, കൃതയുഗത്തില്‍ മഹാമേരു 
വിന്നദുസമിപം സ്ഥിതിചെയ്യുന്ന ഒരാശ്രമത്തില്‍ ചെന്നു. ആ ആശ്ര 
മം തൃണബിന്ദുവീന്‍െറയാണു?. പുലസ്ത്യന്‍ അവിടെ വസിച്ചു തപ 
സ്റാരംഭിച്ചു. അവിടെ ലൃഷിമാരുടേയും നാഗന്മാരുടേയും രാജഷി 
മാരുടേയും പുത്രിമാരും അല്പരസ്സ്റുകളും ഇടക്കിടക്കുവന്നു പാടുകയും 
ആടുകയും ചെയ്യിരുന്നു. ഇവരുടെ തിക്കും തിരക്കും പുലസ്ത്യനെറ 
തപസ്സിനു ഭംഗം നേരിടുന്നതായി പുലസ്ത്യനു തോന്നി. അദ്ദേഹം 
കോപകലുഷനായി ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു:__ “എന്‍െറ ദൃഷ്ടിയില്‍ 
പെടുന്ന പെണ്‍കിടാവു ഗഭിണിയാകും.? ഇതറിഞ്ഞു കന്മൃകമാ 
രൊന്നും അവിടേക്കു ലെല്ലാതായി. തൃണണബിന്ദുവിനുമുണ്ടു ഒരു 
മകം. പൂുലസ്തൃതന്‍റ നിശ്ചയം അവളറിഞ്ഞിരുന്നില്ല. അവാം 
പതിവുപോലെ പുലസ്ത്യനെ സമീപ ിച്ചു. അവഠം ഗഭിണിയായി, 
ഗത്യന്തരമില്ലാതെ തൃണബിന്ദു സ്വപുത്രിയെ പുലസ്ത്യനു നല്ലി. 
ഇങ്ങനെയാണു വിശ്രവസ്സുണ്ടാഡത്‌. വീശ്രവസ്സു ഭരദ്വാജ മുനി 
യുടെ പുത്രിയായ ടേവവണ്ണിസിയെ ൨ 'രീണയിച്ചു. ആ ഭമ്പതി 


മാരിലറണു കുബേരന്‍ ജയിച്ചത്‌, കേരന്‍ തപംചെയ്യ ലോക 
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പാലന്മാരില്‍ ഒരുവനായി. തപസ്റുകണ്ട പ്രസന്നനായ ബ്രഹ്മാവു 
കുബേരനു പൃഷ്ുകമെന്നൊരു വിമാനം നല്ലി. സുമാലി എന്ന 
രാക്ഷസന്‍ സ്വപുത്രിയായ കേകസിയെ വീശ്രവസ്റ്ീന്‍െറ സന്നി 
ധിയിലേക്കയച്ച. അവഠം അദ്ദേഹത്തെ സമീചിച്ചപ്പോഠം സമ 
യം സന്ധ്യാകാലമായിരുന്നു. വീശ്രവസ്സു അഗ്നിഹോത്രം ചെയ്തു 
കൊണ്ടിരിക്കയാണ്‌. കേകസി വീശ്രവസ്റ്റീനെറ പുരോഭാഗത്തു 
ചെന്നുനിന്നു കാല്‍വിരല്‍ കൊണ്ടു പാഴ്‌മണ്ണില്‍ ചില വരകഠം 
വരച്ച. കാമാഭിലാഷസ്മ കമായ ആ ചേഷ്ടകണ്ടു” വിശ്രവസ്സു 
പറഞ്ഞു:_ “നീ ഈ സന്ധ്യാസമയത്തു വന്നു” എന്നെ ആശ്രയി 
ച്വിരിക്കുകകൊണ്ട്‌ നിന്നില്‍ എനിക്കുണ്ടാകുന്നവര്‍ ഘോരരറക്ഷ 
സന്മാരായിരിക്കും* ഈ സന്തോഷകരമല്ലാത്ത വാക്കുകഠം കേട്ട 
കേകസി പറഞ്ഞു :_ “അങ്ങയേപ്പോലുള്ള ഒരു ബ്രഹ്മവാടദിയില്‍ 
നിന്നു പാപികളായ പുതൃന്മാര്‍ എനീക്ടണ്ടാവുന്നതു” എനിക്കിഷ്ഠട 
മല്ല.” ഇതിന്നു പ്രതൃത്തരമെന്നോണം വിശ്രവസ്സൂ പറഞ്ഞു: 
“നിന്‍െറ ഒരു പുതുന്‍ എന്‍െറ വംശത്തില്‍ യോഗ്യനും ധമ്മാത്മാ 
വൃമായിരിക്കും ? 
ഒരിക്കല്‍ കുബേരന്‍ വിശ്രവസ്സിനെ കാണാന്‍ ചെന്നു, 
“ആരാണിദ്ദേഹം?” എന്നു രാവണന്‍ പിതാവിനോടു ചോദിച്ചു. 
“നിന്‍െറ സഹോദരനാണ്‌ ഇവന്‍; “ഇവന്‍ ഉഗ്രതപസ്സു ചെയ്തു, 
ബ്രഹ്മാവു സന്തോഷിച്ചു വിമാനവും കൊടുത്തു. നിധിയുടെ 
എല്ലാ ഉടമയും ഈ കുബേരനാണു*, തപപ്പഭാവമാണല്ലോ ഇതി 
ന്നെല്ലാം പശ്ചാത്തലം.” ഇതുകേട്ട” രാവണനും അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ 
രന്നുനുജന്മാരും ഘോരതപ്പസ്സ്സിനു ഒരുങ്ങി. 
ചയ; കി൯ഫ ബിബിധ തപ തീനിഹും ഭാഈ പരമ 
ഉഗ്ര നഹിം ബരനി സോ ജാഈ 
ഗയമ നികട തപ ദേഖി ബിധാതാ മാഗഹു 
ബര പ്രസന്ന മൈം താതാ 


തീഡിഹും ഭായന്നു സഹോദരന്മാരും, ബിബിധതപ കീന്‍ഹ- 
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വും ഉഗ്രമായ ആ തപസ്സീനെച്ചുററി, ബരനി നഹിം ജാഈ: 
വണ്ണീക്കുക സാദ്ധ്യമല്ല, തപ ടേഖിീട(അവരുടെ) തപസ്സുകണ്ട*, 
ബിധാതാപബ്രഹ്മാവു്‌, നികട ഗയ൭--സമീപം ചെന്നു”, താതാ 
മൈം പ്രസന്ന-വത്സന്മാരേ, ഞാന്‍ പ്രസന്നനായിരിക്കുന്നും ബര 
മാഗഹുടവരങ്ങാം വരിക്കു. (എന്നു അരുളിച്ചെയ്ത.) 

രാവണനും കുംഭകണ്ണനും വിഭീഷണനും അതൃഗ്രമായ തപ 
സനുഷ്ണിച്ച. അവരുടെ ആ തസ്‌ കണ്ടു” ബ്രഹ്മദേവന്‍ 
അവരെ സമീപിച്ചു" ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു:_ “വത്സന്മാരേ, നിങ്ങ 


ളടെ തപസ്സിനാല്‍ ഞാന്‍ സന്തുഷ്ടനായിരിക്കുന്ു. നിങ്ങഠംക്കെന്തു 
വരമാണു” വേണ്ടതു്‌? ചോടിച്ചകൊള്ളക. 


കരി ബിനതിീ പദ ഗഹി ദസസീസാ ബോലേള 
ബചന സുനഹു ജഗദീസാ 

ഹമ കാഹു കേ മരഹിം ന മോരേം ബാനര മനുജ 
ജാതി ദുഇ ബാരേം 
ദസസീസാടരാവണന്‍, പദഗഹി ബിനതീ കരിടപാടം ഗ്രഹിച്ചു 
വണങ്ങി (ഇപ്രകാരം), ബവന ബോലേഉ-പറഞ്ഞു, ജഗദീസാ 
സുനഹു-ഹഫേ ജഗദീശ, കേഠംക്കു, ബാനര മനുജ ദുഇ ജാതി 
ബാരേംടവാനര൯ മനുഷ്യന്‍ എന്നീ രണ്ടു ജാതിയിലുള്ളവരൊ 


ഴികെ, ഹമ കാഹു കേ മരഹിം ന മാരേം-ഞാന്‍ ആരാലും നീഗ്ര 
ഹിക്കപ്പെടരുതു 


പ്രത്യക്ഷനായ ബ്രഹ്മദേവനന്‍െറ കാല്‍ പിടിച്ചു വണങ്ങി 
രാവണന്‍ പറഞ്ഞു:_ “ഹേ ബ്രഹ്മദേവ, കേഠംക്കുക. വാനരമനു 
ജവഗ്ഗത്തിലുള്ളവരൊഴീകെ മററാരാലും ഞാന്‍ വധിക്കച്ചെടരുച്ച”.” 
[എന്താണിപ്ൃകാരമൊരു വരം രാവണന്‍ വരിച്ചതു”്‌. ആരാലും 
ഞാന്‍ കൊല്ലപ്പെടരുതു” എന്നാണു രാവണന്‍ പറഞ്ഞതെങ്കില്‍ 
നമുക്കതു മനസ്സിലാക്കാം. എന്തിനാണദ്ദേഹം വാനരമനുജജാ 
തിയെ ഒഴിവാക്കിയതു”? അവര്‍, തന്നെ കൊല്ലുന്നതു തനിക്കു 
സമ്മതമാണെന്നോ രാവണനെറ ആശയം? ഒരിക്കലും അതാ 
കാന്‍ വഴിയില്ല. എന്നാല്‍പ്പിന്നെ ഈ ഒഴിവാക്കലിനെറ അത്ഥം 
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എന്താണു? വാനരജാതിയേയും മത്ത്യജാതിയേയും അദ്ദേഹം 
വളരെ ക്ഷ്യങ്ങളായിട്ടാണു” പരിഗണിച്ചിട്ടുള്ളതു”. അവരില്‍ 
നിന്നു ഒ: തിരപ്പുണ്ടാകുക എന്നതു അദ്ദേഹത്തിനു വി.പാരിക്ക 
കയേ വയ്യു. രാക്ഷസനെന്നു കേംകമ്പോഠം പേടിച്ചോടുന്ന കുര 
ങ്ങന്മാരേയോ, മനുഷ്യരേയോ രാവണനുണ്ടോ ഭയപ്പെടുന്നു? 
അങ്ങനെ നേരിയൊരു ശങ്കപോലും അദ്ദേഹത്തിന്നില്ല. മനുഷ്യ 
രില്‍നിന്നും വാനരന്മാരില്‍നിന്നും ഒരാപത്തും തനിഷ്ഠൃണ്ടാവുക 


ല്ലെന്ന ദഡവിശ്വാസത്തിന്‍െറ പേരിലാണു” അദ്ദേഹം ആ 
“ക്നദജാതികളെ” ഒഴിവാക്കിയതു”. ] 


ഏവമസ്തു തുംഹ ബഡ തപ കീ൯ഹാ മൈം 
ബ്രഹ്മാം മിലി തേഹി ബര ഭീന്‍ഹാ 


a 
പുനി പ്രഭ കുംഭകരന പഹിം ഗയ തേഹി 
ബിലോകി മന ബിസമയ ഭയ. 


ഏവമസ്തട അപ്രകാരമകട്ടെ (ബ്രഹ്മാവു പറഞ്ഞ), തുംഹ ബഡ 
തപ കീന്‍ഹാചനിങ്ങാം ഘോരതപം ചെയ്ത. (ശിവന്‍ പറയുന്നു,) 
മൈം ബ്രഹ്മാം മിലിടഞാനും ബ്രഫ്വാവും ചേന, തേഹി ബര 
ദീന്‍ഹാടഅവക്കു വരംകൊടത്തു, പുനീ പ്ര പ്രഭടഅനന്തരം പ്രഭുവായ 
ബ്രഹ്മാവു, കംഭകരന പഹിചകുംഭകണ്ണന്‍െറ സമീപം, ഗയ 
ചെനുഃ, തേഹി ബിലോകിടഅദ്ദേഹത്തെ കണ്ട്‌, മന ബിസമയ 


ഭയളടമനസ്സ്സില്‍ വിസ്മയം ഉണ്ടായി. 


ബ്രഹ്മാവു പറഞ്ഞു: “രാവണ, നീ വരിച്ചതുപോലെയാ 
കട്ടെ. എന്തുകൊണ്ടെന്നാല്‍ അതു ഘോരമായ തപസ്സാണ്‌ നീ 
ചെയ്തതു*.” (ശിവന്‍ പറഞ്ഞു) “ഞാനും ബ്രഹ്മാവും ചേന്നു രാവ 
ണാദീകാംക്ള വരം കൊടുത്തു.” അതിന്നുശേഷം ബ്രഹ്മദേവ൯ 
കുംഭകണ്ണനെ സമീപിച്ചു. കുംജകണ്ണനെ കണ്ട്‌ ബ്രഹ്മാവു വിസ്ത 


യഭരീതനായി ഭവിച്ചു. 
ജൈം ഏഹിം ഖല നിത കരബ അഹാര്രു 
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സാരഭ പ്രേരി താസു മതി ഫേരീ മാഗേസി നീദ 
മാസ ഷട കേരി 


ഏഹിം ഖല-ഈ ദുഷ്ടന്‍, ജം നിത അഹാരൂ കരബടനിത്യവും 
ആഹാരം കഴിക്കുന്നപക്ഷം, സബ സംസാരടപ്രപഞ്ചമെല്പാംം 
ഉജാരി ഹോഇഹിചശുന്യമാകും. (അതിനാല്‍ അദ്ദേഹം), സാരദ 
പ്രേരി-സരസ്വതിയെ ച്േേരിപ്പിച്ച്‌, താസു മതി ഫേരിടഅവ 
നെറ ബുദ്ധി മറിക്കുകയും (അവന്‍), ഷട കേരി മാസ-ആവമാസം, 
നീദ മാഗേസിചളറക്കം വരിക്കുകയും ചെയ്തു. 


കുംഭകണ്ണന്‍െറ പവ്വതാകാരമായ ദേഹം കണ്ടു” വീസ്തയഭരി 
തനായ ബ്രഹ്മദേവന്‍ ഇങ്ങനെ വീചാരിച്ച:- “ഇവന്‍ പതി 
വായി ആഹാരം കഴിക്കുന്നപക്ഷം ലോകമൊക്കെ വെളുത്തു 
പോകും, ഇവനെ ഒന്നു വഞ്ചിക്കാതെ നിവ്വാഹമില്ല.” അദ്ദേഹം 

Pe 1 v റു ക 

സരസ്വതിയെ പ്രേരിപ്പിച്ചു കുംഭകണ്ണനെറ നിദ്ദേവത്വമെന്ന 
ആശയം അട്ടിമറിച്ചിക്കുകയും അവന്‍ €നിദ്രേവത്വ"മെന്ന വരം 
വരിക്കുകയും ചെയ്യ. 


ദോ: ഗഏ ബിഭീഷന പാസ പുനി കഹേള പുത്ര 
ബര മാഗൂ 
തേഹിം മാഗേഉ ഭഗവന്ത പദ കമല അമല 
അനുരാഗ 
പുനി-അരനന്തരം (ബ്രഹ്മദേവന്‍), ബിഭീഷന പാസ ഗഏഏ--വിഭീ 
ഷണസമീപം ചെന്നു്‌, കഹേളം(ഇപ്രകാരം) പറഞ്ഞു, പുത്ര 
ബര മാംഗുടവത്സ, വരം വരിക്കുക, തേഹിട അദ്ദേഹം, ഭഗവന്ത 
പദ കമല--ഭഗവാന്‍െറ തൃപ്പാദകമലങ്ങളില്‍, അമല അനുരാഗും- 
നിമ്മല പ്രേമം ഉണ്ടാകണമെന്ന വരം, മാഗേളടവരിച്ച. 
പിന്നീട വിധാതാവ വിഭീഷണനെ സമീപിച്ചു” ഇങ്ങനെ 
പറഞ്ഞു: _ “വത്സ, വിഭീഷണ, നിന്‍െറ തപസ്സു കണ്ടു ഞാന്‍ 
സന്തുഷ്ടുനായിരിക്കുന്നു. നീ എന്തു വരമാണു* ആവശ്യപ്പെടുന്നതു”? 
പറയു.” ബ്രഹ്മദേവന്‍െറ മനോജ്ഞവാക്കുകാം കേട്ട” “സ്വാമിന്‍, 
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ഭഗവല്‍പാദകമലങ്ങളില്‍ പവിത്രപ്രേമം മണ്ടാകാന്‍ എനിക്കൊരു 
വരം നല്‍കണം.” എന്നിങ്ങനെ അഭൃത്ഥിച്ചു. 


ചാ: തിന്‍ഹഹിം ദേഇ ബര ബ്രഹ്മ സിധാഏ ഹരഷിത 
തേ അപനേ ഗൃഹ ആഎ 
മയ തനുജാ മന്ദോദരിനാമാ പരമ സുന്ദരീ നാരി 
ലലാമാ 
ബ്രഹ്മ തിന്‍ഹഹിം ബര ദേഇടബ്രഹ്മാവു” അവക്കു വരം നല്‍കി, 
സിധാഏ-എഴുന്നള്ളി, ഹരഷിത തേടസത്തുഷ്ടരായ അവര്‍, 
അപനേ ഗൃഹ ആഎഏഹസ്വമന്ദിരത്തിലേഷ്ട മടങ്ങിവന്നു. മയ 
തനുജാ-മയന്‍ എന്ന അസുരന്‍െറ മകളാണു”, പരമ സുന്ദരീടപര 
മസുന്ദരീയും, നാരി ലലാമാടനാരീലലാമയും, മന്ദോദരി നാമാ 
മണ്ഡോദരി എന്ന പേരോടും കൂടിയവ. 
രാവണപ്രഭൂതികഠംക്ക വരങ്ങാം നല്‍കി ബ്രഹ്മദേവൻ എഴ 
ന്നള്ളീ. വരലാഭത്താല്‍ സന്തുഷൂരായിത്തീന് രാവണാദികഠം അവ 
രുടെ ഗൃഹത്തിലേഷ്ട്ം മടങ്ങി, മയന്‍ എന്നൊരസുരനും അവനു 


മണ്ഡോടരി എന്നു പേരായ ഒരു മകളും ഉണ്ടു. അവാം ഏററവും 
സുന്ദരിയും സ്കീലോകലലാമയുമാണു?, 


സോജു മയ ടീ൯ഹി രാവനഹിം ആനീ ഹോഇഹി 
ജാതുധാനപതി ജാനീ 
ഹരഷിത ഭയേഉ നാരി ഭലി പാഈ പുനി ഭദോള 

ബന്ധു ബിആഹേസി ജാഈ 
മയ സോഇ ആനീചമയന്‍ അവളെ കൊണ്ടുവന്നു, രാവനഹിം 
ദീ൯ഹിടരാവണന്നു നല്കി, ജാതുധാനപതി ഹോഇഹിീ ജാനീ: 
(രാവണന്‍) രാക്സസരാജാവായിത്തീരുമെന്നു ഗ്രഹിച്ച”, ഭലി 
നാരി പാജുടസുന്ദരിയായ സ്ത്രീയെ പ്രാപിച്ചതിനാല്‍, ഹരഷിത 
ഭയേഉം(താവണന്‍) സത്തുഷുനായി ഭവിച്ചു. ജാഈ പുസി ഭോമ 


ബസ്ധു-ചെന്നു” അനന്തരം രണ്ടു സഹോദടരന്മാരേയും, ബിത്മ 
ഫസിട വി വാഹം കഴി പിച്ച. 
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പ്രതാന ടത്തി; 


= (05 ൭. 


മയന്‍ സ്വപൃത്രിയായ മണ്ഡോദരിയെ, രാക്ഷസരാജാവായി 
ത്തീരും രാവണന്‍ എന്നു കരുതി രാവണനു നല്ലി. സുന്ദരിയായ 
വധുവിനെ ലഭിപ്പതുകൊണ്ടു രാവണന്‍ സത്തുഷ്ടനായി ഭവിച്ചു. 


പിന്നീട ചെന്നു രണ്ടു സഹോദരന്മാരേയും വിവാഹം കഴിപ്പിച്ച. 


ഗിരി ത്രികൂട ഏക സിന്ധു മംത്ധാരീ ബിധി നിമ്മിത 
ദൃഗ്മ അതി ഭാരീ 

സോഇ മയ ദാനവ ബഹുരി സംവാരാ കനക രചിത 
മനിഭവന അപാരാ 


സിന്ധു മംത്ധാരീചസമുദൃത്തിന്‍െറ നടുക്ക്‌, ബിധി നിമ്മിത 
ദൃഗ്ൂമടവിധി നിമ്മിതവും ഭുഗ്ലൂമവും, അതി ഭാരീടവളരെ വലുതും 
ആയ, ഏക ത്രികൂട ഗിരിചഒരു ത്രിക്ൂടപവ്വതമുണ്ട്‌. മയ ദാനവ 
സോജഇുചമയാസുരന്‍ ആ ഗിരിയെ, സംവാരാടപരിഫ്റരിച്ചു്‌” അ 
തില്‍, അപാരാ കനക മനി ഭവന രചിതാനിരവധി സ്വണ്ണരത്ന 
ഭവനങ്ങാരം ഉണ്ടാക്കി. 

ദക്ഷിബ.സമുദൂത്തിനെറ നടുക്കു ബ്രഹ്മദേവനാല്‍ നിമ്മിതവും 
ദുഷ്‌പ്രാപവും വളരെ കൂററനും ത്രികൂടം എന്ന പേരോടുകൂടിയതു 
മായ ഒരു പവ്വതമുണ്ട്‌. ആ പവ്വതത്തെ ശില്ലകലാവിദശ്ധനായ 
മയന്‍ പരിഷ്കരിക്കുകയും അതില്‍ മനോഹരങ്ങളും സ്വണ്ണരത്നമ 


യങ്ങളുമായ നിരവധി ഭവനങ്ങാം നിമ്മിക്കുകയും ചെയ്തു. 


ഭോഗവതി ജസി അഹി കല ബാസാ അമരാവതി 
ജസി സക്രനിബാസാ 


തിന്‍ഫതേം അധിക രമ്യ അതി ബങ്കാ ജഗബി_ 
ഖ്യാത നാമ തേഹി ലങ്കാ 


അഹി കല ബാസാ ഭോഗവതി ജസിം--പാതാളനഗരമായ ഭോഗ 
വതി എപ്രകാരമോ, സക്രനിബാസാ-ഇന്ദ്രനിവാസമായ, അമരാ 
വതി ജസിചഅമരാവതി എപ്രകാരമോ, തിന്‍ഹതേം അധിക 
രമ്ൃഅവയേക്കാറം കൂടുതല്‍ രമ്യവും, അതി ബങ്കാടഏററവും 
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സമൃദ്ധവും, ലങ്കാ നാമ ജഗബിഖ്യാതചലങ്ക എന്ന പേരില്‍ ലോ 


കപ്രസിദ്ധവും ആണു, തേഹിടമയാസുരനിമ്മിതമായ ആ നഗരം. 


പാതാളനഗരമായ ഭോഗവതിയേക്കാളം ഇന്ദ്രനഗരമായ 
അമരാവതിയേക്കാളം കൂടുതല്‍ രമ്യവും സമ്പല്‍സമൃദ്ധവുമാണു* 
മയനിമ്മിതവും ലങ്ക എന്ന പേരില്‍ ലോകപ്രസിദ്ധവുമായ ആ 
നഗരം, 


ദോ: ഖാഈം സിന്ധു ഗഭീര അതി ചാരിഹും ദിസി 
ഫിരി ആവ 

കനക കോട മനി ഖചിത ദൃഡ ബരനി ന ജാഇ 
ബനാവ 

ഹരി പ്രേരിത ജേഹിം കലപ ജോഇ ജാതുധാന_ 
പതി ഹോഇ 

സൂര പ്രതാപീ അതുല ബല ദല സമേത ബസ 
സോജ 


ചാരിഹും ദിസിട(ആ നഗരത്തിന്‍െറ) നാലു ഭാഗത്തുമുള്ള, ഫിരി 
ആവട-തൊട്ടു വളഞ്ഞുകിടക്കുന്ന, അതിഗഭീര സിന്ധു-അതിഗംഭീ 
രസമുദ്ൃം (തന്നെയാണു), ഖാഈംം:കിടങ്ങുകാം, കനക മനിരചിത 
-കനകരത്നനിമ്മിതങ്ങളായ, ലഡ കോടടളറച്പേറിയ കോട്ടമതി 
ലുകളടെ, ബനാവചസൃഷ്ടിവൈചിത്യദും ബരനീ നുജാഇട വണ്ണ 
ക്കുക സാധ്യമല്ല. 

മയനിമ്മിതമായ ആ പുതിയ നഗരത്തിനു പ്രകൃതിതന്നെ 
നീമ്മിച്ചിട്ടണ്ട്‌ അതിഗംഭീരഞ്ങളായി നാലു ഭാഗത്തും വളഞ്ഞകി 
ടക്കുന്ന അതൃഗാധങ്ങളായ സമുദ്ൃക്കിടങ്ങുകാം. വഗരത്തിന്നു ചുററം 
മുള്ള ഉറപ്പേറിയ കോട്ടമതിലുകളാകട്ടെ സ്വണ്ണരത്നനിമ്മിതങ്ങളു 


% \ + 
മാണു്‌. അവയുടെ സൃഷ്ടിവൈചിത്ര്യം വണ്ണിക്കുക പ്രയാസംത 
ന്നെയാണു”. 


ഹരി പ്രേരിതം ഭഗവല്‍ പ്പേരണയാത, ജേഹി കലപ=ഏമ കല്ല്‌ 


ത്തില്‍ ജോഇടഹൃതൊരുവന്‍ ജറുതുധാ൯ുപരി ഹോജ്ളരാക്ഷസ 
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രാജാവായിത്തീനുവോ, സോഇ സ്മര--അരവന്‍ ശൂരനും, പ്രതാപീ- 
പ്രതാപിയും, അതുലബല ദല സമേത-അതുലബല ദല സമേത 
നുമായി (ആ നഗരത്തില്‍), ബസലവാസം ചെയ്യുന്നു. 
ഭഗവാന്‍െറ പ്രേരണയാല്‍ ഏതൊരു കല്ലത്തില്‍ ഏതൊരു 
വ൯ രാക്ഷസരാജാവായിത്തീന്രവോ ആ രാക്ഷസരാജാവു* മയ 
നിമ്മിതമായ ലങ്കാനഗരത്തില്‍ ശൂരനും പ്രതാപശാലിയും അതുല 
മായ ബലത്തോടും സൈന്യത്തോടും കൂടിയവനുമായി വാസം 
ചെയ്യുന്നു. 
ചാ: രഹേ തഹാം നിസിചര ഭട ഭാരേ തേ സബ 
സുര൯ഹ സമര സംഘാരേ 
അബ തഹം രഹഹിം സക്ര കേ പ്രേരേ രച്ഛുക 
കോടി ജച്ഛപതി കേരേ 
രംഹാം ഭാരേ നിസിചര ഭടടഅവിടെ വമ്പന്മാരായ രറക്ഷസഭട 
ന്മാര്‍, രഹേ തേ സബ സുരന്‍ഹചവസിിച്ചിരുന്നു. അവരെയെല്ലാം 
ദേവന്മാര്‍, സമര സംഘാരേചയുദ്ധത്തില്‍ സംഹരിച്ചും അബ 
തഹം-ഇപ്പോഠം അവിടെ, സക്ര കേ പ്രേരേ-ഇന്ദ്നിയോഗത്താല്‍, 
ജഛ്പതി കേരേടയക്ഷരാജാവായ കബേരന്‍െറ, കോടി രച്ഛക= 
കോടി രക്ഷകന്മാര്‍, രഹഹിം നിവസിക്കുന്നുണ്ടു. 
അവിടെ അതിപരാക്രമശാലികളായ രാക്ഷസയോദ്ധാക്കാം 
വസിച്ചിരുന്നു. അവരെയെല്ലാം ദേവന്മാര്‍ യുദ്ധത്തില്‍ നിഗ്ര 
ഹിച്ചു. ഇപ്പോളവിടെ വസിക്കുന്നതു ഇന്ദ്നിയോഗപ്രകാരം കുബേ 
രറന്‍െറ ഒരു കോടി രക്ഷകന്മാരാണു?. 
ഭസമുഖ കതഹും ഖബരി അസി പാഈ സേന 
സാജി ഗഡ ഘേരേസി ജാഈ 
ദേഖി ബികട ഭട ബഡി കടകാഈ ജച്ഛ ജീവ 
ലൈ ഗഏ പരാജ 


ദസമുഖ കതഹും-രാവണന്‍ എവിടെ നിന്നോ, അസി ഖബരി 
പാഈ ഈ വൃത്താന്തം അറിഞ്ഞു”, സേന സാജി ജാഈ--സൈന്ൃ 
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ത്തെ സജ്ജീകരിച്ചു” ചെന്ന”, ഗഡ ഛേരേസിചനഗരം വളഞ്ഞു. 
ബികട ഭടചഭയങ്കരന്മാരായ ഭടന്മാരുഠംപ്പെട്ട, ബഡി കടകാഈ 
ദേഖിടവമ്പിച്ച സൈന്യത്തെ കണ്ടു, ജച്ഛ ജീവ ലൈചയക്ഷന്മാര്‍ 
പ്രാണങ്ങളുംകൊണ്ടു, പരാഈ ഗഫ്ടചപാലായനംചെയ്തു, 
രാവണന്‍ എവിടെനിന്നോ ഈ വൃത്താന്തം ധരിച്ചു” 
സൈന്യസജ്ജീകരണംചെയ്തു ചെന്നു” നഗരം വളഞ്ഞു. രാവ 


ണൻന്‍െറ നിരവധി ഭടന്മാരടങ്ങിയ സൈന്യത്തെ കണ്ടു* യക്ഷ 
ന്മാര്‍ പ്രാണരക്ഷാത്ഥം ഓടി. 


ഫിരി സബ നഗര ദസാനന ദേഖാ ഗയേള സോച 
സുഖ ഭയേഉ ബിസേഖാ 

സുന്ദര സഹജ അഗമ അനുമാനീ കീ൯ഹിം തഹാം 
രാവന രജധാനീ 


ഭസാനന ഫിരിചരാവണന്‍ ചുററിനടന്നു, നഗര സബടനഗര 
മെല്ലാം, ദേഖാ സോചട നോക്കി; അസ്വസ്ഥത, ഗയേഉ--അകന്നും 
ബിസേഖാ സുഖ ഭയേളഉടവിശേഷസുഖം ഉണ്ടായി, സഹജ 
സുന്ദരചപ്രകൃത്യാതന്നെ (ആ നഗരത്തെ) സുന്ദരവും, അഗമ അനു 
മാനീടഅഗമവും എന്നു അനുമാനിച്ചു", തഹാം രാവനംഅവിടെ 
രാവണന്‍, രജധാനിടരാജധാനി, കീന്‍ഹി ഉണ്ടാക്കി. 
യക്ഷന്മാരായ രക്ഷകന്മാര്‍ പ്രാണരക്ഷാതഥം പലായനം ചെ 
യതോടുകൂടി നിരബ്ദാധം നഗരത്തില്‍ രാവണന്‍ പ്രവേശിച്ചു, 
നഗരമൊക്കെ ഒന്നു ചുററിവടന്നു അദ്ദേഹം നോക്കി, അദ്ദേഹ 
ത്തിന്‍റെ ഹൃടയം ദുഃഖനിമ്മുകതവും സവിശേഷസുഖാവാപ്ലവു 
മായി ഭവിച്ച. പ്രകൃത്യാ സുന്ദരവും ശത്രക്കാംക്ക ദഷ്‌പ്രാപവ 
മാണു ആ റാഗരമെന്നുകണ്ട അവിടെ രാവണന്‍ സ്വരാജധാനിയു 
ണ്ടാക്കി. 
ജേഹി ജസ ജോഗ ബാംടി ഗൃഹ ടീന്‍ഹേ സുഖീ 
സകല രജനീചര കീന്‍ഹേ 
ഏക ബാര കുബേര പര ധാവാ പുഷ്ൃകജാന ജീതി 
ലേണഇ ആവാ 
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ജേഹി ജസ ജോഗ--ഓരോരുത്തക്കും അവരുടെ യോഗ്യതയ്ക്യനുസ 
രിച്ചു”, ബാംടി ഗൃഹ ദീന്‍ഹേ വെവ്വേറെ (രാവണന്‍) ഭവനങ്ങാം 
നല്ലി. സകല രജനീ ചരചഎല്ലാ രാക്ഷസന്മാരേയും, സുഖീ കീന്‍ 
ഹം(രാവണന്‍) സരഖ്യത്തോടുകൂടിയവരാക്കിച്ചെയ്തു. ഏക ബാരച 
ഒരിക്കല്‍ (രാവണന്‍), കുബേര പര ധാവാ-കുബേരനെ ആക്ര 
മിച്ച, ജീതി പുഷ്ണകജാനട(സമരത്തില്‍) ജയിച്ചു” പുഷ്ണകവിമാനും, 
ലേഇ ആവാ--കൈക്കലാക്കി മടങ്ങിവന്നു. 


രാവണന്നു നിരവധി അനുയായികളുണ്ടു”. അവക്കെല്ലാം 
അവരുടെ സ്ഥിതികഠംക്കനുസ്തതമായി രാവണന്‍, വസിക്കുന്ന 
തിനു വെവ്വേറെ ഭവനങ്ങാംകൊടുത്തു. രാക്ഷസന്മാരെയെല്ലാം 
അദ്ദേഹം സുഖികളാക്കി. ഒരിക്കല്‍ അദ്ദേഹം കുബേരനോടേററ. 
മുട്ടി യുദ്ധത്തില്‍ കുബേരനെ ജയിക്കുകയും കുബേരന്‍െറ വകയാ 
യിരുന്ന പുഷ്പകവിമാനം കരസ്ഥമാക്കി മടങ്ങുകയും ചെയ്ത. 


ദോ: കൌതുക ഹീ കൈലാസ പുനി ലീന്‍ഹേസി 
ജാഇ ഉഠാഇ 
മനഹും താലി നിജ ബാഹുബല ചലാ ബഹുത 
സുഖ പാഇ 
പുനി കാതുക ഹീംടഅനന്തരം വിനോദാത്ഥമായിത്തന്നെ, നിജ 
ബാഹുബല താലി മനഹും-സ്വബാഹുബലം പരിഗണിക്കാനോ 
എന്നു തോന്നുമാറ (രാവണന്‍), ജാഇ കൈലാസചചെന്ഭ” കൈ 
ലാസപവ്വുതം, ഉഠാഇ ലീന്‍ഹേസിപപൊക്കിയെടുത്തു, ബഹുത 


സുഖ പാജ ചലാപവളരെ സുഖത്തോടെ മടങ്ങിപ്പോന്നു. 


തന്‍െറ ഭൂജങ്ങഠംക്കളള കുരുത്തു എത്രത്തോളമെന്നു പരീക്ഷി 
ക്കാന്‍ വേണ്ടിയോ എന്നു തോന്നുമാറ്‌ രാവണന്‍ ചെന്ന കൈ 
ലാസപവ്വതം പൊക്കിയെടുത്തു സന്ത്യപ്പനായിീ മടങ്ങി. 
ചര; സുഖ സമ്മതി സേന സഹാഈ ജയ പ്രതാപ 
ബല ബുദ്ധി ബഡാഈ 
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നിത നൂതന സബ ബാഡത ജാഈ ജിമി 
പ്രതിലാഭ ലോഭ അധികാഈ 


ജിമീ പ്രതിലാഭ ലോഭ അധികാഈലാഭമുണ്ടാകുമ്പോഠം ലോഭം 
വദ്ധിക്കുന്നതുപോലെ, സുഖ സമ്പതിടസുഖവും സമ്പത്തും, സേന 
സഹാഈ.-സൈന്യവും, സഹായികളും, ജയ പ്രതാപചജയവും 
പ്രതാപവും ബല ബുദ്ധി-ബലവും ബുദ്ധിയും, ബഡാഈ സബടം 
പെരുമയും എല്ലാം, നിത നൂതനചനിത്യനൂതനങ്ങളായി, ബാഡത 
ജാഈചവദ്ധരിക്കാന്‍ തുടങ്ങി. 

ലാഭം സിദ്ധിക്കേ, ലോഭം വദ്ധിക്കുന്നതുപോലെ രാവണ 
ന്‍െറ സുഖവും, ഐശ്വര്യവും, സേനയും, സേവകന്മാരും, ജയവും 


പ്രതാപവും പെരുമയും നിത്യവും നൂൃതനവുമായി വഭ്ധിക്കാന്‍ 
തുടങ്ങി. 


അതിബല കംഭകരന അസ ഭ്രാതാ ജേഹി കഹും 
നഹിം പ്രതിഭട ജഗ ജാതാ 
കരൈ പാന സോവഇ ഷടമാസാ ജാഗത ഹോഹി 


തിഹും പുരത്രാസാ 


ജേഹി കഹും-ആക്കു, ജഗ പ്രതിഭട നഹിം-ലോകത്തില്‍ എതി 
രാളീ ഇല്ലയോ, അതിബല കുംഭകരന-ആ മഹാബലവാനായ 
കുംഭകണ്ണന്‍, അസ ഭരാതാടഇവ(രാവണുന്റെറ ഭ്രാതാവാണു”, കരൈ 
പാന ഷടമാസാടമട്യം പാനംചെയ്ത ആവമാസം, സോവജഇ 
ജാഗത-- ഉറങ്ങിയിരുന്നു. ഉണന്നാല്‍, തിഹും പുര ത്രാസാ ഹോഇ: 


മൂന്നു ലോകത്തേയും ഭയപ്പെടുത്തുകയും ചെയ്തിരുന്നു. 


റ u 3 u 

ബലിഷ്തടനാണു കുംഭകണ്ണന്‍. അദ്ദേഹത്തിനു ലോകത്തില്‍ 
പ്രതിയോഗികളില്ല. രാവണനെറ അനുജനുമാണിദ്ദേഹം. മൂക്കററം 
കുടിക്കും. ആവമാസം തുടച്ചയായി ഉറങ്ങും. ഉണന്നാല്‍ മുന്നുലോ 


കത്തേയും ഭയപ്പെടുത്തുകയും ചെയ്യും. ഇതാണദ്ദേഹത്തിനെറ 
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ജം ടിനപ്രതി അഹാരകര സോഈ ബിസ്വ 
ബേഗി സബ ചാപട ഹോഈ 
സമര ധീര നഹിം ജാഇ വഖാനാ തേഹി സമ 
അമിത ബീര ബലവാനാ 


സോജ പ്രതിദിന--അവ൯ ദീവസംതോവം, ജം അഹാര കര: 
ആഹാരം കഴിക്കുന്നപക്ഷം, സബ ബിസ്വ ബേഗി-എല്ലാ ലോ 
കവും വേഗത്തില്‍, ചാപട ഹോഇനചശുദ്ധശൂുന്യമാവും, സമര 
ബഖാനാ നഹിം ജാജച-സമരത്തില്‍ വണ്ണിക്കാനാവാത്ത, ധീര 
തേഹി സമടധീരനാണദ്ദേഹം. അവന്നു തുല്യരായി, അമിത ബല 
വാനാടഅമിതബലവാന്മാരായ, വീരചവീരന്മാരും (അവിടെ 
യുണ്ട്‌”). p 

ഇപ്പോഠം ആവമാസമല്ലെ കുംഭകണ്ണനു” ആഹാരം വേണ്ടൂ? 
പന്ൂണ്ടുമാസവും ദിവസത്തില്‍ മൂന്നുനേരം അദ്ദേഹം ഭക്ഷിച്ചിരു 
ന്നെങ്കില്‍ ലോകങ്ങളെപ്പാം ശുദ്ധശൂന്യമായിതീരുമായിരുന്നു. 


അവണ്ണൃനായ സമരധീരനാണദ്ദേഹം. അവന്തുതുല്യം അമിത 
ബലന്മാരായ വീരന്മാരുമുണ്ടു'” രാവണന്‍െറ സംഘത്തില്‍. 


ബാരിദനാദ ജോം സുത താസ്മ ഭട മഹം പ്രഥമ 
ലീക ജഗ ജാസ്മ്ര 
ജേഹി ന ഹോഇ രന സനമുഖ കോഈ സുരപൃര 
നിതഹിം പരാവന ഹോഈ 


താസ്മ ജോ സുതചരാവണന്‍െറ മുത്തമകനാണു”, ബാരിദനാദ 
ജാസൂ ജഗചമേഘനാടദന്‍. അവന്‍ ലോകത്തിലെ, പ്രഥമ ഭട മഹും 
ലീകടഭടാഗ്രഗണുന്മാരില്‍ പ്രമുഖനായി പരിഗണിക്കപ്പെട്ടിരുന്നു, 
രന ജേഹി സനമുഖടരണത്തില്‍ അവനുമായി നേരിടാന്‍, കോഇ 
ന ഹോഇ ആരുമുണ്ടായിരുന്നില്ല, സുരപുര നിതഹിംടഇന്ദ്രനഗര 
ത്തില്‍ പതിവായി, പരാവന ഹോഈപേടിച്ചോട്ടമണ്ടായി. 
രാവണന്‍െറ മുത്തമകനാണു” മേഘനാദന്‍. ലോകത്തിലുള്ള 
വീരയോദ്ധാക്കളില്‍ അഗ്രശണ്യനാണു” അവന്‍. അവനെ സമര 
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I 


ത്തില്‍ എതിക്കാന്‍ ആരുമില്ല. അവന്‍െറ പോദകേട്ടു? ഇന്ദ്രപുരി 


യില്‍ പതിവായി ചേടിച്ചോട്ടമുണ്ടായി. 


ദോ: കമുഖ അകുമ്പന കുലിസരദ ധൂമകേതു അതികായ 
ഏക ഏക ജഗ ജീതി സക ഐസേ സുഭട നികായ 


കുമുഖംദുമ്മുഖന്‍, അകമ്പന-അകമ്പന൯, കുലിസരദചവജുദന്തന്‍, 
ധുമകേതുചധൂതകേതു, അതികായ-അതികായന്‍, ഏക ഏകം (ജവര്‍) 
ഒററയ്ത്യൊററയ്മട, ജഗ ജീതി സകടലോകം ജയിക്കാന്‍ കഴിയുന്ന, 


ഐസേ സുഭട നികായ-അവ്വാവള്ള വീരയോദ്ധാക്കളായിരുന്നു. 


ചര: കാമരൂപ ജാനഹിം'.സബ മായാ സപനേഹും 
ജിന൯ഹകേ ധരമ ന ദായാ 
ദസമുഖ ബൈഠ സമാ ഏക ബാരാ ദേഖി 
അമിത ആപന പരിപാരാ 


കാമരൂപ ജാനഹിം-കാമരൂപജ്ഞാനികളായിരുന്നു അവര്‍, സബ 
മായാ-എല്ലാവരും മായാവികളുമാണു്‌, ജിന്‍ഹകേ ധരമ ദായ 
അവക്കു ധമ്മമോ ടയയോ, സപനേഹും നടസ്വപ്പത്തില്‍പ്പോലും 
ഇല്ല, ഏകബാര ഭസമുഖം ഒരിക്കല്‍ രാവണന്‍, സബാ ബൈ 
സഭയില്‍ ഇരുന്നു”, ആപന അമിത പരിവാരാ-തനെറ അമിത 
മായ പരിവാരത്തെ, ഭേഖിടവീക്ഷിച്ചു. 

എപ്പ്യോഠം ഏതുരുപവും യഥേഷ്ടം ചമയാന്‍ അവക്കറിയാം. 
മായാവികളുമാണു” അവര്‍. അവക്ക്‌ ധമ്മമോ ദയയോ സ്വപ്നേപി 


ഇല്ല. ഒരിക്കല്‍ രാവണന്‍ സഭയില്‍ ഇരുന്നു തന്‍െറ അമിതമായ 
പരിവാരങ്ങളെ കാണുകയുണ്ടായി. 


സുത സമൂഹ ജന പരിജന നാതീ ഗനൈ കോ 
ഠ്‌ 
പാര നിസാചര ജാതീ 

സേധ ബിലോകി സഹജ അഭിമാനി ബോലാ 


ബചന ക്രോധമദ സാനി 
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പം (ല്‍, 


സുത സമൂൃഹചപുതൃ(പത) സമൂഹത്തേയും, ജന പരിജന=ബന്ധു 
ക്കളേയും പരിജനങ്ങളേയും, നാതീചപുത്രന്മാരുടെ പുത്രിമാരേയും, 
നിസാചര ജാതീടരാക്ഷസവദ്ഗുത്തേയും_, പാര ഗനൈ കോട 
എണ്ണി അററംകാണാന്‍ ആക്കാണു” സാധിക്കുക!_, സോനബി 
ലോകിടസൈന്യത്തേയും കണ്ടിട്ട”, സഹജ അഭിമാനീചപ്രകൃത്യാ 
തന്നെ അഹങ്കാരിയായ (രാവണന്‍), ക്രോധമദ സാനീടക്രോധമദ 
സാന്ദ്രങ്ങളായ, ബചന ബോലാചവാക്കുകളാല്‍(ഇങ്ങനെ)പറഞ്ഞു. 
പുതൃപതൃസമൂഹത്തേയും ബന്ധുക്കളേയും പരിജനങ്ങളേ 
യും പുതന്മാരുടെ പുത്തിമാരേയും _രാക്ഷസജാതിയെക്കുറിച്ചു” 
ആക്കു പരിഗണിക്കാനാകും? _ സേനയേയും കണ്ടിട്ട” ക്രോധമദ 
സാന്ദങ്ങളായ വാക്കുകളാല്‍ രാവണന്‍ ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു: 


സുനഹു സകല രജനീചര ജൂഥാ ഹമരേ ബൈരി 
ബിബ്യധ ബരൂഥാ 
തേ സനമുഖ നഹിം കരഹിം ലരാഈ ദേഖി 
സബല രിപു ജാഹിം പരാഈ 


സകല രജനീചര ജൂഥാടഅല്ലയോ രാക്ഷസസമൃഹമേ, സുനഹു 
ഹമരേ ബൈരീടകേഠംക്കുക. നമ്മുടെ ശത്രക്കാം, ബിബുധ ബ 
രൂഥാടടേവസമൃഹമാണ്‌, തേ സനമുഖ-അവര്‍ അഭിമുഖമായി 
നിന്നു”, ലരാഈ നഹിം കരഹിംചയുദ്ധം ചെയ്യുന്നില്ല, ദേഖി 
സബല രിപുട(അവര്‍) ബലിഷ്ഠരായ അവരുടെ ശത്രുക്കളെ (യ 
ഞ്മh)കണ്ട്‌, പരാഈ ജാഹിം-പലായനം ചെയ്യുന്നു. 

ഹേ നിശാചരന്മാരേ കോംക്ക. ദേവന്മാരാണു” നമ്മുടെ 
വൈരികാം. അവര്‍ നമുക്കഭിമുഖമായിനിന്നു പോരാടുന്നില്ല. 
ബലിഷ്ടരും അവരുടെ ശത്രുക്കളമായ നമ്മെ കണ്ടു” അവര്‍ ഓടി 
പ്പോവുകയാണു" ചെയ്യുന്നതു”. 


തി൯ഹ കര മരന ഏക ബിധി ഹോഈ കഹനം 
ബുത്ധാഇ സുനഹു അബ സോഈ 
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ചി 


a 


ദ്വിജ ഭോജന മഖ ഹോമ സരാധാ സബ കൈ 
ജാഇ കരഹു തുംഹ ബാധാ 


തിന്‍ഹ കര മരന--അവരുടെ മരണം, ഏക ബിധി ഹോഈ 
ഒരുവിധത്തില്‍ നാം നടത്തണം, ബുത്ധാഇ കഹരം സുനഹുടനി 
ങ്ങളെ മനസ്സിലാക്കി ഞാന്‍ പറയാം; കേക്കു, തുംഹ ജാഇ= 
നിങ്ങാം ചെന്നു്‌, ദ്വിജ ഭോജന മഖ ഹോമടവിപ്രഭോജനം 
യാഗം ഹോമം, സരാധാ സബ കൈ ചപശ്യാദ്ധം എല്ലാററിനും, 
ബാധാ കരഹുൃടവീഘ്പമുണ്ടാക്കണം. 


അവരെ ഏതെങ്കിലും വിധത്തില്‍ നശിച്ചിക്കുകതന്നെ 
വേണം. ഞാന്‍ പറയുന്നതു മനസ്സിരുത്തി കേഠാക്കുക; വീപ്രഭോ 
ജനം, യാഗം, ഹോമം, ശ്രാഭ്ധം ഇതൊന്നും നടന്നുകൂടാ, നിങ്ങൾം 
ചെന്നു എല്ലാം വിഘൃത്തിലാക്കണം. 


ദോ: ഛ്യധാ ഛീന ബലഹീന സുര സഹജഹിം 
മിലിഹഹിം “ആഇ 
തബ മാരിഹരം കി ഛാഡിഹരം ഭലീ ഭാംതി 
അപനാജ 
ചഛൃധാ ഛീനചക്ഷുത്തുകൊണ്ടു ക്ഷീണിച്ചു”, സുര സഹജഹിം- 
ദേവന്മാര്‍ സ്വാഭാവികമായിത്തന്നെ, ആഇ മിലിഹഹിംടവനുഃ 
കീഴടങ്ങും, തബ മാരിഹരംചഅപ്പോഠം അവരെ കൊല്ലാം, കീട 
അല്ലാത്തപക്ഷം, ഭലീ ഭാംതി അപനാഇ--യഥോഷും എന്‍െറ ഹി 
താനുവത്തികളാക്കി, ഛാഡിഹരംചവീട്ടയക്കാം. 
വിപ്രഭോജനം, ഹോമം, യാഗം, ശ്രാദ്ധം ഇവയെല്ലാമാ 
ണല്ലോ ദേവന്മാക്കു ജീവിക്കുന്നതിനാവശ്യമായതെല്ലാം നല്കുന്നത്‌. 
ഇവയൊക്കെ മുടങ്ങിയാല്‍ അവരുടെ ആഹാരവും മുങ്ങും. ആഹാ 
രമില്ലാതെ അവര്‍ ക്ണീണിക്കും. അപ്പോം അവര്‍ താനേ വന്നു 
കീഴടങ്ങിക്കൊള്ളം. ആ സന്ദഭത്തില്‍ വമുക്കവരെ കൊല്പണമെ 


ക്കില്‍ കൊല്ലാം. അല്ലെങ്കില്‍ എന്‍െറ ഹിതം ശരിക്കും പാലിച്ചു 


കൊള്ളാമെന്ന സിശ്ചയര്തില്‍ അവരെ അടിമകളാക്കി വിട്ടയക്ക 
കയ്യം തചയ്യാം. 
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a ഹി 


ണ്‍ 


ക. 18) 


ചൌ: മേഘനാദ കഹും പുനി ഹംകരാവാ ടീന്‍ഹി 
സിഖ ബല ബയരു ബഡ്ഥാവാ 
ജേ സുര സമര ധീര ബലവാനാ ജിനകേ 
3 ലരിബേ കര അഭിമാനാ 


പുനി മേഘനാദ കഹും-അനന്തരം (രാവണന്‍) മേഘനാദനെ, 
ഹംകരാവാചവരുത്തി, സിഖ ദലീന്‍ഹിടഉളപദേശം കൊടുത്തു, 
ബല ബയരു ബഡാവാടബലവും വൈരവും വഭ്ധിപ്പിച്ചു, ജേ 
സുര സമര ധീരം-(ഏതൊരു) ദേവന്മാര്‍ സമരത്തില്‍ ധീരന്മാ. 
രാണോ, ബലവാനാ ജിനകേ ട ബലിഷ്ഠന്മാരാണോ, ജിനകേ 
ലരിഖേ കരചആൂക്ക്‌* പോരാടുന്നതില്‍, അഭിമാനാടഅഹങ്കാര 
മുണ്ടോ. 
തി൯ഹഹിം ജീതി രന ആനേസു ബാംധീ ഉദി സുത 
2 പിതു അനുസാസന കാംധീ 
ഏഹി ബിധി സബഹീ അഗ്യാ ദീ൯ഹീ ആപുന 
ചലേഉ ഗദാ കര ലീ൯ഹീ 


തി൯ഹഫഹിം രന ജീതി-അവരെ യുദ്ധത്തില്‍ ജയിച്ചു”, ബാംധി 
ആനേസുടബന്ധനസ്ഥരാക്കി കൊണ്ടുവരു, സുതച(ഇതു കേട്ട 
ഉടനെ) പുത്രനായ മേഘനാദ൯, പിതു അനുസാസന--പിതാ 
വിനെറ അനുജ്ഞ, കാംധീ മറിടശീരസാവഹിച്ചു൦ എഴുന്നേറവം 
ഏഹി ബിധിടഇപ്രകാരം, സബഹീചഎല്ലാ രാക്ഷസന്മാര്‍ക്കും, 
അഗ്യാ ദീന്‍ഹിടകല്ലന നല്ലി, ആപുന കരട(രാവണനും) സ്വയം 
കരത്തില്‍, ഗദാ ലീന്‍ ഹി ചലേമു-ഗദയേന്തി പുറപ്പെട്ട. 
അനന്തരം രാവണന്‍ പുത്തനായ മേഘനാദനെ വരുത്തി 
ഉപദേശം നല്കി അവന്‍െറ ശക്തിയേയും ദേവന്മാരോടുള്ള വൈര 
ത്തേയും ഉത്തേജിപ്പിച്ചു. ““സമരധീരന്മാരരും ബലീഷ്ഠരും സമരം 
ചെയ്യുന്നതില്‍ അഹംഭാവികളമായ ദേവന്മാരെ നീ യുദ്ധത്തില്‍ 
തോല്ലിച്ച്‌ തടവുപുള്ളികളായി പിടിച്ച്‌ ബന്ധനസ്ഥരാക്കി 
എന്‍െറ മുമ്പില്‍ കൊണ്ടുവരണം.? ഈ വാക്കുകഠം കേട്ട ഉടനെ 
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മേഘനാദ൯ പിതാവിന്‍െറ ആജ്ഞ ശിരസാ വഹിച്ചു” എഴു 


ന്നേറ൨. മററ രാക്ഷസന്മാക്കും രാവണന്‍ ഇതേ കല്പനതന്നെ 
നല്‍കി. 


ചലത ദസാനന ഡോലതി അവനി ഗര്‍ജന ഗദ 
ശ്രവഹിം സുര രവനീ 
രാവന ആവത സുനേളഉ സകോഹാ ദേപ൯ഹ തകേ 
മേരു ഗിരി ഖോഹാ 


ടസാനന ചലതപരാവണന്‍ നടന്നപ്പോഠം, അവനീ ഡോലതിച 
ഭൂമി ഉഴിഞ്ഞാലാടി, ഗര്‍ജന സുരരവനീംഗജ്ജിച്ചപ്പ്യോഠം ദേവാം 
ഗനമാരുടെ, ഗഭ ശ്രവഹിം-ഗഭം സ്രവിക്കുകയും ചെയ്തു, സകോ 
ഹാ രാവന ആവതടക്രദ്ധനായി രാവണന്‍ വരുന്നതു, സുനേള 
ദേവന്‍ഹചഹകേട്ടപ്പോഠം ദേവന്മാര്‍, മേരു ഗിരി ഖോഹാ തകേച 
മഹാമേരു പവൃതത്തിന്‍െറ ഗുഹകളില്‍ ഒളിച്ച. 


സഭയില്‍നീന്നെഴുന്നേറ൨ കരത്തില്‍ ഗദയും വഹിച്ച രാവ 
ണന്‍ നടന്നപ്പോഠം ഭൂമി ഉഴീഞ്ഞാലാടി; രാവണന്‍െറ ഗജ്ജുനം 
കേട്ടപ്പോഠം ദൌഹൃദമാരായ സുരാംഗനമാ ക്ഒ ഗഭസ്രാവം ഉണ്ടായി. 
കോപിച്ചുകൊണ്ടാണു” ദശാനനന്‍ വരുന്നതെന്നു കേട്ടു” ദേവന്മാ 
രെല്ലാം മേരുപവ്വതഗഹകളില്‍ ചെന്നൊളിച്ച. 


ദിഗപാല൯ഹഫ കേ ലോക സുഹാഏ സ്നേ സകല 
ദസാനന പാഏ 
പുനി പുനി സിംഘനാദ കരി ഭാരീ ദേഇ 
ദേപത൯ഹ ഗാരി പ്രചാരീ 


ദിഗപാലക കേ ലോകചടദിക്പാലന്മാരുടെ ലോകങ്ങളിലേക്കു 
(രാവണന്‍), സുഹാഏ--ചെന്നു, സകല ദസാനന-എല്ലാവരു 
ടേയും നഗരത്ങഠം രാവണന്‍, സൂന പാഏഭശുന്യങ്ങളായി കണ്ട, 
പുനീ പുനീടപിന്നെയും പിന്നെയും, ഭാരീ സിംഘനാട കരിടഭയ 
ങ്കരമാംവണ്ണും സിംഹനാടംചെയ്തു, ദേവതന്‍ഹ പ്രചാരീ ഗാരീട 
ദേവന്മാരെ വെല്ലവിളിക്കുകയും ഭര്‍ത്സിക്കുകയും ചെയ്തു. 
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അഷ്ടദിക്പാലന്മാരുടെ ലോകങ്ങളില്‍ രാവണന്‍ ചെന്നു. 
u 
അവിടമെല്ലാം ശുന്യമായിക്കിടക്കുന്ന കാഴ്ചയാണമ്ദേഹം കണ്ടതു്‌. 
തുടരെത്തുടരെ രാവണന്‍ അത്യ ച്വം സിംഹനാടംചെയ്യ. അദ്ദേഹം 
ദേവന്മാരെ വെല്ലവിളിച്ചു; ഭര്‍ത്സിച്ചു. 
[ 


രന മദ മത്ത ഫരൈ ജഗ ധാവാ പ്രതി ഭട 
ഖോജത കതഹും ന പാവാ 

രബി സസി പവന ബരന ധനധാരീ അഗിനി 
കാല ജമ സബ അധികാരി 


രന മട മത്ത-രണമദം കൊണ്ടു മദിച്ച (രാവണന്‍), ജഗ ധാവാ= 
ലോകം മുഴുവന്‍ പാഞ്ഞു, പ്രതിഭട ഖോജതചഎതിരാളികളെ 
അന്വേഷിച്ചതില്‍, കതഹും ന പാവാചഒരിടത്തും കണ്ടുകിട്ടി 
യില്ല, രബി സസി പവനടസൂര്ൃചന്ദ്രന്മാര്‍, വായു, ബരുന ധന 
ധാരീച-വരുണന്‍;, കുബേരന്‍, അഗിനീ കാലചഅഗ്നി, കാലം, 


ജമ സബ അധികാരീിചയമന്‍ എന്നീ എല്ലാ അധികാരികളടേയും. 


കിന്നര സിദ്ധ മനുജ സുര നാഗാ ഹഠി സബഹീ 
കേ പന്ഥഹിം ലാഗാ 
ബ്രഹ്മ സൃഷ്ടി ജഹം ലഗി തനുധാരി ദസമുഖ ബസ 
ബത്തീ നര നാരീ 
ആയസു കരഹിം സകല ഭയ ഭീതാ നവഹിം ആഇ 
നിത ചരന ബിനീതാ 


കിന്നര സിദ്ധചകിന്നരന്മാര്‍, സിദ്ധന്മാര്‍, മനുജ സുര നാഗചമനു 
ഷയര്‍, ദേവന്മാര്‍, നാഗന്മാര്‍, സബഹീ കേ പന്ഥഹിം ഹഠി 
ലാഗാ-എന്നിവരുടെയുമെല്ലാം പിന്നാലെ രാവണന്‍ പാഞ്ഞു 
ചെന്നു വിഷമിപ്പിച്ചു, ബ്രഫസൃഷ്ടി ജഹം ലഗിപബ്രഹസൃഷ്ടി 
യില്‍ എത്രത്തോളം, തനു ധാരീ നര നാരീചശരീരധാരികളണ്ടോ 
(ആ) പുരുഷന്മാരും സ്ര്്രീകളും, ദസമുഖ ബസബ്ബത്തീടരാവണന്നു 
വിധേയരായിത്തീന്നു, ഭയഭീതാ സകല--ഭയ ചകിതരായിട്ട എല്ലാ 
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വരും, ആയസു കരഹിംടരാവണനെറ കല്പന മാനിക്കാന്‍ തുട 
ങ്ങി, നിത ആഇ ചരനുട നിത്യവും ചെന്നു” (രാവണ) ലരണങ്ങ 


ളില്‍, വിനീത നവഹിംടവിയീതരായി കുമ്പിടുകയും ചെയ്തി 
രുന്ന. 


രണമദം കൊണ്ടു മദിച്ച രാവണന്‍ ലോകം മുഴുവന്‍ പാഞ്ഞു, 
ഒരിടത്തുമില്ല അദ്ദേഹത്തിനു എതിരാളികഠം. സൂര്യന്‍, ചന്ദ്രന്‍, 
വായു, വരുണന്‍, കുബേരന്‍, അഗ്നി, കാലം, യമന്‍ എന്നീ ദിക്‌ 
പാലന്മാരുടേയും കിന്നരന്മാര്‍, സിദ്ധന്മാര്‍, മനുഷ്യര്‍, ദേവന്മാര്‍, 


നാഗന്മാര്‍ എന്നിവരുടേയും പിന്നാലെ ദശാസ്യയന്‍ പാഞ്ഞുനടന്നു 
വീഷമതകളുണ്ടാക്കി. ഭയചകിതരായി സകല സ്ര്രീപുരുഷന്മാരും 
രാവണന്‍റ കല്പനകഠം അനുസരിക്കാനും പതിവായി ചെന്നു” 
രാവണപാടങ്ങളില്‍ വിനയപുൂവ്വം കുമ്പിടുവാനും തുടങ്ങി. [ഇപ 
കാരം രാവണന്‍ ദിഗ്വീജയാത്ഥം സഞ്ചരിച്ചുകൊണ്ടിരിക്കെ ഒരി 
ക്കൽ നാരദനുമായി കണ്ടുമുട്ടി. “ദേവന്മാരെവിടെ നാരദ?” എന്നു. 
രാവണന്‍ ചോദിച്ച. “അവരെയെല്ലാം ശ്വേതദ്വീപിലേക്കയ 
ച്ചിരിക്കുന്നു" എന്നു നാരദന്‍ പ്രതൃത്തരം നല്ലി. രാവണന്‍ 
ഉടനെ ശ്വേതദ്വീപിലെത്തി. അവിടെ അദ്ദേഹം സ്പ്രീകഠം കൂടും 
കൂട്ടമായി നീല്ലുന്നതു കണ്ടു. അവരോടദ്ദേഹം ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു: 
“നീങ്ങാം ചെന്നു നിങ്ങളുടെ ഭത്തറക്കന്മാരോട്ട പറയു, രാവണൻ 
വന്നിട്ടുണ്ടെന്നും യുദ്ധത്തില്‍ നിങ്ങളടെ ഭത്താക്കന്മാരെ ജയിച്ച 
നിങ്ങളെ അന്ത:പുരദാസിമാരാക്കാന്‍ രാവണന്‍ ആഗ്രഹിക്കുന്നു 
എന്നും". ഇതുകേട്ട അവരുടെ കൂട്ടത്തിലുള്ള ഒരു വൃദ്ധ രാവണനെറ 
കാല്‍ രണ്ടും പിടിച്ചു” ആകാശത്തേയ്യെറിഞ്ചു. വളരെ ഉയര 
ത്തില്‍ ചെന്ന രാവണന്‍ പിന്നീട ഒരു കടലില്‍ തിരമാലകളുടെ 
ഇടയില്‍ വീണു; അചിരേണ അദ്ദേഹം കടലില്‍ താണു. പിന്നെ 
ചെന്നതു പാതാളത്തിലാണു?. പാതാളനാഗലോകങ്ങാം രാവ 
ണന്‍ ജയിച്ച കീഴടക്കി. അതിന്നുശേഷം രാവണന്‍ മഹാബ) 
ലിയെ സമീപിച്ച ഇങ്ങനെ അറിയിച്ചു; “ഹേ മഹാബലി, നീ 
നിന്‍െറ ചരമശത്രവായ വിഷ്ണുവിനെ പിടികൂടി നിനക്കു നു 
പ്പെട്ട ലോകങ്ങാം വീണ്ടെടുക്കുക.” മഹാബലി, ഹിരണ്യകശീ 
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= 613) 
പുവിന്‍െറ വസ്ത്രാഭരണങ്ങാം രാവണനു ചാത്താന്‍ കൊടുത്തു. 
രാവണന്‍ അവ നിലത്തുനിന്നു” പൊക്കിയെടുക്കാന്‍ ശ്രമിച്ച. 
ഫലപ്രാപ്ലി ഉണ്ടായില്ല. രാവണനെറ നിസ്സഹായാവസ്ഥ കണ്ടു 
മററാബലി, രാവണനോടിങ്ങനെ പറഞ്ഞു: “ഈ ശക്തിയും 
വെച്ചകൊണ്ടാണോ രാവണ, നീ ഭഗവാനെ ജയിക്കാന്‍ ഭാവിക്കു 
ന്നതു്‌” ഇതുകേട്ടു ലജ്ജിതനായ രാവണന്‍ വേഗം അവിടെനി 
ന്നോടിപ്പോയി. പോകുന്ന പോക്കില്‍ ഭോഗവതിയിലെ കുട്ടി 
കഠം രാവണനെ വളഞ്ഞുപിടിച്ച ബന്ധനത്തിലാക്കി. കൃപാ 
നിധിയായ വാമനഷ്ടത്തി ഈ വൃത്താന്തംകേട്ട ഓടിയെത്തി. രാവ 
ണനെ ബന്ധതനത്തില്‍നിന്നു മോചിപ്പിച്ചു. രാവണന്‍ പിന്നീട 
ചെന്നതു ബാലിയുടെ സന്നിധിയിലേക്കാണു”. ബാലി ഒരു 
പൊയ്തയുടെ തീരത്തിരുന്നു ധ്യാനിക്കുകയാണു”. രാവണന്‍ ഒരു 
താലവ്ൃക്ഷം കടപുഴക്കി കൈയിലേന്തി ബാലിയെ പോരിനു? 
വിളിച്ചു. ബാലി രാവണനെ പിടിച്ച വാലിന്മേൽ ബന്ധിച്ചു. 
മാസം തികച്ചും ആറ കഴിഞ്ഞിരിക്കുന്ന. ബാലി, രാവണനെ 
ബന്ധനവിമുക്തനാക്കി, സ്വപുത്രനായ അംഗടന്‍െറ കളിച്ചെ 
ങ്ജാതിയായി നിയമിച്ചു. താര, രാവണനെ തിരിച്ചറിഞ്ഞു” 
ബന്ധനവിമുക്തനാക്കി.. അനന്തരം രാവണന്‍ ചെന്നതു സഹ 
സ്രബാഹുവിന്‍െറ സന്നിധിയിലേക്കായിരുന്നു. അവിടെ ചെന്ന 
പ്പോളണ്ട്‌” കുറെ സ്ത്രീകഠം ജലക്രീഡ ചെയ്യുന്നു. രാവണന്‍ മന്ത്ര 
ശക്തിയാല്‍ നദിയില്‍ വെള്ളച്ചൊക്കമുണ്ടാക്കി. കാര്യമറിയാതെ 
സഹസ്രബാഹുവും അല്പനേരം പരിഭ്രമിച്ചു. ഇതറിഞ്ഞു” സ്ത്രീക 
ളിലൊരുത്തി പറഞ്ഞു:- രാജാവേ, ഏതോ ഒരു ശക്തന്‍ ഇവിടെ 
വരികയുണ്ടായി, പെട്ടെന്നു നദിയില്‍ വെള്ളപ്പൊക്കവും ഉണ്ടാ 
യി. സഹസ്രബാഹു രാവണനെ കണ്ടെത്തി പിടികൂടി സ്ര്ീകഠം 
കാണ്‍കേ ബനസ്ധനത്തിലാക്കി, രാവണനെ മോ ചീപ്പിക്കാന്‍ പുല 
സ്ത്യമുനി ചെന്നു സററസ്രബാഹുവിനോടഭ്ത്ഥിചു. സഹസ്ര 
ബാഹു രാവണനെ വിമുക്തനാക്കി. പോകുന്ന വഴിക്കു സുന്ദരി 


യായ ഒരുവഠം ശിവപൂജക്കുള്ള പടാത്ഥങ്ങളുമായി പോകുന്നതു? 
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രാവണന്‍ കണ്ടു. രാവണൻ ചോടിച്ച:- “സുന്ദരി, നീയാരാണു$ 


എവിടേക്കാണ്‌” പോകുന്നതു്‌?” അവഠം മറപടി പറയാതെ നട 
ന്നു. രാവണനു ഈ പോക്കത രുചിച്ചില്ല. ആ കാമകിങ്കരന്‍ 
അവളെ ബലാല്‍ പിടിച്ച മടിയിലിരുത്തി. പിന്നീടാണു", ആ. 
സ്രീ കുബേരന്‍െറ പുതൃവധുവായ ഉവ്വശിയാണെന്നു രാവണന്‍. 
അറിഞ്ഞതു”, താന്‍ ചെയ്യതു നീചകമ്മമാണെന്നു രാവണനു! 
തോന്നി. രാവണന്‍ നാണിച്ചു” ലങ്കയിലേക്കു മടങ്ങി, ഉവ്യശി/ 
എല്ലാ വസ്തുതയും ഭത്താവായ നളകൂബരനെ ധരിപ്പിച്ചു, “ബീന്‍െറ്റ 
വംശവും നീയും നശിക്കട്ടെ? എന്നു നളകൂബരന്‍ രാവണനെ 
ശപിച്ചു. രാവണനെ ശാപം ബാധിച്ച. ഭയവിഹ്വലനായി 
ദശാസ്യയ൯. മഹഷിമാരെ പിഡിപ്പ്പിക്കാ൯ നാലു കിങ്കരന്മാരെ: 
രാവണന്‍ പറഞ്ഞയച്ച. അവര്‍ തഞ്ങാംക്കു ലഭിച്ചിരിക്കുന്ന 


നിയോഗം മഹഷിമാരെ കോംപ്പ്യിച്ച. മററഷിമാര്‍ ഒരു കുടം 2 
കൊണ്ടുവരുവിച്ച” അതില്‍ രക്തം നിറച്ച്‌ കിങ്കരന്മാക്കു a | 
ത്ത. എന്നിട്ടിങ്ങനെ പറഞ്ഞ: “ഈ പാത്രം തൊടുന്ന തിമില “ 
ത്തില്‍ രാവണന്‍ കുലത്തോടെ നശിക്കും.” ചോരക്കുടം രാവ! ? 
ണനു സമര്‍പ്പിച്ച്‌” എല്ലാ സംഭവവും പറഞ്ഞുകോപ്പിച്ചു. രാവ, 
ണന്‍ കിങ്കരന്മാരോടിപ്രകാരം കല്ലിച്ചു: “നിങ്ങാം ഈ പാത്രം 
കൊണ്ടുപോയി വിദേഹരാജ്യത്തൊരിടത്തു കുഴിച്ചിടുക. അക്കാ | 
ലത്തു അനാവൃഷ്ടി നിമിത്തം വിദേഹരാജ്യത്തിലെ പ്രജകഠം | 
തികച്ചും ദാരിദ്യത്തിലാണ്‌ മുങ്ങിക്കിടന്നിരുന്നതു*. ദോഷപരീ। 
ഹാരാത്ഥം ജനകരാജാവൊരു യാഗംചെയ്യാനാരംഭിച്ച. അദ്ദേഹം; 
സ്വണ്ണക്കലപ്പകൊണ്ടു യാഗാഹമായ സ്ഥലം ഉഴുതു നീരപ്പാക്കാന്‍' 
തുടങ്ങി. ഉഴവൃചാലിത്നിന്നു അദ്ദേഹത്തിനൊരു കന്യകയെ, 
കിട്ടി. (രുധിരപാതൃസംഭൂതയാണു” ആ പെണ്‍കിടാവു”) അവളെ: 


ജനകന്‍ കൊണ്ടുപോയി വളത്തി അവാംക്കദ്ദേഹം ജാനകി എന്നു 
നാമകരണവും ചെയ്തു. 


ഭോ: ഭൂജബല ബിസ്വ ബസ്യ കരി രാഖേസി കോള 
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മണ്ഡലീക മനി രാവന രാജ കരഇ നിജ മന്ത്ര 

ദേവ ജച്ഛ ഗന്ധര്‍ബ നര കിന്നാര നാഗ കുമാരീ 

ജീതി ബരീം നിജ ബാഹു ബല ബഹു സുന്ദര 
ബര നാരി 


ഭജബലടകെയ്യുക്കുകൊണ്ട, ബിസ്വ ബന്ധു കരിചവിശ്വം വശ 
ത്താക്കി(രാവണന്‍), കോള ന സുത രാഖേസി-ആരെയും സ്വത 
നൂനാകാന്‍ സമ്മതിച്ചില്ല, മണ്ഡലീക മനി രാജടഭൂമണ്ഡലചക്ര 
വത്തിയായി, രാവനു നിജ മന്ത്ര കരഇടരാവണന്‍ സ്വന്തം ആലോ 
മനയോടെ ഭരണം ആരംഭിച്ചു, ദേവ ജച്ഛ ഗന്ധര്‍ബടദേവന്മാര്‍, 
യക്ഷന്മാര്‍, ഗന്ധവ്വന്താര്‍, നര കിന്നര നാഗടനരന്മാര്‍, കിന്നര 
ന്മാര്‍, നാഗന്മാര്‍ എന്നിവരുടെ, കുമാരി ബഹ സുന്ദരടകന്ൃയകമാ 
രെയും ഏററവും സുന്ദരിമാരായ, ബര നാരി നിീജചസ്ത്രീരത്നങ്ങ 
ളേയും തന്‍െറ, ഭജബല ജീതിച-കൈയ്ുക്കകൊണ്ടു ജയിച്ചു” (രാവ 
ണന്‍), ബരിം-(അവരെ) വിവാഹംചെയ്തു. 

ലോകം മുഴുവന്‍ ഭജബലംകൊണ്ടു” രാവണന്‍ കീഴടക്കി. 
ആക്കും സ്വതന്ൂരാകാ൯ വത്കു എന്ന നില വരുത്തി. സ്വന്തം 
ആലോചനയോടെ അദ്ദേഹം ഭരണവും തുടങ്ങി. ദേവയക്ഷ 
ഗന്ധപ്പാദി കുമാരിമാരേയും, മററള്ള സുന്ദതീരത്നങ്ങളേയും രാവ 


ണന്‍ കൈയ്ക്കു കൊണ്ടു ജയിക്കുകയും അവരെയെല്ലാം സ്വചത്തി 
മാരാക്കുകയും ചെയ്ത. 


ച; ഇന്ദ്രജീത സന ജോ കഛ, കഹേമര സോ സബ 
ജനു പഹിലേഹി കരി രഹേ 
പ്രഥമഹിം ജി൯ഹ കഹും ആയസു ദീ൯ഹാ 
തി൯ഹകര ചരിത സുനഹു ജോ കീന്‍ഹാ 


ഇന്ദ്രജീത സനംചജഇന്ദ്രജിത്തിനോടു*, ജോ” കഛ, കഹേമാട (രാവ 
ണന്‍) എന്തുപദേശിച്ചിരുന്നോ, സോ സബ--അതെല്ലാം, പഹി 
ലേഹി ജനു കരി രഹേതര-(അവന്‍) പണ്ടേതന്നെ നിറവേററി 


എന്നു തോന്നും, ജീന്‍ഹകഹും പ്രഥമഹിം- ആരോടു ആദ്യമായി, 
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ആയസു ദീ൯ഹാ-ആജ്ഞ നല്‍കിയോ, തിന്‍ഹകര ജോ കീന്‍ ഹാ 
ചരിത സുനഹു- അവര്‍ എന്തുചെയ്തു എന്ന കഥ കേരാക്കു, 
ഇന്ദ്രജിത്തിനോടു രാവണന്‍ ഉപദേശിച്ച കാര്യങ്ങാം പണ്ടേ 


തന്നെ ഇന്ദ്രജിത്തു നിവ്വഹിച്ചിരിക്കുന്നു എന്നു തോന്നും. ആരോടു 


എന്തു മുമ്പു പറഞ്ഞു അവന്‍ അക്കാര്യത്തില്‍ എന്തു ചെയ്യ എന്ന 
കഥയല്ലെ കേഠംക്കേണ്ടതു*! Rl 


ദേഖത ഭീമരൂപ സബ പാപീ നിസിചര നികര 
ദേവ പരിതാപീ 
-കരഹിം ഉപദ്രവ അസുര നികായാ നാനാരൂപ 
ധരഹിം കരി മായാ 


നീസിചര നികര സബടരാക്ഷസന്മാരെല്പാം, ദേഖത ഭീമരുപടം 
കാഴ്ചയില്‍ ഭയങ്കരാകൃതികളം, ദേവ പരിതാപീ പാപീടദേവ 
ന്മാരെ പരിതപിപ്പിക്കുന്ന പാപികളമായിരുന്നു, മായാ കരിട 
മായ പ്രയോഗിച്ചു", നാനാ രൂപ ധരഹിംടവിവിധവേഷം ചമ 


ഞ്ഞു”, അസുര നികായചരാക്കസസമൃഹം, ഉപദ്രവ കരഹിംടഉപ 
ദരവങ്ങാം ഉണ്ടാക്കി. 


ഭീമാകാരന്മാരും ദേവപീഡകരും പാപികളുമായിരുന്നു 
രാക്ഷസന്മാരെല്ലാം. മായാവികളായ അവര്‍ പല വേഷവും 
ചമഞ്ഞ്‌” പലതരത്തിലുള്ള ഉപദ്രവങ്ങളും ലോകത്തിന്നുണ്ടാക്കു 
കയും ചെയ്തിരുന്നു . 

ജേഹി ബിധി ഹോഇ ധരമ നിര്‍മ്മലാ സോ സബ 
കരഹിം ബേദ പ്രതികൂലാ 

ജേഹി ജേഹി ദേസ ധേനു ദ്വിജ പാവഹിം നഗര 
ഗാഉം പുര ആഗി ലഗാവഹിം 


oy [[ 
ജേഹി ബിധിടഎപ്പകാരമായാല്‍, ധരമ നിര്‍മൂലാ ഹോഇ--ധമ്മം 
നിമ്മൂലമാകുമോ, ബേദ പ്രതികൂലാ-വേടപ്രതികൂലങ്ങളായ, സോ 
സബ കരഹിംടഅതെല്ലാം (രാക്ഷസന്മാര്‍) ചെയ്തകൊണ്ടിരുന്നു, 
ജേഹീ ജേഹി ദേസാ-.ഏതേതു ദേശങ്ങളില്‍, ധേനു ടവിജ പാവ 
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ഹിം-ഗോബ്രാഹ്മണര്‍ ഉണ്ടോ, നഗര ഗാളം പുര--ആ നഗരവും, 
ഗ്രാമവും, പുരവും, ആഗി ലഗാവഹിംടചുട്ടെരിക്കാ൯ ആരംഭിച്ചു. 

വേടനിഷിദ്ധങ്ങളായ എന്തൊക്കെ ദൃഷ്ടമ്മത്ങഠം ചെയ്യാ 
ലാണോ ധമ്മം നശിക്കുക അതെല്ലാം രാക്ഷസന്മാര്‍ ചെയ്തു. എവി 
ടെയെല്ലാം പശുക്കളും ബ്രാഹ്മണരും നിവസിക്കുന്നുണ്ടോ അവിടം 


നഗരമായാലും, ഗ്രാമമായാലും, പുരമായാലും വേണ്ടില്ല അഗ്നിക്കി 
രയാക്കാനും ഈ കശ്മലന്മാര്‍ മുന്‍കൈയെടുത്തിരുന്നു. 


സുഭ ആചരന കതഹും നഹിം ഹോഈ ദേവ 
ബിപ്ര ഗുരു മാന ന കോഈ 

നഹിം ഹരി ഭഗതി ജഗ്യ ജപ ദാനാ സപനേഹും 
സുനിഅ ന ബേദ പുരാനാ 


കതഹും നഹിം സുഭ ആചരനഹടഒരിടത്ത ത്തുമില്ല ശുഭാചരണങ്ങാം, 
ദേവ ബിപ്ര ഗുരുടദേവന്താരോടം ദ്വിജന്മാരോടും ആചാര്യന്മാ 
രോടും, കോഈ ന മാനം ആക്കുമില്ല ബഹുമാനം, ഹരി ഭഗതി 
ജഗ്യടഭഗവട'ഭക്തിയും യജ്ഞവും, ജപ ദാനാ നഹിംചജപവും 


ദാനവും ഇല്ലാതായി, സപനേഹം ബേട പുരാനാ ന സുനിഅച 
സ്വപ്പേപിയില്പ വേദപുരാണശ്രവണം. 


സദാചാരമെന്നതു ഒരിടത്തും ഇല്ല. ദേവന്മാരോടും “വിപ്ര 
ന്മാരോടം ആചാര്യന്താരോടും ആക്കുമില്ല ആദരം, ഈശ്വരഭക്തി 
യും യജ്ഞവും ജപവും ദാനവും എങ്ങുമില്ല. വേദപുരാണാക 
ണനം സ്വപ്നേപി ഇല്ല. 
ഛംദഃ: ജപ ജോഗ ബിരാഗ തപ മഖ ഭാഗാ ശ്രവന 
സുനൈ ദസസീസാ 
ആപുന ഉഠി ധാലൈ രഹേ ന പാവൈ ധരി 
സബ ഘാലൈ ഖീസാ 
അസ ഭഷ്ട അചാരാ ഭാ സംസാരാ ധരമ 
സുനിഅ നഹിം കാനാ 
തേഹി ബഹുബിധി ദ്ര ത്രാസൈ ദേസ 
നികാസൈ ജോ കഹ ബേദപുരാനാ 
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ദസസീസാടരാവണന്‍, ജപ ജോഗ ബീരാഗാചടജം 1യോഗങ്ങറം 
വൈരാഗ്യം, തപ മഖ ഭാഗാടതപസ്സ്‌, യാഗഭാഗം ഇവയൊന്നും, 
ശ്രവന സുനൈ നടചെവികൊണ്ടു കേരാക്കുകയുണ്ടായില്ല; ആപു൯ 
ഉറി ധാവൈ രഹേ നതാന്‍ എഴുന്നേറ൨ പാഞ്ഞുചെന്ന സ്ഥല 
ത്തൊന്നും അവ നില്ലാനും സമ്മതിച്ചില്ല, സബ ധരി ഘാലൈ 
ബിസാചഎല്ലാം (രാവണന്‍) നശിപ്പിച്ച, അസ സംസാരാ-ഇപ്പ 
കാരം പ്രപഞ്ചം, ഭൂഷ്ട അചാരാ ഭാ-ഭൂഷ്ടൂാ ചാരങ്ങളോടുകൂടിയ 
തായി ഭവിച്ചു, ധരമ കാനാചധമ്മം ചെവികൊണ്ടപോലും, നഹിം 
സുനിഅം-കേഠംക്കാനില്പാതായി, ജോ ബേട പുരാനാ-ഏതൊരു 
ത്തര്‍ വേടങ്ങളം പുരാണങ്ങളും, കറ തേഹി ബഹുബിധിചപാരാ 
യണംചെയ്ത്, അവരെ പലവിധത്തിലും, ത്രാസേ ദേസ നീകാ 
സൈംഭീഷണിപ്പെടത്തുകയും നാട്ടില്‍നിന്നു ആട്ടിപ്പായിക്കുകയും 
ചെയ്തു. 

ഒരിടത്തും രാവണനു ജവയോഗവൈരാഗ്യതപസ്സുകളേക്ക 
റീച്ചും യജ്ഞത്തെല്ററിയും കോഴംക്കാനിടയായില്പ. വല്ല സ്ഥല 
ആം അങ്ങനെ വല്ലതും ഉണ്ടെങ്കില്‍ അവയെ അദ്ദേഹം നശിപ്പി 
കുകയും ചെയ്തിരുന്നു. പ്രപഞ്ചം നിഷിദ്ധാ ചാരങ്ങളെ ക്കൊണ്ടു 
നിറഞ്ഞുവശായി. ഡധമ്മമെന്ന ശബ്ദംപോലും കോംക്കാനില്പാ 


തായി. വേദപുരാണങ്ങാം പാരായണംചെയ്യന്നവരെ രാവണന്‍ 
ഭീഷണിപ്പെടുത്തി നാട്ടില്‍നിന്നു ആട്ടിപ്പറത്താക്കി. 


സോ; ബരനി ന ജാഈ അനീതി ഘോര നിസാചര 
ജോ കരഹിം 
ഹിംസാ പര അതി പ്രീതി തി൯ഹ കേ 

പാപഹിം കവനി മിതി 

നിസാചരം(രാവണുരാക്ഷസന്‍, ജോ ഘോര അനീതി കരഹിം 

യാതൊരു ഘോര അനീതി ചെയ്തിരുന്നുവോ (അതു്‌), ബരനി ന 

ജാഇടവണ്ണിക്കുക സാധ്യമല്ല, ഹിംസാ പര അതി പ്രീതി-ഹിംസ 

യില്‍ വദ്ധിച്ച പ്രീതി (ആക്കുണ്ടോ), തിന്‍ഹകേ പാപഹിം-അവ 

രുടെ പഠങ്ങലംക്കു, കവനി മിതി-എന്തൊരതിത്തിയാണുണ്ടാ 
യീരിക്കുക! 
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രാവണന്‍ കാട്ടിക്കൂട്ടിയ അനീതികഠം അവര്‍ണ്യങ്ങളാണു?. 
ഹീംസാതല്ഛരന്മാര്‍ ചെയ്യുന്ന പാചങ്ങഠംക്കു എന്തൊരതിത്തിയാ 
ണുളളതു*? 
ച: ബാഡേ ഖല ബഹു ചോര ജുആരാ ജേ ലമ്പട 
ം പരധന പര ദാരാ 
മാനഹിം മാതു പിതാ നഹിം ദേഖാ സാധു൯ഹ 
സന കരവാവഹിം സേവാ 


ജേ-ഏതൊരുത്തര്‍, പരധന പരടാരാചപരന്മാരുടെ ധനത്തിലും 
പരദാരങ്ങളിലും, ലമ്പടടലമ്പടന്മാരോ ആ, ഖലടദുഷ്ടന്താരും, 
ചോരടതസ്തരന്മാരും, ജുആരാടചൂതുകളിക്കാരും, ബഹു ബാഡേ- 
വളരെയധികം പെരുത്തുവശായി, മാതു പിതാ ദേവാ-മാതാപി 
താക്കന്മാരേയും ദേവന്മാരേയും, നഹിം മാനഹിം-ആരും മാനീ 


യ്രാതായി, സാധയന്‍ഹ സനടടിവൃന്താരെക്കൊണ്ട, സേവാ കര 
വാവഹിംടവേലചെയ്യിക്കാനും തുടങ്ങി. 


പരധനത്തിലും പരദാരങ്ങളിലും ലമ്പടന്മാരും ദുഷ്ടന്മാരും, 
തസ്തരന്മാതം ചൂതുകളിക്കാരുമായ ജനങ്ങളുടെ സംഖ്യ തുലോം 
വദ്രിച്ചു; മാതാപിതാക്കന്മാരേയും ദേവന്മാരേയും മാനിക്കാന്‍ 
ആളില്ലാതായി. ദീവ്യന്മാരെക്കൊണ്ടു ജനങ്ങഠം വീട്ടവേലചെയ്യി 
ക്കാനും തുടങ്ങി. 
ജി൯ഹകേ യഹ ആചരന ഭവാനീ തേ ജാനഹു 
നിസിചര സബ പ്രാനീ 
അതിസയ ദേഖി ധരമ കൈ ഗ്ലാനീ പരമ സഭിത 
5 ധരാ അകുലാനീ 


ഭവാനീട(ശിവന്‍ പറഞ്ഞു) ഹേ പാവ്ൃതി, യഹ ആ ചരനടഇത്ത 
രം ആലാരങ്ങാം, ജിന്‍ഹകേ-ആരു ചെയ്യുന്നുവോ, തേ സബ 
പ്രാനീ-ആ സവ്വജീവികളം, നിസിചര ജാനഹുടരാക്ഷസന്മാ 
രെന്നു മനസ്സിലാക്കുക, ധരമ കൈദശധമ്മത്തിനു നേരിട്ട, അതി 
സയ ഗ്രാനീ ടേഖിചവമ്പിച്ച ഹാനികണ്ടു൦, ധരാ പരമ സഭീതാ- 
ഭൂമീദേവി ഏററവും ഭീതയും, അകുലാനീചവ്യഥീതയുമായി. 
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ഹേ ഭവാനീ, ഈവിധമുള്ള കുത്സിതാചാരങ്ങാം ആര്‍തന്നെ 
ചെയ്താലും അവരെയെല്ലാം രാക്ഷസന്മാരായിത്തന്നെ വേണം 
പരിഗണിക്കാന്‍. ധമ്മത്തിനു സംഭവിച്ച വലുതായ ഹാനി കണ്ടു 
ഭൂമിദേവി ഏററവും ഭീതയും ഃബിതയുമായി ഭവിച്ച. 


ഗിരി സരി സിന്ധു ഭാര നഹിം മോഹീ ജസ മോഹി 
ഗരുഅ ഏക പരദ്രോഹീ 

സകല ധരമ ദേഖൈ ബിപരീതാ കഹി ന സകൈ 
രാവന ഭയ ഭീതാ 


മോഹീ ഗിരിട (ഭൂമീദേവി പറഞ്ഞു) എനിക്കു പവ്ൃതങ്ങളും, സരി 
സിന്ധു ഭാര നഹിം ജസ നദികളും സമുദ്രങ്ങളും അതൃത്തോളം 
ഭാരമുണ്ടാക്കുന്നില്ല. മോഹി പരദ്രോഹീ ഏക ഗരുഅടപരദ്രോഹി 
കളുടെ ഭാരം എനിക്കുള്ളതുപോലെ, സകല ധരമ ബിപരീതാ- 
സകലരും ധമ്മത്തിനു വിരുദ്ധരായി, ദേഖൈടകാണപ്പെടുന്നു. 
രാവന ഭയഭീതടേരാവാണന്‍൯ നിമിത്തമുള്ള ഭയഭീതികറം, കഹിന 
സകൈടപറഞ്ഞറിയിക്കുക ശക്യമല്ല 


പവ്വതങ്ങളം നദികളും സമുദ്രങ്ങളും എനിക്കൊരു ഭാരമായി 
തോന്നുന്നില്ല. പരദ്രോഹികളുടെ ഭാരമാണ്‌” എന്നെ വീിഷമിപ്പീ 
ക്കുന്നതു, ധമ്മത്തിനെതിരായിട്ടാണു? എല്ലാവരുടേയും പോക്കു. 
രാവണന്‍ നിമിത്തമുള്ള ഭീഷണിയാകട്ടേ അവണ്ണ്യവുമാണു്‌. 


ധേനു രൂപ ധരി ഹൃദയ ബിചാരീ ഗഈ തഹാം 
ജഹം സുരമുനിത്ധാരി 

നിജ സന്താപ സുനാഏസി രോഈ കാഹു തേം 
കഛു കാജ ന ഹോഈ 


ഹൃദയ ബിചാരീചമനസ്സില്‍ ആലോചിച്ച (ഭൂമിദേവി), ധേനു 
രൂപ ധരിചഗോരൂപം ധരിച്ചു്‌, ജഹം സുരമുനിത്ധാരീ-ടേവ 
ന്മാരും മഹഷിമാരും എവിടെയോ, തഹാം ഗജ രോഈ--അവി 
ടേക്കചെന്നു; കരഞ്ഞുകൊണ്ട്‌, നിജ സന്താപ സുനാഏസിട:സ്വ 
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സങ്കടം അവരെ കോപ്പിച്ചും ഷാഹു തേം കശ, കാജ-ആരെ 
ക്കൊണ്ടും ഒരു പ്രയോജനവും, ന ഹോഈ ഉണ്ടായില്ല. 


ചിന്താവിഷ്ടയായ ഭൂമിദേവി ഗോരൂം വരിച്ചു ദേവന്മാരും 


മഹഷിമാരും ഇരിക്കുന്നിടത്തേക്കു ചെന്നു കരഞ്ഞുകൊണ്ടു സങ്കടനി 
വേടനംചെയ്തു. അവരില്‍നിന്നു ഒരു പ്രതികരണവും ഉണ്ടായില്ല. 


ഛം: സുര മുനി ഗന്ധര്‍ബാ മിലി കരി സര്‍ബാ ഗേ 

ബിരംചി കേ ലോകാ 

സംഗ ഗോതനു ധാര്‌ ഭൂമി ബിചാരി പരമ 
ബികല ഭയ സോകാ 
ബ്രഹ്മാ സബ ജാനാ മന അനുമാനാ മോര കഛരു 
ന ബസാഈ 

ജാ കരി തൈം ദാസീ സോ അബിനാസീ 

ഹമരേഉ തോര സഹാഈ 


സുര മുനി ഗന്ധര്‍ബാ സര്‍ബാ മിലി കരിടദേവന്മാരും മുനിമാരും 
ഗന്ധവ്വന്മാരുമെല്ലാം ചേന്ര, ബിരഞ്ചി കേ ലോകാ ഗേംബ്രഹ്മ 
ലോകത്തേക്കുപോയി, സംഗ ഗോതനു ധാരീ ഭൂമി അവരൊന്നിച്ചു 
ഗോരൂപധരയായ ഭൂമിദേവി, ബിചാരി പരമ ബികലചിന്താ 
വീഷ്ടയും വരമവിഹ്വലയും, ഭയസോകാചഭയത്താല്‍ ടൂഃഖിതയും 
ആയി പുറപ്പെട്ടു, ബ്രഹ്മാ സബ ജാനാപബ്രഹ്മദേവന്‍ എല്പാം 
അറിഞ്ഞു”, മന അനു മാനാടമനസ്സിലിങ്ങനെ അനുമാനിച്ചു, 
മോര കഛ ന ബസാഇഈച* എനിക്കൊന്നും കഴിവില്ല", ജാകരി 
തൈം ദാസീടയാതൊരുവനു നീ ടാസിയാണോ, സോ അബി 
നാസീ-ആ അവിനാശിയായ ഭഗവാന്‍, ഹമരേള തോര സഹാ 
ഇരചനമ്മുടേയും നിന്‍റയും സഹായിയാണു൦. 

ഗോരൂപധരയായ ഭൂമിദേവി ചിന്താവിഷ്ടയും പരമവിഹ്വ 
ലയും ഭയഭീതയും ആയി ദേവമുനീ ഗന്ധവ്വഗണവുമൊന്നിച്ചു” 
ബ്രഹ്മലോകത്േോക്കു പുറപ്പെട്ട. ബ്രഹ്മദേവന്‍ ഭൂമിദേവിീഷ്ക നേര്യ 
ട്ടിരിക്കുന്ന ആപത്തുകളെല്ലാം മനസ്സിലാക്കി? ഇക്കാര്യത്തില്‍ ഞാന്‍ 
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നീസ്റ്റഹായനായിപ്പോയല്ലോ എന്നു അദ്ദേഹം ആത്മഗതംചെയ്തു. 
അനന്തരം അദ്ദേഹം ഇപ്രകാരം തുടന്നു. “ഹേ വസുന്ധരേ, ദേവി, 
ഭഗവാനെറ ദാസിയാണു”. അവിനാശിയായ അദ്ദേഹമാണു? 
നിനക്കും എനിക്കും സഹായിയായിട്ടള്ളതു”.” 


സോ: ധരനി ധരഹി മന ധീര കഹ ബിരഞ്ചി 


/ ഹരിപഭ സുമിരു 


ജാനത ജന കീ പീര പ്രഭു ഭഞ്ജിഹിം ദാരുന 
ബിപതി 


ബിരഞ്ചി-ബ്രഹ്മടേവന്‍, ഹരി പദ സുമിരു കഹഭഗവല്‍പാദം 
ധ്യാനിച്ചു” പറഞ്ഞു: _, ധരനി മന ധീരടഅല്ലയോ ഭൂമാതേ, മന 
സ്റ്റില്‍ ധൈര്യം, ധരഹി പ്രഭ-അവലംബിച്ചുകൊള്ളക. ഭഗവാന്‍, 
ജന കീ പീര-ജനങ്ങളടെ പീഡകരം, ജാനതടതഅറിയുന്നുണ്ടു*, 
ദാരുന ബിപതിടട(ഈ) ദാരുണവിപത്തു”, ഭഞ്ജിഹിം- അദ്ദേഹം 
ശിഥിലമാക്കും (നശിപ്പിക്കും). 

ഭഗവതപാദങ്ങാം സ്മരിച്ചകൊണ്ടു” ബ്രഹ്മാവിങ്ങനെ അരു 
ളിച്ചെയ്ത:- “ഹേ വസുന്ധരേ, ഒട്ടം അധീരയാകരുതു”. ഭക്തന്മാ 


രായ ജനങ്ങളുടെ ക്ലേശങ്ങഠം ഭഗവാന്നറിയാം. നമുക്കു നേരിട്ട 
ടുള്ള ഭയങ്കരാപത്തു അദ്ദേഹംതന്നെ തിക്കും. 


ചൌ: ബൈഠേ സുര സബ കരഹിം ബിചാരാ കഹം 
പാഇഅ പ്രഭ കരിയ പുകാരാ 

പുര വൈകണ്ഡാ ജാന കഹ കോമ കഹ പയ. 
നിധി ബസ പ്രഭ സോഈ 


S 

സബ സുര ബൈഠ-എല്ലാ ദേവന്മാരും ഇരുന്നു, ബിചാരാ കര 
ഹിം ചിന്തിക്കാന്‍ തുടങ്ങി, കഹം പാഇഅ പ്രഭ പുകാരാ കരിയട 
എവിടെച്ചെന്നു പ്രഭുവിനെ വിളിക്കേണ്ടു?, കോഈ വൈക പുര 
ജാന കഹഫട ലിലര്‍ വൈകണ്ണത്തിലേക്ക പോകാമെന്നു പറഞ്ഞും 
കോള കഹ സോഈ പ്രഭടചിലര്‍ പറഞ്ഞ, ആ ഭഗവാന്‍, പയ 
നിധി ബസ-ക്ഷീരസാശരത്തിലാണു” വസിക്കുന്ന തെന്നു”. 
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എവിടെ ചെന്നാലാണു* മഹാവിഷ്ണവിനെ കണ്ടു സങ്കടമു 
ണത്താന്‍ കഴിയുക എന്നു ദേവന്മാര്‍ ഇരുന്നാലോചിക്കാനാരം 
ഭിച്ചു. ചിലര്‍ പറഞ്ഞു വൈകണ്ണത്തിലേക്കുപോകാം നമുക്കെന്തു”. 


മറവ ചിലര്‍ അഭിപ്രായപ്പെട്ട ഭഗവാന്‍ ക്ഷീരസാഗരത്തിലാണു* 
വസിക്കുന്നതെന്നു”. 


ജാകേ ഹൃദയ ഭഗതി ജസി പ്രീതീ പ്രഭ തഹം പ്രഗട 
സദാ തേഹി രീതി 
തേഹി സമാജ ഗിരജാ മൈം രഹേളം അവസര 
പാഇ ബചന ഏക കഹേളരം 


ജാകേ ഹൃടയ-ആരുടെ ഹൃദയത്തില്‍, ജസി ഭഗതി പ്രീതീ-എവ്വി 
ധഭക്തിയും പ്രീതിയും ഉണ്ടോ, തഹം പ്രഭ തേഹി രീതിടഅവക്ക 
ഭഗവാന്‍ ആ രീതിയില്‍, സദാ പ്രകടടസദാ പ്രതൃക്ഷനാകുന്നു, 
ഗിരജാ തേഹി സമാജം(ശിവന്‍ പറമെമു) ഹേ ഗിരിജേ, ആ 
സംഘത്തില്‍, മൈം രഹേളരം-ഞാനും ഉണ്ടായിരുന്നു, അവസര 
പാഇടഅവസരം കൈവന്നപ്പോഠം, ഏക ബചന കഹേമം-ഒരു 
വാക്കു ഞാന്‍ ഇപ്രകാരം പറയുകയും ഉണ്ടായി. 

ആരുടെ മനസ്സില്‍ എവ്വിധമുള്ള ഭക്തിയും പ്രീതിയും ഉണ്ടോ 
അവക്കു” ഭഗവാന്‍ ആ രീതിയില്‍ ഏതുകാലത്തും ദനം നല്‍ 
കുന്നു. ഹേ ഗീരിജേ, അവരുടെ ആ സംഘത്തില്‍ ഞാനും ഉണ്ടാ 
യിരുന്നു. അവസരം കിട്ടിയച്ചോഠം ഞാനിങ്ങനെ പറയുകയും 
ചെയ്തു: __ [ഇതേ ആശയംതന്നെ ഗീതയിലും കാണുന്നു: _ 

“യേ യഥാമാം പ്രപദ്യന്തേ താംസ്ലധൈവ ഭജാമൃഹം? 


(ഏതൊരുത്തന്‍ ഏതുപ്രകാരത്തില്‍ എന്നെ പ്രാപിക്കുന്നു, അവരെ 
ആ വിധത്തില്‍ ഞാന്‍ ഭജിക്കുന്നു.) ] 


ഹരി ബ്യ്യാപക സ്ത്ര സമാനാ പ്രേമതേം പ്രഗട 
ഹോഹിം മൈം ജാനാ 
ദേസ കാല ഭിസി ബിടിസിഹു മാഹീം കഹഹു 
സോ കഹാം ജഹാംപ്രഭ നാഹീം 
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സവ്യതൃ സമാനാ-എല്പായിടത്തും ഒരുപോലെ, ബ്യാപക ഹരി: 
വ്യാപകനാണു” ഭഗവാന്‍, പ്രേമതേം പ്രഗട ഹോഹിംടപ്പേമ 
ത്താല്‍ അവിടുന്നു പ്രത്യക്ഷനാകുമെന്നു, മൈം ജാനാ-എന്നിക്ക 
റിയാം, ദേസ കാല ഭിസിം:ദേശങ്ങളിലും കാലങ്ങളിലും ദിക്കക 
ളിലും, ബിദിസിഹു കഹാം ജഹാം-:വിദിക്കുകളിലും എങ്ങെ 


. ങ്ഞാണു, പ്രഭ നാഹിം സോകഹഹുൂടഭഗവാനില്ലാത്തതു**₹ അതു 
പറയു. 


ഭഗവാന്‍ സവ്വവ്യാപകനാണു?. പ്രേമത്താല്‍ അവിടന്നു 
പ്രത്യക്ഷനാകുമെന്നു എനിക്കറിയാം. അദ്ദേഹം ഇല്പത്തദിക്കുകളം 


ദേശങ്ങളും, കാലങ്ങളും, വിദിക്കുകളം ഏതുണ്ടെന്നൊന്നു പറയു. 


അഗ ജഗ ഭയ സബരഹിത ബിരാഗീ പ്രേമതേം 
പ്രഭ പ്രഗടൈം ജിമി ആഗീ 

മോര ബചന സബ കേ മന മാനാ സാധു സാധു 
കരി ബ്രഹ്മ ബഖാനാ 


അഗ ജഗ മയപസ്ഥാവരങ്ങളിലും ജംഗമങ്ങളിലും വ്യാപ്തനും, 
സബരഹിത്ചസവ്വരഹിതനും, ബിരാഗീ പ്രഭൂ-നിസ*പൃഹനും 
ആയ ഭഗവാന്‍, ആഗീ ജിമിടഅഗ്നികണക്കു, പ്രേമ തേം പ്രഗടേം- 
പ്രേമത്താല്‍ പ്രത്യക്ഷനാകുന്നു, മോര ബചന-എന്‍െറ വാക്കു", 
സബകേ മന മാനാചഎല്പാവരുടേയും മനസ്സിനു രുചിച്ച, സാധു 
സാധു കരി-ശരിയാണു* ശരിയാണ്‌ എന്നുപറഞ്ഞു, ബ്രഹ്മ 
ബഖാനാ ബ്രഹ്മദേവന്‍ ശ്ലാഘിച്ച. 

പവ്യതം വൃക്ഷം എന്നിങ്ങനേഡുള്ള സ്ഥാവരങ്ങളിലും മനു 
ഷ്യന്‍ മൃഗം എന്നിങ്ങനേയുള്ള ജംഗമങ്ങളിലും വ്യാപിച്ചിരിക്കുന്ന 
വനും സവ്വരഹിതനും നിരീഹനുമായ ഭഗവാന്‍ (കാഷ്ണത്തില്‍ മറ 
ഞ്ഞിരിക്കുന്ന അഗ്നി, സംഘഷംകൊണ്ടു* പ്രകടമാകുന്നതെപ്രകാ 
രമോ) അപ്രകാരം പ്പേമത്താല്‍ പ്രത്യക്ഷനാകുന്നു. എന്‍റ അഭി 
പ്രായം എല്ലാവക്കും ഹൃദ്യമായി. ശരിയാണു്‌; ശരിയാണ്‌ എന്നി 
ങ്ങനെ പറഞ്ഞു ബ്രഹ്മദേവന്‍ എന്നെ ശലാഘിക്കകയും ചെയ്തു. 
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ന്തു 


ദോ: സുനി ബിരംചി മന ഹരഷ തന പുലകി നയന 
ബഹ നീര 


൭ 
അസ്തതി കരത ജോര കര സാവധാന മതി ധീര 


സുനി ബിരംചി മനട(എന്‍െറ വാക്കുകഠം) കേട്ടു ബ്രഹ്മാവിന്‍െറ 
മനസ്സു്‌, ഹരഷ തന പുലകിടപ്രസന്നവും ശരീരം പുളകിതവു 
മായി, നയന നീര ബഹഹകണ്ണുകളില്‍നിന്നു ജലം പ്രവഹിച്ച, 
മതി ധീരടശൈര്യം അവലംബിച്ചു”; സാവധാനടഅവധാന 


പൃവ്വം, കര ജോരചകൈകൂപ്പി (ബ്രഹ്മാവു), അസ്തൃതി കരതടസ്തൃതി 
ക്കാന്‍ തുടങ്ങി. 


എന്‍െറ വാക്കുകാം കേട്ടു ബ്രഹ്മാവിന്‍െറ മനസ്സു പ്രസന്ന 
മായി. ദേഹത്തില്‍ കോരിത്തരിപ്പുണ്ടായി. നേത്രങ്ങളില്‍നിന്ന 
നീരൊഴുകി. അദ്ദേഹം ധൈര്യം അവലംബിച്ചു അവധാനപൂവ്വം 
കൈക കുപ്പ സ്തുതിക്കാന്‍ തുടങ്ങി. 


ഛം: ജയ ജയ സുരനായക ജന സുഖ ദായക പ്രനത 
പാല ഭഗവന്താ 

ഗോദ്വിജ ഹിതകാരി ജയ അസുരാരീ സിന്ധു 
സുതാപ്രിയ കന്താ 

പാലന സുര ധരനീ അദദഭൂത കരനീ മരമ ന 
ജാനൈ കോഈ 

ജോ സഹജ കൃപാലാ ദീനദയാലാ കരഹു 

അനുഗ്രഹ സോഈ 


സുരനായക്ടഹേ ദേവേശ, ജന സുഖ ദായകം-ജനസുഖപ്രദ, പ്രന 
തപാലചപ്രണതരക്ഷക, ഭഗവന്താടഭഗവന്‍ം ഗോദ്വീജ ഹിത 
കാരീ = ഗോഞബ്രാഹ്മണഹിതദായക, അസുരാരീ ൦ അസുരാരേ, 
സിന്ധു സുതാപ്രിയ കന്താടലക്ഷ്മീചല്പഭ, സുര ധരനീ പാലന 
സുരധരണിപാലക, ജയ ജയ--അവിടന്നു ജയിച്ചാലും, ജയിച്ചാ 
ലും, അദഭുത കരനീടഅങ്ങയുടെ കമ്മങ്ങാം ആശ്ചര്യാവഹങ്ങ 
ളാണ്‌, കോഈ മരമ ന ജാനൈചആക്കും അതിന്‍െറ മമ്മം അറി 
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ഞ്ഞുകടാ, ജോ സഹജ കൃപാലാച-ഏ്തൊരുവന്‍ സ്വാഭാവികമായി 
ത്തന്നെ കൃപാലുവോ, ദീനടയാലാടദീനദയാലുവോ, സോ ഈ 
ആ ഭഗവാന്‍, അനുഗ്രഹ കരഹുടഅനുഗ്രഹിക്കട്ടെ. 

ദേവന്മാക്ക്‌” നേതാവും ഭക്തജനങ്ങഠംക്ക സുഖപ്രദനുമാ 
ണങ്ങു”. പ്രണതരക്ഷകനും ഭഗവാനുമാണവിടുന്നു്‌. ഗോക്കഠംക്കും 
ബ്രാഹ്മണക്കും അവിടന്നു ഹിതംചെയ്യുന്നു; ദുഷ്ടന്മാരായ അസുര 
ന്മാക്ക അവിടന്നന്തകനാണു*; ക്ഷീരസാഗരസംഭൂതയായ മഹാല 
ക്ഷ്മീയുടെ പ്രാണേശ്വരനാണങ്ങു?*. ദേവന്മാരേയും ഭൂമിയേയും 
അങ്ങു ചരിപാലനം ചെയ്യുന്നു. അങ്ങയുടെ കമ്മങ്ങഠം അത്ഭുതാ 
വഹങ്ങളാണു?. അവയുടെ മമ്മം മനസ്സിലാക്കിയവരും ഇല്ല. 


അങ്ങു പ്രകൃത്യാതന്നെ കൃപാലുവും ദീനഭയാലുവുമാകുന്ന. അവി 
ടന്നു ഞങ്ങളെ അനുഗ്രഹിക്കുക. 


ജയ ജയ അബിനാസീ സബഘടബാസീ ബ്്യാപക 
പരമാനന്ദാ 
അബിഗത ഗോതീതം ചരിത പുനീതം 
മായാരഹിത മുകുന്ദാ 
ജേഹി ലാഗി ബിരാഗീ അതി അനുരാഗീ വിഗത 
മോഹ മുനിച്ചന്ദാ 
നിസി ബാസര ധ്യാവഹിം ഗുനഗന ഗാവഹിം 
ജയതി സച്ചിദാനന്ദാ 


അബിനാസീ ജയ ജയഹേ അവിനാശിന്‍ ജയിച്ചാലും, ജയി 
ച്ചാലും, സ്ബഘടബാസീചസവ്വഘടവാസിയും, ബ്യാപക പര 
മാനന്ദാചവ്യാപകനും പരമാനന്ദരൂപിയുമാണവിടന്നു്‌”, അബിഗത 
ഗോതീതം-അവിഗതനും ഇന്ദ്രിയാതീതനും, പുനീതം ചരിതടപവി 
തൃ ചരിതൃനുമാണങ്ങു”, മായാരഹിത മുകുന്ദാടമായാരഹിതനും 
മോക്ഷടനുമാകന്ന, ബിഗത മോഹടവിഗതമോഹനാണങ്ങു', 
ജേഹി ലാഗിട-ആരെ ദശിക്കാന്‍വേണ്ടി, ബിരാഗീ മുനിബ്ുന്ദ= 
വിരക്തന്മാരായ മുനിമാരുടെ സംഘം, അതി അനുരാഗീ-ഏററ 
വുംപ്വേമത്തോടുകൂടിയ വരായിട്ട്‌, മീസിബാസരടരാവും പകലും, 
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ധ്യാവഹിംചയ്യാനിക്കുന്നുവോ, ഗുന ഗന ഗാവഹിം-ഗുണഗണ 
ങ്ങാം ഗാനംചെയ്യുന്നുവോ, സച്ചിടാനന്ദാടസച്ചിടാനന്ദനായ 
അവിടന്നു, ജയതി-സവ്വോൽകഷ്ണേ വത്തിക്കുന്നു_ 


നാശരഹിതനും സവ്വവ്യാപകനും പരമാനന്ദസ്വരൂപനും 
അവിഗതനും ഇന്ദ്രിയാതീതനും പവിത്ര ചരിതനുമാണവിടന്നു- 
അങ്ങു മായാരഹിതനാണു'. മോക്ഷപ്രദനാണു; മോഹാതീത 
നാണു”. അങ്ങയെ സാക്ഷാല്‍കരിക്കാന്‍വേണ്ടി മാത്രമാണല്ലോ 
വിരക്തന്മാരായ മുനിമാര്‍ രാവും പകലും അങ്ങയെ ധ്യാനിക്കു 
ന്നതും അങ്ങയുടെ അപദാനങ്ങൾം പ്രകീത്തിക്കുന്നതും. സച്ചിദാ 


നന്ദമൃത്തിയാണങ്ങു*. അവിടന്നു സവ്വോല്‍കഷേണ വത്തിക്കു 
കയും ചെയ്യുന്നു. 


ജേഹി സൃഷ്ടി ഉപാഈ ത്രിചിധ ബനാഈ സംഗ 
സഹായ ന ദൂജാ 
സോ കരൌ അഫാരീ ചിത ഹമാരീ ജാനിഅ 
ഭഗതി ന പൂജാ 
ജോ ഭവഭയ ഭഞ്ജന മുനിമന രഞ്ജന ഗഞ്ജന 
ബിപതി ബരൂഥാ 
മന വച ക്രമ ബാനീ ഛാംഡി സയാനീ സരന 
സകല സുര ജൂഥാ 


ജേഹി ദദൂജാ-ഏതൊരുവന്‍ മറെറാരുവന്‍െറ, ന സഹായ-:സഫാ 
യമില്ലാതെ, ത്രിബിധ സൃഷ്ടിസത്വരജസ്തമോ ഗുണങ്ങളുഠംക്കൊ 
ള്ളന്ന മൂന്നുവിധ സൃഷ്ടിക്കുള്ള, ഉപഈ ബനാഈ-ഉപായങ്ങറം 
ഉണ്ടാക്കുന്നു, സോ അഘാരി-ആ പാപഹാരിയായ ഭഗവാന്‍, 
ഹമാരീ ചിത കരരചഞങ്ങളുടെ ചിന്തക്കു വിഷയമാകട്ടെ, ഭഗതീ 
പൂജാടഭക്തിയോ പൂജയോ, ന ജാനിഅടഞങ്ങഠംക്കറിഞ്ഞുകൂടാ, 
ജോ ഭവഭയ ഭഞ്ജന-ഏതൊരുവന്‍ പ്രാപഞ്ചികഭയം ഭഞ്ജിക്കുന്നു 
വോ, മുനിമന രഞ്ജനടമുനിമാരുടെ മാനസത്തെ രഞ്ചിപ്പിക്കു 
ന്നുവോ, ബിപതി ബരൂഥാടത്ുപത്താകുന്ന സൈന്യത്തെ ഒടുക്കു 
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ന്നുവോ, സയാനീച-ആ ചതുരനായ ഭഗവാനെ, മന വല്വക്രമ 
ബാനീചമനസാ കമ്മണാ വാചാ, സകല സുരജ്ജഥാ-സവ്വടേവ 
സമൂഹവും, സരന ഛാംഡിചശരണംപ്രാപിക്കുന്നു 

ഏതൊരു ഭഗവാന്‍ പരസഹായം കൂടാതെ സത്വരജസ്തമോ 
സൃഷ്ടിക്കുള്ള ഉപായങ്ങാം ഉണ്ടാക്കുന്നുവോ ആ പാപരഹിതനായ 
മഹാവീഷ്ണുടേവന്‍ ഞങ്ങളുടെ ചിന്തക്കു വിഷയമായിത്തിരട്ടെ, 
പൂജയും ഭക്തിയും ഞങ്ങാംക്കറിഞ്ഞുകൂടാ. പ്രാപഞ്ചികഭയം ശമി 
പ്ിക്കുന്നപനും മുനിമാരുടെ മാനസത്തെ രഞ്ജീപ്പിക്കുന്നവനും 
ആപത്താകുന്ന സൈന്യത്തെ നശിച്ചിക്കുന്നവനും ചതുരനുമായ 


അങ്ങയെ ഹേ ഭഗവന്‍, ഈ ദേവന്മാരെല്ലാം മനസാ വാചാ 
കമ്മണാ ശരണംപ്രാപിക്കുന്നു. 


സാരദ ശ്രുതി സേഷാ രിഷയ അസേഷാ ജാ കഹും 
കോഉ നഹിം ജാനാ 
ജേഹി ടീന പിആരേ ബേദ പുകാരേ ദരവഉ സോ 
ശ്രീ ഭഗവാനാ 
ഭവ ബാരിധി മന്ദര സബ ബിധി സുന്ദര ഗുന 
മന്ദിര സുഖ പുഞ്ജാ 
മുനി സിദ്ധ സകല സുര പരമ ഭയാതുര നമത 
നാഥ പദ കഞ്ജാ 


ജാകഹം-ആരെ, സാരദ-സരസ്വതിഷ്ട്ഛം, ശ്രുതി സേഷാ-വേദ 
ങ്ങാംക്കം ആദിശേഷന്നും, രിഷയ കോഉടമഹഷിമാക്കും എന്നു 
വേണ്ട ആക്കുംതന്നെ, നഹിം ജാനാംഅറിയാന്‍ സാധിക്കുന്നി 
പ്ലയോ, ജേഹി ദീനടആക്കു ദീനന്മാരില്‍, പിആരേപ്രിയം 
ഉണ്ടോ, ബേട പുകാരേടആരെ വേദങ്ങാം വിസ്തരിക്കുന്നു ണ്ടോം 
സോ ശ്രീ ഭഗവാനാടആ ശ്രീഭഗവാന്‍, ദ്രവളടഞങ്ങളില്‍ കനിവു 
ള്ളവനായി ഭവിക്കട്ടെ, ഭവബാരിധി മന്ദരടഅങ്ങു സംനസ്ധാരസാ 
ഗരത്തിയ മന്ദരപവ്വതവും, സബ ബിധിം-എല്ലപാവിധത്തിലുമുള്ളം 
സുന്ദര ഗുന മന്ദിരടസുന്ദരഗുണങ്ങഠലക്കു മന്ദിരവും, സുഖ പുഞ്ജാ- 
സുഖപുഞ്ജവുമാകുന്നു, മുനിസിദ്ധചമുനിമാരും സിദ്ധന്മാരും, സകല 
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സുരചസവ്യദടേവന്മാരും, പരമ ഭയാതുരടഹഎൃററവും ഭീതരായീട്ട*, 
നാഥ-ഹേ ഭഗവന്‍, പദ കഞ്ജാ നമതചതൃപ്വാദപത്തങ്ങളെ നമി 
ക്കുന്നു. B 

അങ്ങയെ ഹേ, ഭഗവാന്‍ ആരാണറിഞ്ഞിിടുള്ളത*&* വാണീ 
ദേവിഷ്ട്ം വേദങ്ങാംക്കും ആദിശേഷനും മഹഷിമാക്കും മറവ ഇത 
രന്മാക്കുമാക്കും അങ്ങയെ അറിവാന്‍ കഴിവില്ല. അങ്ങു ദീനദയാ 
ലുവാണെന്നു വേടങ്ങാം വണ്ണിക്കുന്നു. അവ്വാറിരിക്കുന്ന ഹേ ഭഗ 
വന്‍, അങ്ങു ഞങ്ങളില്‍ കനിയണമേ. സംസാരസാഗരത്തിനു 
അവിടന്നാണു” മന്ദരാചലം; സുന്ദരങ്ങളായ സമസ്തഗുണങ്ങളു 
ടേയും നിലയനമാണങ്ങു”. സുഖരാശിയാണവിടുന്നു”. ഹേ, 
ഭഗവന്‍, സവ്വദേവന്മാരും ഏററവും ഭീതരായി ഇതാ അങ്ങയെ 
ശരണംപ്രാചിച്ചിരിക്കുന്നു. 


ദോ: ജാനി സഭയ സുര ഭൂമി സുനി ബചന സമേത 
സനേഹ 
ഗഗനഗിരാ ഗംഭീര ഭൈ ഹരനി ഡോക സന്ദേഹ 


ഭൂമീ സുരടഭമിടേവിയും ദേവന്മാരും, സഭയ ജാനീചഭീതരാണു? 
എന്നു ഗ്രഹിച്ചം, സനറേഹ സമേതചസ്നേഹാന്വിതങ്ങളായ, 
ബചന സുനിചവാക്കകാം കേട്ടും, സോക സന്ദേഹച-ശോകവും 
സംശയവും, ഹരനിടടൂരത്താക്കുന്ന, ഗംഭീര ഗഗനഗിരാ ഭൈ_ 
ഗംഭീരമായ ആകാശവാണിയുണ്ടായി. 


ഭൂദേവിയും ദേവന്മാരും ഭയപരവശരായിരിക്കന്നു എന്ന 
റിഞ്ഞും അവരുടെ പ്രേമാകുലങ്ങളായ വാക്കുകഠം കേട്ടും ശോക 
സന്ദേഹങ്ങഠം അകറവന്ന ഗംഭീരമായ അശരീരിവാക്കുണ്ടായി. 


ചൌ: ജനി ഡരഹഹു മുനി സിദ്ധ സുരേസാ തുംഹരിം 
ലാഗി ധരിഹരം നരബേസാ 
അംസ൯ഹ സഹിത മനുജ അവതാരാ ലേഇഹാം 
ദിനകരബംസ ഉടാരാ 
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ടം, GSO = 


മുനി സിദ്ധ സുദരസാടമുനിമാരേ, സിദ്ധന്മാരേ, ദേവനാഥന്മാരേ, 
ജാനി ഡരപഹുട(നിങ്ങാം) ഭീതരാകരുതു*, തുംഹഹിം ലാഗീ 
നിങ്ങഠംക്കുവേണ്ടി, നരബേസാ ധരിഹാം--ഞാന്‍ മനുഷ്യവേഷം 
ധരിക്കും, ഉദാരാ ടിനകര ബംസഉ ദാരമായ സൂര്യവംശത്തില്‍, 
അംസ൯ഫ സമേതട(എന്‍െറ) അംശങ്ങളോടുടകൂടി, മനുജ അവ 
താരാ ലേഇജഹനം-ഞാന്‍ മനുഷ്യനായി അവതരിക്കും. 


മഹഷിമാരേ, സിദ്ധന്മാരേ, ദേവമുഖ്യന്മാരേ, നിങ്ങാം ഭയ 
ച്ലെടരുതു*, നിങ്ങാംക്കുവേണ്ടി ഞാന്‍ മനുഷ്യവേഷം ധരിക്കും; 
ഉദാരമായ സൂര്യകുലത്തില്‍ എന്‍െറ അംശങ്ങളോടകഗുടി ഞാന്‍ 
മത്ത്യനായി അവതരിക്കും. 


11 
കസ്യപ അദിതി മഹാതപ കീ൯ഹാ തി൯ഹ 
കഹം മൈം പൂരബ ബര ദീ൯ഹാ 


തേ ദസരഥ കൌസല്യാ രൂപാ കോസല പുരീ പ്രഗട 
നാരഭൂപാ 


കസ്യപ അദിതിടകശ്യപനും അദിതിയും, മഹാതപ കീന്‍ഹാട 
ഘോരതപം ചെയ്തു, തിന്‍ഹ കഹം മൈം പൂരബ-അവക്ക ഞാന്‍ 
പണ്ടു, ബര ദീന്‍ഹാ തേ:-വരവും കൊടുത്തു. ആ കശ്യപനും 
അദിതിയും, ദസ്രഥ കാസല്യാ രൂപ-ദശരഥന്‍റയും കൌസല്യ 
യുടേയും രൂപത്തില്‍, നരഭപാടരാജാവും രാജ്ഞിയുമായി, കോസ 
ലപൂരീ പ്രഗടട=കോസലനഗരത്തില്‍ വൃത്യക്ഷരായിടുണ്ടു. 

വളരെക്കാലം കഠിനുതവസ്സു ചെയ്യവരാണു? കശ്യപവച്ൃജാ 
പതിയും അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ പത്നിയായ അദിതീദേവിയും. അവ 
ക്ട” ഞാന്‍ പുത്രനായി പിറക്കാമെന്നു അന്നു വരവും നരികിയി 
രുന്നു. ആ ദമ്പതിമാരാണു* ഇപ്പ്യോഠം കോസലരാജധാനീയില്‍ 
ദശരഥനും കാസല്യയുമായി പിറന്നീരിക്കുന്നതു*. 


തി൯ഹ കേ ഗൃഹ അപവതരിഹരം ജാഈ രഫുകല 
തിലക സോ ചാരിഉ ഭാഈ 
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നാരദ ബചന സത്യ സബ കരിഹരം പരമ സക്തി 
സമേത അവതരിഹ്ര 


ജാഈ(ഞാന്‍) ചെന്നു്‌, തിന്‍ഫകേ ഗൃഹടഅവരുടെ കൊട്ടാര 
ത്തില്‍, രഘുകല തിലകടരഘുവംശത്തില്‍ ശ്രേഷന്മാരായ, സോ 
ചാരിള ഭാഈ--നാലു സഹോദരന്മാരായി, അവതരിഹനം-അവ 
തരിക്കും, നാരദ ബചലന സബപനാരദന്‍െറ വാക്കുകളെല്ലാം, 
സത്യ കരിഹരം-സത്യമാക്കിച്ചെയ്യം, പരമ സക്തി സമേതംപരാ 
ശക്തിസമേതനായി, അവതരിഫാം-ഞോ൯ അവതരിക്കും. 


ഞാന്‍ ദശരഥകാസല്യമാരുടെ മന്ദിരത്തില്‍ രഘുവംശതില 
കന്മാരായ നാലു സഹോദരന്മാരായി അവതരിക്കും. നാരദന്‍െറ 
വാക്കഠം ഞാന്‍ അന്വത്ഥങ്ങളാക്കം. പരാശ ഒതീസമേതവായി 
ഞാന്‍ അവതരിക്കും. 


ഹരിഹം സകല ഭൂമി ഗരു ആഈ നിഭയ ഹോഹു 
ദേവ സമുദാഈ 
ഗഗന ബ്രഹ്മബാനീി സുനി കാനാ തുരത ഫിരേ 
സുര ഹൃദയ ജുഡാനാ 
തബ ബ്രഹ്മാ ധരനിഹിം സമുത്ധാവാ അഭയ ഭഈ 
ഭരോസ ജിയ ആവാ 


ഭ്മി സകല ഗരു ആഈം-ഭൂമിയുടെ എല്ലാ ഭാരവും, ഹരീഹാം- 
ഞാന്‍ തിക്കും, ടേവ സമുദാഈടഹേ ദേവഗണങ്ങളേ, നിഭയ 
ഹോഹുടനിഭയരായീരിക്കുക, കാനാചസ്വകണ്ണങ്ങളെക്കൊണ്ടു, 
ഗഗന ബ്രഹ്മ ബാനീപആകാശത്തില്‍നിന്നുള്ള ബ്രഹ്മവാണികഠം, 
സുനി സുരചകേട്ട ദേവന്മാര്‍, ഹൃദയ ജുഡാനാചഹൃടയം കുളിത്തു*, 
തുരത ഫിരേടവേഗത്തില്‍ മടങ്ങി, തബ ബ്രഹ്മാ൦ആ അവസര 
ത്തില്‍ ബ്രഹ്മാവു”, ധരനിഹിം സമുത്ധാവാടധരണിദേവിയെ 
സമാശ്വസിപ്പിച്ചും അഭയ ഭഇ(ഭൂമീടേവീ) നിഭയയായി ഭവി 
ചു, ജിയ ഭരോസ ആവാ-മനസ്സ്ില്‍ വിശ്വാസം ഉണ്ടായി, 
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ഭൂഭേവിയുടെ ഭാരമെല്ലാം ഞാന്‍ തീക്ടം. ദേവന്മാരേ, 
നിങ്ങഠം നിഭയരായിരിക്കുക. സ്വകണ്ണുങ്ങഒ ളെക്കൊണ്ടു ആകാശ 
ത്തില്‍നിന്നുണ്ടായ പരബ്രഹ്മവാണികടം കേട്ടു ദേവന്മാര്‍ ഹൃദയം 
കുളുത്തവരായി വേഗത്തില്‍ മടങ്ങി. ആ അവസരത്തില്‍ ബ്രഹ്മാവു 
ഭൂമിദേവിയെ സമാശ്വസിപ്പിച്ചു. ദേവിയുടെ ഭയം തീന്ര. മാത്ര 
മല്ല ഭാവിയെക്കുറിച്ചു വിശ്വാസവും ഉണ്ടായി. 


ദോ: നിജ ലോകഹിം ബിരഞ്ചി ഗേ ദേവന്‍ഹ 


ഇഹൈ സിഖാഇ 
ബാനര തനു ധരി ധരനി മഹും ഹരിപദ 


സേവഹു ജാഇ 


ബിരഞ്ചി ദേവന്‍ഹചഞബ്രഹ്മാവു* ദേവന്മാരോടു, ജാഇം(നീങ്ങാം) 
ചെന്നു”, ധരനി മഹും- ഭൂമിയില്‍, ബാനര തനു ധരിചവാനരദേ 
ഹമെടുത്തു”, ഹരിപ സേവഹു-ഭഗവല്‍പാദസേവ ചെയ്യുക, 
ഇഹൈ സിഖാഇം.എന്നിങ്ങനെ ഉപദേശിച്ചു, നിജ ലോകഹിം- 


(ബ്രഹ്മലോകത്തേക്കു, ഗേചഗമിച്ചു. 


“ദേവന്മാരേ, നിങ്ങഠം ചെന്നു ഭൂമിയില്‍ വാനരദേഹം 
എടുത്ത്‌” ഭഗവല്‍പാദസേപ ചെയ്യുക? എന്നിങ്ങനെ ഉപദേശിച്ച 
ബ്രഹ്മാവു” തന്‍െറ ലോകത്തേക്കു പോയി. [ഇവിടെ വായന 
ക്കാക്ക അല്ഛമൊരാശയക്കഴപ്ം ഉണ്ടാവാം. ഇതിന്നുമുന്പു” ഒരു 
ഛന്ദസ്സില്‍ സുരന്മാരും മുന്ദിമാരുമെല്പാം ബ്രഹ്മലോകത്തേക്ക്‌ 
പോയി എന്നു വൃസ്താവിച്ചിടുണ്ടു*, മഹാവിപ്ലുവിന്‍െറ അശരീ 
രിവാക്കുണ്ടായതും അവര്‍ ബ്രഹ്മലോകത്തിരിക്കുമ്പോളണ്ടോ. ആ 
സ്ഥിതിക്കു ബ്രഹ്മാവു” ബ്രഹ്മലോകത്തേക്ക പോയി എന്നു പറയു 
ന്നതില്‍ കാച്ചൊരനാചിത്യമില്ലെ? ഇതിന്നൊരു സമാധാനം 
കാണാതെയും വയ്യ. ദേവതമാര്‍ അവരുടെ സഭാസ്ഥാനത്തു”— 
ദേവസഭയിലാണിരുന്നതു*. ആ സഭ ബ്രഹ്മലോകത്തുനിന്നു വ്യത്യ 
സ്തമായൊരു ലോകത്താകാം. അവിടെയുമുണ്ട്‌" കുറച്ചൊരു വൈ 
ഷമും. ബ്രഹ്മാവു ആ ദേവസഭയിലേക്കെഴുന്നള്ളിയതായി കാണു 
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ന്നില്ലല്ലൊ. അദ്ദേഹത്തെ ദേവന്മാര്‍ സമീപിക്കുകയല്ലെ ചെയ്തതു”? 
ആ സ്ഥിതിക്കു ഈ സമാധാനം സമഞ്ജസമായിരിക്കുന്നില്ല. കവി 
\ Uy 
എന്തുദ്ദേശിച്ചിരിക്കുമോ! ഇംഗ്ലീഷിലേക്കുള്ള വിപത്തനത്തിലും 
ഇങ്ങനെയാണു :_ Then Brahma proceeded to his realm after 
thus instructing the gods: ‘Assuming the form of monkeys 


you go to the earth and adore the feet of Sri Hari.” ഇതിലെ 
2621 പടത്തിനു സാമ്രാജ്യം, രാഷ്ടം, രാജ്യം, നാട്‌ എന്നൊക്കെ 


യാണത്ഥം. ഇംഗ്ലീഷു വിവത്തകനു” ഇവിടെ ഒരു സംശയംകൂടി 


ഉണ്ടായിട്ടില്ല. മുന” ‘all repaired to Brahma’s abode’ എന്നു 


അദ്ദേഹവും പറഞ്ഞിട്ടുണ്ടു്‌. എന്നിട്ടും വിവത്തകന്‍ ആ ഭാഗം 
ഓക്കാതിരുന്നതെന്തോ!] 


ചര; ഗഏ ദേവ സബ നിജ നിജ ധാമാ ഭൂമി സഹിത 
5 
മനു കഹം ബിശ്രാമാ 


ജോ കഛു ആയസു ബ്രഹ്മാ ദീ൯ഹാ ഹരഷേ 
ദേവ ബിലംബ ന കീന്‍ഹാ 


സബ ദേവ ഭൂമീ സഹിതചഎല്ലാ ദേവന്മാരും ഭൂമിദേവിയോ 
ടൊപ്പം, നിജ നിജ ധാമാ ഗഏ-അവരവരുടെ ധാമത്തിലേക്കു 
പോയി, മന കഹം ബിശ്രാമാടമനസ്സിനു വിശ്രമവും ലഭിച്ചും 
ബ്രഹ്മാ ജോ കഛ, ആയസു ദീന്‍ഹാടബ്രഹ്മാവു യാതൊരു നീര്‍ 
ദ്ദേശം നല്‍കിയോ അതു നിവ്വഹിക്കുന്നതില്‍, ഹരഷേ ദേവം: 
സന്തുഷ്ടരായ ദേവന്മാര്‍, ബിലംബ ന കീന്‍ഹാം(കാല)താമസം 
വരുത്തിയില്ല. 

ഭമിടേവിയും ദേവന്മാരും അവരവരുടെ ധാമത്തിലേക്ക* 
മടങ്ങി. അവരുടെ മനസ്സിനു കുറഞ്ഞൊന്നു വിശ്രമവും ലഭിച്ചു. 
“നീങ്ങാം ഭൂമിയില്‍ ചെന്നു വാനരന്മാരായി പിറന്നു ഭഗവല്‍പാദ 
സേവ ചെയ്യുക? എന്നു ബ്രഹ്മദേവന്‍ ദേവന്മാക്ക നിദ്ദേശം കൊടു 
ക്കുകയുണ്ടായല്ലോ. ആ നിയോഗം അനുസരിക്കുന്നതില്‍ ദേവ 
ന്മാര്‍ ഒട്ടുംതന്നെ വിളംബം വരുത്തുകയുണ്ടായില്ല. 
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ബന ചര ദേഹ ധരി ഛിതി മാഹീം അതുലിത 
ബല പ്രതാപ തി൯ഹ പാഹിം 
ഗിരി തരു നഖ ആയുധ സബ ബീരാ ഹരി മാരഗ 
ചിതവഹിം മതിധീരാ 


ഛിതി മാഹീംടഭൂമിയില്‍ (വന്നു” ദേവന്മാര്‍), ബനചര ദേഹ 
ധരീ-വാനരവേഷം ധരിച്ചു, തിന്‍ഹ പാഹിംപങഅവക്കുള്ള, ബല 
പ്രതാപ അതുലിത-ബലവും പ്രതാപവും അതുല്യങ്ങളായിരുന്നും 
ഗീരീ തരു നഖ ആയുധ മതി ധീരാ സബ ബീരാ--അവക്കുള്ള 
ആയുധങ്ങഠം പവ്ൃതം, വൃക്ഷം, നഖം എന്നിവയാണു”. ധീരമതി 
കളായ എല്ലാ വീരന്മാരും, ഹരി മാരഗ ചിതവഹിംഭഗവാന്‍ 
വരുന്ന വഴി നോക്കിക്കൊണ്ടിരുന്നു. 

ബ്രഹ്മദേവന്‍െറ നിയോഗപ്രകാരം ദേവന്മാര്‍ ഭൂമിയില്‍ 
വാനരന്മാരായി പിറന്നു. ഗിരിതരുനഖായുധന്മാരും അതുല്യബല 
പ്രതാപികളം മതിധീരന്മാരും വീരന്മാരുമായ ആ വാനരന്മാര്‍ 


ഭഗവാന്‍െറ ആഗമനവും പ്രതീക്ഷിച്ചുകൊണ്ടു കാലം നയിച്ചു. 


ഗിരി കാനന ജഹം തഹം ഭരി പൂരി രഹേ നിജ 
നിജ അനീക രചി രൂരീ 
യഹ സബ രുചിര ചരിത മൈം ഭാഖാ അബ സോ 
സുനഹു ജോ ബീചഹിം രാഖാ 


ഗിരി കാനനുംഗിരികളിലും കാനനങ്ങളിലും, ജഹം തഹം പുരീ 
ഭരിടയഥേഷ്ടം നിറഞ്ഞുകഴിഞ്ഞ (അവര്‍), നിജ നിജട-അവരവ 
രുടേതോയ, അനീീക രൂരീ രചി-സൈന്യവിഭാഗങ്ങളുണ്ടാക്കി, 
രഹേചവസിച്ച, മൈം യഹ സബ രുചീര ചരിത ഭാഖാ-ഞാ൯ 
ഈ എല്ലാ സുന്ദരകഥയും പറഞ്ഞുകഴിഞ്ഞു, അബ ജോ ബീച 
ഹിം-ഇനി യാതൊരു കഥ ഇടഷ്പവെച്ചു്‌, രാഖാ സോചനിവത്തു 
കയുണ്ടായോ ആ കഥ (പറയാം), സുനഹുടകേഠക്കുക. 


ഗീരികാനനങ്ങളില്‍ യഥേഷും നിറഞ്ഞുകഴിഞ്ഞ വാനര 
൨0൪ അവരവരുടേതായ സൈന്യവിഭാഗം ഉണ്ടാക്കി പാക്കുവാ 
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നാരംഭിച്ച. ഞാന്‍ ഈ സുന്ദരകഥയെല്ലാം പറഞ്ഞുതീത്തു. ഇനി 
ഇടയ്യച്ഛവെച്ചു നിവത്തിയ ആ കഥ പറയാന്‍ ഭാവിക്കുകയാണു'. 
കേഴംക്കുക, i 

രാമാവതാര 


അവധപുരിം രഘുകല മനി രാര ബേദ ബിടിത 
തേഹി ദസരഥ നാമം 

ധരമ ധുരന്ധര ഗുനനിധി ഗ്യാനീ ഹൃദയം ഭഗതി 
മതി സാരംഗപാനീ 


അവധപുരീംടഅ യോദ്ധ്യാ നഗരത്തില്‍, രഘുകലമനി രാഉനം- 
രഘുവംശരത്ഹമായി ഒരു രാജാവുണ്ടായിരുന്നു, ബേട ബിദിത 
തേഹിചവേടവിടിതനായ അദ്ദേഹത്തിനു, നാമം ദസരഥടപേര്‍ 
ദശരഥനെന്നായിരുന്നു, ധരമ ധരന്ധരടധമ്മധുരന്ധരനും, ഗന 
നീധിചഗുണങ്ങളടെ ഇരിച്ചിടവും, ഗ്യാനീജ്ഞാനിയുമായിരുന്നു 
അദ്ദേഹം, ഹൃടയം-ഹൃടയത്തില്‍, സാരംഗപാനീ ഭഗതി-ഭഗവല്‍ 
ഭക്തിയും, മതിചത്രദ്ധയും അദ്ദേഹത്തിന്നുണ്ടായിരുന്നു. 

അയോദ്ധ്യാ നഗരര്തില്‍ രഘുവംശരത്നമായി ഒരു രാജാവു 
ണ്ടായിരുന്നു. വേടങ്ങളാതല്‍ അറിയപ്പെടുന്ന ആ രാജാവിന്നു ദശ 
രഥനെന്നായിരുന്നു പേര്‍, വമ്മധുരന്ധരനാണദ്ദേഹം. സവ്വ 
ഗുണാകരനും ജ്ഞാനിയുമായിരുന്നു ആ രാജാവു. അദ്ദേഹത്തിനു 
ഭഗവാനില്‍ ഭക്തിശ്രദ്ധകളം ഉണ്ടായിരുന്നു. 


ഭോ: കസല്യാടി നാരി പ്രിയ സബ ആചരന പുനീത 
പതി അനുകൂല പ്രേമ ദൂഡ്ധ ഹരി പദ കമല 

ബിയീത 

കസല്യാടി പ്രിയ നാരിടകരസല്യ തുടങ്ങിയ പ്രിയപത്നിമാര്‍ 

അഭ്ദേഹത്തിന്നുണ്ടായിരുന്നു, സബ ആചരന പുനീത- അദ്ദേഹ 

ത്തിന്‍റെ പത്റിമാരുടെ സമസ്താചരണങ്ങളം പവിത്രങ്ങളായീ 

രുന്നു, പതി അനുകൂല ബിനീതം--അവര്‍ ഭത്താവിനു അനുകൂല 
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മാരും വിനീതമാരും, ഹരി പട കമല ദൃഡ പ്പേമ-ഭഗവല്‍പാദ 
കമലത്തില്‍ ദുഡപ്രേമത്തോടകൂടിയവരുമായിരുന്നു. 


കൌസല്യ, കൈകേയി, സുമിത എന്നിവരാണദ്ദേഹത്തിനെറ 
പ്രിയപത്നിമാര്‍. അവരുടെ ആചരണങ്ങളെല്ലാം പരിശുദ്ധങ്ങ 
ളായിരുന്നു. അവര്‍ വിസീതമാരും ഭത്താവിനു അനുകൂൃലമാരും 
ഭഗവല്‍പാദാരവിന്ദങ്ങളില്‍ ദഡമായ പ്പേമത്തോടുകൂടിയവരും 
ആയിരുന്നു. 

ച: ഏകബാര ഭൂപതി മനമാഹിം ഭഇ ഗലാനി 
മോരേ സുത നാഹീം 

ഗുരു ഗൃഹ ഗയേളഉ തൂരത മഹിപാലാ ചരന 
ലാഗി കരി ബിനയ ബിസാലാ 


മോരേ സുത നാഹിം ഗലാനി-എനിക്കു പുതൃന്മാരില്ലപ്ലോ എന്ന 
ഒരു ഗ്ലാനി, ഏകബാര ഭൂപതി=ഒരിക്കല്‍ ദശരഥരാജാവിന്നു, 
മനമാഹീം ഭഇ തൃരതചമനസ്സിലുണ്ടായി. ഉടനേരന്നെ, മഹി 
പാലാ ഗുരു ഗൃഹ ഗയേമഉടരാജാവു” ആചാര്യഗൃഹത്തിലേക്ക്‌ 
പോയി, ചരന ലാഗീ ബിസാലാ ബിനയചടകാല്‍ പിടിച്ചു അത്യ 
ധികം വിനയം, കരിചപ്രദശിപ്പിച്ചകൊണ്ട്‌. 


നിജ ദുഖ സുഖ സബ ഗുരുഹിം സുനായേഉ കഹി 
ബസിഷ്ഠ ബഹുബിധി സമുത്ധായേള 

ധരഹു ധീര ഹോഇഹഹിം സുത ചാരി ത്രിഭുവന 
ബിടിത ഭഗത ഭയ ഹാരി 


നിജ ടുഖ സുഖ സബചതന്‍റ ടൂഃഖവും സുഖവുമെല്ലാം, ഗുരുഹിം 
സുനായേളടആ ചാര്യനെ കേഠാപ്പിച്ച, ബസിഷ്ഠ ബഹുബിധിച 
വസിഷ്ഠന്‍ പലവിധത്തിലും, സമുത്ധായേള കഹിച-സമാശപസി 
പ്വിച്ചകൊണ്ട പറഞ്ഞു:_, ധീര ധരഹു-*' ധൈര്യമായിരിക്കും 
ത്രിഭുവന ബിദിതചതിഭവനവിദിതരും, ഭഗത ഭ്യ ഹാരീ ഭക്ത 


ഭയഹാരികളും ആയ, ചാരി സുത ഹോഇഹഹിംടനാലു പുത 
ന്മാര്‍ അങ്ങക്കണ്ടാകും,”? 
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തനിക്ക പുതൃന്മാരില്പല്ലോ എന്നൊരു വ്യഥ ദശരഥന്‍റ 
മനസ്സിലുണ്ടായി. പ്രതിവിധിക്കായി അദ്ദേഹം ആചാര്യനായ 
വസിഷ്ഠനെ സമീപിക്കുകയും സ്വസുഖഴു:ഖങ്ങാം അദ്ദേഹത്തെ 
ധരിപ്പിക്കുകയും ചെയ്തു. ദശരഥനെ വസിഷ്ഠന്‍ പലപ്രകാര 
ത്തിലും സമാശ്വസിപ്പിച്ചു “ഹേ രാജന്‍ അങ്ങെന്തിനാണു ദുഃഖി 
ക്കുന്നതു്‌* അങ്ങക്കു ഒരു പുതൃനല്ല നാലു പുതൃന്മാരുണ്ടാകും. അവര്‍ 
ഭൂരസ്വഗ്ശപാതാളങ്ങളിലും അറിയപ്പെടുന്നവരും ഭക്തന്മാരുടെ 
താപം ശമീപ്പിക്കുന്നവരുമായിരിക്കും, അങ്ങു അധീരനാകരുതു*,? 


സനൃംഗീ രിഷിഹിം ബസിഷ്ട ബോലാവാ പുത്ര കാമ 
സുഭ ജഗ്യ കരാവാ 

ഭഗതി സഹിത മുനി ആഹുതി ദീ൯ഹേ പ്രഗടേ 
അഗിനി ചരു കര ലീ൯ഫേ 


ബസിഷ്ഠടവസിഷ്ഠന്‍, സംഗീ രിഷിഹിംടഭൂശ്യശുംഗമഹഷിയെ, 
ബോലാവാടക്ഷണിച്ചവ്രുത്തി, പുതൃകാമടപുത്രകാമ എന്ന, സുഭ 
ജഗൃടമംഗളയാഗം, കരാവാടനടത്തിച്ചു, ഭഗതി സഹിതടഭക്തി 
പൃവംം മുനി ആഹുതി ദീന്‍ഹേടമുനി ആഹുതി നല്‍കി, അഗിനീ 
കര ചരു ലീ൯ന്‍ഹേ-അഗ്നിദേപന്‍ തൃക്കൈയില്‍ ചരുവും വഹിച്ചും 
പ്രഗടേചപ്രതുക്ഷനായി. 

വസിഷ്ലന്‍, ദശരഥമഹാരാജാവിനു? ആശയും ആവേശവും 
നല്‍കി വിടകൊടുത്തതിനുശേഷം ഒട്ടും വൈകാതെ ഭൂൃശ്യശുംഗ 
മഹഷിയെവരുത്തി “പുത്രകാമ” എന്നു പ്രസിദ്ധമായ യാഗം നട 
ത്തിച്ചു. പ്രസന്നനായിത്തീന്ന അഗ്നിദേവന്‍ തൃക്കൈയിലൊരു 
പാത്രവുംവഹിച്ചു പ്രത്യക്ഷനായി. 


ജോ ബസിഷ്ണ കഛ ഹൃദയ ബിചാരാ സകല 
കാജ ഭാ സിദ്ധ തുംഹാരാ 
യഹ ഹവി ബാംടി ദേഹു നൃപ ജാഈ ജഥാജോഗ 
ജേഹി ഭാഗ ബനാഈ 
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ബസിഷ്ഠ ജോ ക ഛൃ-(അഗ്നിദേവന്‍ പറഞ്ഞു) ““ഹേ രാജാവേ, 
വസിഷ്ഠന്‍ എന്തൊന്നു, ഹൃദയ ബി ചാരാടമനസ്സില്‍ വിചാരിച്ചു 
രുന്നുവോ, തുംഹാര സകല കാജ സിദ്ധചഅങ്ങയുടെ ആ സകല 
കാര്യങ്ങളും സിദ്ധമായിരിക്കുന്നു, നൃപ ജാഈ യഹ ഹവീചഹേ 
രാജന്‍, അങ്ങുചെന്നു ഈ ഹവിീസ്റ്റു്‌, ബാംടി ജഥാ ജോഗപപങ്ക 


വെച്ചു യഥായോഗ്യം, ജേഹി ഭാഗ ബനാഇഈഏതുപങ ആക്കു 
ചേരുമോ അങ്ങനെ ഭാഗിച്ച്‌ _ (ഭാര്യമാക്കു), ദേഹ_-നൽല്‍കുക.?”? 


അഗ്നിദേവന്‍ ദശരഥമ ഹാരാജാവിധനാടു” പറഞ്ഞു:_“ഹേ 

3 he 7 9 
രാജന്‍ ഞാന്‍ സമപ്പിക്കുന്ന ഈ ഹവീസ്റ്റു അങ്ങു സ്വ കരിച്ചു ഇതി 
നെ പമവെച്ചു” ഏതു പങ്ക ഏതു പത്തിക്കു കൊടുക്കണമോ അങ്ങ 
നെ നല്‍കുക. അങ്ങയെ ഉദ്ദേശിച്ചു വസിഷ്ഠന്‍ മനസ്സില്‍ എ 


ന്തൊക്കെ വിചാരിച്ചിരുന്നു വോ ആ കാര്യങ്ങളെല്ലാം നിറവേറി 
ക്കഴിഞ്ഞിരിക്കുന്നു, 


ദോ: തബ അറുസ്്യ ഭഏ പാവക സകല സഭഹി 
സമുത്ധാഇ 
പരമാനന്ദ മഗന നൃപ ഹരഷ ന ഹൃദയ സമാഇ 
തബ പാവക അനന്തരം അഗ്നിദേവന്‍, സകല സഭഹി-എല്ലാ 
സദസ്യരേയും, സമൃത്ധാഇട ഉദ്‌ ബോധിപ്പിച്ചു", അദൂസ്യ ഭഏട 
അന്തഭ്ധാനംചെയ്ത്ു, പരമാനന്ദ മഗന--പരമാനന്ദത്തില്‍ മുഴുകിയ, 


യവ ഹൃദയ ഹരഷടരാജാവിന്‍െറ ഹൃദയത്തില്‍ സന്തോഷം, 
ന സമാഇട=ഒതുങ്ങിനിന്നില്ല 


പിന്നീടു” അഗ്നിദേവന്‍ അവിടെ കൂടിയിരുന്നവരെയെല്ലാം 
കാര്യങ്ങഠം ഗ്രഹിപ്പിച്ചു അപ്രത്യക്ഷനായി. ഭശരഥമഹാരാജാവു 
പരമാനന്ദമഗ്നനായിഭവിച്ചു. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ മനസ്സില്‍ ഒതുങ്ങി 
നില്ലൃത്തക്കവണ്ണം പരിമിതമായിരുന്നില്ല ഹഷീം. 
ചര: തബഹി രായ പ്രിയ നാരി ബോലാഈ കാസ 
ടി തഹാം ചലി ആഈ 
അരധ ഭാഗ കരസല്യഹി ദീന്‍ഹാ ഉഭയ ഭാഗ 
ആധേ കര കീന്‍ഹാ 
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തബഹി രാജം അപ്പ്യോഠംത്തന്നെ രാജാവു”, പ്രീയ നാരി ബോലാ 
ഈട വ൮്വിയപത്തിമാരെ വിളിച്ചും കാസല്യാദിട-കാസല്യ തുടങ്ങിയ 
അവര്‍, തഹാം ചലി ആഇആ യജ്ഞശാലയിലേക്കു വന്നു, 
അരധ ഭാഗ-ഹവിസ്റ്റിന്‍െറ നേര്‍പകുതി, കരസല്ൃഹി ദീന്‍ഹാം: 
കസല്യക്കുകൊടുത്തു, ഉഭയ ഭാഗ മറേറപ്പകുതി, ആധേ കര 
കീന്‍ഹചവീണ്ടും രണ്ടായിഭാഗിച്ചു. 


ഭശരഥമഹാരാജാവു” ഉടനേതന്നെ പത്നിമാരെവരുത്തി. 


അദ്ദേഹം പാവകടത്തമായ ഫവിസ്സ്റ രണ്ടായി ഭാഗിക്കുകയും ഒരു 


ഭാഗം കയസല്യക്കു നല്‍കുകയുംചെയ്യു. മറെറാരുപങ്ക പിന്നെയും 
രണ്ടായി ഭാഗിച്ചു. 


കൈകേഈ കഹം നപ സോ ദയേഈ രഹേഉ സോ 
ഉഭയ ഭാഗ പുനി ഭയേ 
കാസല്യാ കൈകേഈ ഹാഥ ധരി ദീ൯ഹ൨ 
സുമിത്രഹി മന പ്രസന്ന കരി 


യവ സോടരാജാവു” അതിലെ ഒരു ഭാഗം, കൈകേഈ കഫം: 
കൈകേയിക്കു", ടയേളരചകൊടുത്തു, രഹേഉ സോ പുനിടബാക്കി 
ഭാഗം പിന്നീടു, ഉഭയ ഭാഗ ഭയേഉളയചരണ്ടാക്കി ഭാഗിച്ചു, കയസ 
ല്യാകൈകേഈ.കാസല്യയുടേയും കൈകേയിയുടേയും, ഹാഥ 
ധരിടകൈവശംവെച്ചിരുന്നതു൦, മന പ്രസന്ന കരിടമനസ്സുന്തോ 
ഷത്തോടേ (അവര്‍), സുമിതുൂഹി ദീ൯ഹ:സുമിതൃക്കു കൊടുത്തു. 

ഭദശരഥമഹാരാജാവു* ഹവിസ്റ്റിനെ ആദ്യമായി രണ്ടായി 
പകുത്തു ഒരുഭാഗം കൌസല്ൃക്കു കൊടുത്തു എന്നു പറഞ്ഞല്ലൊ. 
ബാക്കി രണ്ടായിഭാഗിച്ചു” ഒരുഭാഗം കൈകേയിക്കുകൊടുത്തു, 
ബാക്കിഭാഗം രണ്ടായിഭാഗി ച്ച്‌ സുമിതരഥടകൊടുക്കാന്‍ ഉദ്ദേശിച്ചു” 
കാസല്യയേയും കൈകേയിയേയും ഏല്പിച്ച. അവര്‍ ആ രണ്ടു 
പലം സുമിത്രക്കു സന്മോഷപൂവ്വം കൊടുത്തു. 

[ഇങ്ങനെ നോക്കുനമ്വോഠം ഹവീസ്റ്റിന്‍െറ കാല്‍ഭാഗംതന്നെ 
സുമിതൃക്ക കിട്ടി. സുമിതൃക്കുള്ള വിഹിതം തീച്ചയാക്കാനും കൊടു 
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ക്കാ൯ുമ,ളള ഭാരം ദശരഥന്‍ കരസല്യക്കും കൈകേയിക്കം വിട്ടു 
കൊടുത്തതു” ഒരുപക്ഷെ സചത്നീ കലഹംകൂടാടത കഴിയട്ടേ 
എന്നു വിചാരിച്ചോ സുമിതൃയോട മററ. രണ്ടുപേക്കുമുള്ള മനോ 
ഭാവം എതരത്തോളമെന്നറിയാന്‍ ഈ അവസരം പ്രയോജനപ്പെ 
ടട്ടെ എന്നു വിചാരിച്ചോ എന്തോ! എന്തായാലും കസല്യയും 
കൈകേയിയും ഏററവും നീതിപുവും കാര്യം നിവ്വഹിച്ചു. ദശര 


൧൯ ഏല്പിച്ച വിഹിതം അവര്‍ ഒട്ടം അപഹരിക്കാതെ സസ 
ന്തോഷം സുമിതൃക്കു കൊടുക്കകയാണല്ലോ ചെയ്തതു”, ] 


ഏഹി ബിധി ഗഭസഹിത സബ നാരീ ഭഈം 
ഹൃദയ ഹരഷിത സുഖ ഭാരീ 
3 ൨. 
ജാ ഭിന തേം ഹരി ഗഭഹി ആഏ സകല ലോക 
സുഖ സന്വതി ഛാഎ 


ഏഹി ഞീധിചഇപ്രകാരം (പായസാന്നഭോജനത്താല്‍), സബ 
നാരീചഎല്ലാ പത്നിമാരും, ഗഭ സഹിതംഗഭം വഹിക്കുന്നവരായി, 
ഹൃദയ ഹരഷിത ഭഈം-മനസ്റ്റ്റില്‍ സന്തുഷ്ടമാരായിഭവിച്ച, ഭാരീ 
സുഖടഅവക്കു സുഖവും വഭ്ധിച്ചും ജാ ദിന തേം-ഫഏതു ദിവസം 
മുതല്‍, ഹരി ഗഭഹി ആഫഏൃചവിഷ്ണുഗഭസ്ഥനായോ അന്നുമുതല്‍, 
സകല ലോകടസമസ്തലോകങ്ങളിലും, സുഖ സമ്പതി ഛാഏ- 
സുഖവും സമ്പത്തും നിഴല്‍വീരിച്ച. 

ഹായീസ്സു ഭക്ഷിച്ചതിനെറ ഫലമായി ദശരഥന്‍െറ പത്നിമാര്‍ 
മൂവരും ടാഹൃടമാരായിഭവിച്ചു. അവരുടെ മനസ്സു” സത്തോഷവി 
വശമായിതീന്ന. വഭ്ധിച്ചസ്വാസ്ഥ്യവും അവക്കുണ്ടായി. മഹാ 


വിഷ്ണു മനുഷ്യഗഭത്തില്‍ പ്രവേശിച്ച ആ സുദിനം മുതല്‍ ലോക 
ത്തിലെല്ലാം സുഖവും സമ്പത്തും വ്യാപിച്ചു. 


മന്ദിരമഹും സബ രാജഹിം രാന്‌ സോഭാ സീല 
തേജ കീ ഖാനീ 
സുഖറ്ത കഛുക കാല ചലിഗയേമര ജേഹി പ്രഭ 


പ്രഗട സോ അവസര ഭയേ 
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മന്ദിരമഹും-കൊട്ടാരത്തിൽ, സബ രാനീചഎല്ലാ റാണിമാരും, 
സോഭാ സില തേജ കീ ഖാനീച-ശോഭാശീല തേജസ്സ്ുകളുടെ ആ 
കരങ്ങളായി, രാജഹിംടശോദഭിച്ചു, സുഖജുത-സാഖ്യത്തോടകൂടി, 
കഛൃക കാല-കറെകാലം, ചലിഗയേളചകഴിഞ്ഞുകൂടിയപ്പോോം, 
ജേഹി പ്രഭ പ്രഗടടഭഗവാനു വ്രത്യക്ഷമാകാ൯, സോ അവസര 
ഭയേ ഉന--അപ്പകാരമൊരവസരം സഞ്ജാതമായി. 


ദഹൃുദമാരായ റാണിമാരില്‍ ഓജസ്സും, തേജസ്സും, ശീലവും 
കാന്തിയുമെല്ലാം ക്രമപ്രവൃദ്ധമായി. അവര്‍ കൊട്ടാരത്തില്‍ സന്തോ 


ഷസമാധാനങ്ങളോടെ ഏതാനും കാലം കഴിച്ചുകൂട്ടി. ഭഗവാനു 
അവതരിക്കാനുള്ള അവസരവും ഉണ്ടായി. 


ദോ: ജോഗ ലഗന ഗ്രഹ ബാര തിഥി സകല ഭഎ 


അനുകൂല 
ചിര അരു അചര ഹരഷ ജൂത രാമ ജനമ 


സുഖമൂലാ 
ജോഗ ലഗന ഗ്രഹ ബാര തിഥിടയോഗം, ലഗ്നം, ഗ്രഹസ്ഥിതി, 
ആഴ്ച, തിഥി സകല അനുകൂല ഭഹ്ശടഇവയെല്ലാം അനുകൂലമായി 
ഭവിച്ചു, സുഖമൂലാ രാമ ജനമചസുഖകൂലകമായ ശ്രീരാമാവതാരം, 
ചര അരു അചരം-ചരാചരങ്ങഠംക്കു”, ഹരഷ ജുതടഹഷപ്രടമാ 
യിഭവിച്ച. E 
യോഗം, ലഗ്നം, ഗ്രഹങ്ങളുടെ സ്ഥിതി, ആഴ്ച, പക്കം ഇവ 
യെല്ലാം അനുല്രലങ്ങളായിഭവിച്ചു. സമസ്തവിശ്വങ്ങരംക്കം സുഖ 


ഹേതുകമായ രാമാവതാരത്താല്‍ ചരാചരങ്ങാം സന്തോഷത്തോടു 
കൂടിയവയായിത്തീന്ര. 


ചൌ: നവമി തിഥി മധുമാസ പനീതാ സുകല പച്ഛു 
അഭിജിത ഹരിപ്രീതാ 

മദ്രയയ ദിചസ അതി സീത ന ഘാമാ പാവന 
കാല ലോകബിശ്രമാ 
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തിഥി നവമീചപക്കം നവമി, പുനീതാ മധുമാസടപവിതൃമായ 
ചൈത്രമാസം (മേടമാസം), സുകല പച്ഛടശുക്രപക്ഷം, ഹരി 
പ്രീതാടവീഷ്ണുവിന്നു പ്രീതികരമായ, അഭിജിത--അഭിജിത്തു്‌ മുഹൂ 
ത്തം, മദ്ധ്യ ദീവസചമധുഹ്നവേള, അതി സീത നചവളരെ 
തണുപ്പോ, ഘാമാ (ന)ടമേഘാവൃതമോ അല്ലാത്ത ദിവസം, ലോക 
ബിശ്രാമാ--ലോകത്തിനു” വിശ്രമം നല്‍കുന്ന, പാവന കാലം 
പവിതൃവേള. 


പവിതുൃമായ ചൈത്രമാസത്തില്‍ ശുഷ്ൃപക്ഷനവമിയില്‍ 
വിഷ്ണ്ണുവിന്നു അഭികാമ്യമായ അഭിജിത? മുഹുത്തത്തില്‍ മദ്ധ്യാഹ്ന 
വേളയില്‍ വളരെ ശൈതൃദമില്ലാത്ത മേഘാച്ഛുന്നമല്പാത്ത, ലോക 
വീത്രാമപ്രദമായ പവിത്രവേള. [പകല്‍ 12 മണി മുതല്‍ക്കു അഭി 
%‘ a J 
ജിത്ത്‌ എന്ന പ്രശസ്തമുഹൂത്തം തുടങ്ങുന്നു ] 


സീതല മന്ദ സുരഭി ബഹ ബാളര ഹരഷിത സുര 
സന്ത൯ഹ മന ചാമ 
ബന കസൂമിത ഗിരിഗന മനിആരാ ശ്രവഹിം 


സകല സരിതാമൂത ധാരാ 


സീതല സുരഭി മന്ദ ബാമരച-ശീതളവും സുരഭിലവും മന്ദവുമായ 
വായു, ബഹ സുര ഹരഷിതപവീശിക്കൊണ്ടിരുന്നു. ദേവന്മാര്‍ 
സന്തുഷ്ടരായി, സന്ത൯ഹഫ മന ചാതരചസത്തുക്കളുടെ മനസ്സു്‌ 
ഉത്സാഹഭരിതമായി, ബന കുസുമിതചവനങ്ങാം കുസുമിതങ്ങ 
ളായി, ഗിരിഗന മനീ ആരാംഗിരിസമൂഹങ്ങളില്‍ രത്നഖനികഠം 
കാണാന്‍തുടങ്ങി, സകല സരിത-എല്ലാ നദികളിലും, അമര്‌ 
ധാരാ ശ്രവഹിം-അമൃതധാര പ്രവഹിക്കാന്‍ ആരംഭിച്ച. 


തുമണംകലന്ന തണുത്ത തെന്നല്‍ വീശിക്കൊണ്ടിരുന്നു; ടേവ 
ന്മാര്‍ സന്തുഷ്ടരും സജ്ജനങ്ങാം ഉത്സാഹഭരിതരുമായീ. വനങ്ങ 
ളെല്ലാം പൂത്തു. ഗിരീകളില്‍ ഖനികഠം പ്രതുക്ഷങ്ങളായി. എല്ല? 
നാടികളിലും അമൃതധാര പ്രവഹിക്കാന്‍ തുടങ്ങി. 
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സോ അവസര ബിരഞ്ചി ജബ ജാനാ ചലേ സകല 
സുര സാജി ബിമാനാ 
ഗഗന ബിമല സങ്കല സുരതകൂഥാ ഗാവഹിം ഗന 
ഗന്ധര്‍ബ ബരൂഥാ 


സോ അവസരടആ അവസരം, ജബ ബിരഞ്ചി ജാനാ-എപ്പ്യോഠം 
ബ്രഹ്മാവറിഞ്ഞുവോ (അപ്പ്യോഠം), സകല സുര-എല്പാ ദേവന്മാ 
രേയും കൂട്ടി, ബിമാനാ സാജിടവിമാനങ്ങാം തയാറാക്കി (അയോ 
% L 

ദ്ധൃയിലേക്ക )» ചലേചപുറപ്പെടു, ബിമല ഗഗനടനിമ്മലമായ 
അന്തരീക്ഷത്തില്‍, സുര ജൂഥാ സങ്കല-:ദേവന്മാര്‍ തിക്കിത്തിരക്കി 
ക്കുടി, ഗന്ധര്‍ബ ബരുഥാ-ഗന്ധവ്വന്മാര്‍, ഗുന ഗാവഹിംചടഭഗ 
വാന്‍െറ ഗുണങ്ങഠം ഗാനം ചെയ്യകൊണ്ടിരുന്നു. 

ശ്രീരാമന്‍ അവതരിച്ചു എന്നു ഏതു നിമിഷത്തില്‍ ബ്രഹ്മ 
ദേവന്‍ അറിഞ്ഞുവോ ആ സമയത്തു ദേവന്മാരേയും കൂട്ടി വിമാന 
ങ്ങളില്‍ കേറി അദ്ദേഹം അയോധ്യയിലേക്കു പുറപ്പെടു. അന്തരീ 
ക്ഷം ദേവവ്വന്ദസങ്ചലവും ആയി. ഗന്ധവ്വന്മാര്‍ ഭഗവദ്‌ഗുണം 
വണ്ണിച്ചകൊണ്ടു” ഗാനം ചെയ്യുന്നുണ്ടു*. 


ബരഷഹിം സുമന സുഅഞ്ജലി സാജീ ഗഹ ഗഹി 
ഗഗന ദുട്ദുഭീ ബാജി 

അസ്മതി കരഹിം നാഗ മുനി ദേവാ ബഹു ബിധി 
5 ലാവഹിം നിജ നിജ സേവാ 


സുമനട(ദേവന്മാര്‍) പുഷ്ണഠങ്ങാം, സുജഞ്ജലി സാജീ-കൈകളറല്‍ 
വാരിക്കോരി, ബരഷഹിംടവഷിച്ചകൊണ്ടിരുന്നു, ഗഗന ഗഹ 
ഗഹിം-ആകാശത്തില്‍ ആഹ്റ്റാടപുണ്ണം, ടന്ദുഭീ ബാജീചടുന്ദുഭി മുഴ 
ക്കിഭക്കൊണ്ടിരുന്നു, നാഗ മുനി ദേവാ-നാഗന്മാരും മുനിമാരും 
ദേവന്മാരും, അസ്തൃതി കരഹിംടസ്തൃതിച്ചംകൊണ്ടിരുന്നു, സിജനിജ 
സേവാ--ഓാരോരുത്തരും അവരവരുടെ ഭജനം, ബഹുബിധി ലാവ 
ഹിം-പലതരത്തിലും നിവ്വഹിച്ച കൊണ്ടിരുന്നു. 
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ദേവന്മാര്‍ വാരിക്കോരി പുഷ്ണുങ്ങഠം വഷിച്ച; ആഹ്റ്റാദത്തോ 
ടെ ദുന്ദുഭിവാദ്യം മുഴക്കി; നാഗന്മാരും മുനിമാരും ദേവന്മാരും രാമ 


നെ സ്തൃതിച്ചു; എന്നുവേണ്ട ഓരോരുത്തരും അവരുടെ ഭജന പല 
വിധത്തിലും നിവ്ൃഹിച്ചു. 


ദോ: സുര സമൂഹ ബിനതീ കരി പഹുംചേ നിജ 
നിജ ധാമ 
ജഗ നിവാസ പ്രഭ പ്രഗടേ അഖില ലോക 


ബിശ്രാമ 
സുര സമൂഹടടേവസമൂഹം (ഇപ്രകാരം), ബിനതിീ കരിട(രാമനെ) 
വണങ്ങി, നിജനിജ ധാമ-അവരവരുടെ ധാമങ്ങളിലേക്കു, പഹും 


ചേടമടങ്ങി, അഖില ലോക ബിശ്രാമ--സമസ്തലോകത്തിന്നും 


ആനന്ദപ്രദനും, ജഗ നിവാസ പ്രഭ പ്രഗടേ-ജഗന്നിവാസനുമായ 
ഭഗവാന്‍ പ്രത്യക്ഷനായി. 


ഇങ്ങനെ പലതരത്തിലും സമസ്തലോകങ്ങഠംക്കും ആനന്ദ 
പ്രദനും ജഗന്നിവാസനുമായ ഭഗവാന്‍ അവതരിച്ചതറിഞ്ഞ, സന്നി 
ഫിതരായ ദേവസമൂഹം ഭഗവാനെ വണങ്ങി അവരവരുടെ വസ 
തിയിലേക്കു മടങ്ങിപ്പോയി. 


ഛം: ഭഎ പ്രഗട കൃപാലാ പരമ ദയാലാ കസല്യാ 
ഹിത കാരീ 
ഹരഷിത മഹതാരി മുനിമന ഹാരീ അദ്‌ഭത 
രൂപ ബിചാരി 
ലോചന അഭിരാമം തനുഘനസ്യ്യാമം നിജ 
ആയുധ ഭജ ചാരി 
ഷന ബനമാലാ നയന ബിസാലാ സോഭാ 
സിന്ധു ഖരാരി 


കൃപാലാടഹേ കൃപാലോ, പരമടയാലാ-പരമടയാലോ, കാസ്‌ 
_ല്യാഹിത കാരീടകരസല്യാഹിതപ്രദ, പ്രഗട ഭഹഏടഅവിടന്നു 
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പ്രത്യക്ഷനായി, മഹതാരി-ആ അവസരത്തില്‍ മാതാവു, മുനീ 


മന ഹാരി മുനിമാരുടെ മനസ്സിനെപ്പോലും ഹരിക്കുന്ന, അദ ഭൂത 
രൂപ ബി വാരിടഅത്ഭുതരൂപത്തെച്പററി ചിന്തിച്ചു”, ഹരഷിതച 
പ്രസന്നയായി, അഭിരാമം ലോ ചനചമനോഹരങ്ങളായ നേത്ര 
ങ്ങാംം,ഘനസ്യാമം തനുടമേഘശ്യാമളമായ ശരീരം, നിജ ആയുധ 
സ്വായുധങ്ങളോടുകൂടിയ, ചാരി ഭൂജടനാലു തൃക്കൈകറം, ഭൂഷന 
ബനമാലാടആഭരണങ്ങാം, വനമാല, ബിസാലാ നയനടവിടന്ു 
ഇടംപെട്ട കണ്ണുകഠം, സോഭാ സിസ്ധുടകാന്തിസമുദ്രം, ഖരാതീച 
ദുഷ്ടന്മാരുടെ ശത്രു -_ ആവിധമെല്ലാമിരിക്കുന്ന ഭഗവാന്‍ അവതീ 
ണ്നായി. 

കൃപാലുവും പരമദയാലുവും ക൭സല്യാഹിതപ്രദനും മുനിമാ 
രുടെ മനസ്സിനെപ്പോലും മോഹിപ്പിക്കുന്ന സുന്ദരരൂപനും, അഭി 
രാമലോചനനും ഘനശ്യാമശരീരനും സ്വായുധചതുര്‍ഭജനും 
അലംകൃതനും, വീശാലനേത്രനും കാന്തിസമുദ്ദവും, ദുഷ്ൃശത്രവു 
മായ ഭഗവാന്‍ അവതീണ്ണനായി. 


കഫ ൭ഈ കര ജോരീ അസ്തൃതി തോരീ കേഹി 
' ബിധി കരം അനന്താ 
മായാഗുന ഗ്യാനാതീത അമാനാ ബേദ പുരാന 
ഭനന്താ 
കരുനാ സുഖ സാഗര സബ ഥന ആഗര ജേഹിം 
ഗാവഹിം ശ്രുതി സന്താ 
സോ മമ ഹിത ലാഗി ജന അനുരാഗീ ഭയേള 
പ്രഗട ശ്രീകന്താ 
ദുഈ കര ജോരീചരണ്ടു കൈയുംകൂപ്പി (മാതാവു*), കഹടപറഞ്ഞു:_, 
അനന്താടഹേ അനന്ത, കേഹി ബിധിം- ഏതുപ്രകാരമാണു*, തോരീ 
അസ്തൃതി കരരം--ഞാ൯ അങ്ങയെ സ്കൃതിക്കേണ്ടതു**, മായാ ഗുന 
തീതടമായാഗുണജ്ഞാനാതീതനാണു* അവിടുന്നു”, അമാനാ-അഭി 
മാനരഹിതനാണ്‌, ബേട പൂരാന ഭനന്താചവേദങ്ങളും പുരാണ 
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ങ്ങളും അങ്ങയെ പ്രശംസിക്കുന്നു, കരുന സുഖ സാഗരംകരുണാ 
സുഖസാഗരനാണങ്ങു”, സബ ഗുനു ആശരം-സവൃഗണാഗാരവു 
മാണു, ശ്രുതി സന്താടവേടങ്ങളും സജ്ജനങ്ങളും, ജേഹിം ഗാവ 
ഹിംചയാതൊരങ്ങയെ പ്രശംസിക്കുന്നു, സോ മമഹിത ലാഗീ 
അപ്രകാരമിരിക്കുന്ന അങ്ങ്‌ എന്‍െറ ഹിതത്തിനുവേണ്ടി, ജന 
അനുരാഗീചഹേ ഭക്തവത്സല, ശ്രീകന്താടലക്ഷ്മിപതേ, പ്രഗട 
ഭയേളടപ്രതൃക്ഷനായിരിക്കുന്നു. 
കസല്യാദേവി രണ്ടു കൈയുംകൂപ്പ്രീ ഇങ്ങനെ ഉണത്തിച്ചു:_ 
“ഹേ അനന്ത, ഏതുവിധമാണു്‌ ഞാനങ്ങയെ സ്കൃതിക്കുക! മായ, 
സത്വരജസ്തമോഗുണങ്ങാം, ജ്ഞാനം എന്നിവഷ്ക്കവീടുന്നു അതീത 
നാണ്‌, അഭിമാനരഹിതനാണു. സി വേദ 
ങ്ങളും പുരാണങ്ങളും അങ്ങയെ വണ്ണിക്കുന്നു. കാരുണ്ൃത്തിനേറയും 
സുഖത്തിനേറയും സമുദ്ൂമാണങ്ങു”. സവ്ൃഗുണനികേതവുമാണവി 
ടന്ന. വേടങ്ങളം സജ്ജനങ്ങളും അങ്ങയെ വാക്കു. അവീടന്നു 
ഭദതവത്സലനും ലക്ഷ്മീവല്പഭനുമാണു* & ആവിധമെല്ലാമിരിക്കുന്ന 


അങ്ങു” എനിക്കുവേണ്ടിയാണല്ലോ വ്രതൃക്ഷനായിരിക്കുന്നതു” [ 


ബ്രഹ്മാണ്ഡനികായാ നിര്‍മിത മായാ രോമ രോമ 
പ്രതി ബേദ കഹൈ 
മമ ഉര സോ ബാസീ യഹ Ae Se സുനത 
ധീര മതി ഥിര ന രഹൈ 
ഉപജാ ജബ ഗ്യാനാ പ്രഭ മുസുകാനാ ചരിത 
ബഹൃത ബിധി കീ൯ഹ ചഹൈ 
കഹി കഥാ സുഹാഈ മാതു ബൃത്ധാഈ ജേഹി 
പ്രകാര സൂത പ്രേമ ലവൈ 
മായാ നിര്‍മിത-അങ്ങയുടെ മായയാല്‍ നിമ്മിതങ്ങളായ, ബ്രഫാ 
ണ്ഡനികായാചബ്രഹ്മാണ്ഡകോടികഠം, രോമ രോമ പ്രതി-അഞ്ങ 
യുടെ ഓരോരോ രോമത്തിലും (സ്ഥിതിചെയ്യുന്നു എന്നു”), ബേട 


കഹൈഠവേോടദങ്ങാം ഉദ്‌ഘോഷിക്കുന്നു. (എന്നീട്ടും), സോ മമ ൭ര 
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ബാസീ-ആ അങ്ങു” എന്‍റ ഉദരത്തില്‍ കിടന്നു, യഹ ഉപ 
ഹാസീ സുനത-ഈ ഉപഹാസം കേട്ടു", ധീര മതിചധീരന്മാരുടെ 
ബുദ്ധിയും, ഥിര ന രഹൈ--അസ്ഥിരമാകും, ജബ്‌ ഗ്യാനാ 
ഉപജാചഎപ്പോരം മാതാവിനു ജ്ഞാനം ഉദിച്ചുവോ (അപ്പോഠം), 
പ്രഭ മുസുകാനാ-ഭഗവാന്‍ പുഞ്ചീരിതുകി, ബഹുത ബിധി-(എന്തു 
കൊണ്ടെന്നാല്‍)അനേകംവിധത്തിലുള്ള, ചരിത കീന്‍ഹ ചഹൈ:: 
ലീലകഠം ചെയ്യാനാണദ്ദേഹം ആഗ്രഹിക്കുന്നതു. 

സ്വമായയാല്‍ സൃഷ്ടിക്കപ്പെട്ട കോടി കോടി ബ്രഹ്മാണ്ഡ 
ങ്ങാംം അങ്ങയുടെ ഓരോ രോമത്തിലും സ്ഥിതിചെയ്യുന്നതായി 
വേദങ്ങാം പ്രകീത്തിക്കുന്നു. ആവിധത്തിലിരിക്കുന്ന അങ്ങാണല്ലോ 
എന്‍െറ ഉദരത്തില്‍ ശയിച്ചതു”്‌. ഈ ഉപഹാസം കേട്ടു ധീരന്മാര്‍ 
കൂടി അധീരരാകും. മാതാവിനു ജ്ഞാനോദയം ഉണ്ടായി എന്ന 
റിഞ്ഞു ഭഗവാന്‍ പുഞ്ചിരിതുകി. ഇതുപോലെയുള്ള ലീലകഠം 
ചെയ്യുവാനാണ്‌” ഭഗവാന്‍ ആഗ്രഹിക്കുന്നതു”. അതുകൊണ്ടുതന്നെ 
യാകാം അദ്ദേഹം പുഞ്ചിരിതുകിതതും. 
സുഹാഈ കഥാ കഹിച്‌(അനന്തരം ഭഗവാന്‍) പുവ്വജന്മത്തിലെ 
ആ സുന്ദരകഥ പറഞ്ഞു, മാതു ബുത്ധാഈടഅമ്മയെ ഗ്രഹിപ്പിച്ച, 
ജേഹി പ്രകാരം-ഏതുപ്രകാരമായാല്‍, സുത പ്രേമ ലഹൈചപുത 
നെന്നുള്ള വാത്സല്യം കസല്യഷ്ടൃണ്ടാകുമോ ആ വിധത്തില്‍ പൂവ്വ 
ജന്മവ്ൃത്താന്തം മാതാവിന്റെ കേഠാച്ഛിച്ചു. 

കശൃപപ്രജാപതിയും പത്തിയും തപസ്സുചെയ്തുതും മഹാവിഷ്ണു 
പുത്രനായി പീറക്കാ൯ വരം യാചിച്ചതും ഭഗവാന്‍ അപ്രകാരമാ 
കാമെന്നു സമ്മതിച്ചതും മറവമായ സുന്ദരകഥയും, കശ്യപനും 
പത്തിയുമാണു” ദശരഥനും കാസല്യയുമായി ജന്മമെടുത്തിരിക്കുന്ന 
തെന്ന വസ്തുതയും അമ്മയെ പറഞ്ഞു കേഠാപ്പിച്ചതിന്‍െറ ഉദ്ദേശം 


തന്നെ തന്നില്‍ കാസല്യക്കു പുത്ൂനെന്ന പ്രതീതി ഉണ്ടാക്കുവാനാ 
യിരുന്നു. 


മാതാ പുനി ബോലി സോ മതി ഡോലി തജഹു 
താത യഹ രൂപാ 
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കീജിയ സിസുലീചാ അതിപ്രിയസീലാ യഹ സുഖ 
പരമ അനൂപാ 
സുനി ബചന സുജാനാ രോദന ഠാനാ ഹോഇ 
ബാലക സുര ഭൂപാ 
യഹ ചരിത ജേ ഗാവഹിം ഹരിപദ പാവഹിം തേ 
ന പരഹിം ഭവകൂപാ 


സോ മതി ഡോലീംഭഗവാനാണു* പ്രത്യക്ഷനായീരിക്കുന്നതെന്ന 
ആ വിവേകബുദ്ധി അന്തദ്ധാനം ചെയ്യപ്പോഠം, മാതാ പുനി 
ബോലീം(കാസല്യാ)മാതാവു പിന്നീട ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു ;_, താത 
യഹ രൂപാ തജഹു--വത്സ, ഈ രൂപം കൈവെടിയുക, അതിവ്പിയ 
സീലാ-ഏററവും പ്രിയപ്പെട്ട സ്വഭാവമായ, സിസുലീലാ കീജി 
അംശിശുക്രീഡ ചെയ്യക, യഹ ,അനൂപാട ഇതാണു” (എനിക്കു്‌) 
നിരുപമവും, പരമ സുഖടപരമവുമായ സുഖം, ബചന സുനിം 
ഈ വാക്കുകരം കേട്ട്‌, സുജാനാ സുരഭൂപാടജ്ഞാനിയും ദേവരാജാ 
വുമായ ഭഗവാന്‍, ബാലക ഹോഇ-ബാലരുപംപുണ്ടു”, രോദന 
ഠാനാടകരയാ൯ തുടങ്ങി, ജേ യഹ ചരിത-ഏതൊരുത്തര്‍ ഈ 
കഥ, ഗാവഹിം തേടഗാനംചെയ്യുന്നുവോ അവര്‍, ഹരിപട പാവ 
ഹിം-സായുജ്യം പ്രാപിച്ച്‌, ഭവ കൂപാ ന പരററിം-ഭവകൂപ 
ത്തില്‍ പതിക്കാതിരിക്കുകയും ചെയ്യും. 


ഭഗവാനാണു്‌” ച്ൃതൃക്ഷനായിരിക്കുന്നതെന്ന ആ വിവേക 
ബുദ്ധി അകന്ന ഉടനെ അമ്മയായ കൌസല്യ ഇവ്രകാരം പറഞ്ഞു: 
“ഈ രൂപം കൈവെടിഞ്ഞു ഏററവും പ്രിയപ്രകൃതിയായ ശൈശ്‌ 
വലീലകഠം ചെയ്യുക. എന്നെ പരമാനന്ദഭരിതയാക്കുന്നതും അതി 
നാത്ത്തന്നെയാണു'.? കാസല്യയുടെ ഈ വാക്കുകാം കേട്ട്‌ 
ജ്ഞാനസ്വരുപിയും ദേവന്മാരുടെ രാജാവുമായ ഭഗവാന്‍ ബാല്‍ 
രൂപംപുണ്ടു” കരയാനാരംഭിച്ച. ഈ കഥ പാരായണംചെയ്യുന്ന 
വര്‍ വീഷ്ണസായൂജ്യം ര്യാപീക്കം. സംസാരകൂപത്തില്‍ അവര്‍ ഒരി 
ക്കലും വീഴാതെയും ഇരിക്കും. 
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ദോ: ബിപ്ര ധേനു സുര സന്ത ഹിത ലീ൯ഹ മനുജ 
അവതാര 
നിജ ഇച്ഛാ നിര്‍മിത തനു മായാഗുന ഗോപാര 


മായാഗുന ഗോപാരച(ഏതൊരു ഭഗവാന്‍) മായക്കും സത്വരജസ്ത 
മോഗുണങ്ങാംക്കും ഇന്ദ്രിയങ്ങഠംക്കും അതീതനാണോ അദ്ദേഹം, 
ബിപ്പ ധേനു സുര സന്ത ഹിതടവിപ്രന്മാരുടേയും ഗോക്കളുടേയും 
സുരന്മാരുടേയും സത്തുക്കളടേയും ഹിതത്തിനുവേണ്ടി, നിജ ഇച്ഛാ 


നിമ്മിത-സ്വേച്ഛുയാ നിമ്മിതമായ, തനു ലീന്‍ഹചശരീരമെടുത്തു, 
മനുജ അവതാരടമനുഷ്യനായി പിറന്നീരിക്കുന്നു. 


[ 
y ¢ ജ്ഞാനേന്ദ്രിയ 
മായയ്യക്ടം സത്വരജസ്തുമോഗുണങ്ങഠംക്കും കമ്മജ്ഞാനേന്ദ്രി 
ങ്ങഠംക്കും അതീതനായ ഭഗവാന്‍ വിപ്പന്മാരുടേയും ഗോക്കളുടേയും 
ദേവന്മാരുടേയും ദിവൃന്മാരുടേയും ശ്രേയസ്സിനുവേണ്ടി സ്വേച്ഛാ 
നിമ്മിതമായ ശരീരമെടത്തു മനുഷ്യനായി അവതരിച്ചിരിക്കുന്നു. 


ചര; സുനി സിസു രുദന പരമ പ്രിയ ബാനീ സംഭൂമ 
ചലി ആഈം സബ രാന 

ഹരഷിത ജഹം തഹം ധാഈം ദാസീ ആനന്ദ 
മഗന സകല പുര ബാസിീ 


പരമ പ്രിയ സിസു രുദന ബാനീ-ഏററവും പ്രിയപ്പെട്ട ശിശു 
രോദനശബ്ദം, സുനി സബ രാനീചകേട്ട* എല്ലാ റാണിമാരും, 
സംഭ്രമ ചലി ആഈം.-സംഭൂമത്തോടെ ഓടിയെത്തി, ദാസീ ഹര 
ഷിതചദാസിമാര്‍ സത്തുഷ്ടമാരായി, ജഹം തഹം ധാഈം- അങ്ങു 
മിങ്ങും ഓടിനടക്കുന്നുണ്ട്‌ , സകല പുര ബാസീ-സകല നഗരവാ 
സികളം, ആനന്ദ മഗന-ആനന്ദമഗ്നരായി. 

ഏററവും പ്രിയപ്പെട്ട ശിശു ഭരാടനശബ്ദും കേട്ടു റാണിമാ 
രെല്ലാം സസംഭൂമം ഓടിയെത്തി. ദാസിമാരാകട്ടേ സന്തൂഷ്ടമാ 
രായി അങ്ങിങ്ങു ഓടിനടക്കുന്നു. നഗരവാസികളെല്ലാം പരമാ 


നന്ദഭരിതരായിത്തീന്. (യാമജന്മത്തെച്ററീ കേട്ടതിനാല്‍ എ 
ന്നത്ഥം.) 


/ 
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ദസരഥ പുത്രജനമ സുനി കാനാ മാനഹും 
ബ്രഹ്മാനന്ദ സമാനാ 
പരമ പ്രേമ മന പുലക സരീരാ ചാഹത ഉഠന 
കരത മതി ധീരാ 


പുത ജനമചപുത്രജനനത്തെച്ചററി, കാനാ സുനിചടകാതുകരാം കൊണ്ടു 
കേട്ടിട്ടു, ടസരഥചദശരഥമററാാരാജാവു”, ബ്രഹ്മാനന്ദ സമാനാ 
മാനഹും- ബ്രഹ്മാനന്ദാനുഭൂതിയ്ലച വശഗനായോ എന്നു തോന്നും, 
മന പരമ പ്രേമ-മനസ്സീലുണ്ടായ വഭ്ധിച്ച പ്രേമത്താല്‍, സരീരാ 
പുലകംശരീരം പുളകിതമായി, ഉഠന ചാഹത മതി ധീരാ കരതം 
എഴുന്നേല്ലാന്‍ ആഗ്രഹിച്ചു. ബുദ്ധിക്കു സ്ഥൈര്യം ഉണ്ടാക്കാനും 
ശ്രമിച്ചു. 
കസല്യയില്‍ തനിക്കൊരു പുത്തന്‍ ജാതനായിരിക്കുന്നു 
എന്നു കാതുകളെക്കൊണ്ടു കേട്ട മഹാരാജാവിനെറ അപ്പഴത്തെ 
സ്ഥിതി കണ്ടാല്‍ ആക്കം തോന്നും അദ്ദേഹം ബ്രഹ്മാനന്ദത്തില്‍ 
മുഴുകിയിരിക്കുകയാണോ എന്നു”. ആത്തവിസ്‌മൃതിയാണല്ലോ 
ബ്രഹ്മാനന്ദത്തിന്‍െറ ലക്ഷ്യം. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ഹൃദയം പരമാ 
നന്ദഭരിതവും ദേഹം പുളകിത വുമായിത്തീന്ര. ബുദ്ധിയെ സ്ഥിര 
പ്പെടത്തിക്കൊണ്ടു ഉരുന്നിടത്തുനിന്നു എഴുന്നേല്ലാന്‍ അദ്ദേഹം 
ആശിച്ചു. 
ജാകര നാമ സുനത സുഭ ഹോഈ മോരേ ഹ 
ആവാ പ്രഭ സോജ 
പരമാനന്ദ പൂരി മന രാജാ കഹാ ബൃലാഇ 
ബജാവഹു ബാജാ 
ജാകര നാമ സുനത- (ദശരഥന്‍ ആത്മഗതംചെയ്തു) ആരുടെ പേര്‍ 
കേോംക്കുന്നതുകൊണ്ടുതന്നെ, സുഭ ഹോഈചമംഗളമുണ്ടാകുന്നുവോ, 
സോഈ പ്രഭൂ=ആ ഭഗവാന്‍, മോരേ ഗൃഹച-എനന്‍െറ ഗൃഹത്തില്‍ 
എഴുന്നള്ളിയിരിക്കുന്നു രാജാ മനകടരാജാവിനെറ മനസ്സു, പരമാ 
നന്ദ പൂരിടപരമാനന്ദപൂണ്ണമായി, ബുലാജഇ കഹാട്(സേവക 
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ന്മാരെ) വിളിച്ചു കല്പിച്ചു, ബാജാ ബജാവഹുടവാട്യങ്ങാം മുഴക്കി 
ക്കുവിന്‍ (എന്നു). 


ദശരഥമഹാരാജാവു ഈവിധം ആത്തഗതംചെയ്ത. “ആരുടെ 


പേര കേഠാക്കുന്നതുകൊണ്ടുതന്നെ ശ്രോതാവിനു മംഗളമുണ്ടാകുന്നു, 


ആ ഭഗവാന്‍ എന്‍െറ ഭവനത്തില്‍ എഴുന്നള്ളിയിരിക്കുന്നു.? മഹാ 
രാജാവിന്‍െറ മനസ്സു പരമാനന്ദഭരിതമായി. അദ്ദേഹം സേവക 
ന്മാരെ വിളിച്ചു വാദ്യങ്ങഠം മുഴക്കിക്കവാന്‍ കല്ലന നല്ലി. 


ഗുരു ബസിഷ്ഠ കഹം ഗയേള ഹംകാരാ ആഏ 
ദവിജ൯ഹ സഹിത സൃപദ്പാരാ 


അനുപമ ബാലക ദേഖി൯ഹ ജാഈ രൂപരാസി 
ഗന കഹി ന സിരാഈ 


ഗുരു വസിഷ്ഠ കഹംടആ ചാര്യവസിഷ്ഠനെ,. ഹങ്കാരാ ഗയേള- 
വിളിക്കാന്‍ ആരം പോയി, ദ്വിജന്‍ററ സഹിതംബ്രാഹ്മണരൊ 
ന്നിച്ചു (വസിഷ്ഠന്‍), യൃപട്വാരാ ആഏചകൊട്ടാരത്തിന്‍െറ പ്രവേ 
ശനദ്വാരത്തില്‍ സന്നിഹിതനായി, അനുപമ ബാലകടഅനുപമ 
നായ ബാലനെ (അവര്‍), ജാഈ ദേഖിന്‍ഹചചെന്നു കണ്ടു, രൂപ 
ഗുന രാസി-ബാലനെറ രൂപഗുണസമൂഹം, സിരാഈ ന കഹി- 


വണനാതീതമാണു*”. 
ണ്‌ 


ആലാര്യനായ വസിഷ്ഠമഹഷിയെ കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവരാ൯ 
മഹാരാജാവു കല്ലിച്ചു. വസിഷ്ഠന്‍ ബ്രാഹ്മണരുമൊന്നിച്ചു കൊട്ടാ 
രത്തീലേക്കുള്ള പ്രവേശനദ്വാരത്തില്‍ സന്നിഹിതനായി. അനുപ 
മനായ ബാലനെ അവര്‍ ചെന്നു കണ്ട. ആ ബാലന്‍െറ രൂപഗു 


ണങ്ങാം വണ്ണനാതീതങ്ങളാണു്‌. 


ദോ: തബ നന്ദീമുഖ ശ്രാദ്ധ കരി ജാത കരമ സബ 
a കീന്‍ഹ 

ഹാടക ധേനു ബസന മനി നൃപ ബിപ്രന്‍ഹ 
ധം൨റ൦ ദ്൯ഹ 
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തബ നൃപടആ സന്ദഭത്തില്‍ രാജാവു്‌, വന്ദീമുഖ ശ്രാദ്ധ കരി 
നന്ദീമുഖശ്രാഭ്ധം കഴിച്ച്‌, സബ ജാത കരമ-എല്ലാ ജാതകമ്മച്ചട 
ണുകളും, കീന്‍ഹചനിവ്വഹിച്ച, ബിപ്രന്‍ഹ കഹംപബ്രാഹ്മണ 


ക്കായി, ഹാടക ധേനു ബസന മനി ദീന്‍ഹപസ്വണ്ും, പശു 
ണ്‌ ൭ 
ക്കഠം, വസ്ത്രങ്ങഠം, രത്നങ്ങാം എന്നീവ ദാനംചെയ്തു. 


ആ അവസരത്തില്‍ ദശരഥരാജാവ്)്‌ നന്ദീമുഖശ്രാദ്ധവും 
തുടന്നു” ജാതകമ്മച്ചടങ്ങുകളും നീച്വഹിച്ചു. അനന്തരം സ്വണ്ണം, 
പശുക്കാം, വസ്്രങ്ങാം, രത്നങ്ങാം എന്നിവ അദ്ദേഹം ബ്രാഹ്മ 
ണക്കു ദാനംചെയ്യ, [പിതൃക്കളുടെ സദ*ഗതി ലക്ഷ്യമാക്കി ശ്രദ്ധാ 
പൂവ്വം ചെയ്യുന്ന കമ്മത്തിനാണു* ശ്രാദ്ധം എന്നു പറയാവള്ളത”. 
ശുഭകാര്യങ്ങളീല്‍ പെയ്യുന്ന ശ്രദ്ധാപൂവ്യകങ്ങളായ കമ്മങ്ങഠാക്കു 
നന്ദീമുഖശ്രാദ്ധം എന്നാണു” പേര്‍. ജാതകമ്മം എന്നു പറയുന്നതു 
ശിശുക്കളുടെ ജനനവേളയില്‍ നടത്തുന്ന ചടങ്ങുകളെയാകുന്നു. 
ജാതകമ്മവിധി ഏതാണ്ടി പ്രകാരമാണു”. ആദ്യമായി ജാതകനെറ 
പിതാവു? സ്താനംഭചെയ്ത* ഇംദ്യൂദേവതമാരെ പൂജിച്ചു” അരിപ്പൊ 
ടിയും മലര്‍പ്പൊടിയും ശിശുവിനെറ നാവിൽ തേയ്യളുന്നു. പിന്നീട 


നെയ്യു പുരട്ടുന്നു. അനന്തരം പൊക്കിഠംക്കൊടി കഛേടിക്കാനും 
കുട്ടിക്കാ പാല്‍ കൊടുക്കാനും ആജ്ഞനല്‍കുന്നു. ] 


ചര: ധ്വജ പതാക തോരന പുര ഛാവാ.കഹി ൦ 
ജാഇ ജേഹി ഭാംതി ബനാവാ 
സുമന ബൃഷ്ടി അകാസ തേം ഹോഈ ബ്രഹ്മാനന്ദ 
മഗന സബ കോഈ 
ധ്വജ പതാകാടകൊടിമരങ്ങളാലും കൊടിക്കൂറകളാലും, തോരന. 
പുര ഛാവാ--തോരണങ്ങളാലും നഗരം സന്ദൂണ്ണമായി. ജേഹി 
ഭാംതി ബനാവാടഏതുവിധമുള്ള അലങ്കാരങ്ങളൊക്കെയുണ്ടായെ 
ന്നു, കഹി ന ജാഇടവണ്ണിക്കുക ശക്യമല്ല അകാസ തേം-.ആകാ 
ശത്തില്‍നിന്നു”, സുമന ബൃഷ്ടി ഹോഈചപുഷ്ണവഷ്‌ം ഉണ്ടായി. 
സബ കോജ എല്ലാവരും, ബ്രഷാനന്ദ മഗന-ബ്രഹാനന്ദമഗ 

രായി ഭവിച്ച. 
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പ. OSE ട്ട 


കൊടിമരങ്ങഠം, പതാകകഠം, തോരണങ്ങാം എന്നിവകൊ 
% ലു ഡ 
ണ്ട്‌ അയോധ്യാനഗരം പൂണ്ണമായി. നഗരത്തിലെ ആഡംബര 
ങ്ങഠം വണ്ണാതീതങ്ങളാണു?. ആകാശത്തില്‍നിന്നു പൃമഴയുണ്ടാ 
യി, എല്ലാവരും ബ്രഹ്മാനന്ദത്തില്‍ മുഴുകി. 


ബ്ുന്ദ ബ്ലന്ദ മിലി പലീം ലോഗാഈ സഹജ 
സിംഗാര കിഏ ഉഠി ധാഈം 
കനക കലസ മംഗല ഭരി ഥാരാ ഗാവത പൈഠഹിം 
ഭപദുര്തരാ 


ലോഗാഈം ബുന്ദ ബൃന്ദ മിലിടസ്പ്വീകാം സംഘം സംഘമായി ചേ 
പ 
നൂ, ചലീം-സഞ്ചരിച്ചകൊണ്ടിരുന്നു. സഹജ സിംഗാര കിഏം: 
(സന്തോഷാധികൃത്താല്‍) സ്വാഭാവികമായ ശൃംഗരേത്തോടുക്ൂടി 
ത്തന്നെ, ഉറി ധാഈം-എഴുന്നേറ൨ പാഞ്ഞു കൊണ്ടിരുന്നു. കനക 
കലസസ്വണ്ണകുംഭങ്ങളിലും, ഥാരാ മംഗല ഭരിടതാലങ്ങളില്യം 
a 

മംഗളപടാത്ഥങ്ങാം നിറച്ചു” അവ വഹിച്ചുകൊണ്ടും, ഗാവത 
ഭ്പഭുആരാചഗാനം ചെയ്യഃ.കാണ്ടും കൊട്ടാരപ്രവേശദ്വാരത്തിലേ 
യ്യ, പൈഠഹിം-ആഹ്ദാടപൂവ്വം പൊജ്ത്യൊണ്ടിരുന്നു. 

സ്ര്രീകഠം കൂട്ടംകൂട്ടമായി പൊഞ്തൊണ്ടിരിക്കുന്നു; രാമജനന 
ത്തെക്കറിച്ചു കേഠംക്കയാല്‍ വദ്ധിച്ച സന്തോഷത്തോടകൂടിയവരാ 
ഡിച്ചമഞ്ഞ സ്ര്രീകാം, പുതുതായി മോടിപിടിപ്പിക്കാ൯ നില്ല്രാതെ 
സ്വാഭാവികമായ ശൃംഗാരത്തോടകൂടിത്തന്നെ സഞ്ചരിച്ചു അവര്‍ 
കനകകലശങ്ങളിലും ക൯നകത്മാലങ്ങളിലും മംഗളപദാത്ഥങ്ങാം 
നിറച്ചു” അവ വഹിച്ചുംകൊണ്ടു മംഗളഗാനം പാടി രാജമന്ദിര 


ദ്വാരം ലക്ഷ്യമാക്കി ആഹ്റാടപുവ്വകം നടന്നു. 


കരി ആരതി നേവഛാവരി കരഹീം ബാര ബാര 
സിസു ചരനഹി പരഹീം 


മാഗധ സ്മൃത ബന്ദി ഗന ഗായക പാവന ഗന 
ഗാവഹിം രഘുനായക 
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ആരതി കരിട(ആ സ്ത്രീസമൂഹം രാമനു) ദീപാരാധന ചെയ്യം 

9 തു 
നേവഛാവരി-ദാനങ്ങരം ഒ വയ്കതം, ബാര ബാരചജഇടയ്ക്കിടെ, സിസു 
ചരനഹി = ശിശുപാടങ്ങളില്‍, പരഹീംടപതിച്ചുംകൊണ്ടിരു 


ന്നു. മാഗധ സൂതചമാഗധന്മാര്‍ സൂതന്മാര്‍, ബന്ദിഗന ഗായക 
വന്ദികഠം, ഗായകന്മാര്‍ (ഇവരെല്ലാം), രഘുനായക പാവന ഗുനം: 


രാമന്‍െറ പവിതൃഗുണങ്ങാം, 


ഗാവഹിംചഗാനം ഒ ചയ്മകൊണ്ടി 
രുന്നു. 0 


സ്രീകളടെ ആ സംഘം ബാലനു ദീപാച്വനചെയ്യം, അത്വഥി 
കഠാക്കു ദാനങ്ങഠം ചെയ്യും കൂടെക്കൂടെ ശിശുവീന്‍െറ പാടങ്ങളില്‍ 
പ്രണിപതിച്ചം അവരുടെ സ്നേഹാടരങ്ങഠം പ്രകടിപ്പിച്ച. മാഗ 


ധന്മാരും സൂതന്മാരും വന്ദികളും ഗായകന്മാരും ശ്രീരാമന്‍െറ പവി 
തൃഗുണങ്ങാഠം ഗാനംചെയ്യ. 


സരബസ ദാന ദീ൯ഹ സബ കാഷ്ു ജേഹിപാവാ 
രാഖാ നഹിം താഹ 
മൃഗമദ ചന്ദന കുങ്കുമ കീചാ മചീ സകല ബീഥി൯ഹ 
ബിച ബീചാ 
സബകാഹ്ുചം(രാജാവു”) എല്ലാവക്കും, സരബസ ദാന ദീന്‍ഹ- 
സവ്യസ്വദാനം ചെയ്തു. ജേഹിപാവാ താഹു-എന്താജ്ജിച്ചുവോ 
അവ, രാഖാ നഹിം-അവശേഷിപ്പിച്ചില്ല. സകല ബീഥിന്‍൯ന്‍ഹഫഹ 
എല്ലാ വീഥികളിലും, ബിച ബീ ചാചഇടയിലിടയില്‍, മൂഗമര്‍ 
ചന്ദനടകസ്‌?തൂരി, ചന്ദനം, കമ്മ ഷീലാ മചീചകുങ്കമം എന്നീ 
വയുടെ ചാര തളിക്കയാല്‍ ചെളി കെട്ടിയതുപോലെയായി. 
ദശരഥമഹാരാജാവിന്‍െറ ആജ്ജിതങ്ങളെപല്പാംതന്നെ, ഒന്നും 
അവശേഷിപ്പിക്കാതെ അത്ഥികഠം കുട സവസ്വദ്ാനം ചെയ്തു 
എല്ലാ വീഥികളിലും ഇടയ്ക്കിടയ്കള കസ്‌തൂരിച്ചാറം ചന്ദന, 
ച്ചാവം കുങ്കമച്ചാവം തളിക്കകയാത ചജികെട്ടിയതുപോലുള്ക പ്രതീ 
തീയുണ്ടായി. [“മണ്ണീയുണ്ടായ സന്തോഷം കൊണ്ടുടന്‍ പുണ്യലേ? 
കായഭതി കൊടുക്കയാത ആലവട്ടം കുട തഴയെന്നിയെ ശോ 
ച്ചില്ലൊന്നും ഭൂപനു” എന്നു? എഴുത്തച്ഛനും പാടുകയുണ്ടായിട്ടണ്ടെ ] 
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ദോ: ഗൃഹ ഗൃഹ ബാജ ബധാവ സുഭ പ്രഗടേ സുഷമാ 
കന്ദ 

ഹരഷവന്ത സബ ജഹം തഹം നഗര നാരി നര 
ബ്ുന്ദ 

സുഷമാ കന്ദ പ്രഗടേടസുഷമാകന്ദമായ ഭഗവാന്‍ അവതരിച്ച. 

ഗൃഹ ഗൃഹട(അതിനാല്‍) ഗൃഹംതോവം, സുഭ ബാജ ബധാവച 

മംഗളവാഭ്യങ്ങാം മുഴങ്ങി, നഗര ജഹം തഹംടനഗരത്തില്‍ (എ 

വിടെയൊക്കെ നോക്കുന്നുവോ അവിടെയെല്ലാം) നാരി നര 


ടു യം 
ബൃന്ദ സബ ഡ്യിപുരുഷസമൂഹമെപ്പാം, ഹരഷവന്ത-സന്തോഷ 
ഭരിരുരാണ്്‌, 


ദൃതിയുടെ നിദാനമായ ഭഗവാന്‍ ഏതൊരു നഗരത്തില്‍ 
അവതരിച്ചുവോ ആ നഗരത്തിലെ ഓരോ ഗൃഹത്തിലും മംഗളവാ 
ദൃങ്ങാം മുഴക്കി. നഗരത്തില്‍ നോക്കുന്നിടത്തൊക്കെ ആബാല 


വൃദ്ധം ജറാങ്ങഠം സന്തോഷഭരിത്രായിത്തന്നെ നിലകൊള്ളുന്നു. 


ചയ: കൈകയ സുതാ സുമിത്രാ ദോശ സുന്ദര സുത 
ജനമത ഭഈം ഓള 
വോഹ സുഖ സമ്വതി സമയ സമാജാ കഹി ന 
സകൈ സാരദ അഹിരാജ 
കൈകയ സുതാ സുമിത്രാ-കൈകേയിയും സുമിത്രയും, ദോ. 
രണ്ടുപേരും, സുന്ദര സുത ഓളഈട-സുന്ദരന്മാരായ പുത്രന്മാക്ക*, ജന 
മത ഭഇം-ജന്മദാനംചെയ്തു, വോഹ സമയ സമാജ സുഖ സമ്പതിം: 
ആ സമയത്തു ജനങ്ങഠംക്കുണ്ടായ സുഖസമ്പത്തുക്കഠം, സാരദ 
അഹിരാജാടസ്വരസ്വതിക്കും ആടശശഷനും, കഹി ന സകൈ. 
വണ്ണിക്കുക ശക്യമല്പ. 
കൈകേയിയും സുമിത്രയും യഥാകാലം മൂന്നു ബാലന്മാരെ 
പ്രസവിച്ചു. അങ്ങനെ നാലാള്‍കുട്ടികഠം അയോധ്യയില്‍ ജാത 
രായിരിക്കുന്നു എന്നറിഞ്ഞു ജനങ്ങഘംക്കുണ്ടായ സന്തോഷൈശ്വ 


ര്യങ്ങാം എത്രത്തോളമെന്നു വാണിടദേവിഷ്ടം ആടിശേഷനുംകൂടി 
വണ്ണീക്കുക സാധ്യമല്ല. 
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അവധ പുര: സോഹൈ ഏഹി ഭാംതീ പ്രദഹി 


En മിലന ആഈ ജനു രാതീ 
ദേഖി ഭാനു ജനു മന സകുചാനി തദപി ബനീ 


സന്ധ്യാ അനുമാനീ 


രാതീ പവൃഭൂഹി മിലനടനിശാദദവി ഭഗവാനെ കാണാന്‍, 


ജനു 
ആഈ ഏഹി ഭാംതീടവന്നിരിക്കുകയാണോ എന്നു തോന്നുമാറ്‌ 
അപ്രകാരം, അവധപുരീ സോഹൈ-ടഅയോധ്യാനഗരം ശോഭിച്ച, 
ഭാനു ദേഖിടസൂര്യനെ കണ്ടിട്ട്‌, മന ജനു സക ചാനീചമനസ്സിനു 
സങ്കോചമുണ്ടായിട്ടോ എന്നു തോന്നുമാറ്‌, 'തദവി അനുമാനിം- 


ആ അവസ്ഥയിലും മനസ്സില്‍ ആലോലിച്ചു (രാതീ), സന്ധ്യാ 
ബനീടസന്ധ്യാരുപം കൈക്കൊണ്ടു. 


- നിശാദേവി ഭഗവദുശനാത്ഥം സമാഗതയാഡിരിക്കയാണോ 
എന്നു, തോന്നുമാറ അയോയ്യാനഗരം ശോഭിച്ചു. സൂര്യനെ കാണു 
ന്ന സ്ദിമീഷത്തില്‍ തന്‍െറ കഥ കഴിയുമല്ലോ എന്നു കരുതിയാകാം 
ആ ദേവീ നന്നായാലോചിച്ചതിനുശേഷം സന്ധ്യാരുപം കൈ 
ക്കൊണ്ടതു*. [സന്ധ്യാവേളയില്‍ പ്കലിന്‍െറ അംശവും രാതി 
യുടെ അംശവും അടങ്ങിയിട്ടണ്ടല്ലൊ. ] 

അഗര ധൂപ ബഹു ജനു അംധിയാരി ഉഡൈ 

അബീര മനഹും അരുനാരീ 

മന്ദിര മനി സമൂഹ ജനു താരാ നൃപ ഗഹ കലസ 

സോ ഇന്ദു ഉദാരാ 

അദൃധ്യിയാരീ ജനു-അന്ധകാരം വ്യാപിച്ചിരിക്കുകയോ എന്നു തോ 
ന്നുമറവ്്‌ം, അഗര ധൂപ ബഫ്മൂ-അകിലില്‍നിനം പുകപൊങ്ങി 
എങ്ങും പരന്നു, അബീര ഉഡഷഡ്ൈൈടകഷംമം പാരന്നതുകണ്ടാല്‍, 
അരുയാരീ മവഹുംടസന്ധ്യാരാഗമാണോ എന്ദ തോന്നുക മന്ദിര 
മനി സമൂഹട-രാജഗ്ൃഹത്തില്‍ ഉള്ള രത്തസമൂഹം കണ്ടാൽ, ജ൯ 
താരാടനക്ഷതുങ്ങളാണോ എന്നു തോന്നും, സോ. നൃപ ഗഹ 
കലസലടകൊട്ടാരത്തിനെറ താഴികക്കുടം കണ്ടാആ, ദാരാ ഇന്ദ: 


ഉദാരനായ ചവ്വനാണോ എന്നും തോന്നും. 
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അകിലില്‍നിന്നു അന്തരിക്ഷത്തിലേശള വ്യാപിച്ചിരിക്കുന്ന 
ധൂപം അന്ധകാരമായും കുങ്കമപ്രസാരം സന്ധ്യാരാഗമായും രാജ 


ഗൃഹത്തിലുള്ള വിവിധരത്തസമൂഹം നക്ഷത്രപാളീയായും കൊട്ടാ 
രത്തിന്‍െറ താഴികക്കുടം പുണ്ണ ചന്ദ്രനായും കവി ഉല്‍പ്രേക്ഷിക്കുന്നു. 


ഭവന ബേദധുനി അതി മൂടു ബാനീ ജനു ഖഗ 
മുഖര സമയ അനുമാനി 

കൌതുക ദേഖി പതംഗ ഭൂലാന ഏക മാസ തേഇ 
ജാത ന ജാനാ 


സമയ അനുമാനീ ഖഗ-അവസരോചിതമായി പക്ഷികഠം, മുഖര 
ജനു-ഗായം ചെയ്തയോ എന്നു തോന്നുമാറ്‌”, അതി മൃദു ബാനീ 
ഭവന-ഏററവും കോമളസ്വരത്തില്‍ കൊട്ടാരത്തില്‍നിന്നു”, ബേദ 
ധനീചവേടധ്വനിയുണ്ടായി, കൌതുക ദേഖിട(ഈ) കാതുകം വീ 
ക്ഷിച്ചു”, പതംഗ ഭലാനാട:സ്ൂര്യനു വിസ്‌ മൃതിയുണ്ടായി, തേഇ 
ഏക മാസ ജാത--അദ്ദേഹം ഒരുമാസം പോയതു്‌, ന ജാനാ-അറി 
ഞ്ഞതേ ഇല്ല. 

പ്രഭാതവേളയാണെന്നറിഞ്ഞു. പക്ഷികഠം കളനാടം മുഴക്കുക 
യാണോ എന്നു തോന്നും കൊട്ടാരത്തില്‍നിന്നു ബഹീഗ്ഗമിക്കുന്ന 
പരമോടാരമധ്യരങ്ങളായ വേദസ്ടക്തങ്ങളടെ ഉച്ചാരണം കേട്ടാല്‍. 
അയോധ്യയിലെ വൈചിത്ര്യങ്ങഠം വീക്ഷിച്ച സൂര്യനുപോലും 
ആത്മവിസ്‌മൃതി ഉണ്ടായി. ഉദയാസ്തമയങ്ങാം അദ്ദേഹം അറി 


യുന്നതേ ഇല്ല. ഇത്തരത്തിലാണു” ഒരുമാസം പോയതെന്നും സൂര്യ 
ദേവന്‍ ഗ്രഹിക്കുകയുണ്ടായില്ല. 


ദോ: മാസ ദിചസ കര ദിപസ ഭാ മരമ ന ജാനൈ 
കോഇ 
രഥസമേത രബി ഥാകേള നിസാ കവന 
ബിധി ഹോഇ 


ദിവസടഒരു ദിവസം, മാസ ദിവസ കര ഭാ-ഒരു മാസത്തിന്‍റെ 
ടൈഘ്യതയോടുകൂടിയതായിഭവിച്ചു, മരമ കോഇ ന ജാനൈച 
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സൂക്ഷ്ടം ആരും അറിഞ്ഞില്ല, രബി ര്രഥസമേതടസൃര്യന്‍ രഥസ 
മേതം, ഥാകേളടഅനങ്ങാതെനിന്നു, കവന ബിധിട(ആ സ്ഥിതി 
യക) ഏതുപ്രകാരമാണു്‌, നിസാ ഹോജടരാത്രി ഉണ്ടാവുക? 

ഒരു മാസത്തിലെ ദിവസങ്ങധംക്ക്‌ എത ദൈഘ്യമുണ്ടോ 
അത്രയും ദൈഘ്യം ഒരെററ ടിവസത്തിന്നുളളതായി ജനങ്ങാംക്കു 
തോന്നി. എന്താണു” ഈ അതിദൈഘ്യത്തിനു്‌ ഹേതുഃ അതാക്കും 
അറിഞ്ഞുകൂടാ. [എല്ലാവരും ആനന്ദനിമശഗ്നരറയിരുന്നതിനാല്‍ 
ദിവസത്തിന്‍െറ ദൈഷ്യം അറിഞ്ഞില്ലെന്നു ഭാവം] സ്മ്ര്ൃയന്‍ രഥ 
വുമായി നിശ്ചലം നിന്നു. [അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ വംശത്തില്‍ ഭഗ 
വാന്‍ അവതരിച്ചിരിക്കുന്നതിനാൽല്‍ ആ ഭഗവാനെ കാണാന്‍ 


സൂരുന്‍ വളരെനേരം ചെലവഴിച്ചു എന്നു ഭാവം] പകത്പോകാ൯ 
ഭാവമില്ലെങ്കില്‍ രാതി എങ്ങനെ ഉണ്ടാകും? 


ചന; യഹരഹസഡ്യ്യ കാഹു നഹിം ജാനാ ദിനമനി 
ചലേ കരത ഗുനഗാനാ 

ഭേഖി മഹോത്സവ സുര മുനി നാഗാ ചലേ 
p ഭവന ബരനത നിജ ഭാഗാ 


യഹരഹസ്ധ-ഈ രഹസ്യം, കാഹൂ നഹിം ജാനാ-ആരും അറി 
ഞ്ഞില്ല, ദിനമനി ഗുനഗാനാ കരതേടസൂത്യന്‍ (രാമന്‍റെ) ഗുണ 
ങ്ങഠം ഗാനംഒ ചയ്യകൊണ്ടു്‌, ചലേ സുരമുനി നാഗാചസഞ്ചരിച്ച. 
സുരന്മാരും മുനിമാരും നാഗന്മാരും, മഹോത്സവ ദേഖിം (ശ്രീരാമ 


ജന്മ) മഹോത്സവം വീക്ഷിക്കാനുണ്ടായ, നിജ ഭാഗ്യചതങ്ങളുടെ 
ഭാഗധേയത്തെ, ബരനത ചലേചവണ്ണിച്ചകൊണ്ട്‌” പുറപ്പെട്ടു. 
പകലിന്‍െറ ടൈഘ്യത്തിനു കാരണം ആരും അറിഞ്ഞില്ല. 
ദീനനാഥനായ സൂര്യന്‍ ശ്രീരാമന്‍െറ അപദാനങ്ങാം ഗാനംലെയ്ത 
കൊണ്ട സഞ്ചരിച്ചു. ദേവന്മാരും മുനിമാരും നാഗന്മാരും രാമജന്‌ 
മഹോത്സവം വീക്ഷിക്കാന്‍ തങ്ങാംക്കു ഭാഗ്യം കൈവന്നതിനെ 
പ്രകീത്തിച്ചകൊണ്ട്‌ അയോധ്യയില്‍നിന്നു മടങ്ങിപ്പോയി. 


മരൈ ഏക കഹാം നിജ ചോരീ സുനു ഗിരിജാ 
അതി ദൃഡ മതി തോരി 
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കാക ഭസുണ്ഡി സംഗ ഹമ ഭോ മനുജ രൂപ 

കൈ ജാപര ഹോഈ 
ഒഓരൈ നിജ ചോരി ഏക കഹരം-(ശിവന്‍ പറഞ്ഞു) ഇക്കൂട്ട 
ത്തില്‍ ഞാനെന്‍െറ ഒരു രഹസ്യംകൂടി പറഞ്ഞുകൊള്ളട്ടെ, ഗിരി 
ജാസുനു--ഹേ ഗിരിജേ, കോക്കു, തോരീ മതി അതി ദഡ്നിന്‍െറ 
ബുദ്ധിക്കു (ഇപ്പ്യോഠം) ഏററവും സ്ഥീരനവന്നീരിക്കുന്നു, കാക 
ഭൂസുണ്ഡി ഹമ ഭോളരടകാക ഭസുണ്ഡിയും ഞാനും (ഇരുവരും), 
സംഗചരളന്നിച്ച്‌, മനുജ രൂപ കോളചമനുഷ്യവേഷത്തില്‍ ആരും, 


നഹിം ജാനൈം- അറിയാതെ. 


പരമാനന്ദ പ്രേമ സുഖ ഫൂലേ ബിഥി൯ഹ 
ഫിരഹിം മഗന മന ഭൂലേ 
യഹ സുഭ ചരിത ജാന പൈ സോഈ കൃപാരാമ 
കൈ ജാ പര ഹോഈ 


൨ 'രമാനന്ദം(ജന്മോത്സവത്തിന്‍െറ) പരമാനന്ദത്തിലും, പ്രേമസുഖ 


ഫു ലേടച്രേമസുഖത്തിലും പ്രഫുല്ലിതരായി, മഗന മന-ആമഗ്ന 
ഹൃദയരായി, ബീഥിന്‍ഹടതെരുവുകളില്‍, ഭൂലേ ഫിരഹിംചഞങ്ങ 
ളെത്തന്നെ മറന്നു അലഞ്ഞുതിരിഞ്ഞിരുന്നു, ജാ പര-ഏരതാരുവ 
നില്‍, രാമ കൈ കൃപാ ഹോഈടരാമന്‍ കൃപാലുവാണോ, സോഈ 
യഹ സുഭ ചരിതം--അറവിന്‍ ഈ ശുഭചരിതൃം, ജാന പൈ-അറി 
വാന്‍ ശക്തനാണ്‌. 

രാമജന്മോത്സവം നിമിത്തമുണ്ടായ പരമാനന്ദത്തിലും വ്വേമ 
ത്തിലും സുഖത്തിലും പ്രഫുല്ലിതരായി ഞങ്ങഠം _ ഞാനും കാക 
ഭസുണ്ഡിയും _ ഞങ്ങളെത്തന്നെ മറനു അയോദ്ധ്യയിലെ തെരുവു 
കളില്‍ തരലഞ്ഞുനടക്കുകയുണ്ടായി. രാമന്‍ ആരില്‍ കൃപാലു 


വാണോ അവന്‍ ഈ മംഗള ചരിത്രം അറിയുവാന്‍ ശക്തസാണു*. 


തേഹി അവസര ജോ ജേഹി ബിധി ആവാ ദീ൯ഫ 
ഭൂപ ജോ ജേഹി മന ഭാവാ 
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ഗജ രഥ തുരംഗ ഹേമ ഗോ ഹീരാ ടീ൯ഹ നൃപ 
നാനാ ബിധി ചീരാ 


തേഹി അവസരച-ആ ജന്മോത്സവാഘോഷവേളയില്‍, ജോ ജേഹി 
ബിധി ആവാ-ആര്‍ ഏയുപ്രകാരം വന്നുവോ, ജോ ജേഹി മന 
ഭാവാ--ആക്കു എപ്രകാരമായാല്‍ സംതൃഷ്ലിയാകുമോ അതെല്ലാം, 
ഭൂപ ദീ൯ഹ-രാജാവു നല്ലി, നൃപ രഥ ഗജടതാജാവു, രഥങ്ങരം, 
ഗജങ്ങഠം, തൂരംഗ ഹേമ ഗോ ഹീരാംകുതിരകാം, സ്വണ്ണം, പശു 
ക്കാം. മുത്തു”, നാനാബിധി ചീരാ-പലവിധത്തിലുള്ള വസ്്രങ്ങാം 
എന്നിവ അത്ഥികഠംക്കു കൊടുത്തു. 


ശ്രീരാമജന്മോത്സവവേളയില്‍ ആരെല്ലാം ഷ്ൂതെല്ലാം വിധ 
ത്തില്‍ സംബന്ധിച്ചുവോ ആക്കും എങ്ങനെയൊക്കെയായാല്‍ 
സംതൃപ്ലി ഉണ്ടാകുമോ ആ വിധത്തിലെല്ലാം രാജാവു ദാനംചെയ്തു. 
ആനകാം, കുതിരകഠം, തേരുകഠം, സ്വണ്ണം, പശുക്കഠം, മുത്തും 


പലവിധത്തിലുള്ള വനസ്ത്രങ്ങംം എന്നിവ രാജാവു അത്ഥികധാക്കു 
നാആകി. 


ഭോ: മന സന്തോഷ സബ൯നഹി കേ ജഹം തഹം 
ദേഹിം അസീസ 

സകല തനയ ചിരജീവഹു തുലസീദാസ കേ 
ഈസാ 


സബ൯ഹി കേ മന-എല്ലാവരുടേയും മനസ്സു്‌, സന്തോഷ-സന്തു 
ഷമായി, ജഹം തഹംടഅങ്ങുമിങ്ങും(നിന്മ്‌) അവര്‍, തുലസീടാസ 
കേ ഈസാ..തുളസീദാസന്‍െറ ടൈവരതങ്ങളും (ഭശരഥരാജാവി 
ന്‍െറ), തനയ സകലചപുതൃന്മാരുമായ എല്ലാവരും, ചിരജീവഹു- 
ചിരഞ്ജീവികളായ്‌ ഭവിക്കട്ടെ എന്നു, അസീസ ദേഹിം-ആശിസ്സു 
നത്കിക്കൊണ്ടിരുന്നു. 

അഭീഫുസിദ്ധി വന്നതിനാല്‍ അത്ഥികളുടെയെല്ലാം 2൬ 
സ്സില്‍ അതിയായ സന്തോഷമുണ്ടായി. അവര്‍ അങ്ങുമിങ്ങും നിന്നു 
കൊണ്ടു ഭശരഥമ ഹാരാജാവിനന്‍െറ പുത്രന്മാരും തുളസീദാസന്െറ 
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ദൈവതങ്ങളമായ നാല്‍വരും ചിരഞ്ജീവികളായി ഭവിക്കട്ടെ 
എന്നു ആശിസ്സ്റ നല്‍കീ. 


ചൌ: കഛുക ഭിവസ ബീതേ ഏഹി ഭാംതീ.:ജാത ന 
ജാനീ ദിന അരു രാതീ 

നാമ കരന കര അവസര ജാനീ ഭൂപ ബോലി 
പാഏ മുനി ഗ്യാനീ 
കാരക ദിവസ ഏഹി ഭാംതിടകറെ ദിവസം ഇപ്രകാരം, ബീതേ 
ദീന അരു രാതീടകഴിഞ്ച. പകലും രാവും, ജാത ന ജാനീ 
പോയതു ആരും തരറിഞ്ഞില്ല, നാമകരന കരചനാമകരണത്തിനു, 
അവസര ജാനീ ഭൂപ-അവസരമായെന്നറിഞ്ഞു” രാജാവു, ഗ്യാനീ 


മന്ീചജ്ഞാനിയായ മുനിയെ, ബോലി പഠഏടവിളിക്കാന്‍ ആളെ 
അയച്ചു. 


ദിവസങ്ങളിങ്ങനെ കുറെ കഴിഞ്ഞെ. ദിനരാത്രങ്ങാം 
പൊട്ത്യൊണ്ടിരിക്കുന്ന കഥയേ ആരും അറിഞ്ഞില്ല. പുതുന്മാക്കു 
നാമകരഞണത്തിന്നുള്ള അവസരമായി എന്നു കണ്ടു ദശരഥമഹാരാ 


ജാവ്വ്‌ ജ്ഞാനിയും മുവീശ്വരനുമായ ആചാര്യവസിഷ്ഠനെ കൂട്ടി 
ക്കൊണ്ടുവരാന്‍ ആളെ അയ ചു. 


കരി പൂജാ ഭൂപതി അസ ഭാഖാ ധരിഅ നാമ ജോ 
മുനി ഗുനി രാഖാ 
ഇന൯ഹകേ നാമ അനേക അനൂപാ മൈം സൃപ 
കഹബ സ്വമതി അനുരൂപാ 


പൂജാ കരി ഭൂപതിച്്‌(വസീഷ്ഠനെ) പൂജിച്ച്‌? രാജാവു”, അസ 
ഭാഖാട-ഇവ്വകാരം പറഞ്ഞു, മുനി ഗുനിരാഖാട്‌“ഹേ മഹഷേ, 
അങ്ങു?” കണക്കാക്കിവെച്ചിട്ടു്ളതു”, ജോ നാമടയാതൊരു പേരാ 
ണോ (ആ പേര്‍), ധരിഅട(കുട്ടികഠംക്കു*) ഇടക, ഇന്‍ഹ കേ 
അന്റൂപാചഇവക്കു അനുപമങ്ങളായ, അനേക നാമ--അനേകാനേക 
നാമങ്ങളുണ്ട്‌”, സ്വമതി അനുരൂപാ-എന്‍െറ ബുദ്ധിക്കനുസരിച്ചും 
നൃപ മൈം കഹബ-ഹേ രാജാവേ, ഞാന്‍ പേരുകഠം പറയാം. 
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ദശരഥന്‍ വസിഷ്ടനോടീങ്ങനെ ഉണത്തിച്ചു:_ “അല്ലയോ 
മനീശവര, അങ്ങു കുട്ടികഠംക്കിടാനുദ്ദേശിച്വിടുള്ള പേരുകളീടുക.? 
ഇതുകേട്ട വസിഷന്‍ പറഞ്ഞ:_ “ഹേ രാജാവേ അങ്ങയുടെ മക്കാം 
ക്കു” അതുല്യങ്ങളായ അനേകാനേകം നാമങ്ങളുണ്ടെങ്കിലും ഞാനെ 


നിക്കു തോന്നുംവിധം ചില പേരുകാം നിദ്ദേശിക്കാം. 


ജോ ആനന്ദസിന്ധു സുഖരാസീ സീകര തേം 
ത്രൈലോക സുപാസീ 
സോ സുഖധാമ രാമ അസ നാമാ അഖില ലോക 
ദായക ബിശ്രാമാ 


ജോ സുഖ രാസീടആര്‍ സുഖരാശീയും, ആനന്ദ സിന്ധുടആനന്ദ 
സാഗരവുമാണഞോ, സീകര തേം-ആ സാഗരത്തിലെ ഒരൊററ 
ബിന്ദുകൊണ്ടു, തൈലോക സുപാസീടമുന്നു ലോകവും സുഖംപ്പാ 
പീക്കുന്നുവോ, അഖില ലോക-അഖിലലോകത്തിനും, ബിശ്രാമാ 
ഭായകചവിശ്രമം നല്‍കുന്ന, സോ സുഖധാമ-ആ സുഖധാമത്തിനു, 
രാമ അസ നാമാചരാമന്‍ എന്തിപ്രകാരമാണു” നാമം. 

ഏതൊരു സാഗരത്തിലെ ഒരൊററ ബിന്ദുകൊണ്ടുതന്നെ 
മൂന്നു ലോകവും സുഖംപ്പാപിക്കുന്നു വോ ആ ആനന്ദസാഗരവും 
സുഖരാശിയും, അഖിലലോക വിശ്രമപ്രദനും സുഖധാമവും ആരാ 


ണോ അദ്ദേഹത്തിനു പേര്‍ രാമന്‍ എന്നാണു്‌. 


ബിസ്വ ഭരന പോഷന കര ജോഈ താകര നാമ 
ഭരത അസ ഹോഈ 
ജാകേ സുമിരന തേം രിപു നാസാ നാമ സത്രംഹന൯ 
ബേദ പ്രകാസാ 


ജോ ഈ ബിസ്വ കര ഭരന-ഏതൊരുത്ത൯ വിശ്വത്തിന്ദെറ ഭര 
ണവും, പോഷനലപോഷണവും നീവ്വഹിക്കുന്നുവോ, താകര 
നറമ-അദ്ദേഹത്തിനെറ പേര്‍, ഭരത അസ ഫോഇഈലഭരതന്‍ 


റതൃന്നീങ്ങനെയായിരിക്കും, ജാകേ സുമിരന തേംടഹഛൂതൊരുത്തനെ 
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സ്മരിക്കുന്നതുകൊണ്ടതന്നെ, രിപു നാസാ നാമചശത്രക്കാംം നശീ 
ക്കുമോ അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ പേര്‍, ബേട സത്രഹന പ്രകാസാടവേട 
ങ്ങാം ശത്രഘന്‍ എന്തു പ്രകടമാക്കിയിടുണ്ടു*. 

ആര്‍ പ്രപഞ്ചത്തെ പാലിക്കുകയും പോഷിപ്പിക്കുകയും 
ചെയ്യുമോ അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ പേര്‍ ഭരതന്‍ എന്നായിരിക്കും. ആരെ 
സൂരിക്കുന്നതിനാല്‍ത്തന്നെ ശത്രുക്കാം നശിക്കുമോ അദ്ദേഹത്തിനു 
പേര്‍ ശത്രുഘ്ന എന്നു വേടങ്ങാം ഉദഘോഷിച്ചിട്ടണ്ട്‌. 


ദോ: ലച്ഛന ധാമ രാമപ്രിയ സകല ജഗത ആധാര 
ഗുരു ബസിഷ്ഠ തേഹി രാഖാ ലഛിമന നാമ ഉദാര 


ലച്ഛന യാമം (സന്ദര്യ)ലക്ഷണങ്ങളടെ ധാമവും, രാമപ്രിയടരാമ 
പ്രിയനും, സകല ജഗത ആധാര-സകല ജഗത്തിനും ആധാരമാ 
യിരുന്നവനും ആരോ, തേഹി- അദ്ദേഹത്തിനു, ലച്ഛൂിമന ഉദാര 
നാമടലക്ഷമണന്‍ എന്ന ഉദാരനാമം, ഗുരു ബസിഷ്ഠ രാഖാ-ആചാ 
ര്ൃയനായ വസിഷ്ഠ൯ കല്ലിച്ചുവെച്ചു. 

സവ്വലക്ഷണസമ്പന്നനും ശ്രീരാമപ്രിയനും ജഗത്തിന്നെല്ലാം 
ആയാരമായിരുന്നവനും ആരാണോ അദ്ദേഹത്തിനു ലക്ഷ്മണന്‍ 
എന്ന ഉദാരമായ നാമം ആചാര്യനായ വസിഷ്ടന്‍ കല്ലിച്ചു. [ജഗ 
ത്തിന്നെല്പാം ആധാരമായിരുന്ന എന്ന വിശേഷണം പ്രയോഗിച്ച 
തിതനിന്നു കവിയുടെ ഉദ്ദേശം ലക്ഷ്മണന്‍ ഭൂഭാരം വഹിക്കുന്ന 
ആദിശേഷന്‍െറ അവതാരമെന്നു കാണിക്കാന്‍ മാത്രമാണു”. ഇന്നു 


ജഗ ദാധാരഭൂതത്വം ലക്ഷ്യണന്നില്ലെന്നതും സൂചിപ്പിക്കുന്നു] 


[ശത്രൂഘ/ നെറ നാമനിദ്ദേശം കഴിഞ്ഞിട്ടാണല്ലേോ വസിഷ്ഠന്‍ 
ലക്ഷ്മണനു നാമനിട്ടേശം ചെയ്യുന്നതു”. ശത്രുഷ്മുന്നു മുമ്പില്‍ ലക്ഷ്മ 
ണനെറ പേരല്ലെ പ്രസ്താവിക്കേണ്ടിയിരുന്നതു” എന്നു ചിലക്കു 
തോന്നാം, “ലച്ഛന ധാമ” എന്ന പദപ്രയോഗം കൊണ്ടു മററ മൂന്നു 
സഹോദരന്മാരുടേയും ലക്ഷണങ്ങഠം വസ്താവിച്ചിരിക്കുന്നു. 
രാമന്‍െറ സവ്വലോകവിശ്രമപ്രഭത്വം, ഭരതന്‍െറ പ്രപഞ്ചപാല 
നത്വം, ശത്രാഘന്‍െറ രിപുധ്വംസത്വം _ ഈ മൂന്നു ഗുണങ്ങളും 
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ലക്ഷ്യണനിലുണ്ടെന്നു കാണിക്കാനാണ്‌ ലക്ഷണ നാമനിര്‍ 


ഭേശം ഒടുവിലേക്കാക്കിയതെന്നു വിചാരിക്കാം.) 


ചര: ധരേ നാമ ഗുര ഹൃദയ ബിചാരീ ബേഭതത്വ 
നൃപ തവ സുത ചാരി 

മുനി ധന ജന സരബസ സിവപ്രാനാ ബാല 
കേലി രസ തേഹി സുഖ മാനാ 


ഗുര ഹൃദയ ബിചാരീചവസീഷ്ഠന്‍ മനസാ ചിന്തിച്ചു", നാമ 
ധരേചനാമനിഭ്ദേശം ചെയ്യിട്ട*(പറഞ്ഞ), യൃപ തവ ചാരീ സുതം 
ഹേ രാജന്‍, അങ്ങയുടെ നാലു പുതൃന്മാരും, ബേട തത്വടവേദ 
തത്വങ്ങളാണു*, മുനി ധനചമുനിമാരുടെ ധനവും, ജന സരബസച 
ഭക്തജനങ്ങളുടെ സവ്വസ്വവും, സിവ പ്രാനാടശിവന്‍െറ പ്രാണ 
നും ആണു്‌, തേഹി ബാല കേലി രസ--അദ്ദേഹം ബാലകേളീര 
സത്തില്‍, സുഖ മാനാടസുഖാനു ഭൃതിയടയുന്നു. 


ആചാര്യനായ വസിഷ്ടന്‍ മനസാ ചിന്തിച്ചു നാമനിദ്ദേശം 
ചെയ്തതിനുശേഷം മശരഥമഹാരാജാവിനോട ഈവിധം അരുളി 
ച്ചെയ്തു:_ “അല്ലയോ രാജാവേ, അങ്ങയുടെ നാലു മക്കളും വേഭങ്ങ 
ളടെ തത്വങ്ങളം മഹഷിമാരുടെ ധനവും ഭക്തജനങ്ങളുടെ സവ 
സ്വവും ശിവന്‍െറ പ്രാണങ്ങളുമാണു”. ശിവനാകട്ടെ, അങ്ങയുടെ 


പുത്രന്മാരുടെ ബാലകേളീരസത്തില്‍ പരമാനന്ദം അനുഭവിക്കുന്നു. 


ബാരേഹി തേം നിജ ഹിത പതി ജാനീ ലഛിമന 
രാമ ചരന രതി മാനീ 
ഭരത സത്രഹന മൂന ഭാഈ പ്രഭ സേവക ജസി 
പ്രീതി ബഡ്ഥാഈ 


ലഛിമനചലക്ഷുണന്‍, ബാരേഹി തേം-ബാല്യം മുതല്‍ക്കുതന്നെ, 
നിജ ഹിതടതനിക്കു ഹിതനും, പതി ജാനീടസ്വാമിയും എന്നു 
ഗ്രഹിച്ച്‌, രാമ ചരന രതി മാനീടരാമന്‍െറ തൃപ്പാദങ്ങളില്‍ 


പ്രേമം യീലനീവത്തി, ഭരത സത്രഹന ടുന്ന ഭാഈചഭരതശത്രല്‍ 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


ക 


= = 


ന്മാരായ ഇരുസഹോടരന്മാരും, പ്രഭ സേവക ജസിചവ്രഭവും 
സേവകനും തമ്മിലെങ്ങനേയോ ആ വിധം, പ്രീതി ബഡ്ഥാഇഈ 


പ്രീതി വദ്രിപ്പിച്ചു. 
ബാല്യംമുതല്‍ക്കേതന്നെ ലക്ഷ്മണന്‍, തനിക്കു ഹിതച്ചദനും 

സ്വാമിയും രാമന്‍തന്നെയാണെന്നറിഞ്ഞു ശ്രീരാമതൃപ്പാദങ്ങളില്‍ 
പ്രേമം സവ്വോപരി കരുതി സമാദരിച്ചു പോന്നു, ഭരതശത്രഘ്വന്മാ 
രാകട്ടെ പ്രഭസേവകന്മാരെങ്ങനെയോ അവ്വാറ പരസ്ത്രപ്രീതി 

i ¢ ഭയ 0 y ടട? 
വദ്ധിപ്പിച്ചു [“ഭവന്ദീഭയ ചരണ്ട്യ ത പായസാംശാനുസാരത 
എന്നു” അദ്ധ്യാത്മരാമായണം.] 


സ്യാമ ഗര സുന്ദര ദോഉ ജോരീ നിരഖഹിം ഛബി 
ജനനീ തൃന തോരീ 


ചാരിഉ സീല രൂപ ഗുന ധാമാ തദപി അധിക 
സുഖ സാഗര രാമാ 


സ്യാമചശ്യാമളവണ്ണനായ രാമനും, ഗരര-ശ്വേതവണ്ണനായ ലക്ഷ്മ 
ണനും, (സ്യാമ)ടശ്യാമളവണ്ണനായ ഭരതനും, (ഗരര)-ശ്വേതവ 
ണ്നായ ശത്രുഫ്മുനും, ഭോഉ സുന്ദര ജോരീടരണ്ടും സുന്ദരജോഡി 
യാണ്‌. ജനനീ അമ്മമാര്‍, തൃന തോരീപ-പുല്‍ക്കൊടി മുറിച്ചു” 
(മക്കളുടെ), ഛബി നിരഖഹിം-ശോഭ വീക്ഷിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു. 
ചവാരിഉടആ നാലു പേരും, സീല രൂപ ഗന ധാമാചശീലരൂപഗു 
ണങ്ങളടെ നികേതമാണു”. തദപിടഎങ്കിലും, സുഖസാഗരടസുഖ 
സാഗരമായ, രാമാ അധികടരാമനാണു” അവരില്‍ മുഖ്യന്‍. 
ശ്യാമളവണ്ണന്മാരായ രാമഭരതന്മാരേയും ശ്വേതവണ്ണുന്മാരായ 
ലക്ഷ്യണശത്രുഘ്മുന്മാരേയും ജോടിയായി നില്ലുന്നതു” അമ്മമാര്‍ 
പുല്‍ക്കൊടി മുറിച്വിട്ടംകൊണ്ടു നോക്കി നിന്നു. ആ കുമാരന്മാർ 
നാലു പേരും രൂപശീലഗുണങ്ങളുടെ ധാമമാണെങ്കിലും സുഖസാ 
ഗരനായ രാമന്‍തന്നെയാണു” അവരില്‍ പ്രഥമഗണനീയന്‍. [ര 
മ്മമാര മക്കളെ പുല്‍ക്കൊടി മുറിച്ചിട്ടകൊണ്ടു നോക്കി എന്നു പറ 
. യുന്നകതെത്തുദ്ദേശിച്ചാണെന്നു പലക്ടം സന്ദേഹമുണ്ടാകും. ഇന്ത്യ 
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യില്‍ ചില പ്രദേശങ്ങളില്‍ ദൃഷ്ടിദോഷം വരാതിരിക്കാന്‍_മല 
യാളഭാഷയില്‍ പറയുന്നപക്ഷം കണ്ണേള്ാതീരീക്കാന്‍ _ പുആക്കൊ 
ടി മുറിച്ചിട്ട നോക്കുന്ന ഒരു സമ്ത്രദായമുണ്ട്‌. ആ ആചാരവിശേ 


ഷമാണു കവി: ഇതുകൊണ്ടു പ്ൃരകടമാക്കുന്നതു”.] 


ഹൃടഭയ അനുഗ്രഹ ഇന്ദു പ്രകാസാ സ്മചന കിരന 
മനോഹര ഹാസാ 
കബഹും ഉഛംഗ കബഹും ബര പലനാ മാതു 
ദുലാരൈം കഹി പ്രിയ ലലനാ 


ഹുദയ-(അവരുടെ) ഹൃദയങ്ങളില്‍, അനുഗ്രഹ ഇന്ദു- അനുഗ്രഹ 
മാകുന്ന ചന്ദ്രൻ, പൃകാസാചപ്രകാശിച്ചകൊണ്ടിരുന്നു. മനോഹര 
കീരനട(ആ ചന്ദ്ന്‍െറ) മനോഹരരശ്ികരം, ഹാസാ സൂചന 
പൃഞ്ചിരിരൂപത്തില്‍ പ്രകടങ്ങളായി. കബഹും ഉഛംഗചചില 
പ്പ്യോഠം അങ്കതലത്തിലിരുത്തിയും, കബഹും-ചിലപ്പോഠം, ബര 
പലനാടമനോഹരമായ തൊട്ടിയില്‍ കിടത്തിയും (കട്ടികളെ), 


മാതു--അമ്മമാര്‍, പ്രിയലലനാ കഹിംഓമനവാക്കുകഠം പറഞ്ഞ, 


ഭുലാരൈംചലാളി ച്ൃകൊണ്ടിരുന്നു. 


അവരുടെ ഹൃദയങ്ങളില്‍ അനുഗ്രഹമാകുന്ന ചന്ദ്രന്‍ .മന്ദഹാ 
സമാകുന്ന രശ്മീകഠം പ്രസരിപ്പിച്ചുകൊണ്ടു പ്രകാശിച്ചു. ചില 
പ്പോഠം അവര്‍ മക്കളെ അങ്കതലത്തിലിരുത്തിയും, ചിലപ്പോഠം 


തൊട്ടിലില്‍ കിടത്തിയും ഓമനവാക്കുകഠം പറഞ്ഞു ലാളിച്ചുകൊ 
ണ്ടിരുന്നു. 


ദോ: ബ്യാപക ബ്രഹ്മ നിരഞ്ജന നിര്‍ഗുന ബിഗത 
ബിനോട 

സോ അജ പ്രേമ ഭഗതി ബസ കാസല്യാ കേ 
ഗോട 
ബ്യാപകഘസവ്വവ്യാപിയും, ബ്രഹ്മ നിരഞ്ചനം--പരമാത്മാവും 
മായാരഹിതനും, നീര്‍ഗുന-നീഗ്ഗണനും, ബീഗതബിനോടടസഖ 
ടുഃഖരഹിതനും, അജചജന്മരഹിതനും ആയ, സോ--ആ രാമന്‍, 
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പ്രേമ ഭഗതി ബസചവ്വേമത്തിനും ഭക്തിക്കും വശഗനായി, കരസ 
ല്യാ കേ ഗോട-കാസല്യയുടെ അങ്കതലത്തിലിരുന്നു (ക്രീഡിക്കുന്നു।) 


സവ്വവ്യാപിയും പരമാത്മാവും മായാരഹിതനും നിഗ്ഗണനും 
സുഖദു:ഖജന്തരഹിതനുമായ ആ രാമനാണ്‌ കസല്യാടേവിയുടെ 
അങ്കതലത്തില്‍ വിള യാടന്നത്‌. 


ചൌ: കാമ കോടി ഛബി സ്യാമ സരീരാ നീലകഞ്ജ 
ബാരിദ ഗംഭീരാ 
അരുന ചരന പങ്കജ നഖ ജോതി കമല 
ദല൯ഹി ബൈറഠേ ജനു മോത 


സ്യാമ സരീരാട(രാമന്‍െറ) ശ്യാമളശരീരം, നീലകഞ്ജടനീലത്താ 
മരപോലെയും, ഗംഭീരാ ബാരിദ-ഗംഭീരമായ മേഘംപോലെയും, 
കാമ കോടി ഛബി- കോടി മന്മ്രഥന്താരുടെ അഴകിനു തുല്യമായ 
അഴകോട്ുടകൂടിയതുമാണു”, കമല ദലന്‍ഹിച-കമലടദളങ്ങളില്‍, ജനു 
മോതീ ബൈഠേടമുത്തു പതിച്ചിരിക്കയോ എന്നു തോന്നുമാവണ്ട്‌, 
അരുന ചരന പങ്കജടതുടുപ്പാനന ചരണകമലത്തിലെ നഖകാന്തി. 

രാമന്‍റെ ശ്യാമളശരീരം നീലത്താമരയുടെ നിറത്തിനും 
കാര്‍മുകിലിന്‍െറ വണ്ണത്തിനും സമാനവും കോടി മന്മഥന്മാരുടെ 
ടേഹകാന്തിഷ്ഠ സമാനവുമാണു്‌. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ അരുണവ 
ണമായ തൃപ്പാടകമലത്തിലെ നഖകാന്തി കണ്ടാല്‍ താമരദളങ്ങ 


ളില്‍ പതിച്ചിരിക്കുന്ന മുത്തുമണികളോ എന്നു തോന്നും. 


രേഖ കുലിസ ധ്വജ അങ്കസ സോഹേ നൂപുര ധുനി 
സുനി മുനി മന മോഹേ 

കടി കിങ്കിനി ഉദര ത്രയരേഖാ നാഭീ ഗംഭീര ജാന 
ജി൯ഹ ദേഖാ 


കലീസ ധ്വജടവജുായുധം, ധ്വജം, അങ്കസ രേഖടഅങ്കശം എന്നീ 
വയുടെ രേഖകഠം, സോഫേ-(പാദതലങ്ങളില്‍) ശോഭിച്ചു, നൂപുര 


ധനി സുനിം-കാല്‍ച്ചിലമ്പൊച്ചു കേട്ട്‌, മുനി മന മോഹേചമുനി 
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റ 


STAGE 


മാരുടെ മനസ്സുപോലും മോഹിച്ച, കടി കിങ്കിനി- അരയില്‍ 
കിങ്ങിണിയും, ഉദര തൃയ രേഖാചളടരത്തില്‍ തീരേഖയും, ഗംഭീര 
നാഭി-ഗംഭീരമായ നാഭിയും ശോഭിച്ച, ജീന്‍ഹ ദേഖംകണ്ടറാക്കേ 


തു സൌന്ദര്യം എതൃത്തോളമെന്നു, ജാനംമനസ്സിലാക്കാ൯ കഴിയ്യ. 


വജും, ധ്വജം, അങ്കശം, എന്നീ രേഖകഠം പാദതലത്തില്‍ 
ശോഭിച്ചു. രാമന്‍െറ കാല്‍ച്ചിലമ്പൊലി മുനിമാരുടെ മനസ്സി 
നേയും മോഹിപ്പിച്ചിരുന്നു. അരയില്‍ കിങ്ങിണിയും ഉദരത്തില്‍ 
ര്രീരേഖയും ഗംഭീര നാഭിയും ശോഭിച്ച. രാമന്‍െറ രൂപസ 


ഭാഗ്യം എതൃമാത്രമെന്നു കണ്ടവക്കേ മനസ്സിലാകൂ. 


ഭജ ബിസാല ഭൂഷന ജൂത ഭൂരീ ഹിയ ഹരിനഖ 
അതി സോഭാ രൂരീ 
[) 
ഉര മനിഹാര പടിക കീ സോഭാ ബിപ്ര ചരന 


ദേഖത മന ലോഭാ 


ബിസാല ഭൂജടവിശാലഹസ്തങ്ങാം, ഭൂരി ഭൂഷന ജുതടനിരവധി 
ഭഷണങ്ങളോടകൂടിയവയാണു്‌, ഹരിനഖം-ഹരിയഖമെന്ന ആഭ 
രണം ചാത്തിയ, ഹിയ അതി രൂരാ സോഭാടവക്ഷസ്സു ഏററവും 
സുന്ദരമായി ശോഭിച്ചിരുന്നു, ഉര മനിഹാരചമരസ്സീലെ രത്ന 
മാല്യം, പടിക കീ സോഭാചപതക്കത്തിന്‍െറെ ശോഭയോടുകൂടിയ 
തായിരുന്നു, ബിപ്ര ചരന ദേഖതപ-ഭഗുവിന്‍െറ പാഭമുദ്ദ കാണു 
മ്പോഠംത്തന്നെ, മന ലോഭാടമനസ്സു മോഹി ച്ുപോകും. 

നിരവധി ആഭരണങ്ങളണിഞ്ഞിട്ടണ്ട്‌ ആ വിശാലഹസ്ത 
ങ്ങളില്‍. വക്ഷസ്സില്‍ ഹരിനഖമെന്ന ആഭരണവും പതക്കത്തോ 
ടക്ടിയ രത്തമാല്യവും അധികമധികം ശോഭിച്ച. ഭഗുവിനെറ 


പാദമുദ്രയോടുകൂടിയ വക്ഷസ്സ കണ്ടാല്‍ ആരുടേയും മനസ്സു മുശ്ധ്‌ 


മായി ഭവിക്കും. (കേരളത്തില്‍ പുലിനഖാഭരണമെന്നും ഹരിത 


ഖാഭരണത്തിന്നു പേര്‍ പറയാറണ്ട്‌.) 


[ഭൂഗവിന്‍െര പാദമുദ് ഭഗവാന്‍െറ വക്ഷസ്സില്‍ പതിയാ 


നുള്ള കാരണം ഇതാണു: രഹാ വിഷ്ണു മഹേശ്വരന്മാരില്‍ 
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ആരാണു കൂടതല്‍ ശ്രേഷന്‍ എന്നൊരു പ്രശും ഒരിക്കല്‍ മഹഷീ 
മാരുടെ പര്യാലോചനക്കു വിഷയമായി. അതൊന്നു പരീക്ഷി 


ക്കാന്‍ മഹഷിമാര്‍ ബ്രഹ്മാവിന്‍െറ പൂുതൃനായ ഭൂഗുവിനെ നിയോ 


. ഗീച്ചു. ആദ്യമായി അദ്ദേഹം പിതാവിനെ സമീപിച്ചു. കത്ത 


വ്യബോധമില്ലാതെ പെരുമാറിയ പുത്രന്‍റെ നേരെ പിതാവിനു 
കഠിനമായ വിദ്വേഷമുണ്ടായി. എങ്ങനേയോ പിതാവിന്‍െറ 
ണ്ഡനത്തില്‍നിന്നു വിമുകതനായ ഭഗ കൈലാസത്തിലേക്കു 
ചെന്നു. ശിവന്‍ ഭൂഗുവിനെ എതിരേററാലിംഗനം ചെയ്യന്‍ 
മുതിന്൯. ഭൃഗു പ്രതിഷേധം ഭാവിച്ചു പിന്മാറിനിന്നു കൊണ്ടു ഇങ്ങ 
) 

നെ അറിയിച്ചു:_ “എന്നെ അങ്ങു സ്ൃശിച്ചുപോകരുതു”. സാമുദാ 
യികാചാരങ്ങളേയും വേദവിധികളേയും അങ്ങു അനാദരിക്കന്നു.” 
ഇതു കേട്ടച്പോഠം ശിവനന്‍െറ ക്ഷമ അസ്തമിച്ചു. ശിവന്‍ ത്രിശൂൂല 
വുമായി ഭൂഗുവിന്‍െറ നേക്കു കുതിച്ചുപാഞ്ഞു. പാവ്വതി ഇടപെട്ട 
തിനാല്‍ ഭൃഗു രക്ഷപ്രാപിച്ചു. അതിനുശേഷം ആ മഹഷി വൈക 
ഞത്തിലേക്കു പുറപ്പെട്ട ലക്ഷ്മീദേവിയുടെ മടിയില്‍ തലയും 
വെ hd 3 

ച്ചു മഹാവിഷ്ണു ഉറങ്ങുക്യാണു”. കൂസല്‍കൂടാതെ അദ്ദേഹം 
ശയനാഗാരത്തില്‍ ആരുടേയും അനുമതികൂടാതെ കടന്നുചെന്നു. 
[114 (റ ¢ E tr 
ഉറങ്ങുന്ന വീഷ്ണുവിന്‍െറ വക്ഷസ്സില്‍ ഭഗ പാഭപ്രഹാരം ഏല്ലിച്ച, 
വിഷ്ണു ഞെട്ടി ഉണന്നു മുനിയെ കൈകൂപ്പി ഇങ്ങനെ ഉണത്തി:_ 
“മഹഷ്, എന്‍െറ കടുത്ത വക്ഷസ്സില്‍ ചവിട്ടുകനിമീത്തം അങ്ങ 
യുടെ പാടത്തിനു വേടനയുണ്ടായിരിക്കണം. ഞാനങ്ങയുടെ 
പാദമുദ്ര എന്നും മായാതെ വക്ഴസ്സിനു ഭൂഷണമാക്കും.? ഭൃഗു പ്രത്യ 
ത്തരമൊന്നും നല്‍കാതെ വേഗം വൈകുണുംവിട്ട മഹഷിമാരെ 
സമീപിക്കുകയും നടന്നതെല്ലാം വിസ്തരിച്ച പറയുകയും ചെയ്തു. 
മഹഷിമാക്കറിയാനീടയായി തൃിമൂത്തികളില്‍ ശ്രേഷ്ഠനാരെന്നു്‌. 


മഹാവിഷ്ണു ഭൂഗുവിന്‍െറ പാടമുദ്ദ സസന്തോഷം വക്ഷസ്സുകൊണ്ടു 
വഹിച്ചുംപാരുന്നു.] 5 


കംബ്യ കണ്ഠ അതി ചിബുക സുഹാഈ ആനന 
അമിത മദന ഛബി ഛാഈ 
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ദുഇ ദുഇ ദസന അധര അരുനാരേ നാസാ തിലക 
കോ ബ്രനൈ പാരേ 


കംബു ക്ാടശംഖസമാനമായ' കണ്ണാം, അതി സുഹാഈ ചിബുകച 
അതൃന്നുസുന്ദരമായ ചിബുകം, അമിത മദന ഛബി ആനനം: 
നിരവധി മന്മഥന്മാരുടെ ശോഭയോടകൂടിയ വടനം, ദുഇ ദുഇ 
ദസന--ഈരണ്ട പല്ലകം, അരുനാരേ അധരടതുടപ്പോടകൂടിയ 
അധരം, നാസാ തിലക കോപചനാസിക; തിലകം ഇവ ആക്കു, 
ബരനെ പാരേചവണ്ണിച്ച മ൨കരയെത്താന്‍ കഴിയും? 
ശഖസമൃശമായ കണ്ഠവും അത്യധികം സുന്ദരമായ ചീബു 
കവും മന്മഥകോടിഭീപ്കിവഹിക്കുന്ന വദനവും, നാലു പല്ലകളം 


തുടുപ്പാന്ന അധരോഗണ്യങ്ങളും, നാസികയും തിലകവും ആരെക്കൊ 
ണ്ടാണ്‌ വണ്ണി വന്തംകാണാന്‍ സാധിക്കുക? 


സുന്ദര ശ്രവന സുചാരു കപോലാ അതിപ്രിയ മധുര 


‘ 


തോതരേ ബോലാ 
ചിക്കന കച കുഞ്ചിത ഗള ആരേ ബഹുപ്രകാര 

രചി മാതു സവാംരേ 
സുന്ദര ശ്രവനംസുന്ദരങ്ങളായ കണ്ണങ്ങളം, സുചാരു കപോലാ- 
അതിമനോഹരങ്ങളായ കപോലങ്ങളും, അതിപ്രിയ മധുര-അതി 
പ്രിയകരവും മധുരവുമായ, തോതരേ ബോലാംകിളിക്കൊഞ്ചലും 
(അവണ്ണയയങ്ങളാണു”)ം ഗഭ ആരേടജനനവേളയിതിത്തന്നെയുള്ള, 
ചിക്കനെടമൃദൂലവും, കഞ്ചിത കചടച്രുണ്ടതുമായ തലമുടി, മാതു 


സവാംരേചമാതാവായ കരസല്യ ചീകി ഒതുക്കി, ബഹു പ്രകാര 
രചിടപലതരത്തിലും അലംകൃതമാക്കി. 


അതിമനോഹരങ്ങളായ കപോലങ്ങളെന്നപോലെ രാമന്‍െറ 
കണ്ണങ്ങളും സുന്ദരങ്ങളാണു”, ഏററവും പ്രിയകരവും ലധുരവുമാ 
ണദ്ദേഹത്തിന്‍െറ കിളിക്കൊഞ്ചൽ, ജനിക്കുമ്പോഠംത്തന്നെയു 
ഉള്ളതും മിനുമിനുത്തതും ചുരുണ്ടത്ൃമായ തലമുടി മാതാവായ കാസ്‌ 
ല്യാദേവി ഭംഗിയായി കോതി ബന്ധിച്ചു പലപ്രകാരേണ അല 


തരിച്ചു. 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


നന" 


BATES 


പീത ത്ഥഗലിആ തനു പഹിരാഈ ജാനു പാനി 
ബിചരനി മോഹി ഭാഈ 


രൂപ സകഹിം നഹിം കഹി ശ്രുതി സേഷാ സോ 
ജാനഇ സപനേഹും ജേഹിം ദേഖാ 


പീത ത്ഥഗുലിആടമഞ്ഞപ്പൂടാട, പഹിരാഈ തനു-ചാത്തിയ ആ 
ശരീരവും, ജാനു പാനിചകാല്‍മുട്ടുകളും കൈകളും ന്നിക്കൊ 
ണ്ടുള്ള, ബിചരനിടസഞ്ചരിക്കലും, മോഹി ഭാഈ-എന്നെ സത്തു 
ദഷൂനാക്കുന്നു, രുപ കഹിചടരാമന്‍െറ രൂപസഭാഗ്യം വണ്ണിക്കാന്‍, 
ശ്രുതി സേഷാചവേടങ്ങഠാക്കും ആദിശേഷനും, നഹിം സകഹിം= 
ശക്യമല്ല.. ജേഹിം സപനേഹും-അദ്ദേഹത്തെ സ്വപ്നത്തിലെ 
ങ്കിലും, ടേഖാചകണ്ടവക്കേ, സോ ജാനഇടഅതു മനസ്സിലാകൂ. 


പീതാംബരം ചാത്തിയ ശരീരവും കാല്‍മുട്ടുകളും കൈകളും 

[ 

രന്നിക്കൊണ്ടുള്ള നടത്തവും എന്നെ സന്തുഷ്ടനാക്കിത്തീക്കു 

നുണ്ട്‌. ആ രൂപസരഭാഗ്യം ആദിശേഷന്നും വേടങ്ങഠംക്കും വണ്ണ 

ക്കുക സാദ്ധ്യമല്ല. രാമനെ സ്വപ്നത്തിലെങ്കിലും കണ്ടവക്കേ മന 
സ്പിലാക്കാന്‍ കഴിയു ആ രുപസരഭാഗ്യം എപ്രകാരമുള്ളതെന്നു്‌. 


ദോ: സുഖ സന്ദോഹ മോഹ പര ശ്യാന ഗിരാ 


ഗോതീത 

ദത്വതി പരമ പ്രേമ ബസ കര സിന്ധു ചരിത 
പനീത 
സുഖ സന്ദോഹടസുഖരാശിയും, മോേഹപര--മോഹാതിതനും, 


ഗ്യാന ഗിരാ-ജ്ഞാനത്തിന്നും വാക്കുകഠംക്കം, ഗോതീതടഇന്ദ്രിയ 
ങ്ങഠംക്കും അതീതനും ആയ (ഭഗവാന്‍), ഭമ്പതി-ആ ദമ്പതിമാ 
രുടെ, പരമ പ്രേമ ബസചപരമപ്രേമത്തിനു വശഗനായി, പവിത 
സീസു ചരിത കരടപവിതരമായ ശൈശവലീലകഠം ചെയ്യുന്നു! 
സുഖസമൃദ്ധനും മോഹാതീതനും ജ്ഞാനത്തിനും വാക്കുകരം 
കടം ഇന്ദ്രിയങ്ങാംക്കും അതീതനുമായ ഭഗവാന്‍ ദശരഥമഹാരാജാ 
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വീന്‍െറയും കാസല്യയുടേയും വദ്രിച്ച വാത്വല്യത്തിന്നു വിധേയ 
നായി ശൈശവലീലകാം ചെയ്യകൊണ്ടിരീക്കുന്നു. 


ചൌ: ഏഹി ബിധി രാമ ജഗത പിതു മാതാ 
കോസലപുര ബാസി൯ഹ സുഖദാതാ 
ജി൯ഹ രഘുനാഥ ചരന രതി മാനി തിന്‍ഹ 
കീ യഹ ഗതി പ്രഗട ഭവാനീ 


ഏഹി ബിധിടഇപ്രകാരം, ജഗത പിതു മാതാ-ജഗത്തിന്‍െറ മാതാ 
പിതാക്കന്മാരായ, രാമട-രാമന്‍, കോസലപുര ബാസിന്‍ഹചകോ 
സലപുരവാസികദാക്കു, സുഖദാതാടസുഖം നല്‍കുന്നു, ജി൯ഹം- 
(ശിവന്‍ പറയുന്നു) ഏതൊരുത്ത ക്ക, ഭവാനീടഹേ പാവ്വതി, രഘു 
നാഥ ചരന രതി മാനീചശ്രീരാമപാടഭക്തിയുണ്ടോ, തിന്‍ഹകീട 
അവക്കു മാതമേ, യഹ ഗതി-ഈ ഗതി (ഭശരഥകൌസല്യമാരുടെ 
ഗതി), പ്രഗടംതുണ്ടാവുകയുള്ള. 

ഇപ്രകാരം ജഗത്തിന്‍െറ പിതാവും മാതാവുമായ രാമന്‍ 
സ്വശൈശവലിീലകളാലും ആകാരസാഷ്ടവംകൊണ്ടും, കിളിക്കൊ 
ഞ്ചല്‍കൊണ്ടും കോസലനഗരവാസികഠംമ൭ പരമാനന്ദം നല്‍കി 
ക്കൊണ്ടിരിക്കുന്നു. അല്ലയോ പാവ്വതി, ഇതുപോലുള്ള ഒരു പുത 
നെറ മാതാപിതാക്കന്മാരാകുവാന്‍ ദശരഥന്നും കൌസല്യക്കും 


സിദ്ധിച്ച മഹാഭാഗ്യം ശ്രീരാമപാദഭക്തന്മാക്ട മാത്രമേ സിദ്ധിക്കു 
കയുള്ളൂ. 


രഘുപതി ബിമുഖ ജതന കരി കേരീ കവന സകൈ 


ഭവ ബന്ധന ഛോരീ 
ജീവ ചരാചര ബസ കൈ രാഖേ സോ മായാ പ്രഭ 
സനം ഭയ ഭാഖേ 


രഘൃപതി ബിമുഖചശ്രീരാമവിമുഖനായി, കേരീ ജതന കരിചനിര 
വധി യതാം ചെയ്താലും, ഭവ ബന്ധന ഛോരീ_സംസാരബന്ധ 


മോചനം, കവന സകൈടആക്കു എങ്ങനെ സാധ്യമാകാനാണു'?ം 
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ചരാചര ജീവ കൈടചരാചര ജീവികളെ, ബസ രാചേടവശ 
ത്താക്കിവെച്ചിട്ടുള്ള, സോമായാ പ്രഭു സോം-ആ മായയും ഭഗ 
വാനെ, ഭയ ഭാഖേചഭയച്ചെട്ടകൊണ്ടിരിക്കുന്നു, 


ശ്രീരാമനില്‍ വിമുഖനായ ഒരുവന്‍ എത്രതന്നെ യത്നിച്ചാലും 
സംസാരബന്ധത്തില്‍നീന്നുള്ള മോചനം അവനു എങ്ങനെ 
സാധ്യമാകാനാണു“? സവ്വചരാചരങ്ങളേയും സ്വാധീനമാക്കി 
വെച്ചിട്ടുള്ള മായപോലും ഭഗവാനെ ഭയപ്പെട്ടാണ്‌” കഴിഞ്ഞുകൂടു 
ന്നതു്‌. 
ഭൂകടി ബിലാസ നചാവൈ താഹീ അസ പ്രഭൂ 
ഛാംഡി ഭജിയ കഹു കാഹീ 
മന ക്രമ ബചന ഛാംഡി ചതുരാഈ ഭജത കൃപാ 
കരിഹഹിം രഫുരാഈ 


താഹീ-ആ മായയെ (ഭഗവാന്‍), ഭകുടി ബിലാസടപുരികംവെട്ടി 
ക്കല്‍ കൊണ്ടു”, നചാവൈടപയ൬ത്തം ചെയ്യിക്കുന്നു, അസ പ്ര 
ഛാംഡിടഅപ്രകാരമിരിക്കുന്ന ഭഗവാനെ വിട്ടും കാഹീ ഭജിയ= 
ആരെയാണു ഭജിക്കുക, കഹൃ൦പറയു, ചതുരാഈ ഛാംഡി-കൃത്രി 
മംവെടിഞ്ഞ,, മന ക്രമ ബചനചമനസാ കമ്മണാ വാചാ, ഭജത 
രഘുരാഇഈടഭജിക്കുന്നതുകൊണ്ടു ഭഗവാന്‍, കൃപാ കരഹഹിം-കൃപ 
ഡ്രകാശിപ്പക്കുന്നു. 

ചരാചരങ്ങളെ സ്വാധീനമാക്കിവെപ്പിട്ടുള്ള മായയെ ഭഗ 
വാ൯ പുരികക്കൊടിവെട്ടിക്കല്‍കൊണ്ടു ൃത്തംചെയ്യിക്കുന്നു. അവ്വാ 
റിരിക്കുന്ന ആ ഭഗവാനെയല്ലാതെ മററാരെയാണ്‌ ഭജിക്കാനു 
മുതു”? കാപട്യങ്ങളെല്പാം കൈവെടിഞ്ഞു ത്രിവിധകരണങ്ങ 


ളാലുഭ ഭഗവാനെ ഭജിച്ചാല്‍ ഭഗവാന്‍ അങ്ങനെ ഭജിക്കുന്നവരില്‍ 
കൃപ വ്രകാശിച്ചിക്കും. 


ഏഹി ബിധി സിസു ബിനോട പ്രഭ കീ൯ഹാ 
സകല നഗര ബാസി൯ഹ സുഖ ദീന്‍ഹാ 
ലൈ ഉഛംഗ കബഹും ക ഹലരാവൈ കബഹും 
പാലനേ ഘാലി ഭലാവൈ 
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ഏഹി ബിധി പ്രഭൂ-ഇപ്രകാരം ഭഗവാന്‍, സിസു ബിനോദ 
കീന്‍ഹാച-ശൈശവ ലീലചെയ്യ്‌*, സകല നഗര ബാസിന്‍ഹച 
സമസ്തപരരക്കും, സുഖ ദീന്‍ഹാചസുഖം നല്‍കി, കബഹുംക= 
ചിലപ്പോഠം (അമ്മ മകനെ), ഉഛംഗ ലൈ ഹലരാവൈ--അങ്ക 
തലത്തിലിരുത്തി ഓമനിക്കും; കബഹും പാലനേ ഘാലിചമറവ൨ 
ചിലപ്പ്യോഠം തൊട്ടിയില്‍ കിടത്തി, ഭൂലാവൈചതാരാട്ടും. 
ഇങ്ങനെ ഭഗവാന്‍ ശൈശവലീലകളാൽല്‍ നഗരവാസികളെ 
സുഖിപ്പിച്ച. ചിലപ്പ്യോഠം മാതാവു പുത്രനെ മടിയിലിരുത്തി 
ഓമനിക്കും; മററ ചിലപ്പ്യോഠം തൊട്ടിലില്‍ കിടത്തി താരാട്ടം. 


ദോ: പ്രേമ മഗന കൌസല്യാ നിസി ദിന ജാത ന ജാന 
) 


സുതസനേഹ ബസ മാതാ ബാല്‍ ചരിത കര 
ഗാന 


കൌരസല്യാ പ്രേമ മഗനചകാസല്യ പ്പേമമഗ്നയായതിനാല്‍, നിസി 
ദിന ജാത ന ജാനചരാപ്വകലുകഠം പോയതറിയുന്നതേ ഇല്ല, സുത 
സനേഹ ബസ മാതാടസുതസ്നേഹവിവശയായി മാതാവു, ബാല 
ചരിത ഗാന കരചടപുത്ൃരന്‍െറെ ബാലലീലകാം വണ്ണിച്ുകൊണ്ടി 
രുന്നു. 

കാസല്യ പൂത്രനോടുള്ള വാത്സല്യത്തില്‍ മുഴുകിയിരുന്നതീ 
നാല്‍ രാപ്പുകലുകഠം പോയതു അറിയുകയേ ഉണ്ടായില്ല. സുത 


സ്നേഹവിവശയായ മാതാവു” പുത്രന്‍റെ ബാലലീലകാം വണ്ണ 
ച്ചിരുന്നു. 


ച; ഏക ബാര ജനനീ അ൯ഹവാഏ കരി സിംഗാര 
പലനാ പന്ഥാ 

നിജ കല ഇഷ്ടദേവ ഭഗവാനാ പൃജാഹേതു കീ൯ഹ 
അസനാനാ 
ഏകബാര ജനനീചഒരിക്കല്‍ മാതാവായ കൌസല്യ; അന്‍ഫ 


വാഏട (മകനെ) കളിപ്പിച്ചും സിംഗാര കരി ചമയിച്ചു"ം പല 
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നാ പൌഡ്ഡാഏുംതൊട്ടിലില്‍ കിടത്തി, നിജ കുല ഇഷ്ടടേവട 
സ്വവംശത്തിനെറ ഇഷ്ടദേവതയായ, ഭഗവാനാചഭഗവാനെ, 
പുജാഹേതു-പുജിക്കുന്നതിനുവേണ്ടി, അസനാനാ കീന്‍ഫടസ്താനം 
ചെയ്തു. 

ഒരിക്കല്‍ കാസല്യ ഓമനപ്പതൃനെ കുളിപ്പിച്ച ചമയിച്ച 
തൊട്ടിലില്‍ കിടത്തിയതിനുശേഷം ഇഷ്ടദേവതാപൂജഷ്ടവേണ്ടി 
സ്ാനംചെയ്യ. 


9 / 
കരി പുജാ നൈബേല്യ ചഡാവാ ആപു ഗഈ 
ജഹം പാക ബനാവാ 
ബഹുരി മാതു തഹംവാം ചലി ആഈ ഭോജന 
കരത ദേഖി സുത ജാഈ 


പൂജാകരി-ഇഷ്ടദേവതയെ പൂജിച്ച്‌, നൈവേദ്യ ചഡാവാം 
നൈവേദ്യം സമപ്പിച്ച്‌, ജഹം പാക ബനാവാ-പാകശാലയി 
ലേക്കു, ആപു ഗഈ--ആ ദേവി ചെന്നു, ബഹുരി മാതു-വീണ്ടും 
മാതാവു”, തഹംവാം ചലി ആഈ --ഇഷ്ടദേവതാസന്നിധിയിലേക്കു 
തിരിച്ചുവന്നു, സുത ജാഈ മകന്‍ പോയി, ഭോജന കരത ദേഖി- 
നൈവേട്യം ഭക്ഷിച്ചകൊണ്ടിരിക്കുന്ന കാഴ്ച, മാതാവു കണ്ടു. 
ഇഷടൂദേവതാപൃജയും നൈവേട്യസമപ്പണവും നിവ്വഹിച്ച 
കരസല്യ പാകശാലയില്‍ ചെന്നു വീണ്ടും ഭഗവല്‍സന്നിധിയി 
ലേക്കു മടങ്ങിവന്നപ്പോഠം കണ്ടതു പുത്രന്‍ നൈവേദ്യം ഭജിക്കുന്ന 
കാഴ്ച യായിരുന്നു. 
ഗഇ ജനനീ സിസു പഹം ഭയ ഭീതാ ദേഖാ ബാല 
തഹാം പുനി സ്മൃതാ 
ബംഹുരി ആഇ ദേഖാ സുത സോഈ ഹൃദയ കമ്പ 
മന ധീര ന ഹോഈ 


ഭയഭീതാ ജനനീചഭയഭീതയായ മാതാവു*, സിസു പഹം ഗഇട= 
തൊട്ടിയില്‍ കിടത്തിയിരുന്ന കുട്ടിയുടെ സമീപത്തേക്കു ചെന്നു, 
പുനി തഹാം ബാല--അപ്പ്യോഠം അവിടെ കുട്ടി, സൃതാ ദേഖാ- റ 
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ങ്ങിക്കിടക്കന്നതായി കണ്ട, ബഹുരി ആഇ ദേഖാടവീണ്ടും വന്നു 
ദേവാലയത്തില്‍ നോക്കി, സുത സോഇഈചമകന്‍ ഭക്ഷി ച്ചുകൊണ്ടു 
ഇരിക്കുന്നു, ഹൃദയ കമ്പ-ഹൃദയം തുടിച്ച, മന ധീര നഹോഇഈച 
മനസ്സിനു ധൈര്യമില്ലാതായി. 


ഭയഭീതയായ കൌസല്യ ദേവാലയത്തില്‍നിന്നു പോയി 
തൊട്ടിലില്‍ നോക്കി. രാമന്‍ കിടന്നു സുഖമായി ഉറങ്ങുന്നു. 
വീണ്ടും ദേവസന്നിയില്‍ വന്നു നോക്കി. രാമന്‍ അവിടെ ഇരുന്നു 
നൈവേദ്യം ഭക്ഷിക്കുന്നു. കസല്യയുടെ ഹൃദയം സ്തൃന്ദിച്ചു. 
മനസ്സു അധീരവുമായി. 


ഇഹാം ഉഹാം ദുഇ ബാലക ദേഖാ മതിഭൂമ മോര 
കി ആന ബിസേഖാ 
ദേഖി രാമ ജനനീ അകലാനി പ്രഭു ഹംസി കീ൯ഹ 
മധുര മുസുകാനീ 


ഇഹാം ഉഹാംടഇവിടെയും അവിടെഡുമായി, ദുഇ ബാലക ദേഖാ- 
രണ്ടു ബാലകന്മാരെ കണ്ട, കി മോര മതി ഭമട(കരസല്യ വിചാ 
രിച്ചു) എനിക്കു ബുദ്ധിഭൂമമാണോ?, ആന ബിസേഖാ-അതോ 
മറേറതെങ്കിലും വിശേഷശക്തിയാണോ?, രാമ ജനനീചരാമന്‍െറ 
അമ്മ, അകുലാനീ ദേഖീചപരിഭ്രാന്തയാണെന്തു കണ്ടു”, പ്രഭടഭഗ 


വാന്‍, ഹംസി മധുര മുസുകാനീ ദീന്‍ഹച ചിരിച്ചു ന൨ംപുഞ്ചിരി 
രൂകി. 


ദേവാലയത്തില്‍ ഒരു രാമന്‍, തൊട്ടിലില്‍ ഒരു രാമന്‍ 
ഇങ്ങനെ അങ്ങിങ്ങായി ഒരേസമയത്തു കൌസല്യ രണ്ടു പുതൃന്മാരെ 
കണ്ടു. തനിക്കു ബുദ്ധിഭൂമംതന്നെയാണോ അതോ മറേറതോ 
വിശേഷശക്തിയെത്തന്നയോ താന്‍ കണ്ടതു്‌ എന്നു കസല്യ 


പരിഭമിച്ച. മാതാവു പരിഭാന്തയാണെന്നുകണ്ട ഭഗവാന്‍ പൂഞ്ചി 
രിതുകീ, 


ദോ: ദേഖരാവാ മാതഹിം നിജ അഭഭത രൂപ അഖണ്ഡ 


രോമ രോമ പ്രതി ലാഗേ കോടി കോടി ബ്രഹ്മാണ്ഡ 
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മാതഹിംടഅമത്മയെ, നിജ അദ*ഭതടതന്‍െറ ആശ്ചര്യാവഹവും, 
അഖണ്ഡരൂപടഅഖണ്ഡവുമായ രൂപം (വിശ്വരൂപം), ദേഖരാ 
വാടകാട്ടിക്കൊടുത്തു, കോടി കോടിചകോടികോടി, ബ്രഹ്മാണ്ഡം 
ബ്രഹ്വാണ്ഡങ്ങഠം (ആ വിരാട്‌ പുരുഷന്‍െറ), രോമ രോമ പ്രതി 


ലാഗേചരോമരോമാന്തരം സ്ഥിതിചെയ്യുന്നതായും കാട്ടി. 
രാമനു സ്വമാതാവിനു ആശ്ചര്യാവഹവും അഖണ്ഡവും 


ആയ (വീശ്വ)രൂപം കാട്ടിക്കൊടുത്ത. ആ വിരാട'പുരുഷനന്‍െറ 


ഓരോ രോമത്തിലും ബ്രഹ്മാണ്ഡങ്ങാം സ്ഥിതിചെയ്യുന്ന കാഴ്ച്ചയും 
കസല്യഷ്ക് കാട്ടിക്കൊടുത്തു. 


ചഃ; അഗനിത രബി സസി സിവ ചതുരാനന 
ബഹുഗിരി സരിത സിന്ധു മഹി കാനന 


കാല കരമ ഗന ഗ്യായ സുഭാമര സോള ദേഖാ 
ജോ സുനാ ന കാള 


അഗനിത രബിടനിരവധി സൂരൃന്മാരേയും, സസി സിവ ചന്ദ്ര 
ന്മാരേയും ശിവന്മാരേയും, ചതുരാനനടബ്രഹ്മദേവന്മാരേയും, 
ബഹുഗീരി സരിത-അനേകം പവ്വതങ്ങളേയും സരിത്തുക്കളേയും, 
സിന്ധു മഹിടസമുദ്ടങ്ങളേയും ഭൂതലങ്ങളേയും, കാനനടകാനന 
ങ്ങളേയും, കാല കരമ ഗുനം:കാലം കമ്മം ഗുണങ്ങഠം എന്നിവ 
യേയും, ഗ്യാന സുഭാഉരചജ്ഞാനത്തേയും സ്വഭാവത്തേയും, ജോ 
കാമ നാ സുനാ-എതൊന്നു ഒരിക്കലും കോംക്കപ്പെടുകയുണ്ടായി 
ട്ടില്ലയോ, സോള ദേഖാ-അവയും കാരസല്യ കണ്ടു. 

നിരവധി സൂര്യന്മാര്‍, ചന്ദ്രന്മാര്‍, ശിവന്മാര്‍, ബ്രഹ്മദേവ 
ന്മാര്‍, പവ്വതത്ങഠം, നദികഠം, സമുദ്രങ്ങാം, ഭൂമികഠം, കാനന 
ങ്ങഠം, കാലകമ്മഗുണങ്ങാം, ജ്ഞാനസ്വഭാവങ്ങഠം എന്നിവയും 


ഒരിക്കലും കേഠക്കുകകൂടി ചെയ്തിട്ടില്ലാത്ത പലതും കൌസല്യ 
“കാണുകയുണ്ടായി. 


ദേഖി മായാ സബ ബിധി ഗാഡീ അതി സഭീത 
ജോരേം കര ഠാഡ്ധീ 
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ടേഖാ ജീവ നചാവൈ ജാഹീ ദേഖി ഭഗതി ജോ 
ഛാരൈ താഹീി 


സബ ബിയധിചഎല്ലാവീധത്തിലും, ഗാഡീടപ്രബലയായ, മായാ 
ദേഖിടമായയെ കണ്ട(കരസല്യ), അതി സഭീതം-ഏററവും ഭയന്നു, 
കര ജോരേം-കൈകഠം കുപ്പി, ഠാഡ്ധീടസിന്നു, ജാഹി നചാവൈ_ച 
യാതൊരു മായ നൃത്തംചെയ്യിക്കുന്ന, ജീവ ടേഖാടജീവികളേയും 
അവഠം കണ്ടു, ജോ താഹീ-യതൊരുവന്‍ ആ മായയെ, ഛാരൈ-ച 
നശിച്ചിക്കുന്നുവോ ആ ഭഗവാനേയും, ഭഗതി ദേഖീചഭക്തിപുവ്വം 
കരസല്യ കണ്ടെ. 

എല്ലാ വിധത്തിലും പ്രബലയായ മായയെ കണ്ടു കാസല്യ 
അതിഭീതയായി കൈകഠംകൂപ്പി നിന്നു. മായ നൃത്തംചെയ്യിക്കുന്ന 


ജീവികളേയും ആ മായയെ ശിഥിലമാക്കുന്ന ഭഗവാനേയും 
കാസല വീക്ഷിച്ച. 


തന പുലകിത മുഖ ബചന ന ആവാ നയന മൂംടി 
ചരനഹി സിരു നാവാ 

ബിസമയവന്തി ദേഖി മഹതാരീ ഭഏ ബഹുരി 
സിസുരൂപ ഖരാരീ 


തന പുലകിതംദേഹം പുളകിതമായി, മുഖ ബചന ന ആവാ 
മുഖത്തുനിന്നു വാക്കുകാം പുറത്തുവന്നില്പ, നയന മൂംഭീചകണ്ണുകള 
ടച്ച്‌”, ലരനഹി സിരു നാവാടതൃപ്പാഭങ്ങളില്‍ ശിരസ്സു കുനിച്ച, 
ഖരാരീടരിപുസൂദനനായ രാമന്‍, മററതാരീച-മാതാവിനെ, ബിസ 
മയവന്തി ദേഖിടഅത്ഭുതപരവശയായിരിക്കുന്ന നിലയില്‍ കണ്ടു, 
ബഹുരി സിസുരൂപഘവീണ്ടും ശിശുരുപമായിം ഭഏടഭവിച്ച. 
അത്ഭുതദൃശ്യങ്ങാം കണ്ടു കനസല്യയുടെ ദേഹം പുജകിതമാ 
യിത്തിന്നു. ഒരു വാക്കുപോലും സംസാരിക്കാന്‍ അവദംക്കു കഴി 
വുണ്ടായില്ല. ദേവി കണ്ണ കളടച്ച ഭഗവല്‍പാടങ്ങളില്‍ ശിരസ്സു 
കന്നിച്ചു, അമ്മ ആശ്ചര്യഭരിതയായിതീന്നിരികകന്നു എന്നു കണ്ടു 


പരന്രുപനായ രാമന്‍ വീണ്ടും ബാല രൂപം കൈക്കൊണ്ടു. 
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(5) = 


അസ്തി കരി ന ജാഇ ഭയമാനാ ജഗതപിതാ മൈം 
സുത കരി ജാനാ 

ഴ്‌ 
ഹരി ജനനീ ബഹു ബിധി സമുത്ധാഈ യഹ ജനി 
കതഹും കഹസി സുനു മാഈ 


മൈം ജഗത കരി പിതാടഞാന്‍ ജഗത്തിന്‍െറ പിതാവിനെയാണു, 
സുത ജാനാചപുത്രനെന്നു മനസ്സിലാക്കിയതു” എന്നോത്ത്‌, ഭയ 
മാനാചഭിതയായ കൌസല്യ, അസ്തി ന ജാഇ കരിട.സ്തൃതിക്കകയു 
ണ്ടായില്ല, ഹരി ജനനീ-ഭഗവാ൯ മാതാവിനെ, ബഹുബിധി 
സമുത്ധാജയടപലവിധത്തിലും പ്രബുദ്ധയാക്കി ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു: 
മാഈ സുനു-*അത്മേ കേക്കു, യഹ കതഹും-ഈ സംഭവം ഒരി 


ടത്തും, ജനി കഫസിട (അമ്മ) പറഞ്ഞു പോകരുതു്‌.” 


ജഗല്‍പിതാവിനെയാണല്ലോ ഞാന്‍ പുത്രനെന്നു ഗ്രഹിച്ച 
തു ത വറ കീ . 
പോയതു? ഈ യാഥാത്ഥ്യം സ്മരിച്ചച്ചേ ഠം ദേവി മിതയായി 
തീന്ന. അവഠം ഭഗവാനെ സ്കൃതിക്കുകയുണ്ടായില്ല. ഭഗവാന്‍ 
അമ്മയെ പലവിധത്തിലും വരരബുദ്ധയാക്കി ഇപ്രകാരം ഉണ 
ത്തിച്ചു:. “അമ്മേ ഇന്നുണ്ടായ ഈ സംഗതി അമ്മ എങ്ങും പറ 


ഞ്ഞപോകരുതു്‌.” 


ദോ: ബാരബാര കാസല്യാ ബിനയ കരെ കര ജോരി 


അബ ജനി കബഹും ബ്യാപൈ പ്രഭ മോഹി 
മായാ തോരി 


വൃഭ തോരീ മായാ-ഭഗവന്‍, അങ്ങയുടെ മായ, മോഹി-എന്നെ, 
അബ കബഹും-ഇനീ ഒരിക്കലും, ജനി ബ്യാപൈടബാധിക്ക 
രുതേ?( എന്നിങ്ങനെ), കരസല്യാ-കാസല്യ, ബാര ബാരം-വിണ്ടും 
വീണ്ടും, കര ജോരി-കൈകൂപ്പി, ബിനയ കരൈ-അഭ്യത്ഥന 
ചെയ്തു. 

ഭഗവന്‍, അവിടുത്തെ മായ എന്നെ ഇനിയൊരിക്കലും 


ബബ ടം 
ധിക്കരുതേ എന്നിപ്രകാരം കസല്യാടേവീ, കൈകൂപ്പി 
വീണ്ടും വീണ്ടും ഭഗവാനോടപേക്ഷിച്ചു. 
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ചന: ബാല ചരിത ഹരി ബഹുബിധി കി൯ഹാ അതി 
ആനന്ദ ദാസന്‍ഹ കഹം ദീ൯ഹാ 
കഛുക കാല ബിതേ സബ ഭാഈ ബഡേ ഭഎ 

പരിജന സുഖദാഈ 

ഹരി-ഭഗവാന്‍, ബഹുബിധീചപലതരത്തിലുള്ള, ചരിത കീന്‍ 

ഫാടലീലകഠം ചെയ്യ, ദാസന്‍ഹ കഹംചഭക്തന്താക്കു, അതി 

ആനന്ദ ദീന്‍ഹാചഞത്യാനന്ദം നല്‍കി, കഛരുക കാല ബീതേച 

കുറച്ചുകാലം കഴിഞ്ഞ പ്പ്യോഠം, പരിജന സുഖദാഈപരിജ൯ന 

ങ്ങഠംക്ക സുഖം ടാനംചെയ്യന്ന, സബ ഭാഈ ബഡ ഭഛഏടഎല്ലാ 
സഹോദരന്മാരും വലീയവരായി ഭവിച്ചു. 


ഭഗവാന്‍ പലതരത്തിലുള്ള ലീലകഠം ചെയ്തു ഭക്തലോക 
ത്തിനു അത്യാനന്ദം നല്‍കി. കുറച്ചുകാലം കഴിഞ്ഞപ്പോഠം പരി 


ജനങ്ങഠംക്കു സുഖപ്രദരായ രാമലക്ഷൂണഭരതശത്രുഷ്മുന്മാര്‍ പ്രായ 
പുത്തിയിലെത്തി. 


ചൃഡാകരന കീ൯ഹ ഗുരു ആഈ ബിപ്ര൯ഹ പുനി 
ദഛിനാ ബഹ പാഈ 

പരമമനോഹര ചരിത അപാരാ കരത ഫിരത 
ചാരിഉ സുകുമാരാ 


പുനി ഗുരു ആഈം-പിന്നീടു” ഗുരു വന്നു”, ചുഡാകരന കീന്‍ഹ- 
മുഡാകരണമെന്ന ചടങ്ങു നീവ്യഹിച്ച, ബീപ്രന്‍ഹ ദഛിനാ 
ബഹു പാഇടവിപ്പന്മാക്കു ധാരാളം ദക്യിണ ലഭിച്ച, സുകുമാരാ 
മാരിഉടസുകുമാരന്മാരായ നാലു രാജബാലന്മാരും, പരമമനോ 
ഹര അപാരാം:പരമമനോഹരങ്ങളം അപാരങ്ങളമായ, ചതിത 
കരത ഫിരതചലീലകഠം ചെയ്തുകൊണ്ടു കാലം നയിച്ചു. 

ഇക്കാലത്തു ആലാരുനായ വസിഷ്ഠന്‍ കൊട്ടാരത്തിലെത്തി 
ബാലന്മാക്ക ചൃഡാകരണം നടത്തി, വിച്പന്മാക്കു ഭൂുരിഭക്കിണയു൦ 
ലഭിച്ചു. ആ നാലാണ്‍കുട്ടികളും ഏററവും ഹട്യങ്ങളും അപാര 
ങ്ങളുമായ ലീലകഠം ചെയ്തുകൊണ്ടു കഴിഞ്ഞുകൂടി, 
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മന ക്രമ ബചന അഗോചര ജോഈ ഭസരഥ 
അജിര ബിചരപ്രഭ സോഈ 


ഭോജന കരത ബോല ജബ രാജാ നഹിം ആവത 
തജി ബാല സമാജാ 


ജോഈ പ്രള-ഏതൊരു ഭഗവാന്‍, മന ക്രമ ബചനടമനസാ കമ്മ 
ണാ വാചറ, അഗോചര സോഈ-അഗോ ചരനാണോ, അദ്ദേഹം 
ദസരഥ അജിരടദസരഥന്‍റ കൊട്ടാരമുററത്തു”, ബിചരടനടന്നു 
കൊണ്ടിരുന്നു, ജബ രാജാ-എപ്പോഠം' രാജാവു, ഭോജന കരതം- 
ഭോജനത്തിനായി രാമനെ, ബോല ബാലസമാജ തജിചവിളിക്കാ 


൨ണ്ടോ (അപ്പ്യോഠം) കുട്ടികളുടെ സംഘം വീട്ട, ആവത നഹിം= 
വരിക പതിവില്ല. 


നാണോ അദ്ദേഹമാണു” ഭശരഥമഹാരാജാവിന്‍െറ അങ്കണത്തില്‍ 
ക്രീഡിക്കുന്നതു”. ഭക്ഷണത്തിനു ദശരഥരാജാവു രാമനെ വിളി 


ച്ചാല്‍, കൂട്ടുകാരെ വിട്ട രാമന്‍ പിതാവിനെ സമീപിക്കാറില്ല. 


കൌസല്യാ ജബ ബോലന ആഈ ഠുമക ഠുമക പ്രഭ 
ചലഹിം പരാജയ 


നിഗമ നേതി സിവ അന്ത ന പാവാ താഹി ധരൈ 
ജനനീ ഹഠി ധാവാ 

ധൂസര ധൂരി ഭരേ തനു ആഏ ഭൂപതി ബിഹംസി 
g ഗോദ ബൈഠാഏ 


ഏതൊരു ഭഗവാന്‍ മനസാ വാചാ കമ്മണാ അഗോചര 


ജബ കരസല്യാ-എപ്പോഠം കരസല്യ, ബോലന ആഈ പ്രഭ 
വിളിക്കാന്‍ വരുന്നു, അപ്പോഠം ഭഗവാന്‍, ഠുമുക റുമുക-കുലുങ്ങി 
ക്കലുങ്ങിക്കൊണ്ടു, പരാജയ ചലഹിം=മറെറാരിടത്തേക്ക ഓടി 
' പ്പൊയ്തൊണ്ടിരിക്കും, നിഗമ നേതിടവേടങ്ങാം നേതി നേതി 
എന്നു പറഞ്ഞു ആരെ വണ്ണിക്കുന്ുവോ, സിവ അന്ത ന പാവാട 
[ ശിവനു ഏതൊരാളുടെ മാഹാത്തൃത്തിനെറ അന്തം കണ്ടെത്താ൯ 


കഴിഞ്ഞിട്ടില്ലയോ, താഹി ജനനീ-ആ ഭഗവാനെ അമ്മയായ 
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കൌസല്യ, ധാവാ ഹാിചഓാടിയെത്തി ബലാല്‍ പിടികൂടുന്നു, തനു 
ധൂരി ഭരേടപുതൃന്‍െറ ശരീരം പൊടിനിറഞ്ഞ, ധൂസര ആഏടം 
ധുസരമായിരിക്കുന്ന സ്ഥിതിയില്‍ എത്തുമ്പോടം, ഭൂപതി ബീഹം 


സിം:രാജാവു ചിരിച്ചുകൊണ്ടു എടുത്ത്‌”, ഗോദ ബ്ൈഠാഏടാമടി 
യിലിരുത്തുന്നു. 

കാസല്യ വിളിക്കാന്‍ മൊല്ലുമ്പോഠം രാമന്‍ കുലുങ്ങിക്കുലുങ്ങി 
ഓടി മറെറാരിടത്തേക്കു പോകും. വേടങ്ങാഠം നേതി നേതി ഉദ്‌ 
ഘോഷിച്ചു ആരെ വണ്ണിക്കുന്നു, ശിവനു ഏതൊരാളുടെ അന്തം 
എത്താന്‍ കഴിഞ്ഞിട്ടില്ല ആ ഭഗവാനെ അമ്മയായ കൌസല്യ 
ഓടിയെത്തി ബലാല്‍ പിടികൂടന്നു. പൊടിയണിഞ്ഞ കോലവു 


മായി വരുന്ന പുതൃനെ കണ്ടു ദശരഥ൯ ചിരിക്കുകയും എടുത്തു 
മടിയില്‍ ഇരുത്തുകയും ചെയ്യന്നു. 


ദോ: ഭോജന കരത ചപലചിത ഇത ഉത അവസരു 
പാഇ 
ഭാജി ചലേ ബിലകാത മുഖ ദധി ഓദന ലപടാഇ 


ഭോജന കരത-മണുകഴിക്കുമ്പോടം, ചിത ചപലടചമനശ്ചാഞ്ചല്യ 
ത്താല്‍, അവസരു പാഇടതഞ്ചം നോക്കി, ബിലകാത-കൈ 
കുതറി, ദധി ഓദന--തൈര്‍ കുൂട്ടിക്കഴച്ച ചോര്‍, ലപടാഇ മുഖം: 
പുരണ്ട മുഖവുമായി, ഇത ഉതം-അമ്ങുമിങ്ങും, ഭാജി ചലേ-ഓടി 
പ്പോകും. 


രാമൻ ഭക്ഷണത്തിനു ഇരിക്കുന്ന സമയം മനശ്ചാഞ്ചല്യം 
ഹേതുവായി തഞ്ചംനോക്കി കൈ കുതറി ചോവപൂരണ്ട മുഖവു 
മായി അഞ്ങുമിങ്ങും ഓടിപ്പോകുക പതിവാണ്‌. 


ചര” ബാലചരിത അതി സരല സുഹാഏ സാരട 


സേഷ സംഭ ശ്രുതി ഗാഏ 
ജീനഹ കര മന ഇ൯ഹ സന നഹിം രാതാ 


തേജവ ബഞ്ചിത കീഏ ബിധാതാ 
സുഹാഛഏടമസോഹരവും, അതി സരല-അത്ൃന്തം സരളവുമായ 
ബ്വാല ചരിത-ഈ ബാലലീലകഠം, സാരദ സേഷഘസരസ്വതിയും 
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ശേഷനും, സംഭ ശ്രുതി-ശിവനും വേദങ്ങളും, ഗാഏ-ഗാനംചെ 
യ്യീട്ടണ്ടു്‌', ജി൯ഹ കര മന-ആരുടെ മനസ്സു്‌, ഇന്‍ഹ സന നഹിം 
രാതാ--ഈ ലീലകളില്‍ പതിയുന്നില്ല, തേ ജന-ആ ജനങ്ങളെ, 
ബിധാതാ വഞ്ചിത കിഏംബ്രഹ്മദേവന്‍ വഞ്ചിച്ചിരിക്കുന്നു. 

അത്യന്തം മനോഹരവും സരളവുമായ ശ്രീരാമലീലകഠം ഭാര 
തിയും ആദിശേഷനും ശിവനും വേടങ്ങളും വണ്ണിച്ചിട്ടുണ്ട്‌. ഈ 
ലീലകളില്‍ ആരുടെ മനസ്സു പതിയുന്നില്ലയോ അവര്‍ ബ്രഹ്മാവി 
നാൽ വഞ്ചിക്കപ്പെട്ടവര്‍തന്നെയാണു?. 


ഭഎ കുമാര ജബഹിം സബ ഭ്രാതാ ദീ൯ഹ ജനേ 
ഗുര പിതു മാതാ. 

സുര ഗൃഹ ഗഏ പഡന രഘുരാഈ അലപ കാല 
ബിട്ല്യാ സബ ആഈ 


ജബഹിം-എപ്പോഠം, ഭ്രാതാ സബ കുമാര-സഫോദരന്മാര്‍ എല്ലാ 
വരും കുമാരന്മാരായി, ഭഏചഭവിച്ചവോ (അപ്പോം) അവക്കു”, 
ഗുര പിതു മാതാടആചചാത്യനും മാതാപിതാക്കന്മാരും, ജനേഈ 
ദീന്‍ഹചപൂണുനൂലുകാം നല്ലീ (ഉപനയനമെന്ന സംസ്കാരകമ്മം 
നിവ്ൃഹിച്ചു), രഘുരാഈ പഡനാടരാമന്‍ വിഭ്യാഭ്യാസാത്ഥം, ഗര 
ഗൃഹ ഗഏപആചാര്യഭവനത്തിലേക്കു പോയി, അലഹ കാലം 
അല്പകാലം കൊണ്ടു”, സബ ബിദ്യാ ആഈ എല്ലാ വിദ്യകളും 
ഗ്രഹിച്ച. 

.ഭരാതാക്കഠം കരമാരാവസ്ഥ പ്രാപിച്ചപ്പോഠം അവക്കു ഗുരു 
വും മാതാപിതാക്കന്മാരും ഉപനയനം കഴിപ്പിച്ചു. വിദ്യാഭ്യാ 
സാത്ഥം രാമന്‍ ആചചാരൃഭവനത്തിലേക്കു പോയി. അല്പകാലം 
കൊണ്ടു അദ്ദേഹം എല്ലാ വിദ്യകളും അഭ്യസിംടകയും ചെയ്യു. 


ജാക്കീ സഹജ സ്വാസ സ്രരതി ചാരീ സോ ഹരി 
പഡ യഹ കൌതുക ഭാരീ 


ബില്യം ബിനയ നിപുന ഗുന സീലാ ഖേലഹിം 
ഖേല സകല നൃപ ലീലാ 
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ജാകീ സഹജ സ്വാസ- ഏതൊരാളുടെ സ്വാഭാവികമായ ശ്വസം 
തന്നെ, ചാരീ സ്രൃതിടനാലു വേദങ്ങളാണോ, സോ ഹരി പഡച 
ആ ഭഗവാന്‍ പഠിക്കുന്നു, യഹ ഭാരീ കരതുകടഇതു വല്ലാത്തൊരു 
താമശതന്നെ, ബിട്യാ ബിനയടവിദ്യയിലും വീനയത്തിലും, 
നിപുന ഗുനംനിപുണനും ഗുണിയും, സീലാ-സുശീലനുമായി 
ഭവിച്ച രാമനും സഹോദരന്മാരും, തൃപലിലാടത്ൃപലിലകളാകുന്ന, 
സകല ഖേല-എല്ലാക്കളികളം, ഖേലഹിംചകളിച്ചിരുന്നു. 


ആരുടെ നൈസഗ്ഗികശ്വാസംതന്നെ ചതുവ്വേടങ്ങളാണോ 


ആ രാമന്‍ പഠിക്കുന്നു എന്ന സംഗതി വലിയൊരു തമാശതന്നെ 


യാണു്‌. വിദ്യയിലും വീനയത്തിലും നിപുണനും ഗുണിയും 


സുശീലനുമായിത്തീന രാമനും സോടരന്മാരും സൃപന്മാരുടെ ലീല 
കളാണു” വെയ്യകൊണ്ടിരുന്നതു”. 


കരത്ല ബാന ധനുഷ അതി സോഹാ ദേഖത രൂപ 
ചരാചര മോഹാ 
ജി൯ഹ ബീഥി൯ഹ ബിഹരഹിം സബ ഭാഈ 


ഥകിത ഹോഹിം സബ ലോഗ ലൃഗാഈ 


കരതല ബാന.കൈത്തലങ്ങളില്‍ ശരങ്ങളും, ധനുഷ സോഹാച 
വില്ലകളും വഹിക്കുന്ന അവര്‍ ശോഭിച്ച, ദേഖത രൂപ-അവരുടെ 
രൂപം കാണ്‍കെത്തന്നെ, ചരാചര മോഹാടചരാചരങ്ങാം മോ 
ഹിച്ചിരുന്നു, ജിന്‍ഹ ബിരിന്‍ഹ- ഏതു വീഥികളില്‍, സബ 
ഭാഈചഎല്ലാ സഹോദരന്മാരും, ബിഹരഹിം ലുഗാഈംവിഹരി 


ച്ചീരുന്നോ (അവരെ കണ്ടിട്ടു), സബ ലോഗ-എല്ലാ ജനങ്ങളും, 
ഥകിത ഹോഹിംടനിശ്ചലരായിനിന്നു. 


കൈഷില്‍ ശരചാചങ്ങളേന്തുന്ന അവര്‍ ശോഭിച്ചു; അവ 
രുടെ ആകാരസരഫഘ്യവം ചരാചരങ്ങളെ മൃശ്ധരാക്കി. തെരുവുക 


ളിതനിന്നു കളിക്കുന്ന അവരെ കണ്ടു എല്ലാ സ്തരീപുരുഷന്മാരും 
നീശ്ചലരായിനിന്നു. 
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ദോ: കോസല പുര ബാസീ നര നാരി ബുദ്ധ അരു 
ബാല 

പ്രാനഹും തേ പ്രിയ ലാഗത സബ കഹം രാമ 
കൃപാല 


കോസല പുര ബാസീചകോസലപുരത്തില്‍ നിവസിക്കുന്നവരായ, 
നര നാരിചപുരുഷന്മാരേയും സ്ത്രീകളേയും, ബൃദ്ധ അരു ബാലം 
വൃദ്ധന്മാരേയും ബാലന്മാരേയും, സബ കഹം-എല്ലാം, കപാല 
രാമടകൃപാലുവായ രാമന്‍, പ്രാനഹും തേടസ്വപ്രാണങ്ങളേക്കാളം, 
പ്രിയ ലാഗതചവ്രിയപ്പെട്ടവരായീ കരുതി. 

കോസലനഗരത്തില്‍ വസിക്കുന്ന സ്രീകളേയും പുരുഷന്മാ 
രേയും വൃദ്ധന്മാരേയും ബാലന്മാരേയുമെല്പാം കൃപാലുവായ രാമന്‍, 


തനെറ പ്രാണങ്ങളേക്കാളം പ്രിയപ്പെട്ടവരായീ ഗണിച്ചിരുന്നു. 


ചൌ: ബന്ധു സഖാ സംഗ ലേഹിം ബുലാഈ ബന 
മൃഗയാ നിത ഖേലഹിം ജാഈ 

പാവന മൃഗ മാരഹിം ജിയ ജാനീ ടിനപ്രതി 
നൃപഹിം ദേഖാവഹിം ആനീ 


ബന്ധു സഖാ സംഗ സുലാഈ ലേഹിം ജാഇഠ--സഹോദരന്മാരേ 
യും സ്നേഹിതന്മാരേയും വിളിച്ചുകൂട്ടി അവരോടൊന്നിച്ചു” ചെന്നു 
(രാമന്‍), ബനു നിതംകാട്ടില്‍ പതിവായി, മൃഗയാ ഖേലററിം= 
ദൃഗയാവിനോടം ചെയ്തിരുന്നു, ജിയ പാവനംമനസ്സ്സില്‍ം പാവന 
ങ്ങളാണു? മാനുകഠം എന്നു”, ജാനി മൃഗ-അറിഞ്ഞ കൊണ്ടുതന്നെ 
ഹരീണങ്ങളെം മാരഹിം ആനീ-അവര്‍ വധിച്ചകൊണ്ടുവന്നു”, 
ദിനപ്രതീടദീവസന്തോവം, നൃപഹിംടരാജാവിനെ, ദേഖാവഹിം- 
കാണിക്കുകയും ചെയ്തിരുന്നു. 

രാമന്‍, അനുജന്മാരേയും കൂട്ടുകാരേയും വിളിച്ചുകൂട്ടി കാട്ടില്‍ 
പോയി പതിവായി മുഗയാവിനോദം ചെയ്തിരുന്നു. മാനുകഠാം 
പവീത്രജീവികളാണു” എന്നു മനസ്സില്‍ അറിഞ്ഞു കൊണ്ടുതന്നെ 
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അവര്‍ അവയെ നിഗ്രഹിച്ച മൃതദേഹങ്ങം കൊണ്ടുവന്നു പീതാ 


വായ ദശരഥമഹാരാജാവിനെ കാണിച്ച കൊടുക്കയും ചെയ്തിരുന്നു. 


ജേമൃഗ രാമ ബാന കേ മാരേ തേ തനു തജി 
സുരലോക സിധാരേ 

അനുജ സഖാ സംഗ ഭോജന കരഹീം മാതുപിതാ 
അഗ്യാ അനുസരഹീം 


ജേ മൃഗ രാമകേ ബാനചയാതൊരു മൃഗങ്ങാം രാമനെറ ബാണ 
മേറവ്‌, മാരേ തേം-ചത്തുവോ അവ, തനു തജിടദേഹം തൃജിച്ചു്‌, 
സുരലോക സിധാരേടദേവലോകം പ്രാപിച്ചു, അനുജ സഖാ 
സംഗ അനുജന്മാരും മിത്രങ്ങളുമൊത്തു രാമന്‍, ഭോജന കരഹിം= 
ഭോജനം കഴിക്കുകയും, മാതുപിതാ അഗ്യറ-മാതാപിതാക്കന്മാരുടെ 
ആജ്ഞ, അനുസരററിം- അനുസരിക്കുകയും ചെയ്തിരുന്നു. 


രാ2ബണമേററ. മൃതൃ,വിന്നീരയായ മൃഗങ്ങാം ദേഹങ്ങാം 
ത്യജിച്ചു ദേവലോകത്തെത്തി. അനുജന്മാരും മിതൃങ്ങളുമൊത്തു 


രാമന്‍ ഭോജനം കഴിക്കുകയും മാതാപിതാക്കന്താരുടെ ആജ്ഞകാം 
അനുസരിക്കുകയും ചെയ്തിരുന്നു. 


7 


ജേഹി ബിധി സുഖീ ഹോഹിം പുരലോഗാ കരഹിം 


കൃപാനിധി സോഇ സംജോഗാ 
ബേദ പുരാന സുനഹിം മന ലാഈ ആപ 


കഹഹിം അനുജ൯ഹ സമുത്ധാഈ 


ജേഹി ബിധി-ഏതുവിധമായാല്‍, പുരലോഗാടനഗരവാസികാം, 
സുഖീ ഹോഹിം-സാഖ്യത്തോടകൂടിയവരായിത്തീരുമോ, സോഇ 
സംജോഗാ-ആ വിധത്തിലുള്ള കമ്മങ്ങളാണു', കൃപാനിധിടകരു 
ണാനിധിയായ രാമന്‍, കരഹിം-ചെയ്തിരുന്നതു, മന ലാഈ 
ശ്രദ്ധാപൂവ്വം, ബേട പുരാന സുനഹിംടവേടപുരാണങ്ങാം ശ്രവി 
വിരുന്നു, ആപുടരാമന്‍തന്നെ, അനുജന്‍ഹചഅനുജന്മാക്കു*, സമു 
ത്ഥാഈ കഹഹിംടഅറിവു വറഞ്ഞുകൊടുക്കുകയും ചെയ്യിരുന്നു. 
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ഏതുവിധത്തില്‍ പ്രയത്തിച്ചാല്‍ നഗരവാസികഠംക്കു സുഖ 
മുണ്ടാകുമോ ആവിധത്തിലുള്ള സംരംഭങ്ങളാണു” രാമന്‍ ചെയ്തിരു 
9 il . 
ന്നതു”. അദ്ദേഹം ശ്രദ്ധാപൂവ്യം വേദങ്ങളും പുരാണങ്ങളും ശ്രവിച്ച; 
അനുജന്മാക്ക്‌ ജ്ഞാനോപദേശവും ചെയ്യ. 


പ്രാതകാല ഉറി കൈ രഫുനാഥാ മാതുപിതാ ഗുരു 
നാവഹിം മാഥാ 

ആയസു മാംഗി കരഹിം പുരക്കാജാ ദേഖി ചരിത 
ഹരഷൈ മന രാജാ 


രഘുനാഥാടരാമന്‍, പ്രാതകാലചപ്രഭാതത്തില്‍, ഉഠി-എഴുന്നേറവ്‌? 
മാതുപിതാ ഗുരു കൈടമാതാപിതാക്കന്മാരെ, മാഥാ നാവഹിം- 
നമസ്തൂരിക്കന്നു, ആയസു മാംഗി-അനുജ്ഞവാങ്ങി, പുരകാജാ 
കരഹിംട നഗരകാര്യങ്ങാം പ്രവത്തിക്കുന്നു, ചരിത ദേഖിടപ്രവ്ൃ 
ത്തികഠം കണ്ടു, രാജാമനടരാജാവിന്‍െറ മനസ്സ്‌, ഹരഷൈട: 
ആഹ്ലാദിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. 

രാമന്‍ പ്രാത:കാലത്തണന്നെഴുന്നേറവ” ആദ്യമായി മാതാപി 
താക്കന്മാരെ നമസ്തൂരിക്കുന്നു. പിതാവിന്‍െറ അനുവാദം വാങ്ങി 
നഗരകാര്യങ്ങളില്‍ പ്രവത്തിക്കുന്നു. ഇതറിഞ്ഞ രാജാവിന്‍െറ 


മനസ്സു്‌ സന്തോഷഭരിതമായിത്തീന്ു. 


ദോ: ബ്യാപക അകല അനീഹ അജ നിര്‍ഗുന 
നാമ ന രൂപ 
ഭഗത ഹേതു നാനാ ബിധി കരത ചരിത്ര അനൂപ 


ബ്യാപകടസവ്വവ്യാപിയും, അകലചകലാരഹിതനും, അനീഹച 
നീസ്‌പൃഹനും, അജ നിര്‍ഗുന-അജനും നീഗ്ഗണനും, നാമ ന 
രൂപചനാമരൂപഠഹിതനും ആയ (പരമാത്മാവ്‌), ഭഗത ഹേതു- 
ഭക്തഹിതാത്ഥം, നാനാ ബിധിചപലതരത്തിലുള്ള, അനൂപ 


ചരിത്രഭനിരുപമലീലകഠം, കരതംചെയ്യുന്നു. 
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സവൃഗനും കലാരഹിതനും നിരീഹനും ജന്തമരണരററിതനും 
നിര്‍ഗുണനും നാമരൂപരഹിതനും ആയ പരമാത്മാവും” ഭക്തന്മാക്ക 
വിതം ലൊയ്യുന്നതിനുരേണ്ടി പലവീിയത്തിലുള്ള നിരുപമലീല 


കഠം ചെയ്യുന്നു . 


ച; യഹ സബ ചരിത കഹാ മൈം ഗാ ആഗിലി 
കഥാ സുനഹു മന ലാഈ 

ബിസ്വാമിത്ര മദറാമനി ഗ്യാനീ ബസഹിം 
ബിപിന സുഭ ആശ്രമ ജാനീ 


യഹ സബ ചരിതം--ഈ എല്ലാ ചരിതൃവും, മൈം ഗാഈ കഹാട 
ഞാന്‍ വീസ്ത്രിച്ചപറഞ്ഞു, ആഗിലി കഥാടഇനി ഇവിടന്നങ്ങോ 
ടുള്ള കഥ, മന ലാഈ സുനഹുടസശ്രദ്ധം കേഠാക്കു, മററാഗ്യാനീച 
മഹാജ്ഞാനിയായ, ബിസ്വാമിത മഹാമുനിചവിശ്വാമിത്രമുനിീ, 
സുഭ ആശ്രമ ജാനീചശുഭപ്രദമായ ആശ്രമം എന്നു” ഗ്രഹിച്ച്‌, 
ബിപിന ബസഹിംടകാട്ടില്‍ വസിച്ചിരുന്നു. 

ഇക്കഥയെല്ലാം ഞാന്‍ വീസ്തരിച്ചുതന്നെ നിന്നോടു; പറഞ്ഞു. 
ഇനി ഇവിടന്നങ്ങോട്ടള്ള കഥ ശ്രദ്ധാപൂവ്വം കേഠംക്കുക. മഹാജ്ഞാ 
നീയാണു വീശ്വാമിതൃമുസി. അദ്ദേഹം നീബ്വാധം വസിക്കാന്‍ 


പററിയ ആത്രമമാണെന്നു കണ്ടു” ഒരു വനത്തില്‍ വാസംഒ ലയ്ത്ീ 
രുന്നു. 


ജഹം ജപ ജഗ്യ ജോഗ മുനി കരഹിം അതി 


മാരീച സുബാഹുഹി ഡരഹീം 
ദേഖത ജഗ്യ നിസാചര ധാവഹിം കരഹിം 


ഉപദ്രവ മുനി ദുഖ പാവഹിം 


ജഹം മുനി-അവിടെ ആ മുനി, ജപ ജഗ്യ ജോഗചജപവും യജ്ഞ 


വും യോഗാഭ്യാസവും, കരറിംടചെയ്തീരുന്നു, മാരീച സുബാ 


ഹഹിീചമാതീ ചസുബാഹു രാക്ഷസന്മാരെ, അതി ഡരഹീം-അഭ്ദേ 


ഹം വല്ലാതെ ഭയന്നിരുന്നു, ജഗ്ൃ ദേഖതചയാഗം കണ്ട ഉടനെ, 
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നീസാചര ധാവഹിംട(ആ) രാക്ഷസന്മാര്‍ ഓടി എത്തുകയും, ഉപ 
ദവ കരഹിം-ഉപദ്ൃവങ്ങളണ്ടാക്കുകയും, മുനി മുഖ പാവഹിം= 
(തന്മൂലം) മുനിക്കു ദുഃഖമുണ്ടാകുകയും ചെയ്തിരുന്നു. 


വനത്തിലുള്ള ആ ആശ്രമത്തില്‍ വസിച്ചു വിശ്വാമിത്രമുനി 
ജപിക്കുകയും യാഗം ചെയ്യുകയും യോഗമാ ചരിക്കുകയും ചെയ്തു 
പോന്നു. അദ്ദേഹത്തിനു മാരീചനേയും സുബാഹുവിനേയും വലി 
യപേടിയാണു”. എന്തുകൊണ്ടെന്നാൽ അദ്ദേഹം യാഗം ആരം 
രിച്ചു എന്നുകണ്ടാല്‍ ആ രാക്ഷസന്മാര്‍ ഓടി എത്തുകയായി; ശല്യ 
ങ്ങളണ്ടാക്കുകയായി.തന്മുലം മുനി ദുഃഖിതനുമായിതീന്നിരുന്നു. 


ഗാധി തനയ മന ചിന്താബ്യാധീ ഹരി ബിനു 
മരഹിം ന നിസാചര പാപീ 


തബ മുനിബര മന കീന൯ുഹ ബിചാരാ പ്രഭൂ 
അവതരേളഉ ഹരന മഹിഭാരാ 


ഗാധി തനയചടഗാധിപുതന്‍െറ, മന ചിന്താ ബ്യാപിടമനസ്സ്‌* 
ച്വിന്താവ്യാപിയായി, ഹരി ബിനു പാപീ നിസാചര-ഭഗവാനാ 
ലല്ലാതെ പാപികളായ രാക്ഷസന്മാര്‍, ന മരഹീം തബടമരിക്കു 
കയില്ല ആ അവസരത്തില്‍, മുനിബര മന ബിചാരാ കീന്‍ഹ_ച 
മഹഷീി മനസ്സില്‍ വിചാരിച്ചു, മഹി ഭാരാ ഹരനം-ഭൂഭാരം തീ 
ക്കാന്‍, പ്രള അവതരേഉ-ഭഗവാന്‍ അവതരിച്ചുകഴിഞ്ഞിരിക്കുന്നു. 


ഭഗവാനെക്കൊണ്ടല്ലാതെ രാക്ഷസന്മാക്കു ചരമം ഉണ്ടാകുന്ന 
തല്ല എന്ന ചിന്ത ഗാധിപുത്രന്‍െറ മനസ്സില്‍ കടന്നുകൂടി. ആ 
അവസരത്തില്‍ അദ്ദേഹം ഇങ്ങനേയും ഓത്തു. ഭൂഭാരററരണാരിഥം 


ഭഗവാന്‍ അവതരിച്ചിരിക്കന്നു. 


ഏഹു മിസ ദേഖരം പദ ജാഈ കരി ബിനതി 
ആനനം ദോര ഭാഈ 
ശ്വാന ബിരാഗ സകല ഗുന അയനാ സോ പ്രഭ 
മൈം ദേഖബ ഭരി നയനാ 
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ഹു മിസ ജാഇടയാഗകാര്യമെന്ന വ്യാജേന മെന്നു, പദ 
ഭേഖരംടതൃപ്യാടങ്ങഠം ദരശിക്കാം, ബിനതീ കരിടഅഭൃത്ഥന 
ചെയ്തു്‌", ഭോഉ ഭാഈ ആനാംടരണ്ടെ സഹോദരന്മാരേയും കൂട്ടി 
ക്കൊണ്ടുവരികയും ചെയ്യാം, ഗ്യാന ബിരാഗ സകല ഗുന അയ 
നാടജ്ഞാനം വൈരാഗ്യം എന്നിവക്കും സമസ്ത ഗുണങ്ങാംക്കും 
ധാമമായ, സോ വ്രഭ മൈം-ആ ചരഭൂവിനെ ഞാന്‍, നയനാ ഭരി 
കണ്ണുകഠം നിറയെ, ദേഖബചകാണും. 

യാഗവിഷയമെന്ന വ്യാജേന ചെന്നു ഭഗവല്‍പാടങ്ങാം 
ഒശിക്കകയും അഭൃത്ഥനുചെയ്ത രാമനേയും ലക്ഷൂണനേയും ഇവി 
ടേക്കു കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവരികയും ചെയ്യാം. ശ്രീരാമന്‍ ജ്ഞാനവൈ 
രാഗ്യങ്ങളുടേയും സമസ്തഗുണങ്ങളുടേയും ആസ്ഥാനമാണ്‌. ആ 


ഭഗവാനെ കണ്‍നിറയെ ഞാന കാണുകയും ചെയും. 


ഭോ: ബഹുബിധി കരത മനോരഥ ജാത ലാഗി 
നഹിം ബാര 
കരി മജ്ജന സരജു ജല ഗഎ ഭൂപ ഭരബാര 


ബഹുബിധി മനോരഥ കരത-അനേകപ്രകാരത്തിലുള്ള മനോരഥ 
ങ്ങളോടു കുടിയ അദ്ദേഹം, ജാത ബാര നഹിം ലാഗീിചപോകുന്ന 
കാര്യത്തില്‍ ഒട്ടം വിളംബമുണ്ടാക്കിയില്ല, സരജു ജലചസരയ്ു 
നദിയില്‍, മജ്ജന കരീചസ്താനംചെയ്ത്‌, ഭപ ദരബാര ഗഏ- 
രാജസഭയിലേക്കു ചെന്നു. se 


പല മനോരഥങ്ങളും വശഗനായ വിശ്വാമിത്രന്‍ ഒട്ടും സമ 

യം കളയാതെ അയോധ്യയിലേക്കു പുറപ്പെട്ട. സരയ്ുനദീയില്‍ 
൨ 

സ്ലാനംചെയ്ത അദേഹം രാജസഭസ്സിലേക്കു മൊന്നും. 


ചന: മുനി ആഗമന സുനാ ജബ രാജാ മിലന ഗള. 
ലേഇ ബിപ്ര സമാജാ 
കരി ഭണ്ഡവത മുനിഹിം സനമാനീി നിജ ആസന 
ബൈറാരേ൯ഹി ആനീ 
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ജബ രാജാ മുനി ആഗമന സുനാ--രാജാവു മുനിയുടെ ആഗമനം 
(ദവാരപാലകന്മാരില്‍നിന്നു) കേട്ടപ്പോഠം, ബിപ്ര സാജാ ലേഇട- 
ബ്രാഹ്മണരേയും കൂട്ടിക്കൊണ്ട്‌, മിലന ഗയേഉ--എതിരേല്‍ക്കാ൯ 
ചെന്നു, മുനിഹിം ദണ്ഡവത കരീചമുനിയെ സാഷ്ടാംഗപ്രണാമം 
ചെയ്ത്‌, സനമാനീ ആനീടസമ്മാനിച്ചു കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവന്നു, നിജ 
ആസനചരതടന്‍റ ഇരിപ്പിടത്തില്‍, ബൈഠാരേട ഇരുത്തി. 
ഭവാരപാലകന്മാരില്‍നിന്നു വീശ്വാമിത്രമഹഷിയുടെ ആഗ 
മനത്തെപ്പുററി കേട്ടു്‌ ദശരഥമഹാരാജാവു്‌ ബ്രാഹ്മണരേയും കൂട്ടി 
ക്കൊണ്ടു മഫഷിയെ എതിരേല്‍ക്കുന്നതിന്നെഴുന്നള്ളി സാഷ്ടാംഗം 


പ്രണമിച്ചു മുനിയെ സമ്മാനിച്ചു കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവന്നു ദശരഥന്‍ 
രാജസിംഹാസനത്തില്‍ ഉപവേശിപ്പിച്ചു. 


ചരന പഖാരി കീ൯ഹി അതി പൂജാ മോ സമ 
ആജ ധന്യ നഹിം ദൂജാ 

ബിബിധ ഭാംതി ഭോജന കരവാവാ മുനിബര 
ഹൃടയ ഹരഷ അതി പാവാ 


ഛരന പഖാരിടമുനിപാടങ്ങഠം കഴുകിച്ചു, അതി പൂജാ കീന്‍ഹിച 
വിവിധ പൂജകഠം ചെയ്തു (ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു), മോ സമ ധന്ട 
എനിക്കുതുല്യം ധന്യനായി, ആജു ദൂജാ നഹിംടഇന്നു മറെറാരാ 
ജില്പം ബിബിധ ഭാംതിടഅനേകത്രത്തിലുള്ള, ഭോജന കരവാവാം- 
ഭോജനം കഴിപ്പിച്ച, മുനിബര ഹൃടയടമഹഷിയുടെ മനസ്സിൽ, 
ഭരതിഹരഷ പാവാടഅത്യാനന്ദം ഉണ്ടായി. 

ദശരഥ൯ വിശ്വാമിതൃമഹഷിയുടെ പാദങ്ങാം കഴുകിച്ചു 
വിവിധ പൃജകഠം ചെയ്ത ഇങ്ങനെ അറിയിച്ചു:_ ഹേ മാമുനേ, 
ഇന്നു എന്നോളം ധന്യനായി ലോകത്തില്‍ മറെറാരാളില്ല.” അതി 
നുശേഷം രാജാവു മഹഷിക്കു വിഭവസമൃദ്ധമായ ഭോജനം നല്ലി. 


വിശ്വാമീത്രന്‍െറ ഒനുസ്സ്സീല്‍ അത്യധികം ആനന്മമുണ്ടായി, 


പുനി ചരനന൯ഹി മിലേ സുത ചാരി രാമ ദേഖി 
മനി ദേഹ ബിസാരിീ 
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ഭഹ് മഗന ദേഖത മുഖ സോഭാ ജന ചകോര 


3 പൂരന സസി ലോഭാ ' 
പുനി ചരനന്‍ഹി -- അനന്തരം മുനിപാടങ്ങളില്‍ (ദശരഥന്‍ 
തന്‍െറ), ചാരീ സുതടനാലു പുതൃന്മാരേയും, മിലേ-സമ്മേളി 
പ്പിച്ച, രാമ ഭേഖിടരാമനെ വീക്ഷിച്ചു" മുനിടവിശ്വാമിതരനു, 
ദേഹ ബിസാരീടദേഹവിസ്‌മൃതിയുണ്ടായിം പുരന സസിട-പൃ 
ചന്ദ്രനെ, ലോഭാ-ആസക്തിയോടുകൂടിയ, ചകോര ജനു: 
ചകോരം എന്നപോലെ, മുഖ സോഭാട(മുനി, രാമന്‍െറ) മുഖശോ 


ഭയെ, ടേഖതംഃവീക്ഷിച്ചു” (ആനന്ദ), മഗന ഭഛടമലഗ്നനായി 
ഭവിച്ചു. 

അനന്തരം ദശരഥന്‍, തന്‍െറ നാലു പുതുൃന്മാരേയും കൂടി 
ക്കൊണ്ടുവന്നു വിശ്വാമിതൃപാദങ്ങളില്‍ സമ്മേളിപ്പിച്ചു. രാമനെ 
വീക്ഷിച്ചു മുന്ിയ്മ ദേഹവിീസ്‌മൃതിഡുണ്ടായി. 
ആസക്തനായ ചകോരം എന്നപോലെ 


പുണ്ണചന്ദ്രനെ 
വിശ്വാമിത്രമഹഷി 
ശ്രീരാമന്‍െറ മുഖശോഭ കണ്ടു ഹഷമഗ്നനായിഭവിച്ചു. [മഗന 
എന്ന പദം കവി പലടദിക്കിലും പ്രയോഗിച്ചിട്ുണ്ടു*, മിക്കസ്ഥ 


ലത്തും അതിന്നു അവ്യാപ്ലിയും കാണുന്നുണ്ട്‌. എന്നില്‍ മഗ്നനാ 
കുന്നു എന്നതു മരഹിച്ചതന്നെ വേണം അറിയാന്‍, ] 


തബ മന ഹരഷി ബചനകഹ രാള മുനി അസ 
കൃപാ ന കി൯ഹേഹു കാര 
കേഹി കാരന ആഗമന തുംഹാരാ കഹഹു സോ 
കരത ന ലാവയം ബാരാ 


തബ രാമരചഅപ്പോധം രാജാവു, മന ഹരഷിചമനസ്സത്തുയുയേോ 
ടേ, ബ്വന കഹലപറഞ്ഞു:_, മുനിEഹേ മഹഷേ, അസ കൃപാ: 


ഇരൃകാരമൊരു കൃപ, കാമരടഒരിക്കലും, ന കീന്‍ഹേഹടഅങ്ങു 


പൃകാശിപ്പിച്ചിടില്പം തുംഹാരാ ആഗമന--അങ്ങഡുടെ ആഗമനം 
കേഹി കാരന-എനത്തു കാരണത്താലാണെന്നു, കഫഹു-പറയുകാ 
സോ കരതടഅതു നിവ്വഹിക്കുന്നതില്‍, ബാരാ ന ലാവരം--കാല 
താമസം ഉണ്ടായിശുമുടാ. 
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. സന്തുഷുനായി രാജാവു പറഞ്ഞ:-ഹേ മഹഷേ, ഈവിധ 
മൊരു കൃപ ഇതേവരെ അങ്ങു പ്രകടിപ്പിക്കുകയുണ്ടായിട്ടില്ല. അഞ്ജ്‌! 
എത്തുദ്ദേശിച്ചാണിവിടെ വന്നിട്ടുള്ളതെന്നു പറയു. അതു ആ 
കാര്യം _- നിറവേററന്നതില്‍ ' ഇനി ഒട്ടുംതന്നെ കാലതാമസം 
വന്നുകൂടാ. 


അസുര സമൂഹ സതാവഹിം മോഹീ മൈം ജാചന 
ആയോം നൃപ തോഹി 


അനുജ സമേത ദേഹ രഘുനാഥാ നിസിചര ബധ 
മൈം ഹോബ സനാഥാ 


അസുര സമൂഹ (വിശവാമിതൃ൯ പറഞ്ഞു) അസുരസമുഹം, മോ 
ഹീ സതാവഹിംടഹ ന്നെ വീഷമിപ്പിക്കുന്നു, തോഹീ ജാചനം- 
അങ്ങയോടൊരു അത്ഥനയ്ുമായിട്ടാണു്‌”, തൃപ മൈം ആയോം= 
ഹേ രാജ൯ ഞാന്‍ വന്നിരിക്കുന്നതു”, നിസിചര ബധചനിശാചര 
വധംകൊണ്ടു്‌, മൈം സനാഥാ ഹോബടഞാന്‍ സനാഥനായി 
ത്തീരുവാന്‍, രഘുനാഥാടരാമനെ, അനുജ സമേത ദേഹടഅനുജ 
സമേതം അയച്ചുതരിക. 

രാക്ഷസന്മാര്‍ എനിക്കു വല്ലാത്ത വിഷമതകഠം ഉണ്ടാക്കി 
ക്കൊണ്ടിരിക്കുന്നു. അവരെ നിഗ്രഹിച്ച്‌ എന്നെ രക്ഷിക്കാന്‍ 
അങ്ങു” രാമലക്ഷ്മണന്മാരെ എന്‍െറകൂടെ അയക്കുക. 


ദോ: ദേഹു ഭൂപ മന ഹരഷിത തജഹു മോഹ അശഗ്യാന 


ധമ്മ സുജസ പ്രഭ തൂമ കരം ഇ൯ഹ കഹും 
അതി കല്യാന 


ഭപടഫേ രാജാവേ, മന ഹരഷിതും- മനസ്സു പ്രസന്നമാക്കി, ദേഹ 
(പതുന്മാരെ) നല്‍കുക, മോഹ അഗ്യാനടമോഹവും അജ്ഞാനവും, 
തജഹ പഭ wast ots seen പ്രഭോ ഇതു രാജയമ്മമാണ്‌, 
തമ കരം സുജസ--അങഞ്ങയ്ലചു ഇതുനിമിത്തം സല്‍കീത്തിയും, ഞന്‍ഹ 
കഹുംടജവക്കു*, അതി കല്യാനു--ഏററവും മംഗളവും ഉണ്ടാകും. 
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സന്തുഷ്ടനായി അങ്ങു ബാലന്മാരെ എൻന്‍െറകുടെ അയക്കു. 
മോഹാജ്ഞാനങ്ങാം കൈവെടിയു. പുത്രന്മാരെ അയക്കുന്നതുകൊ 


ണ്ടു” അങ്ങക്കാണു” സല്‍കീത്തിയുണ്ടാവുക. ബാലന്മാക്കും മംഗള 
മുണ്ടാകും. 


ചരഃ സുനി രാജാ അതി അപ്രിയ ബാനീ ഹൃദയ 
കന്വ മുഖദുതി കുമ*ഹിലാനീ 
ചഥേപന പായേളം സുത ചാരീ ബിപ്ര 
ബചന നഹിം കഹേഹു ബിചാരീ 


അതി അപ്രിയ ബാനീ സുനിചഏററവും അപിയമായ ഈ വാക്ക 
കഠംകേട്ട്‌, രാജാ ഹൃദയകമ്പംരാജാവിനു ഹൃദയകമ്പവും, മുഖ 
ദൂൃതീ കുമ"ഹിലാനീടമുഖകാന്തിയ്മക കുറവും ഉണ്ടായി. (രാജാവു 
പറഞ്ഞു), ബിപ്പ, ചരഥേപനടഹേ മുനേ, വാദ്രകൃത്തിലാണ്‌, 
സുത ചാരീ പായേളംടനാലു മക്കളെ എനിക്കു ലഭിച്ചയ്‌, ബീ 
ഛാരീ നററിം-ആലോഹിീച്ചല്ല, ബചന കഹേഹു-അവിടന്നി 
ക്കര്യം പറഞ്ഞതു്‌. 

ദശരഥരഹാരാജാവിനു” ഒട്ടംതന്നെ പ്രിയമുള്ള വാക്കുകളാ 
യിരുന്നില്ല വിശ്വാമിതുന്‍ പറഞ്ഞതു”. രാജാവിന്‍െറ ഹൃദയം 
തുടിച്ചു. മുഖകാന്തിമങ്ങി. അദ്ദേഹം അറിയിച്ചു: _ “ഹേ മഹഷേ 
വളരെക്കാലം പ്രതീക്ഷീച്ചിരുന്നീട്ട? പൃദ്ധാവസ്ഥയില്‍ കിട്ടിയ 


താണു” ഈ നാലുമക്കളെ. ഈ സംഗതി ആലോചിച്ചിരുന്ന എ 
ങ്കില്‍ അവിടന്നെന്നോടിങ്ങനെ പറയുമായിരുന്നില്ല. 


മാംഗഹു ഭൂമി ധേനു ധന കോസാ സരബസ ദേളം 
ആജു സംഹരോസാ 
ദേഹ പ്രാനതേം പ്രിയ കഛ, നാഹീം സോള മുനി 
ദേഉം നിമിഷ ഏക മാഹീം 
ഭൂമി ധേനു ധന കോസാം-ഭൂമിയും പശുക്കളും ധനവും ഖജാനയും, 
മാംഗഹു-ചോദിച്ചുകൊള്ളകം സരബസ സംഫരോസ-സ്വ 
സ്വവും സഹഷം, ആജു ദേളം-ഞാനിന്നങ്ങയ്ലക നല്‍കാം, 8ഹ; 
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പ്രാനതേം പ്രിയ-ദേഫപ്രാണങ്ങളേക്കാഠം പ്രീയതരമായി, കഥര്ൃ, 
നാഹീം സോളടഒന്നുമില്ല. അവയും, ഏക നിമിഷ മാഹിം- ഒരു 
നിമിഷത്തിന്നുള്ളില്‍, മുനി ദേളംംഹേ മുനേ ഞാനവിടേക്കു 
നല്‍കാം 

ഭൂമി ചോദിക്കു പശുക്കളേയും ധനത്തേയും ഭണ്ഡാരത്തേയും 
ചോദിക്കു. എന്‍െറ സവ്വസ്വവും സഹഷം ഞാനിപ്പോഠം അങ്ങ 
യ്യപ്പീക്കാം. മനുഷ്യക്കു ദേഹവും പ്രാണങ്ങളമാണല്ലോ ഏററവും 
പ്രിയപ്പെട്ടവ. അവയും അങ്ങു ചോദിച്ചാല്‍ ആ നിമിഷത്തില്‍ 


ഞാാനങ്ങയ്ക്ച നല്‍കാം, 


സബ സൂത പ്രിയ മോഹി പ്രാനകീ നാഈം 
രാമദേത നഹിം ബനൈ ഗോസാഈം 
കഹം നിസിചര അതി ഘോര കഠോരാ കഹം 
സുന്ദര സുത പരമ കിസോരാ 


സബ സുത-എല്ലാ പുതൃന്മാരും, മോഹിചഎനിക്ക്‌, പ്രാനകീ 
നാഈം തൃിയചപ്രാണങ്ങധക്കു തുല്യം പ്രിയപ്പെട്ടവര്‍തന്നെ. 
എന്നാലും, ഗോസാഈംടസ്വാമിനു, രാമ ദേത നഹിം ബന്ന 
രാമനെ നല്‍കുക എന്നതു ഉണ്ടാവാത്ത കാര്യമാണു, അതി ഘോര 
കറോരാടഅതിഘോരന്മാരും കറോരന്മാരുമായ, നിസി.ചര കഫം: 
രാക്ഷസന്മാര്‍ എവിട്ട?, പരമ കിസോരാ സുതചചെറിയ കുട്ടിക 
ളായ (എന്‍റ) പുതൃന്മാര്‍, കഹം-എവിടെ? 

നാലു പുത്രന്മാരും എനിക്കെനെറ പ്രാണങ്ങാംക്കൊപ്പും 
പ്രീയച്ചെട്ടവര്‍തന്നെ. എന്നാലും ഹേ സ്വാമിന്‍ രാമനെ തരിക 
എന്ന കാര്യം സംഭവ്യമല്ല. ഏററവും ഭയങ്കരന്മാരും കഠോരന്മാരും 
ആയ രാക്ഷസന്മാരുടെ സ്ഥിതിയെന്തു്‌* മുലകുടി മാറാത്ത 
ചെറിയ ശീിശുക്കളടെ സ്ഥിതി എന്തു”? 


സുനി നൃപഗിരാ പ്രേമരസ സാനീ ഹൃദയ ഹരഷ 
മാനാ മുനി ഗ്യാനീ 


ന 
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തബ ബസിഷ്ഠ ബഹുബിധി സമുത്സാവാ 
യൃപസന്ദേഹ്‌ നാസ കഹം പാവാ 


നൃപടരാജാവിന്‍െറ, പ്രേമരസ സാനീടപ്രേമരസസാന്ദങ്ങളായ, 
ഗിരാ സുനീടവാക്കുകാം കേട്ട്‌, ഗ്യാനീ മുനി ഹൃദയ-ജ്ഞാനി 
യായ മഫഷിക്കു ഹൃദയത്തില്‍, ഹരഷ മാനാചസന്തോഷം 
തോന്നി, തബ ബസിഷ്ഠചതു അവസരത്തില്‍ വസിഷ്ഠമഹര്‍ഷി, 
ബഹുബിഡീ സമുത്ധാവാ-പലതരത്തിലും (രാജാവിനെ) പ്രബുദ്ധ 
നാക്കി, നൃപകഹംടരാജാവിന്‍െറ, സന്ദേഹ നാസ പാവാടസന്ദേ 
ഹവും തീന്ന. 

ദശരഥമഹാരാജാവു പുതച്രേമവിവശനായി പറഞ്ഞ വാക്കു 
കഠം കേട്ടപ്പ്യോഠം മഹാജ്ഞാനിയായ വിശ്വാമിതനു സന്തോഷ 
മാണുണ്ടായതു”. ഈ അവസരത്തില്‍ വസിഷന്‍ ഭശരഥനു പല 
വാറ പ്രബോധനം നല്‍കി. ഭശരഥനെറ സന്ദേഹങ്ങാംക്കും 
അവതിയുണ്ടായി. [പസിഗ്ണനു അറിയിച്ചു: ഹേ, രാജന്‍ അവി 
ടന്നു ധമ്മാത്മാവാണു”. അങ്ങു ആദ്യമേതന്നെ വീശ്വാമിത്രനോ 
ടൊരു പ്രതിജ്ഞ ചെയ്തുകഴിഞ്ഞു. ആ പ്രതിഴഞ പാലിക്കേണ്ട 
അങ്ങയുടെ ധമ്മമാണു്‌. വിശ്വാമിത്രന്‍ മഹാ തപസ്വിയാണു”. 
അവ്പകാരമിരിക്കുന്ന മഹാത്മാവുമൊന്നിച്ച അങ്ങയുടെ പുത്രന്മാര്‍ 


പോകുന്നതുകൊണ്ടു അങ്ങഷ്ക്ച മംഗളമേ ഉണ്ടാവൂ. രാക്ഷസനിഗ്ര 
ഹത്മിനു കെല്ലില്ലാത്തവനല്ല വിശ്വാമിത൯. ശ്രീരാമനു രാക്ഷ 
സഡിഗ്രഹംകൊണ്ടു യശസ്സുണ്ടാകണം എന്നതാണു” വിശ്വാധി 


തൂന്‍െറ ലക്ഷ്യം. അതുകൊണ്ടു രാമലക്ഷ്കണന്മാരെ മഹഷിയൊ 
ന്നിച്ചയച്ചുകൊള്ളക.] 

അതി ആദര ദോഉ തനയ ബോലാഏ ഹൃദയ ലാഇ 

ബഹു ഭാംതി സിഖാഫ്ഫി 

മേരേ പ്രാന നാഥ സുത ദോ തുംഹ മുനി പിതാ 

ആയ നഹിം കോമ 

അതി ആദരം-ഫ്മുററവും ആദരത്തോടെ, ഭോഉ തനയ ബോലാഫ്മു-: 

രണ്ടു പുതൃന്മാരേയും (ദശരഥന്‍) വിളിച്ചു", ഹൃദയ ലാജ ബഹു 
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[. 


ee TOS 


ഭാംതിചമാറാടണ ച്ചു പലതരത്തിലും, സിഖാഏടമപദേശംനല്ല്ി 
(അനന്തരം ഉണത്തിച്ചു), മുനി ദോ സുതടഹേ മുനേ, ഈ രണ്ടു 
പുതന്മാരും, മേരേ പ്രാന നാഥ-എന്െറ പ്രാണങ്ങഠംക്കു ആധാര 
ഭൂതന്മാരാണു”, തുംഹ പിതാചഅങ്ങു (ഇവരുടെ) വിതാവാണ്‌, 
ആന കോഈ നഹിംടമററാരുമല്ല. 


ദശരഥന്‍ അത്യാഭരപൂവ്യം രാമലക്ഷ്മണന്മാരെ വീളിച്ച* 
മാറോടണക്കുകയും അവക്കു പലവിധം ഉപദേശങ്ങഥം നല്‍കുകയും 
ചെയ്തതിനുശേഷം വിശ്വാമിതൂനെ നോക്കി ഇപ്രകാരം അറി 
യിച്ച:- “മഹഷേ, എന്‍െറ പ്രാണങ്ങഠംക്ക ആയഡാരഭൂതന്മാരാണു? 


രാമനും ലക്ഷുണനും. അങ്ങു ഈ കുട്ടികളുടെ പിതാവാണു*. 
മററാരും അല്പ.” 


ദോ: സാംപേ ഭൂപ രിഷിഹി സുത ബഹു ബിധി 
ദേഇ അസീസ 
ജനന! ഭവന ഗയേ പ്രദ ചലേ നാഇ പട സീസ 


ഭവ ബഹു ബിധിടരാജാവു* പലപ്പകാരത്തിലും, അസീസ ദേഇ 
ആശിീസ്സ്സുകഠം നല്കി, സുത രിഷിഹിചപുതൃന്മാരെ വിശ്വാമിതുനു, 
സനംപേ പൃഭഘസമപ്പിച്ചു. (അനന്തരം) ഭഗവാന്‍ രാമചന്ദ്രന്‍, 
ജനനീ ഭവന ഗയേടമാതൃഭപനത്തില്‍ പോയി, പട സീസ 
നാഇചമാതൃപാദങ്ങളില്‍ കുമ്പിട്ട്‌ ൦ ചലേം-അവിടെനിനു പുറ 
പെട്ടു. 

പുതരന്മാക്കു ദശരഥമഹാരാജാവു ആശിവ്വാടങ്ങാം നല്‍കി 
അവരെ വിശ്വാമിത്രനു സമപ്പിച്ച. രാമന്‍ മാതാവിനെ സന്ദ 
ശിച്ചു പാദപ്രത്നാമംഒ ലയ്തു വിടവാങ്ങി. 


സോ: പുരുഷ സിംഹ ദോഉ ബീര ഹരഷി ചലേ മുനി 
ഭയ ഹരന 

കൃപാസിന്ധു മതി ധീര അഖില ബിസ്വ 
കാരന കരന 
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പുരുഷ സിംഹ ദോമ ബീരചപുരുഷസിംഹന്മാരായ രണ്ട വീര 
ന്മാരും, ററരഷി ചലേടപ്രസന്നരായി പുറച്ചെട്ു, മുനിഭയ ഹരനച 
മുനിമാരുടെ ഭയത്തെ ഹരിക്കുന്നവരും, കൃപാസിന്ധു-കൃപാസാഗ 
രന്മാരും, ധീരമതിചധീരന്മാരും, അഖില ബിസ്വ കാരന കരയം 


സമസ്മവീശ്വകാരണകരണന്മാരും ആണു” (അവര്‍). 


മുനിമാരുടെ ഭയത്തെ തീക്കുന്നവരും കൃപാസിന്ധുക്കളം ധീര 
ന്മാരും സമസ്തപ്രപഞ്ചകാരണകരണന്മാരും പുരുഷതശ്രേഷ്ഠന്താരും 


ആയ ആ രണ്ടു വീരന്മാരും സസന്തോഷം യാതൃയായി. 


S 
ചഃ: അരുന സയന ഉര ബാഹു ബിസാലാ നീല ജലജ 
ത്തന സ്യാമ തമാലാ 
കടി പട പീത കസേ ബര മാഥാ രുചിര ചാപ 


സായക ദുഹും ഹാഥാ 


അരുന നയന-അരുണനയനനും, ബിസാലാ മരബാഹുവീശാ 
ലോരസ്ടനും വീശാലബാഹുവും, നീല ജലജ തമാലാ സ്യാമതനു- 
നീലകമലത്തിനും തമാലവൃക്ഷത്തിനും മുള്ള വണ്ണത്തോഴ്‌ സമാന 
മായ ശ്യാമശരീരത്തോടകൂടിയവനും, കടി പീത പട--അരയില്‍ 
ചാത്തിയ മഞ്ഞപ്പുട്ടോടകൂടിയ വാനും, ബര മാഥാ കസേേശ്രേ്്‌ 
മായ ആവനാഴി ബന്ധിച്ച വൃഷ്ണത്തോടുകൂടിയവനുംം ദുഹും ഹാ 
ഥാടരണ്ട കൈകളിലും, രുചിര ചാപ സായകടവഹിച്ചീട്ടുള്ള 


മനോഹര ചാപശരങ്ങളോടകുടി ആയിരുന്നു, രാമന്‍. 


സ്ധ്യാമ സുന്ദര ഗരര ദോ. ഭാഈ ബിസ്വാമിത്ര 
മഹാനിധി പാഈ 

പ്രഭ ബഹ്മന്യ ദേവ മൈം ജാനാ മോഹി നിതി 
പിതാ തജേള ഭഗവാനാ 
സ്യാമ ശയരം-ശ്യാമഗരരന്മാരായ, ദോ സുന്ദര ഭാഈചരണ്ടു സുന്ദര 
ഭാതാക്കളെ, ബിസ്വാമിതൃടവിശ്വാമിതുൃന്ഭ, മഹാനിധി പാഈ 
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മഹാനിധിക്കു തുല്യം ലഭിച്ചു. (അദ്ദേഹം വിചാരിച്ചു, മൈം 
ജാനാട: ഞാന്‍ ഗ്രഹിച്ചുകഴിഞ്ഞു, വഭ ബ്രഹ്മന്യ ദേവടഭഗവാന്‍ 
ബ്രാഹ്മണരുടേയും ദേവന്മാരുടേയും നാഥനെന്നു”, ഭഗവാനാ 
മോഹി നിതിചഭഗവാന്‍ എനിക്കുവേണ്ടി, പിതാ തനേളടപിതാ 
വിനെ കൈവെടിഞ്ഞു.”? 


ശ്യറമഗയരവണ്ണന്താരായ രണ്ടു സുന്ദരഭാതാക്കളെ വിശ്വാമി 
തനു മഹാനിധിക്കു തുല്യമാണു” ലഭിച്ചിരിക്കുന്നതു*. വിശ്വാമിത്രന്‍ 
ഇങ്ങനേയും വിചാരിച്ചു:-*ഭഗവാന്‍ ബ്രാഹ്മണരുടേയും ദേവന്മാ 
രുടേയും നാഥനാണെന്നു എനിക്കു മനസ്സിലായി. ഏത്തുകൊണ്ടെ 
ന്നാല്‍ എനിക്കുവേണ്ടിയാണല്ലോ അദ്ദേഹം പിതാവിനെ വേര്‍ 
പിരിഞ്ഞു എന്‍െറകൂടെ പോന്നിരിക്കുന്നതു”. 


ചലേ ജാത മുനി ദീന്‍ഹ ദേഖാഈ സുനി താഡകാ 
ക്രോധ കരി ധാഈ 
ഏക ഹീ ബാന പ്രാന ഹരി ലീ൯ഹാ ടീന്‍ഹ 


ജാനി തേഹി നിജ പട ദീന്‍ഹാ 


ഥ്വലേ ജാത മുനീപൊയ്തയൊണ്ടീരിക്കേ വിശ്വാമിത്രന്‍, താഡകാട 
താടകയെ, ദീഖ ഭദേഖാഈ-രാമനു കാട്ടിക്കൊടുത്ത, സുനിം-(രാമ 
ന്‍െറ ജ്യാഘോഷം) കേട്ടു, ക്രോധ കരീചക്രദ്ധിച്ചു” (അവഠം), 
ധാഈടപാഞ്ഞണഞ്ഞു, കഹീ ബാനചഒരേ ഒരു ശരംകൊണ്ടു?, 
പ്രാനഹരി ജീന്‍ഹാട്‌(അവളടെ) ജീവന്‍ അപഹരിച്ചു, തേഹി 
ദീന്‍ഹ ജാനിഅവളെ ദീനയെന്നറീഞ്ഞ* രാമന്‍ അവക്കു", 
നിജഹട ടീന്‍ഹാടവീഷ്ണുപടം നല്‍കി, 


വീശ്വാമിത്രനൊന്നിച്ചു കുമാരന്മാർ നടക്കുമ്പോഠം മുനീ 
രാമനു താടകയെ കാട്ടിക്കൊടുത്ത. രാമന്‍ ഞാണൊലിയിട്ടു. 
അതുകേട്ട താടകരുഷടയായി പാഞ്ഞണഞ്ഞു. ഒരൊററ൦ 
uu 

പ്രയോഗിച്ചു രാമന്‍ താടകയെ നിഗ്രഹിക്കുകയും അവഠം ദീന 
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a 0 = 


യെന്നു ഗ്രഹിച്ചു അദ്ദേഹം അവഠംക്കു വൈകണ്ടപടം നല്‍കുകയും 
ചെയ്തു, 
തബ രിഷി നിജ നാഥഹി ജിയ ചീ൯ഹി 
വില്യാനിധി കഹം വിട്യയാ ടീന്‍ഹീ 
ജാതേം ലാഗന ഛ്യധാ പിപാസാ അതുലിത 
ബല തനു തേജ പ്രകാസാ 


തബ രിഷിടഅപ്പോഠം മഹഷീി, നിജ നാഥഹി ജിയ ചീന്‍ഹീ- 
രാമനെ മനസ്സ്സില്‍ തിരിച്ചറിഞ്ഞ, വിദ്യാനീധീ കുഹം-വിദ്യാനി 
ധിയായ രാമനു, വിദ്യാ ദീന്‍ഹീടവിദ്യകഠം നല്‍കി, ജാതേം 
ഛരൃധാപിപാസാ-ആ വിദ്യകാംകൊണ്ടു്‌ വിശപ്പും ദാഹവും, 
ന ലാഗ-ബാധിക്കുകയില്ല. (മാതമല്ല), തനു-ശരീരത്തില്‍, അതു 
ലീത ബല-അനുപമശക്തിയും, തേജ പൃകാസാടതേജസ്സും പ്രകാ 
ശിക്കുകയും ചെയ്യം, 

വീിശ്വാമിതൃനു രാമന്‍ സാക്ഷാൽ ഭഗവാന്‍തന്നെയാണെന്നു 
ബോദ്ധ്യം വന്നു. ഉടനെ അദ്ദേഹം വിദ്യാനീധീയായ രാമനു 
ബല എന്നും അതിബല എന്നും പേരുള്ള രണ്ട വിദ്യകഠം ഉപദേ 
ശിച്ചു. ആ വിദ്യകളുടെ പ്രയോജനം ക്ഷുല്‍പിപാസകാം ബാധീ 


ക്കാതിരിക്കുക, ശരീരത്തിനു അനുപമശക്തിയും തേജസ്സും ഉണ്ടാ 
ക്കുക എന്നിവയാണു”. ൽ 


സുകേതു എന്ന യക്ഷന്‍ സന്താനാത്ഥം ബ്രഹ്മാവിനെ 
തപസ്സലൊയ്ത പ്രസാടദിപ്പിക്കയും തല്‍ഫലമായി ആയിരം ആനക 
ഉടെ ശക്തിയോടകൂടിയ താടകയെന്നൊരു പുത്രി പിറക്കുകയും 
ചെയ്ത, സുകേതു, താടകയെ ജംഭന്‍െറ പുത്രനായ സുന്ദനു വേളി 
കഴിച്ചുകൊടുത്തു. അവക്കു മാരീചനെന്നൊരു പുത്തന്‍ പിറന്നു. 
അഗസ്തൃശാപത്താല്‍ സുന്ദന്‍ മരിച്ചപ്പോഠം താടക പുത്രനൊന്നിച്ചു 
ചൊന്നു അഗഡ്യ്യനെ ഭക്ഷിക്കാന്‍ തയാറെടുത്തു. അഗസ്ത്യന്‍ ശപി 

ത മ ne ര 

ചൃതിന്‍െറ ഫലമായി താടക രാക്ഷസിയും മാരീചന്‍ രാക്ഷസ൯ 


മായി. താടക ദൂഃബീതയെന്നു രാമന്‍ ഗ്രഹിച്ചതെത്തുകൊണ്ടെന്ന 
പ്ലം വൃക്തുമായ ല്ലാ. 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


ദോ: ആയുധ സവ്വ സ്മച്ി കൈ പ്രഭ നിജ ആശ്രമ 
ആനി 
കന്ദ മൂല ഫല ഭോജന ദീന്‍ഹ ഭഗത ഹിത ജാനീ 


ആയുധ സവം-എല്ലാ അസ്ത്രശസ്ത്ങ്ങളും, പ്രഭ സമപ്പി കൈടപ്രള 
വിന്നു സമപ്പിച്ചു (വീശ്വാമീത്യന്‍), നിജ ആശ്രമ ആനിടതന്‍റ 
ആശ്രമത്തിലേക്കു കൂട്ടിക്കൊണ്ടവന്നമ”, ഭഗത ഹിത ജാനി-ഭഗവാന്‍ 
ഭക്തഹിതനെന്നറിഞ്മ”, കന്ദ മുല ഫല ഭോജന ദീന്‍ഹലചകന്ദ 
മൂലഫലങ്ങളടങ്ങിയ ഭേജനം നആകി. 


സവ്വാസ്്രങ്ങളും സമപ്പിച്ച ഭഗവാനെ വിശ്വാമിത്രന്‍ തന്‍െറ 
ആശ്രമത്തിലേക്കു കൂട്ടിക്കൊണ്ടപോവുകയും കന്ദമൂലഫലങ്ങളെ 
ക്കൊണ്ടു ഭോജനം നല്‍കുകയും ചെയ്ത. 


ച: പ്രാത കഹാ മുനി സന രഫുരാഈ നിഭൂഷ ജഗ്യ 
കരഹു തുംഹ ജാഈ 

ഹോമ കരന ലാഗേ മുനി ത്ധാരീ ആപു രഹേ 
മഖ കീ രഖവാരീ 


പ്രാത രഘുരാഈടപ്രഭാതമായപ്പ്യോഠം ശ്രീരാമന്‍, മുനിസന കഹാ 
വീശ്വാമിത്രമുനിയോടു പറഞ്ഞ :__, തുംഹ ജാഈ നിഭയ-*അങ്ങു 
ചെന്നു” ഭയംകൂടാതെ, ജഗു കരഹൃടയാഗം ചെയ്യുക”, മുനീ 
ത്ധാരീചമുനിസമൂഹം, ഹോമ കരന ലഗേചഹോമം ചെയ്യാന്‍ 
ആരംഭിച്ചു, മഖ കീ രഖവാരീടയാഗരക്ഷാത്ഥം, ആപു രഹേ: 
ഭഗവാ൯നിന്നു. 


പ്രഭാതമായപ്പ്യോഠം രാമന്‍ വിശ്വാമിത്ര നോടിപ്പകാരം ഉണ 
ത്തിച്ച:_“മഹഷേ, അങ്ങുചെന്നു ഭയംകൂടാതെ യാഗം തുടങ്ങി 
ക്കൊളളക.” ഇതു കേട്ട ഉടന്‍ വിശ്വാമിത്രന്‍ മുനിമാരുമായിചേന്നു 
യാഗമാരംഭിച്ചു. യാഗരക്ഷാത്ഥം ഭഗവാന്‍ തയാറെടുത്തുനിന്നു. 


സുനി മാരീച നിസാചര കോഹീ ലൈ സഹായ 
ധാവാ മുനി ദ്രോഹീ 
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TOS ൭. 


ബിനു ഫര ബാന രാമ തേഹിമാരാ സത ജോജന 


ഗാ സാഗര പാരാ 


മുനീ ദ്രോഹീ മാരീച നിശാ ചരചമുനിദ്രോഹിയായ മാരീ ചരാക്ഷ 
സന്‍, സഹായ ലൈ ധാവാ-സഹായികളേയും കൂട്ടിക്കൊണ്ടു” 
ഓടിയണഞ്ഞു, രാമ ബിനു ഫരടരാമന്‍ മുച്ചയില്ലാത്ത, ബാന 
തേഹി മാരാ-ബാണം അവന്‍െറ നേക്ട പ്രയോഗിച്ച, സത ജോ 


ജന-നആൂ൨യോജന ദൂരമുള്ള, സാഗര പാരാ ഗാചസമുദ്ൃത്തിന്‍െറ 
മ൨കരയില്‍ അവന്‍ എത്തി. 


മനീമാരെ ദ്രോഹിക്കുകതന്നെ വതമായ മാരീ ചരാക്ഷസന്‍ 
സഹായികളേയും കൂടി വിശ്വാമീതൃന്‍െറ യാഗം മുടക്കാന്‍ വന്നെ 
ത്തീ. രാമന്‍ മുച്യയില്ലാത്ത ഒരു ശരം മാരീചനന്‍െറ നേക്കു പ്രയോ 


ഗിച്ച. ശരമേറ൨ അവന്‍ നൂറ യോജന വിസ്താരമുള്ള കടലിനെറ 
മ൨കരയിത്‌ എത്തി. 


പാവക സര സുബാഹു പുനി മാരാ അനുജ നിസാചര 


കടക സംഘാരാ 
മാരി അസുര ദവിജ നിഭയകാരീ അസ്തി കരഹിം 


ഭേവ മുനി ത്ധാരീ 


പുനി പാവക സരടഅനന്തരം ആഗ്സേയാസ്ത്രംകൊണ്ടു രാമന്‍, 


സുബാഹു മാരാടസുബാഹുവിനെ വധിച്ചു. അനുജ-രാമാനുജനായ 


ലക്ഷണൻ, നിസാചര കടകുടരാക്ഷസസേനയെ, സംഘാരാ൦ 


സംഹരിച്ച (ജങ്ങനെ), അസുര മാരിചരാക്കസന്മാരെ നീഗ്രഹി 
ച്ചു, ദ്വിജ നിഭയകാരീടബ്രാഹ്മണരെ നിഭയരാക്കി, ദേവ മുനി 
ത്ധാരി-ദേവഗണവും മുനിസമൃഹവും, അസ്തി കരഹിംടരാമനെ 
സ്കതിച്ച 

മാരീചനെ തുരത്തിയതിനുശേഷം രാമന്‍ സുബാറഹുവിനെ 
ആഗ്നേയാസ്ത്രം പ്രയോഗി ച്ൃനീഗ്രഹിച്ച. ലക്ഷ്മണന്‍ രാക്ഷസസൈ 
നുഭത്തസംഹരിച്ചു. ഇപ്രകാരം രാക്ഷസന്മാരെ നിഗ്രഹിച്ച രാമന്‍ 


ബ്രാഹണരെനിഭയരാക്കി. ദേവന്മാരും മുനിമാരും രാമനെസ്മൃതിച്ു- 
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egal 


=> 40) 5. 


തഹം പുനി കഛുക ഭിചസ രഘുരായാ രഹേ 
കീ൯ഹി ബിപ്രന്‍ഹ പര ദായാ 


ഭഗതി ഹേതു ബഹു കഥാ പുരാനാ കഹേ ബിപ്ര 
ജദ്യപി പ്രഭ ജാനാ 


പുനീ തഹം രഘുരായാചഅനന്തരം അവിടെ രാമന്‍, ബിപ്രന്‍ഹ 
പര ദായാ കീന്‍ഹിപബ്രാഹ്മണരില്‍ ദയ പ്രകാശിപ്പി ചു കൊണ്ടു”, 
കരക ദിവസ നതഹേടകുറച്ചദിവസം വസിച്ചു, പ്രഭ ജാനാ ജദ്യ 
പിടഭഗവാ൯ ഗ്രഹിച്ചിട്ടള്ളവയാണെങ്കിലും, ഭഗതി ഹേതു ബി 
വൃടഭക്തി ഹേതവറയി ബ്രാഹ്മണര്‍, ബഹു കഥാ പുരാനാച-അ 
നേകം കഥകളും പുരാണങ്ങളും, കഹേച്‌(രാമനെ) പറഞ്ഞു കേരം 
പ്രക. 

വിഘ്ം കൂടാതെ യാഗം നീറവേററിയതിനുശേഷം സാനുജ 
നായ രാമന്‍ ബ്രാഹണരില്‍ ദയപ്പകാശിപ്പിച്ചുകൊണ്ടെ കുറച്ച 
ദിവസം വിശ്വാമിതൃരന്‍െറെ ആശ്രമത്തില്‍ വസിച്ചു. ബ്രാഹ്മണ. 
അനേകം കഥകളും പുരാണങ്ങളും രാമനെ പറഞ്ഞു കോപ്പിച്ച. 
ആ കഥകജും പുരാണങ്ങളുമെല്ലാം അദ്ദേഹം പണ്ടേ തന്നെ ഗ്രഹി 
വ്വിട്ടുള്ളവയാണെങ്കിലും ബ്രാഹ്മണപ്പീതി കരുതി കഥാകഥനം 
സശ്രദ്ധം കേട്ടു. 


തബ മുനി സാദര കഹാ ബുത്ധാമര ചരിത ഏക 
പ്രഭു ദേഖിഅ ജാഈ 

ധനുഷ ജഗ്യ സുനി രഫുകലനാഥാ ഹരഷി ചലേ 
മുനിബര കേ സാഥാ 


തബ മുനി സാദര-ആ അവസരത്തില്‍ വിശ്വാമിത്രന്‍ ആദരപൃ 
വും, ബുത്ധാഈ കഹാ പ്രഭൂംടപറഞ്ഞു:_ “ഹേ ഭഗവാന്‍, ഏക 
ഹരിത ജാഈ ദേഖിഅപഒരു കഥ ചെന്നു കാണേണ്ടിയിരിക്കുന്നു, 
ധനുഷഭഗ്യ സുനിടചാപയാഗത്തെപ്പററിയുള്ള ആ കഥ കേട്ടു്‌, 
രഘുകല' നാഥാ-:ശ്രീരാമന്‍, ഹരഷി മുനിബരകേ സാഥചല്രസ്ന 
നായീ മവാഷിയുമൊന്നിച്ചു്‌, ചലേട(ചാപയാഗം കാണാന്‍) 
os 
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ആ അവസരത്തില്‍ വിശ്വാമിത്രന്‍ ആടപൂവ്വയം രാമനോടി 
പ്രകാരം ഉണത്തിച്ചു: _ ഭഗവന്‍, ചൊന്നു കാണേണ്ടതായ ഒരപൃവ്വ 
കാര്യം ഉണ്ടു". ചാഹയാഗം. അതിനെക്കുറിച്ചു കേട്ടു രാമന്‍ പ്രസ 
ന്നനാവുകയും യാഗം കാണാന്‍ വിശ്വാമിതൃനൊന്നിച്ചു പുറപ്പെടു 
oat. 


ആശ്രമ ഏക ദീഖ മഗ മാഹീം ഖഗമൃഗ ജീവ 
ജന്തു തഹം നാഹിം 
പൂഛാ മുനിഹിം സിലാ പ്രഭ ദേഖീ സകല കഥാ 
മുനി കഹീ ബിസേഖീ 


മഗമാഹീംടവഴിയരികിലായി, ഏക ആശ്രമ ദീഖചഒരാശ്രമം 
കണ്ടു, ഖഗ മൃഗടപക്ഷികളും മൃഗങ്ങളും, ജീവജന്ത്ുഭമററ ജീവ 
ജാലങ്ങളും, തഹം നാഹീം-അവിടെ ഇല്ല, സിലാ ദേഖി പ്രഭ: 
ശിലകണ്ട്‌” ഭഗവാന്‍, മുനിഹിം പുഛാചമുനിയോടു” ചോദിച്ച, 
മുനീ സകല കഥാചഎല്ലാ കഥയും മുനി, ബിസേഖീ കഹിച 
വിസ്തരിച്ചു പറഞ്ഞു. 

ശ്രീരാമലക്ഷൂന്മാരും വിശ്വാമിത്രനും സഞ്ചരിച്ചുകൊണ്ടിരി 
ക്കെ വഴിയരികില്‍ ഒരാശ്രമം കണ്ടു. അവിടെ പക്ഷികളോ മൃഗ 
ഞങ്ങളോ മററ ജീവജാലങ്ങളോ ഇല്ല. ശൂന്യമായ ആ ആശ്രമത്തില്‍ 
ഒരു ശില നില്ലൂന്നതു കണ്ടു അതിനെക്കറിച്ചറിവാന്‍ രാമന്‍ 


ജീജ്ഞാസുവായി. വിശ്വാമിത്രന്‍ ആ ശിലയെ സംബന്ധിച്ച 


കഥ വീസ്തരിച്ചുപറഞ്ഞു രാമനെ ഗ്രഹിപ്പിച്ചു. 


ഭോ: ഗാതമനാരി ശ്രാപബസ ഉപല ദേഹ ധരി ധീര 

പരന കമല രജ ചാഹതി കൃപാ കരഹു രഫുബീര 
ധീര രഘുബീരടധീരനായ രാമ, ഗതമനാരീ-ഗയതമനന്‍െറ 
പത്തി, ശ്രാപബസ ഉപലചടശാപവശാല്‍ ആ ശിലയില്‍, ദേഹ 
ധരിം:ദേഹം വഹിച്ച്‌, ചരന കമല രജടഅങ്ങയുടെ പാദകമല്‍ 
രേണു. ചാഹതി കൃപാ കരഹു--അഭിലഷിക്കുന്നു. കൃപ പ്രദശി 
പ്പിക്കുക. 
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ഹേ ധീരനായ രാമ, ഗൌതമന്‍െറ പത്നിശാപം ഹേതുവായി 
ആ ശിലയില്‍ ദേറം സംഹിച്ചു” അങ്ങയുടെ തൃപ്പാടകമലങ്ങളി 
ലെ പൊടി ആഗ്രഹിച്ചകൊണ്ടിരിക്കയാണു?. അവളില്‍ അങ്ങു” 
ഭയ പ്രകാശിപ്പിക്കുക. [ബ്രഹ്മാവു” ഗാതമമഹഷീിയില്‍ പ്രസന്ന 
നായി ഏററവും സുന്ദരിയായ അഹല്യയെ അദ്ദേഹത്തിനു വധു 
വായി സമപ്ല്ിച്ചു. ഒരിക്കല്‍ ഇന്ദ്രന്‍ ഗരതമവേഷംധരിച്ചു” അഹ 
ല്യയെ സമീപിച്ചു" കാമനിവ്വത്തിവരുത്തി പുറത്തിറങ്ങി. അതേ 
സമയം യഥാതഥ ഗതമമുനി എവിടെ എത്തി. അദ്ദേഹം ചോ 
ദിച്ചു: _ “എന്‍െറ വേഷംധരിച്ച്‌” ഈ ആശ്രമത്തില്‍ വന്നു അധ 
മ്മം പ്രവത്തിച്ച സീ ആരാണു? കൃത്രിമ ഗൌതമന്‍ പറഞ്ഞു; __ 
“മുനേ, ഞാന്‍ ഇന്ദ്രനാണു*. കാമാന്ധനായിത്തീന്നതിനാല്‍ ഞാന്‍ 
അധമ്മം പ്രവത്തിച്ചു. ക്ഷമിക്കണം ? ഗരതമന്‍െറ കോപം ശമി 
ച്വില്ല. അദ്ദേഹം ഇന്ദ്രനെ ശപിച്ചു. “എട ദുഷ്ട നിന്‍െറ ശരീര 
ത്തില്‍ ആയിരം ഭഗങ്ങളുണ്ടാകുട്ടെ. “ഇന്ദ്രന്‍ ഇതുകേട്ട വൃഥിതനാ 
യി ശാപമോക്ഷത്തിനു യാചിച്ചു. ഗൌതമന്‍ പറഞ്ഞു: - എന്‍െറ 
ശാപം മിഥ്ൃയാകില്ല. പക്ഷേ തിലോത്തമയെന്ന അല്പരസ്ത്രീയെ 
കാണുന്നസമയം ആയിരംഭഗങ്ങളും ആയിരം കണ്ണുകളായിത്തീരും.” 
ഗൌതമന്‍ ആശ്രമത്തിന്നുള്ളില്‍ കടന്നു വേപഥുഗാത്രിയായി നില്‍ 
കടന്ന അഹല്യയോടിങ്ങനെ പറഞ്ഞു: _ “എടി ദൂരാചാരിണിം 
നീ ഈ ആശ്രമത്തില്‍ അദൃശ്യയായീനിന്നു ഘോരതപസ്സുചെയ്തു 
ശിലയായികഴിയുക. രാമനെ ധ്യാനിച്ചുകൊണ്ടു* വളരെക്കാലം 


കഴിയുമ്പോഠം നിനക്കദ്ദേഹത്തിന്‍െറ പാദസ്പുശനം സിദ്ധിക്കും. 
അന്നു ശാപമോ ചനവും ഉണ്ടാകും. 


ഛന്ദ: പരസത പട പാവന സോകന സാവന പ്രഗട 
ഭഈ തപ പുഞ്ച സഹീ 
ദേഖത രഘുനായക ജന സുഖദായക സനമുഖ 
ഹോഇ കര ജോരി രഹീ 
അതി പ്രേമ അധിരാ പുലക സരീരാ മുഖ 
നഹിം ആവൈ ബചന കഹീ 
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അതിസമയ ബഡഭാഗീ ചരന൯ഹി ലാഗി 
ജഗല നയന ജലധാര ബഹീ 


സോകന സാവനചശോകത്തെ നശിപ്പിക്കുന്ന, പവന പദ പര 
സത-പവിത്രപാദങ്ങളുടെ സ്പൃശനത്താല്‍, തപ പുഞ്ജ സഹീ 
പ്രഗട ഭഈ-തപഃപുഞ്ജയായ സീ പ്രത്യക്ഷനായി, ജനസുഖ 
ദായകടഭക്തജനങ്ങഠംക്കു സുഖപ്രദനായ, രഘഫുനായക ടേഖതച 
ശ്രീരാമനെ കണ്ടു, കര ജോരി-കൈക്ൂച്പി, സനമുഖ ഹോഇ 
രഹീ അഭിമുഖമായിനിന്നു, അതിപ്രേമ അധീരാടവഭ്ധിച്ച പ്രേമ 
ത്താല്‍ അധീരയും, പുലക സരീരാചപുളകീത ശരീരയും ആയി, 
മുഖ കഹീചമുഖത്തുനിന്നു, ബചന നഹിം ആവൈചവാക്കുകാം 
പുറത്തുവന്നില്ല, അതി സയ ബഡ്‌ ഭാഗീടവദഭ്ധിലു ഭാഗ്യത്തോട 
കൂടിയ അവഠം, ചരനന്‍ഹി ലാഗീചരാമപാടങ്ങളില്‍ വീണു, 


ജുൃഗല നയനംരണ്ടു കണ്ണുകളില്‍നിന്നും, ജലധാര ബഹീടജല 
ധാര ഒഴുകി. 


ശോകനാശകങ്ങളായ ചരണകമലങ്ങളുടെ സ്റശജമുണ്ടായ 
നിമിഷത്തില്‍ തപടഃപുജെയായ സ്ത്രീ പ്രത്യക്ഷയായി. ഭക്തജന 
സുഖപ്രദനായ രാമനെ ദശിച്ചപ്പോടംത്തന്നെ നീര്‍പ്ൃതിലഭിച്ച 
അഹല്യ കൈകൂപ്പി ശ്രീരാമാഭിമുഖയായി നിലകൊണ്ടു, അത്യന്ത 
പ്രേമത്താല്‍ അവം അധീരയായി; അവളുടെ ശരീരം പുളകാവ്ൃ 
തമായി; ഒരു വാക്കുപോലും പറയാന്‍ അവവഠംക്കു കഴിഞ്ഞില്ല. 
മഹാഭാഗ്യശാലിനീയായ അഹല്യ രാമപാടങ്ങളില്‍ പ്രണിപ 
തിച്ച; അവളുടെ കണ്ണൂകളില്‍നിന്നു ബാഷ്ടധാര പവഹിക്കകയും 
ചെയ്യ. 
ട്ര ൭ 3 
ധര മന കനുഹാ പ്രഭ കഹം ചി൯ ഹാ രഘു_ 
പതി കൃപാ ഭഗതി പാഈ 
റി സീര്‍മ ഴു 
അതി നിര്‍മല ബാനി അസൂതി ഠാനി ഗ്യാന ഗമ്യ 
൭ 2) 
ജയ രഫ്യരാഈ 
മൈം നാരി അപാവന പ്രദ ജഗ പാവന രാവ൯ 


രിപു ജന സുഖ ദാഈ 
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രാജീവ ബീലോചന ഭവഭയ-മോചന പാഹി 
സരനഹി ആഈ 


മന ധീരജു കീന്‍ഹാടമനസ്സ്റില്‍ മൈര്യം അവലംബിച്ചു”, പ്രഭൂ 
കഹം ചീന്‍ഹാടഭഗവാനെ തിരിച്ചറിയുകയും, രഘുപതി കൃപാച 
ശ്രീരാമകൃപയാല്‍, ഭഗതി പാഈം-ഭക്തി കൈവരികയുംചെയ്തു, 
അതി നിര്‍മല ബാനീ-അതിനിമ്മലങ്ങളായ വാണികളാല്‍, അ 
സ്തൂതി ഠാനീടസ്കൃതിക്കാനാരംഭിച്ച, രഘുരാഈ ഗ്യാന ഗമൃൃട*“ഹേ 
രാമ ചന്ദ്ര, ജ്ഞാനഗമ്യ, ജയ പ്രഭൂചജയിച്ചാലും പ്രഭോ, മൈം 
അപാവന നാരി-ഞാന്‍ അപവിതരയായ സ്ത്രീയാണു?, ജഗ പാ 
വന--അവീടന്നു ലോകത്തെ പവിതൃമാക്കുന്നവനുമാണു”, രാവ൯ 
രിപുടഅങ്ങു രാവണാന്തകനും, ജന സുഖ ദാഈചഭക്തസുഖപ്രടനു 
മാണു”, രാജീവ ബിലോ ചനംഹഫേ രാജീവനേതൃ, ഭവഭയ മോ 
ചനംഭവഭയമോ ചന, സരനഹി ആഈ--ഞാനങ്ങയെ ശരണം 


പ്രാപിക്കുന്നു, പാഹിച എന്നെ രക്ഷിക്കേണമേ. 


അവഠം ധൈര്യം വീണ്ടെടുത്തു. അവഠംക്കു ഭഗവാനെ തിരി 
ച്ചറിയാനും കഴിവുണ്ടായി. ശ്രീരാമകൃപയാല്‍ അവളില്‍ ഭക്തി 
അങ്കരിച്ചു. ഏററവും പവിത്രങ്ങളായ വാക്കുകളാല്‍ അവളദ്ദേഹ 
ത്തെ സ്തൂതിക്കാ൯ തുടങ്ങി. “ഹേ രാമചന്ദ്ര, ജ്ഞാനഗമ്യ, ഭഗവാ 
നേ അവിടന്നു ജയിച്ചാലും! ഞാന്‍ അചവിത്രയും അങ്ങു ലോക 
ത്തെ പരിശുദ്ധമാക്കുന്നവനുമാണു*, അങ്ങു രാവണരിപുവും ഭക്ത 
സുഖപ്ൃദനുമാണു”. ഹേ രാജീവലോചന, സംസാരദുഃഖത്തില്‍ 
നിന്നു അവിടന്നു ഭക്തരെ മോചിപ്പിക്കുന്നു; സ്വാമിന്‍, ഞാന്‍ 
അങ്ങയെ ശരണം പ്രാപിക്കുന്നു; എന്നെ രക്ഷിക്കേണമേ. 


മുനി ശ്രാപ ജോ ടീ൯ന്‍ഹാ അതി ഭല കീന്‍ഹാ 
പരമ അനുഗ്രഹ മൈം മാനാ 


ദേഖേഉം ഭരി ലോചന ഹരി ഭവ മോചന ഇഹൈ 
ലാഭ സങ്കര ജാനാ 
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ബിനതീ പ്രഭു മോരീ മൈം മതിഭോരീ നാഥ ന 
മാംഗം ബര ആനാ 
പദ കമല പരാഗാ രസ അനരാഗാ മമ മന 
മധുപ കരൈ പാനാ 


മുനീ ജോ ശ്രാപ ദീന്‍ഹാചഗരതമമുനി എനിക്കു യാതൊരു ശാപം 
നല്ലി, അതിഭല കീന്‍ഹാ-അതു വലിയ നന്മയാണുണ്ടാക്കിയതു”, 
പരമ അനുഗ്രഹ--അതു പരമാനുഗ്രഹമായി, മൈം മാനാട-ഞാ൯ 


കരുതുന്നു, ഭവ മോചനടഭവമോചനനായ, ഹരിചഭഗവാനെ, 
ലോചന ഭരീ-കണ്‍നിറയെ, ദേഖേളംടകാണാ൯ ഇടവന്നതു ആ 


ശാപം നിമിത്തമാണല്ലോ, ഇഹൈ ലാഭ-ഈ ദശനത്തിന്‍െറ 
ലാഭം, സങ്കര ജാനാ-ശിവ൯ ഗ്രഹിച്ചിടുണ്ടു്‌, പ്രഭ മോരി മതി- 
പ്രഭോ, എന്‍െറ മനസ്സ്‌, ഭോരീചനിഷ്ണളങ്കമാണു, നാഥ മൈം= 
ഹേ സ്വാമിന്‍, ഞാന്‍, ആനാ ബര ന മാംഗനംടഅന്യമായ വരം 
യാലിക്കുന്നില്ല, മോരേ ബിനതീ-എൻന്‍െറ അപേക്ഷ (ഇതൊന്നു 
മാത്രമാണു്‌), പദ കമല പരാഗ രസ-അങ്ങയുടെ തൃപ്പാഭകമല 
പരാഗത്തിന്‍െറ രസം, മമ മന അനുരാഗാ-:എന്‍െറ മനസ്സു്‌ 
പ്രേമത്താല്‍, മധുപ പാനാ കരൈചവണ്ടുകഠംകണക്കു പാനംചെ 
യുടെ. 

ഗാതമമുനി എന്നെ ശപിച്ചത വളരെ നന്നായി. അതൊരു 
പരമ അനുഗ്രഹമായിട്ടാണു” ഞാന്‍ വിചാരിച്ചിട്ടള്ളത്‌. എമ്മ 
കൊണ്ടെന്നാല്‍ പ്രസ്തുത ശാപംനിമീത്തമാണല്ലോ എനിക്കങ്ങയെ 
യഥേഷ്ടം കണ്‍കുളിരെ കാണാന്‍ സംഗതിയായതു്‌. ശ്രീരാമ 
ദശനംകൊണ്ടെള്ള നേട്ടം എത്രത്തോളമെന്നു ശിവന്‍ ഗ്രഹിച്ച 
ടുണ്ട്‌. പ്രഭോ എന്റെറ മനസ്സു നീഷ്ഠളങ്കമാണു”. സ്വാമിന്‍ 
മറെറാരു വരവും എനിക്കു വേണ്ട. ഞാനൊന്നേ യാചിക്കുന്നുള്ള, 
അങ്ങയുടെ പാടകമലങ്ങളിലെ പരാഗത്തിന്‍െറ രസം എന്‍റ 
മനസ്സു പ്പേമത്താല്‍ വണ്ടുകഠംകണക്കു പാനംചെയ്ുട്ടെ 


ജേഹി പട സുര സരിതാ പരമ പുനീതാ പ്രഗട 
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സോഈ പദ പങ്കജ ജേഹി പൃജത അജ മമ സിര 
ധരേള കൃപാല ഹരി 
ഏഹി ഭാംതി സിധാരി ഗതമ നാരീ ബാര ബാര 
ഹരി ചരന പരീ 
ജോ അതി മന ഭാവാ സോ ബരു പാപാ ഗജ പതി 
ലോക അനന്ദ ഭരീ 


ജേഹി പദ-ആരുടെ തൃപ്പാദത്തില്‍, സുര സരിതാട:ദേവ ഗംഗ, 
പരമ പുനീതാടഏററവും പവിതൃയായിട്ട”, പ്രഗട ഭഇരചപ്രത്യ 
ക്ഷയായോ, സിവ സീസ ധരീച(ഏതൊരു ഗംഗ) ശിവന്‍ ശിര 
സ്റ്റിലണിയുന്നുവോ, ജേഹി പദ പങ്കജ-ആരുടെ പദപങ്കജം, 
അജ പൂജതപബ്രഹ്മാവു പൂജിക്കുന്നുവോ- ആ പദപങ്കജംതന്നെയാ 
ണു”, ഹരീ കൃപാലടദഗവാന്‍ കൃപാലുവായി, മമ സിര ധരേ: 
എന്റെറ ശീരസ്സ്സില്‍ അപ്പ്യിച്ചയു, ഏഹി ഭാംതി-ഈവിധത്തില്‍, 
ഗാതമ നാരീഗാതമപത്നിയായ അഹല്യ, ഹരി ചരനംഭഗവല്‍ 
പാദങ്ങളില്‍, ബാര ബാര പരീടതുടതെത്തുടരെ വീണു നമസ്തു 
രിച്ചു, മന അതിഭാവാടമനസ്സ്ിനു ഏററവും ഹൃട്യമായതു”, ജോ 
സോ ബരു പാവാചയാതൊന്നോ ആ വരം നേടി, അനന്ദ ഭരി 
ആനന്ദനിമഗ്നയായി, പതിലോക ഗഇഭര്‍ത്തലോകത്തേ.8 
ഗമിച്ചു 

പരമപാവനയായ ഗംഗാദേവി ആരുടെ തൃപ്പാദകമലങ്ങ 
ളില്‍ പ്രത്യക്ഷയായോ, ഏതൊരു നദിയെ ശിവന്‍ ശീരസ്സ്റിലണി 
യന്നുവോ ആരുടെ തൃപ്പാദടാണ്‌ജങ്ങാം ബ്രഹ്മമദവന്‍ പൂജിക്കുന്നു 
വോ ആ പാടങ്ങാംതന്നെയാനു്‌്‌ കൃപവാലുവായ ഭഗവാന്‍ എന്‍െറ 
ശിരസ്സില്‍ വെച്ചതു. ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു ഗയതമപത്തിയായ 
അഹല്യ വീണ്ടും വീണ്ടും ഭഗവല്‍പാടങ്ങളില്‍ നമസ്തരിച്ചു 
തനിക്കു ഏററവും അഭിമതമായ വരം ഭഗവാനില്‍നിന്നു വാങ്ങി 
ആനന്ദഭരിതയായി ഭര്‍ത്തലോകത്തേക്കു പോയി. 


ദോ: അസ പ്രഭ ദീനബന്ധു ഹരി കാരന രഹിത ദയാല 


തുലസി ദാസ സം തേഹി ഭജ ഛാംധി കപട 
ജാജാല 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


TG = 


തുലസി ദാസടതുളസീദാസന്‍ (പറയുന്നു), സാ അസ പ്രഭ-ഹേ 
മൂര്‍ഖ, ഇപ്രകാരം സമത്ഥനും, ദിന ബന്ധുടീനബന്ധുവും, 
കാരന രഹിതട-കാരണംകൂടാതെതന്നെ, തേഹി ദയാലാ ഹരിം: 
ടയപ്രദശിച്ചിക്കുന്നവനും ആയ ആയ ഭഗവാനെത്തന്നെ, കപട 


ജംജാലചകപടതന്റ്രങ്ങാം, ഛാംഡി ഭജു-കൈവടിഞ്ഞു” ഭജി 
കക. 


ചാ: ചലേ രാമ ലഛിമന മുനി സംഗാ ഗയേ ജഹാം 
ജഗപാവനി ഗംഗാ 
ഗാധി സൂനു സബകഥാ സുനാഈ ജേഹി പ്രകാര 
സുരസരി മഹി ആഈ 
മനീസംഗടമുനിയൊന്നിച്ചു, രാമ ലഛിമനടരാമല ക്ഷ്മണന്മാര്‍, 
ജഗ പാവനി ഗംഗാ ജഹാം-:ലോകപാവനിയായ ഗംഗയുടെ 
സന്നിധിയിലേക്കു, ഗയേ ജേഹി പ്രകാരടചെന്നു. ഏതുവ്വകാര 
മാണു്‌, സുരസരി മഹി ആഈചടേവഗംഗ ഭൂമിയില്‍ വന്നതെന്ന, 


സബ കഥാ ഗാധി സൂനു എല്ലാ കഥയും വിശ്വാമിത്ര൯ു, സുനാ 
ഈടരാമലഷഷ്ടബന്മാരെ കേഠാപ്പിച്ചു. 


തുളസീദാസന്‍ പറയുന്നു:- ഹേ മൂര്‍ഖ, ഇവ്കാരം തത്വാവ! 
ധാരണസമത്ഥനും ടീനടയാലുവും അകാരണമായിപ്പോലും ദയ 


പ്രകാശിച്ചിക്കുന്നവനും ആയ ആ നിന്തിരുവടിയെത്തന്നെ നീ 
കപടതന്റങ്ങാംം കൈവെടിഞ്ഞു ഭജിക്കുക. 


വീശ്വാമീതരമഹഷിയുമൊന്നിച്ചു” രാമലക്ഷ്കണന്മാര്‍ ഗംഗ 
യുടെ സന്നിധിയിലേക്കു ചെന്നു. എങ്ങനെയാണു” ആ ദേവ 


ഗംഗ ഭൂമിയില്‍ വന്നതെന്നും മറവമുള്ള കഥയെല്ലാം വീശ്വാമി 
തന്‍ അവരെ ധരിപ്പിച്ച. 


[മുനി പറഞ്ഞ:_ രാമ, അങ്ങയുടെ കുലത്തില്‍ പണ്ടു സഗ 
രനെടന്നൊരു രാജാവുണ്ടായിരുന്നു, കേശിനി എന്നും സുമതി 
എന്നും പേരായി രണ്ടു ഭാരുമാരുണ്ടഭേഹത്തിനു*. പുത്രന്മാരി 
ല്ലാതെ രാജാവു വളരെ ദുഖിച്ചു, അദ്ദേഹം പത്നിമാരേയും കൂടി 
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ക്കൊണ്ടു തപസ്സിനു പുറപ്പെട്ട കാട്ടിലേക്കു”. നൂ൨ സംവത്സരം 
ടി 3 


അദ്ദേഹം കഠിനതപസ്സു ചെയ്ത. ഭൃഗുമഹഷിയോടദ്ദേഹം തന്‍െറ 


ദുഃഖകാരണം അറിയിച്ചു. ഭഗ, സഗരന്‍െറ ഒരു ഭാര്യക്കു ഒരു 
പുത്രനും മറെറാരുവദംക്കു ആയിരക്കണക്കില്‍ പുത്രന്മാരും ഉണ്ടാ 
കാന്‍ വരംനല്ലി. രാജാവും പത്നിമാരും വരലാഭത്താല്‍ സന്തുഷ്ട 
രായി അയോധ്യയിലേക്കു മടങ്ങി. യഥാകാലം കേശിനിക്കു 
അരസമഞ്ജസനു എന്നൊരു പുതൃനുണ്ടായി. സുമതിക്കം നിരവധി 
പുത്തന്മാരുണ്ടായി. ഒരിക്കല്‍ അസമഞ്ഞന്‍ സരയു നദിയില്‍ 
കളിക്കുന്ന ബാലന്മാരെയെല്പാം ബലാല്‍ പിടിച്ചു ഒരു തോണി 
യില്‍ കേററി തോണികളിച്ച. അസമഞ്ഞസനൊഴികെ തോണി 
യിലുണ്ടായിരുന്ന കുട്ടികളെല്ലാം തോണി മറിഞ്ഞു നദിയില്‍ 
ചെട്ട മാരമമടഞ്ഞു. ജനങ്ങാം സഗരനോടാവലാതി ബോധി 
പ്പിച്ചു ജനുഹിതാത്ഥം രാജാവു അസമഞ്ജസനെ നാട്ടില്‍നിന്നു 
ആട്ടിപ്പുറത്താക്കീ, അങ്ങനെ ഇരിക്കെ സഗരന്‍ ഒരു യാഗം 
തുടങ്ങി. യാഗാശ്വത്തെ അയ ചു. ആ അശ്വത്തെ ഇന്ദ്രന്‍ അപ 
ഹരിച്ചു കൊണ്ടപോയി കപഹിലമഹഷിയുടെ ആശ്രമത്തിനു 
സമീപം ബന്ധിച്ചു. യാഗാശ്വം അപഹൃതമായെന്നറിഞ്ഞ സഗ 
ര൯ തന്‍െറ അവപതിസായിരം പൂതൃന്മാരേഡും വിളിച്ചു അശ്വ 
ത്തെ തേടിപ്പിടിക്കാന്‍ നിയോഗിച്ചു. അവര്‍ വളരെ സ്ഥല 
ത്തെല്പാം അന്വേഷണം നടത്തി. ഒടടവില്‍ കപിലമഷീയുടെ 
സമീപത്തായി അശ്വം നീല്ലുന്നതു അവര്‍ കണ്ടെത്തി. അശ്വ 
ത്തെ അപഹരിച്ചു ഒളിവില്‍ വെച്ചിരിക്കുന്നതു കപിലനാണെന്നു 
തെറ൨ ധരിച്ച സഗരപുൂതരന്മാര്‍ ആ നിരപരാധിയായ മഹഷി 
യോടേറ൨, അദ്ദേഹം അവരെ ശപിച്ചു ഭസ്മമാക്കി. പുത്രന്മാര്‍ 
മടങ്ങിവരാത്തതിനാല്‍ ടൂ:ഖിതനായിത്തീന്ന സഗരന്‍ അസമഞ്ജ 
സെറ പുത്രനായ അംശുമാനെ പൂതൃന്മാരേയും അശ്വത്തേയും 
ആരാഞ്ഞുവരഠനു നിയോഗിച്ചു. അംശുമാന്‍ കപിലാശ്രമത്തി 
ലെത്തി കഹീലമഹഷിയെ സ്കൃതിച്ചു സംപ്രീതനാക്കി അശ്വത്തെ 


കൈക്കലാക്കുകയും തന്‍െറ സഹോടരനാക്കു നേരിട്ട അത്യാഹിതം 
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TS = 


മഹഷിയില്‍നിന്ു ഗ്രഹിക്കുകയും വൈൌയ്യ. ഗംഗാജലസ്സശം 
കൊണ്ടേ ഭസ്തീഭൃതരായവക്കു ഗതിവരികയുളളു എന്നും കപില 


മഹദി കല്ലിച്ചു. 


യാഗം കഴിഞ്ഞു രാജ്യഭാരമെല്ലാം അംശുമാനു കൊടുത്തു 
സഗരന്‍ തപസ്സിനായി വനത്തിലേക്കു പോയി. അംശുമാനു 
ദിലീപനെന്നൊരു പുത്രനുണ്ടായി. ആ ദിലീപനു രാജ്യം നല്ലീ 
അംശ്ുമാനും തപസ്സിനു പോയി. ദിലീപനും കുറെക്കാലം തപ 
സ്സുചെയ്തു. ആ ടീലീപന്‍െറ പുത്രനാണു” ഭഗീരഥന്‍. ദിലീപന്‍ 
തപസ്സിനു പോയി മടങ്ങിവരാത്തതില്‍ ഭഗീരഥന്‍ വൃഥിത 
നായി. അദ്ദേഹം സ്വപുതൃനായ കകുൽസ്ഥനെ രാജ്യം ഏല്പിച്ച 
തപസ്സഷെയ്യാന്‍ വനത്തിലേക്കു പുറപ്പെട്ട. ഗംഗാലാഭാത്ഥമായി 
രുന്നു ഭഗീരഥന്‍െറ തപസ്സ്‌ ബ്രഹ്മാവു പ്രത്യക്ഷനായി വരം 
വരിക്കാന്‍ ഭഗീരഥനോടാവശ്യപ്പെട്ു. സന്താനാഭിവ്ൃഭ്ധിയും 
ഗംഗാവതരണവുമാണു” തന്‍റ ആഗ്രഹമെന്നു ഭഗീരഥന്‍ അറീ 
യിച്ചു. അപ്പകാരമാകട്ടെ എന്നു ബ്രഹ്മാവു വരങ്ങാം കൊടത്ത 
ഭഗീരഥനെ അനുഗ്രഹിച്ച. പിന്നീട ബ്രഹ്മാവിങ്ങനെ ചോദി 
ടിച്ച:- “ഭഗീരഥ, ഭൂമിയിലേക്കു പതിക്കുന്ന ഗംഗയുടെ ഭാരം 
ആരാണു” താങ്ങുക? താങ്ങാനാളില്ലെങ്കില്‍ ഗംഗ പാതാളത്തി 
ലേക്കു പോകും. പിന്നെ തിരിയെ വരികയും ഇല്പ. ഗംഗയെ 
വഹിക്കാന്‍ ശിവന്നു മാതമേ ആവൃ. ശിവനെ തപസ്സുകൊണ്ട 
പ്രസാദിപ്പിച്ചു കാര്യം നിറവേറ൨. ഇത്രയും പറഞ്ഞ ബ്രഹ്മടേ 
വന്‍ അന്തദ്ധാനം ചെയ്തു. ഭഗീരഥന്‍ കഠിനതപസ്സുചൊയ്ത 
ശീവനെ പ്രതുക്ഷനാക്കി. ഗംഗയുടെ ഭാരം താന്‍ താഞ്ങാമെന്നു 
ശിവന്‍ സമ്മതിച്ച. ബ്രഹ്മദേവന്‍ ഗംഗയെ ഭൂമിയിലേക്കു തിരി 
ചവിട്ടു. ഗംഗ ശീിവശിരസ്റ്റിൽ വീണു. ഒരു സംവത്സരം ഗംഗ 
ശീവന്‍െറ ജടയില്‍ തങ്ങിനിന്നു. പിന്നീട ഭഗീരഥന്‍െറ അവേ! 
ക്ഷപ്പവാരം ശിവന്‍ ഒരു തുള്ളി വെള്ളം ജടയില്‍നിന്നു പുറത്തു 


വീട്ടു. മൂന്നു ഭാഗമായി പിരിഞ്ഞു അതൊഴുകാന്‍൯ ആരംഭിച്ച. 
ഒന്ന ആകാശത്തേക്കു” ഒഴുകി. അതിനു മന്ദാഷിനി എന്തു പേര്‍. 
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ഒരു ഭാഗം പാതാളത്തിലേക്കൊഴുകി. അതിനു പേര്‍ പ്രഭാവതി 
എന്നാണു”; പിന്നീടു” ഭഗീരഥന്‍ ഭൂതലത്തിലേക്കൊഴ്ുകുന്ന ഗംഗ 
യെ സമീപിച്ച കൈകൂപ്പി. ഗംഗ പറഞ്ഞു:_ “ഹേ, രാജാവേ, 
അങ്ങു ഒരു കുതിരയില്‍ കേറി ഒഓാടിച്ചുപൊഴ്തൊള്ളക. ഞാന്‍ 
പിന്നാലെ വരാം.” കുതിരകളെ പൂട്ടിയ രഥത്തില്‍ കേറി ഭഗീ- 
രഥന്‍ മുമ്പും ഗംഗ വിമ്പുമായി സഞ്ചരിച്ചു. ഹരിദ്വാരം, 
പ്രയാഗ, കാശി എന്നിവിടങ്ങളില്‍ക്കൂടി ഗംഗയൊഴുകി സമുദ്ര 
ത്തിലെത്തി. ഗംഗയുടെ സമ്പക്കത്താൽ ഭഗീരഥനന്‍െറ പൂവ്വി 


കരും കപിലകോപാഗ്നിയില്‍ ഭസ്തീഭ്തരുമായ പിതൃക്കാംക്ക സഭ്‌ 
ഗതി ലഭിച്ചു ] 


തബ പ്രഭ രിഷി൯ഹ സമേത നഹാഏ ബിബിധ 
ദാന മഹി ദേപ൯ഹ പാഏ 

ഹരഷി ചലേ മുനിബ്ബന്ദ സഹായാ ബേഗി 
ബിദേഹ നഗര നിയരായാ 


തബ വ്രഭ്ടആ അവസരത്തില്‍ ഭഗവാന്‍, രിഷിന്‍ഹ സമേത 
ഭൃഷിമാരോടുകൂടി, നഹാഏ മഹിടേവന്‍ഹ-സ്സാനംചെയ്തു, ബ്രാം 
വണര്‍, ബിബിധ ദാന പാഫ്മുപലതരത്തിലുള്ള ദാനങ്ങാം 
കൈല്പററി, മുനിബ്ന്ദ സഹായാചമനിമാരുടെ സഹായത്തോടെ 
ഭഗവാന്‍, ഹരഷി ചലേ. സന്തുംവൂനായി പുറപ്പെട്ട്‌, ബേഗി 


ബിടേഹ നഗരചവേഗത്തിൽല്‍ വിദേഹനഗരത്തില്‍, നീയരായാ൦ 
ചെന്നെത്തി. 


ജൂഷിമാരൊന്നിച്ചു സ്താനംചെയ്തു രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍ ബ്രാഹ്മ 
ണക്കു അനേകം ദാനങ്ങാം ചെയ്തു. അവന്തരം രാമന്‍ മുനിമാ 
രൊന്നിച്ചു വിദേഹനഗരത്തിൽ എത്തി. 


പുര രമ്യതാ രാമ ജബ ദേഖീ ഹരഷേ അനുഃ 
സമേത ബിസേഖീ 
ബാപീ കൃപ സരിത സരനാനാ സലില സുധാസമ 
മനി സോപാനാ 
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ജബ രാമ പുരരമൃതാ ടേഖിചരാമന്‍ നഗരത്തിന്‍െറ രമൃത കണ്ട 
പ്പോഠം, അനുജ സമേത-അനുജസമേതം, ബിസേഖീ ഹരഷേച 
വിശേഷിച്ചും സന്തോഷിച്ചു, മനി സോചാനടരത്നസോപാനുങ്ങ 


ളോടം, സുധാ സമ സലില-അമൃത സമ സലിലത്തോടുംകൂടിയ, 


. നാനാ സരച-പലതരത്തിലുള്ള സരസ്സുകളും, സരിത ബാപീ കൂപം 


നടികളും വാപികളും കൂപങ്ങളും കാണപ്പെട്ടു. 


വിദേഹനഗരം പ്രിയദര്‍ശകമായി രാമലക്ഷ്ടണന്മാക്ക്‌ 

തോന്നി. അവര്‍ ആഹാദവിവശരായി. രത്നങ്ങഠം പടുത്ത 
[ 

സോപാനങ്ങളോട കൂടിയതും അമൃതിന്നു തുല്യമായ ജലം ഉഠംക്കൊ 


ള്ളന്നതുമായ നിരവധി സരസ്സുകളും നദികളും പൊയ്തകളും കിണ 
വകളും അവരവിടെ കണ്ടു. 


ഗഞ്ജത മഞ്‌ജു മത്ത രസ ഭൂംഗാ കൂജത കല 
ബഹു ബരന ബിഹംഗാ 
ബരന ബരന ബികസേ ബൌനജാതാ ത്രീപിധ 


സമീര സദാ സുഖദാതാ 


രസ മത്ത ഭംഗാചപഷ്ണരസപാനംകൊണ്ടു മദിച്ച വണ്ടുകാം,മഞ്‌ഇു 
ഗുഞ്ജഞചമനോഹര ധ്വനി പുറപ്പെടവിച്ചിരുന്നു, ബഹു ബരന 
ബിഹംഗാച-പലവണ്ണത്തിലുള്ള പക്ഷികാം, കല കൂജതടകളക്കജ 
നംചെയ്ത, ബരന ബരന ബനജാതാചവിവിധനിറത്തില്‍ ഉള്ള 
അംഭോരുഹങ്ങാം, ബികസേ ത്രിവിധ സമീരടവീികസിച്ച്‌ 


(ശോഭിച്ച ) മുന്നുതരത്തിലുള്ള കാറ൨൦, സദാ സുഖ ദാതാടഎല്പാ 
യ്ലരോഴും സുഖം നഅആകിക്കൊണ്ടിരുന്നു. 


ഭോ: സുമന ബാടികാ ബാഗ ബന ബിപൃല 
ബിഹംഗ നിവാസ 
പൃലത ഫലത സുപല്യപിത സോഹതപുര 
ചഫഹുംപാസ്‌ 
സുമന ബാടികാ ബാഗടളട്യാനങ്ങളിലും മപവനങ്ങളിലും, 


ബന ബിപുല ബിഹംഗ നിവാസ-വനത്തിലും വിരവധി പക്ഷി 
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കഠം പാത്തിരുന്നു, പുര ചഹുംപാസംനശരത്തിന്‍െറ നാലുഭാഗ 
ത്തും (വൃക്ഷലതാദികഠം), ഫ്ൃലത ഫലത സുപല്ലവിതംകുസുമിത 
ങ്ങളും ഫലസമൃദ്ധങ്ങളം പലവിതങ്ങളമായി, സോഹതടശോ 
കിച്ചു. 

നിരവധി പക്ഷികളുടെ നിവാസരംഗങ്ങളായ ഉട്യാന 
ങ്ങളും മപവനങ്ങളം വനങ്ങളം നഗരത്തിന്‍െറ നാനാഭാഗത്തും 
പൂത്തും തളിത്തും ഫലിച്ചും ശോഭിക്കുന്നുണ്ടു്‌. 


ചൌ: ബനൈ ന ബരനത നഗര നികാഈ ജഹാം 
ജാളു മന തഹഇം ലോഭാഈ 

ചാരു ബജാര ബിചിത്ര അംബാരി മനിമയ 
ബിധി ജനു സ്വകര സംവാരീ 


നഗര നികാഈടനഗരസരന്ദര്യം, ന ബരനത ബനൈചവണ്ണി 
ചക ശക്യമല്ല. ജഹാം മന ജാഇ തഹണഇം-മനസ്സെത്തുന്നിടമെല്ലാം, 
ലോഭാഈപ-ആകഷകങ്ങാംതന്നെ. ചാരു ബജാരടമനോഹരങ്ങ 
ളായ ബസാരകാം, ബിധി സ്വകരടബ്രഹഭദേവന്‍ സ്വന്തം കൈ 
കളാല്‍, സംവാരീ ജനുടസ്ൃഷ്ടിച്ചവയോ എന്നു തോന്നുമാവള്ള, 
ബിചിതൂ മനിമയടവിചിത്ൃങ്ങളം രത്തമയങ്ങളുമാണു*, അംബാരീ 
ടമണിമേടകഠം. 
വിദേഹനുഗരം വണ്ണനാതീതമാണ്‌. എവിടെയൊക്കെ 
രി 
കണ്ണും കരളും ചെല്ലന്നുവോ അവിടമെല്ലാം ആകഷകങ്ങാംതന്നെ. 
മനോഹരങ്ങളായ ബസാവകളം ബ്രഹ്മദേവന്‍. സ്വകരങ്ങളേ 
ക്കൊണ്ടതന്നെ സൃഷ്ടിച്ചവയേറ എന്നു തോന്നിപ്പോകുന്ന വിചിത്ര 
ങ്ങളും രത്നമയങ്ങളുമായ മണിമേടകഠം എന്നിവയെക്കുറ)ച്ച വണ്ണ 
ക്കുക വ്ഷമമാണു?. 
ധനിക ബനിക ബര ധന്ദദ സമാനാ ബൈഠേ 
സകല വസ്തു ലൈ നാനാ 
ചൌഹട സുന്ദര ഗലീ സുഹാജഈ സന്തത രഹഹിം 
2 സുഗന്ധ സിഞ്ചാജ 
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ധന൯ന3 സമാനാ-കബേതതുല്യം, ധനീകചധനികരും, ബനികബര 
ടവത്തകപ്രമാണികളമായവര്‍, സകലബസ്തു ലൈപസമസ്തപദാ 
ത്ഥങ്ങളും വെച്ച്‌, ബൈഠേ-ഇരിക്കുന്നുണ്ടു”. സന്തത-എല്ലായ്യ്യോ 
ഴം, സുഗന്ധ സിഞ്ചാഈ--സുഗന്ധദ്ൃവ്ം തളിച്ച സുരഭിലമാക്കി 
യിട്ടുള്ള, സുന്ദര ചാഹടംസുന്ദരങ്ങളായ കൂട്ടപാതകളുംം ഗലീച 
വീഥികളും, സുഹാഈ രഹഹിം-ശോഭിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു. 
കുബേരതുല്യം ധനികരായ വത്തകപ്രമാണികഠം വില്ലനഷ്ട 
ള്ള സകല പദാത്ഥങ്ങളും വെച്ചുകൊണ്ടിരിക്കുന്നുണ്ടു”. സദാ സുഗ 


ന്ധദ്ൃവ്യംകൊണ്ടു നനഞ്ഞിരിക്കുന്ന കൂടുപാതകളും വീഥികളും 
ശോഭിക്കുന്നു. 


മംഗലമയ മന്ദിര സബ കേരേ ചിത്രിത ജനു രതി 
നാഥ ചിതേരേ 

പുര നര നാരി സുഭഗ സുചി സന്താ ധരമ സില 
ഗ്യാനീ ഗുനവന്താ 
സബക്കേരേ മന്ദിര-എല്ലാവരുടേയും മന്ദിരങ്ങാം, മംഗലമയട 
മംഗളമയങ്ങളായിരുന്നു. ചിതേരേ രതിനാഥടചിീതൃകാരനായ 
മന്മഥനാല്‍, ചിത്രിത ജനും-ചിത്രീകരിക്കപ്പെട്ടവയോ എന്നു തോ 


ന്നും. പുര നര നാരിടനഗരത്തിലെ സ്ീപുരുംജന്മാരെല്ലാം, സുഭഗ 
സുചിടസുന്ദരരും പവിതൃരും, 
ധമ്തശീലരും, 
രുവം. 


സന്ത ധരമസീലടസജ്ജനങ്ങളൂം 
ഗ്യാനീ ഗുനവന്ത-ജ്ഞാനികളം ഗുണികളമായി 


ചിത്രകാരനായ മന്മഥനാആ ലിത്രീകരിക്കപ്പെട്ടവയോ എ 
ന്നു തോന്നുമാറ്‌” എല്ലാവരുടേയും ഭവനങ്ങാം മംഗളമയങ്ങളായി 
രുന്നു. നഗരത്തിലെ സ്ര്രീപുരുഷന്മാരെല്ലാം സുന്ദരരും പരിശുദ്ധ 
രും സജ്ജനങ്ങളും ധമ്മശീലരും ജ്ഞാനികളും ഗുണികളുമായി 


രുന്നു. 
2 
അതി അനൂപ ജഹം ജനക നിചാസ്മ ബിഥകഹിം 
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ഹോത ചകിത ചിത കോട ബിലോകീ സകല ഭവന 


സോഭാ ജനു രോകി 


ഹം അതി അനൂപടഅവിടെയുള്ള ഏററവും അനുപമമായ, 
ജനക നിവാസ്ൂടജനകമന്ദിരത്തിന്‍െറ, ബിലാസു ബിലോകിട 
ശോഭാധിക്യം കണ്ട്‌, ബിബുധ ബിഥകഹിംപദേവന്മാരും ആശ്ച 
രൃപ്പെട്ടിരുന്നു. കോട ബിലോകീചകോട്ട കണ്ടിട്ട്‌, മിത ചകിത 
ഹോതചംമനസ്സ ചകിതമായും തീരുന്നു. സകല ഭവന സോഭാ: 
സകല ഭൂവനങ്ങളിലുമുള്ള ശോഭ, രോകീ ജനു-തടഞ്ഞുവെച്ചിരി 


ക്കുകയാണഞോ എന്നു തോന്നും. 


വിദേഹനഗരത്തിലുള്ള ഏററവും നിരുപമമായ ജനകമന്ദി 
രത്തിന്‍െറ ശോഭാധിക്യം കണ്ടു ദേവന്മാരും വീസ്തയിച്ചിരുന്നു. 
ആ മന്ദിരത്തെ ചുഴന്നു നില്ലൂന്ന പ്രാകാരം കണ്ടു” അവരുടെ മന 
സ്റ ചകിതമറയും തീന്നിരുന്നു. സമസ്തഭവനങ്ങളിലുമുള്ള ശോഭ 
ഇവിടെ ഈ രാജമന്ദിരം തടഞ്ഞുവെച്ചിരിക്കയാണോ എനാ തോ 
ന്നും. [അതായതു സവ്വലോകസഭാഗ്യവും ഈ മന്ദിരത്തിന്നുണ്ടെ 


ന്നു സാരം.] 


ധവല ധാമ മനി പുരട പടു സുഘടിത നാനാ ഭാംതി 


സിയ നിവാസ സുന്ദര സദന സോഭാ കിമി കഹി 
ജാതി 


ധവല ധാമടആ ധവളമന്ദിരത്തില്‍, നാനാ ഭാംതിടപല തര 
ത്തില്‍, മനി പുരടടരത്നസുവണ്ണങ്ങളാൽ, സുഘടിതംസുഘടിത 
ഞങ്ങളായിരുന്നു, പടുംയവനികകഠം, സിയനിവാസംസീത വസി 
കടന്ന, സുന്ദര സദനം-സുന്ദരസദയത്തിനെറ, സോഭാ കിമി കഹീ 
ജാതിടശോഭ എങ്ങനെ വണ്ണ ക്കാനാവും? 


ധവളമന്ദിരങ്ങളുടെ പല ഭാഗങ്ങളിലും സുവണ്ണരത്നമയങ്ങ 
ളായ യവനികകഠാം സംഘടിപ്പ്ിക്കപ്പെട്ടിരുന്നു. സീത വസിക്കുന്ന 
മനോഹരമന്ദിരത്തിന്‍െറ സ്ഥിതി എങ്ങനെ വസ്സീക്കാനാവും! 
ഴ്‌ 
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PERT A 3 


ചര; സുഭഗദ്വാര സബ കലിസ കപാടാ ഭൂപ ഭീര നട 
മാഗധ ഭാടാ 
ബനീ ബിസാല ബാജി ഗജസാലാ ഹയ ഗജ 
രഥ സമംല സബ കാലാ 


സബ സുഭഗ ദ്വാരചഎല്ലാ മനോഹരപ്രവേശദ്വാരങ്ങളിീലും, 
കലിസ കപാടാ-വജുകവാടങ്ങCം നീമ്മിതങ്ങളായീടുണ്ട്‌, ഭൂപ 
നടം(കൊടാരത്തില്‍) സാമന്തഭപന്മാരും, നത്തകന്മാരും, മാഗധ 
ഭാടാ ഭീര-മാഗധന്മാരുടേയും വന്ദികളടേയും സമുഹവും ഉണ്ടു്‌, 
ബിസാല ബനീടവിശാലങ്ങളായി നിമ്മിക്കപ്പെട്ടിരിക്കുന്ന, 
ബാജി ഗജ സാലാംകുതിരച്ചന്തിയിലും ആനപ്പന്തിയിലും, സബ 
കാലാ-എല്ലാക്കാലത്തും, ഹയ ഗജ രഥ സക,ലംകതിരകളും ഗജ 
ങ്ങളും രഥങ്ങളും നീറഞ്ഞുനിന്നിരുന്നു. 

കെറടാരത്തിലേക്കുള്ള പ്രവേശനടദ്പാരങ്ങളുടെ കവാടങ്ങാം 
വജുംകൊണ്ടുണ്ടാക്കച്ചെട്ടവയാണു്‌. കൊട്ടാരം സാമന്തഭപന്താരെ 
ക്കൊണ്ടും നടന്മാര്‍ മാഗന്മാര്‍, വന്ദികാം എന്നിവരുടെ സംഘങ്ങ 
ജറലും നിറഞ്ഞിരുന്നു. വീശാലങ്ങളാണു്‌്‌ അവിടത്തെ ആഅനച്പ 


ന്തിയും കുതിരപ്പന്തിയം. അവയില്‍ ഏതുകാലത്തും നിറഞ്ചനി 
ലന്നു ഹയങ്ങളും ഗജങ്ങളും രഥങ്ങളും. 
5 ട്‌ ടം 


സൂര സചിവ സേനപ ബഹുതേരേ നൃപ ഗൃഹ 


സരിസ സദന സബ കേരേ 
പര ബാഹിര സര സരിത സമീപാ ഉതരേ ജഹം 


തഹം ബിപുല മഹീപാ 


ബഹതേരേ സൂര-നീരവധി ശൂരന്മാരായ, സച്വീവ സേനപ- 


സചിവന്മാരും സൈന്യാഡീപന്മാരും രാജാവിന്നുണ്ട്‌, സബ്‌ 


കേരേ ഗൃഹചടഅവരുടെയെല്ലാം മന്ദിരങ്ങഠം, തപ സടദന-രാജ 


സദനത്തിന്നു, സരീസംസശങ്ങളായിരുനം, പുര ബാഹിര: 


നഗരത്തിന്‍െറ ബഹിഭാഗത്ത്‌, സര സരിതം-സരസ്സുകളുടേയ 


നദികളുടേയും, സമീപാ ജഹം തഹംചസമീപം അങ്ങിങ്ങു, 
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AS 
ബിപുല മഹിപാടഅരനവധി രാജാക്കന്മാര്‍, ഉതരേചകൂടാരം കെട്ടി 
പാത്തിരുന്നു. 


അനേകം ശൂരന്മാരായ സചിവന്മാരും സൈന്യാധിപന്മാരും 
രാജാവിന്നുണ്ടു?. അവരെല്ലാം രാജമന്ദിരത്തിന്നു സമൃശങ്ങളായ 
ഭവനങ്ങളിലാണു” വസിക്കുന്നതു*. ആ നഗരത്തിന്‍െറ ബഹിഭാ 
ഗത്തു” സരസ്സ്സുകളുടേയും നാദികളടേയും സമിപം അവിടവിടെ 
യായി അനേകം രാജാക്കന്മാര്‍ കുടാരംകെട്ടി തറമസിക്കുന്നുണ്ടു്‌. 


ദേഖി അനൃപ ഏക അംവരാര സബ സുപാസ 
സബ ഭാംതി സുഹാഈ 
കയസിക കഹേള മോര മനു മാനാ ഇഹാം രഹിഅ 
രഘുബീര സുജാനാ 


സബ ഭാംതിട എല്ലാവിധത്തിലും, സുഹാഈംശോഭിക്കുന്നതുംം 
സബ സുപാസടസവ്വമോഹനവും, അനൂപ ഏകടനിരുപമവു 
മറയ ഒരു, അംവരാഈ ഭേഖിച്മാവുംതോപ്പ കണ്ടു്‌, ക്യസിക 
കഹേളടവിശ്വാമിതരന്‍ പറഞ്ഞു:_, സുജാനാ രഫഘുബിീര-ഹേ 
വിജ്ഞാനിയായ രാമ, ഇഹാം രഹിയടനമുക്കിവിടെകൂടാം എന്നു, 
മോര മനു മാനാ-എനിക്കു തോന്നുന്നു. 

നാനാപ്രകാരേണ ശോഭിക്കുന്നതും സവ്വമോഹനവും നീരു 
വപമവും ആയ ഒരു മാന്തോപ്പ കണ്ടു? വിശ്വാമിതൂമഹഷ്ധി രാമനോ 
ടിപ്രകാരം പറഞ്ഞ: _ രാമ, നമുക്കിവിടെ കുറച്ചുനേരം കഴിച്ചു 
കൂട്ടുന്നതു നന്നായിരിക്കുമെന്നു എനിക്കു തോന്നുന്നു. 


ഭലേഹി നാഥ കഹി കൃപാ നികേതാ ഉതരേ 
തഹം മുന്ിബ്ബന്ദ സമേതാ 

ബിസ്വാമിത്ര മഹാമുനി ആഏ സമാചാര 
മിഥിലാപതി പാഏ 


നാഥ ഭലേഹൃടസ്വാമിന്‍ ശരി; അങ്ങനെതന്നെ എന്നു, കഹീ 
ഭപാനികേതാ- അരുളിച്ചെയ്തു" കൃപാസിലയമായ രാമന്‍, തഹം 
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മുനിബ്ുന്ദ സമേതാടഅവിടെ മുനിസമൃഹവുമൊന്നിച്ച, ഉതരേ- 
പാളയമടിച്ചം ബീസ്വാമിത മഹാമുനിടവിശ്വാമിത്രമഹഷി, 
ആഹ സമാചാര-സമാഗതനായിട്ുണ്ടു” എന്ന വൃത്താന്തം, മിഥീ 
ലാപതി പാഏചജനകരാജാവിനു ലഭിച്ചു, 

“അങ്ങയുടെ ഹിതംപോലെയാകട്ടെ? എന്നു വ്രൃതൃത്തരം 
നല്‍കി കരുനാനീധിയായ രാമന്‍ മുനിമാരുമൊന്നിച്ചു മാന്തോ 


പ്രില്‍ പാളയമടിച്ചു. വിശ്വാമിതൃമഹഷി വന്നിരിക്കുന്നു എന്ന 


വൃത്താന്തം ഭുനാകരാജാവു കേട്ട. 


ദോ: സംഗ സചിവ സുചി ഭരി ഭട ഭസുര ബര 
ഗുരു ഗ്യാതി 

ചലേ മിലന മുനിനായകഹിം മുടിത രാള 
ഏഹി ഭാംതി 


സുചി സചിീവടജത്തമ മന്ത്രിമാരോടും, ഭൂരി ഭടടനിരവധി! ഭടന്മാ 
രോടും, ബര ഭൂസൂര ഗുരു-ശ്രേഷ്ഠബ്രാഹ്മണരോടും ആ ചാര്യനോഴം, 
ഗ്യാതി സംഗം--ജ്ഞാതികളോടുംകൂടി, ഏഹി ഭാംതി മുദിത രാഉ- 
ഈവിധത്തില്‍ സന്തുഷുനായ രാജാവു്‌, മുനിനായകഹിംചമുനീ 
ശ്വരനെ, മിലന ചലേച-എതിരേല്‍ക്കാ൯ പുറപ്പെടു. 
ഉത്തമന്മാരായ സചിീവന്മാര്‍, നിരവധി യോദ്ധാക്കാം, വീ 
ശിഷ്ടബ്രാഹ്മണര്‍, ആലാരുന്‍ ബന്ധുക്കഠം എന്നിവരോടൊല്‍ 


മിച്ച സന്തുഷ്ടനായ വിദേഹരാജാവു” മുനിവായകനായ വിശ്വാ 
മിതൃനെ എതിരേത്ക്കാ൯ യാതൃയായി. 


ചയ: കീ൯ഹ പ്രനാമ ചരന ധരി മാഥാ ഭീ൯ഹി 
അസീസ മുദിത മുനി നാഥാ 
ബിപ്രബ്ചന്ദ സബ സാദര ബന്ദേ ജാനി ഭാഗ്യ 
ബഡ രാഉ അനന്ദേ 


സബ ലരന-എല്ലാവരും തൃപ്പാടം, മാഥാ ധരീ-ശീരസാ ധരി 


ചി പ്രനാമ കീന്‍ഹചപ്രണാമംചെയ്ത, മുദിത മുനി നാഥ-സ് 
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ഷ്ടനായ മഹഷി, അസീസ ദീന്‍ഹി-ആശിസ്റ്റുകഠം നല്ലി, ബിപ്ര 
ബ്ുന്ദ സാദരബന്ദേട(പിന്നീടു ജനകന്‍) ബ്രാഹ്മണസമൂഹത്തെ 
വന്ദിച്ചു, ബഡ ഭാഗ്യ ജറനിടമഹാഭാഗ്യമാണ്‌ തനിക്കു കൈവ 
ന്നിരിക്കുന്നതെന്നു ഗ്രഹിച്ചു”, രാള അനന്ദേടരാജാവു, ആനന്ദിച്ചു. 


എല്ലാവരും മഹഷിയുടെ കാല്‍ക്കല്‍ ഭണ്ഡനമസ്താരംചെയ്തു. 
മഹഷി അവരെ ആശിവ്വടിച്ച. അദ്ദേഹവും സന്തുഷ്ടനായി. 
അനന്തരം ജനകന്‍ വിപ്പന്മാരെ വന്ദിച്ചു. വിശ്വാമിത്രാഗമനം 


മഹാഭാഗ്യമാണെന്നറിഞ്ഞു ജനകമഹാരാജാവു* ആനന്ദിച്ചു. 


കസല പ്രശ്മ കഹി ബാരഹിം ബാരാ ബിസ്വാമിത്ര 
യൃപഹി ബൈഠാരാ 

തേഹി അവസര ആഏ ദോഉ ഭാഈ ഗഏ രഹേ 
ദേഖന ഫുൃലവാഈ 


ബാരഹിം ബാരചകുടെക്ളടെ, കസല പശു കഹിടകശലപ്പശ്ും 
ചെയ്തു, ബിസ്വാമിതൃ-വിശ്വാമിതന്‍, നൃപഹിടരാജാവിനെ, 
ബൈറഠാരേചടഇരുത്തി, തേഹി അവസര-ആ അവസരത്തില്‍, 
ദോശ ഭാഈ ആഏു-രണ്ട സഹോദരന്മാരും സന്നിഹിതരായി, 
ഫൃലവാഈ ഭദേഖത-പുഷ്ണുവാടി കാണാന്‍, രഹേ ഗഏടഅവര്‍ 
പോയിരുന്നു, 

ഇടക്കിടക്കു കശലപ്രശ്ശുംചെയ്ത വിശ്വാമിത്രന്‍ രാജാവിനെ 
ഇരുത്തി. ആ അവസരത്തില്‍ പുഷ്വാടി കാണാന്‍ പോയിരുന്ന 
രാമനും ലക്ഷ്മണനും മടങ്ങിവന്നു. 


സ്യ്യാമ ഗര മൃദു ബയസ കിസോരാ ലോചന 
സുഖദ ബിസ്വചിത ചോരാ 


ഉറേ സകല ജബ രഘുപതി ആഏ ബിസ്വാമിത്ര 
നികട ബൈഠാഏ 


സ്യാമ ഗാര.ശ്യാമഗാരമ്മാരും, മുടുബെയസംകയമാരപ്രിയത്തിലു 
മുളുവരും, ലോചന സുഖടട്‌(കാണീകളുടെ) കണ്ണുകഠംക്ക സുഖച്ച 
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ദരും, ബിസ്വചിത ചോരചവീശ്വമനസ്സീനെ അപഹരിക്കുന്ന 
വരും ആയിരുന്നു അവര്‍, ജബ രഘുപതി ആട ശ്രീരാമന്‍ വന്ന 
പ്പോഠം, സകല ഉറേ എല്ലാവരും എഴുന്നേറ൨, ബിസ്വാമിതൃട 
വിശ്വാമിത്ത൯ (അവരെ), നികട ബൈറാഏടംസമീപത്തു 
ഇരുത്തി. 


ശ്യാമളഗാര വണ്ണങ്ങളോടകൂടിയവരും കുമാരന്മാരും കാണി 
കളുടെ കണ്ണുകഠംക്കു സുഖപ്പദാനം ചെയ്യുന്നവരും ലോകമനോഹര 
ന്മാരുമാണു” ആ രണ്ടു സഹോദരന്മാരും. രാമനെ കണ്ടപ്പ്യോഠം 


എല്ലാവരും എഴുന്നേറവ. വിശ്വാമിതന്‍ കുട്ടികളെ വിളിച്ചു്‌ 
സമീപത്തിരുത്തി. 


ഭഏ സബ സുഖീ ദേഖി ദോ ഭ്രാതാ ബാരി 
ബിലോചന പുലകിത ഗാതാ 
മൂരതി മധുര മനോഹര ദേഖി ഭയേള ബിദേഹു 
ബിദേഹ ബിസേഖീ 
ദോഉ ഭാതാ ദേഖിചരണ്ടു സഹോദരന്മാരേയും കണ്ടിട്ടു്‌, സബ 
സുഖീ ഭഹ്ല-എല്ലാവരും സുഖികളായിഭവിച്ച, ബിലോചന 
ബാരിടകണ്ണുകളില്‍ ആനന്ദബാഷ്ക്ും നിറഞ്ഞു, ഗാതാ പുലകിതം- 
ശരീരങ്ങഠം പുളകിതങ്ങളായി, മധുര മനോഹരമധുരമനോഹര 
മായ, മൂരതി ദേഖീചശരീരം കണ്ടിട്ടു, ബിദേഹു ബിസേഖീ- 
വീദേഹരാജാവു” വിശേഷിച്ചും, ബിദേഹു ഭയേതു-വി(സ്സ്‌ മുതു) 
ദേഹനായി ഭവിച്ച. 
രാമലക്ഷ്മണന്മാരെ സന്ദശിച്ചു” അവിടെ കൂടിയീരുന്നവതെ 
ല്ലാം ആഹ്ലാദവിവശരായി. അവരുടെ നേരങ്ങളില്‍ സന്തോഷ്‌ 
ബാഷ്ടവും ശരീരങ്ങളില്‍ പുളകവും നിറഞ്ഞു. ആ മധുരമനോ 


ഹരമായ ശരീരങ്ങാം വീക്ഷിച്ച്‌ വിടേഹരാജാവായ ജനകന്‍ 
ശരീരവീസ്‌ജൃതീതന്നെ ഉണ്ടായി. 


ദോ: പ്രേമ മഗന മന ജാനി നൃപ കരി ബിബേക 
ധരി ധീര 
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ബോലേള മുനി പട നാഇ സിരു ഗദഗദ ഗിരാ 
ഗംഭീരാ 


മന പ്രേമ മഗനുകമനസ്സ്സു* വേമമഗ്നമാണു” എന്നു”, ജാനി യൂപം 
അറിഞ്ഞു” ജനകരാജാവു*, ബിബേക കരിചവിവേകസഹായ 
ത്താല്‍, ധീര ധരിടധൈര്യം അവലംബിച്ചു, മുനി പടടമുനി 
യുടെ തൃപ്പാദങ്ങളില്‍, സിരു നാഇംകമ്പിട്ട, ഗദഗട ഗംഭീരാ 


ഗിരാടഗട*ഗടഗംഭീരങ്ങളായ വാക്കുകളാല്‍, ബോലേ പറഞ്ഞു: 


താന്‍ ച്ചേമമഗ്നനായെന്നു ജനകനു മനസ്സിലായി. അദ്ദേഹം 

5 S 
വീവേകംകൊണ്ടു വികാരം നിയന്ത്രിച്ചു സധീരം മുനിതൃപ്പാടങ്ങ 
ളില്‍ പ്രണമിച്ചു” ഗദ്‌ഗദഭരിതങ്ങളും ഗംഭീരങ്ങളമായ വാക്കുക 


ളെക്കൊണ്ടു ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു:_ 


ച: കററഹു നാഥ്‌സുന്ദര ദോഉ ബാലക മുനി കല 
തിലക കി സനൃപകല പാലക 
ബ്രഹ്മ ജോ നിഗമ നേതി കഹി ഗാവാ ഉഭയ 
ബേഷ ധരി കീ സോഇ ആവാ 


നാഥ കഹഹുസ്വാമിന്‍, അരുളിച്ചെയു, സുന്ദര ദോഉ ബാലക 
സുന്ദരന്മാരായ ഈ രണ്ടു കുമാരന്മാർ, മുനി കലതിലകടമുനിവംശ 
തിലകങ്ങളോ അതോ, കി യൃപകല പാലകടന്ൃപവംശത്തെ പാല 
വംചെയ്യുന്നവരോ?, നിഗമ ജോ ബ്രഹ്മ-വേദങ്ങാം ഏതൊരു പര 
ബ്രഹ്മത്തെ, നേതി കഹീ ഗാവാടനേതി നേതി പറഞ്ഞു ഗാനം 
ചെയ്യുന്നുവോ, സോഇ ഉഭയ ബേഷ ധരി-ആ പംബ്രഹ്മം രണ്ടു 
വേഷം ധരിച്ചു്‌, ആവാംവന്നിരിക്കുകയാണോ? 

ഹേ മഹഫഷേ, പറയു. മുനിവംശതിലകങ്ങളാണോ ഈ 
രണ്ടു കുമാരന്മാരും? അതോ, രാജവംശങ്ങളെത്തന്നെ പാലനം 
ചെയ്യാന്‍ പ്രതൃക്ഷരായിരിമഒന്നവരാണോ? വേടങ്ങഠാം നേതി 
നേതി പറഞ്ഞു കൊണ്ടു ആരെ ഡവ്കീത്തിക്കുന്നുവോ ആ പരബ്രഫം 
രുന്നെ രണ്ടു വേഷം ധരിച്ചു വന്നീരിക്കുകയാണോ? 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


ല്‍ 00) 55. 


സഹജ ബിരാഗരൂപ മന മോരാ ഥക്കിത ഹോത 
ജിമി ചന്ദ ചകോരാ 
താതേം പ്രഭ പൃഛരം സതിഭാമര കഹഹു നാഥ 
ജനി കരഹു ദുരാമര 
സഹജ മോര മനഘസ്വാഭാവികമായിത്തന്നെ എന്‍െറ മനസ്സും 
ബീരാഗരുപടവിരക്തമാണു്‌. എന്നിട്ടും, ചകോര ചന്ദം ചകോരം 
ചന്ദ്രനെ കാണുമ്പോളെന്നപോലെ ആ മനസ്സു, ഥകിത ഹോതം- 
വിവശമായിത്തീരുന്നു, താതേം വ്രഭടഅതുകൊണ്ടുതന്നെയാണു” 
ഹേ പ്രഭോ, സതിരാമ പൃഛാംടനിഘൂപടം ഞാന്‍ ചോദിക്കു 


ന്നത്‌, ടൂരാളര ജനി കരഹു-ഒളി ചുവെയ്താതെ, നാഥ കഹഹു- 
ഹേ നാഥ, (പരമാത്ഥം) പറയു. 


സ്വതേതന്നെ ഹേ സ്വാമിന്‍ എന്‍െറ മനസ്സു രാഗദ്പേ 


ഷാദി ചിത്തവ്ൃത്തികളിആനിന്തു വിമുക്തവും, വീരക്തവുമാണു". 
എന്നീരുന്നിട്ടം ഈ കുമാരന്മാരെ കണ്ടപ്പോഠം ചകോരം ചന്ദ്രനെ 
കണ്ടാല്‍ ഏ്ൃതുപ്രകാരമോ അതുപ്പകാരമുള്ള ഒരു വിവശഭാവം 
എനിക്കും ഉണ്ടായിച്ചോകുന്നു. അതാണവരാരെന്നറിയാനുമ്ള 


ഉല്‍കണുക്ക ഞാന്‍ വശഗയായത്ത്‌. 


ഒളിച്ചവെഷശ്താതെ യഥാതഥം 
എഗൃന്നോട പറയുക. 


ഇ൯ഹഹിം ബിലോകത അതി അനുരാഗാ 
ബരബസ ബ്രഹ്മ സുഖഹിം മന ത്യാഗാ 
കറി മുനി ബിഹംസി കഹേഹു നൃപ സീകാ 
ബചന തുംഹാര ന ഹോഇ അലികാ 


ഇന്‍ഹഹിം-ഇവരെ, ബിലോകതപകാണുമ്പോഠംത്തന്നെ, അതി 


അനുരാഗാ--അതിയായ പ്രേമത്താൽ, മന ബരബസ--എനെറ 


മനസ്സു” അന്യാധീനമായിട്ട്‌, ബ്രഹ്മ സുഖഹിം-ബ്രഹ്മാനന്ദ 


ത്തേയും, ത്ൃയാഗാ--കൈവെടിഞ്ഞിരിക്കന്നു"?, മുനി ബിഹംസി= 


മുനീ ചിരിച്ചുകൊണ്ടു, കഹടപറഞ്ഞു:-, നൃപ യീകാ കഹേഹ- 


“ഹ രാജാവേ, അങ്ങു ശരിയായിത്തന്നെ പാഞ്ഞു, തുംഹാര 
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ബച്ചവം-അക്ങയുടെ വാക്കുകഠം, അലീകാ ന ഹഫോഇംഅസത്യമാ 
കാനിടയില്ല. 

ഇവരെ കാണുമ്വോഠംത്തന്നെ അതിയായ വ്രേമത്താല്‍ 
എനെറ മനസ്സു വിവശമായിത്തീന്നു” ബ്രഹ്മാനന്ദത്തേയും ത്യജി 
ച്ചിരിക്കുന്നു. മുനി ഇതുകേട്ട ചിരിച്ചുകൊണ്ടെ പറഞ്ഞു:_ “രാജാ 
വേ, അങ്ങു പറഞ്ഞതു ശരിയാണു”, ഒരിക്കലും ആ വാക്കുകരം 
വ്യാജങ്ങളാവുകയില്ല. [ബ്രഹ്മാനന്ദാനുഭൂതിയേയും നീസ്റ്റാരമായി 
പരിഗണിക്കത്തക്കവിധം അത്രമേല്‍ ആനന്ദസന്ദായകമാണു? ആആ 
കുമാരന്മാരുടെ ദശനമെന്നു ഭാവം.] 


യേ പ്രിയ സബഹിം ജഹാം ലഗി പ്രാനീ മന 
മുസുകാഹിം രാമ സുനി ബാനീ 


രഘുകല മനി ദസരഥ കേ ജാഏ മമ ഹിത ലാഗി 
നരേസ പഠാഛു 


ജഹാം ലഗി പ്രാനീട(പ്രപഞ്ചത്തില്‍)എത്രമാത്രം ജീവികളണ്ടോ, 
സബഹിം-ആ ജീവികഠംക്കെല്പാംതന്നെ, യേ പ്രിയ--ജവര്‍ പ്രിയ 
പ്പെട്ടചരാണു്‌, ബാനീ സുനിട(വിശ്വാമിത്രന്‍ പറഞ്ഞ ഈ) 
വാക്കുകഠം കേട്ടിട്ടു, രാമ മന മുസുകഹിംട=രാമന്‍ മനസാ ചിരിച്ചും 
രഫുകലമനിടരഘഫുവംശരത്നമായ, ദസരഥ കേ ജാഏം-ദശര 
ഥ൯െറ പുൂത്രന്മാരാണു* (ഇവര്‍), മമ ഹീത ലാഗി-എന്‍െറ ഇാദ്യൂ 
ത്തിനുവേണ്ടി (ഇവരെ), നരേസ പറഠാഹ്കുടരാജാവു അയച്ചിരിക്ക 
യാണു്‌, 

ലോകത്തില്‍ എതൃമാത്രം ജീവികളണ്ടോ ആ ജീവികം 
ക്കെല്ലാം പ്രിയരാണു? രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍, [മഹഷി പറഞ്ഞ ഈ 
അഭിപ്രായം കേട്ടു രാമന്‍ മനസാ ഛീരിച്ചു.] രഘുവംശരതാമായ 
ടശരഥമഹാരാജാവിനെറ പുത്രന്മാരാണ്‌” ഇവര്‍. ഇവരെ രാജാവു 
എന്‍െറ ഇഷ്ടം മാനിച്ചു എന്‍െറ കൂടെ അയച്ചതാണു*, 


ദോ; രാമ ലഖന ദോഉ ബന്ധു ബര രൂപ സീല ബല 
ധാമാ 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


_. tA 


മഖ രാഖേഉ സബ സഖി ജഥ ജിതേ അസുര 
സംഗ്രാമ 
രാമ ലഖനടരാമല ക്ഷ്ണന്മാരെന്ന ഈ, ഭോഉ ബര ബന്ധു-രണ്ടു 
ശ്രേഷസഹോടദടരന്മാരും, രൂപ സീല ബല ധാമാടരൂപശീലബല 
ങ്ങളുടെ ധാമങ്ങളാണു, അസുര-അസുരന്മാരെ, സംഗ്രാമ ജിതേച 
യുദ്ധത്തില്‍ ജയിച്യ, മഖ രാഖേമുട(ഇവര്‍) യാഗം രക്ഷിച്ചും സബു 
ജഗ സാഖി-സവ്വജഗത്തും ഇതിന്നു സാക്ഷികളാണു”. 
രാമലക്ഷുണന്മാരെന്നു പേരായ ഈ രണ്ടു വിശിഷുസഹോദ 
രന്മാരും സനന്ദര്യം, സരശിീലും, ശക്തി എന്നിവഷ്ടു നികേതങ്ങ 
ളാണു”. ഇവരാണു” സമരത്തില്‍ അസുരന്മാരെ തോല്ലിച്ച എന്‍െറ 


യാഗം നീവ്യീഘും നിറവേററിയതും. ഇവരുടെ ധീരപ്പപൃത്തി 
കക്ക പ്രപഞ്ചങ്ങളാണു” സാക്ഷികഠം. 


ചാ: മുനി തവ ചരന ദേഖി കഹ രാ കഹി ന 
സകനം നിജ പുമ്യ പ്രഭാ 
സുന്ദര സ്യാമ ഗര ദോള. ഭ്രാതാ ആനന്ദഹു കേ 
ആനന്ദ ദാതാ 


രാഈ കഹച്രാജാവു പറഞ്ഞു, മുനി-ഹേ മുനേ, തവ ചരന 
ദേഖിചഅങ്ങയുടെ തൃപ്പാദം ദശിച്ച എനിഷ്ക, നിജ പുന 
പ്രഭാമ-എന്‍റ സുകൃതപ്പഭാവത്തെ, കഹീ ന സകാംടവണ്ണി 
റെന്‍ കഴിവില്ല, സുന്ദര സ്യാമ ഗാരം-സുന്ദരന്മാരും ശ്യാമളഗനര 
വണ്ണങ്ങളോടുകൂടീയവരുമായ, ദോള ഭാതാ-ഈ രണ്ടു ഭാതാക്കളം, 
ആനന്ദഹു കേ-ആനന്ദത്തിന്നും, ആനന്ദ ദാതാ-ആനന്ദം നല്‍കു 
ന്നവരാണ്‌. 

ജനക രാജഷി പറഞ്ഞു:- “ഹേ വിശ്വാമിത്ര മുനേ, അങ്ങ 
ഡുടെ തൃപ്പാദം ദശിക്കാനിടവന്ന എനിക്കു എന്‍െറ സുകൃതയ; 
ഭാവം എത്രത്തോളമെന്നു വണ്ണിക്കുക ശക്യമല്ല. നീലഗരരവണ്ണ 


ഭാസുരന്മാരായ ഈ രണ്ടു സഹോടരന്മാരും ആനന്ദത്തിന്നുംകുടി 
തുനദ്ദം നല്‍കുന്നവരാണു?. 
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ft a TT RS നാനാ 27ന്‌ നന്നാ... 
CTT Seer ന്നാണു 


seo 


ഇനുഹകേ പ്രീതി പരസപര പാവനി കഹി ന ജാഇ 
മന ഭാവ സുഹാവനി 

സുനഹു നാഥ കഹ മുദിത ബിദേഹ ബ്രഹ്മ ജീവ 
ഇവ സഹജ സനേഹു 


പരസപര ഇന്‍ഹകേ പ്രീതിട അന്യോന്യമുള്ള ഇവരുടെ പ്രീതി, 


മനാഭാവംഹൃദ്യവും, സുഹാവനിചസമുജ്വലവും, കഹി ന ജാഇ: 
വണ്ണിക്കാനാവാത്തവിധം, പാവനീച-പവിതൃവുമാണു*, ബിദേഹു 
മുദിതചജനകരാജാവു* സന്തുഷ്ടനായി, കഹടപറഞ്ഞു:-, നാഥ 
സുനഹു-:സ്വാമി൯, കേയക്കു, സനേഹൂടഇവരുടെ സ്നേഹം, ബ്രഹ്മ 
ജീവ ഇവടബ്രഹ്മവും ജീവനും തമ്മിലുള്ള സ്നേഹംപോലെ, 
സഹജ. സ്വാഭാവികമാകന്നു. 
രു ളി 4 [1 
രാമലക്ഷുണന്മാക്ക അന്യേറന്യരുള്ള സ്നേഹം ഹൃദ്യമാണു', 
സമുജ്വലമാണു*; വണ്ണിക്കാനാവാത്തവിധം പവി തൃവുമാണു*; 
ണ്‌ 
ജനകരാജാവു പ്രഹൃഷ്ടനായി പറഞ്ഞു:_ “സ്വാമിന്‍ കേരക്കു. 


ഇവക്കു പരസ്റ്രമുള്ള സ്നേഹം ബ്രഹ്മവും ജീവനും തമ്മിലുള്ള 
സ്നേഹംപോലെ സ്വാഭാവികമാണു*, 


പുനി പുനി പ്രഭൂഹിം ചിതവ നരനാഹൂു പൃലക 
ഗാത ഉര അധിക ഉ ഛാഹഹു 

മുനിഹിം പ്രസംസി നാഇ പദ സീസ്മ ചലേള 
ലിവാഇ നഗര അവനീസ്ത്ു 


നരനാഹൂ പുനി പുനീടരാജാവു തുടരെത്തുടരെ, പ്രഭൂഹിം ചിതറ്വ= 
ഭഗവാനെ നോക്കി, പുലക ഗാതടപുളകിതഗാത്രനായിതീര്‍ന്നു, 
ഉര അധികടമനസ്സു വദ്ധിച്ച, ഉഛാഹൂടളത്സാഹത്തോടകൂടിയ 
തായും ഭവിച്ചു, അവനീസ്ൂടടരാജാവു“്‌, പട സീസ്മ നാഇംമ,നീ 
യുടെ കാല്‍ക്കല്‍ വീണു, മുനിഹിംചമനിയെ പ്രശംസിച്ചു, 
നാഗരടനഗരത്തിലേക്കു, ലിവാഇ പലേളടകൂട്ടിക്കൊണ്ടുപോയി. 


ജനകന്‍ രാമനെ വീണ്ടും വീണ്ടം നോക്കുകയും അപ്പോ 
ളെല്ലാം അദ്ദേഹത്തിന്റെ ശരീരം പുളകിതമായി തീരുകയും 
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ee 


EE TERE 


ലെയ്യ. അദ്ദേഹത്തിനെ മനസ്സാകട്ടെ വദ്ധിച്ച ഓല്‍സുകൃത്തോ 
കൂടിയതായും ഭവിച്ച വു മുനിയെ പ്രണിപതിക്കുകയും 
സ്കൃതിക്കകയും ചെയ്തതിനുശേഷം നഗരത്തിലേക്കു കൂട്ടിക്കൊണ്ടു 
പോകുകയും ചെയ്യ. 


സുന്ദര സദന സുഖദ സബകാലാ തഹാം ബാസ 
ലൈ ടീ൯ഹ ഭആലാ 
കരി പൂജാ സബ ബിധി സേവകാഈ ഗയേള. രാ. 
ഗഹ ബിദാ കരാഈ 
സബ കാലാടഎല്ലാക്കാലത്തും, സുഖഭ-സുഖപ്രദവും, സുന്ദരം: 
സുന്ദരവുമായ, സദന തഹാംചഭവനത്തിലേക്കു, ലൈചകൂട്ടിക്കൊണ്ടു 
വന്നു, ഭആലാടരാജാവു”, ബാസ ദീന്‍ഹടപാപ്പിടം നല്‍കി, 
സബബിധിടസനാനാപ്രകാരേണ, സേവകാഈ പൂജാ കരി-സേവാ 


പൂജകരം ചെയ്ത, ബ്ിദാ കരാഈ--വിടവാങ്ങി, രാള ഗഹ 
ഗയേഉടരാജാവു ഗൃഹത്തിലേക്കു പോയി. 


എല്ലാക്കാലത്തും സുഖകരവും സുന്ദരവുമായ ഒരു ഭവനത്തി 
ലേക്കു രാജാവു അതിഥികളെ കൂടിക്കൊണ്ടുവരികയും ആ ഭവനം 
അവക്കു വസിക്കാനായി നല്കുകയും ചെയ്ത. അനന്തരം പലവി 
ധത്തിലും മുനിയെ പൂജിക്കുകയും ശുശ്രൂഷിക്കുകയും ചെയ്തതിനു 
ശേഷം മഹഷീയോടു വിടവാങ്ങി ജനകന്‍ സ്വമന്ദിരത്തിലേക്കു 
പോവുകയും ചെയ്തു; 


ദോ: രിഷയ സംഗ രഘുവംസ മനി കരി ഭോജന 


ബിശ്രാമു 
ബൈലോ പ്രഭു ഭാതാ സഹിത ടിപസു രഹാ ഭരി 
ജാമ 


രിഷയ. സംഗചമഹഷ്ഷിയൊന്നിീച്ച, ഭോജന ബിശ്രാമു കരിം ളജി 
ക്കയും വിശ്രമിക്കുകയും ചെയ്തും രഘുവംസമനി പ്രഭൂടരഘവംള്‍ 
രത്നമായ ഭഗവാന്‍, ഭാത സഹിതചഭാതാവൊന്നിച്ച”, ബൈറേ- 


ഇരുന്നും ദിവസ രഹാ--പകത്‌ കഴിയാന്‍, ജാമു ഭരിടഒരു യാഥാ? 
ബാക്കിയുണ്ട്‌. 
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rel 


= TBS 


മറാഷിയൊന്നിച്ചു ആഹാരം കഴിക്കുകയും വിശ്രമിക്കുകയും 
ചെയ്തതിനുശേഷം രാമന്‍ സഹോദരനായ ലക്ഷ്ടണനോടകൂടി 
ഒരിടത്തു ചെന്നു ഉപവിഷ്ടനായി. അപ്പോഠം അന്നത്തെ പകല്‍ 
അവസാനിക്കുന്നതിനു ഒരു യാമമേ ബാക്കിയുള്ള. 


ചൌ: ലഷന ഹൃദയ ലാലസാ ബിസേഖീ ജാഇ ജനക 
പുര ആജയ ദേഖി 

പ്രഭ ഭയ ബഹൂരി മുനിഹിം സകചാഹീം പ്രഗട 
ന കഹഹിം മനഹിം മുസുകാഹീം 


ജാഇ ജനുകപുരടചെന്നു” ജനകന്‍െറ നഗരം, ദേഖീ ആഇയം-കണ്ട 
വരണം എന്ന, ബിസേഖീ ലാലസാടഒരു സവിശേഷാഭിലാഷം, 
ലഷന ഹൃടയടലക്ഷ്ണഹൃടയത്തീലുണ്ടായി, ബഹുരി പ്രഭ ഭയം: 
പിന്നെ രാമനെത്തു പറയുമോ എന്നൊരു ഭയം, മുനിഹിം സക 
ച്വാഹിംടമുനിയെക്കുറിച്ചു” സങ്കോചവും ഉണ്ട്‌, പ്രഗട ന കഹ 
ഹിംടപുറമേ പറഞ്ഞില്ല, മനഹിം മുസുകാഹീം മനസ്സുകൊണ്ടു 
ചിരിച്ച ൽ 
വിദേഹനഗരം കാണണമെന്നു ലക്ഷ്മണനു വലുതായ ഒരാ 
ഗ്രഹം. ആശയം പുറത്തു പറഞ്ഞാല്‍ രാമന്‍ എന്തായിരിക്കും 
പറയുക എന്നൊരു ഭയം. മഹഷിയോടു ചോദിക്കാന്‍ സങ്കോ 
ചവും ഉണ്ട്‌, തന്‍െറ ആഗ്രഹം ഉള്ളില്‍വെച്ച പുഞ്ചിരിതുകുക 


യല്ലാതെ ലക്ഷണൻ അതു പുറമേ പ്രകടിപിചില. 
പ്പ ൭ ൮ പ്പിച്ചില്പ 


രാമ അനുജ മനകീ ഗതി ജാനീ ഭഗത ബഛലതാ 
ഫിയ ഫുലസാസീ 

പരമ ബിനീത സകചി മുസുകാജ ബോലേ ഗുരു 
അനുസാസന പാഈ 


അനുജ മനകീ ഗതിചത്രനുജന്‍െറ മനോഗതി, ജാനീ അറിഞ്ഞു, 
രാമഫീയചരാമന്‍െറ ഹൃടയത്തില്‍, ഭഗത ബഹഛലതാടഭക്തവാ 
ത്വല്യം, ഹുലസാനീചകരകവിഞ്ഞുവശായീ, ഗുരു അനുസാസന 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


പാഈ-ഗുരുവിന്‍െറ അനുജ്ഞ പ്രാചി ച്ചും പരമ ബിയീത-ഏററ 
വും വിനീതനായി, സകലിടസമ്കോചത്തോടെ, മുസുകാഈ 


ബോലേടപുഞ്ചിരിതുകി പറഞ്ഞ. 


അനുജന്‍െറ മനോഗതി മനസ്സിലാക്കി രാമന്‍െറ ഹൃദയ 
ത്തില്‍ ഭക്തവാത്സല്യം കരകവിഞ്ഞൊഴുകി. ഗുരുവിന്‍െറ കല്വന 
വാങ്ങി ഏററവും വിനയത്തോടും സങ്കോചത്തോടുംകൂടി രാമന്‍ 


ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു:_ 


നാഥ ലഷന പുര ദേഖന ചഹഹിം പ്രദ 
സകോചഡര പ്രഗട ന കഹഹിം 


ജം രാഉര ത്തയസു മൈം പാവഉം നഗര ദേഖാജ 
തൃരത ലൈ ആവ ൭൦ 


നാഥ ലഷയം-സ്വാമിന, ലഷഷ്മണന്‍, പുര ദേഖനചനഗരം 
കാണാന്‍, ചഹഹീം-ആഗ്രഹിക്കുന്നു, പ്രഭ സകാച ഡര--അഞ്ദ 
യോടതു പറയാനുള്ള സങ്കോചവും ഭയവുംകൊണ്ട്‌, പ്രഗട ന 
കഹഹീംട(ഭരവന്‍ അതു) പുറത്തു പറയുന്നില്ല, ജം രാളര ആയനം 
മൈം പാവളംചഅങ്ങയുടെ അനുജ്ഞ എനിക്കു ലഭിക്കുന്നപക്ഷം? 
നഗര ദേഖാഇടനഗരം കാട്ടിക്കൊടുത്ത, തൂരത ലൈ ആവ 
വേഗം കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവരാം. 

സ്വാമിന്‍, ലക്ഷണനു ഒരാഗ്രഹം _ നഗരമൊന്നു കാണണ 
മെന്ന്‌. അങ്ങയോടക്കാര്യം പറയാന്‍ അവനു നാണവുമുണ്ട്‌; 
സങ്കോചവും ഉണ്ടു; ഭയവും ഉണ്ട്‌. അവിടന്മന അനുജ്ഞ നല്ല 


ന്നപക്ഷം ഞാന്‍ അവനെ നഗരം കാണിച്ചുകൊടുത്തു” വേഗം 
ഇങ്ങോട്ട കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവരാം. 


A 
സുനി മുനീസ കഹ ബചന സപ്രീതീ കസ ന രാമ 
തുംഹ രാഖഹു നീതി 
ധരമ സേതു പാലക തുംഹ താതാ പ്രേമ ബിബസ 


സേവക സുഖ ടാതാ 
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ടം 40 


സുനീ മുനീസ (ഇതു) കേട്ട മഹഷി, സവ്വിതീടപ്പേമപൂവ്വം, 
ബചന കഹചവാക്കുകഠരം പറഞ്ഞു:_, രാമ തുംഹ നീതീ-ഹേ 
രാമ, അങ്ങു നീതിയെ, കസ ന രാഖഹു-എങ്ങനെ സംരക്ഷിക്കാ 
തിരിക്കും, തുംഹ താതാടഅങ്ങു* ഹേ, വത്സ, ധരമസേതു പാലകല 
ധമ്മമാകുന്ന സേതുവിന്‍െറ സംരക്ഷകനാണ്‌, പ്രേമ ബിബസച 
പ്രേമവിവശനായിട്ട, സേവക സുഖ ഭാതാ-ഭക്തന്മാക്ക സുഖത്തെ 
നല്ലന്നവനുമാണു?. 

ഇപ്രകാരമുള്ള രാമന്‍െറ വാക്കുകഠം കേട്ടു മഹഷി സസ്നേഹം 
പറഞ്ഞു: - വത്സ, രാമ, അങ്ങു” എങ്ങനെയാണു” നീതി പരിപാ 
ലീക്കാതിരിക്കുക? അങ്ങു” ധമ്മസംരക്ഷകനും അതേ സമയംതന്നെ 
പ്വേമത്തിന്നു വിധേയനായി ഭകതന്മാക്ക സുഖം നല്‍കുന്നവനുമാ 
ണല്ലൊ. 


ദോ” ജാഇ ദേഖി ആവഹു നഗരു സുഖ നിധാന ദോള 
ഭാഇ 

രഹ സുഫല സബകേ നയന സുന്ദര ബദന 
ദേഖാജ 
സുഖ നിധാനുടസരഖ്യസിലയങ്ങളേ, ഭോ ഭാഇടനിങ്ങാം രണ്ടു 
സോദരന്മാരും, ജാഇ നഗരു ദേഖിടചെന്നു” നഗരം സന്ദശിച്ചു്‌, 
ആവഹൃടവരിക, സുന്ദര ബദന ദേഖാഇടനിങ്ങളടെ സുന്ദരമുഖ 
ങ്ങഠം കാണിച്ചു", സബകേ നയനുഃ-എല്ലാവരുടേയും കണ്ണുകഠം, 

സുഫല കരഹു-സുഫലങ്ങളാക്കുക. 

സരഖ്യനികേതരായ നിങ്ങഠം രണ്ട സഹോടരന്മാരുംപോയ? 
നഗരം സന്ദശിച്ചു മടങ്ങിവരിക നിങ്ങളടെ പ്രിയദശകങ്ങളായ 


മുഖകമലങ്ങാം വീക്ഷിച്ചു” എല്ലാവരുടേയും കണ്ണുകഠം കൃതാത്ഥങ്ങ 
ളായിത്തീരട്ടെ. 


ച: മുനി പദ കമല ബന്ദി ദോഉ ഭ്രാതാ ചലേ പോക 
ലോചന സുഖ ഭാതാ 


ബാലക വബ്ലന്ദ ദേഖി അതി സോഭാ ലഗേ സംഗ 
ലോചന മനു ലോഭാ 
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ളള 


TSS 


ലോക ലോചന ജനങ്ങളുടെ കണ്ണു മഠംക്ങ്‌, സുഖ ദാതാടസുഖ 
5 
ടാതാക്കളായ, ദോള ഭ്രാതാ-ആ രണ്ട സഹോദരന്മാരും, മുനീപദ 
കമല ബന്ദി-മുനിപദകമലങ്ങാം വന്ദി ച്ചും ലിലേട(നഗരസന്ദശ 
നാത്ഥം) പുറപ്പെട്ടു, ബാലക ബ്ുന്ദദനഗരത്തിലെ കുട്ടികളുടെ 
സമൂഹം, അതി സോഭാം(രാമലക്ഷുണന്മാരുടെ അതിയായ ശോഭ, 
ദേഖി സംഗ ലഗേചകണ്ട്‌” ഒരുമിച്ചുചേന്ന, മനു ലോചനം-ആ 
കുടികളടെ മനസും കണകളം, ലോഭാ-ആസക്തങ്ങളായിതിന്നു. 
= a 0 ത? 

ജനാലോചനങ്ങഠംക്കു സുഖംസല്‍കുന്ന രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍ മുനി 
യുടെ പാദങ്ങരം വന്ദിച്ച്‌ നഗരംകാണാന്‍ പുറപ്പെട്ടു. നാഗരിക 
ബാലന്ധദാര്‍, രാമലക്ഷ്മണന്മാരുടെ വഭ്ധിച്ച ശോഭകണ്ടു കൂടെക്കൂടി. 
അവരുടെ മനസ്സും കണ്ണുകളും ആസക്തങ്ങള ായിഭവിക്കുകയുംചെയ്യ, 
3 2 


പീത ബസന പരികര കടി മാഥാ ചാരു ചാപ 

സര സോഹത ഹാഥാ 

തന അനുഹരത സുചന്ദന ഖോരീ സ്യാമല ഗര 
മനോഹര ജോരി 
പിത ബസന കടിടമഞ്ഞപ്പുട്ടുചൊണ്ടെ അരയില്‍, പരികത 
മാഥാട:പരികരം ബന്ധിച്ചു”, ഹാഥാ ചാരുചാപ-കൈകളില്‍ 
മനോഹരമായ വില്ലം, സര സോഹതചശരങ്ങളുംവഹിച്ച്‌* അവര്‍ 
ശോഭിച്ച, മനോഹരചമനോഹരന്മാരും, സ്യാമല ഗരചശ്യാമള 
ഗാരവണ്ണുത്തോടു കൂടിയവരുമായ അവര്‍, തന അനുഹരതടദേഛ 


ര്തില്‍ ഒരേനിറം വരുമാറ”, സുചന്ദന ചോരീടചന്ദനലേപനം 
ചെയ്തിരുന്നു. 


മഞ്ഞച്പട്ടകൊണ്ടു* കടീതടത്തില്‍ പരികരം ബന്ധിച്ച 
മനോഹരങ്ങളായ വില്ലകളും ശരങ്ങളും വഹിക്കുന്ന കരകമലങ്ങ 
ളോടുകൂടി അവര ശോഭിച്ച. മനോഹരന്മാരും ശ്യാമളഗരരവണ്ണ 
ത്തോടം കൂടിയ രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍ ശരീരത്തിന്‍െറ നിറത്തിന്നു 
ഐക്യംവരുമാവ്‌ ചന്ദനം ദേഹം മുഴുവന്‍ ചാത്തിയിരുന്നു. 


കേഹരി കന്ധര ബാഹു ബിസാലാ ഉര 


അതിരുചിര നാഗമനി മാലാ 
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=> TI 


സുഭഗ സോന സരസീരുഹ ലോചന ബദന മയങ്ക 
താപത്രയ മോചന 


കേഹരി കസ്ധര-സിംഹത്തിന്‍േറതിനോടു* തുല്യമായ തോളം, 
ബിസാലാ ബാഹുചവിശാലഹസ്തങ്ങളും, അതിരുചിത നാഗമനി 
മാലാടഅതിമനോഹരങ്ങളായ നാഗമണിമ ാല്യങ്ങളോടകൂടിയ, ഉര 
സുഭഗചവക്ഷസ്സും സുന്ദരങ്ങളായ, സോന സരസീരുഹ ലോചന 


ചെന്താമരക്കണ്ണകളും, മയങ്ക ബടനടചന്ദ്തുല്യവദനങ്ങളും, താപ 
ത്രയ മോവനകടമുന്നുവിധ താപങ്ങളേയും അകറവന്നവയാണു൦*. 


സിംഹസ്തസ്ധങ്ങളം വീശാലബാഹുക്കളും അതിഭാസുരങ്ങ 
ളായ നാഗമണിമാല്യങ്ങാം ചാത്തിയീടള്ള വക്ഷസ്സും പ്രിയദശക 
ങ്ങളായ ചെന്താമരക്കണ്ണുകളും ചന്ദ്രാഭങ്ങളായ, മുഖങ്ങളും മൂന്നുതര 
ത്തിലുള്ള സന്താപങ്ങളേയും അകറവന്നവയ ണ്ട്‌, 


കാന൯ഹി കനക ഫൂ,ല ഛബി ദേഹീം ചിതവന 
ചിതഹി ചോര ജനു ലേഹീം 

ചിതവനി ചാരു ഭൂകടി ബര ബാംകീ തിലക രേഖ 
സോഭാ ജനു ചാഷീ 


ഛിതവന ചിതഹിടനാശഒന്നവരുടെ മനസ്സിനെ, ചോര ലേ 
റീം ജനും-അപഹരിക്കുന്നുണ്ടോ എന്നു തോന്നുമാറ൨”, കാനന്‍ഹി 
കനക ഫ്ൃലചകണ്ണങ്ങളില്‍ സ്വണ്ണാഭരണങ്ങാം, ഛബി ദേഹിം:- 
ശോഭിച്ച, ചാരു ചിതവനിടമനോഹരമായ വീക്ഷണവും, ബര 


ഭൂകുടി ബാംകീടഭഭംഗവിലാസവും, സോഭാ ചാകീ ജനു=ശോഭാ 


മുദ്രയയോ എന്നു തോന്നുമാവള്ള, തിലക രേഖടതിലകങ്ങളും. 


ദോ: രുചിര ചാതനീ സുഭഗ സിര മേചക കുഞ്ചിത 
കേസ 
നഖ സിഖ സുന്ദര ബന്ധു ദോഉ സോഭാ സകല 
സുദേസ 
സുഭഗ സിരംസുഭഗമായ ശീരസ്സുകളില്‍, രുചിര ചാതനിീടചനോ 
ഹരങ്ങളായ ഉഷ്ണീഷങ്ങളും, മേചക കുഞ്ചിത കേസംമുകിലൊളി 
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പ THOS 


തിരളുന്ന ചുരുണ്ട തലമുടിയും, നഖ സിഖ സുന്ദരടഅടിമുതല്‍ മുടി 
വരെ (പാദാദികേശം) സുന്ദരന്മാരായ, ദോള ബന്ധു-ആ രണ്ടു 
സഹോടരന്മാരുടേയും, സകല സുദേസംസവ്വാവിയവങ്ങളിലും, 
സോഭാചശോഭ കുടികൊണ്ടിരുന്നു. 
മനോഹരങ്ങളായ കണ്ണാഭരണങ്ങാം, ചേതസ്റ്രമാകഷങ്ങ 
ളായ വീക്ഷണങ്ങാം, ഭ്ൂവിലാസങ്ങാം, തിലകങ്ങാം, ശീരസ്റ്റീല 
ണിഞ്ഞിട്ടള്ള ഉഷ്ണീഷങ്ങാം, മേഘവണ്ണുത്തെ വെല്ലവിളീക്കുന്ന 
ചുരുണ്ട തലമുടി എന്നുവേണ്ട പാദാദികേശം സുന്ദരന്മാരായ ആ 


രണ്ട സ്ധഹാാദരന്മാരുടേയും അംഗവ്രത്യംഗങ്ങം ശോഭിച്ച. 


ച: ദേഖത നഗരു ഭപസുത ആഏ സമാചാര 
പുരബാസി൯ഹ പാഏ 

ധാഏ ധാമ കാമ സബ ത്യാഗീ മനഹും രങ്ക 
നിധി ലൂടന ലാഗീ 


നഗര ദേഖത--നഗരം സന്ദശിക്കാന്‍, ഭൂപസുത ആഎഏടരാജപത 
ന്മാര്‍ വന്നിരിക്കുന്നു എന്ന, സമാ ചാരംവൃത്താന്തം, പുരബാസി൯ 
ഹ പാഷ്ടടപുരവാസികാം ഗ്രഹിച്ച, നങ്കടരിദ്രനാരായണന്മാര്‍, 
നിധി ലൂടന ലാഗീചനിധി കൊള്ളചെയ്യാന്‍ (ജാടുകയോ) എന്നു, 
മനഹും സബ ധാമ കാമട-തോന്നുമാറ. എല്ലാ (നഗരവാസികളും) 


എല്ലാ ഗൃഹപ്രവൃത്തികളം, ത്യാഗീ ധാഛഏംകൈവെടിഞ്ഞു്‌ ഓടി 
യെത്തി. 


നഗരം സന്ദശിക്കാന്‍ ദശരഥന്‍െറ പുത്രന്മാരായ രാമലക്ഷു 
ണന്മാര്‍ എഴുന്നള്ളിയിരിക്കുന്ന എനം കേട്ട സമസ്തപയരന്മാരും 
പരരിമാരും അവരുടെ ഗൃഹജോലികാം കൈവെടിഞ്ഞു” നിസ്വ 


ന്മാര്‍ നിധി അപഹരിക്കാന്‍ പായുന്നതുപോലെ ഓടി എത്തി. 


നിരഖ സഹജ സുന്ദര ദോഉ ഭാഈ ഹോഹിം സുഖീ 
ലോചന ഫല പാഈ 
ജപത്‌! ഭവന ത്ധരോഖ൯ഹി ലാഗീം നിരഖഹിം 
രാമത്രൂപ അനുരാഗ്‌ 2 
0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


ട്ടോ 


സഹജ സുന്ദരംപ്രകൃത്യാതന്നെ സുന്ദരന്മാരായ, ദോശ ഭാഈ നീര 
ഖടരണ്ടു സഹോദരന്മാരേയും വീക്ഷിച്ചു", ലോചന ഫല പാതരം 
നേതൂസാഫല്യമടഞ്ഞു.”, സുഖീ ഹോഹിം-എല്ലാവരും സുഖമനുഭ 
വിച്ച. ഭവന ത്ധരോഖന്‍ഹി ലാഗീചഗൃഹങ്ങളിലെ വാതായന 
ങ്ങളില്‍ മറഞ്ഞുനിന്നു കൊണ്ടു, ജുവതീടയുവതിമാര്‍, അനുരാഗീം- 
അനുരാഗത്തോടെ, രാമരൂപചത്രീരാമനെറ തപം, നിരഖഹിം= 


വീക്ഷിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു. 


സ്വതേതന്നെ സുന്ദരന്മാരായ: ആ രണ്ട ഭ്രാതാക്കളേയും 
ദശിച്ചു കാണികരം നേതൃങ്ങഥം ലഭിച്ചതുകൊണ്ടുളമ സാഫല്യം 
നേടി സുഖമനുഭവിച്ചു. യവതിമാരാകട്ടെ, അവരുടെ ഗൃഹങ്ങ 
മിലെ വാതായനങ്ങളില്‍കടടി ശ്രീരാമന്‍െറ രൂപം വ്രേമായിക്യ 


ത്തോടട നോക്കി. 


കഹഹിം പരസപര ബചന സപ്രീതീ സസി 
ഇന്‍ഹ കോടികാമ ഛബി ജീതീ 


സുര നര അസുര നാഗ മുനി മാഹീം സോഭാ അസി 
കഹും സുനി അത നാഹീം 


സപ്രീതി-ഏററവും പ്രേമത്തോടെ (ആ യുറതിമാര്‍), പരസപരം: 
അന്യോന്യം, ബചന കഹഹിംടഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു:_, സഖി: 
“തോഴി, ഇന്‍ഹ കോടി കാമ--ഇവര്‍ അസംഖ്യം മന്മഥന്മാരുടെ, 
ഛബിി ജീതിടശോഭയെ ജയിച്ചവര്‍തന്നെ, സുര നരടദടേവ 
ന്മാക്കും മനുഷ്യക്രം, നാഗ മുനി മോഹീടനാഗന്മാക്കും മുനിമാക്കും, 
കഹും അസി സോഭാടആക്കും ഇതുപോലൊരു ശോഭയുണ്ടായീരു 
ന്നതായി, സുനിഅത നാഹീം-പറഞ്ഞകേ ട്ടിട്ടപോലും ഇല്ല. 
ശ്രീരാമലക്ഷ്മണന്മാരെ വീക്ഷിച്ചു യുവതിമാര്‍ പരസ്സരം 
ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു:_. ഹേ തോഴി, ഒരു കോടി കാമഭേവന്താരുടെ 
സൌന്ദത്യമാണു” ഇവക്കുള്ളതു". ദേവമനുഷ്ുനാഗമുനിമാരില്‍ 
ആക്കും ഇതുപോലൊരു സാന്ദരും ഉണ്ടായിരുന്നതായി കേട്ടിട്ടു 
പോലുമില്ല. 
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കല്‍ 


വ: 

ബ്വിഷ"നു ചാരി ഭജ ബിധി മുഖ ചാരി ബികട 
ബേഷ മുഖ പഞ്ച പുരാരീ 

അപര ദേബ്യ അസ കോള ന ആഹീ യഹ ഛബി 
സഖീ പടതാരിഅ ജാഹി 


ബിഷ?നു ഭജ ചാരിം-വിഷ്ണുവാണെന്നു വീ ചാരിക്കാന്‍ വയു. കാര 
ണം വിഷ്ണുവിനു കൈകാഠം നാലുണ്ട”, ബിധി മുഖ ചാരീട ബ്രഹ്മ 
ദേവനുമല്പ; കാരണം അദ്ദേഹത്തിനു മുഖങ്ങാം നാലുണ്ടു", പുരാരീ 
ബികട ബേഷ-ശിവനുമപല്പ; കാരണം, ശിവന്നു ഭയങ്കരവേഷവും, 
പഞ്ച മഖടജഞ്ചു മുഖവും ഉണ്ടു”. സഖീ-ഹേ തോഴി, ജാഹി 
യഹ ഛബി പടതാരിഅ-ഈ ശോഭയുമായി താരതമ്യപ്പെടത്താ 
വുന്ന, അസ കോള അപര ദേബു-ആവിധമുള്ള മറെറാരു ദേവന്‍, 
ന ആറീചജല്ഛതന്നെ. 

ഇദ്ദേഹം വിഷ്ണുവും ബ്രഹ്മദേവനും ശിവനും അല്ല. കാരണം 
രാമനും ലക്ഷ്ടണനും ഈരണ്ടു. കൈകളേയുള്ള. വിഷ്ണുടദേവനു” 
കൈകാം നാലുണ്ട്‌*; ബ്രഹ്മദേവനു മുഖങ്ങഠം നാലാണു'; ഇവക്കു 
ഓരോ മുഖമേ ഉള്ള. ശിവന്‍െറ ആകൃതിയാണെങ്കില്‍ ഭനങ്കര 
മാണു”. ഇവരുടെ ആകൃതി പ്രിയടശകങ്ങളും. ശിവനു മുഖം 
അഞ്ചുണ്ട്‌?, ഇവക്കു ഓരോ മുഖമേയുള്ള. ഇവരുടെ ശോഭയു 
മാഡി താരതമ ൃപ്പെടത്താവുന്ന മറെറാരു ദേവന്‍ ഏതാണുകൂളത്ു”$ 


ദോ: ബയ കിസോര സുഖമാ സദന സ്യാമ ഗാര 
സുഖ ധാമ 
അംഗ അംഗ പര ബാരി അഹി കോടി കോടി 


സത കാമ 


കീസോര ബയചകരമാരച്പായം; സുഖമാ സദനം-സുഷമാനിലയംം 
സുഖ ധാമംസുഖനികേതം, സ്യാമ ശാരം-ഈ ശ്ുറമളശനരവണ്ണ 
ന്മാരുടെ, അംഗ അംഗ പരംരംഗപ്രത്യംഗങ്ങഥം., കോടി സ്ത 


കോടിടനിരവധി കോടി, കാമ ബാധിരഹിടകാമടദേവന്മാരേയും 
നീസ്സാരന്മാരാക്കന്നുണ്ടു*, 
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ഇവക്കാണെങ്കില്‍ കുട്ടിപ്പായം; ഇവര്‍ ശോഭയുടേയും സുഖ 
ത്തിനേറയും നിലയങ്ങാം; ഇവരുടെ അംഗപ്പത്യംഗങ്ങഠം ശത 


കോടി മന്മഥന്മാരേയും നീസ്സാരന്മാരാക്കുന്നുണ്ടു. 


ചു; കഹഹ സഖി അസ കോ തനുധാരീ ജോ ന 
മോഹ യഹ രൂപ നിഹാരീ 


കോള. സപ്രേമ ബോലി മൂടു ബാനീ ജോ മൈം 
സുനാ സോ സുനഹു സയാനീ 


സഖീ കഹഹസഖി, പറയു, യഹ രൂപടഈ രൂപലാവണ്യം, 
നിഹാരിചകണ്ടിട്ട*, ന മോഹചമോഹിക്കാത്ത, ജോ അസതനു 
ധാരീ-ആ വിധമുള്ള വ്യക്തി, കോ-ആരുണ്ടു?!; കോമു സപച്ചേമം 
ഒരുത്തി പ്രേമപൂവ്വം, മൃടുബാനീ ബോലീടമുടുവാണികളാല്‍ (ഇപ്ര 
കാരം) പറഞ്ഞു:_, ജോ മൈം സുനാ സയാനീചഞാന്‍ യാതൊന്നു 
കേട്ടുവോ, ഹേ ചതുരേ, സോ സുനഹു-അതു നീ കോംമമക. 

സഖി, പറയു. ഈമൃശമായ രൂപസൌനന്ദതര്യം കണ്ടാല്‍ 
ഏതൊരു വ്യക്തിയാണു മോഹിക്കാതിരിക്കുക? ഒരുത്തി സപ്രേമം 
ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു;_ “ഹേ, ചതുരേ, ഞാ൯ കേട്ടതെന്തോ അതു 
നിന്നെ കേഠംപ്പ്യിക്കാം. " 


ഏ ദോഉ ദസരഥ കേ ഡോടാ ബാല മരാലന്‍ഹ 
കേ കല ജോടാ 
മുനി കൌസിക മഖ കേ രഖബാരേ ജി൯ഫ രന 


അജിര നിസാചര മോര 


എ ദോളടഈ രണ്ടു കുമാരന്മാരും, ടസരഥ കേ ഡ്ോഠാംദശരഥ 
നെറ പൂതൃന്മാരാണു്‌”, ബാലമരാലന്‍ഹ കേ-ബാലമരാളുങ്ങളുടെ, 
കല ജോടാചസുന്ദരയുശമവുമാണു*, മുനി കസികടമുന്നിയായ വീ 
ശ്വാമിത്രനെറെ, മഖ കേ രഖബാരേചയാഗത്തെ രക്ഷിച്ചവരാണു, 
ജി൯ഹ രന അജിരടരണഭൂമിയില്‍വെച്ചു്‌ (ഇവരാണു), നിസാ 
ചര മാരേചരാക്ഷസന്മാരെ വധിച്ചത്‌. 
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ദശരഥെറ പുതുന്മാരാണു” ഈ രണ്ടു കുമാരന്മാരും. ബാല 
മരാളങ്ങാംപോലെ സുന്ദരജോടിയാണ്‌ ഇവര്‍. ഇവരാണു യുദ്ധ 
ത്തില്‍ രാക്ഷസന്മാരെ നിഗ്രഹിച്ച വീശ്വാമിതമഹഷീിയുടെ 
യാഗം രക്ഷിച്ചതു”. 


സ്യാമ ഗാത കല കുഞ്ഞു ബിലോചന ജോ മാരീച 
സുംഭൂജമദ മോചന 

കൌസല്യാ സുത സോ സുഖഖാനീ നാമ രാമ ധനു 
സായക പാനീ 
ജോ മാരീച സുംഭൂജമദമോ ചന-ആര്‍ മാരീചസുബാഹുക്കളടെ 
മടം തീത്തുവോ, കഞ്ജ കല ബിലോ ചനചതാമരപോലെ മനോ 
ഹരങ്ങളായ കണ്ണുകളോടകൂടിയ ആ കുമാരന്‍ ഇവരില്‍, സ്യാമ 
ഗാതചശ്യാമളഗാത്രനാണു”, സോ സുഖഖാനീ-സുഖങ്ങഠംക്കു ആക 
രമായ അവന്‍, കസല്യാസുതട-കാസല്യയുടെ പുതൃനാണ്‌, ധനു 
സായക പാനീചധനുസായകപാണിയായ കുമാരന്‍െറ, നാമ രാമ൦ 

പേര്‍ രാമന്‍ എന്നാണു”. 

മാരിചസുബാഹുക്കളുടെ മദം ശമിപ്പിച്ചവനും കമലനേത 
നും ആയ ശ്യാമളഗാതന്‍ സുഖനികേതമായ കൌസല്യാത്മജനാ 


ണു്‌. ധനുസായകപാണിയായ ഇവനന്‍െറ പേര്‍ രാമനെന്നാണു്‌. 


ഗരര കിസോര ബേഷ ബര കാഛേം കര സര 
ചാപ രാമു കേ പാഛേം 
ലഛിമനു നാമ രാമുലഫു ഭ്രാതാ സുനു സഖി 
താസു സുമിത്രാ മാതാ 
ഗരര കിസോരടശ്വേതവണ്ണുത്തോടുകൂടിയ ഏതൊരു കുമാരന്‍, 
ബര ബേഷ കാഛേംചശ്രേഷ്ഠവേഷം ധരിച്ച, കര സര ചാപ 


കൈയില്‍ ശരവാപങ്ങളേന്തി, രാമ കേ പാഛേം-രാമന്‍െറ 


പിന്നാലെ പോകുന്നുവോ അവന്‍, നാമു ലഘു ഭ്രാതാടരാമന്‍െറ 
അനുജനാണ്‌, നാമ ലഛിമനചപേര* ലക്ഷൂണനെന്നാണു, സഖി 


സുനു തോഴി, കേഠംക്കു, താസു മാതാ-ആ ലക്ഷ്മടണന്‍െറ അമ്മ, 
സുമിത്രാ സുമി തൃയാണു”. 
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ഈ രണ്ടുപേരില്‍ വെള്ളനിറത്തോടുകൂടിയ കുമാരന്‍ രാമന്‍െറ 
അനുജനാണു”. അവനാണു” വില്ലം അമ്പും ഏന്തി രാമന്‍െറ 
പിന്നാലെ നടക്കുന്നതു”. അവന്‍െറ പേര്‍ ലക്ഷുണനെന്നാണു”. 
അമ്മ സുമിത്തയുമാണു”. 


ദോ: ബിപ്രകാജു കരി ബന്ധു ദോഉ മഗ മുനിബധ്ൂ 
ഉധാരി 

ആഏ ദേഖന ചാപമഖ സുനി ഹരഷീ സബ 
നാരി 


ദോമ ബന്ധു-ഇരുസഹോദരന്മാരും, ബിപ്രകാജു കരിടമഹഷി 
യുടെ കാര്യം നിറവേററി, മഗ മുനിബധുടവഴിക്കുവെച്ചു മുനിപ 


ത്നിയായ അഹല്യയെ, ഉധാരി ചാപമഖട ഉദ്ധരിച്ചു” (ഇവിടെ 


നടത്തുന്ന) ചാപയാഗത്തെ, ദേഖന ആഏടകാണാ൯ വന്നിരിക്കു 
ലി v യ 1 
കയാണ്‌, സുനി സബ നാരി ഇതുകേട്ട്‌” എല്ലാ സ്ത്രീകളും, ഹര 
ഷീം-പ്രസന്നമാരായി ഭവിച്ചു. 
ഈ ഭ്രാതാക്കളിരുവരും വീശ്വാമിത്രന്‍െറെ യാഗരക്ഷയും 
അഹല്യയുടെ ഉദ്ധാരവും സാഡിച്ചു ഇവിടെ ജനകമഹാരാജാവു 
നടത്തുന്ന ചാപയാഗം കാണാന്‍ വന്നിരിക്കുകയാണ്‌. ഇതുകേട്ട 


എല്ലാ സ്ത്രീകളം സത്തുഷ്ടമമാരായിത്തീനു, - 


ച; ദേഖി രാമഛബി കോഉ ഏക കഹളാ ജോഗു 
ജാനകിഹി ഏഹ ബരു അഹഈ 

ജനം സഖി ഇ൯ഹഹിം ദേഖ സരനാഹു പന 
പരിഹരി ഹറി കരൈ ബിബാഹു 


രാമ ഛബീടരാമന്‍െറ ശോഭ, ദേഖി കോള ഏകടകണ്ടിട്ട്‌ ഒരു 
വഠം, കഹഈ--പറഞ്ഞു, ജാനകിഹിചജനകപുത്രിയായ സീതയഷ്മ്ം 
ജോഗു പ്ലുക ബരു അഹജഇനയോജിച്ച ഏക വരന്‍ ഇട്ടേഹമാണു്‌, 
സഖി ഇന്‍ഹഹിംടഹേ തോഴി, ഇദ്ദേഹത്തെ, നരനാഹൂു ജാം 
ദേഖടരാജാവു കാണുന്നപക്ഷം, പന പരിഹരി ഹടിടവിവാഹ 
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പ്രതിജ്ഞ ദൂരത്തെറിഞ്ചഞ ഉടനെ നിബ്ന്ധപുവ്വം, ബിബാഹു 
കരൈ-ഈ കുമാരനുമായി വേളിനടത്തും. 

രാമന്‍െറ ശോഭ കണ്ടു ഒരുവഠം പറഞ്ഞു:- സീതക്കു എല്ലാം 
കൊണ്ടും യോജിച്ചു ഒരേ ഒരു വരന്‍ രാമന്‍തന്നെ. ഇദ്ദേഹത്തെ 
ജനകമഹാരാജാവു കണ്ടാല്‍ വിവാഹനിശ്ചയം വേണ്ടെന്നുവെച്ച 
പുത്രിയും ഇദ്ദേഹവുമായുള്ള വിവാഹം അദ്ദേഹം ഉടനെ നടത്തും. 


കോള കഹ ഏ ഭൂപതി പഹിചാനേ മുനി സമേത 
സാദര സനമാനേ 

സഖി പരന്തു പന രാഉ ന തജഈ ബിധി ബസ 
ഹടി അബിബേകഹിം ഭജഈ 


കോള കഹഫ--ഒരുത്തി പറഞ്ഞു:_, ഫൂ ഭൂപതി പഹിചാനേടഇവരെ 
ജനകന്‍ തിരിച്ചറിഞ്ഞിരിക്കുന്നു, മുനിസമേത സാദരചമനിസ 
മേതം ആദരപുവ്വംം സനമാനേ സമ്മാനിക്കുകയും ചെയ്യിരി 
ക്കുന്നു, പരന്തു സഖി-എന്നാല്‍, ഹേ സഖി, രാഉ പന ന തജഇ= 
രാജാവു വിവാഹപ്രതിജ്ഞ ഉപേക്ഷിക്കയില്പ, ബിധിബസ 
ഹടീചവീധിവശന്മാരാണു* ശാഠൃപേടിച്ച്‌, അബിബേകടകഥ 
യില്ലായ്യ, ഭജഇം-കാണിക്കുക. 
ഒരുവഠം പറഞ്ഞു;- “തോഴി, നീ കാര്യമൊന്നും മനസ്സിലാ 
ക്കിയിട്ടില്ല. ജനകമഹാരാജാവു ഈ കുമാരന്മറരെ കാണുക മാത്ര 
മല്ല ഇവരുമായി വരിചയപ്പെടുകകൂടി ചെയ്യിരിക്കുന്നു. റീശ്വാ 
മീത്രസമേതം ഇവരെ രാജാവു സമ്മാനിക്കുകയും ചെയ്തിട്ടുണ്ടു്‌. 
നീ വീചാരിക്കുംപോലെ വിവാഹപ്രതിജ്ഞ ഉപേക്ഷിക്കുന്ന ആള 
ല ജനകന്‍. വിധിക്കു കീഴ്‌പ്പെട്ടവര്‍ മാത്രമേ അത്തരം അവി 
വേകം അവലംബിക്ക. 
കോത കഹ ജം ഭല അഹഇ ബിധാതാ സബ 
കഹം സുനിഅ ഉചിത ഫലദാതാ 
തൌ ജാനകിഹി മിലിഹി ബരു ഏഹു നാഹിം ന 


ആലി ഇഹാം സന്ദേമ 
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കോളചഒരുവഠം പറഞ്ഞു, ബിധാതാ ജം ഭല സബ കഫം” 
ഉചിത ഫലദാതാ സുനിഅ അഹജഇ തൌപബ്രഹ്മാവു നല്ലവനും 
എല്ലാവക്കം അവര്‍ അഹിക്കുന്ന ഫലം കൊടുക്കുന്നവനാണെന്ന 
കോംവിയും ശരിയാണെങ്കില്‍, ജാനകിഹി ഏഹു ബരു-സീത 
യ ഈ വരനെ, മിലിഹിചകിട്ടം, ആലീ ഇഹാം-ഹേ സഖി, 
ഇക്കാര്യത്തില്‍, സന്ദേഹ നാഹിംനചസന്ദേഹമേ ഇല്ല. 


ഒരുത്തി പറഞ്ഞു:_ “ബ്രഹ്മദേവന്‍ നല്ലവനും എല്ലാവക്കും 
സമുചിതഫലം നൽകുന്നവനെന്ന കോംവി യഥാത്ഥവും ആണെ 
ങ്കില്‍ തീച്ചയായും സിതയ്യച രാമനെ വരനായി ലഭിക്കും. ഈ 
കാര്യത്തില്‍ എനിക്കു സന്ദേഹമേ ഇല്ല. 


ത 
ജം ബിധിബസ അസ ബനൈ സംജോശൂ ത 
കൃതകൃത്യ ഹോഇം സബ ലോഥഗൂ 


സഖി ഹമരേ ആരതി അതി താതേ കബഹുംക ഏ 
ആവഹിം ഏഹി നാതേ 


ബിധിബസചഭാഗ്യവശാല്‍, അസ സംജോശ്ശൂടഇങ്ങനെ യൊരു 
സംയോഗം, ജം ബനൈ തൌചജണ്ടാകുന്നപക്ഷം, സബ ലോശ്ൂ- 
എല്ലാ ജനങ്ങളും, കൃതകൃത്യ ഹോഇം-കൃതാത്ഥരാകും, സഖി-ഫേ 
സഖി, ഏഹീ നാതേചജപ്രകാരമൊരു ബന്ധംകൊണ്ട, സബ 
ഹുംക ഏടചിലപ്പോളെങ്കിലും ഇവര്‍, ആവഹിംടഇവിടേക്കു 
വരും, താതേം ഹമരേടഅതുകൊണ്ടാണു” എനിക്കു ഇക്കാര്യത്തില്‍, 
അതി ആരതിടവലിയ ആസക്തി. 


ഭാഗ്യവശാല്‍ രാമനും സീതയുമായുള്ള വിവാഹം നടക്കുന്ന 
പക്ഷം ജനങ്ങഠംക്കെല്പാം കൃതാത്ഥതയുണ്ടാകും. ഹേ സഖി, ഇങ്ങ 
നെ ഒരു ബന്ധമുണ്ടായാല്‍ രാമന്‍ ഇവിടേയ്യക് വല്ലപ്പ്യോഴെങ്കിലും 
വരും. ആ അവസരത്തില്‍ നമുക്കദ്ദേഹത്തെ കണ്ടെ പരമാനന്ദമ 
ടയാനും സാധിക്കും. അതാണു" ഇപ്രകാരമൊരു വിവാഹം, നട 
ഒണെമെന്ന കാര്യത്തില്‍ ഞാന്‍ ആസക്തി പ്രകടിപ്പിക്കുന്നതു”. 
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ദോ: നാഹിം ത ഹമ കഹം സുനഹു സഖി ഇ൯ഹ കര 
ദരസന മൂരി 

ഏവം സംഘട തബ ഹോജ ജബ പൂയ്യ 
പുരാകൃത ഭൂരി 


നാഹിം ത ഹമ കഹഫം-അല്ലാത്തപക്ഷം നമുക്കു”, സഖി സുനഹു- 
ഹേ സഖി കേലക്കു, ഇന്‍ഫകര ദരസനം-ഇവരുടെ ദശനം, ദൂരി= 
ദൂര്‍ല്പഭംതന്നെ, ജബ ഭൂരി പുന്യ-വളരെ സുകൃതങ്ങാം, പുരാകൃത 
തബടപണ്ടു ചെയ്തിട്ടണ്ടെങ്കില്‍ ആ സ്ഥിതിയില്‍, എഹ സം 
ഫഘട--ഈ സംഘടന, ഹോഇ- ഉണ്ടാകും. 


ഇങ്ങനെ ഒരു സംഘടന ഉണ്ടാകാത്തപക്ഷം നമുക്കിനിമേത്‌ 
ശ്രീരാമനെ ദശ്രിക്കാ൯ സാധുമായെന്നു വരികയില്ല. നമ്മഠം 


പൃവ്വജന്മങ്ങളില്‍ സുകൃതം ചെയ്തിട്ടണ്ടെങ്കില്‍ സീതാരാമവിവാഹം 
ഉണ്ടാകും. 


ചൌ: ബോലി അപര കഹേഹു സഖി നീകാ ഏഹി 
ബിഞഹ അതിഹിത സബഹീ കാ 
കോള കഹ സങ്കര ചാപ കഠോരാ ഏ സ്യാമല 


മൂടൂഗാത കിസോരാ 


അപര ബോലീചമറെറാരുത്തി പറഞ്ഞു:_, സഖീ-*ഹേ തോഴി, 
നീകാ കഹേഹൃംനീ ശരിയായി പറഞ്ഞ, ഏഹി ബിആഹ-ജ 
വിവാഹംം സബഹീകാചഎല്ലാവക്കും, അതിഹിത ഹോഗാ-ഘഏററ 
വും ഇഷ്ടമാകും, കോള കഹ-ചമറെറാരുവറം പറഞ്ഞ:-, സങ്കര 
ചാപടശൈവ ചാപം, കറോരാടവളരെ കനമുള്ള ഒന്നാണു്‌; 
ഏ സ്യാമല മുദുഗാത൦ഈ ശ്യാമള ധൃടുഗാത്രന്‍, കിസോരാചകട്ടിയു 
മാണു്‌. 

എല്ലാവക്കും ഹിതമാണു” സീതാരാമ വിവാഹമെന്നു” നീ 


പറഞ്ഞതു വളരെ ശരിയാണു”. ഇതുകേട്ട മറെറാരു സഖി പറ 


ഞ്ഞു: “ഈ വീവാഹം എല്ലാവക്കും ഇഷടംതന്നെയാണ്‌. പക്ഷേ 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


= TAY = Ss 


ജനകരാജാവിന്‍െറ നിശ്ചയം ശൈവചാപം കുലച്ച വലിക്കാനും 
ലക്ഷ്യത്തില്‍ ശരം ഏല്ലിക്കാനും പോന്നവനു മാതമേ സീതയെ 
കൊടുക്കൂ എന്നല്ലെ? ശൈവ ചാപത്തിന്‍െറ കനം കുറച്ചൊന്നു ' 
മല്ല. രാമന്‍ മൃടുലഗാതരനും കേവലമൊരു ബാലനുമാണു്‌. 


സബ അസമഞ്മസ അഹൈ സയാനീ യഹ സുനി 
അപര കഹൈ മൂദുബാനി 


സഖി ഇ൯ഹകഹം കോഉ കോര അസ കഹഹിം 
ബഡ്‌ പ്രഭാഉ ദേഖത ലഫു അഹഹീം 


സയാനീചഹേ .ചതുരേ, സബ അസമഞ്ജസ അഹൈച എല്ലാം 
പൊരുത്തക്കേടറയി ഭവിച്ചിരിക്കുന്നു, യഹ സുനീടഇതുകേട്ടും 
അപര മുടുബാനീടമൃദുവാക്കുകളാല്‍ പറഞ്ഞു; സഖിംഹേ സഖി, 
ദേഖത ലഫൃടകാഴ്ച,യില്‍ കുട്ടികളാണെങ്കിലും, ബഡ വ്രൃഭാ൭ 
അസടവളരെ പ്രഭാവമുള്ളവരാണ്‌ ഇവര്‍ എന്ന ഈ അഭിപ്രായ 
മാണു, ഇന്‍ഹ കഹംചജഇവരെക്കറിച്ച്‌, കോള കോഉചഓരോരു 
ത്തരും, കഹഹിംചപറയുന്നതു്‌. 

ഹേ ചതുരേ, എല്ലാം ആകപ്പാടെ ഒരു പൊരുത്തമില്ലാത്ത 
മട്ടിലാണു. ഇതുകേട്ടു മറെറാരുത്തി പറഞ്ഞു: _ “ഹേ സഖി, രാമ 
നും ലക്ഷ്മണനും കാഴ്ചയില്‍ കുട്ടികഠംതന്നെ. പക്ഷേ അവരുടെ പ്ര 
ഭാവം വളരെ അധികമാണെന്നാണു” ഓരോരുത്തരും പറയുന്നതു”. 


പരസി ജാസു പട പങ്കജ ധൂരീ തരീ അഹല്യാ 
കൃത അഘ ഭൂരി 


സോകി രഹഹിം ബിനു സിപധനു തോരേം യഹ 
പ്രതീതി പരിഹരിഅ ന ഭോരേം 


ജാസു പരസി-ആരുടെ പാദപങ്കജരേണു സ്റരശിച്ചമാതരയില്‍, ഭൂരീ 
അഘ കൃത വളരെ പാപംചെയ്യ, അഹല്യാ തരീ-അഹല്യ പാപ 
വീമുക്തയായി, സോ--ആ രാമന്‌, കി സിവധനു തോരേം ബിനു 
രഹഹിം-ശിവചാപം പ്രയോഗിക്കാന്‍ കഴിവില്ലാതെവരുമോ*, 
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യഹ പ്രതീതി-ഈ തോന്നല്‍, ഭോരേം ന പരിഹരിഅചമറവീയി 
ലും കൈവിടരുതു”. 


ഏതൊരുവന്‍െറ പാഴചരാഗം സ്പൃശിച്ച നിമിഷംതന്നെ 
മഹാപാപിനിയായ അഹല്യപാപവീമുക്തയായീ സദ*ഗത?' 
പ്രാപിച്ചവോ ആ രാമനു ശൈവചാപം പ്രയോഗിക്കാന്‍ എങ്ങ 
നെ കഴിവില്ലാതെവരും? ഈയൊരു തോന്നല്‍ മറവിയിലും കൈ 
വീട്ടകൂടാ. 


ജേഹി ബിരഞ്ചി രചി സീയ സവാംരി തേഹി 
സ്യാമല ബരു രചേള ബിചാരീ 
താസു ബചന സുനി സബ ഹരഷാനി ഐസൈ 
ഹോളഉ കഹഹിം മൂടു ബാനീ 


ജേഹി ബിരഞ്ചി-ഏതൊരു ബ്രഹ്മദേവന്‍, സീയ സവാംരീരചിട 
സീതയെ ശ്രദ്ധാപുവ്വം സൃഷ്ടിച്ചുവോ, തേഹി-അദ്ദേഹം തന്നെ 
യാണു, ബി ചാരീ-ആലോചിചും സ്യാമല ബരു- ശ്യാമളനായ 
റരനേയും, ൪൦ ലളടസൃഷ്ടിച്ചിരിക്കുന്നതു”, താസു ബചന സുനീ= 
അവളുടെ വാക്കുകഠാം കേട്ട്‌, ഐസൈ ഹോമടജഅപ്രകാരംതന്നെ 
വരട്ടെ എന്നു”, മുട ബാനീ കഫഹിംടമുടുവാക്കുകളാല്‍ പറഞ്ഞു 
കൊണ്ട്‌, സബ ഹരഷാനീ--എല്ലാവരും സന്തോഷിച്ചു. 
ഏതൊരു ബ്രഹ്മാവു” നല്ലപോലെ ചിന്തിച്ചു സീതയെ 
സൃഷ്ടിച്ചുവോ അദ്ദേഹംതന്നെയാണു്‌ മനസ്സിരുത്തി ആലോചിച്ചു 
അവഠാംഭര ശ്യാമളകോമളനായ വരനേയും സൃഷ്ടിച്ചിരിക്കുന്നതു”. 
അവളുടെ ഈ വാക്കുകഠംകേട്ടു എല്ലാവരും അങ്ങനെതന്നെ സംഭ 
വവിക്കട്ടെ എന്നു മുടുവാക്കുകളാല്‍ പറഞ്ഞ സന്തോഷിച്ചു. 


ദോ: ഹിയ ഹരഷഹിം ബരഷഹിം സുമന 
സുമുഖി സുലോചനി ബ്ലന്ദ 
ജാഹിം ജഹാം ജഹം ബന്ധു ദോഉ തഹം തഹം 


5 പരമാനന്ദ 
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ee Tol = 


സുമുഖിടസുമുഖികളടേയും, സുലോചന ബ്ുന്ദഃസുലോചനമാരു 
ടേയും സമൂഹം, ഹിയ ഹരഷഹിംചമനസാ സന്തോഷിച്ച, സുമന 
ബരഷഹിംടപുഷ്ണവ്ൃഷ്ടിയും ഉണ്ടായി, . ദോഉ ബന്ധു-ആ രണ്ടു 
സഹോദരന്മാര്‍, ജഹാം ജഹം ജാഹിം-എവിടെയെല്ലാം പോ 
യോം തഹം തഹംടഅവിടെയുള്ളവക്കെല്ലാം, പരമാനന്ദ-പരമാ 


നന്ദമുണ്ടായി. 


സുമുഖിമാരുടേയും സുലോചനമാരുടേയും മനസ്സു ഹഷവിവ 
ശമായി. ആകാശത്തില്‍നിന്നു പൂമഴപെയ്തു. രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍ 
എവിടെയൊക്കെ പോവുകയുണ്ടായോ അവിടെയുള്ളവയ്യെല്ലാം 
പരമാനന്ദവും സഞ്ജാതമായി. 


ചന; പുര പുരബ ടിസി ഗേ ദോഉ ഭാഈ ജഹം 
ധനുമഖ ഹിത ഭുമി ബനാഈ 


അതി ബിസ്കാര ചാരു ഗച ഡ്ഥാരീ ബീമല 


ല്ല ബേടികാ രുച്ചിര സവാംരി 


പുര പുരബ ദിസി-നഗരത്തിനെറ കിഴശഭാഗത്തേക്കു, ദോതു 
ഭാഈ ഗേ-ഇരുസഹോദരന്മാരും പോയി, ജഹം ഡനുുമഖ ഹിതം: 
അവിടെയാണു” ചാപയാഗത്തിന്നുള്ള, ഭൂമി ബനാഇനചഭൂമി 
സജ്ജീകരിച്ചിടുള്ളത്‌, അതി ബിസ്താര ചാരു-ഏററവും വീസ്താ 
രത്തില്‍ മനോഹരമായി, ഗല ഡാരീടനിരപ്പാക്കിയ സ്ഥലത്തു”, 
രുല്ധിര ബിമല-മനോഹരവും വിമലവും ആയ, ബേദികാ സ 
വാംരീടവേദി നിമ്മീച്ചിരുന്നു. 

നഗരത്തിന്‍െറ കിഴക്കുഭാഗത്തേക്കാണു? രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍ 
പോയതു”. അവിടെയാണു്‌ ചാപയാഗത്തിന്നുള്ള സ്ഥലം. ഏററ 
വും വിസ്താരത്തില്‍ മനോഹരമാംവണ്ണും നിരപ്പാക്കിയ സ്ഥലത്തു 
മനോഹരവും പവിത്രവുമായ ഒരു വേട നിമ്മിച്വിടുണ്ട്‌. 


ചഹും ടിസി കഞ്ചന മഞ്ച ബിസാലാ രചേ 


ജഹാം ബൈാഹിം മഹിപാലാ 
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തേഹി പാഛേ സമീപ ചഹും പാസാ അപര 
മഞ്ച മണ്ഡലി ബിലാസാ 


ഥഹും ദിസികനാലുഭാഗത്തും, ബിസാലാ കഞ്ചന മഞ്ച രചേച 
വീശാലങ്ങളായ സ്വണ്ണുമഞ്ചങ്ങഥം നീമ്മിക്കപ്പെട്ടിട്ടണ്ട്‌', ജഹാം 
മഹിപാലാ-ആ മഞ്ചങ്ങളിലാണു* രാജാക്കന്മാര്‍, ബൈഠഹിംട 
ഇരിക്കുന്നതു”. തേഹി പാഛേ സമീപ-അതിനെറ പിന്നിലായി 
തൊട്ടതന്നെ, ചഛഹും പാസാടനാലുഭാഗത്തും തൊട്ടതൊട്ടായി, 
അപര മഞ്ച മണ്ഡലീചമറെറാരു മഞ്ചങ്ങളുടെ സമൂഹം, ബിലാ 
സാ-ശോഭിക്കുന്നുണ്ടു”. 

നഗരത്തിന്‍െറ കിഴക്കുവശത്തു ഒപ്പനിരപ്പാക്കിയ സ്ഥലത്തു 
വെച്ചാണ്‌ ചാപയജ്ഞം നടക്കുക. രാമലക്ഷമണലാര്‍ ആ സ്ഥലം 
കണ്ടു. നാലുഭാഗത്തും വിശാലങ്ങളായ സ-ണ്ണമഞ്ചങ്ങാം സജ്ജീ 
കരിപ്പിട്ടുണ്ടു. ആ മഞ്ചങ്ങളിലാണു' രാജാക്കന്മാര്‍ ഇരിക്കുന്നതു”. 
അവയുടെ പിന്നില്‍ സമീപത്തായി നാലുഭാഗത്തും തൊട്ടുതൊട്ടു 
നിരവധി മഞ്ചങ്ങാം ശോഭിക്കുന്നുണ്ടു”. 


കഛുക ഈംചി സബ ഭാംതി സുഹാഈ ബൈഠഹിം 
നഗര ലോഗ ജഹം ജാഈ 
തി൯ഹകേ നികട ബിസാല സുഹാഏ ധവല 
ധാമ ബഹു ബരന ബനാഏഎ 
കഛ,ക ഉം ചിചകുറഞ്ഞൊന്ന്‌” ഉയന്നതും, സബ ഭാംതി സുഹാ 


ഈചഎല്ലാവിധത്തിലും മനോഹരവും ആയിരുന്ന, ജഹം നഗര 


ലോഗചയാതൊരുസ്ഥലത്തു നഗരവാസികരംക്കു, ജാഈ ബൈഠ 


ഹീം-ലൊന്നു ഇരിക്കാന്‍ ഏപ്പ്യാടഒ ലയ്യിടുണ്ട്‌, തിന്‍ഹകേ നികട- 
അതിന്നു സമീപം, ബിസാല സുഹാഏ-വിശാലവും മനോഹ 
രവും, ബഹു ബരനടവിവിധവണ്ണശബളവുമായ, ധവല ധാമ 
ബനാഏട-ശേവതമണ്ഡലം തയാര്‍ ചെയ്തിട്ടണ്ടു്‌”. 


കുറഞ്ഞൊന്നുയന്നതും എല്ലാവിധത്തിലും സമാകഷകവ! 


സ്ഥല ന സിക പട ക്കി 
മായ ഉഡി aor ve 


യിട്ടുണ്ട്‌. അതിനുസമീപം വിശാലവും മനോഹരവും വിവിധ 


വണ്ണോജ്വലവുമായ ഒരു ശ്വേതമണ്ഡപം നീമ്മിച്ചിടുണ്ട്‌. 


ജഹം ബൈദേ ദേഖഹിം സബ നാരി ജഥാ 
ജോഗര നിജ കല അനുഹാരി 
പുര ബാലക കഹി കഹി മൂടു ബചനാ സാദര 
പൃഭഹിം ദേഖാവഹിം രചനാ 


ജഥാ ജോഗു-യഥായോഗ്യം, നിജകല അനുഹാരീടഅവരവരുടെ 
വംശസ്ഥിതിക്കനുസരണമായി, ജഹം സബ നാരീടഅവിടെ 
എല്ലാ സ്ത്രീകരംക്കും, ബൈവദേ ദേഖഹിം--ഇരുന്നു കാഴ്ചകഠം കാ 
ണാനും (ഏപ്പാഫചൈയ്യിട്ുണ്ട്‌) പുര ബാലകടനഗരത്തിലെ ബാല 
കന്മാര്‍, മുടുബെചവ കഹി കഹിചമുദുവാക്കുകഠം പറഞ്ഞുകൊണ്ടു, 
സാടര പ്രഭൂഹിം ടആദരപൂവ്വം ഭഗവാനെ, രചനാ ദേഖാവഹിം= 
(രംഗുവിധാനങ്ങഠം കാണി ച്ചുകൊടുക്കാ൯ തുടങ്ങി. 
എല്ലാ സ്തരീകരംക്കും അവരുടെ യോഗ്യതയും വംശസ്ഥിതി 
യും അനുസരിച്ചു” അവിടെ ഇരുന്നു കാഴ്സ,കഠം കാണാനുള്ള ഷഏപ്പാ 
ടകം ചെയ്തിട്ടുണ്ടു്‌. ഈ അവസരത്തില്‍ നഗരത്തിലെ ബാലക 
ന്മാര്‍ ഭഗവാനെ സമീപിക്കുകയും മുദുവാക്കുകഠം പറഞ്ഞു രംഗവി 
ധാനം ഓരോന്നോരോന്നായി ഭഗവാനു കാണിചുകൊടുക്കാന്‍ 
മുടങ്ങി, 
ഭോ: സബ സിസു ഏഹ്‌ മിസു പ്രേമബസ പരസി 
മയസോഹര ഗാത 
തന പുലകഹിം അതി ഹരഷു ഹിയ ദേഖി 
ദേഖി ഭോഉ ഭ്രാത 
പ്േമബസചദപ്രേമറശഗരായ, സബ സിസു-എല്ലാ ശിശുക്കളും, 
ഷഏൃഹി മിസചഇതൊരവസരമാക്കി, മനോഹര ഗാതം(ഭഗവാന്‍െര) 
മനോഹരശരീരം, പരസിചസ്തശിച്ചംം ഭോ ഭ്രാത--ആ രണ്ടു 
ഭ്രാതാക്കളേയും, ദേഖി ഭേഖിട വീണ്ടും വീണ്ടും ദശിച്ചും, തനുപുല 
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ക 1൪൫5: 


കഹിം-പുളകാഞ്ചിതഗാതരരായിത്തീന്നു, ഹിയട-അവരുടെ ഹൃദ 
യം, അതി ഹരഷം-അത്യധികം ഹഷ്ത്തോടുകൂടിയതായി ഭവിച്ചു. 

പ്രേമവിവശരായ എല്ലാ കുട്ടികളും ഇതൊരു പററിയ അവ 
സരമെന്നു കണ്ടു ഭഗവാന്‍െറ ശരീരം സ്തശിച്ചു രോമാഞ്ചകഞ്ചഷി 
തഗാതരരായിത്തിനു. അവര്‍ രാമലക്ഷ്മണന്മാരെ തുടരെത്തുടരെ 


കണ്ടു അത്യാനന്ദഹൃഭയത്തോകൂടിയവരായി ഭവിച്ചു 


3 
ചര; സിസു സബ രാമ പ്രേമ ബസ ജാനേ പ്രീതി 
സമേത നികേത ബഖാനേ 
നിജ നിജ രുചി സബ ലേഹിം ബോലാഈ 


സഹിത സനേഹ ജാഹിം ദോഉ ഭാഈ 


സബ സിസു-എല്ലാ കുട്ടികളും, രാമ പ്രമചരാമന്‍െറ പ്രേ 
ത്തിന്നു, ബസ ജാനേവീയേയരാണെന്നറിഞ്ഞു”, പ്രീതി സമേതം 
പ്രീതിപുവ്വം (രാമന്‍), നികേതടയാഗസ്ഥലത്തുള്ള മന്ദിരം, ബഖാ 
നേചവണ്ണിച്ച, നിജ നിജ രുചിചഓരോരുത്തരും അവരവരുടെ 
ഹിതാനുസാരം, സബ-എല്ലാം അവക്കു”, ബോലാഈ ലേഹിം:- 
പറഞ്ഞുകൊടുത്തു, ദോള ഭാഈം-രണ്ട സഹോദരന്മാരും, സനേഫ 
സഹിതടസ്നേഹസമേതം, ജാഹിം-അവരൊന്നിച്ചു നടക്കുകയും 
ലെയ്ക്ിരുന്നു 


രാമപ്പേമത്തിനു വീധേയരാണു” കുട്ടികളെല്പാമെന്നു ഗ്രഹിച്ച 
സസന്തോഷം രാമന്‍ കുട്ടികഠം കാണിച്ചുകൊടുത്ത മന്ദിരം വണ്ണ 
ച്ചു ഓരോരുത്തരും അവരുടെ രുചിക്കനുസരിച്ച രാമലക്ഷ്യണ 


ന്മാക്ട എല്ലാം പറഞ്ഞുകൊടുത്തു. രണ്ടു സോദരന്മാരും കുട്ടിക 
ജൊന്നിച്ച നടക്കുകയും ചെയ്യ. 


രാമു ദേഖാചഹിം അനുജഹിം രചനാ കഹി മൂടു 
മധുര മനോഹര ബചരാ 
ലവ നിമേഷ മഹം ഭുവന നികായാ രചൈ ജാസു 


അനുസാസന മായാ 
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രാമു മുഴു മധുരചശ്രീരാമന്‍ മൃദുലവും മധുരവും, മനോഹര ബച 
നാചമനോഹരവുമായ വാക്കകരം, കഹി രചനാ-പറഞ്ഞു കൊണ്ടു 
അവിടത്തെ നിമ്മാണങ്ങാം, അനുജഹിം-അനുജനെ, ദേഖാവ 
ഹിംടകാട്ടിക്കൊടത്രു, മായാ ജാസു അനുസാസനടമായ ആരുടെ 
നിയോഗത്താല്‍, നിമേഷ ലവ മഹംചഅല്ലനിമിഷംകൊണ്ടു, 
ഭവന നികായപ-ബ്രഹ്മാണ്ഡസമൂഹങ്ങളെ, രചൈടസൃഷ്ടിക്കു 
ന്നുവോ. 


ഭഗതി ഹേതു സാഇ ദീനദയാലാ ചിതവത ചകിതാ 
ധനുഷ മഖ സാല 

കൌതുക ദേഖി ചലേ ഗുരുപാഹീം ജാനി ബിലബു 
ത്രാസ മന മാഹീം 


സോഇ ദീന ദയാലാ-ആ ദീനുദയാലുതന്നെയാണു, -ഭഗതി 
ഹേതു-ഭക്തഹിതാത്ഥം, ചകിതംചകിതനായി, ധനുഷ മഖ 
സാലാച-ചാപയാഗശാല, ചിതവതടടദശിക്കുന്നതു”, കയതുക 
ദേഖി-ഈ തമാശ കണ്ട” അനന്തരം അവരിരുവരും, ഗുരുപാഹീം 
വലേചഗരുവീനെ സമീപിച്ചു, ബിലബു ജാനിടകാലതാമസം 
ഗ്രഹിച്ചു", മനമാഹീം ത്രാസംമനസ്സില്‍ ഭയമുണ്ടായി. 

മൃടുലവും മനോഹരവുമായ വാക്കുകളാല്‍ വണ്ണിച്ച യാഗശാ 
ലയിലെ വൈചിത്യം ഒരോന്നും വിസ്തരിച്ചു പറഞ്ഞു രാമന്‍ 
ലക്ഷൂണനെ കോംപ്പിച്ചു. ഏതൊരു ഭഗവാന്‍െറ നിയോഗത്താല്‍' 
മായ, നിമീിഷാംശംകൊണ്ടു ബ്രഹ്മാണ്ഡസമുഹങ്ങാം സൃഷ്ടിക്കു 
ന്നുവോ ആ ദീനദയാലുതന്നെയാണു” ചകിതനായി യജ്ഞശാല 
ദശിക്കുന്നതു*. ഈ തമാശ കണ്ടു മടങ്ങി ഗുരുസന്നിധിയില്‍ 
രാമന്‍ സോദരനൊന്നിച്ച ചെന്നു. പക്ഷേ വരാന്‍ കുറച്ചധികം 
വൈകിയതിനാല്‍ മഹഷിയില്‍നിന്നു എന്തു പ്രതികരണമുണ്ടാ 
കുമോ എന്നു രാമന്‍ ഭയന്നു. 


ജാസു ത്രാസ ഡര കഹം ഡര ഹോഈ ഭജന പ്രഭാ 
ദേഖാവത സോഈ 
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= TAY ടം 


കഹി ബാതൈം മൂടു മധുര സുഹാഈ കിഏ ബിദാ 
ബാലക ബരിആഈ 


ജാസു ത്രാസ-ആരെക്കുറിചചുള്ള ഭയത്താല്‍, ഡര കഹം ഡ്ര 
ഹോജഈപചഭയത്തിനും ഭയമുണ്ടാകുന്നുവോ, സോജഇടആ ഭഗവാന്‍ 
തന്നെയാണു”, ഭജന പ്രഭാത ദേഖാവതടഗുരുവിനോടുള്ള ഭക്തി 
യുടെ പ്രഭാവം പ്രകടിച്പിക്കുന്നതു”, മുഴു മധുര സുഹാജാടമുദുവും 
മധുരവും മനോഹരവുമായ, ബാതൈം കററിചവൃത്താന്തങ്ങാം 
പറഞ്ഞു, ബാലകടകുട്ടികഠംക്കു (രാമന്‍), ബരിആഈ ബിടാ 
കിഏടപണീപ്പെട്ട വിടനല്ലി. 


ആരെക്കുറിച്ചുള്ള ഭയംകൊണ്ടു ഭീതിക്കുപോലും ഭീതിയുണ്ടാ 
കുന്നുവോ ആ ഭഗവാന്‍തന്നെയാണു” ഗുരുവിനോടു തനിക്കുള്ള 
ഭക്തിയുടെ പ്രഭാവം കാണിക്കുന്നതു”. മൃദുവും മധുരവും മനോഹ 
രവുമായ വ്ൃത്താന്തങ്ങാംം പറഞ്ഞ കുട്ടികളെ രാമന്‍ നിര്‍ബ്ബ 
ന്ധിച്ച യാത്രയയച്ചു. [രാമനെ പിരിഞ്ഞപോകുവാന്‍ കുട്ടി 
കഠംക്കു ഒട്ടംതന്നെ മനസ്സുണ്ടായിരുന്നീല്ല. അതാണു പണിപ്പെട്ടു 
അവരെ പറഞ്ഞയക്കേണ്ടിവന്നതു”.] 


ദോ: സഭയ സപ്രേമ ബിനീത അതി സക്ച സഹിത 
ഭദോഉ ഭാഇ 

ഗുരുപദ പങ്കജ നാഇ സിര ബൈഠേ ആയിസു 
പാഇ 
സഭയ സപ്വേമംഭയത്തോടം പ്രേമത്തോടും, സഹിത സക 
സങ്കോചത്തോടുംകൂടി, ദോഉ ഭാഇ--രണ്ട സഹോദരന്മാരും, അതി 
ബിനീത-ഏററവും വിനയപൂവ്വംം ഗുരുപട പങ്കജ-ഗുരുവിന്‍െറ 
ചരണകമലങ്ങളില്‍, സിര നാഇംശിരസ്സു കുനിച്ച, അയസ 

പാഇ- ആജ്ഞ വാങ്ങി, ബൈദഠേഘജഇരുന്നു. 

ഭയപ്പേമസങ്കോ ലങ്ങളോടും അതിവിനയത്തോടുംകൂടീ വി 


ശ്വാമീത്രന്‍െറ പാടങ്ങളില്‍ പ്രണീപതിച്ച അനുജ്ഞവാങ്ങി രാമ 
ലക്കുണന്മാര്‍ സമീപംതന്നെ ഉപവിഷരായി. 
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ചര; നിസി പ്രബേസ മുനി ആയസു ദീ൯ഹാ 
സബഹീ സസ്ധ്യാബന്ദനു കീന്‍ഹാ 


കഹത കഥാ ഇതിഹാസ പുരാനീ രുചിര 
രജനി ജൂഗ ജാമ സിരാനി 


നിസി പ്രബേസ മുനിചരാത്രി പ്രാരംഭമായി എന്നു (ഗ്രഹിച്ചു) 
വീശ്വാമിതൃമനി, ആയസു ദീന്‍൯ഹാ-അനുജ്ഞകൊടുത്തു, സബ 
ഹീ സന്ധ്യാവന്ദന-എല്ലാവരും സന്ധ്യാവന്ദനം, കീന്‍ഹാട 
ചെയ്യ, പുരാനീ കഥാ ഇതിഹാസടപുരാണേതിഹാസകഥകLം 
പറഞ്ഞു, രു ചീര രജനീിചമനോഹരരാത്രിയിലെ, ജൃഗജാമ സി 
രാനീചരണ്ടുയാമം നയിച്ച. 

പ്രദോഷകാലമായി എന്നു ഗ്രഹിച്ച വിശ്വാമിതന൯. അനു 
ജഞനതകിയതനുസരിച്ചു എല്ലാവരും സന്ധ്യയെ വന്ദിച്ചു പുരാ 
ണേതിഹാസകഥകാം പറഞ്ഞു ആ മനോഹരരാത്രിയുടെ രണ്ട 


യാമം അവര്‍ നയിച്ച. 


മുനി വര സൈന കീ൯ഹ തബ ജാഈ ലഗേ 

ചരന ചാംപന ദോഉ ഭാഈ 
ജി൯ഹകേ ചരന സരോരുഹ ലാഗീ കരത 

ബിബിധ ജപ ജോഗ ബിരാഗീ 
തബ മുനിവര ജാഈ--ആ സമയത്തു വിശ്വാമീതമഹഷീ എഴു 
ന്നേററ ശയനസ്ഥലത്തുലെന്നു, സൈന കീന്‍ഹ-ചശയിച്ച. 
ദോള ഭാഈ ചരന ചാംപന ലഗേടരണ്ടു ഭരാതാക്കളം ഗുൽവിന്‍െറ 
കാലുകരം ഉഴിയുവാന്‍ തുടങ്ങി, ജിന്‍ഹകേ ചരന സരോരുഹ 
ലാഗീ ആരുടെ ചരണകമലങ്ങളെ തടയുവാന്‍വേണ്ടി, ബിരാഗീ 
ബിബിധംവിരക്തന്മാർ പലതരത്തിലുള്ള, ജപ ജോഗ കരത- 


ജപങ്ങളും യോഗങ്ങളും അ നുഷ്ലിക്കന്നു വോ. 


തേഇ ദോഉ ബന്ധു പ്രേമ ജനു ജീതേ ഗുര പട 
കമല പലോടത പ്രീതേ 
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ബാര ബാര മുനി അഗ്യാ ദീ൯ഹീ രഘുവര ജാഇ 


സൈന തബ കീ൯ഹീ 


തേഇ ദോഉ ബന്ധു-ആ തണ്ടു സഹോദരന്മാരാണ്‌”, പ്രേ ജീതേ 
ജനുപപ്രേമാധീനരോ എന്നു തോന്നുമാവ്‌, ഗുര പദ കമല പ്രീതേം: 
ഗുരുപാദകമലങ്ങളെ പ്രീതിപുവ്വം, പലോടതംതടവിക്കൊണ്ടിരി 
ക്കുന്നതു”, ബാര ബാര മുനിം തുടരെത്തുടരെ വീശ്വാമീതൃമുനി 
പാദം തലോടിയതു മതി എന്നു, അഗ്യാ ദീന്‍ഹീ രബടകല്ലിച്ച 
പ്പോഠം, രഘുവര ജാഇട ശ്രീരാമന്‍ ചെന്നു, സൈന കീന്‍ഹീച 
ശയനം ചെയ്യ. 


വീശ്വാമിതൃമഹഷി ലെന്നു കിടന്നു. രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍ മുനീ 
യുടെ തൃപ്പാദങ്ങാം ഉഴീയാനും തുടങ്ങി. ആരുടെ പറാദകമലങ്ങാം 
തലോടുന്നതിനുവേണ്ടിയാണോ വീരക്തന്മാര്‍ ജപയോഗങ്ങാം 
അനുഷ്നീക്കുന്നത്‌്‌ ആ രണ്ടു സഹോദരന്മാരാണു? പ്പേമാധീനരോ 
എന്നു തോന്നുമാറ്‌” ഗുരുപാടങ്ങഠം പ്രേമപൂവ്വകം തടവീക്കൊണ്ടീ 
രിക്കുന്നതു*. വിശ്വാമിത്രന്‍ തുടരെത്തുടരെ, മതി എന്നു കല്ലിച്ച 
പ്പ്യോഠം ശ്രീരാമന്‍ കാല്‍മൃഴിച്ചില്‍ നീവത്തി ശയിക്കാന്‍ പുറപ്പെടു. 


ചാംപത ചരന ലഷനു ഉര ലാഏ സഭയ സപ്രേമ 
പരമ സച പാഏ 
പനി പുനി പ്രദ കഹ സോവഹു താത പൈഡേ 


ധരി ഉര പദ ജലജാതാ 


ലഷനു ചരന--ലക്ഷൂണന്‍ (രാമന്‍െറ) തൃപ്പാഭങ്ങാം, ൭ര ലാഹ്ടു- 
മനസാധ്യാനിച്ച, സഭയ സപ്പേമടഭയത്തോടം പ്രേത്തോഴം 
പാടങ്ങാം, ചാംപതചതടവിക്കൊണ്ടിരുന്നു, പരമ സചു പാഏ 
പരമസുഖം പ്രാപിക്കുകയും ചെയ്യിരുന്നു, പ്രഭ പനി പുനിചശ്രീരാ 
മന്‍ വീണ്ടും വീണ്ടും, കഹ താതടപറഞ്ഞു ഹേ വത്സ, സോവഹു- 
ഉറങ്ങു. (ലക്ഷൂണനാകുട്ടേ), പദ ജല ജാതാടപാദകമലങ്ങാം, ൭൪ 


ധരി പൈഡേടഹൃടയത്തില്‍ പ്രതിഷ്ണിച്ച” നീദ്രയാരംഭിച്ച. 
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ലക്ഷണൻ ശ്രീരാമതൃച്പാദങ്ങാം ഹൃദയത്തില്‍ ധ്യാനിച്ചു” 
ഭയപ്പേമങ്ങളോടേ തൃച്ചരണങ്ങാം തടവി. ലക്ഷ്മണന്‍ പരമപ്രീത 
നുമായി. “ഉറങ്ങു ലക്ഷ്മണ" എന്നു തുടരെത്തുടരെ രാമന്‍ പറഞ്ഞ 
പ്പോഠം മാത്രമേ ലക്ഷ്മണന്‍ രാമപാദയ്യാനത്തോടേ നിദ്ൂക്കാരം 
ഭിച്ചുള്ള. 
ദോ: ഉറേ ലഷനു നിസിബിഗത സുനി അരുന 
സിഖാ ധുനി കാന 
ഗര തേം പഹിലേഹി ജഗതപതി ജാഗേ രാമു 
സുജാന 


അരുനസിഖാ ധുനിടകോഴികൂകന്നതു”, കാന സുനിചകാതുകളാല്‍ 
കേട്ട്‌, നിസി ബിഗത ലഷനുചരാത്രി പൊയ്ത്ഴീഞ്ഞ, (വെന്നു 
ഗ്രഹിച്ചു) ലക്ഷ്മണന്‍, ഉറേ-എഴുന്നേററ, ജഗതപതിചജഗല്‍ 
പതിയും, സുജാനടചതുരനും ആയ, രാമു ഗുര തേംടരാമ൯ ഗുരു 
വിനേക്കാരം, പഹിലേഹ! ജാഗേടമുമ്പായിത്തന്നെ ഉണന്നു. 
കുക്കുടകൂജനാം കങണ്ണുങ്ങളാല്‍ ശ്രവിച്ചു രാത്രി അവസിതമാ 
യെന്നു ഗ്രഹിച്ച ലക്ഷ്മണന്‍ ഉണന്നു. ജഗല്‍പതിയും ഠതുരനുമായ 
ശ്രീരാമനും ഗുരു ഉണരുന്നതിനു മുന്പുതന്നെ ഉണന്നു. [മനുസ്മൃതി 
യില്‍ പറയുന്നു, “ഉത്തിഷ്ടേൽ പ്രഥമം ചാസ്യ ചരമം ചൈവ 
സംവീശേത*” എന്നു”. അതായതു ഗുരു ഉണരുന്നതിനു മുമ്പു” 
ശിഷ്യന്മാർ ഉണരുകയും, ഗുരുനിദ്ദ ചെയ്തതിനുശേഷം അവര്‍ 


ശയിക്കുകയും വേണം. ] 


ചന: സകല സൈച കരി ജാജ നഹാഏ നിത്യ 
നിബാഹീ മുനിഹിം സിര നാഏ 
സമയ ജാനി ഗുരു ആയസു പാഈ ലേന 
പ്രസ്ൂന പലേ ദോള ഭാഈ 
ജാഇ സൌച സബ കരിടചെന്നു ശലചമെല്പാം ൦ യ്ത്‌, നഫാഛഏ 
നിത്യ നിബാഹിടസ്തറാനംചെയ്യ് നിത്ൃകമ്മങ്ങളനുഷ്ണിച്ചു” (രാമ 
ജക്ഷ്മണന്മാര്‍), മുനീഹിം സിര നാഫ്-മുനിയെ സനമസ്തരിച്ച, 
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സമയ ജാനി- അവസരമാണിതെന്നറിഞ്ഞു്‌, ഗുരു ആയസു പാഈ: 
ഗുരുനിയോഗം വാങ്ങി, ഭോഉ ഭാഈ പ്രസ്തന ലേന ചലേ-ആ 
രണ്ടു സഹോദരന്മാരും പഷ്ണങ്ങാംകൊണ്ടുവരാന്‍ പുറപ്പെട്ടു. 


ഉണന്നെഴുന്നേററ രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍ ശൌചം സ്താനം, സന്ധ്യാ 
വന്ദനം എന്നിവ നിവ്വഹിച്ച വീശ്വാമിതരപാടങ്ങളില്‍ നമസ്ത 


രിച്ചു. അനന്തരം അവര വപൃൂജയ്മള്ള പുഷ്ണങ്ങാം സംഭരിക്കാ൯ 
ഗുരുവിന്‍െറ അനുമതിവാങ്ങി പുറപ്പെട്ടു. 3 


ഭൂപബാഥ ബര ദേഖേള ജാഈ ജഹം ബസന്തരിതു 
രഹീ ലോഭാഈ 
ലാഗേ ബിടപ മനോഹര നാനാ ബരന ബരന 
ബര ബേലിബിതാനാ 


ജഈഈ ഭൂപ ബര ബാഗുടചെന്ദ്‌്‌ ജനകരാജാറിന്‍െറ ഉപവനം) 
ദേചേളച്രരാമലക്ഷ്മണന്മാര) കണ്ട, ലോഭാഈ ജഹംട( കാണികളെ) 
മശ്ധരാക്കിക്കൊണ്ട്‌ അവിടെ, ബസന്ത രിതു രഹീടവസന്ത 
കാലം പ്രഭവിച്ചിരുന്മ, മനോഹര നാനംമനോഹരഞ്ങഷായ പല 
തരത്തിലുള്ള, ബിടപ ബരന ബരനചദവ്ൃക്ഷങ്ങളും വീവീധ വണ്ണ 


ങ്ങളിലുള്ള, ബര ബേലി ബിതാനാചത്രേഷ്ഠവല്ലീവിതാനങ്ങളും 
അവിടെ, ലാഗേടളണ്ടായിരുന്ു. 


കാണികളുടെ മനംകവന്നുകൊണ്ടു പ്രവത്തിക്കുന്ന വസന്ത 
കാലം; രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍ ജനകമഹാരാജാവിന്‍െറ ഉപവനം 
കണ്ടു, അതില്‍ പലതരത്തിലുള്ള മനോഹരവൃക്ഷങ്ങളും ൪൭ 


വൃക്ഷങ്ങളില്‍ ചുററിച്ചററീക്കൂടിയിടുള്ള വിവിധവണ്ണശബഃളങ്ട 
ളായ വിശിഷ്ടലതാവീതാനങ്ങളം സ്ഥിതിചെയ്യന്നുണ്ട്‌. 


നല പല്ലവ ഫല സുമന സുഹാഏ നിജ സമ്ധതി 
സുരരൂഖ ലജാഏ 
ചാതക കോകില കീര ചകോര കൂജത ബിഗംഗ 


നാടത കല മോരാ 
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നിജ സമ്പതിടസ്വസമ്പത്തുകൊണ്ടെ (ആ ഉപവനം), സുര രൂഖല 
ജാഏം-ഭേവവ്ൃക്ഷങ്ങളേയും(ചൈത്രരഥത്തേയും)ലജ്ജിപ്പ്ിച്ചിരുന്നു, 
നവപല്ലവ ഫലടനവപല്ലവങ്ങളാലും ഫലങ്ങളാലും, സുമനസുഹാ 
ഏടപുഷ്ണങ്ങളാലും അതു ശോഭിച്ച, ചറതക കോകിലചടവേഴാമ്പത 
പക്ഷികളും, കുയിലുകളം, കീര ചകോരാ ബിഹംഗടകിളികളും 
ഛകോരങ്ങളം (തുടങ്ങിയ) പക്ഷികഠം, കൂജത-കൂജനംചെയ്തകൊ 
ണ്ടിരുന്നു, കല മോര നടതചമനോഹരങ്ങളായ മയൂരങ്ങഠം ലാസ്യം 
ചെയ്തുകൊണ്ടിരുന്നു. 
സ്വസമ്പത്ത്ൃകൊണ്ട ആ ഉപവയം ഇന്ദ്രന്‍െറ ഉദ്യാനമായ 
െവെ/'തൃരഥത്തേയും ലജ്ജീപ്പിച്ചിരുന്നു. നവചല്ലവങ്ങളാലും ഫല 
ങ്ങളറലും പുഷ്ണങ്ങളാലും അതു പരിശോഭിച്ചു വേഴാമ്പല്‍ പക്ഷി 
കളും കുയിലുകളും കിളികഠം ചകോരഞ്ങം ഹഎന്നിങ്ങനേയുള്ള 
പക്ഷികളം കുജനംചെയ്തുകൊണ്ടിരുന്നു. മനോഹരങ്ങളായ മയ്യു 
രങ്ങഠം ലാസ്യംചെയ്തു. 
മധ്യ ബാഗ സരു സോഹ സുഹാവാ മനി 
സോപാന ബിചിത്ര ബനാവാ 


ബിമല സലില സരസിജ ബഹുരംഗാ ജല ഖഗ 
കൂജത ഗുജ്ഞത ഭൂംഗാ 


ബാഗ മധ്യചരാജോദ്യാനത്തിന്‍െറ നടക്ക്‌, സുഹാവാ സരു സോ 
ഹാടമനോഹരമായ ഒരു സരസ്സു ശോഭിക്കന്നുണ്ട്‌, ബിചിത്ര മനി 
സോപാനചവി ചിത്രരത്നസോപാനങ്ങളം, ബസാവാചനിമ്മിതങ്ങ 
ളായിടുണ്ട്‌, ബിമല സലിലടഅതിലെ നിമ്തലജലത്തില്‍, ബഹു 
രംഗാ സരസിജചപലനിറത്തിലുള്ള താമരകളും, ജത ജല ഖഗ: 
കൂജനുംചെയ്യുന്ന വെള്ളപ്പക്ഷികളം, ഗുഞ്ജത ഭുംഗാചമുരളുന്ന വണ്ടു 
കളം ഉണ്ടു്‌. 
2 

ആരാജോദ്യാനത്തിന്‍െറ നടവില്‍ വിചിതൃരരതാസോപാന 
ഞാം പടുത്തിട്ടള്ള ഒരു സരസ്സ്ൂണ്ട്‌. നിമ്മല ജലപുണ്ണുമായ ആ 
സരസ്സ്സില്‍ പലനിറത്തിലുള്ള താമരകളം കജനംചെയ്യുന്ന വെള്ള 
പൃക്ഷികളം മുരളുന്ന വണ്ടുകളടമുണ്ടു”. 
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ദോ:ഃ. ബാഗു തഡാഗു ബിലോകി പ്രഭ ഹരഷേ 
ബന്ധു സമേത 


പരമ രമ്യ ആരാമു ഏഹ ജോ രാമഹിം സുഖദേത 


ബാഗു തഡാഗു ബിലോകിടരാജോഭ്യാനവും തടാകവും സന്ദശീ 
ച്ചും ബന്ധു സമേത പ്രഭ ഹരഷേ-സഹോദരസമേതനായ ഭഗ 
വാന്‍ സന്തോഷിച്ചു, രാമഹിം സുഖ ദേതടരാമനു സുഖം നൽ 
കുന്ന, ജോ ഏഹ ആരാമുയാതൊരീയാരാമം, പരമ രമുടഛഏററ 
വും മനോഹരമായിരുന്നു. 


ആ രാജോദ്യാനവും തടാകവും കണ്ടു രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍ പ്രസ 
ന്നരായി. രാമനെ കൂടുതല്‍ സുഖിച്ചിച്ചതു യാതൊരാരാമമാണോ 


ആ ആരാമം ഏററവും പ്രിയദശകമായിരുന്നു. 


ചഃ ചഹം ടിസി പിതഇ പൃഛിമാലീഗന ലഗേ 
ലേന ദല ഫൂല മുടിത മന 
തേഹി അവസര സീതാ തഹം ആഈ ഗിരിജാ 


പൂജന ജനനി പഠാഈ 


ചഫ്രം ദിസി ചിതഇ- നാലുഭാഗത്തും നോക്കി, മാലീഗന പൃഛിട 
ഉദ്യാനപാലകന്മാരോടു” ചോദിച്ച്‌, മുദിത മനം-പ്രസന്നരായി 
(രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍), ഫൂലദല ലേന ലഗേചപുഷ്ണങ്ങളം ദളങ്ങളും 
സംഭരിക്കാനാരംഭിച്ച, ജനനിടജങമ്മ, ഗിരിജാപൃൂജനം-ഗിരിജയെ 
പൃജിക്കാന്‍,. പഠാഈ സീതാ-നിയോഗിച്ച സീതാദേവിയും, 
തേഹീ അവസരഃതു, അവസരത്തില്‍, തഹം ആജാഅവിടേയ്യള 
വന്നു. 


നാലുഭാഗത്തും നോക്കി ഉട്യാനപാലന്മാരുടെ സമ്മതത്തോഴ 
കൂടി സത്തുഷ്ടൂരായ രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍ പുഷ്ണഞ്ങളും ടളങ്ങളും സംഭരി 
ക്കാന്ദാരംഭിച്ച. ഗിരിജയെ പൂജിക്കാന്‍ മാതാവിനാൽ നിയുക്ത 


യായ സീതാദേവിയും ആ സന്ദഭത്തില്‍ അവിടെ എത്തി. 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


> 


= TF = 


സംഗ സഖീ സബ സുഭഗ സയാനീ ഗാവഹിം 
ഗീത മനോഹര ബാനീ 


സര സമീപ ഗിരിജാ ഗൃഹ സോഹാ ബരനി ന 
ജാഇ ദേഖി മന മോഹാ 


സംഗ-സീതയൊന്നിച്ചള്ള, സുഭഗ സയാനീടസുഭഗമാരും ചതുര 
മരം ആയ, സബ സഖീചഎല്പലാ സഖിമാരും, മനോഹര 
ബാനീചമനോഹരധ്വനിയില്‍, ഗീത ഗാവഹിംടപാട്ടുകഠം പാടി 
ക്കൊണ്ടിരുന്നു, സര സമീപഘസരസ്സിന്‍െറ സമീപം, ഗിരിജാ 
ഗൃഹ സോഹാടപാവ്വതീക്ഷേതരം ശോദിക്കുന്നുണ്ട്‌, ബരനി ന 
ജാഇ--ആ ക്ഷേത്രം വറണ്ണിക്കുക സാധ്യമല്ല, ദേഖി മന മോഹാ൦ 
കാണുന്നവരുടെ മനം കവന്നിരുന്നു ആ ക്ഷേത്രം. 
സീതയൊന്നിച്ച സുന്ദരിമാരും ചതുരമാരുമായ അനേകം 
സഖിമാരും ഉണ്ടു”. അവര്‍ ഭംഗിയായി ഗാനംചെയ്തുകൊണ്ടി 
രുന്നു. സരസ്സ്സറിന്‍െറ സമീപത്തായി, കാണുന്നവരുടെ മനംകവ 


cca ° 
രുന്ന അവണ്ണ്യമായ പാവ്വതീക്ഷേതൃം സ്ഥിതിചെയുന്നുണ്ടു . 


മജ്ജനു കരി സര സഖി൯ഹ സമേതാ ഗഈ മുടിത 
മന ഗരി നികേതാ 


പൂജാ കീ൯ഹി അധിക അനുരാഗാ നിജ അനുരൂപ 
സുഭഗ ബര മാംഗാ 


സഖീിന്‍ഹ സമേതാ-സഖിമാരൊന്നിച്ച”, മജ്ജനു കരിടസ്താനം 
ചെയ്ത്‌, മുദിത മന=സന്തുഷ്ടയായി (സീതി, ഗിരി നികേതാ 
ഗഈ-പാവ്വതീക്ഷേതത്തിലേക്കു പോയി, അധിക അനുരാഗാട- 
അത്യാനുരാഗത്തോടെ, പൂജാ ചീന്‍ഹിടപുജകഠം ചെയ്തു, നിജ 
അനു രൂപതനിയ്യക ചേന്നതായ, സുഭഗ ബര മാംഗാടസുന്ദരവ 
രനെ അവഠം അഭ്യത്ഥിച്ചു. 

സീത, സഖിമാരൊന്നിച്ചു സരസ്സ്ിലിറങ്ങി കളിച്ച സസ 


ന്തോഷം ഉമാഴക്ഷതൃത്തിലേക്ക പോയി. അതൃന്താനുരാഗത്തോടെ 
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ജകഠം ചെയ തനിയനുരുപനായ വരനെ നല്‍കണമേ ന്നു 
തൂ ണ്ണ ര 
അവാം ദേവിയോടഭ്യത്ഥിച്ച. 


ഏക സഖീ സിയ സംഗ ബിഹാഈ ഗഈ രഹീ 
ദേഖന ഫൃലവാഈ 
തേഇ ദോഉ ബന്ധു ബിലോകേ ജാഈ പ്രേമ 
ബിബസ സീതാപഹം ആഈ 


ഏക സഖീടഒരു തോഴി, സിയ സംഗു ബിഹാഈം-സീതാസംഗ 
ത്തെ വെടിഞ്ഞു”, ഹൃലവാഈ ടദേഖനചമളട്യാനം കാണാന്‍, ഗയീ 
രഹീടപോയിരുന്നു, ജാഈ തേഇ ടോഉ ബന്ധു--അവാഠം ചെന്നു? 
രണ്ട സഹോടദരന്മാരേയും, ബിലോകേചകണ്ട്‌, പ്രേമ ബിബസം: 
പ്രേമവിവശയായി (മടങ്ങി), സീതാപഹം ആഈം-സീതയുടെ 
സമീപം വന്നു. 

സീതയുടെ കൂടുകെടു വിട്ട ഒരു സഖി ഉദ്യാനം കാണാന്‍ 
പോയിരുന്നു. അവാം രാമലക്ഷുണന്മാരെ കണ്ടു ചേമവീവശ 
യായി മടങ്ങി സീതയെ സമീപിച്ചു. [സീതയെ വീട്ട സഖീമാ 
രില്‍ ഒരുത്തി പോയതിനു ചീല കാരണങ്ങളണ്ടു”. അവഠം വിചാ 
രിച്ചിരിക്കും ഒരുപക്ഷേ സീത ഗിരിജാപൂജ കഴിഞ്ഞു ഉദ്യാനശോഭ 
കാണാന്‍ തുനിഞ്ഞേക്കും. അപ്പ്യോഠം അവിടെ വല്ല രാജാക്ക 
ന്മാരും എത്തിയിട്ടണ്ടെങ്കില്‍ ആ വീവരം സീതയെ മുന്‍കൂട്ടി അറി 
യിച്ചു ഉദ്യാനത്തിലേക്കള്ള വരവു തടയണം. പാപയാഗകാല 
മായതുകൊണ്ട്‌ പല രാജ്യങ്ങളില്‍നിന്നും പല രാജാക്കന്മാരും 
വന്നു നാനാഭാഗത്തും താവളം ഉറച്ചിച്ചിട്ുമുണ്ടു”. ഇതാണു” ചതു 


രയായി സഖി അന്വേഷണാത്ഥം അല്ലടനരത്തേക്കു സീതയെ 
വീട്ടപീരിഞ്ഞതു്‌.] 


ദോ: താസു ദസാ ദേഖി സഖിന്‍ഹ പലക ഗാത 


ജല്യ നയന 
കു കാരന നിജ ഹരഷ കര പൃഛഹിം സബ 


മുട ബയന 
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സഖി൯ഹടമറവള്ള സഖിമാര്‍, താസുദസാ ദേഖി- ഉദ്യാനത്തില്‍ 
നിന്നു ഓടിവന്ന സഖിയുടെ സ്ഥിതി കണ്ടു”, പുലക ഗാതടപുള 
കീതശരീരമാരും, ജലു നയനടബാഷ്യലോ ചനമാരുമായി, സബ 
മുദു ബയന-എല്ലാ തോഴിമാരും മൃടുവാക്കുകളാല്‍, പൃഛഹിം=- 
ചോദിച്ചു:_ (ഹേ സഖി), നിജ ഹരഷ കരം നിനെറ സന്തോഷ 


ത്തിനെറ, കാരന കഹുചകാരണമെന്തെന്നു പറയു. 


ഉദ്യാനത്തില്‍നിന്നു പ്രേമവിവശയായി സീതയെ സമീ 
പിച്ച സഖിയെ കണ്ട ഇതരസഖിമാര്‍ പുളകിതഗാത്ൃമാരും നീര്‍ 
നിറഞ്ഞ കണ്ണുകളോടകൂടിയരരുമായിത്തീന്നു. അവര്‍ മൂടുവാക്കു 
കളാല്‍ ഇങ്ങനെ ചോദിച്ച:- “തോഴി, നിന്‍െറ ഈ വദ്രിച്ച 


സന്തോഷത്തിനു കാരണമെന്താണെന്നു പറയു?” 


ച; ദേഖന ബാഗു കുംഅര ദോഉ ആഏ ബയ 
കിസോര സബ ഭാംതി സുഹാഏ 

സ്യാമ ഗര കിമി കഹരം ബഖാനി ഗിരാ 
അനയന നയന ബിനു ബാനീ 


ദോഉ കുംഅര-(അവരം പറഞ്ഞു) രണ്ട കുമാരന്മാർ, ബാഗ ദേഖന 
ആഹൃടരാജോദ്യാനം കാണാന്‍ വന്നിട്ടുണ്ട്‌, ബയ കിീസോരം 
പ്രായംകൊണ്ടു കുട്ടികളാണു, സബ ഭാംതി സുഹാഏ-എല്ലാവി 
ധത്തിലും മനോഹരന്മാര്‍, സ്യാമ ഗയരചഒരുവന്നു ശ്യാമളവണ്ണം, 
മറെറാരുവനു ശ്വേതവണ്ണം, ബഖാനീ കിമി കഹരംടവണ്ണിച്ച 
ഏങ്ങനെ പറയും?, ഗിരാ അനയനചവാക്കുകറാക്കു കണ്ണുകളില്ല, 
നയന ബിനു ബാനീടകണ്ണുകഠം വാക്കുകളോടകൂടാത്തവയുമാണു”. 

അവാം പറഞ്ഞു: പ്രീയ സഖിമാരേ, രണ്ടു കുമാരന്മാർ 
രാജോദ്യാനം കാണാന്‍ വന്നിടുണ്ട്‌. അവക്കു പ്രായം നന്നെ കുറ 
വാണു”. കണ്ടാല്‍ വെവം കുട്ടികഠം. അവരിത്‌ ഒരാളുടെ നിറം 
മേചകവണ്ണമാണു*. മറെറാരു കമാരനെറ നിറം ശ്വേതവുമാണു”. 
അവരുടെ സൌന്ദര്യം എങ്ങനെ വണ്ണിക്കും. കണ്ണിനു വാക്കുക 
ളീല്ല. വാക്കുകഠാക്കു കണ്ണുകളും ഇല്ല. [അവരെ കണ്ടു സന്ദ്യ 
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ത്തിന്‍െറ സ്വഭാവം ഈഹിച്ചറിയാമെന്നല്ലാതെ വാക്കുകളേക്കൊ 
ണ്ടത വിവരിക്കാന്‍ കഴിവില്ലെന്നു ഭാവം. ] 


സുനി ഹരഷീം സബ സഖീ സയാനീ സിയഹിയ 
അതി ഉല്‍കണ്ണാ ജാനീ 
ഏക കഹഇ നൃപ സുത തേഇ ആലീ സുനേ ജേ 
മനി സംഗ ആഏ കാലീ 


സയാനീ സബ സഖീട ലതുരമാരായ എല്ലാ സഖിമാരും, സുനീ 
ഹരഷിീം-ജതുകേട്ട പ്രസന്നമാരായി, സിയ ഹിയ അതി ഉല്‍ 
കണ്ണാ ജാനീ-സീതയുടെ മനസ്സില്‍ അത്യല്‍കണ്ഠയുണ്ടെന്നറിഞ്ഞു, 
ഹൃക കഹഇപഒരുവാം പറഞ്ഞു:-, ആനീ തേഇ നൃപ സുതടഹേ 
സഖി, അവര്‍ രാജകുമാരന്മാരായിരിക്കണം, കാലീ മുനി സംഗം: 


ഇന്നലെ വീശ്വാമിത്രമഹഷിയൊന്നിച്ച, ജേ ആഏ സുനേടവന്ന 
തായി കേട്ടു. 


സഖിമാക്കെല്ലാം ഇതുകേട്ട സന്തോഷമുണ്ടായി. സീതയും 
അതൃത്കണ്ണിതയായി. ഈ യാഥാത്ഥ്യം ഗ്രഹിച്ച സഖിമാരില്‍ 
ഒരുവഠം പറഞ്ഞു:_ ഹേ തോഴീ, രാജോദ്യാനം സന്ദശീക്കാന്‍ 
വന്നിട്ടുള്ള അവര്‍ രാജകുമാരന്മാരാകാനാണു” വഴി, വിശ്വാമിത 


മഹഷിയൊന്നിച്ച രണ്ടു രാജകുമാരന്മാര്‍ വന്നിട്ടുള്ളതായി ഞാനും 
കേട്ട. അവരാണു” ഈ കുമാരന്മാ൪. 


ജി൯ഹ നിജ രൂപ മോഹനീ ഡാരീ കീ൯ഹേ 
സ്വബസ നഗര നര നാരീ 
ബരനത ഛബി ജഹം തഹം സബ ലോശു 
അവസി ദേഖി അഹി ദേഖന ജോശൂ 


ജീന്‍റ നിജ രൂഹടഅവര്‍ തങ്ങളുടെ രൂപങ്ങളെ, മോഹനീ 
ഡാരീടമോഫിനീ രൂപങ്ങളാക്കി, നഗര സര സനാരീടനഗര 
ത്തിലെ പുരുഷന്മാരേയും സ്ത്രീകളേയും, സ്വബസ കീന്‍ഹേടസ-! 


വശത്താക്കിയിരിക്കുന്നു, ജഹം തഹം സബലോശു-അങ്ങും ഇങ്ങും 
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ഉള്ള സവ്വരും, ഛരബി ബരനത--ഈ കുമാരന്മാരുടെ അഴകു വണ്ണ 
ക്കുന്നു, അവസി ദേഖിഅഹി-(അല്പയോ സഖിമാരേ) തീച്ചയായും 
അവരെ ഒന്നു കാണുക; ദേഖന ജോശൂ-കാണുന്നതിനു യോഗ്യ 
രാണ്‌. 

ആ കുമാരന്മാർ മോഹിനീവേഷം ചമഞ്ഞ വന്നു ഈ നഗര 
ത്തിലെ സ്ത്രീകളേയും പുരുഷന്മാതരെയു മെല്ലാം മോഹിപ്പിച്ച സ്വാ 
ധീനത്തിലാക്കിക്കഴിഞ്ഞിരിക്കുന്നു. എവിടെ ചെന്നാലും ഇവ 
രുടെ സനന്ദര്യമേ എല്ലാവരും വണ്ണിക്കുന്നുള്ള. ഇവരെ തീര്‍ച്ച 
യായും കാണുകതന്നെ വേണം. ഭശനയോഗ്യരാണിവര്‍. 


താസു ബചന അതി സിയഹി സുഹാനേ ദരസ 
ലാഗി ലോചന അകുലാനേ 


ചലീ അഗ്ര കരി പ്രിയസഖി സോഈ പ്രീതി 
പരാതനി ലഖൈ ന കോഈ 


താസു ബചനചഅവളടെ വാക്കുകഠം, സിയ അതി സുഹാനേച 
സീതയ്യള ഏററവും ഹൃദ്യങ്ങളായി, ലോചന ദരസചനേത്രങ്ങം 
ദശനത്തിനു, അകുലാനേ ലഗേടവെമ്പല്‍ കൊണ്ടു, സോഈ പ്രീയ 
സഖിട അവാം പ്രിയതോഴിയെ, അഗ്രകരി ചലീടമുമ്പില്‍ നട 
ത്തി പുറപ്പെടു, പുരാതനി പ്രീതിടപുരാതനപ്പീതി, കോഈ ന 
ലബൈ-ആക്കും മനസ്സിലാക്കാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല. 

സഖിയുടെ വാക്കുകഠം സിതയഷ്മച വളരെ ഹൃദ്യമായി 
തോന്നി. ദേവിയുടെ നേതൃങ്ങഠം കുമാരന്മാരെ ദശിക്കുന്നതില്‍ 
അത്യാസക്തങ്ങളായി. ജനകജ പ്രിയസഖിയെ മുന്നില്‍ നടത്തി 
ഉദ്യാനത്തിലേക്കു നടന്നു. ദേവിയുടെ പുരാതനപ്പീതി സഖിമാ 
ക്കാക്കും ഗ്രഹിക്കാനായീല്ല. [എന്താണു ഭശനത്തിനു കണ്ണുകഠം 
കൊതിച്ചത്‌; മറെറാന്നുമല്പ നാരദന്‍െറ ഉപഭദേശമാണു” അത്തര 
മൊരാസക്തി സീതയ്യകുണ്ടാക്കിയതൂ”. അവശ്യം കാണണമെന്നു 
വിയസഖി പറഞ്ഞതും ഇതിനൊരു പ്രേകമായിടുണ്ട്‌. എന്താ 


ണ്‌ പുരാതനപ്രീതി എന്നു പറഞ്ഞതിന്‍െറ സാരം? രാമന്‍ 
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വിഷ്ണുവാണ്‌. സീതയാണു* ലചഷ്ടീദേവി. ലഷഷ്ടീദേവിയ്ക മഹാ 
വിഷ്ണുവിനോടുള്ള ആ വ്രീതിയാണിവിടെ രാമനില്‍ സീതനയ്മ 
മ്ളത്‌.] 
ദോ: സുമരി സീയ നാരദ ബചന ഉപജീ പ്രീതി 
പൃനീത 
ചകിത ബിലോകതി സകല ടിസി ജനു സിസു 
മൃഗീ സഭീത 


നാരദ ബചനചനാരടന്‍െറ വാക്കുകം, സുമീരി സീയ-സ്തരിച്ച 
പ്പോഠംത്തന്നെ സീതയ്മം, പുനീത പ്രീതി ഉപജീ-പവിതൃവ്രേമം 
ഉണ്ടായി, മൃഗീ സിസു സഭീതചമാന്‍കുട്ടി ഭയപ്പെട്ടിട്ട്‌', ജനുട 
എവ്രകാരമോ അപ്രകാരം, ചകിത സകല ദിസിചനാലു ഭിക്കി 


ലേക്കും പരിഭ്രാന്തയായി (സീത), ബിലോകതിചനോക്കുവാന്‍ 
തുടങ്ങി. 


നാരദന്‍ അരുളിച്ചെയ്ത വാക്കുകഠം ഓത്മക്ക വിഷയമായ 
പ്പോഠംത്തന്നെ സീതയഷ്മച പവിതൃപ്പേമം അജ്രിച്ച. ഭീതയായ 
മാന്‍കുട്ടി എന്നപോലെ സീത പകച്ചു നാലുപാടും നോക്കാന്‍ 
തുടങ്ങീ. [നാരദന്‍ എന്താണു” പറഞ്ഞിരുന്നതു“? 

ഒരിക്കല്‍ സീത പാവ്വതീപൂജയ്് പോവുകയായിരുന്നു. 
വഴിക്കുവെച്ച അവഠം നാരദനെ കണ്ട. “വത്സ, നീ എവിടേ 
ക്കണു” പോകുന്നതു”? നാരദത൯ന്‍റ ഈ വേദ്യം കേട്ട സീത 
പറഞ്ഞു. “ഞാന്‍ ഗിരിജയെ പൂജിക്കാന്‍ ക്ഷേതൃത്തിലേക്ക 
പോവുകയാണു?” എന്നു”. ആ അവസരത്തില്‍ നാരദന്‍ ഇങ്ങനെ 
അരുളിച്ചെയ്തു: “ഹേ മൈഥിലി, ഗിരിജാക്ഷേതൃത്തിന്നു തൊട്ട 
രാജോദ്യാനത്തില്‍വെച്ചു നിനക്കു രാമനെ സന്ദശിക്കാനിടവരും. 
ആ രാമന്‍തന്നെയായിരിക്കും നിന്‍െറ ടത്താവും.”] 


ചര; കങ്ക കിങ്കിനി നആൃപുരധനി സുനി കഹത ലഷന 
സന രാമ ഹൃദയ ഗുനി 
മനഹാം മദന ദുന്ദുഭി ദീനി മനസാ ബിസ്വ 


ബിജയ കഹം കീ൯ഹീ 
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കങ്കന കിങ്കിനിടവളകളുടേയും, കിങ്ങിണികളടേയും, നൂപുര 
ധനീ സുനിടകാല്‍ച്ചിലമ്പുകളുടേയും ആരവം കേട്ട്‌, രാമ ഹൃദയ 
ഗുനീടരാമന്‍ ഹൃദയത്തിലുള്ള വിചാരം, ലഷന സന കഹതു: 
ലക്ഷ്ടണനോട പറഞ്ഞു: 4 ഏതാണു” ഈ നാടം?, മദന ബീസ്വ 
ബിജയ കഹംടമന്മഥന്‍ വിശ്വത്തെ ജയിക്കുന്നതിനു, മനസാ 
കീന്‍ഹിടസങ്കല്ലിച്ചു”, ദുന്ദുഭീ ദീന്‍ഹി മാനുഹും-പെരുമ്പറയടി 
പ്പിക്കുന്നതിന്‍േറതായീരിക്കുമോ ഈ നാദം ? 


സീതയുടെ കങ്കണങ്ങളില്‍നിന്നും കിങ്ങിണികളില്‍നിന്നു൦ 
കാല്‍ച്ചിലനുകളില്‍നിന്നം പുറപ്പെടുന്ന കളകള ധ്വനി കേട്ടു്‌ 
രാമന്‍ സ്വഹൃദയത്തിലുള്ള വിചാരം ലക്ഷ്മണനെ അറിയിച്ച:- 
“ഹേ ലക്ഷ്മണ, ഈ കേധക്കുന്ന ശബ്ദം ഒരുപക്ഷെ വിശ്വവിജയം 
വേണമെന്നു സങ്കല്പിച്ചു മദനന്‍, ദുന്ദുഭിതാക്കന്നതിനേറതായീരി 
മ്ണെം. 


അസ കഹി ഫിരി ചിതഏ തേഹി ഓരാ സിയ 
മുഖ സസി ഭഏ നയന ചകോരാ 


ഭഏ ബിലോചന ചാരു അചംചല മനഹും 
സകുചി നിമി തജേ ദൃഗഞ്ചല 


അസ കഹീ ഫിരിചടജഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു” പിന്നീട, തേഹി ഓരാ 
ചിതഏടശബ്ദംകേട്ട സ്ഥലത്തേക്കു നോക്കീ (അപ്പോഠം), സിയ 
മുഖ സസീചസീതയുടെ മുഖമാകുന്ന ചന്ദ്രനു, നയന ചകോരാ 
ഭഏട(രാമരെറ) നയനങ്ങാം ചകോരങ്ങളായി ഭവിച്ച, ചാരു 
ബിലോചനചമനോഹരനേതൃങ്ങഠം, അഥഞ്ചല ഭഹഫ്ശ-അ ചഞ്ചല 
ങ്ങളായി ഭവിച്ച, നിമി. നിമി, സക്‌ വപിടലജ്ജിച്ച്‌, ദഗഞ്ചല 
തജേചദൃഗഞ്ചലത്തെ കൈവെടിഞ്ഞവോ, മനഹും-എന്നു” 
തോന്നും. 

ലക്ടുണനോഴ ഈവിധം പറഞ്ഞതിനുശേഷം രാമന്‍ ശബ്ദം 
കേട്ട സ്ഥലത്തേക്കു നോക്കി. ആ അവസരത്തില്‍ സീതയുടെ 
മുഖം, ചന്ദ്രനെ ദാഹവിവശങ്ങളായ ചകോരങ്ങളെങ്ങനെയോ 
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അങ്ങനെ, ശ്രീരാമന്‍െറ നയനങ്ങഠാക്കു ലക്ഷ്യമായി. അദ്ദേഹ 
ത്തിന്‍റെ മനോഹരനേതൃങ്ങാം ഇളകാതായി. അതു കണ്ടാല്‍ 
നിമി ലജ്ജിച്ചു ദഗഞ്ചലത്തെ_ കണ്‍പോളകളെ പരിതൃജി 
ച്ചിരിക്കയാണോ എന്നു തോന്നും. [നിമി എന്ന വാക്കിനു കവി 
രണ്ടത്ഥം കല്ലിച്ചിട്ടുണ്ട". ഒന്നു നിമീലനത്തിന്നു കാരണഭൂതമായ 
നിമി എന്നും മറെറാന്നു നിമി എന്നുപേരായ രാജാവെന്നുമാണു*, 
നിമി രാജാവിനെ പ്രകൃതത്തില്‍ കൊണ്ടുവരുന്നതിനു കാരണവും 
തുണ്ട്‌. അതാണിനി പറയുവാന്‍ ഭാവിക്കുന്നത്‌. സൂര്യവംശ 
ത്തില്‍ നിമി എന്നു പേരായ ഒരു രാജാവുണ്ടായിരുന്നു. അദ്ദേഹം 
ഒരിക്കല്‍ കുലഗുരുവായ വസിഷ്ഠനെ സമീപിച്ചു ഒരു യാഗം നട 
ത്താന്‍ ക്ഷണിച്ചു. വസിഷ്ഠന്‍ പറഞ്ഞു: ഞാനിപ്പോടം ഇന്ദ്രന്നു 


വേണ്ടി ഒരു യാഗം നടത്തുകയാണു”. അതു കഴിപ്പിച്ചു മടങ്ങി 


വന്നിട്ടു അങ്ങയുടെ യാഗം തൂടങ്ങാം.? പക്ഷേ നിമി അതുവരെ 


കാത്തിരുന്നില്ല. അദ്ദേഹം ഗരതമമഹഷിയെ ഉപാധ്യായനാക്കി 


യജ്ഞത്തിന്നുള്ള പ്രാരംഭച്ചുടങ്ങുകാം നിവ്ൃഹിച്ച. വസിഷ്ടന്‍ മട 
ങ്ങിവന്നു ഈ സംരംഭം കണ്ടു ക്രദ്ധനായി “നിന്‍െറ ശരീരം ചൈ 
തന്യഹീനമായി ഭവിക്കട്ടെ” എന്നു ശപിച്ചു. നീമിയും പിന്മാ 


റിയില്ല. അദ്ദേഹം വസിഷ്ഠനേയും ശപിച്ചു. “അങ്ങു വിടേഹ 
നായി ഭവിക്കട്ടെ? എന്നു”. ബ്രഹ്മാവിന്‍െറ കൃപയാല്‍ വസി 


ഏനു ശരീരം ലഭിച്ചു. നിമി, ദേവന്മാരുടെ കാരുണ്യത്താല്‍ 
0) യ ്‌ D 

വായുരൂപം വഹിച്ചു ജീവികളുടെ നേതുങ്ങളില്‍ വസിച്ച. ഇ 
കാരണത്താല്‍ ജീവികളുടെ നേതരങ്ങഠം വീശ്രമാത്ഥം ജ്ടക്കിടയ്മള 
v ല 9 

അടയുവാന്‍ തുടങ്ങി. നിമിരാജാവു” ജനകന്‍െറ പൂവ്വജനാണ . 
അദ്ദേഹം സീതാരാമന്മാരുടെ സമ്മേളനം കണ്ടു സക്കവിതനായി 


അവിടെനിന്നു വേഗം പോയി, അതിനാല്‍ നേത്രങ്ങഠം കണ്‍ 
പോളകഠം അടയ്യകുന്നതു കൈവെടിഞ്ഞു. 


ഭേഖി സിയ സോഭാ സുഖ പാവാ ഹൃദയ സരാഹത 
ബചനു ന ആവാ 
ജനു ബിരഞ്ചി സബ നിജ നിപുനാര ബിരചി 


ബ്വിസ ഗടി ദേഖാഈ 
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> Til ടാ 


സീയ സോഭാ ദേഖിടസീതയുടെ ശോഭ കണ്ടു, സുഖ പാവാ 
രാമന്‍ സുഖിയായി, ബചനു ന ആവാടവാക്കു “കീട്ടകയുണ്ടാ 
യില്ല. (അതിനാല്‍), ഹൃദയ സരാഹതപഹൃദയംകൊണ്ടു ശാഘി 
ചും ബീരഞ്ചിപബ്രഹ്മാവു”, നിജ സബ സീപുനാഈടതന്‍െറ 
എല്ലാ ചാതുര്യവും, ബിര മീചവൃകാശിപ്പച്ച്‌, ബിസ്വ കററം- 
വീശ്വത്തിനു, പ്രഗടി ദേഖാഈടചപ്രത്യക്ഷമാക്കിയിതിക്കയാണോ, 
ജനു-എന്നു തോന്നും സീതയെ കണ്ടാല്‍. (ഇതായിരുന്ദ രാമനു 
തോന്നിയതു്‌.) 

സീതയുടെ സാഷ്കവം കണ്ടപ്പ്യോഠം രാമനു അതിയായ സുഖം 
തോന്നി. അദ്ദേഹം വാചംയമിയായിത്തീനു. പക്ഷേ ഹൃദയം 
കൊണ്ടദ്ദേഹം ആ രൂപസരഭാഗ്യത്തെ പ്രശംസിച്ചു. അവളെ 
കണ്ടപ്പ്യോഠം രാമനു തോന്നിയതിങ്ങനെയാണു”. തന്‍െറ സൃഷ്ടി 
കയശലം സവ്വവും പ്രയോഗിച്ചു വിശ്വവാസികരാക്കു ൃഷ്ടരിഗോ 


ചരമാക്കാനാണു” സീതയെ സൃഷ്ടികത്താവു സൃഷ്ടിച്ചിരിക്കുന്നതു”. 


സുന്ദരതാ കഹം സുന്ദര കര്‌ ഛബിഗ്ൃഹ 
ദീപസിഖാ ജനു ബരഈ 


സബ ഉപമാ കബി രഹേ ജഠാരി കേഹി പടതരം 
ബിദേഹ കുമാരി 


സുന്ദരതാ കഹം-സനന്ദര്യത്തിനും, സുന്ദര കരജസനന്ദര്യമുണ്ടാ 
ക്കുന്നതാണു* (സീതയുടെ സനന്ദര്യം), മരബി ഗൃഹടശോഭാനില 
യത്തില്‍, ദീപസിഖാടദീപശിഖ, ബരഈ ജനുചജ്വലിക്കുകയാ 
ണോ എന്നു തോന്നും, കബി സബ ഇപമാ-:കവീകഠം സവ്യ ഉപമ 
കളും, ശുഠാരീ രഹേ-എചിലാക്കിവെച്ചീരിക്കുകയാണു, കേഹിപ 
പിന്നെ എതൊന്നിനോടാണു്‌, ബിദേഹകമാരീടജനകഷരാജസു 
തയെ, പടതരാംടതുപമിക്കുക? 
സന്ദരൃത്തിന്രും സൌന്ദര്യം ഉണ്ടാക്കുന്നതാണ്‌” സീതയുടെ 
ലാവണ്യം. ശോഭയാകുന്ന ഗൃഹത്തിലെ ഉജ്വലദീപശിഖയാ 
ണയ”. ഓരോ വനിതമാരെ ഉദ്ദേശിച്ചു കവിഷഠം ലോകത്തുള്ള 
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സവ്൮ ഉപമകളും പ്രയോഗിച്ചുകഴിഞ്ഞിരിക്കുന്നു. അതിനാല്‍ 
അവ ഉച്ഛിഷ്ടഞങ്ങളമാണു”. ആ സ്ഥിതിക്കു ഏതൊരുപമാനമാണു” 
സീതസ്തച ഞാന്‍ നല്‍കുക. 


ദോ: സീയ സോഭാ ഹിയ ബരനി പ്രഭ ആപനി 
ദസാ ബിചാരി 
ബോലേ സുചി മന അനുജ സന ബചന സമയ 
അനുഹാരി 


പള സീയ സോഭാചഭഗവാന്‍ സീതയുടെ ശോഭ, ഹിയ ബരനിീച 
മനസാ വണ്ണിക്കുകയും, ആപനി ദസാ--തനന്‍െറ സ്ഥിതി, 
ബീ ചാരി അനുജ സന-ആലോചിക്കുകയ്ും ചെയ്യീട്ട്‌* അനുജ 
നോടു”, സുചി മനടനിഷ്ടഠുളങ്ക മനസ്സോടകൂടി, സമയ അനുഹാരിട 


സമയോലിതമായി, ബലന ബോലേ ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു. 


ശ്രീരാമന്‍ സീതയുടെ ശോഭ മനസാ വണ്ണിക്കുകയും തന്‍െറ 
രി 
സ്ഥിതി ആലോചിക്കുകയും ചെയ്തിട്ട" അനുജനോട നിഷ്കളങ്ക 
മനുസ്സ്റോടുകുടി സമയോചിതം ഇപ്പകാരം പറഞ്ഞു: 


ചാ താത ജനക തനയാ യഹ സോഈ ധനുഷ ജഗ്യ 


ജേഹി കാരന ഹോഈ 
പൃജന ഗാരി സഖീ ലൈ ആഈ കരത പ്രകാസ 


ഫിരഇ ഫൃലവാഈ 


താത യഹടവത്സ, ഇവഠം, ജനക സോജഈ--ജനകരാജാവിന്‍െറ 
ആ, തനയാം-പൂത്രിയാണു്‌, ജേഹി കാരനടഇവഠംക്കവേണ്ടി 
യാണു്‌, ധനുഷ ജഗ്യ ഹോഇരചാപയാഗം, സഖീ-സഖിമാര്‍ 
(ജവളെ), ഗരരീ പൂജനചഗനരീപൂജക്കായി, ലൈ ആജഈടകുടി 
ക്കൊണ്ടുവിന്നിരിക്കയാണു?. ഫു,ലവാഈം--മ ദ്യാനത്തെ, പ്രകാസ 


കുരതടവ്രകാശിപ്പിച്ചകൊണ്ടു, ഫിരഇം൯ടഥദന്നതു ആ സീത 
യാണു. 
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ആക്കു വേണ്ടിയാണോ ചാപയാഗം തീച്ചയാക്കിയിരിക്കു 
ന്നതു ആ കുമാരിയാണു രാജോദ്യാനത്തെ പ്രദീഫ്ടുമാക്കിക്കൊണ്ടെ 
ചുററി നടക്കുന്ന സീത. ജനകരാജാവിന്‍െറ പുത്രീയുമാണവടം. 
ഗരീപൂജയ്വേണ്ടി അവരെ സഖിമാരിങ്ങോട്ു കൂട്ടിക്കൊണ്ടു 
വന്നീരിക്കുകയാണു്‌. 
ജാസു ബിലോകി അലരകിക സോഭാ സഹജ 
പുനീത മോര മന ഛോഭാ 
സോ സബു കാരന ജാന ബിധാതാ ഫരകഹിം 
സുഭഗ അംഗ സുനു ഭ്രാതാ 


ജാസും-ഏതൊരുവളടെ, അലരകിക സോഭാച-അമരമശോഭ, ബി 
ലോകിചവീക്ഷിച്ച്‌, സഹജ പുനീതം:സ്വാഭാവികമായിത്തന്നെ 
പവിത്രമായ, മോരേ മന ഛോഭാ-എന്‍െറ മനസ്സു ക്ഷോഭിച്ചു 
വശായീരിക്കുന്നുവോ അതിന്‍െറ, സോ സബു കാരനടകാരണ 
മൊക്കെ, ബിധാതാ ജാന-ബ്രഹദേവന്നുമാത്രമേ അറിയ്മ. ഭ്രാതാ 
സുനു-ഹേ സോദര, കേക്കു, സുഭഗ അംഗപ(എനന്‍െറ) ദക്ഷി 
ണാംഗം, ഫരകഹിം-സ്‌ഹൃരി പ്കൊണ്ടിരിക്കുന്നു. 

ഫഹ്തൊരു കുമാരിയുടെ അഭാമശോഭ കണ്ട സ്വാഭാവികമാ 
യിത്തന്നെ പവിത്രമായ എന്‍െറ മനസ്സു വൈകാരികമായിത്തീ 
ന്നിരിക്കുന്നു. എന്താണിതിനു കാരണമെന്നു ദൈവത്തിനേ അറിയു: 
അനുജ, കോംക്കു. എന്‍െറ വലത്തുഭാഗം സ്‌ഫ,രിക്കുന്നു. [ദക്ഷി 
ണാംഗസ്‌ഫൃരണം വധൂലാഭമെന്ദ നിമിത്തശാസ്ത്രം ] 


രഘുബംസിന്‍ഹ കര സഹജ സുഭാ മനു കുപമ്ഥ 
പഗു ധരൈം ന കാള 


മോഹി അതിസയ പ്രതീത മന കേരി ജേഹി 
സപനേഹ പരനാരി ന ഹേര്‌ 


രഘുബംസിന്‍ഹ കരചരഘുവംശത്തില്‍ പീറന്നവരുടെ, സഹജ 
സുഭാമാ--:സ്വാഭാവികസ്വഭാവംതന്നെ, കാമ മനു ഒരിക്കലും 
(അവരുടെ) മനസ്സും കുപന്ഥചകുത്സിതമാറ്ുത്തിത, ന പഗ്ലധ 
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ട്‌ 


രൈംടകാലുന്നുകയില്ലെന്നതാണു്‌. മോഹി മന കേരീ-എന്‍െറ 
മനസ്സില്‍, അതിസയപ്രതീതടഅതിയായ വിശ്വാസമുണ്ട്‌, ജേഹി 
സപനേഹു-ആ മനസ്സു സ്വപ്നേപി, പരനാരി ന ഹേരീടപര 
സ്്രീകളെ സ്തരിക്കുകയില്ലെന്നു”. 


രഫുവംശത്തീല്‍ പീറന്നവരുടെ സ്വാഭാവികമായ പ്രകൃതി 

തന്നെ, അവരുടെ മനസ്സു ഒരിക്കലും കുത്സിത മാഗ്ഗത്തില്‍ കാലു 

ന്നുകയില്ല എന്നതാണു”. എനിക്കു ദഡമായൊരു വിശ്വാസമുണ്ടു 
0 

എന്‍െറ മനസ്സു സ്വപ്നത്തില്‍പോലും പരസ്ത്രീകളെ സ്മരിക്കുകയി 


ല്ലെന്നതു്‌. 


ജി൯ഹ കൈ ലഹഹിം ന രിപു രന പീഠീ നഹിം 
ലാവഹിം പരതിയ മനു ഡീഠീ 

മംഗന ലഹഹിം നജിന്‍ഹ കൈ നാഹിീം തേ 
നരവര ഥോരേ ജഗ മാഹീം 


ജിീന്‍ഹ കൈ രന രിപു പീഠ ന ലഹഹിം-ഏതൊരുത്തര്‍ യുദ്ധ 
ത്തില്‍ ശത്രുക്കഠം൧൭ പൃഷം കാണിച്ചുകൊടുക്കാറില്ലയോ, പര 
തിയടപരയസ്ധ്രീകളില്‍ (ഏതൊരുത്തര്‍), മനു ഡീഠീചമനസ്സും ദൃഷ്ടി 
യും, നഹിം ലാവഹിംടപതിക്കാറില്ലയോ, ജിന്‍ഹ കൈ മംഗന 
ന നാഹിം ലഹഹിം-ആരില്‍നിന്നു യാചകക്കു ന എന്നതു കോം 
ക്കാനീിടയാകുന്നില്പയോ, തേ നരബര-അപ്പകാരമുള്ള മനുഷ്യശ്രേ 
ന്മാര്‍ (രാജാക്കന്മാരെന്നും), ജഗമാഹീം ഥോരേം--ലോകത്തില്‍ 
ദൂര്‍ല്പഭമാണു”. 

യുദ്ധത്തിൽ ശത്രൂക്കരംക്കു ദൃഷ്ടം കാണിച്ചുകൊടുക്കാത്തവ്രും 
- (യുദ്ധത്തില്‍ പിന്തിരിയുന്ന ഭീരുക്കളല്ലാത്തവരും_ പരസ്ധ്രീക 
ളെ കാണുകയോ അവരെ സ്മരിക്കകയോ ചെയ്യാത്തവരും യാച 
കന്മാരെ ഇല്ലെന്നു പറഞ്ഞു മടക്കി അയക്കാത്തവരും ആയ നരവ 
രന്മാര്‍ ലോകത്തില്‍ ദുര്‍ല്ലഭാണു*, ഒന്നുകൂടി വിസ്തരിച്ച പറയാം: 
യുദ്ധത്തില്‍ ഭീരുക്കളായി തീരിഞ്ഞോടാത്തവര്‍ പരസ്ത്രീകളെ 
സ്യൂരിക്കയോ ടശിക്കുകയോ ചെയ്യാത്തവര്‍, ഒന്നം കൊടുക്കാതെ 
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നാപി 
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യാചകരെ വെറം കൈയോടെ അയക്കാത്തവര്‍ ഇവര്‍ ലോക 
ത്തില്‍ എന്നും ദൂര്‍ല്ലഭമായിരിക്കും. [എന്നാല്‍ രഘൃവംശത്തില്‍ 
ഇവര്‍ സുലഭമാണെന്നു സ്ൃചന] യാചകന്മാരോട “ഇല്ല” എന്ന 
അത്ഥം വരുന്ന ന എന്നക്ഷരം അത്തരം ഉത്തമമനുഷ്യര്‍ പഠിക്കു 
കയുണ്ടായിട്ടില്ല. ഇതേ ആശയം തന്നെ നൈഷധ മഹാകാവ 
ത്തിലും കാണുന്നുണ്ടു. എന്നാല്‍ അതു നളനെ ഉഭ്േശിച്ചാണെ 
ന്നുമാത്രം. 

““നാക്ഷരാണി പഠതാ കിമപാഠി 

വിസ്‌മൃതഃ കിമഥവാ പഠിതോടുപി 

ഇത്ഥമത്ഥിചയ സംശയ ദോലാ_ 


ഖേലനം ഖലു ചകാര ന കാരഃ?? 


അക്ഷരാഭ്യാസം ചെയ്യന്നകാലത്തു വ എന്ന അക്ഷരം നളമഹാ 
രാജാവു പഠിക്കാതിരുന്നതോ അഥവാ പഠിച്ചിട്ടും മറന്നുപോയ 
തോ എന്നൊരു ശങ്ക യാചകന്മാക്കുണ്ടായി (എന്തുകൊണ്ടെന്നാല്‍ 
അദ്ദേഹം ന എന്ന പ്രസ്തൃത അക്ഷരം യാചകരില്‍ പ്രയോഗിച്ചി 
രുന്നില്ല ) 


ടോ: കരത ബതകഹിീ അനുജ സന മന സിയരൂപ 
ലൃഭാന 
മുഖ സരോജ മകരന്ദ ഛബി കരൈ മധുപ 
ഇവ പാന 


അനുജ സന-അനുജനോടു, ബതകഹീ കരതംവത്തമാനങ്ങഥം 
പറഞ്ഞു കൊണ്ടിരുന്നു വെങ്കിലും രാമന്‍െറ, മന സിയരൂപടമന 
സ്സ്‌ സീതയുടെ സൌന്ദര്യത്തില്‍, ലുഭാനചമുശ്ധമായിത്തന്നെയി 
രുന്നു, മധൂപ ഇവം-വണ്ടുകഠം എന്നപോലെ, മുഖ സരോജ മക 
രന്ദ ഛബിടമുഖമാകുന്ന സരോജത്തിലെ മകരന്ദമാകുന്ന ശോഭ, 


പാന കരൈട(രാമന്‍) പാനംചെയ്തുകൊണ്ടിരുന്നു. 
ലക്ഷ്മണനോട്‌” വാത്താലാപം ചെയ്യുന്നുണ്ട്‌” ശ്രീരാമനെ 
കിലും അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ഹൃദയം സീതയുടെ സൌന്ദര്യത്തില്‍ മുശ്ധ 


0-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


TS 


മായിത്തന്നെയിരുന്നു. സരോജമകരന്ദം മധുപങ്ങാം എപ്രകാ 


രമോ അപ്രകാരം രാമന്‍ സീതയുടെ മുഖകാന്തി പാനംചെയ്ത 
യ 
കൊണ്ടിരുന്നു. 


ചാ: ചിതവതി ചകിത ചഹും ഭിസി സീതാ കഹം 
ഗഏ നൃപ കിസോര മനു ചിന്താ 
ജഹം ബിലോക മൃഗ സാബക നയനീ ജനു 
തഹം ബരിസ കമല സിത ശ്രേനീ 


സീതാ ലാകിതം-സീത ചകിതയായി, ചഹും ദീസി ചിതവതിച 
നാലുപാടും നോക്കാന്‍തൃടങ്ങി, ഗൃപ കിസോര കഹം ഗഏൃടരാജ 
കുമാരന്‍ എവിടേയ്യചപോയി എന്ന, ചിന്താ മനും ചിന്ത സീത 
യുടെ മനസ്സിലുണ്ടായി, ജഹം മൃഗ സാബക നയനീ എവിടെ 
യെവിടെ ആ ഹരിണാക്ഷി, ബിലോക തഹംടനോക്കിയോ അ 
വിടെയെല്ലാം, സിത കമല ശ്രേനീചവെള്ളത്താമരകളടെ സമ്മ 
ഹം, ബരിസ ജനു-വഷിക്കുന്നു ണ്ടോ എന്നു തോന്നും. 
ചകിതയായി സീത നാലുപാടും നോക്കി. രാജകുമാരന്‍ 
എവിടേക്കാണു” പോയതു” എന്നൊരു ചിന്ത അവളടെ മനസ്സില്‍ 
കടന്നുകൂടി. ആ മാന്‍കണ്ണി എവിടെയെവിടെ നോക്കിയോ അ 
വിടെയെല്ലാം വെള്ളത്താമരകഠം വഷിക്കുന്നതായീ തോന്നും. 
[സീത നോക്കുന്നിടത്തേക്കു തോഴിമാരുടെ നേതുങ്ങഠം കൂട്ടംകുട 
മായി ചെല്ലുന്നു. അവയെയാണു” ശ്വേതകമലങ്ങളായി വണ്ണി 
ക്കുന്നതു”. നേതുങ്ങഠംക്കു കമലങ്ങളമായി ചമയവും തുണ്ടല്ലൊ. | 


ലതാ മാട തബ സഖിന ലഖാൽഏ സ്യാമല ഗാര 
കിസോര സുഹാഎ 
ഭേഖി രൂപ ലോചന ലലചാനേ ഹരഷേ ജനു 
നിജ നിധി പഹിചാനേ 


സുഹാഷ്ടു-സന്ദരന്മാരും, സ്യാമല ഗനരടശ്യാമളഗനരവറ ണ്ണരുമായ;, 
9 


കിസോരംകുട്ടികളെ, സബ സഖിന തബഃഘഎല്ലാ സഖിമാരും ആ 
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അവസരത്തില്‍, ലതാ ഓട ലഖാഏചലതകളുടെ പഴുതിലൂടെ കാ 
ണിച്ചവകൊടുത്തു, രൂപ ദേഖി-അവരുടെ രൂപംകണ്ടു (സീതയുടെ), 
ലോചന ലലചാനേടകണ്ണുകാം മുശ്ധങ്ങളായി, നിജനിധിട(ഒരു 
വനു) അവന്‍െറ നിധി, പഹിചാനേടതിരിച്ചറിയാന്‍ സംഗതി 


യായാല്‍, ഹരഷേ ജനു-എതര സന്തോഷമുണ്ടാകുമോ അതുപോലെ. 


ശ്യാമളവണ്ണനായ രാമനേയും ഗരവണ്ണനായ ലക്ഷുണനേ 
യും സഖിമാര്‍ ലതാവിതാനത്തിനന്‍െറ പഴുതില്‍ക്കൂടെ സീതക്കു 
കാട്ടിക്കൊടുത്തു. അവരുടെ സൌന്ദര്യം കണ്ട സീതയുടെ കണ്ണൂകഠം 
മുശ്ധങ്ങളായി. ഒരുവനു സ്വന്തം നിധി തിരിച്ചറിയാനിടയാകു 
മ്പോഠം എന്തൊരുവിധം സന്തോഷം ഉണ്ടാകുമോ ആവിധമൊരു 


സന്തോഷം അവഠംക്കപ്പ്യോളുണ്ടായ fe 
൨ ഗ്‌ 


ഥകേ നയന രഘുപതി ഛബി ദേഖേ പലകഹി൯ഹു 
പരിഹരിം നിമേഖേ 

അധിക സനേഹ ദേഹ ഭൈ ഭോരി സരദ സസിഹി 
ജനു ചീതവ ചകോരി 


രഘുപതി ഛബി ദേഖേചശ്രീരാമന്‍റ ശോഭ കണ്ടുകണ്ട്‌, പല 
കഹിന്‍ഹൂ നിമേഖേ പരിഹരീം=കണ്‍ പോളകഠം സിമിയെ തൃജി 
ക്കുമാവ* (സീതയുടെ), നയന ഥകേടകണ്ണുകഠം നിഷ്ണന്ദങ്ങളായി, 
അതി സനേഹ ദേഹ-അതിസ്നേഹത്താല്‍ (സീതയുടെ) ശരീരം, 
ഭോരീ ദൈടതളന്റതായിഭവിച്ച, ചകോരീ സരട സസിഹിട 
ചകോരപ്പേട ശരല്‍ക്കാലചന്ദ്നെ, ചീതവ ജനു-കണ്ടാലെന്ന 
വണ്ണം. 

ശ്രീരാമന്‍െറ സൌന്ദര്യം നോക്കിനോക്കി ചണ്‍പോളകഠം 
നീമിയെ തൃജിക്കുമാ സീതയുടെ നേത്രങ്ങാം നീഷ്ണന്ദങ്ങളായി 
ഭവിച്ചു. ചകോരപ്പേട ശരല്‍ക്കാലചന്്രനെ വീക്ഷിച്ചാലെപ്രകാ 


രമോ അപ്രകാരം അതിപ്പേമത്താല്‍ സീതയുടെ ശരീരം തളന്നു 
വശായി. S 
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ലോചന മഗ രാമഹിം ഉര ആനി ദീ൯ഹേ പലക 
കപാട സയാനീ 
t റി] 
ജബ സിയ സഖി൯ഹ പ്രേമബസ ജാനി കഹി 
ന സകഹിം കഛ, മന സകുചാനീ 


സയാനീചചതുരയായ (സീത), രാമഹിംചരാമനെ, ലോചന മഗ 
ഷ്ടിപഥത്തിലുടെ, മര ആനീ-ഹൃദയത്തിലേക്കാനയിച്ചു”, പ 
ലക കപാട ദീന്‍ഹേഷേകണ്‍പോളകളാകുന്ന കവാടങ്ങഠം ബന്ധി 
ചും സിയ പേമബസചസീത പ്പേമവിവശയാണെന്നു, ജബ സ 
ബിന്‍ഹ ജാനീ-സഖീമാര ഗ്രഹിച്ചപ്പോഠം, മന സക ലാന 
മനസ്സു ലജ്ജാധീനമായതുകൊണ്ട്‌ അവക്കു, കഛ്, കഹി ന സക 
ഹിം-ഒന്നുംതന്നെ പറയാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല. 


ചതുരയായ സീത, ശ്രീരാമനെ ദൃഷ്ടീപഥത്തിലൂടെ ഹൃദയ 
ത്തിലേക്കു കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവന്നിരുത്തി കണ്‍പോളകളാകന്ന കവാട 
ഞ്ജഠം ബന്ധിച്ച. സീതയ്യം പ്രേമജ്വരം ബാധിച്ചിരിക്കുന്നു എന്നു 


സഖിമാക്കു മനസ്സിലായീ. പക്ഷെ ലജ്ജനിമിത്തം അവക്കു ഒന്നും 
പറയാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല. 


ഭോ: ലതാ ഭവന തേ പ്രഗട ഭഎ തേഹി അവസര 
ദോഉ ഭാഇ 

നികസേ ജനു ജഗ ബിമല ബിധു ജലട പടല 
ി ബിലഗാഇ 


തേഹി അവസര-ആ അവസരത്തില്‍, ദോ ഭാഇ-രണ്ട സഹോ 
ദരന്മാരും, ലതാ ഭവനസേടലതാഭവനത്തിത്നിന്നു, പ്രഗട ഭഛിം 
പ്രത്ൃക്ഷരായി. (പുറത്തുവന്നു), ജലട പടലച-മേഘപടലത്തെ, 
ബിലഗാഇടവിട്ട”, ജഗ ബിമല ബിധുചരണ്ട നിമ്മല ചന്ദ്രന്മാര്‍, 
ജനു നികസേടപുറത്തുവരികയാണോ എന്നു തോന്നും. 


ആ അവസരത്തില്‍, മേഘപടലം വീട്ടു രണ്ട ചന്ദ്രന്മാര്‍ പറ 


ത്തുവരികയാണോ എന്ഭു തോന്നുമാ൨ ലതാഭവനത്തില്‍നിന്തു 
രാമലക്കുണന്മാര പുറത്തുവന്നു. 
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പിട 
ചാ: സോഭാ സീംവ സുഭഗ ദോഉ ബീരാ നീലപീത 
ജലജാഭ സരീരാ 
മോരപംഖ സിര സോഹത നീകേ ഗച്ഛ ബീച 
ബിച കസുമ കലീകേ 


സുഭഗ ദോള ബീരാടസുഭഗന്മാരായ രണ്ടു വീരന്മാരും, സോഭാ 
സിംവടശോഭയുടെ പരമാതിത്തികളാണു്‌, നില പീത ജല ജാഭട 
നീലവും പീതവുമായ ജലജത്തിന്‍െറ ആഭയോടകൂടിയവയാണു്‌, 
സരീരടഅവരുടെ ശരീരങ്ങാം, സിര നീകേടശിരസ്സില്‍ ഭംഗി 
യേറിയ, മോരപംഖ സോഹതചമയില്‍ച്ചിലികറം ശോഭിക്കുന്നു 
ണ്ട്‌. ബീച ബിചടഇടയിലിടയില്‍, കുസുമ കലികേടപുമൊടു 


കളുടെ, ഗുച്ഛ-കലയും ചാത്തിയിരുന്നു . 


സുഭഗന്മാരായ ആ രണ്ടു വീരന്മാരും ശോഭയുടെ പരമാതി 
ത്തികളാണു”. അവരുടെ പൃമെയ്യുകളാകട്ടെ നീലാബ്‌ജത്തിനേറ 
യും പിതകമലത്തിന്‍േറയയം ശോഭയോടു കൂടിയവയാണ്‌. ഭംഗി 
യാന്ന മയുരപിഞ്ചരങ്ങളാലും ഇടയ്ക്കിടെ തിരുകിയിടുള്ള പൂമൊട്ടു 
കളുടെ ഗുച്ഛത്താലം അവരുടെ ശീഷങ്ങഠം അലങ്കൃതങ്ങളായിരുന്നു. 


ഭാല തിലക സ്രമ ബിന്ദു സുഹാഏ സ്രവന സുഭഗ 
ഷന ഛബി ഛാഏ 

ബികട ഭൂഷടി കച ഫൃഘരവാരേ നവ സരോജ 
ലോചന രതനാരേ 


ഭാല തിലകടജഅവരുടെ തുനെററികളില്‍ തിലകങ്ങളും, qa 
ബിന്ദുംവിയപ്പുതുള്ളീകളം, സുഹാഹ്ടശോദിച്ചിരുന്നു, സ്രവന= 
കണ്ണങ്ങളില്‍, ഭൂഷന സുഭഗ ഛബി-ആഭരണങ്ങളുടെ മനോഹര 
ശോഭ, മരാഏചവ്യാപിച്ചിടുണ്ട്‌, ബികട ദുകടിടവളഞ്ഞ പുരി 
കക്കൊടികളും, ഘ്ൃഘരവാരേ കവചപുരുണ്ട തലമുടിയും, നവ 
രതനാരേ സരോജപൂതുതായി വിടന്റ ചെന്താമരപോലേയുള്ള, 


ലോചനടചകണ്ണുകളും ആയ തന്നു അവരുടേത്‌. 
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തീലകങ്ങളാലും ശര്മം ഹേതുവായി പൊടിഞ്ഞിട്ടുള്ള ജല 
ബിന്ദുക്കളാലും അവരുടെ ഫാലദേശവും, ആഭരണങ്ങളുടെ ദീപ്തി 
പ്രതിഫലി ച്വിടുങ്ള കണ്ണങ്ങളും വളഞ്ഞ പുരികക്കൊടികളം, പുതു 
തായി വിടന്ന ചെന്താമരപോലുള്ള നേതൃങ്ങളും ഏററവും ആക 
ഷകങ്ങളായിരുന്നു. 


ചാരു ചിബൃക നാസികാ കപോലാ ഹാസബിലാസ 
ലേത മന മോലാ 
മുഖ ഛബി കഹി ന ജാഇ മോഹി പാഹീം ജോ 
ബിലോകി ബഹു കാമ ലജാഹീം 


ചാരു വിബുകടസുന്ദരങ്ങളായ ചിബുകങ്ങളം, നാസികാ കപോ 
ലാ-നാസികകളും കവിഠംത്തടങ്ങളും ഫഹാസബിലാസാ-ഹാസവിീ 
ലാസങ്ങളും, മന മോലേ ലേത-ഹൃടയാകഷകങ്ങളായിരുന്നു, ജോ 
മുഖ ഛബി ബിലോകി-ഏതൊരു മുഖശോഭ വീക്ഷി ലും ബഹു 
കാമ -- അനേകം മന്മഥന്മാര്‍, ലജാഹീംടലജ്ജിച്ചിരുന്നുവോ (ആ 
മുഖകാന്തി), മോഹിപാഹിം എന്നെക്കൊണ്ടു, കഹി ന ജാജ- 
വണ്ണിക്കുക സാദ്ധ്യമല്ല. 


സുന്ദരങ്ങളായ ചിബുകങ്ങളും നാസികകളും കവിഠംത്തട 
ങ്ങളും ഹാസവിലാസങ്ങളം കാണികളുടെ കരാം കവന്നിരുന്നു: 
ആരുടെ മുഖശോഭ നിരവധി മന്മഥന്മാക്ടം ലജ്ജയുണ്ടാക്കിയി 
രുന്നോ ആ വദനകാന്തി വണ്ണിക്കാ൯ ഞാന്‍ ശക്തനല്ല. 


തുര മനിമാല കംബു കല ഗ്രീവാം കാമ കലഭ 
കര ഭൂജ ബല സിപാം 
സുമന സമേത ബാമകര ദോനാ സാംവര കുഅംര 
“സഖി സുഠി ലോനാ 
മനീമാല ഉരടരതാമാല്യത്തോടുകൂടിയ വക്ഷ്സ്സുംം കംബു കല്‍ 
ഗ്രീവാം-ശംഖ്ുപോലെ മനോററരമായ കഴുത്തും, ബലസീവാം- 


ശക്തിയടെ സീമകളം, കാമ കലഭ കര കാമേവനറൊ ഗജത്തീ 
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നെറ തുമ്പിക്കൈയ്യച സമാനങ്ങളമായ, ഭജ--കൈകളം മനോഫ 
രങ്ങാംതന്നെ, ബാമകരടഇടതുകൈകളില്‍, സുമനസമേത ദാനം: 
പുഷ്്ങ്ങളോടുകൂടിയവരാണു” രണ്ടുപേരും, സാംവര കുംഅരചശ്യാ 


മളവണ്ണം പൂണ്ട കുമാരന്‍, സഖീ സുഠി ലോനാം-ഫേ സഖി, ഏ 
ററവും സുന്ദരനാണ്‌. 


മണിമാലകളണിഞ്ഞിട്ടള്ള തിരുമാറിടങ്ങളും ശംഖ്യപോലെ 
മനോഹരങ്ങളായ ഗളങ്ങളും ശക്തിസീമകളും മന്മഥഗജത്തിന്‍െറ 
തുമ്പിക്കൈയ്യചു തുല്യങ്ങളുമായ ഭൂജങ്ങളും മനോഹരങ്ങഠം തന്നെ 
യാണു, ഇടതുകരങ്ങളില്‍ വഹിക്കുന്ന പുഷ്ണുങ്ങളോടുകൂടിയവരാ 


ണു” അവരിരുവരും. ഈ രണ്ടപേരില്‍വെച്ചു കുടുതല്‍ ആകഷണീ 
യന്‍ ശ്യാമളവണ്ണം ധരിക്കുന്ന കുമാരനാണ്‌”. 


ദോ: കേഹരി കടി പട പീത ധര സുഷമാ സീല 
നിധാന 
ദേഖി ഭാനുകല ഭൂഷനഹി ബിസരാ സഖി൯ഹ 
അപാന 


കേസരി കടിടകേസരിയുടേതുപോലുള്ള അരക്കെട്ടില്‍, പീത പട 
ധരംമഞ്ഞപ്പട്ടചാത്തിയിട്ടുള്ളവനും, സുഷമാ സീല നിധാനം: 
ദൃതീയുടേയും സരശീല്യത്തിന്‍േറയും സ്ഥാനവുമായ, മനുകുല 
ഭഷനഹിചമനുവംശാലങ്കാരത്തെ, ദേഖി സഖിന്‍ഹചടകണ്ടിട്ടു” സ 
ഖിമാര്‍, അപാന ബിസരാടസ്വയം വിസ്‌ മൃതരായി ഭവിച്ചു. 

സിംഹത്തിന്‍െറ കടീതടംപോലുള്ള അരക്കെട്ടില്‍ മഞ്ഞ 
പൃട്ടചാത്തിയവനും ദൃതിയുടേയും ശീലത്തിനേറയും ആസ്ഥാന 
വുമായ മനുവംശാലങ്കാരത്തെ വീക്ഷിച്ചു സഖിമാര്‍, അവരെ 
ത്തന്നെ മറന്നു. 


ചാ: ധരി ധീരജ ഏക ആലീ സയാനിീ സീതാ സന 
ബോലീ ഗഹിപാനീ 


ബഹുരി ഗരി കര ധ്യാന കരേഹു ഭൂപ കിസോര 
ദേഖി കിന ലേഹു 
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ധീരജ ധരീധൈര്യം അവലംബിച്ച്‌”, സയാനീ ഏക ആലീം 
ചതുരയായ ഒരു തോഴി, പാനീ ഗഹി സീതാ സന-കൈപിടി 
ചുകൊണ്ടു” സീതയോട്‌, ബോലീട(ഇങ്ങനെ) പറഞ്ഞു:_, ഗാരി 
കര ധ്യാന--ഗാരീധ്യാനം, ബഹുരി കരേഹു-ഇനിയും നടത്താന്‍ 
പറവം, ഭൂപ കിസോരകരാജകമാരന്മാരെ, കി ദേഖിന ലേഹുച 
എന്താണു” നോക്കാത്തതു”? 


പ്രഗത്ഭയായ ഒരു സഖി, സധീരം, സീതയുടെ കരങ്ങാം 
ഗ്രഹിച്ചു” ഇങ്ങനെ അറിയിച്ചു: _ “സീതേ, ഗിരിജയെ ധ്യാനി 
ക്കാന്‍ ഇനിയും ഉണ്ടു” അവസരം. നീ എന്താണു്‌” ഈ രാജകുമാര 
ന്മാരെ നോക്കാത്തത്‌”. [ഈ അവസരം ഇനീകീട്ടി എന്നുവരിക 


യില്ല. ഉദ്യാനത്തില്‍ നീന്നു കുമാരന്മാർ പോകുന്നതിനുമുമ്പും അ 
വരെ കണ്ണുയീറയെ കണ്ടുകൊളളക എന്നു ഭാവം.] 


സകചീ സീയ തബ നയന ഉഘാരേ സനമുഖ 
ദോഉ രഘുസിംഹ നിഹാരേ 
നഖ സിഖ ദേഖി രാമ കൈ സോഭാ സമിരി 
പിതാ പന മന അതി ഛോഭാ 


തബ സകചി-ആ അവസരത്തില്‍ സക്കചിതയായി, സീയ നയ 
ന ഉഘാരേടകണ്ണുകാം തുറന്നു”, ദോഉ രഫുസിംഹ രണ്ടു രഫുസിം 
ഹങ്ങളേയും, സനമുഖ നിഹാരേംട അഭിമുഖമായി നോക്കി, രാമ 
കൈ നഖ സിഖ സോഭാ ദേഖി-ശ്രീരാമന്‍െറ ആപാദചുഡകാ 
ന്തി വീക്ഷിച്ച”, പിതാ പന സുമിരി പിതാവിന്‍െറ പ്രതിജ്ഞ 
യോത്തു*, മന അതി ഛേോഭാം(സീതയുടെ)മനസ്സു വിക്ഷ്യബ്ലമായി 

അവാം, ആ അവസരത്തില്‍, കണ്ണുതുറന്നു രാമലക്ഷ്മണന്മാരെ 
നേരിട്ടനോക്കി. ശ്രീരാമചന്ദ്രന്‍െറ ആപാദചുഡകാന്തികണ്ടു്‌ 
സീത മുശ്ധയായിതീന്നു. മാതമല്ല സ്വയംവരവിഷയത്തില്‍ സ്വ 
പിതാവായ ജനകന്‍ കൈക്കൊണ്ട രൃതിജ്ഞയേ ത്തു” അവളടെ 
ഹൃദയം വിക്ഷ്യബ്ലവുമായി. [ഇവിടെ സീതഷ്മകണ്ടായ അഭിനിവേ 


ശത്തിനും.പിതാവിന്‍െറ പ്രതിയ്ഞയോത്തണ്ടായ വിക്ഷ്ുണ്തയ്ട? 
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== ട്ട 


എന്താണൊരു പൊരുത്തമെന്നൊരാശങ്കയുണ്ടാകാം. അങ്ങനെ 
ഒന്നുണ്ടാകുന്നതു സ്വാഭാവികവുമാണു”. സീതയ്യക രാമന്‍ സ്വപ്രാ 
ണനാഥനാകണമെന്നതു അങ്ങേ അററത്തെ അഭിലാഷമാണു”. ആ 
അഭിലാഷം നിറവേവന്നതിനു? പിതാവിന്‍െറ വീരപരീക്ഷാനി 
ശ്ചയം പ്രതിബന്ധമാവുകയില്ലേ എന്നാണവളടെ ഭീതി. ശൈവ 
ചാപം വൃയോഗിക്കാനുള്ള കഴിവു” കുട്ടിപ്രായം ഇനിയും കഴി 
ഞ്ഞിട്ടിപ്പാത്ത രാമന്നുണ്ടോ എന്നു സീത ശങ്കിക്കുന്നതില്‍ തെ 


ററില്ല. ഇങ്ങനെ ഒരു പ്രതിജ്ഞയില്ലെങ്കില്‍ തനിക്കു രാമനെ വരി 
ക്കുവാന്‍ വിഷമമില്ലെന്നൊരു ബോധവും സീതയ്യകുണ്ടായി.] 


പരബസ സഖിന്‍ഹ ലഖീ ജബ സീതാ ഭഏ 
ഗഹരു സബ കഹഹിം സഭിതാ 

പനി ആഉബ ഏഹി ബിരിആം കാലീ അസ 
കഹി മന ബിഹംസിീ ഏക ആലി 


സഖിന്‍ഹ സബചസഖിമാര്‍ എല്ലാവരും, സീതാ പരബസ ലഖീ 
ജബചസീതയെ പരവശയായി കണ്ടപ്പോഠം, ഗഹരു ഭഛഏട (മട 
ങ്ങിപ്പോകാനുള്ള] നേരമായിക്കഴീഞ്ഞു എന്നു”, സഭീതാ കഫ 
ഹിംചഭീതമാരായി പറഞ്ഞു. കാലീ ഏഹി ബിരിആം-നാളെ ഈ 
സമയത്തു”, പുനി ആഉബം-വീണ്ടം വരാം, അസ കഹി ഏക 
ആലീ?പഎന്നിപ്രകാരം പറഞ്ഞു” ഒരു തോഴി, മന ബിഹംസീട 


മനസ്സുകൊണ്ടു” ചിരിച്ചു. 
സീത പ്രേമപരവശയായിരിക്കുന്നു എന്നറിഞ്ഞ സഖിമാരെ 


പ്രാവരും, അവളടെ ശ്രദ്ധ മറെറാന്നിലേക്കാകഷിക്കാന്‍വേണ്ടി 
“സീതേ, നമുക്കു മടങ്ങിപ്പോകാന്‍ സമയമായിരിക്കുന്നു എന്നു ഭയ 
ത്തോടെ പറഞ്ഞു.” “നാളെ ഈ സമയത്തു നമുക്കിവിടെ വീണ്ടും 
വരാം? എന്നിപ്രകാരം പറഞ്ഞു സഖിമാരില്‍ ഒരുവഠം മനസ്സു 
കൊണ്ടു ചിരിച്ചു. 


ഗൂഡ ഗിരാ സുനി സിയ സകചാനീ ഭഏളഉ 
ബിലംബ മാതു ഭയ മാനീ 
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fies 


ധരി ബഡി ധീര രാമ ഉര ആനേ ഫിരി അപ 
നപ പിതു ബസ ജാനേ 


ഗൂഡ ഗിരാ സുനിം സഖിയുടെ ഈ നിശൂഡവാക്കുകേട്ടു', സിയ 
“സകപാനീ-സീത ലജ്ജിതയായി, ബിലംബ ഭഎഏജള സമയം 
വൈകീയതിനാല്‍, മാതു ഭയ മാനീ-അമ്മ (എന്തുപറയുമോ എ 
ന്ന) ഭയവും ഉണ്ടായി, ബഡി ധീര ധരി-ഏററവും ധൈര്യം 
അവലംബിച്ചു, രാമ ഉര ആനേചരാമനെ ഹൃദയത്തില്‍ ആന 
യിച്ചു, അപനുപാടതന്‍െറ ഭാസുരഭാവി അഥവാ തന്‍െറ മാനം, 
പിതുബസ ജാനേം:പിതാവിന്നധീനമെന്നറിഞ്ഞു”, ഫീരിച(മന്ദി 
രത്തിലേക്കു) അവഠം മടങ്ങി, 


നാളെ ഈ നേരത്തു” ഇനിയും ഇവിടെ വരാം; ഗനരീധ്യാ 
നത്തിനു” ഇനിയുമുണ്ട്‌ അവസരം” എന്നിങ്ങനേയുള്ള സഖിമാ 
രുടെ ഗ്ുഡഭാഷണം സീതയെ ലജ്ജാധീനയാക്കി. നേരം വൈ 
കിയതുകൊണ്ടു്‌ മാതാവെത്തുപറയുമോ എന്ന ഭീതിയും അവക്കു 
ണ്ട്‌. ഏതായാലും അവഠം ധൈര്യം കൈവെടിയാതെ ശ്രീരാമനെ 
ഹൃദയത്തില്‍ പ്രതിഷ്ലിച്ചും പിതാവിന്നധീനമാണ്‌ തന്‍െറ ഭാവി 


എന്നു സജ്ല്ലിച്ചും സഖിമാരൊന്നിച്ചു കൊട്ടാരത്തിലേക്കു മടങ്ങി. 


ദോ: ദേഖന മിസ മൃഗ ബിഹംഗ തരു ഫിരഇ 


ബഹോരി ബഹോരി 
ണിരഖി നിരഖി രഘുബീര ഛബ്ചി ബാഡഇ 


പ്രീതി ഥോരി 


മൃഗബീഹംഗചമാനുകളേയും പക്ഷികളേയും,തരുടവുക്ഷങ്ങളേയും, 


ദേഖനമിസചകാണാനെന്ന വ്യാജേന, ബഹോരി ബഹോരിട 


വീണ്ടും വീണ്ടും (സീത), ഫിരഇചഉട്യാനത്തിലേക്കവന്നും രഘു 


ബീര ഛബിചശ്രീരാമന്‍െറ ശോഭ, നിരഖി നിരഖിച കണ്ടുകണ്ട്‌ 
പ്രീതി ഥോരി ന ബാഡഇട്‌(സീതഷ്കം”) സന്ദോഷം കുറച്ചൊന്നു 
മല്ലൂ വര്‍ദ്ധിച്ചത്‌. 
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ഹരിണങ്ങളേയും വിഹംഗങ്ങളേയും വൃക്ഷങ്ങളേയും കാണാ 
നെന്ന വ്യാജേന സീത കൂടകൂകൂടെ രാജോട്യാനത്തിലേക്കുവന്നു- 


ശ്രീരാമന്‍െറ ശോഭ വീക്ഷിച്ചുവീക്ഷിച്ചു സീതയ്യ പ്രീതി അത്യ 
ധീകം വദ്ധിച്ചു. 


ജാനീ കഠിന സിവ ചാപ ബിസ്മൂരതി ചലീ രാഖി 
ഉര സ്യാമല മൃരതി 

പ്രഭ ജബ ജാത ജാനകീ ജാനീ സുഖ സനേഹു 
സോഭാ ഗന ഖാനീ 


സിവ ചാപ കഠിനം-ശൈവ ചാപം കഠിനമാണ്‌, ജാനി-എന്ന 
റിഞ്ഞു”, ബിസൂരതിം ദുഃഖിതയായ (സീത), ഉര സ്യാമല മുരതിച 
മനസ്സില്‍, ശ്യാമളമുത്തിയായ രാമനെ, രാഖി ചലീം പ്രതിഷ്ടിച്ചു 
കൊണ്ടു നടന്നു, ജാനകീ ജാത ജബം-അങ്ങനെ സീത മടങ്ങിപ്പ്ോ 
കുമ്പോരം, വ്രഭൂടരാമന്‍ (അവളെ), സുഖ സനേഹു സോഭാ-സുഖ 
ത്തിന്‍േറയും സ്നേഹത്തിനേറയും ശോഭയുടേയും, ഗുന ഖാനീ 
ജാനീചഗുണങ്ങളടേയും ആകരമെന്നു മനസ്സിലാക്കി. 
ശൈവചാപം വളരെ കനംകൂടിയതാണെന്നറിഞ്ഞു സീത 
സ്ത ൭9ഖമുണ്ടായി. അവഠം ശ്യാമളമൂത്തിയായ രാമനെ ധ്യാനിച്ച 
കൊണ്ടു” രാജമന്ദിരത്തിലേക്കു മടങ്ങി. അങ്ങനെ മടങ്ങുന്ന അവളെ 


സുഖസ്സേഹശോഭകളുടേയും ഗുണങ്ങളുടേയും ആകരമെന്നു രാമന്‍ 
മനസ്സ 
സ്സിലാക്കി. 


പരമ പ്രേമ മയ മൂടു മസി കീ൯ഹീ ചാരു ചിത്ത 
ഭീതി ലിഖി ലീന്‍ഹീ 


ഗഈ ഭവാനി ഭവന ബഹോരി ബന്ദി ചരന 
ബോലി കര ജോരി 


പരമ പ്രേമ മയ--പരമപ്പേമമയ മായ, മുടുമസി കീന്‍സീച്മടുമഷി 
യുണ്ടാക്കി (രാമന്‍) തന്‍െറ, ചിത്ത ഭീതിചചിത്തമാകുന്ന ഭിത്തി 
യില്‍ (സീതയുടെ), ചാരു ലിഖി ലീന്‍ഹീച-മനോഹരമായൊരു 
ചിതം വരച്ച, ബഹോരി ഭവാനീ ഭവനകപിന്നെയും പാവ്വതീ 
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ക്ഷേതൃത്തിലേക്ക്‌, ഗഈ കര ജോരീംചെന്നു” കൈകൂപ്പി, ചരന 
ബന്ദിട(പാവ്ൃതീ) പാദങ്ങളില്‍ വന്ദിച്ചു, ബോലീ-ഇപ്രകാരം 
ഉണത്തിച്ചു. 

പരമപ്പേമമയവും മൃദുലവുമായ ചായം ഉണ്ടാക്കി, ആ 
ചായം ഉപയോഗിച്ച സീതയുടെ മനോഹരരൂപം രാമന്‍ തന്‍െറ 
ചിത്തമാകുന്ന ഭീത്തിയില്‍വരച്ചു. സീത, വീണ്ടും പാവ്ൃതീക്ഷേതൃ 


ത്തില്‍ലെന്നു കൈകൂപ്പി ദേവീപാടങ്ങാം വന്ദിച്ചു ഇങ്ങനെ 
ഉണത്തിച്ച: — 


ജയ ജയ ഗിരിബര രാജ കിസോരീ ജയ മഹേസ 
മുഖ ചന്ദ ചകോര 

ജയ ഗജ ബദന ഷഡാനാ മാതാ ജഗത്‌ ജനനീ 
ദാമിനി ദുതി ഗാതാ 
ഗീരീബര രാജ കിസോരീ-ഹേ പവ്ൃതരാജപുത്രിം അവിടുന്നു”, 
ജയ ജയചജയിച്ചാലും, ജയിച്ചാലും, മഹേസ മുഖചന്ദ ചകോരീ 
ജയം ശിവന്‍െറ വഭനമാകുന്ന ചന്ദ്രനു ചകോരമായ ദേവി, അവി 
ടന്നു ജയിച്ചാലും, ഗജബദന ഷഡാനന മാതാ ജയ-ഗണപതി 
യുടേയും സുബ്രുഹ്മണ്യന്‍േറയും മാതാവേ, അവിടന്നു ജയിച്ചാലും, 
ജഗത ജനനിചഹേ ലോകമാതാവേ, ദാമിനി ഭൂതി ഗാതചമിന്നല്‍ 


പ്രിണര്‍പോലെ ഉജ്വലമായ ഗാത്രത്തോടകൂടിയവളേ. 


നഹിം തവ ആദി മധ്യ അവസാനാ അമിത 

പ്രഭാവ ബേദ നഹിം ജാനാ 
ഭവ ഭവ വിഭവ പരാഭവ കാരിനീ ബിസ്വ 

ബിമോഹനി സ്വബസ ബിഹാരിനി 
തവപചഅവിടേഷ്ടം ആദിമധ്യ അവസാനാ നഹിം-ആടിയേോ 
മധുൃമോ അന്ത്യമോ ഇല്ല, അമിത പ്പഭാവ-അവിടത്തെ അമിത 
പ്രഭാവം, ബേട നഹിം ജാനാചവേടങ്ങഠംക്കും അറിഞ്ഞുകൂടാ, So 
ഭവ വിഭവം-പ്രപഞ്ചത്തിന്‍െറ ഉല്‍പത്തിഷ്ടം സ്ഥിതിയ്ടംം ൨-൪? 


ഭര കാരിനീചനാശത്തിനും കരണള്തയ്ും, ബീിസ്വ ബിമോ 
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ഹനി --വിശ്വമോഹിനിയും, സ്വബസബിഹാരിനീിടസ്വച്ചുന്ദ 


വിഹാരിണിയുമാണു” അവിടന്നു. 


ഹേ ലോകജനനി, അവിടേക്കു ആദിയും ഇല്ല, അന്ത്യവുമില്ല, 
മധ്യവും ഇല്ല. അവിടത്തെ പ്രഭാവം വേടങ്ങളും അറിഞ്ഞിട്ടില്ല. 
ലോകസൃഷ്ടീസ്ഥിതിസംഹാതനങ്ങാംക്കു കാരണഭതയും വിശ്വമോ 
ഹിനിയും, പവ്യതകുമാരിയും, വേദങ്ങഠംക്കകൂടി അറിയാനിടവ 
രാത്ത അമിതപ്രഭാവത്തോടകൂടിയവളും വിശ്വമോഹിനിയും സ്വ 
ചുന്ദവിഹാരിണിയുമാണു” തരവിടുന്നു”. ശീവന്‍െറ മുഖമാകുന്ന 
ചന്ദ്രനു ചകോരവും ഗണപതി സുബ്രഹബ്യന്മാരുടെ മാതാവും, 
ലോകജനനിയും ഉുജ്പലിക്കുന്ന ഗാതരഴത്താടുകൂടിയവളമാണു” 
അവിടന്നു”. 


ദോ: പതീദേപതാ സുതീയമഹം മാതു പ്രഥമ തവ 
രേഖ 
മഹിമാ അമിത ന സകഹിം കഹി സഹസ 
സാരദാ സേഖ 


മാതുടഅല്പയോ അമ്മേ, പതിദേവതാ സുതീയമഹാ--പതിദേവത 
മാരായ സ്റ്രീകളില്‍, തവ രേഖാ പ്രഥമം അവിടേക്കുള്ള സ്ഥാനം 
അട്വിതീയമാണു”, അമിത മഹിമാ-അവിടത്തെ അമിതമായ 
മഹാത്മ്യം, സഫഹസ സാരദാ സേഖംആയിരം സരസ്വതിമാക്കും 
ആദിശേഷന്മാക്കും, കഹീ ന സകഹിംടവണ്ണിക്കുക സാധ്യമല്ല. 
അല്ലയോ മാതാവേ, പതിവ്രതാരത്നങ്ങളില്‍ അഗ്രഗണ്യ 
യാണവിടുന്നു”. അവിടത്തെ അമിതമായ മാഹാത്മ്യം പരസഹ 


സ്രം വാശ്ദേവതമാക്കും ആദിശേഷന്മാക്കും വണ്ണിക്കുക സാധ്യമല്ല. 


ചൌ: സേവത തോഹി സുലഭ പല ചാരീ ബരദായിനി 
ത്രിപുരാരി പിയാരീ 

ദേബി പൂജി പദകമല തുംഹാരേ സുര നര മുനി 
സബ ഹോഹിം സുഖാരേ 
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തോഹീ സേവതം ഭവതിയെ ഭജിക്കുക്കതു കൊണ്ടു”, പാരീ ഫല 
സുലഭചനാലു പുരുഷാത്ഥങ്ങളും സുലഭമാണ്‌”, ബരദായിനിട(എ 
തുകൊണ്ടെന്നാല്‍ അവിടന്നു?) വരദായിനിയും, ത്രിപുരാരി പീ 
യാരീചത്രിപുരാന്തകനായ ശിവനെറ പ്പാണപ്പീയയുമാണു', 
ദേബിട-അല്പയോ ദേവി, തുംഹാരേ പടകമല പൂജി അവിടത്തെ 
തൃപ്പാടകമലങ്ങളെ പൂജിച്ചു, സുര നര മുനി സബടസുരന്മാരും 


നരന്മാരും മുനിമാരുമെല്ലാം, സുഖാരേ ഹോഹിം ംസുഖികളായി 
ത്തീരുന്നു. 


ഹേ ലോകമാതാവേ അവിടത്തെ ഭജിീ-മന്നതുകൊണ്ട്‌ വമ്മ 
വും അത്ഥവും കാമവും മോക്ഷവും സുലഭങ്ങളാണു”. എന്തുകൊ 
ന്ടെന്നാത്‌ അവിടന്നു വരദായിനിീയും ശ്രീമഹാഭേവന്‍െറ ഇഷ്ട 
പ്രാണേശ്വരിയുമാകുന്നു. ഹേ ദേവി, അവിടത്തെ തൃപ്പാദകമല 


ങ്ങളെ പൂജിച്ച ദേവന്മാരും മനുഷ്യരും മുനിമാരും സുഖി.കളായി 
ഭവിക്കുന്നു, 


മോര മനോരഥ ജാനഹു നീകേ ബസഹു സദാ 
ഉര പൃര സബഹീകേ 
കി൯ഹേഫും പ്രഗട ന കാരന തേഹി അസ 
കഹി ചരന ഗഹേ ബൈദേഹീ 


സബഹീകേ മരപുര-എല്ലാവരുടേയും ഹൃദയമാകുന്ന നഗരത്തില്‍” 
സദാ ബസഹൃചസഭദാ (അവിടന്നു?) വസിക്കുന്നു, മോര മനോ 
രഥ-എനന്‍െറ മനോരഥം, നീകേ ജാനഹു--നല്ലപോലെ അവിട 
ന്നറിയുന്നുണ്ടു, തേഹീ കാരനാ-ആ കാരണത്താല്‍ത്തന്നെ, പ്രഗ്ട 
ന കീന്‍ഹേമം- (എനറ മനോരഥം ഞാന്‍) പൃകടമാക്കുന്നില്ല, 
അസ കഹിചജങ്ങനെ ഉണര്‍ത്തി, ബൈദേഹീ ചരന ഗഫേ 
സീതാദേവി, ഗിരിജയുടെ പാദങ്ങാം ഗ്രഹിച്ചു. 


v 
സകല ചരാചരാന്തര്യാമിയാണു” അമ്മ. ഞാനെന്താണു 
അഭിലഷിക്കുന്നതെന്നു അവിടേക്കു നല്ലപോലെ അറിയുകയും 


ചെയ്യാം. ആ സ്ഥിതിക്കു ഞാന്‍ എന്‍െറ അഭിലാഷം സൃഷ്ടമാക്കേ 
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ണ്ടതില്ല.” ഇത്രയും പറഞ്ഞു വിദേഹരാജപുത്രിയായ സീതാദേവി, 
പാവ്വതിദേവിഡുടെ കാല്‍ പിടിച്ചു. 


ബിനയ പ്രേമ ബസ ഈ ഭവാനീ ഖസീ മാല 
മൂരതി മുസുകാനീ 
സാദര സിയ പ്രസാടഭ സിര ധരേമ ബോലി ഗരരി 
ഹരഷു മര ഭരേമയ 


ഭവാനീചത്രീ പാവ്ൃതീടേവി, ബിനയ പ്രേമ ബസ ഭഇഈവിനയ 
പ്രേമങ്ങഠംക്കു വശഗയായി ഭവിച്ചു, മാല ഖസിീ--ടേവിയുടെ കഴു 
ത്തില്‍നിന്നു മാല്യം ഉരന്൯വിണു, മൂതതി മുസുകാനി- ദേവിയുടെ 
പ്രതിമ പുഞ്ചിരിതൂകി, സിയ പ്രസാദ സാദര-സിതാദേവി (ആ) 
പ്രസാദത്തെ ആദരപുവ്യം, സിര ധരേമാചശിരയ്്ിലണിഞ്ഞു, 
മര ഭരേഈ ഹരഷു ഗാരി ബോലിചമനസ്സു നിറഞ്ഞ സന്തോഷ 
വ്‌ 

ത്തോടേ ഗിരിജ ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു, 

സീതയുടെ നിവേദനം, ഗിരിജയെ വിവീരയും പ്രീതയു 
മാക്കി. ദേവീവിഗ്രഹത്തില്‍നിന്നു” - മാല്യം നുവീഴചകയും 
വിഗ്രഹം പുഞ്ചിരിരുകുകയും ചെയ്തു. ആ മാല്യപ്രസാദം സീത 
ഭക്തിപുരസ്സരം എടുത്തു ശിരസ്സില്‍ ചാത്തി. ഗിരിജാഭേവി ഉള്ള 
നിറഞ്ഞ സന്തോഷത്തോടെ ഇപ്രകാരം താരരുളിച്ചെയ്യ:_ 


സുനു സിയ സത്യ അസിസ ഹമാരി പൃജിഹി മന 
കാമനാ രുംഹാരി 


നാരദ ബചന സദാ സുചി സംചാ സോ ബര 
' മിലിഹി ജാഹി മന രാചാ 


സിയ.“ “ഹേ സീതേ, ഹമാരീ-എന്‍െറ, സത്യ അസീസ സുനു. 
സത്യമായ ആശിസ്റ്ു കേധലക്കു, തംഹാരീിചനിന്‍െറ, മന കാമനാച 
ലനസ്സ്ിലെ ആഗ്രഹം, പൂജിഹിചനിറരവേവം, നാരദ ബചന 
സദാചനാരടന്‍െറ വാക്കുകഠം എന്നും, സാചാ സുഛീചസത്യവും 
പവീതുൃവുമാണു*, ജാഹി മന രറപറ--ആരെ നീ മനസാ വരിച്ചി 


ട്ടോ, സോ ബര മിലിഹിച ആ വരനെ നിനക്കു ലഭിക്കും. 
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സീതേ, നിന്‍െറ തരഭിലാഷം നിറവേവമെന്നു ഞാന്‍ 
നിനക്കു ആശീവ്വാടം നല്‍കുന്നു. നാരദനെറ വാക്കുകഠം ഏതു 
കാലത്തും പരിശുദ്ധങ്ങളും യഥാത്ഥങ്ങളമാണ്‌. നിന്‍െറ മന 
ആരില്‍ പതിഞ്ഞിട്ടുണ്ടോ ആ വരനെത്തന്നെ നിനക്കു ലഭിക്കും, 


ഛം: മന ജാഹിം രചേള മിലിഹി സോ ബര സഹജ 
സുന്ദര സാംവരോ 
കരുനാ നിധാന സുജാന സീലു സനേഹു ജാനത 
രാവരോ 

ഏഹി ഭാംതി ഗാരി അസീസ സുനി സിയ 
സഹിത. ഹിയം ഹരഷീം അലി 
തുലസീ ഭവാനിഹി പൃജി പുനി പുനി മുദിത മന 


൭ 
മഃ ന്ദി ര ചല। 


മന ജാഹിം രകോഉ-(നിന്ദെറ) മനസ്സു ആരില്‍ തന്നിയോ, 
സഹജ സുന്ദര സാംവരോ - സഹജസുന്ദരനും ശ്യാമളനുമായ, 
സോ ബര മിലിഹി-ആ വരനെ നിനക്കു ലഭിക്കും, കരുനാ 
നീധാന സുജാനചകരുണാനിധിയും ജ്ഞാനിയുമായ രാമന്‍, 
രാവരോ സീല സനേഹൃടനിന്‍െറെ സരശീല്യസ്നേഹങ്ങാം, 
ജാനതചഗ്രഹിച്ചിട്ുണ്ട്‌”, ഏഹി ഭാംതി ശാരി അസീസചണഇപ്രകാ 
രമുള്ള പാവൃതിയുടെ ആശിസ്റ്റ്‌, സുനി അലീ സഹിതംശ്രവിച്ചു” 
ആളിമാരോടകൂടിയ, സിയ ഹിയം ഹരഷിതംസീതഡ്യടെ എട 
യം സന്തുഷ്ടമായി, തുലസീ പൂനി പുനിടതുളസിദാസന്‍ പറ 
യുന്നു, വീണ്ടും വീണ്ടും സീത, ഭവാനിഹി പൂജിടപാവ്വൃതിയെ 
പൂജിച്ച്‌, മുദിത മന മന്ദിര ൨ ലീംസത്തുഷ്ടഹൃദയത്തോടെ കൊട്ടാ 
രത്തിലേക്കു പോയി. 

സീതേ, ഏതൊരുവനില്‍ നിന്‍െറ മനസ്സു പതിഞ്ജവോാ, 
പ്രകൃത്യാ സുന്ദരനും ശ്യാമളനുമായ ആ വരനെ നിനക്കു ലഭിക്കും. 
നിറ ച്രേമത്തേയും സാശീല്യത്തേയും ഗ്രഹിച്ചിട്ടള്ളവനാണ്‌ 


രാമന്‍! ഗിരിജയുടെ ഏതാലശങ്ങളായ ആശിസ്റകാം കേട്ട്‌ 
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സീതക്കം സഖീമാക്കും ആനന്ദമുണ്ടായി. അനന്തരം സീത പാവ്വ 


തീദേവിയെ പൂജിച്ചു സസന്തോഷം രാജോദ്യാനത്തില്‍നിന്നു 
അരമനായിലേക്കു പുറപ്പെട്ട. 


സോ: ജാനി ഗാരി അനുകൂല സിയ ഹിയ ഹരഷു ന 
ജാഇ കഹി 
മഞ്‌ തുല മംഗല മൂല ബാമ അംഗ ഫരകന ലഗേ 


ഗാരി അനുകൂല ജാനിടശ്രീപാവ്ൃതി അനുകൂലയാണെന്നറിഞ്ഞു”, 
സിയ ഹിയ ഹഫരഷും:സീതയ്യ ഹൃദയത്തിലുണ്ടായ ഹഷം, കഹി 
ന ജാഇ-.അവണ്ണ്യമാണു”, മഞ്‌ ജൂല ബാമ അംഗചമനോഹരമായ 


ഇടതുഭാഗം, മംഗല മൂലചശുഭസ്മ കമായി, ഫരകയ ലഗേടതുടി 
കറെന്‍ തുടങ്ങി, 


തന്നില്‍ പാവ്ൃതി അനുകൂലയാണെന്നു ഗ്രഹിച്ച സീത വണ്ണി 


ക്കാനാവാത്ത സന്തോഷത്തിനു വിധേയയായിത്തീന്നു. ശ്ുഭസ്മ 
ചകമായി സീതയുടെ വാമഭാഗം സ്ക്രിച്ചു, 


ഹൃദയം സരാഹത സീയ ലോനാഈ ഗുരു സമീപ 
ഗവനേ ദോഉ ഭാഈ 

രാമ കഹാ സബ കസിക പാഹീം സരല സുഭാവ 
ഛുഅത ഛല നാഹിം 


സീയ ലോനാഈം-സീതയുടെ ലാവണ്യം, ഹൃദയം സരാഹതട: 
മനസാ ഗ്ലാഘിച്ച”, ദോഉ ഭാഈ ഗുരു സമീപംശ്രീരാമനും ലക്ഷ്മ 
ണനും ഗുരുസന്നിധിയില്‍, ഗവനേ കസിക പാഹീംട ചെന്നു. 
കാശികനോടു, രാമ സബ കഹാചരാമന്‍ എല്ലാം ഉണത്തിച്ച, 
സരല സുഭാവം:സരളപവ്രകൃതികഠം, ഛല ഛ, അത നാഹീംച 
വ്യാജം സ്പൃശിക്കുകയില്ലല്പൊ. 

സീതയുടെ സൌന്ദര്യത്തെ ഹൃദയംകൊണ്ടു വാരി രാമലക്ഷ്മ 
ണന്മാരാകുന്ന രണ്ടു സഹോദരന്മാരും ഗുരുവിനെ സമീപിക്കുകയും 
സരളപ്രകൃതിയായ രാമന്‍ എല്ലാ വസ്തുതയും വിശ്വാമിത്രനെ 
ഗ്രഫിപ്പിക്കുകയും ചെയ്തു. 
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സുമന പാഇ മുനി പൂജാ കീന്‍ഹീ പുനി അസീസ 


ദുഉം ഭാഇ൯ഹ ഭീ൯ഹീ 
സുഫല മനോരഥ ഹോഹിം തുംഹാരേ രാമലഷന 


സുനി ഭഏ സുഖാരേ 


സുമന പാഇ മുനീടപുഷ്ണങ്ങാം ലഭിച്ച വിശ്വാമിത്രന്‍, പൂജാ കീന്‍ 
ഹീടപുജ നടത്തി, പുനി ദും ഭാഇന്‍ഹ--അനന്തരം ആ രണ്ടു 
ഭ്രാതാക്കരംക്കും, അസീസ ഭീന്‍ഹീ-ആശിസ്സുകാം നത്കി:__ 
തുംഹാരേ മനോരഥ-: നിങ്ങളുടെ മനോരഥം, സുഫല ഹോഹിം- 
ഫലിക്കട്ടെ?, രാമലഷന സുനിടരാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍ ഇതുകേട്ട്‌, 
സുഖാരേ ഭഏടസനഖ്യാന്വിതരായി ഭവിച്ചു. 


രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍ കൊണ്ടുവന്ന പുഷ്ണങ്ങാംകൊണ്ടു” വീശ്വാ 
മിത്രന്‍ പൂജകഠം നിവ്വഹിച്ചതിനുശേഷം “കുമാരന്മാരേ, നിങ്ങ 
ഉടെ അഭിലാഷം ഫലവത്തായിഭവീക്കട്ടെ? എന്നു ആശിവ്വടിച്ച. 
അതുകേട്ടു അവരിരുവരും സുഖികളായിഭവിച്ചു. 


കരി ഭോജന മുനിബര ബിഗ്യാനീ ലലേ കഹന 
കഛു കഥാ പുരാനീ 

ബിഗത ദിവസ ഗുരു ആയസു പാഈ സന്ധ്യാ 
കരന ചലേ ദോഉ ഭാഈ 


ബിഗ്യാനീ മുനിബരംവിജ്ഞാനിയായ (വിശ്വാമിത്ര) മറി, 
ഭോജന കരി-ഭോജനം കഴിച്ചു, കഛ, പുരാനീ കഥാട ചില പുരാ 
ണകഥകാം, കഹന ലഗേടപറയാനാരംഭിച്ച, ദിബസ ബിഗതട 
പകല്‍വേള കഴിഞ്ഞപ്പ്യോഠം, ദോഉ ഭാഈം:ആ രണ്ടു സഹോദ 
രമ്പാരും, ഗുരു ആയസു പാഈ.ംഗുരുവിന്‍െറ അനുജ്ഞവാങ്ങി, 


സന്ധ്യാ കരന ഛലേ-സന്ധ്യാവന്ദനം ചെയ്യാന്‍ പുറപ്പെട്ടു 


മാധ്ൃഹ്നികഭോജയത്തിന്നു ശേഷം മഹാജ്ഞാനീയായ വി 


ശവാമിതൃമഹഷീ ചില പുരാബകഥകാം രാമലഷ്ഷടണന്മാക്ട പറ 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


ഞ്ഞകൊടുത്തു. അങ്ങനെ അന്നത്തെ പകല്‍വേളയും കഴിഞ്ഞു. 

സന്ധ്യാവേള യായെന്നു കണ്ടു? രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍ കശികനോടനു 
9 ¢ 

മതിവാങ്ങി സന്ധ്യവേന്ദനത്തിനു പുറപ്പെട്ട. 


പ്രാചി ദിസി സസി ഉയേഉ സുഹാവാ സിയമുഖ 
സരിസ ദേഖി സുഖപാവാ 
ബഹുരി ബിചാര കീ൯ഹി മനമാഹീം സീയ 
ബദന സമ ഹിമകര നാഹീം 


പ്രാചീ ദിസീ സുഹാവാ സസിം-കിഴഒദിക്കില്‍ കോമളചന്ദ്രന്‍ം 
ഉയേഉടഉദിച്ചു. (ആ ചന്ദ്രനെ), സിയ മുഖ സരിസ ടേഖി-സീത 
യുടെ മുഖത്തിന്നുതുല്യമായി വീക്ഷിച്ച” (രാമന്‍), സുഖപാവാ൦ 
സുഖമനുഭവിച്ച, ബഹൃരി മനമാഹീംച-അനന്തരം (തന്‍റ) മന 
സ്സില്‍ (ഇപ്രകാരം), ബിചാര കീന്‍ഹിചവിചാരിച്ച: _ 
സീതയുടെ മുഖത്തിനു സദൃശമായ കോമളചന്ദ്രബിംബം 
കിഴക്കുദിക്കില്‍ ഉദയംചെയ്യതു കണ്ടു രാമന്‍ സന്തോഷപരവശ 
നായി. അദ്ദേഹം ആ അവസരത്തില്‍ ഇപ്രകാരം വീചാരിക്ക 
കയുംചെയ്ത: _ 
സീയബടനം:സീതയുടെ മുഖം, ഹിമകര സമ നാഹീം-ടചന്ദ്രന്നു 
സമാനമല്ല. 
രാമന്‍ വിചാരിച്ച: സീതയുടെ മുഖത്തെ ചന്ദ്രനോടുപമി 


ക്കുന്നതു ശരിയല്ല. എന്തുകൊണ്ടെന്നാല്‍, 


ജനമു സിന്ധു പുനി ബന്ധു ബിഷു ദിന മലീന 
സകലങ്ങ 
സിയ മുഖ സമതാ പാവ കിമി ചന്ദു ബാപുരോ രഴം 
സിന്ധു ജനുമു പുനിടസിന്ധുവില്‍ ജാതനും മാതമല്ല, ബിഷ 
ബന്ധു വിഷമാകുന്ന സഹോദരണോടകൂടിയവനും, ദിന മലീന- 
പകല്‍ വേളകളില്‍ മലിനനും, സകലങ്ക-കളങ്കത്തോടുകൂടിയ 
വനും ബാപുരോ രജ ചന്ദ - പാവപ്പെട്ടവനും ദീനനുമായ ചന്ദ്രനു 
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മായി, സിയമുഖ സമതാ-സീതയുടെ മുഖത്തിനു സാദൃശ്യം, കിമീ 
പാവം-എങ്ങനെയുണ്ടാവാന്‍? 


ജനിച്ചതു കടലില്‍; കൂടെപ്പിറപ്പോ ഹാലാഹലം; പകല്‍ 
വേളകളില്‍ മലിനന്‍, കജളങ്കമുളളവന്‍; പാവപ്പെട്ടവന്‍, ദീനന്‍ 
ഇങ്ങനെയൊക്കെയിരിക്കുന്ന ചന്ദ്രനുമായി സീതയുടെ മുഖമെ 
ങ്ങനെ സാദൃശ്യംവഹിക്കും$ 


ഘടഇ ബഡജഇ ബിരഹിനി ദുഖദാഈ ഗ്രസജ 
രാഹു നിജ സന്ധിഹി പാഈ 

കോക സോകപ്രട പങ്കജ ദ്രോഹീ അവ ഗനത 
ചന്ദ്രമാ തോഫഹി 
ബഡ്ധഇ ഘടഇചവൃദ്ധിക്ഷയങ്ങളോട കടിയവനും, ബിരഹിനി 
ദുഖദാഈംടവിരഹിണിമാരെ ദൂഃഖിച്ചിക്കുന്നവനും ആയ ചന്ദ്രനെ, 
നിജ സന്ധിഹി പാജചരതനിക്കു തഞ്ചംകിട്ടിയാത, രാഹു 
ഗ്രസഇ രാഹു വിഴങ്ുന്നു, കോക സോകവ്പദ-ചക്രവാകീക്കു ദുഃഖ 
മുണ്ടാക്കുന്നവനും പങ്കജ ദോഹിട-താമഠയെ ദ്രോഹിക്കുന്നവനു 
മായ, ചന്ദ്രമാ തോഹിടഹേ, ചന്ദ്രമസ്സ്സേ, അങ്ങയ്കക, ബഹുത അവ! 

ഗുനടയിരവധി മദഗ്ഗണങ്ങളുണ്ടു. 

ചന്ദ്രനു വൃദ്ധീക്ഷയങ്ങളുണ്ടു*. വിരഹിണിമാക്കും ചക്രവാ 


കിക്കും ചന്ദ്രൻ ശോകപ്പദനാണു”. പലപ്പോഴും രാഹൃഗ്രസ്തന്നമാ 


ണു*. താമരയെ ദ്ദോഹിക്കുന്നവനാണു* ചന്ദ്രന്‍. ചുരുക്കത്തില്‍, 


പല ദൃഗ്ഗണങ്ങളോടും കൂടിയവനാണു്‌” ചന്ദ്റന്‍. 


ബൈദേഹിമുഖ പടതര ദീനഫേ ഹോഇ ദോഷ 
ബഡ അനുചിത കീ൯ഹേ 

സിയമുഖ ഛബി ബിധു ബ്വ്യാജ ബഖാനി ഗുരു. 
പ നിതാ ബഖി 20 


ബെഭേഹീമുഖചസീതയുടെ മുഖവുമായി, പടതര ഭീന്‍ഹേഅ൯ 


ചിത കീന്‍ഹേട്(ചന്ദനു) സാദൃശ്യം നല്‍കുക എന്ന അനു ചിതം 
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ചെയ്യുന്നതു”, ബഡ ദോഷ ഹോജഇലവലിയ ദോഷമായിത്തീരും, 
ബിധു ബ്യാജ-ചന്ദ്രനെന്ന വ്യാജേന, സിയ മുഖ ഛബി ബഖാ 
നീ-സീതയുടെ മുഖകാന്തി വണ്ണിച്ചു്‌, നിസാ ബഡി ജാനീ 
രാത്രി വളരെയായെന്നറിഞ്ഞു” (രാമന്‍), ഗരുപഹിം ചലേടഗുരു 
സന്നിധിയിലേക്കു ചെന്നു. 

സീതയുടെ മുഖവുമായി ചന്ദ്രനു” ഓപമ്യം കല്പിക്കുക എന്ന 
അനുചിതകമ്മം വലിയൊരു ദോഷംതന്നെയാണു”. സീതയുടെ 
മുഖകാന്തി, ചന്ദ്രനെന്ന വ്യാജേന വണ്ണിച്ചുറണ്ണിച്ച രാതീ വളരെ 
പൊയ്തുഴിഞ്ഞിരിക്കുന്നു വെന്നു ഗ്രഹിച്ച രാമന്‍ വേഗം ഗുരുവിനെ 


സമീപിച്ചു. 


കരി മുനിചരന സരോജ പ്രനാമാ ആയസു പാഇ 
കി൯ഹ ബിസ്ര്രാമാ 


ബിഗത നിസാ രഫുനായക ജാഗേ ബന്ധു 
ബിലോകി കഹന അസ ലാഗേ 


മുനിചരന സതോജചമനീയുടെ തൃപ്പാദടകമലങ്ങളില്‍, പ്രനാമാ 
കരീ ആയസുപാജഇട-പ്രണമിച്ചു” ആജ്ഞവാങ്ങി, ബിസ്രരാമ കീന്‍ 
ഹടരാമലക്ഷ്മണന്മാഠ വിശ്രമിച്ചു, നിസാ ബിഗതടരാത്രി അവ 
സാനിച്ചപ്പോഠം, രഘുനായക ജാഗേ ശ്രീരാമന്‍ തുണന്നു”, ബന്ധു 
ബിലോകി-സഹോദരനെ നോക്കി, അസ കഹന ലാഗേട 
ഇങ്ങനെ പറയാനാരംഭിച്ചു. 

വീശ്വാമീതൃമഹഷിയെ പ്രണമിച്ചു അനുജ്ഞവാങ്ങി രാമ 
ലക്ഷ്മണന്മാര്‍ വിശ്രമിച്ച. പ്രഭാതമായപ്പോോഠം രാമന്‍ ഉണന്നു സ 
ഹോടരനായ ലക്ഷ്മണനെ നോക്കി ഇപ്രകാരം പറയാനാരംഭിച്ച 


൭ഏതഉ അരുന അവലോകഹു താതാ പങ്ക ലോക 
കോക സുഖ ദാതാ 


ബോലേ ലഷന ജോരി ജഗ പാനി പ്രഭ പ്രഭാവ 
സ്മൃചക മുടുബാനീ 
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= ൪09 5. 


താതാ അവലോകഫഹു-ഹേ വത്സ, നോക്കു, പങ്കജ ലോക കോക 
സുഖടാതാടതാമരകഠംക്കും ഭനങ്ങരംക്കും, ചക്രവാകിക്കും സുഖം 
നല്‍കുന്ന, അരുന ഉഹ്ഏഉടസ്മരൃന്‍ ഉദിച്ച, ജഗ പാനീ ജോരിച 
രണ്ടുകൈയും കൂപ്പി, പ്രഭ പ്രഭാവ സൃചകചത്രീരാമന്‍െറ പ്രഭാവം 
സ്വിപ്പിക്കുമാവ൨, മൃദു ബാനീടമുടുവാക്കുകളാല്‍, ലഷന ബോലേ 
ലക്ഷണൻ ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു: __ 

വത്സ, ലക്ഷ്മണ, നോക്കു, പങ്കജ ലോകകോക സുഖദാതാവായ 
അരുണന്‍ ഉദിച്ചു. ഇതുകേട്ടു ലക്ഷൂണ൯ രണ്ടുകൈയുംകൂപ്പി രാമ 


ന്‍െറ പ്രഭാവം സു ചിപ്പ്പിക്കമാ൨ തൃദൂവാക്കുകളാല്‍ ഇപ്രകാരം 
പറഞ്ഞു: __ 


ദോ: അരുനോദയം സകുചേ കുമുദ ഉഡഗന ജോതി 
മലീന 

ജിമി തുംഹാര ആഗമന സുനി ഭഎ നൃപതി 
ബലഹീന 


അരുനോടയം-അരുണന്‍ വത്യക്ഷനായപ്പോഠം, കുമുട സകുചേ- 
ആമ്പലുകാം സങ്കോചാവസ്ഥയിലായി, ഉഡഗന ജോതിടനക്ഷ 
തൂസമൂഹത്തിനെറ പ്രകാശം, മലീനചമങ്ങി, തുംഹാര ആഗമന 
സുനി-അങ്ങയുടെ വരവുകേട്ടിട്ട്‌, തൂപതിടരാജാക്കന്മാര്‍, ബല 
ഹീന ഭഷ്യ ജിമീ-ബലഹീനരായിത്തീന്നീരിക്കുന്നതെപ്രകാരമോ 
അപ്രകാരം. 

അങ്ങയുടെ ആഗമനത്തെച്ചുററി കേട്ടപ്പോഠം സീതാ സ്വയം 
വരാത്ഥം എത്തിയിട്ടുള്ള രാജാക്കന്മാരെങ്ങനെ ബലഹീനരായീ 
ഭവിച്ചുവോ അതുപോലെ അരുണോദയമായപ്പോഠം ആമ്പല്‍ക്കൂടം 
കൂന്പുകയും നക്ഷത്രസമൂഹത്തിന്‍െറ ദീപ്ലി മങ്ങുകയുംചെയ്തു. 


ചാര: നൃപ സബ നഖത കരഹിം ഉംജിയാരീ ടാരി ന 
സകഹിം ചാപതമ ഭാരീ 
കമല കോക മധുകര ഖഗ നാനാ ഹരഷേ 


സകല നിസാ അചസാണാ 
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നതി 


TOT = 


നഖത ഉംജിയാരീ കരഹിംടനക്ഷതൃരങ്ങം പ്രകാശിക്കുന്നുണ്ടെങ്കി 
ലും അതിന്നു, തമ ടാരി ന സകഹിം-ഇരുട്ടിനെ തുരത്താന്‍ സാ 
ധിക്കുന്നില്ലാത്തതുപോലെ, സബ തൃൂപടഎല്ലാ രാജാക്കന്മാരും 
(അല്പവും അനുല്ലവുമായ ബലം പ്രദശിപ്പിക്കുന്നുണ്ടെങ്കിലും അ 
വക്കു, ചാപ ഭാരീ (നു സകഹിം)ൃ-ശൈവ ചാപം പ്രയോഗി 
ഒഓന്‍ മതിയായ ബലമില്ല, നിസാ അവസാനടരാത്ി അവസാ 
നിക്കുമ്പോഠം, കമല കോക മധ്ുകരടഷമലങ്ങളും, കോകങ്ങളം 
വണ്ടകളും, നാനാ ഖഗ സബടചലതരത്തിലുള്ള പക്ഷികളമെ 


ല്ലാം, ഹരഷേചസന്തോഷിക്കുന്നു വല്ലോ. 


ഐസേഹി പ്രഭ സബ ഭഗത തുംഹാരേ ഹോഇ_ 
ഹഹിം ടൂടേ ധനുഷ സുഖാരേ 
ഉയേള ഭാനു ബിനു സ്രമ തമ നാസാ ദൂരേ നഖത 


ജഗ തേജ പ്രകാസാ 


ഐസേഹി പ്രദ-അതുപോലെതന്നെ ഹേ സ്വാമിന്‍, തുംഹറരേ 
സബ മഗന--അങ്ങയുടെ ഭക്തന്മാരെല്ലാം, ധനുഷ ടൂടേേചാപം 
തകരുമ്പോഴം, സുഖാരേ ഹോജഇഹഹിം-സുഖികളായിഭവിക്കും, 
ഭാനു ഉയേളടസൂര്യനുദിച്ചു, ബിനു സ്രമടനീഷ്്രയാസം, തത 
നാസാടജരുട്ട വാശിക്കകയുംചെയ്യ, നഖത ദുരേടനക്ഷത്രങ്ങഠം 
മറഞ്ഞു, തേജ ജഗ പ്രകാസാടസൂര്ുതേജസ്സു” ലോകമെങ്ങും പ്ര 
കാശിച്ചു. 


നക്ഷത്രങ്ങഠം പ്രകാശിക്കുന്നു ണ്ടെങ്കിലും അവഷ്ട അന്ധകാരം 


തൃരത്താനാവുന്നില്ല. രാജാക്കന്മാര്‍ ധാരാളം ഉണ്ടെങ്കിലും അവക്കു 


ശൈവചാപം ഭഗ്നമാക്കാന്‍ സാധ്യമല്ല. രാത്രീ അവസാനിക്കു 
മ്പോഠം കമലകോകഭമരഖഗങ്ങളെങ്ങനെ സന്തുഷ്ടി പ്രദശിക്കുമോ 
അപ്രകാരം, ശൈവച്ചാപം തകരുമ്പോഠം ഭക്തന്മാര്‍ സന്തുഷ്ട 
രാകും. സൃരൃനുടിച്ച; ഇരുട്ടനശിച്ചു. വക്ഷതൃത്ങാം മറഞ്ഞു സൂര്യ 
തേജസ്സു ലോകമെങ്ങും വ്യാപിക്കുകയും ചെയ്തിരിക്കുന്നു. 


സൂ 
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| 


2 TI 


രബി നിജ ഉദയ ബ്വ്യാജ രഘുരായാ പ്രഭു പ്രതാപ 
സബ്‌ നൃപന്‍ഹ ദിഖായാ 
തവ ഭജ ബല മഹിമാ ഉദഘാടിീ പ്രഗടീ ധനു 
വിഘടന പരിപാടീ 


രഘുരായാചഅല്ലയോ രാമ, നിജ ഉദയ ബ്യാജ രബിചതന്‍റ ഉട 
യമെന്ന വ്യാജേന സൂര്യന്‍, സബ നൃപന്‍ഹച എല്ലാ രാജാക്കന്മാ 
ക്കും, പ്രഭു പ്രതാപ ദിഖായാചഅങ്ങയുടെ പ്രതാപം കാട്ടിക്കൊട 
ത്തീരിക്കുന്നു, തവ ഭൂജ ബല മഹിമാചഅങ്ങയുടെ കൈയ്യക്കിന്‍െറ 
മാഹാത്മ്യം, മഉടഘാടിട ഉദ്‌ഘാടനം ചെയ്യാനാണ്‌, ധനു ബി 
ഘടന പരിപാടിീചചാപഭഞ്ജന പരിപാടി. 


ഹേ രാമ, സ്വോടയമെന്ന വ്യാജേന സൂര്യന്‍ എല്ലാ രാജാ 
ക്കന്മാക്കും അങ്ങയുടെ പ്രതാപം കാണിച്ചുകൊടുത്തിരിക്കുന്നു. 
അങ്ങയുടെ കൈയ്ുക്കിന്‍െറ മാഹാത്മ്യം ഉദ്‌ഘാടനം ചെയ്യാ 
നാണു” ചാപഭംഗപരിപാടി മണ്ടായിരിക്കുന്നതു*. 


ബന്ധു ബചന സുനി പ്രഭ മുസുകാനേ ഹോഇ 
സുചി സഹജ പുനീത നഹാനേ 

നിത്യ ക്രിയാ കരി ഗുരു പഹിം ആഏ പരന 
സരോജ സുഭഗ സിര നാഏ 
സഹജ പുനീത=സ്വാഭാവികമായിത്തന്നെ പവിത്രനായ, പ്രഭ 
ബന്ധു ബചന സുനിഭശ്രീരാമദേവന്‍ സഹോദരന്‍െറ വാക്കു 
കഠം കേട്ട്‌, മുസുകാനേടചീരിക്കുകയും, സുചി ഹോഇ നഹാനേ- 
ശാ ചംകഴിച്ച സ്താനംചെയ്യുകയും ചെയ്തു. നിത്ൃക്രിയാകരിടനി 
തൃകമ്മങ്ങാം നിവ്വഹിച്ചു്‌, തിം ആഷുംശുരുസന്നിധി 
യില്‍ ചെന്നു”, സുഭഗ ചരന സരോജചസുന്ദരങ്ങളായ തൃപ്പാഭക 

മലങ്ങളില്‍, സിര നാഏടനമിക്കുകയും ചെയ്യ. 

സ്വാഭാവികമായിത്തന്നെ യായ രാമൻ സഹോദര 
ന്‍റ വാക്കകഠംകേട്ടു പുഞ്ചിരിതൂകി. അനന്തരം ശയം, സ്താനം, 
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സന്ധ്യാവന്ദനം എന്നിവ നിവ്വഹിച്ചു ഗുരുസവിധത്തിലെത്തി 
ഗുരുവിന്‍െറ മനേഹരപാടപത്മങ്ങളില്‍ പ്രണമിച്ചു. 


സതാനന്ദ തബ ജനക ബോലാഏ കസിക മുനി 
പഹിം തുരത പഠാഏ 

ജനക ബിനയ തി൯ഹ ആനി സുനാഈ ഹരഷേ 
ബോലി ലിഏ ദോഉ. ഭാഈ 


തബ ജനക്ടആ അവസരത്തില്‍ ജനകമഹാരാജാവു*, സതാനദ 
ബോലാഏടശതാനന്ദനെ ക്ഷണിച്ചുവരുത്തി, കരസികമുനി പാ 
ഹിംടവിശ്വാമിതൃസന്നിധീയിലേക്കു*, തുരത പഠാഏടവേഗം അ 
യച്ചു. ജനക ബിനയം-ജനകന്‍െറ അദ്യത്ഥന, തി൯ഹ ആനി 
സുനാഈം-ശതാനന്ദ൯ ചെന്നു” കശികനെ കേരാപ്പിചു, ഹര 
ഷേചസന്തുഷ്ടനായ (കരശികന്‍), ഭോ ഭാഈം-രാമലക്ഷ്മണന്മാ 
രെ, ബോലി ലിഏടവിളിച്ചവരുത്തി. 

ആ അവസരത്തില്‍ ജനകമഹാരാജാവു” ശതാനന്ദന്‍ വഴി 
സ്വാഭ്യത്ഥനകരശീികനെ ധരിപ്പിച്ചു. അത്ഥനകേട്ട സന്ത്ുഷൂനായ 
കരശിക൯ രാമലക്ഷ്മണന്മാരെ വരുത്തി. 


ദോ: സതാനന്ദ പദ ബന്ദി പ്രഭ ബൈറേ ഗുരു 
പഹിം ജാഇ 


ചലഹു താത മുനി കഹേളഉ തബ പാഠഏളഉ. 
ജനക ബോലാഇ 


സതാനന്ദ പട ബന്ദീ-ശതാനന്ദനെ വണങ്ങി, ജാഇ പ്രഭടചെ 
ന്നാ“ ശ്രീരാമന്‍, ഗുരു പഹിം ബൈദേംഗരുസമീപം ഇരുന്നും 
തബ മുനി കഹേളചഅനന്തരം കരശികന്‍ പറഞ്ഞു, താത ജനക 
ബോലാഇ--വത്സ, ജനകരാജാവു” കല്ലിക്കുന്നു, പഠഏതമു-കൂട്ടി 
ക്കൊണ്ടുച്ചെപ്പാ൯ എന്നു”, ചലഹടപുറപ്പെടുക. 

കരശികന്‍െറ ആഹ്വാനം കേട്ട രാമ൯ ഗ്രരുവിനെ സമീ 
പിക്കുകയും അവിടെ ജരിക്കുന്ന ശതാനന്ദനെ നുമസ്ത്രിച്ചു” 
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വിശ്വാമീത്രന്‍െറെ സമീപം മപവേശിക്കുകയും ചെയ്യ. വിശ്വാ 
മിത്രന്‍ പറഞ്ഞു:- രാമ, നിങ്ങളെ കൂട്ടിക്കൊണ്ടു ചെല്ലണമെന്നുഃ 
എന്നോടു ജനകമഹാരാജാവു” ശതാനന്ദന്‍ മുഖാന്തരം അഭ്ൃത്ഥീ 
ദ്ിരിക്കുകയാണു്‌. 


സിയ സ്വയംബര ദേഖിഅ ജാഈ ഈസ കഹി 
sy ധാം ദേജ ബഡാഈ 
ലഷന കഹാ ജസ ഭാജന സോഈ നാഥ കൃപാ തവ 
ജാപര ഹോ 


ജാഈ സീയ സ്വയംബര ദേഖിഅചചെന്നു” സീതാസ്വയംവരം 
കാണണം, ഈസ കാഹി ബഡാഈ ധാം ദേഇ-ഈശ്വരന്‍ 
ആക്കാണു* പെരുമ കൊടമടന്നതെന്നറിയാമല്ലെറ, ലഷന കഹാ 
നാഥ = ലക്ഷ്മണന്‍ പറഞ്ഞു:- സ്വാമിന്‍, ജാപര തവ കൃപാ 
ഹോഇാ-ആരില്‍ അങ്ങയ്കട കൃപയുണ്ടോ, സോഈ ജസ ഭാജനം 
അവനാണു” കീത്തിക്ക പാതൃമായിത്തീരുക. 


നമുക്കു കൊട്ടാരത്തില്‍ ചെന്നു സീതാസ്വയംവരം കാണ 
ണം. ഈശ്വരന്‍ ആക്കാണു പെരുമ നല്‍കുന്നതെന്നു കാണുകയും 
വേണം. ഇതുകേട്ട ലക്മണന്‍ പറഞ്ഞു:- “ഹേ മഹഷേ, അവി 


ടേയ്ലച ആരിലാണോ കൃപ അവന്‍ നിശ്ചയമായും യശസ്സിനു 
പാതൃമാകം." 


ഫരദ്ഷ മുനി സ്വ സുനി വെരവഖൊനി രി 
അസീസ സബഹി സുഖമാന്‌ 
പുനി മുനി ബ്ലന്ദ സമേത കൃപാലാ ദേഖന ചലേ 
ധനുഷ മഖ സാലാ 


ബരബാറനീ സുനീചലക്ഷ്ടണന്‍െറ ശ്രേഷ്ൃവാഞികം കേട്ട, സബ 
മുനി ഹരഷേചഎല്ലാ മുനിമാരും സന്തുഷ്ടരായി, സബഹി സുഖ 
മാനീ- എല്ലാവരും സുഖാനപീതരായീി, അസീസ ദീന്‍ഹ-ആശി 


ഡ്സകാം നല്കി, പുനി കൃപാലാടഅനന്തരം ദയാലുവായ രാമന്‍ 
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ലക്ഷ്ടണനോടും, മുനീബ്ദന്ദ സമേതചമുനിഗണത്തോടുംകൂടി, ധനുഷ 
മഖ സാലാച ചാപയാഗശാല, ദേഖന ചലേച-കാണാന്‍ നടന്നു. 


ലക്ഷ്ടണനന്‍െറ വാക്കുകഠംകേട്ട മുനിമാരെല്ലാം സന്തുഷ്ടരായി. 
എല്ലാവരും സുഖികളായി ആശിസ്റ്റുകാം നല്യി. അനന്തരം ദയാ 
ലുവായ രാമന്‍ വിശ്വാമിത ശതാനന്ദ മുനിമാരോട്ടം ലക്ഷ്മണ 


നോടും മററ. മുനിഗണത്തോടുംക്ൂടി ലാപയാഗശാല കാണാന്‍ 
നടന്നു. 


രംഗ ഭൂമി ആഏ ദോഉ ഭാര അസി സുധി സബ 
പുരബാസിന്‍ഹ പാഈ 


ചലേ സകല ഗൃഹ കാജ ബിസാരി ബാല ജുപാന 
ജരാ നര നാരീ 


ദോ ഓഈകരാമലക്ഷ്യണന്മാര്‍ രണ്ടുപേരും, രംഗ ഭുമി ആഷ 
രംഗഭൂവില്‍ വന്നു എന്ന, അസി സുധി പാഈം-ഈ വൃത്താന്തം 
അറിഞ്ഞ്‌; സബ പുരബാസിന്‍ഹ എല്ലാ നഗരവാസികളും, 
ബാല ജൂവാന ജരഠ-ആബാലവൃദ്ധം, സകല നരനാരീ-സകല 
സ്രീപുരുഷന്മാരും, ഗൃഹ കാജ ബിസാരീം:ഗൃഹകാര്യങ്ങം മറന്നു”, 
ശ്വലേട(രാമനെ കാണാന്‍) യാതൃയായാി. 
ശ്രീരാമനും ലക്ഷ്മണനും രംഗഭൂമിയില്‍ എത്തിയിരിക്കുന്ന 
എന്ന വൃത്താന്തം കേട്ട എല്ലാ നഗരവാസികളും അവരുടെ ഗൃഹ 
ജോലികാം മറന്നു” രംഗഭ്ൂമിയിലേക്കു പുറപ്പെട്ട. 
ഭേഖി ജനക ഭിര ഭഇ ഭാരീ സുചി സേവക സബ 
ലിഏ ഹങ്കാരീ 
തുരത സകല ലോഗ൯ഹ പഹിം ജാഹ്ു ആസന 
ഉചിത ദേഹ സബ കാദദു 
ജനാക ഭീര മാരീ ഭഇ ദേഖിടജനുകമഹാരാജാവു ജനകൂട്ടം വളരെ 
യുണ്ടെന്നു” കണ്ടു”, സബ സുചി സേവക ഹങ്കാരീ ലിഛഏച= എല്ലാ 
വിശ്വസ്തസേവകരേയും വിളിച്ച്‌, സകല ലോഗന്‍ഹ പഹിം 
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ടൂ 
തുരത ജാഹൂ൦-എല്പാവരേയും വേഗം സമീപിച്ചു”, സബ കാഹൂ 
ഉലിത ആസന പഘഎല്ലാവക്കും സമുചിതാസനങ്ങാം, ദേഹടകൊടു 
ക്കുക എന്നിങ്ങനെ കല്ലിച്ച. 
രംഗഭൂവില്‍ എത്തിയിട്ടുള്ള വമ്പിച്ച പുരുഷാരത്തെ കണ്ട 
പ്പ്യോഠം ജനകമഹാരാജാവു” വീശ്വസ്തന്മരായ സേവകന്മാരെ 


വിചിച്ച ആഗതക്കെല്ലാം സമു ചിതങ്ങളായ ഇരിപ്പിടങ്ങാം നൽ 
കാന്‍ കല്ലിച്ചു. 


ദോ: കഹിം മൂടു ബചന ബിനിത തി൯ഹ ബൈഠാരേ 
നര നാരി 

ഉത്തമ മധ്യമ നീച ലഫു നിജ നിജ ഥല 
അനുഹാരി 


തി൯ഫ ബിനീത മൂടു. ഒ9. സേവകന്മാര്‍ വിനീതങ്ങളും മുഴുലങ്ങളു 
മായ, ബചന കഹിംടവാക്കുകഠം പറഞ്ഞു”, ഉത്തമ മധ്യമ നീച= 
തൃത്തമരും മദ്ധ്യമരും നീചരും, ലഘു നര നാരിടനിസ്റ്റാരരുമായ 
സ്ത്രീകളേയും പുരുഷന്മാരേയും, നീജ നിജ അനുഹാരീ-അവര 
വക്ക്‌ ഉചിതങ്ങളായ, ഥല ബൈാരേ-സ്ഥലങ്ങളില്‍ ഇരുത്തി 
ജനാകമഹാരാജാവിന്‍െറ നിയോഗം ശിരസാ വഹിച്ചു 
വിശ്വസ്തരായ ആ സേവകന്മാര്‍ ഉത്തമരും ഖഭ്ധ്യമരും അധമരും 
നീചരുമായ എല്ലാ സന്ദശകരേയും അവക്ട ഉ ചിതങ്ങളായ 
സ്ഥലങ്ങളില്‍ കൊണ്ടുചെന്നു ഇരിപ്പിടങ്ങളില്‍ ഇരുത്തി. 


ചന; രാജ കംഅര തേഹി അവസര ആഏ, മനഹും 
മനോഹര തന ഛാഎഏ 
ഗുന സാഗര നാഗര ബര ബീരാ സുന്ദര 
സ്ധ്യാമല ഗര സരിരാ 


തേഹി അവസര-ആ അവസരത്തില്‍ത്തന്നെ, രാജ കുംഅര 
ആഘഏടരാജകുമാരന്മാരും സന്നിഹിതരായി, തനു മനോഹരതാ൦ 


അവരുടെ ശരീരങ്ങളെ ആകഷകത്വം, അാഹ മനഹും-ആവ്‌ 
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രണം ചെയ്തിരീക്കയാണോ എന്നു തോന്നും, ഗുന സാഗരചശഗുണ 
സമുദ്രങ്ങളും, നാഗര ബര ബീരാചപരീിഷ? കൃതരും ശ്രേഷ്ഠരും വീര 
രും ആയ അവര്‍, സ്യറമല ഗരരം- ശ്യാമളഗരരവണ്ണംപുണ്ട, സുന്ദര 
സരീരാടനസുന്ദരശരീരന്മാരാണു*. 

സേവകന്മാര്‍ ദശകലോകത്തെ യഥാസ്ഥാനത്തിരുത്തിയ 
അതേ അവസരത്തില്‍ത്തന്നെ രാമലക്ഷ്യണന്മാരും അവിടെ 
എത്തി. അഭാമകാന്തിയാല്‍ ആവ്വതങ്ങളോ അവരുടെ ശരീര 
ങ്ങളെന്നു തോന്നും. എല്ലാവിധ ഗുണങ്ങളടേയും കടലുകളാണു? 


2 ° te uo. റു 
അവര്‍. വിരി കൃതരും ശ്രേഷ്ഠരും വീരരുമാണു*; ശ്യാമളവണ്ണവും 
ഗയരവണുവുംകൊണ്ടു ശോഭിശഒന്ന സുന്ദരന്മാരുമാണ്‌ അവര്‍. 

ണ്‌ 


രാജ സമാജ ബിരാജത രുരേ ഉഡൃഗനമഹം ജനു 
ജഗ ബിധു പരേ 


ജിന്‍ഹ കൈ രഹ്‌! ഭാവനാ ജൈസി പ്രഭ മുരതി 
പ്രഭ 
തി൯ഹ ദേഖി തൈസീ 


ഉഡുഗനമഹംടനക്ഷത്രസമൂഹത്തില്‍, ജഗ പൂരേ ബിധുടരണ്ടു 
പുണ്ണ ചന്ദ്രന്മാര്‍, ജനു-എന്നപോലെ, രാജ സമാജടരാജാക്കന്മാ 
രുടെ കൂട്ടത്തില്‍, രുരേ ബിരാജതടരണ്ട ഭരാതാക്കളും ശോഭിച്ച, 
ജിന്‍ഹ കൈ-ആക്ക, ജൈസീ ഭാവനാ-എനത്തു ഭാവന, രഹീ 
തിന്‍ഹചളണ്ടോ അവര്‍, തൈസീ-ആ വിധംതന്നെ, പ്രഭ മൂരതീ 
ദദഖിചശ്രീരാമന്‍െറ രൂപം കണ്ടു. 

നക്ഷത്രമണ്ഡലത്തില്‍ രണ്ടു പുണ്ണചന്ദ്രന്മാരെന്നപോലെ 
രാജസമൂഹത്തില്‍ രാമല ശ്മണന്മാര്‍ ശോഭിച്ചു, രാമനെ ആര്‍ 
എങ്ങനെ ഭാവനംചെയ്യവോ അങ്ങനെ അവക്കു അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ 
പൂമേനി കാണാന്‍ കഴിഞ്ഞു. 


ദേഖഹിം ഭൂപ മഹാരനധീരാ മനഹും ബിര രസ 
ധരേ സരീരാ 


ഡരേ കടില നൃപ പ്രഭൂഹി നിഹാരീ മനഹും 
ഭയാനക മൃരതി കാരി 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


രില്‍ 


ബീര രസ സരീരാ ധരേടവീരരസം ശരീരമെടുത്തു”, മനഹും 
ഭൂപംവന്നവനോ എന്നു തോന്നുമാറ രാമനെ അവിടെ കൂടിയി 
രുന്ന രാജാക്കന്മാര്‍, മഹാ രന ഡീരാടമഹാ യുദ്ധധീരനെന്നു, 
ദേഖഹിംലവിക്കിച്ച, കടില തൃപ- -കുടിലന്മാരായ രാജാക്കന്മാര്‍, 
പ്രഭഹി നിഹാരിചഭഗവാനെ കണ്ടിട്ട്‌, ഭാരീ ഭയാനക മൃരതിച 
ഏററവും ഭയങ്കരസ്വരൂപനെന്നു, മനഹിം-ഗണിച്ചു്‌ ൭ ഡരേ- 
ഭയന്നു. 

വീരരസം ശരീരമെടുത്തിരിക്കുകയാണോ എന്നു തോന്നുമാ 
വള്ള രാമനെ രാജാക്കന്മാര്‍ ഏററവും രണധീരനായി വീക്ഷിച്ചു. 
ടൂഷടൂന്മാരായ രാജാക്കന്മാര്‍ ശ്രീരാമ ചന്ദ്രനെ കണ്ടു” അതിഭയാവ 


ഹനാണദ്ദേഹമെന്നു ഗ്രഹിച്ചു ഭയപ്പെട്ടു. 


രഹേ അസുര ഛല ഛോനിപ ബേഖാ തി൯ഹ പ്രഭ 
പ്രഗട കാല സമ ദേഖാ 

പുരബാസി൯ഹ ദേഖേ ദോഉ ഭാഈ നര ഭൂഷന 
ലോചന സുഖ ഭാഈ 


ഛല ഛോനിപ ബേഖാ-കൃത്രിമമായി രാജാക്കന്മാരുടെ വേഷം 
ചമഞ്ഞെത്തിയ, അസുര രഹേടഅസുരന്മാര്‍ ആ കൂട്ടത്തിലുണ്ട്‌ 
തിന്‍ഹ പ്രള-അവര്‍ ശ്രീരാമനെ, പ്രഗട കാല സമം-കണ്‍മുമ്പി 
ലുള്ള കാലന്നു സമമായി, ദേഖാടകണ്ടു,, പുര ബാസിന്‍ഹചനഗര 
വാസികഠം, ദോഉ ഭാഈ ടേഖേആ രണ്ടു ഭ്രാതാക്കളേയും കണ്ടതു” 
ലോചന സുഖദാഈടനേത്രാനന്ദപ്ൃരടരായിട്ടാണു്‌. 
കൃത്രിമരാജാക്കന്മാരുടെ വേഷത്തില്‍ എത്തിയിടുള്ള അസുര 
ന്മാക്കു രാമന്‍ പ്രതൃക്ഷനായ കാല൯പോലെ കാണപ്പെട്ടു. രാമ 
ലക്ഷൂണമ്മപാരെ നഗരവാസികഠം കണ്ടതു” നേത്രാനനദ്ദപ്രടരായി 
ടഭാണു്‌. 
ഭോ: നാരി ബിലോകഹിം ഹരഷി ഹിയ നിജ നിജ 


രുചി അനുരൂപ 


ജനു സോഹത സിംഗാര ധരി മൂരതി പരമ അന്തര 
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നാരിടസ്ധ്രീകരം, ഹീയ ഹരിഷിചസന്തുഷ്ടഹൃദയമാരായി, നീജ 
നീജരുചി അനുരൂപചഅവരവരുടെ ഹിതത്തിന്നൊത്തവണ്ണം, 
ഴി 
ബിലോകഹിം-വീക്ഷിച്ചകൊണ്ടിരുന്നു ,സിംഗാര-ശുംഗാരരസം, 
പരമ അനൂപ മൂരതി ധരിം--അത്ൃധികം നിരുപമമായ ശരീരം 
എടുത്ത്‌, സോഹതജനുചശോഭിക്കുകയാണോ എനു തോന്നും 


(രാമനെ കണ്ടെറല്‍). 
ചൌ: ബിദുഷ൯ഹ പ്രഭു ബ്വിരാട മയ ഭീസാ ബഹുമുഖ 
കര പഗ ലോചന സീസാ 
ജനക ജാതി അവലോകറിം കൈസേ സജന 
സഗേ പ്രിയ ലാഗഹിം ജൈസേ 


ബിദുഷന്‍ഹ പ്രഭൂടവിദ്വാന്മാക്കു ശ്രീരാമന്‍, ബഹു മുഖ കര പഗട 
അനേകം മുഖങ്ങളും അനേകം കര ചരണങ്ങളും, ലോചന 
സീസാം-അനേചം നേതൃങ്ങളം ശിരസ്സ്സുകളുമാന്ന, ബിരാടമയ 
ദീസാ--വിരാഠംപുരുഷനെന്നു തോന്നി, ജനക ജാതിടജനകനെഠ 
ബന്ധുക്കാംക്കു, സജന സഗേ പ്രിയ-സജ്ജനമായും ബന്ധുവാ 
യും പ്പിയനായും, കൈസേ ലാഗഹിം-എങ്ങനെ തോന്നിയോ, 
ജൈസേ-അങ്ങനെതന്നെ രാമന, അവലോകിഹിംകാണപ്പെട്ട. 
ഇഞാനികഠംക്കു രാമന്‍ വിരാഠംപുരുഷനായി കാണപ്പെട്ട. 
ജനകനെറ കടംബാംഗങ്ങരംക്കു്‌ അവര്‍ ഭാവിച്ചതുപോലെതനന്നെ 

രാമന്‍ നല്ലവനായും പ്രിയനായും ബന്ധ്യവായും കാണപ്പെട്ടു. 

സഹിത പിദേഹ ബിലോകഹിം രാനീ സിസു സമ 
പ്രീതിം ന ജാഇ ബഖാനി 

ജോഗി൯ഫ പരമ തത്വമയ ഭാസാ സാന്ത സുദ്ധ 

സമ സഹജ പ്രകാസാ 


ബീദേഹ സഹിത രായവീം ജനകനും റാണിമാരും, ന ജാഇ ബഖാ 
നീ പ്രീതിടവണ്ണിക്കാനാവാത്ത പ്രീതിയോടുകൂടിയവരായി, സി 
5 യി 


സു സമടശിശുക്കാംക്ക തുല്യരായി (രാമലക്ഷ്മണന്മാരെ), ബിലോ 
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കഫിംടവീക്ഷിച്ച, ജോഗിന്‍ഹ-യോഗിമാര്‍ (രാമനെ), പരമ 
തത്വമയ-പരമതത്വമയനായും, സുദ്ധ സാന്ത സമചശുദ്ധമായ 
ശാന്തരസത്തിന്നു തല്യനായും, സഹജ പ്രകാസാപസ്വാഭാവിക 
പ്രകാശത്തോടകൂടിയവനായും, ഭാസാ-വിളങ്ങുന്നവനായി കണ്ടു. 
ജനഷമഹാരാജാവും റാണിമാരും രാമലക്ഷ്മണന്മാരെ ശിശു 
നിവ്വിശേഷം വീക്ഷിച്ചു യോഗിമാര്‍ രാമനെ കണ്ടതു പരമതത്വ 
മയനും ശുദ്ധമായ ശാന്തരസത്തിനു തുല്യനും സ്വാഭാവീകപ്രകാശ 
ത്തോടുകൂടിയവനും ആയിടാണു. 
ഹരി ഭഗത൯ഹ ദേഖേ ദോഉ ഭ്രാതാ ഇഷ്ടദേവ 
ഇവ സബ സുഖ ദാതാ 
രാമഹിം ചിതവ ഭായം ജേഹി സീയാ സോ 
സനേഹ മുഖ നാഹിം കഥനീയാ 
ഹരീ ഭഗത൯ഹടവിഷ്ണുഭക്തന്മാര്‍ം ദോതു ഭരാതാ--രാമലക്ഷ്മണ | 


ന്മാരെ, സബ സുഖ ദാതാ സമസ്ത സുഖപ്രദരായ, ഇഷ്ടദേവ ഇവ 


ടേഖേംഇഷൂദേവതകളെന്നപോലെ കണ്ടു, സീയാ രാമഹിം-സീ 


താദേവി, രാമനെ, ജേഹി ഭായം-ഏതുഭാവത്തില്‍, ചിതബട- ട്ട 


വീക്ഷ ളു 
ലാം സോ സനേഹ-ആ സ്നേഹം, മുഖംമുഖംകൊണ്ടു 
(നാവുകൊണ്ട്‌), നാഹിം കഥനീയാടവണ്ണിക്കുക സാധ്യമല്ല. 


ഭഗവദ്‌ 
ഗവഭ ഭക്തന്മാർ സമസ്തസുഖപ്രദരായ ഇഷ്ടദേവതമാക്കു 


ലൃരായ ) 
തുല്യ ിട്ടാണു രാമലക്ഷ്ടണന്മാരെ കണ്ടതു്‌. ഏതുഭാവത്തില്‍ 
സീത രാമനെ വീക്ഷി 


ന്ന ം ചുവോ ആ സ്നേഹഭാവം വാചാമഗോചരം 
തന്നെയാണു. 


ഉര അനുഭവതി ന കഹി സക സോള കവന 


SE പ്രകാര കഹൈ കബ്ചി കോയ 
1 
ഏഹ്‌? ബിധി രഹാ ജാഹി ജസ ഭാഉ തേഹിം | 


തസ ദേഖേള കോസല രാമ 


- തര അനുഭവതി - മനസ്‌ ട്‌ ു 
സ്റ ആ സ്നേഹത്തെ അനുഭവിക്കുന്നുണ്ടു”, 
സോമ കഹി ന സക 


പക്ഷേ 
അതു വണ്ണിക്കാനെളപ്പമല്ല, കോ 
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ഈ കബിം-ആ സ്ഥിതിക്കു ഒരു കവി, കവന പ്രകാര കഹൈച 
ഏതരുപ്പകാരമാണതു വണ്ണിക്കുക!, ജാഹി ഏഹി ബിധിആക്കു* 
ഇപ്പകാരം, ജസ ഭാഈ തേഹിം.. എന്തു ഭാവമുണ്ടായോ അവര്‍, 
തസ കോസല രാമരടഅപ്രകാരമുള്ള ഭാവത്തില്‍ കോസലരാജാ 


വിനെ, ദേഖേളടവീക്ങിച്ച. 


Er ° 

ഹൃഭയത്തിന്നറിയാം ആ സ്നേഹം എചകാരമുള്ളതെന്നു”. 

പക്ഷേ അതു വണ്ണീക്കുക സാധ്യമല്ല. രാമന്റെ ആര്‍ ഏതുഭാവ 

ത്തില്‍ പരിഗണിക്കുന്നുവോ അവക്കു ആ ഭാവത്തില്‍ത്തന്നെ 
അദ്ദേഹത്തെ വീക്ഷിക്കാന്‍ കഴിയും. 


ദോ“ രാജത രാജസമാജ മഹം കോസല രാജകിസോര 


സുന്ദര സ്വാമല ഗരര തനു ബിസ്വ ബിലോചന 
ചോര 


രാജ സമാജ മഹംടരാജാക്കന്മാരുടെ സമിതിയില്‍, കോസല 
രാജകിസോതരത  ദശരഥന്‍െറ പുത്രന്മാര്‍, രാജതടശോഭിച്ച, സുന്ദര 
സ്യാമല ഗാരസുന്ദരങ്ങളും ശ്യാമളഗനരങ്ങളും ആയ, തനു-ശരീ, 
രങ്ങാം, ബിസ്വ ബിലോചന ചോര ടവിശ്വവാസികളുടെ വി 


ലോചനങ്ങഠംക്കു സമാകഷകങ്ങളമാണു്‌. 


രാജാക്കന്മാരുടെ കൂട്ടത്തില്‍ രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍ പരിശോ 
ഭിച്ചു. ശ്യാമളവും ഗാരവുമായ അവരുടെ മനോഹരഗാത്രങ്ങം 


വിശവവിലോചനാകഷ്കങ്ങളായിരുന്ന. 


ചൌ: സഹജ മനോഹര മൂരതി ദോ കോടി കാമ 
ഉപമാ ലഫു സോള 
© 
സരദ ചന്ദ നിന്ദക മുഖ നീകേ നീരജ നയന 
ഭാവതേ ജീകേ 


ദോതു മൂരതി--ആ രണ്ടു മൂര്തികളും, സഹജ മനോഹരടപ്രകൃത്യാ 

ശഷോതോരമ്യന്മാരും, കോടി കാമ ഉപമാടകോടി മന്മഥ ഉപമകളെ 

പ്പോലും, സോമ ലഘു-ആ മനോഹാരിത നീസ്റ്റാരമാക്കുന്നവരു 
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മാണു, നീകേ മുഖചസുന്ദരമുഖങ്ങളാകട്ടേ, സരദ ചന്ദ നിന്ദക= 
ശരല്‍കാലചന്ദ്രനെ നിന്ദിക്കന്നവയാകുന്നു. ജീകേ ഭാവതേ-ഹൃഭ 
യഹാരികളാണു അവരുടെ, നീരജ നയന--കമലസമാനങ്ങളായ 
നേതൃങ്ങാം. 


പ്രകൃത്യാതന്നെ ചേതോഹരന്മാരാണു രാമലക്ഷ്മണന്മാര. കോ 
ടി മന്മഥന്മാരോട അവരെ ഉപമിക്കുന്നതായാല്‍പോലും ആ ഉപമ 
അപര്യാപ്പുമായിരിക്കുകയേ ഉള്ള. അവരുടെ മനോഹരമുഖങ്ങ 
ളാകട്ടെ ശരച്ചന്ദ്രനെച്പോലും നിന്ദിക്കുന്നവയാണ്‌. ഹൃദയഹാ 
രികളാണു കമലസമാനങ്ങളായ അവരുടെ നേതരങ്ങാം. 


ചിതവനി ചാരു മാര മദ ഹരനിീ ഭാവത ഹൃടയ 

ജാത നഹിം ബരനി 
കല കപോല സ്രൃതി കുണ്ഡല ലോലാ ചിബുക 

അധര സുന്ദര മുദുബോലാ 
മാര മദ ഹരനീചമന്മഥന്‍െറ മടത്തെ നശിപ്പിക്കുന്ന, ചാല്‍ ചിത 
-വനിചമനോഹരവീക്ഷണങ്ങാം, ഹൃദയ ഭാവത-ഹൃടയാപഹാരി 
കളാണ്‌. അവ, ബരനീ നഹിം ജാതടവണ്ണിക്കുക സാധ്യമല്ല. 
കല കപോലടമനോഹരങ്ങളായ കവിഠംത്തടങ്ങളും, ലോലാസ്രരം 
തികണ്ഡലചഇളകിക്കൊണ്ടിരിക്കുന്ന കണ്ണാഭരണങ്ങളം, ചിബുക 


അധരം--താടിയും അധരങ്ങളും, സുന്ദര മൃദു ബോലാടസുന്ദരമൃദു 
ഭാഷണവും. 


കമുദ ബന്ധു കര നിന്ദക ഹാംസാ ഭൂക്ടി ബികട 


മനോഹര നാസാ 
ഭാല ബിസാല തിലക ത്ധലകാഹിം കച ബിലോ_ 
കി അലി അവലി ലജാഹീം 

കുമുദ ബന്ധു കരചന്ദ്കിരണങ്ങളെ, നീ 
ന്ന പുഞ്ചിരിയും, 
നാസാ 


n ദക ഹാംസാം-നിന്ദിക്കു 
ബബ ളള 

ന കട ഭുകടീടവളഞ്ഞ പുരികടക്കൊടികളും, 
ao wa മനോഹരചമനോഹരങ്ങാംതന്നെ. ബീസാ 
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ല ഭാലട വിസ" തൃതഫാലത്തില്‍, തിലകടതിലകങ്ങളും, ത്ധലകാ 
ഹീം -മിന്നിത്തിളങ്ങിയിരുന്നു- കചബിലോകിചതലമുടികണ്ടാല്‍, 
അലി അവലിച-വണ്ടിന്‍ സമുഹവും, ലജാഹീം-ലജ്ജിക്കും. 


ചന്ദ്രകിരണങ്ങളെ നിന്നിക്കുന്ന പുഞ്ചിരിയും വളഞ്ഞ പുരി 
കക്കൊടികളം നാസികങ്ങളും മനോഹരങ്ങാംതന്നെ. രാമലക്ഷ്മ 
ണന്മാരുടെ വിശാല ഫാലങ്ങളില്‍ തിലകങ്ങളം പരിശോഭിക്കു 
ന്നുണ്ട്‌”. അവരുടെ തലമുടികണ്ടാല്‍ വണ്ടിന്‍കൂട്ടവും ലജ്ജിക്കും. 


പീത ചാതനീ സിര൯ഹ സുഹാഈ കുസുമ കലീ 
ബിച ബീച ബനാഈ 
രേഖാ രുചിര കംബുകല ഗ്രീഖാം ജനുത്രിഭൂപന 
സോഭാകീ സീവാം 


സിരന്‍ഹംശീരസ്സകളില്‍, പീത ചരതതനീ-മഞ്ഞനിറത്തിലുള്ള 
കിരീടങ്ങഠം, സുഹാഈ--ശോഭിക്കുനുണ്ടു”. ബിച ബീചചഇടയി 
ലിടയില്‍, കുസുമകലി-പൂമൊട്ടകളം, ബനാഈകതിരുകിയിട്ടണ്ട”, 
രുചീര രേഖാടമനോഹര രേഖകളോടകൂടിയവയും, കംബുടശം 
ഖാകൃതിയിലുള്ളവയും ആണു അവരുടെ, കലഗ്രീവാം- മോഹന 
കണ്ഠങ്ങാം. അവ, ത്രിഭുവന സോഭാ കീചത്രിഭൂവനശോഭയുടെ, 
സീവാം ജനു-അതിത്തികളോ എന്നു തോന്നും. 

അവരുടെ ശീരഡ്സുകളില്‍ മഞ്ഞക്കിരീടങ്ങാം ശോഭിക്കുന്നു 
ണ്ടു. അവയുടെ ഇടയില്‍ പുമൊട്ടുകളും തിരുകിയിട്ടുണ്ടു”. മനോ 
ഹരരേഖകളോടുകൂടിയവയും ശംഖിന്‍െറ ആകൃതി വഹിക്കുന്നവ 
യുമായിരുന്നു അവരുടെ മനോഫരഗളങ്ങഠം. അവ മൂന്നലോക 
ത്തിലുള്ള സമസ്തശോഭയുടേയും പരമാതിത്തികളോ എന്നുതോന്നും. 


ദോ: കഞ്ജര മനി കണ്ണാ കലിത ഉരന്‍ഹി തുലസികാ 
മാല 
ബ്ലഷഭ കന്ധ കേഹരി ഠവനി ബലനിധി ബാഹു 
ബിസാല 
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കുഞ്ജരമനി കണ്ഠടഗജമരക്തികങ്ങളാല്‍ അലംകൃതങ്ങളായ കണ്ണ 
ങ്ങളും, തുലസികാ മാല-തുളസിമാല ചേന്ന, ഉര൯ഹഫടവക്ഷറ്റു 

കളും, ബൃഷഭ കന്ധടകാളച്ചമലുകളും, കേഹരി ഠവനിടസിംഹ 
ഗാംഭീര്യവും, ബലനിധിചശക്തിക്കീരിപ്പിടങ്ങളായ, ബിസാല 
ബാഹുടവിശാലബാഹുക്കളം അവക്കുണ്ട്‌. 


ഗജമൌക്തികങ്ങളാല്‍ അലംകൃതങ്ങളാണവരുടെ കണ്ഠങ്ങാം. 
മാറിടത്തില്‍ തുളസിമാലകഠം ചാത്തപ്പെട്ടിടുണ്ട്‌. അവരുടെ ചുമ 
ലും കാളച്ചുമല്‍പോലുള്ളവയാണു”. അതിബലിഷ്ഠങ്ങളാണു” 
സിംഹഗംഭീരങ്ങളാണു” അവരുടെ വിശാലഭൂജങ്ങം, 


ച; കടി തുനീര പീത പട ബാന്ധേം കര സര 
ധനുഷ ബാമ ബര കാംധേം 


പീത ജഗ്യ ഉപ ബീത സോഹാഏ നഖ സിഖ 
ഭംജു മഹാ ഛബി ഛാഏ 
പീത പട കടിചമഞ്ഞചപ്പട്ട ചാത്തിയ അരയില്‍, രൂനീര ബാം 
ധേം-രൂണീരം ബന്ധിച്ചിട്ടണ്ട”, ബാമ ബര കരചശ്രേഷ്ഠങ്ങളായ 
ഇടതുകൈകളിത, ധനുഷ സര കാംധേടവില്ലം ശരങ്ങളും വഹി 
ച്പിട്ടുണ്ടു”ം പീത ജഗ്യ ഉപബീത സോഹാഏടമഞ്ഞനിറത്തി 
ലുള്ള പുണുനൂലുകളം ശോഭിക്കുന്നുണ്ടു?, നഖ സിഖടനഖം മുതല്‍ 
ശിഖവരെ, മഞ്‌ജു മഹാ ഛബി ഛാഹ്ഠടമനോഹരമായ മഹാ 
ശോഭ വ്യാപിച്ചിട്ുണ്ടു”. 
അവര്‍ അരയില്‍ മഞ്ഞപ്പട്ട ചാത്തി അതിന്നു മേലേ തുണീ 
രം ബന്ധിച്ചു, ശ്രേഷ്ഠങ്ങളായ ഇടതു കൈകളില്‍ വില്ലം ശരങ്ങളും 
ഏന്തി, മഞ്ഞനിറത്തിലുള്ള പൂണുനൂലുകഠം onal ae 


രുടെ പാടങ്ങാംമുതല്‍ ശിരസ്സുകഠംവരെ മനോഹരവും വിവ്ൃദ്ധ 
വുമായ ശോഭ വ്യാപ 
3 Ey ിച്ചവശായിട്ടണ്ടു. 


ദേഖി ലോഗ സബ 8൨ സുഖാരേ ഏക ടക 


ലോചന ടരത ന ടാരേ 
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“+ 


ത്തത്‌ 


> BL 


ഹരഷേ ജനക ദേഖി ദോഉ ഭാഈ മുനി പദ കമല 
ഗഹേ തബ ജാഈ 


ദേഖിച(ആ രാജകമാരന്മാരെ) വീക്ഷിച്ചു", സബ-ഘ്എല്പാവരും, 
സുഖാരേ ഭഹ്ഗടസുഖികളായി ഭവിച്ച, ലോചന ഏകടകകണ്ണൂ 
കഠം ഏകാഗ്രങ്ങളായി, ടരത ന ടാരേടഅടക്കാന്‍ ശ്രമിച്ചിട്ടും 
കണ്‍പോളകാം അടക്കാനായില്ല, ദോള ഭാഈ ഭേഖിട(ആ) രണ്ടു 
സഹോദരന്മാരേയും കണ്ടിട്ടും ജനക ഹരഘഷേചഘഛജനകരാജാവു? 
സന്തുഷ്ടനായി, തബ ജാഈംആ അവസരത്തില്‍ (അദ്ദേഹം) 
ചെന്നു”, മുനിപഭ കമല ഗഹേടമുനീതൃപ്പാടകമലങ്ങാം പിടിച്ചു. 


രാമലക്ഷ്മണന്മാരെ ദശിച്ചു ജനങ്ങളെല്ലാം പരമാനന്ദഭരിത 
രായി. അവരുടെ കണ്ണുകാം ഏകാഗ്രങ്ങളായിത്തിന്നു അട 
യ്യാന്‍ ശ്രമിച്ചിട്ടും കണ്‍േ 0ളകഠം അടഞ്ഞില്പ. ആ രണ്ടു സഹോ 
ഭരന്മാരേയും കണ്ടു” ജനകമഹാരാജാവു” ഏററവും സന്തോഷിച്ച. 
ആ അവസരത്തില്‍ അദ്ദേഹം ചെന്നു വിശ്വാമിത്രമഹഷിയുടെ 
തൃപ്പാഭകമലങ്ങം പിടിച്ചു. 


കരി ബിനതീ നിജ കഥാ സുനാഈ രംഗ അവനി 
സബ മനിഹി ദേഖാഈ 
ജഹം ജഹം ജാഹിം കുഅംര ബര ദോളയ തഹം 
- തഹം ചകിത ചിതവ സബ കോള 


ബിയതീ കരി (ജനക൯ വീശ്വാമിത്രനെ) വണങ്ങി, നിജ കഥാ 
സുവാഈം-തന്റെറ കഥയെല്ലാം മഹഷിയെ കേഠപ്പിച്ച, മുനീഹി 
സബ രംഗ അവനിടമുനിയെ (ജനകന്‍) രംഗഭൂമിയെല്ലാം, 
ടേഖാഈ ബര കുഅംര ദോഉനചകാട്ടിക്കൊടുത്തു. ശ്രേഷ്ണന്താരായ 
ആ രണ്ടു കുമാരന്മാരും, ജഹം ജഹം ജാഹിം തഹം തറഹംടഎങ്ങെ 
ങ്ങു ചെന്നുവോ അവിടെയെല്ലാമുള്ള, സബ കോഉഈടഎല്ലാ ജന 
ങ്ങളം, ചകിത ചിതവടചകിതനായി അവരെ നോക്കി. 

ജനകന്‍ വിശ്വാമിത്രനെ വണങ്ങി സ്വകഥയെല്പാം അദ്ദേ 
ഹത്തെ കേടാപ്പിച്ച. അനന്തരം അദ്ദേഹം മഹഷിക്ക രംഗഭൂമി 
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യെല്ലാം കാട്ടിക്കൊടുത്ത. വീരന്മാരായ രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍ എവി 
ടെയെവിടെ പാടാപ്പുണംച്െയ്യവോ അവിടെയുള്ള ജനങ്ങളെല്പാം 
അവരെ ചകിതരായി നോക്കിക്കൊണ്ടുനിന്നു.. [ജനകരാജാവു? 
തന്‍െറ കഥയെല്ലാം വിശ്വാമീതൃനെ കേടംപ്രിച്ചു എന്നുപറഞ്ഞമതു 
ഒരുപക്ഷേ സീതയുടെ സ്വയംവരവിഷയത്തില്‍ താ൯ നിശ്ചയി 
ചിട്ട ' വീരപരിക്ഷയെക്കറിച്ചാകണം. മറെറന്തു കഥയാണ 


o റ കേരം: ; തു”? 
പ്പോഠം മഹഷിയെ കോംപ്പിക്കാനുള്ളതു ] 


നിജ നിജ രുഖ രാമഹിം സബ ദേഖാ കോള ന 
ജാന കഛു മരമ ബിസേഖാ 
ഭലി രചനാ മുനി നൃപ സന കഹേമ രാജാമുദിത 


മഹാസുഖ ലഹേമയ 


രാമഹിം സബ ശ്രീരാമ ന്നെ എല്ലാവരും, നിജ നിജ രുഖ 
ദേഖാടഅവരവരുടെ ഭാവനയാആ കണ്ടു, ബിസേഖാ മരമ കോള 
വിശേഷമമ്മം ആരും, കഛ, ന ജാന-ഏതും അറിഞ്ഞില്ല, വപ 
സന മുനീടരാജാവിനോടു* വീശ്വാമിതൃമുനി, രചനാ ഭലീ കഹേ 
എപ്പാട്ക്ഠം ശരിയായിരിക്കന്നുവെന്നു, കരേ രാജാചഅരു 


ളിച്ചെയ്തു. രാജാവു്‌ (അതുകേട്ട), മുടിത മഹാസുഖ ലഹേമരച 
സന്തുഷ്ടനും ഏററവും സുഖിയുമായീഭവിച്ചു. 


ഓരോരുത്തരും രാമനെ അവരുടെ ഇച്ചയ്യനുരൂപമായി വീ 
prey 


ക്ഷിച്ച. വിശേഷരഹസ്യം ആരും കുറച്ചെങ്കിലും ഗ്രഹിക്കുകയു 


ണ്ടായില്ല. രാജാവിനോടു" വീശ്വാമീതൃമഹഷി, ഏലപ്പാടുക 
൨ 


ളെല്ലാം ഭംഗിയായിട്ടുണ്ടെന്നു അരുളിച്ചെയ്ത. അതുകേട്ട ജനകമഹാ 


% 
രാജാവു” സന്ത്ുഷൂനും പിരമസുഖിയുമായിഭവിച്ചു. [വിശേഷരഹ 


ന്ത? ) 
സ്യമെന്തു രാമന്‍ സാക്ഷാല്‍ വിഷ്ണുവും ലക്ഷുൂണ൯ ആദിശേഷ 


നു ണെന്ന ആ i 
൦ ആടെ ല്‍ രഹസ്യം _ അതു ദരകലോകം അറിഞ്ഞില്ല. ] 


ടോ; സബ മഞ്വനുഹ തേം മഞ്ഞ ഏകം സുന്ദര 


ബിസദ ബിസാല 
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PSS 


മുനി സമേത ദോഉ ബന്ധു തഹം ബൈഠാരേ 
മഹിപാല 


സബ മഞ്ച൯ഫഹ തേംചഎല്ലാ മഞ്ചങ്ങളേക്കാളം, ഏക മഞ്ച-ഒരു 
മഞ്ചം, സുന്ദര ബിസട ബിസാലടമനോഹരവും ഉജ്വലവും വി 
സ്‌തൃതവുമാണു”, തഹം മഹിപാല-ആ മഞ്ചത്തില്‍ ജനകമഹാ 
രാജാവു, മുനി സമേത ടോഉ ബന്ധുംമുനീസമേതരായ രണ്ടു 
ഭ്രാതാക്കളേയും, ബൈറാരേപജരുത്തി, 

അവിടെ നിരവധി മഞ്ചങ്ങല്ല ണ്ടെങ്കിലും അവയെ അപേ 
ക്ഷിച്ചു കുടുതല്‍ മനോഹരവും സമുജ്വലവും വിസ്‌തൃതവുമാണു” 
ഒരു മഞ്ചം. ആ ഒഞ്ചത്തില്‍ ജനകമഹാരാജാവു”, വിശ്വാമിത്ര 
മഹഷിയേയും ശ്രീരാമലക്ഷുണന്മാരേയും ഇരുത്തി. 


പ്രഭഹി ദേഖി സബ നൃപ ഹിയ ഹാരേ ജനു 
രാകേസ ഉദയ ഭഎഏ താരേ 

അസ പ്രതീതി സബകേ മനമാഹീം രാമ ചാപ ൦ 
തോരബ സക നാഹിം 


പ്രഭഹി ഭേഖിചശ്രീരാമനെ വീക്ഷിച്ചു”, സബനൃപ ഹിയ-എല്ലാ 
രാജാക്കന്മാരുടേയും ഹൃടയം, രാകേസ ഉദയടപുണ്ണചന്ദോദയ 
ത്തില്‍, താരേ ജനു നക്ഷ തൃങ്ങളെന്നവണ്ണം, ഹാരേ ഭഏടനിഷ്കു 
ഭമായിഭവിച്ചു, സബകേ മന മാഹിം- എല്ലാവരുടേയും മനസ്സില്‍ 
രാമ ചാപ തോരബചത്രീരാമന്‍ ചാപം ഭഞ്ചിക്കും, സക നാററീം- 
സംശയമില്ല, അസപ്രതിതി-എന്നൊരു തോന്നലുണ്ടായി. 
പ്രിയദശകനായ രാമനെ കണ്ടപ്പ്യോഠം, സ്വയംവരത്തി 
ന്നെത്തിയ രാജാക്കന്മാരുടെ മനസ്സ” പുണ്ണ ചന്ദ്രന്‍െറ ഉദയത്തില്‍ 
വക്ഷതൃങ്ങളുടേതായ നീഷ്ര്രഭതം വരിച്ചു. ശ്രീരാമന്‍ ശൈവ 


ചാപം ഭഞ്ജിക്കാ൯ പോന്നവനെന്മു ആ നൃപന്മാര്‍ തറച്ചു. 


ബിനു ഭഞ്ചേഹു ഭവ ധനുഷ ബിസാലാ മേലിഹി 
സീയ രാമ ഉരമാലാ 
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ടാം രി ടാ 


അസ ബിചാരി ഗവനേഹു ഘര ഭാഈ ജസ 
പ്രതാപബല തേജ ഗവാംഈ 


ബിസാലാ ഭവ ധനുഷംകൂററനായ ശൈവചാപം, ബിനു ഭഞ്ജേ 
ഹ സീയംഭഞ്ജിക്കാതെതന്നെ സീതാദേവി, രാമ ഉര മോലാ 
മേലിഹിചശ്രീരാമന്‍െറ വക്ഷസ്സില്‍ മാല്യാപ്പ്യബം ചെയ്യം, ഭാഈ 
അസ ബിചാരിടഅല്പയോ മനസ്സേ, ഇക്കാര്യം റീ ലാരിച്ചു്‌, ജസ 
പ്രതാപ ബല തേജം-കീത്തിയും പ്രതാപവും ശക്തിയും തേജസ്സും, 
ഗവാംഈ ഘര ഗവനേഹുകൈെവെടിഞ്ഞ സ്വഗ്ൃഹങ്ങളീലേക്കു 
പോകുക എന്നായി (രാജാക്കന്മാരുടെ മനോഭാവം). 
ശൈവചാപം ഭഞ്ചിക്കാതെതന്നെ സീത രാമനെ പരിഗ്ര 
ഹിക്കും. അതുകൊണ്ടു” നമ്മഠം മറെറാന്നും ചിന്തിക്കാതെ വന്ന 
വഴിയേ മടങ്ങുകയാണു'” ഉത്തമം എന്നായി രാജാഭന്മൊരുടെ 
വിചാരം. 
ബിഹംസേ അപര ഭപ സുനി ബാനീ ജേ അബി_ 
ബേക അന്ധ അഭിമാനീ 
തോരേഹു ധനുഷ ബ്വാഹു അവഗാഹാ ബിനു തോരേ 
Bs കോ കുഅംരി ബിആഹാ 


അബിബേകചഅവിവേകികളം, അന്ധ അഭിമാനീ-അഭിമാനാ 
ന്ധരും ആയ, ജേ അപര ഭൂപടമറവറരാജാക്കന്മാര്‍, ബാനീ സുനിട 
ഇതൃകേട്ട്‌, ബീഹംസേചപരിഹസിച്ച, ധനുഷ തോരേഹൃശൈ 
വചാപം ഭഞ്ജിച്ചാലും, ബ്യാഹു അവഗാഹാ-:വിവാഹം ദുഘട 
മാണ്‌. (ആ സ്ഥിതിയ്യക ), ബിനു തോരേ കുഅംരി-- ചാപഭഞ്ജനം 
കൂടാതെ രാജകുമാരിയെ, കോ ബിആഹാ-ആര്‍ വീവാഹംചെയ്യം? 


അവ 
വിവേകികളും അഭിമാനംകൊണ്ടു്‌ അന്ധന്മാരുമായ മററ. 


രാജാക്കന്മാര്‍ ഇതുകേടു്‌ 5 
കേട്ടു ഇപ്പകാരം ജല്ലിച്ചു__ശൈവചാപം 


രാമന്‍ ഭഞ്ജിച്ചു എന്നുതന്നെവരട്ടെ, എന്നാലും 


ലല ക ഈ വിവാഹ 
ഘടന ദുഘടമാണു, 


ആ സ്ഥിതിക്കു വാപഭഞ്ജനംകൂടി വേണ്ടെ 
ന്നുവന്നാല്‍ രാജകുമാരിയെ ആരാണു്‌ വിവാഹം ചെയ്യുക. എന്തു 
അവര്‍ ചോദിച്ചു. 
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തം 


TSU 


ഏക ബാര കാലഹു കി ഹോഈ സിയ ഹിത 
സമര ജിതബ ഹമ സോള 
യഹ സുനി അപര ഭൂപ മുസുകാനേ ധരമസീല 
ഹരി ഭഗത സയാനേ 


ഏക ബാരചളഒരുപക്ഷേ, കി കാലഹു ഹോമാംകാല൯തന്നെയാ 
യാലും, സീയഹിത ഹമചസീതഷ്ക്കറേണ്ടി ഞാന്‍, സമര സോള 
ജിതബം യുദ്ധത്തില്‍ ആ കാലനേയും ജയിക്കും, യഹ സുനികഇതു 
കേട്ടു്‌, അപര ഭൂപ മുസുകാനേചമറെറാതു രാജാവു ചിരിച്ചു. (ആ 
ഭേഹം), ധരമസീല ഹരി ഭഗത സയാനേചധമ്മശീലനും ഭഗവദ* 
ഭക്തനും ചതുരനുമാണു്‌. 

ഒരു രാജാവു” പറഞ്ഞ: _ കാലന്‍തന്നെ വരട്ടെ. എന്നാല്‍ 
സീതക്കുവേണ്ടി ആ കാലനേയും ഞാന്‍ സമരത്തില്‍ ജയിക്കും. 
ഇതുകേട്ടു വേറൊരു രാജാവു ചിരിച്ചു. അദ്ദേഹം ഭഗവദ്‌" ഭക്തനും 


ധമ്മശീലനം ചതുരനുമായിരുന്നു. 


സോ സീയ ബിആഹബി രാമ ഗരബ ഭൂരി കരി 
ഗൃപ൯ഹ കേ 

ജീതി കോ സക സംഗ്രാമ ദസരഥ കേ രന 
ബാംകുരേ 


നൃപന്‍ഹ കോ ഗരബടരാജാക്കന്മാരുടെ ഗവ്യിനെ, ഭൂരി കരി രാമം 
ദൂരത്താക്കീ ശ്രീരാമന്‍, സീയ ബിആഹബിചസീതയെ വേഠധംക്കും, 
ദസരഥ കേ രന ബാംകുരേടദശരഥന്‍െറ പുത്രന്മാരായ രണവീര 
ന്മാരെ, സംഗ്രാമ കോ ജീതി സകടയുദ്ധത്തില്‍ ആക്കു ജയിക്കാ 
നാകം? 

രാജാക്കന്മാരുടെ ഗവ്യ ശ്രീരാമന്‍ തകക്കും. സീതയെ അദ്ദേ 
ഹം വേഠംക്കുകയും ചെയ്യും. ഭശരഥന്‍െറ പുത്രന്മാര്‍ വീരയോ 
ദ്ധാക്കളാണു”. അവരെ യുദ്ധത്തില്‍ ജയിക്കാന്‍ ആക്കാസ്‌ 


കഴിയുക? 
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SUS 


ചാ: ബൃഥാ മരഹു ജനി ഗാല ബജാഈ മന മോദ 
ക൯ഹി കി ഭൂഖ ബൃതാഈ 

സിഖ ഹമാര സുനി പരമ പുനീത ജഗദംബാ 
ജാനഹു ജയ സീതാ 


ബ്ൃഥാ ഗാല ബജാഈചജഅത്ഥമില്ലാത്ത ആത്മപ്രശംസാലാപംകൊ 
ണ്ടു, ജനി മരഹു-ചാകാനിട യാക്കണ്ട, മനമോദകന്‍ഹിടസങ്കല്ല 
ക്കൊഴിക്കട്ടകൊണ്ടു, കി ഭൂഖ ബുതാഈടക്കുത്തു ശമിക്കുമോ? 
ഹമാര പരമ പുനീതാ-എനെറ ഏററവും പരിശുദ്ധമായ, സിഖ 
സുനി ഉപദേശം കേട്ട്‌, സീതാ ജഗദംബാ ജിയ-സീത ലോക 
മാതാവാണെന്നു മനസ്സില്‍, ജാനഹു-ഗ്രഹി ച്ചകൊള്ളക. 
അടിസ്ഥാനരഹിതമായ ആത്മപ്ൃരശംസകൊണ്ടു വെവതെ 
ചാകണ്ട, സങ്കല്പക്കൊഴിക്കട്ട ഭക്ഷിച്ചാലൊന്നും വീശപ്പ ശമിക്ക 
യില്ല. ഞാന്‍ പറയുന്ന പരിശുദ്ധോപദേശം കേഠംക്കുക. സീത 
ലോകമാതാവാണു” . ഈ രഹസ്യം മനസ്സിലാക്കിക്കൊള ക. 


ജഗത പിതാ രഫുപതിഹി ബിചാരി ഭരിലോചന 
ഛബി ലേഹു നിഹാരീ 

സുന്ദര സുഖദ സകല ഗുനരാസീ ഏ ദോഉ ബന്ധു 
സംഭ ഉരബ്വാസി 
ജഗതപിതാച-ജഗല്‍പിതാവാണു”, രഘുപതിഹിംശ്രീരാമനെന്നും 


ബീചാരീചപരിഗണിച്ചു്‌, ലോചന ഭരി-കണ്‍നിറയെ, ഛബീ 


നിഹാരീ ലേഹു-(അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ)ശോഭ നിരീക്ഷിച്ചുകൊള്ളകം 


ഏ ദോ. സുന്ദര-ഈ രണ്ടുപേരും സുന്ദരന്മാരും, സുഖട-സുഖട 


ന്മാരും, സകല ഗന രാസിടസവൃഗുണരാശികളം, സംഭ ഉര 
ബാസീപടശിവഹൃടയവാസികളമാണു? & 
ള . 


ശ്രീരാമനെ ലോകപിതാവെന്നു കരുതി എല്ലാവരും അദ്ദേഹ 
ത്തിന്‍െറ ദീപ്ലി കണ്‍നിറയെ നീരീക്ഷിച്ചുകൊളളവീന്‍. 


ക്ഷുണന്മാര സുന്ദരന്മാരാണുടു സുഖ, 


രാമല 


വടരാണു*; സവ്ൃഗുണരാശിക 
ജാണു"; ശിവഹൃദയത്തില്‍ കുടികൊള്ളന്ന വരുമാണു*. 
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ടട 


സുധാ സമുദ്ര സമീപ ബിഹാഈ മൃഗജല നിരഖി 
മരഹു കത ധാഈ 

കരഹു ജാഇ ജാകഹം ജോഇ ഭാവാ ഹമ ത ജനമ 
ഫല പാവാ 


സമീപ സുധാ സമു ബിഹാരചസമീചത്തുള്ള . അമൃതസാഗരം 
വെടിഞ്ഞു”, മുഗജല നിരഖി ധാഈചമൃഗതൃഷ്ണനോക്കി പാഞ്ഞു, 
കത മരഹുടഎന്തിനാണു” ചാകുന്നതു*! ജാഇ ജോഇ ഭാവാ ജാക 
ഹം-ആക്കു എന്തു ഇഷ്ടമോ അതുപോലൊക്കെ, കരഹു ഹമ ത: 
ചെയ്തുകൊള്ളക. എനിക്കാകട്ടെ, ജനമ ഫല പാവാച്‌(രാമഭശ 
നത്താല്‍) ജന്മം ലഭിച്ചതുകൊണ്ടുള്ള ഫലം സിദ്ധിച്ചുകഴിഞ്ഞു. 

സമീപത്തുണ്ട്‌ അഭ്ൃതസാഗരം. അതുപേക്ഷിച്ചു മൃഗതൃഷ്ണ 
നോക്കി പാഞ്ഞ എന്തിനാണു” ചാവുന്നതു*? ഇഷ്ടമുള്ളതൊക്കെ 
ഇഷ്ടമുള്ളവര്‍ ചെയ്തുകൊള്ളട്ടെ, ശ്രീരാമദശനംകൊണ്ട്‌ എനി 
ക്കെന്‍െറ ജന്മലാഭം സിദ്ധിച്ചിരിക്കുന്നു . 


അസ കഹി ഭലേ ഭൂപ അനുരാഗേ രൂപ അനൂപ 
ബിലോകന ലാഗേ 

ദേഖഹിം സുര നഭ ചഡേ ബിമാനാ ബരഷഹിം 
സുമന കരഹിം കലഗാനാ 


അസ കഹിചഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു, ഭലേ ഭൂപടനല്പവരായ രാജാക്ക 
ന്മാര്‍, അനുരാഗേടഅനുരാഗികളായി, അനൂപ ഭരൂപട(ശ്രീരാമ 
നെറ) നിരൂപമാകൃതി, ബിലോകന ലാഗേചദശിക്കാനാരംഭിച്ച, 
നഭ ബിമാന ചഡേ-ആകാശത്തില്‍ വിമാനങ്ങളില്‍ കേറി, സുര 
ടേവഹിംപഭേവന്മാര്‍ ആ നിരൂപമരുപം നോക്കിക്കൊണ്ടിരുന്നു, 
സുമന ബരഷഹിംടപുഷ്ണങ്ങാം വഷിക്കകയും, കല ഗാനാ കര 
ഹിംടമനോഹരഗാനുങ്ങാം ആലപിക്കുകയും ചെയ്യിരുന്നു. 
ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു നല്ലവരായ രാജാക്കന്മാര്‍ പ്രേമപൂവ്വകം 
ശ്രീരാമഭഗവാന്‍െറ നിരൂപമരൂപം വീക്ഷിക്കാനാരംഭിച്ചു. വ്യോ 


മയാനങ്ങളിലിരുന്നു ദേവന്മാര്‍ ആ കാ ഴ, കാണുകയും, വുഷ്യങ്ങഠം 
വഷിക്കുകയും മനോഹരഗീതങ്ങറം പാടകയും ചെയ്യു. 
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ലി. 


ദോ: ജാനി സുഅവസരു സീയ തബ പാഈ ജനക 
ബോലാഇ 
ചതുര സഖീം സുന്ദര സകല സാദര ചലീം 
ലവാഇ 


തബ ജനക-ആ അവസരത്തില്‍ ജനകമഹാരാജാവു”, സുഅവ 
സര ജാനി-ഇതൊരു നല്ല സന്ദഭമെന്നു ഗ്രഹിച്ച്‌, സീയ പഠഈ 
ബോലാഇ--സീതയെ കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവരാ൯ കല്ലിച്ച, സുന്ദര ചതുര 
സകല സഖീപസുന്ദരിമാരും ചതുരമാരുമായ സവ്യ തോഴികളും, 


സാദര ലവാജ ചലീം-ആടദരപുവ്വം (സീതയെ) കൂട്ടിക്കൊണ്ടു. 
വരാന്‍ പുറപ്പെട്ട. 


ഇങ്ങനെ രാജാക്കന്മാരില്‍ വീശിഷ്ടരായവര്‍ രാമലക്ഷ്മണ 
ന്മാരെ പ്രേമപുവ്വം ധ്യാനിക്കുകയും രാമാപദാനങ്ങാം വണ്ണിക്കു 
കയും ചെയ്തുകൊണ്ടീരിക്കെ ശുഭവേളയായിരിക്കുന്നു എന്നു ഗ്രഹീ 
ചൃ ജനകമഹാരാജാവു സീതയെ കൂട്ടിക്കൊണ്ടവരാന്‍ കല്ലിക്കു 
കയും സുന്ദരിമാരും ചതുരമാരുമായ സഖിമാരെല്പാം സീതയെ 


കൊണ്ടുവരാന്‍ അന്ഃപുരത്തിലേക്കു പോവുകയും ചെയ്യ 


സിയ സോഭാ നഹിം ജാഇ ബഖാനിീ ജഗദംബികാ 


രൂപഗുന ഖാനി 
ഉപമാ സകല മോഹി ലഫുലാഗീ പ്രാകൃത നാരി 


അംഗ അനുരാഗീ 
സിയ സോഭാ-സീതാദേവിയുടെ ശോഭ, ബഖാനീ നഹിം ജാഇ= 
വണ്ണിക്കാന്‍ ശകുമല്ല, ജഗദംബികാ രൂപ ഗുന ഖാനീ-ആ ലോക 


മാതാവാകട്ടേ രൂപഗുണങ്ങളുടെ ആകരമണു*, മോഹി സകല 


ഉപമാ-എനിക്കു എല്ലാ ഉപമകളും, ലഘുലാഗീടനിസ്റ്റാരങ്ങളായി 
തോന്നുന്നു, പ്രാകൃത നാരി അംഗചപ്രാകൃതസ്ത്രീകളുടെ അംഗങ്ങാം 
ക്കേ(അവ), അനുരാഗീട അനുരൂപമായീരിക്കുകയുളളൂ. 


സീതാദേവിയുടെ കാ റ 
ന്തി വണ്ണിക്കുക സാദ്ധ്യമല്ല. എന്തു 
കൊണ്ടെന്നാല്‍ ആ ദേവി ലോകമാതാവാണു*. മാത്രമല്ല സവ്വരു 
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cs GY 


പഗുണങ്ങളുടേയും ഖനിയാണ്‌ സീത. എഭന്താക്കെ ഉപമയുണ്ടോ 
അതൊന്നും സിതയ്യച യോജിക്കയില്ല. കാരണം അവ പ്രാകൃത 
സ്ര്രീകഠംക്കു മാത്രമേ പര്യാപ്ലമാവൂ. [സീതയാകട്ടേ, അഭയമയാ 
ണു” $ ലോകമാതാവാണു*. അപ്രകാരമുള്ള ദേവിയെച്ചുററി സമുചി 
തങ്ങളായ ഉപമകഠംകൊണ്ടു വണ്ണീക്കാന്‍ തക്ക യോഗൃത എന 
ക്കില്ല.] 
സീയ ബരനി തേഹി ഉപമാ ദേഈ കുകവി 
കഹാജ അജ സകോ ലേഈ 
ഈം പട തരിയ തീയമഹം സീയാ ജഗ അസ 
ജുഅതി കഹാം കമനീയാ 


സീയ ബരനിടസീതയെ വണ്ണിക്കാന്‍, തേഹി ഉപമാ ദേഈ 
കോടആ ഉപമകഠം നല്‍കി ഏതൊരുത്തന്‍, കുകവി കഹാഇം- 
കുകവി എന്നുള്ള പ്രവാടത്തിനു അവ്റനായി, അജസ ലേയേച 
ടഷ്ണീത്തിവരിഷ്ട്ം?, സീയാ തീയമഹം=സീതഷ്ഠക സ്ത്രീകളുടെ ഇട 
യില്‍ പ്രയോഗിക്കുന്ന, ജം പടതരീയപഉപമ കൈക്കൊളളകയാ 
ണെങ്കില്‍, ജഗ അസം-ലോകത്തില്‍ ആ സീതയേപ്പോലെ, കമ 
നീയാ ജുഅതി-കമനീയയായി ഒരു യുവതി, കഹാംട-എവിടെ 
യുണ്ടു”? 

സാധാരണ സ്ധ്രീകഠംക്കപയോഗിക്കുന്ന ഉപമകഠം സീതയെ 
വണ്ണിക്കാന്‍ എടുത്തു കുകവി എന്ന പേരും ടുഹ്ണീത്തിയും സമ്പാ 
ടീക്കാന്‍ ആരാണൊരുങ്ുക? അങ്ങനെ പ്രയോഗിക്കണമെങ്കില്‍ 
സീതയേപ്പേ ലെ കമനസീയയായ ഒരു യുവതീ ഉണ്ടായിരിക്കണം. 
എവിടെയാണു” ആവിധത്തിലൊരു സ്ത്രീ ഉണ്ടായിട്ുള്ളതു*! (ജതി 
ടത്തും ഇല്ല എന്നര്‍ത്ഥം). 


ഗിരാ മുഖര തനു അരധ ഭവാനീ രതി അതി 
ദുഖിത അതനുപതി ജാനീ 
ബിഷ ബാരുനി ബന്ധു പ്രിയ ജേഹീ അഹിഅ 
രമാസമ കിമി ബൈദേഹി 
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ഗിരാ മുഖര-സരസ്വതി വാചാലയാണ്‌, ഭവാനീ തനു അരധച 
ഭവാനിയുടെ ദേഹം പകുതി മാത്രമാണു, അതനു പതി ജാനീച 
ദേഹമില്ലാത്തവനാണു" ഭത്താവെന്നറിഞ്ഞു, അതി ദുഖിത രതിട: 
ഏററവും ഒ8ഃഖിതയായിരിക്കുന്നവളാണു" രതീദേവി, ബിഷ 
ബാരുനീ ജേഹി പ്രിയബന്ധുംവിഷവും മദ്യവും പ്രീയ സഹോ 
ദരന്മാരായ യാതൊരു, രമാ സമ ബൈദേഹ്യ-രമാദേവിക്കു തുല്യ 
യാണു സീത എന്നു, കിമി കഹിഅചഎങ്ങനെ പറയും? 


സീതയ്യക്ച സരസ്വതിയും തുല്യയല്ല. കാരണം, സരസ്വതി 
വാചാലയാണു”. ജനകജ ഭവാനീഭദേവിഷ്ക്ം സമയല്പ. കാരണം 
ഭവാനീദേവിഷ്ടം ശരിരാദ്ധമേയുള്ള. രതീദേവിഷ്ട തുലൃയാണു്‌ 
സീതയെന്നു പറയാനും നിവ്വാഹമില്ല. കാരണം രതീദേവി അത 
നുവാണു” തന്‍െറ ഭത്താവെന്ന ചിന്തയാല്‍ സദാ ദുഃബിതയാണു്‌. 
ലക്ഷ്ീേവിയോടു” ഓപമ്യം വഹിക്കുന്നുണ്ട്‌ സീത എന്നു പ്രസ്താ 
വിക്കാനും വഴിയില്ല. കാരണം ലക്ഷ്മീദേവിയുടെ പ്രിയപ്പെട്ട 
സഹോദരന്മാര്‍ ഹാലാഹലവും വാരുണിയുമാണു്‌. [വാചാലത്വ 
മോ, ശരീരാഭ്ധത്വമോ, നിതാന്തവൃഥിതത്വമോ, ദുഷ്ൂൂസാഹോദ 
രൃമോ സ്വീതയ്ക്കില്ലെന്നു കൂടി കവി ഇവിടെ വിവക്ഷിക്കുന്നില്ലെ? ] 


ചൌ: ജം ഛബി സുധാപയോനിധി ഹോഈ പരമ 


രൂപ മയ കച്ഛുപ സോഈ 
സോഭാ രജു മന്ദരു സിംഗാരു മഥഇ പാനി 

പങ്കജ നിജ മാരു 

ദോ: ഏഹി ബിധി ഉപജേ ലച്ഛി ജബ സുന്ദരതാ 
സുഖ മൂല 
തദപി സകോച സമേത കബി കഹഹിം 
സിയ സമ തുല 
ഛബി സുധാ പയോനിധിച-ശോഭയാകുന്ന അമ്ൃതസമുദൂം, പരമ 
രൂപ മയ കച്ഛുപടഅത്യന്തസരന്ദരൃത്തോടു കൂടിയ കരമ്മം, സോഭാ 
രജു സിംഗാരു മന്ദര-ശോഭയാകുന്ന കയര്‍, ശുംഗാരമാകുന്ന മന്ദര 
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പായ്‌. 


പവ്യതം, മാരു നിജ പാനി പങ്കജം മന്മഥന്‍ സ്വപാണിപങ്കജം 
കൊണ്ടു, മഥഇ ഈം ഏഹിബിധിച-മഥനം ഇതൊക്കെയായിട്ടും, 
സുന്ദരതാ സുഖമൂല -സന്ദരൃസുഖങ്ങാംക്കു നിദാനമായ, ലച്ഛി 
ഉപജൈ ജബ തടപിം ലക്ഷ്മീദേവി ആ കടലില്‍തന്നെ ജനിച്ചാ 
ലും, കബി സീയ സമ തുലടകവി, ആ ലക്ഷ്മിയെ സീതയുമായി 
സമതുലനം, സകോച സമേതസമ്മോചത്തോടെയായിീരിക്കും, 
കഹഹിംടലണ്ണിക്കുക. 
ഒരു പുതിയ പാലാഴിമഥനംതന്നെ നടക്കുന്നു എന്നു വിചാ 
രിക്കുക. സമുദ്രം വേണമല്ലൊ, അതു പാലാഴിയല്ല ശോഭയാകുന്ന 
അമൃതസാഗരമാണു”. ഇതിലെ കൂമ്മം വഭ്ധിച്ച സനന്ദര്യവും, കഥ 
നത്തിന്നുള്ള കയര്‍ ശോഭയുമാകുന്നു. ശുംഗാരമാണു? മന്ദരപവ്വതം; 
കടയുന്നതു മന്മഥനാണു”; സ്വപാണിപങ്കജംകൊണ്ടാണു” മഥനം, 
ഈ കടല്‍ കടഞ്ഞിട്ടണ്ടാകുന്നതു സനന്ദരൃത്തിന്നും സുഖത്തിനും 
നിദാനമായ ലക്ഷ്മീദേവിയാണു”. ആവീധമുത്ഭവിന്ന ലക്ഷ്മീദേ 
വിയുമായി സീതയ്യം ഓപമ്യം കല്ലിക്കാമെന്നുവരുമ്പോടക്കൂടിയും 
സമതുലനവിഷയത്തില്‍ കവിക്കു സങ്കോചമുണ്ടാകാതിീരിക്കക 
യില്ല, 
ചൌഈ: ചലി സംഗ ലഇ സഖി സയാനീ ഗാവതി 
ഗീത മനോഹര ബാനീ 
സോഹ നവല തനു സുന്ദര സാരീ ജഗത 
ജനനി അതുലിത ഛബി ഭാരി 


സയാനീ സഖീചചതുരമാരായ സഖിമാര്‍, മനോഹര ബാനീ 
ഗീത ഗാവതിടമനോഹരപദാവലിയടങ്ങുന്ന ഗാനങ്ങാം പാടി, 
സംഗ ലഇ ചലീചസീതയേയുംകൂട്ടി പുറപ്പെട്ട, നവല തനുട(സീ 
തയുടെ) പൃമെയ്യില്‍, സുന്ദര സാരീ സോഹചമനോഹരസാരി 
ശോഭിച്ച, ജഗത ജനനി ഛബിടആ ജഗന്മാതാവിന്‍െറ ശോഭ, 
അതുലിത ഭാരീ--അതുലിതവും വിവ്ൃദ്ധവുമാണു?. 

ചതൂരമാരായ തോഴിമാര്‍ സാഹിത്യരസപുണ്ണങ്ങളായ 


മനോഹരഗാനങ്ങാം പാടി സീതയേയുംകുടി വിവാഹമണ്ഡപം 
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ലക്ഷ്യമാക്കി പുറഭച്ചടു. സീതയുടെ തളിര്‍മെയ്യില്‍ മനോജ്ഞ 


സാരി പരിശോഭിച്ച. ആ ജഗന്മാതാവിന്‍െറ കാന്തി അതുലിതവും 
സമൃദ്ധവുമായിരുന്നു. 


ഭൂഷന സകല സുദേസ സുഹാഎ അംഗ അംഗ 
രചി സഖി൯ഹ ബനാഏ 

രംഗ ഭൂമി ജബ സിയ പഥഗുധാരീ ദേഖി രൂപ 
മോഹേ നരനാരീ 


സകല ഭൃഷന-എല്ലാ ആഭരണങ്ങളം, സുദേസ സുഹാഏടയഥാ 
സ്ഥാനം ശോഭിച്ച. (എത്തുകൊണ്ടെന്നാല്‍), സഖിന്‍ഹ അംഗ 
അംഗടതോഴിമാര്‍ ഓരോ അവയവത്തിലും, രചി ബനാഛഏു-ആഭ 
രണങ്ങാം ഭംഗിയായി ചാത്തി, സിയ രംഗഭൂമീ-സീത രംഗഭൂമി 
യില്‍ ജബ പഗുധാരീടപാദാപ്പണം ചെയ്തപ്പോഠം, രൂപഭദേഖിച 
(സീതയുടെ) ലാവണ്യം കണ്ട്‌, നര നാരീ മോഹിടപുരുഷന്മാരും 
സ്ര്രീകളും മുശ്ധരായീ. 

തോഴിമാര്‍ ഓരോ അംഗത്തിലും ഭംഗിയായി ആഭരണങ്ങള 
ണീയിച്ച; അവ യഥാസ്ഥാനം ശോഭിക്കുകയും ചെയ്ത. സീത 
രംഗഭൂമിയില്‍ പ്രവേശിച്ചപ്പോഠം അവളടെ ലാവണ്യം ജനങ്ങാം 
ക്ട കാണാനിടയായി. അവര്‍ മുശ്ധരായിത്തീന്ന. 


ഹരഷി സുര൯ഹ ദുന്ദുഭി ബജാഈ ബരഷി പ്രസ്മന 
അപഛരാ ഗാഈ 
പാനി സരോജ സോഹ ജയമാലാ അവചട 
ചിതഎ സകല ഭലാ 
സുരന്‍ഹ ഹരഷിപദേവന്മാര്‍ സന്തുഷൂരായി, ദുന്ദുഭീ ബജാഈം- 
ദുന്ദുഭി മുഴക്കി, പ്രസ്ൂന ബരഷിപപുഷ്ണങ്ങം വഷിച്ചു, അപ.ഛഹരാ 
ഗാജര-അല്പരസ്സുകഠം ഗാനംചെയ്തു, പാനിസരോജ.- (സീതയുടെ) 


കരകമലത്തില്‍, ജയമാലാ സോഹാടവരണമാല്യം ശോഭിച്ച, 


സകല ഭൃആലപടസന്നിഹിതരായ സവ്വ ഭൂപാലരേയും, 
ചീതഏചപെട്ടെന്നൊന്നു നോക്കി. 
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ദേവന്മാര്‍ സസന്തോഷം ദുന്ദുഭിമുഴക്കി; പുഷ്ണങ്ങാം വഷിച്ചു; 

ര 
അ്പരസ്സുകഠം ഗാനംചെയ്തു, സീതയുടെ കരകമലത്തില്‍ വരണ 
മാല്യം ശോഭിച്ച. സ്വയംവരത്തിനു സന്നിഹിതരായ ഭൂപാല 


ന്മാരെയെല്ലാം സീത പെട്ടെന്നൊന്നു നോക്കി. 


സിയ ചകിത ചിത രാമഹി ചാഹാ ഭഏ മോഹ 
ബസ സബ നര നാഹാ 


മുനി സമീപ ദേഖേ ദോഉ ഭാഈ ലഗേ ലലകി 
ലോചന നിധി പാഈ 


സീയചിതം-സീതയുടെ ചിത്തം, ചകിത ചകിതമായി, രാമഹി 
ചാഹാംംരാമനെത്തന്നെ(അവഠം)അഭിലഷിച്ചു, സബ നരനാഹാ-: 
സമസ്തരാജാക്കന്മാരും, മോഹ ബസ ഭഏം-മോഹവശരായിഭവി 
ച്ചും ടോഉ ഭാഈടഇരുസഹോടദരന്മാരേയും, മുനി സമീപ ദേഖോ: 
വീിശ്വാമിത്രന്‍െറ സമീപത്തായി (സീത) കണ്ട, നിധി പാഈ 
ലോച്ചന--നിധിയുടെ പുനര്‍ലാഭത്താലെന്നപോലെ കള്ണുകഠം, 


ലലകി ലഗേചലാലസങ്ങളാകാന്‍ തുടങ്ങി. 


സീതയുടെ മനസ്സു ചകിതമായി. രാമനെത്തന്നെയാണവം 
അഭിലഷിച്ചതു”. സീതയെ കണ്ടു രാജാക്കന്മാരെല്ലാം മോഹവിവ 
ശരായി, രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍ വിശ്വാമിത്രാന്തികത്തിലിരിക്കുന്ന 
തായി കണ്ടപ്പോഠം സീതയുടെ നേത്രങ്ങഠം നിധിപുനദ്ദശനത്താ 
ലെന്നപോലെ ആസക്തങ്ങളാകാന്‍ തുടങ്ങി. 


ദോ: ഗുരജന ലാജ സമാജ ബഡ ദേഖി സീയ 
സകുചാനി 
ലാഗി ബിലോകന സഖി൯ഹ തന രഘുബീരഹി 
ഉര ആനി 


ബഡ സമാജു ദേഖിആ വലിയ ജനകൂളട്ടത്തെ കണ്ടു? തന്മൂലമു 
ണ്ടയ ലജ്ജയാലും, ഗുരജന ലാജ സീയം-ഗുരുജനങ്ങളെ വീക്ഷി 


ക്യാലുണ്ടായ ലജ്ജയാലും സീത, സക പാനിസങ്കോലവശഗ 
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യായി, രഘുബീരഹീ ഉര ആനിചശ്രീരാമനെ ഹൃദയത്തിലേക്കാ 
നയീച്ച്‌ (അവഠം), സഖിന്‍ഹ തന-സഖിമാരുടെ ശരീരം, ബി 
ലോകന ലാഗിചടനോക്കാന്‍ തുടങ്ങി. 

ആ വലിയ ജനക്കൂട്ടത്തെ കണ്ടതുനിമീത്തവും പിതാവു തുട 
ങ്ങിയവരെ ദശിച്ചതിനാലുണ്ടായ ലജ്ജയാലും സീത വിവശയാ 
യിത്തീന്നു. ശ്രീരാമനെ ഹൃദയത്തില്‍ ധ്യാനിച്ചകൊണ്ടു” സീത 
സഖിമാരുടെ ശരീരം നോക്കാനാരംഭിച്ച. 


ചഃ രാമ രൂപ അരു സിയ ഛബി ദേഖീ നര 
നാരി൯ഹ പരിഹരി നിമേഖീ 
സോചഹിം സകല കഹത സകചാഹിം ബിധി 


സന ബിനയ കരഹിം മനമാഹീം 


രാമരൂപ അരു സീയടരാമന്‍െറ രൂപവും സീതയുടെ, 
ദേഖീടശോഭയും കണ്ടു്‌, 


ഛരബി 
നരനാരിന്‍ഹടനതരന്മാരും നാരിമാരും, 
നീമേഖീ പരീഹരികണ്ണിമയഷ്്ണാതെനിന്നു, സകല സോ.വഹിം ൦ 
എല്ലാവരും വിചാരിച്ചു, കഹത സകുചാഹീം-പക്ഷേ ആശയം 


പുറത്താക്കാന്‍ സങ്കോചമുണ്ടായി, മനമാഹീം ബിധി സന-മന 
സ്സില്‍ വീയാതാവിനോട്ു്‌, 


ബീനയ കരഹിംടഅത്ഥിച്ചകൊ 
ണ്ടിരുന്നു. 


(സീതാരാമന്മാരുടെ അഭരമലാവണ്യത്തെപ്പററി ചിന്തിക്കാ 

൨! 
നല്ലാതെ ഒരു വാക്കും പുറത്തുപറയാന്‍ അവക്കു കഴിഞ്ഞില്ല. ബ്ര 
പമദേവന്‍െറ സൃഷ്ടിസാമത്ഥ്യം ഓത്തു എല്ലാവരും അദ്ദേഹത്തെ 


“മനസാ പ്രശംസിച്ച ) 


ഹരു ബിധി ബേഗി ജനക ജഡതാഈ മതി 


ഹമാര അസി ദേഹീ സുഹാഈ 
ബിനു ബിചാര പന തജി നരനാഹു സീയ 


രാമകര കരഇ ബിആലഹ 
ബിധിടഅല്പയോ ബ്രഹ്മദേവ, ജനക ജഡതാഈ_ ജനകമഫാരാ 


നന്‍ 
ജാവീന്‍െറ മൂര്‍ഖത, ബേഗീ ഹരു-വേഗം നശിപ്പിക്കുക, ഹമാര 
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മതിച-ഞങ്ങളുടെ ബുദ്ധിപോലുള്ള, സുഹാഈ അസി ദേഹ)പനല്ല 
(ബുദ്ധി) അദ്ദേഹത്തിനു കൊടുക്കു, നരനാഹൂടരാജാവു*, ബിനു 
ബിചാര-ആലോചനകൂടാതെ, പന തജിചപ്രതിജ്ഞ വേണ്ടെന്നു 
വെച്ചു”, സീയ രാമ കര-സീതാരാമന്മാരുടെ, ബിആഹൂ കരഇ-- 
വിവാഹം നടത്തട്ടെ. 

ജനങ്ങളുടെ അഭൃത്ഥന ഇപ്പകാരമായിരുന്നു:__അല്പയോ 
ബ്രഹ്മദേവ, ജനകമഹാരാജാവിന്‍െറ മൂര്‍ഖത വേഗം നശിപ്പി 
ക്കുക. അദ്ദേഹത്തിനു സല്‍ബുദ്ധി പ്രദാനംചെയ്യുക. അദ്ദേഹം 
വിവാഹപ്രതിജ്ഞ ഉപേക്ഷിച്ചു” സീതയെ ശ്രീരാമനു വേളികഴി 
ച്ൃകൊടുക്കട്ടെ. 


ജഗ ഭല കഹിഹി ഭാവ സബ കാഹു ഹാ കീ൯ഹേ 
അന്തഹ ഉര ദാഹ 
ഏഹി ലാലസാ മഗന സബ ലോഗ്ദൂ ബര 
സാംവരോ ജാനകീ ജോശുൂ 


ജഗ ഭല കഹിഹിട(രാജാവീപ്രകാരം പ്രവത്തിച്ചാല്‍) ജനങ്ങഠം 
(അതു്‌) നന്നായി എന്നു പറയും, സബ കാഹൂ ഭാവടഎല്ലാവക്കും 
പ്രീയവുമാകും, ഹഠ കീന്‍ഹേ അന്തഹുചമക്കടമുഷ്ടീ പിടിക്കുന്ന 
പക്ഷം ഒടുവില്‍, ഉര ദാഹൂടവ്യസനിക്കേണ്ടിവരും, ജാനകി 
ജോഗ്ൂ ബര-സീതയ്ട യോഗ്യനായ വരന്‍, സാംവരോടചശ്യാമള 
വണ്ണന്‍തന്നെ, സബ ലോശ്ൂചഎല്ലാ ജനങ്ങളും, ഏഹി ലാലസാ 
മഗന-ഈവിധമുള്ള അത്യാഗ്രഹത്തില്‍ മഗ്നരായി. 


സ്വയംവരനിശ്ചയം ടൂരെയെറിഞ്ഞ സീതയെ രാമനു വീ 
വാഹംകെയ്തകൊടുക്കാന്‍ ജനകമഹാരാജാവു തീച്ചപ്പെടുത്തുന്നതാ 
യാല്‍ ജനങ്ങഠം അതു യുക്തമായെന്മ പറയും. അതല്ല, അദ്ദേഹം 
മക്കടമുഷ്ടിയെടുത്തുതന്നെയാണു* നില്കാൻ ഭാവമെങ്കില്‍ ഒടുവില്‍ 
അദ്ദേഹത്തിനു ദുഃഖിക്കേണ്ടിവരും. സീതയ്യച സവ്യഥാ അനുരൂപന്‍൯ 
ശ്യാമളകളേബരനായ രാമന്‍ തന്നെയാണ്‌, 
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തബ ബന്ദീജന ജനക ബോലാഏ ബിരദാവലി 
കഹത ചലി ആഎ 
കഥ നപ ജാഇ കഹഹ പന മോരാ ചലേ ഭാട 
ഹിയ ഹരഷ ന ഥോരാ 


തബ ജനക-ആ അവസരത്തില്‍ ജനകമഹാരാജാവു” ബന്ദീജന 
ബോലാഹൃവന്ദികളെ വിളിച്ചു. (അവര്‍), ബീരദാബലി കഹതകം: 
രാജവംശ മഹിമകരാം കീത്തിച്ചകൊണ്ടു*, ചലി ആഏടമുമ്പോട്ടു 
വന്നു, നൃപ കഹചരാജാവു കല്ലിച്ച:-, മോരാപന ജാഇ- എന്‍െറ 
പ്രതിജ്ഞ, നിങ്ങഠംചെന്നു”, കഹഹു-(സദസ്യരോടു”) പറയുക, 
ഭാട ചലേടവന്ദികഠം (സഭസ്സിലേക്കു) ചെന്നു, ഹിയ ഹരഷമന 
സ്റ്റീല്‍ അവക്കുണ്ടായ ഹഷം, നഥോരാ-കുറച്ചെറന്നുമായിരുന്നില്പ- 

ജനകമഹാരാജാവു വന്ദികളെ വിളിച്ചു സീതയുടെ വിവാ 
ഹത്തെ സംബന്ധിച്ചള്ള നിശ്ചയം സദസ്യരെ അറിയിക്കാനാ 


റ റി Vy 
ജ്ഞാപിച്ച. ആ സമയത്തു” അവക്കുണ്ടായ ആഹ്ലാദം കുറച്ചൊന്നു 
മായിരുന്നില്ല, 


ദോ: ബോലേ ബന്ദി ബചന ബര സുരഹ സകല 


മഹിപാല 
പന ബിദേഹ കര കഹഹിം ഹമ ഭൂജാ ഉഠാഇ 


ബിസാല 


ബന്ദീചവന്ദീകഠം, ബര ബചനംത്രേഷ്ഠവാണികളാല്‍, ബോലേ: 
പറഞ്ഞ: _ , സകല മഹിപാലച എല്ലാ രാജാക്കന്മാരും, സുനഹു- 
കേഠാക്കുവിന്‍, ഹമ ബിസാല ഭൂജാ ഉഠാഇടഞങ്ങാം വീശാലഹ 
സ്തങ്ങളയത്തിക്കൊണ്ട?, ബിദേഹ കര പനംവിദേഹന്‍െറ നീ 
ശ്വയം, കഹഹിം-വീളംബരം ചെയ്യുന്നു. 

വന്ദീകഠം ശ്രേഷ്ഠവാണികളാൽ ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു :__ രാജാ 
ക്കന്മാരെല്ലാം കേരംക്കട്ടെ, ഞങ്ങാം ഞങ്ങളുടെ വിശാലഹസ്തങ്ങ 
ളഉയത്തിപ്പീടിച്ചകൊണ്ടു വീദേഹരാജാവു സീതാവിവാഹത്തില്‍ 
കൈക്കൊണ്ടിരിക്കുന്ന നിശ്ചയം ഇതാ വിളംബരംചെയുന്നു. 
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നൃപ ഭജ ബല ബിധു സിപ ധനു രാഹു ഗരുഅ 
കഠോര ബിദിത സബ കാഹ്ഹു 


രാവന ബാന മഹാഭട ഭാരേ ദേഖി സരാസന 
ഗവഹിം സിധാരേ 


നൃപ ഭജബലപചരാജാക്കന്മാരുടെ കൈയുക്കു”, ബിധുംംചന്ദ്രനാണു്‌, 
സീവ ധനു=ശൈവചാപം, രാഹു-രാഹുവുമാണു', (അതു്‌), ഗരു 
അടകനത്തതം, കഠോരം:കഠോരവും എന്നു, സബ കാഹു-എല്ലാ 
വരാലും, ബിദിതടഅറിയപ്പെട്ടതുമാണു, രാവന ബാറാടരാവ 
ണനും ബാണാസുരനും, മഹാ ഭാരേ ഭടചവന്വന്മാരായ യോദ്ധാ 
ക്കളാണു”, സരാസന ദേഖീച(ശൈവ) ചാപം കണ്ടു്‌ (അവര്‍), 
സിധാരേ ഗവഹിം-ഓടിപ്പോയിട്ുണ്ട*. 


9 രാജാക്കന്മാരുടെ ഭൂജബലം ചന്ദ്രനും ശൈവചാപം രാഹുവു 
മാണു”. ആ ചാപം കനത്തതും കഠോരവുമെന്നു മനസ്സിലാക്കാ 
ത്തവരും ഇല്ല. രാവണനും ബാണാസുരനും വമ്പന്മാരായ. യോദ്ധാ 
ക്കളാണു”. അവരും ശൈവചാപംകണ്ടു പേടിച്ചോടിപ്പോവുകയാ 
ണണ്ടായതു൦. 


സോഇ പുരാരി കോദണ്ഡ, കഠോരാ രാജ സമാജ 
ആജു ജോഇ തോരാ 
ത്രിഭുവന ജയ സമേത ബൈദേഹി ബിനഹിം 
ബിചാര ബരഇ ഹഗഠി തേഹി 


സോഇ പുരാരി കറോരാ കോടണ്ഡടആ ശിവന്‍െറ കറോരചാ 
പം, രാജ സമാജു ജോഇം--രാജസമൃഹത്തില്‍പ്െട്ട ഏതൊരുവന്‍, 
ആജു തോരാചഇന്നുു* ഭഞ്ജിക്കുമോ _ നിവ്വീര്യമാക്കുമോ, തേഹി 
ബൈദേഹീ-അദ്ദേഹത്തെ സീത, ബിനഹിം ബിചാരചവീണ്ടു 
വിചാരംകൂടാതെ, ഹഠി ബരഇുടനിര്‍ബ്ബന്ധപൂവ്വം വരിക്കും, ത്രിഭൂ 
വനട്മൂന്നു ലോകത്തും, ജയ സമേതംവിജയം ഘോഷിക്കുകയും 


ഛെ [യ്യ 
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> GAO 


ഈ സദസ്സിലുള്ള ഏതൊരു രാജാവു” ആ ശൈവചാപം 
ഇന്നു ഭഞ്ജിക്കുമോ അദ്ദേഹത്തെ സീത വീണ്ടുവിചാരം കൂടാതെ 
ഭത്താവായി വരിക്കും. മൂന്നുലോകവും വിജയംആഘോഷിക്കകയും 
ചെയ്യും. 

സുനി പന സകല ഭൂപ അഭിലാഷേ ഭടമാനീ 
അതിസയമന മാഷേ 


പരികര ബാന്ധി ഉറേ അകലാഈ ചലേ ഇഷ്ടദേവ൯ 
ഹസിരു നാഈ 


പന സുനി.;പ്രതിജ്ഞകേട്ട്‌, സകല ഭൃപടസകല രാജാക്കന്മാക്കും 
തങ്ങാം, ഭടമാനിചയോദ്ധാക്കളെന്ന അഭിമാനം, അതിസയ മന 
മാഷേടവദ്ധിച്ച മനഃക്രോധമായി മാറി, അകുലാഈ ഉറേപടഃഖി 
തരായി എഴുന്നേറവ്‌, പരികര ബാന്ധിച-പരികരം ബന്ധിച്ചു? 
(അരയും തലയും മുറക്കി), ഇഷടദേവന്‍ഹ സിരു നാഈചഇഷൂദേ 


വതാ പ്രണാമംചെയ്യ്‌, ചലേട((ശൈവചാപം കിടക്കുന്നസ്ഥല 
ത്തേക്കു) നടന്നു. 


ജനകമററാരാജാവിന്‍െറ നിശ്ചയം കേട്ട രാജാക്കന്മാക്കു” 
വദ്ധിച്ച കോപമുണ്ടായി. അവര്‍ വൃഥീതരായി എഴുന്നേറവ്‌ അ 


രയും തലയും മുവക്കി ഇഷ്ടടേവതാപ്രണാമം ചെയ്യ ശൈവചാപ 
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തമകി താകി സിപധനു ധരഹീം ഉഠഇ ന കോടി 


ഭാംതി ബല കരഹിം 
ജി൯ഹകേ കഛു, ബിചാര മനമാഹിം ചാപ 


സമീപ മഹീപ ന ജാഹീം 


സിവധനു=ശൈ ടി 
വചാപത്തെ, തമകീ താകിചക്രോധാവേശത്തോ 
ടെ നോക്കി, ധരഹിം- പൊക്കാന്‍ ശ്രമിച്ച, ന ഉഠഇടപൊണ്ടുക 


കേ 
ടി ഭാംതി- അസംഖ്യം തരത്തില്‍, ബല കര 


ഹിംംബല യേ 
o= ൦ പ്രയോഗിച്ചു, ജീ൯ഹ മഹീപ കേ-ഏതൊരു രാജാ 
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യുണ്ടായില്ല, 


= ൫20. 


ക്കന്മാക്കു്‌, മനമാഹീം-മനസ്സീല്‍, കഛു ബിചാരടകുറഞ്ഞൊരാ 
ലോചനയുണ്ടായി, ചാപസമീപടവില്ലിന്നുസമീപം (അവര്‍), 
ന ജാഹീം=പോവുകയേ ചെയ്തില്ല. 

ശൈവചാപത്തെ ക്രോധാവേശത്തോടെ നോക്കി നിലത്തു 
നിന്നു പൊക്കാന്‍ ചിലര്‍ ശ്രമിച്ചു; പൊങ്ങിയില്ല. പലവിധത്തി 
ലും ബലം പ്രയോഗിച്ചനോക്കി. അല്പം വിചാരശീലന്മാരായി 
ച്വില രാജാക്കന്മാര്‍ ആ കൂട്ടത്തിലുണ്ടായിരുന്നു. അവര്‍ ചാപത്തെ 
സമീപിക്കുകപോലും ചെയ്തില്ല. 


ദോ: തമകി ധരഹിം ധനു മുഡ നൃപ ഉഠഇന 
ചലഹിം ലജാഇ 
മനഹും പാഇ ഭട ബാഹു ബല്യ അധിക അധിക 
| ഗരു ആഇ 


മുഡ നൃപചമുഡന്മാരായ രാജാക്കന്മാര്‍, തമകിടക്രോധാവേശ 
ത്തോടെ, ധനു ധരഹിം-ചാപത്തെ പിടികൂടിയിരുന്നു; ഉഠഇ ന 
(അതു) പൊങ്ങുകയുണ്ടായില്ല, ലജാഇ ചലഹിം-ലജ്ജിച്ചു പിന്‍ 
വാങ്ങി, ഭട ബാഹു ബലൂടയോദ്ധാക്കളടെ ബാഹുബലം, പാഇ 
അധിക അധികുടലഭിച്ച” (ആ ചാപം) അധികമധികം, ഗരു 
ആജ മനഹുംടകനത്തോടുകൂടിതീന്‍നുവോ എന്നു തോന്നും. 


മൂഡന്മാരായ രാജാക്കന്മാര്‍ ക്രോധാവേശത്തോടെ ശൈവ 
ചാപം പിടികൂടി; ആക്കും അതു നിലത്തുനിന്നു പൊക്കുവാ൯ കഴി 
ഞ്ഞില്പ അവര്‍ ലജ്ജിച്ചു പിന്‍വാങ്ങി. ഇങ്ങനെ പല രാജാക്ക 
ന്മാരുടേയും ബാഹുബലം ആ ചാപത്തിനു ലഭിച്ചതിനാലായിരി 


ക്കുമോ അതിനു അധികമധികം കനം ഉണ്ടായതെന്നു തോന്നും. 


ചയ: ഭൂപ സഹ സദസ ഏകഹിം ബാരാ ലഗേ 
ഉഠാവന ടരഇ ന ടാരാ 


ഡേഗജ ന സംഭ സരാസന കൈസേ കാമീ 
ബചന സതി മന ജൈസേ 
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കാം 


സഹ സദസ ഭൂപംപതിനായിരം രാജാക്കന്മാര്‍, ഏകഹിം ബാ 
രാടളന്നിച്ചു, ഉഠാവന ലഗേ- (ശൈവചാപം) പൊക്കാന്‍ തുട 
ങ്ങി. ടരഇ ന ടാരാടഅതനങ്ങുകപോലും ഉണ്ടായില്ല, ജൈസേ 


കാമീ ബചന സതിമന കൈസേചകാമിയുടെ വാക്കുകളാല്‍ പതി 


വ്രതയുടെ മനസ്സു എഡപ്രകാരമോ അപ്രകാരം, സംഭ സരാസനച 


ശൈവചാപം, ന ഡഗഇടഇളകകയുണ്ടായില്ല. 

പതിനായിരം രാജാക്കന്മാര്‍ ഒന്നായിച്ചേന്ന ശൈവചാപം 
പൊക്കാന്‍ ഉഭ്യമിച്ച. എന്നാല്‍ ആ ധനുസ്സൂ അനങ്ങുകപോലും 
ഉണ്ടായില്ല. കാമിയുടെ വാക്കുകഠംകൊണ്ട സതിയുടെ മനസ്സു 
എപ്പകാരമോ അപ്രകാരം രാജാക്കന്മാരുടെ കഠിനപരിശ്രമം 
കൊണ്ടു ശൈവചാപം ഇളകുകയുണ്ടായില്ല. 


സബ നൃപ ഭഏ ജോഗ ഉപഹാസീ ജൈസേ ബിനു 
ബിരാഗ സന്യാസീ 

കീരതി ബിജയ ബീരതാ ഭാരീ ചലേ ചാപ കര 
ബരബസ ഹാനി 


ഹപ സബചദരാജാക്കന്മാരെല്ലാം, ഉപഹാസീ ജോഗ ഭഏ-പരി 
ഹാസാഹരായിഭവിച്ച, ബിനു ബിരാഗ സംന്യാസീ ജൈസേ- 
വൈരാഗ്യമില്പാത്ത സന്യാസികളെന്നപോലെ, കീരതി ബിജയ= 
(രാജാക്കന്മാരുടെ) കീത്തിയും വിജയവും, ഭാരീ ബീരതാ_വഭ്ധാി 


ച്ച വീരത്വവും, ബരചാപ കര ബസചആ ശ്രേഷ്ട ചാപത്തിന്നു 
വശഗമായി, ഹാരീ ചലേ-അപ 'ഹൃതങ്ങളായി. 


രാജാക്കന്മാരെല്ലാം വരപരിഹാസയോഗ്യരായിത്തീന്നു. എ 


2 
തയതപോലെഃ വൈരാഗ്യമില്ലാതെ സന്യാസികള ായവപോലെ. 


അവരുടെ കീത്തിയും വീജയവും വീര്യവും ആ ശ്രേഷ്ണചാപത്തി 


ന്നു വിധേയമായി അപഹൃതങ്ങളായിഭവിച്ചു. 


ശ്രീഹത ഭഏ ഹാരി ഹിഷ രാജാ ബൈദേ നിജ 


“നിജ ജാഇ സമാജാ 
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= SON = 


നൃപന്‍ഹ ബിലോകി ജനക അകലാനേ ബേലേ 
ബചന രോഷ ജനുന്ധാനേ 


ശ്രീഹത ഹാരി ഹിയടതേജോഹീനരും പരാജിതഹൃദയരും ആയം 
രാജാ ജാഇചരാജാക്കന്മാര്‍ ചെന്നു”, നിജ നിജ സമാജാടഅവരവ 
രുടെ സംഘത്തില്‍, ബൈഠേ- ഇരുന്നു, തൃപന്‍ഹ ബിലോകിച 
രാജാക്കന്മാരെ കണ്ടു”, ജനക അകലാനേ-ജനകമഹാരാജാവു 
വ്യാകുലനായി, രോഷ സാനേ ജനുചക്രോധസാന്ദ്രങ്ങളോ എന്നു 
തോന്നുമാറള്ള, ബചന ബോലേപവാക്കുകളാൽല്‍ (ജപ്രകാരം) പ 
റഞ്ഞു:__. 
ദീപ ദീപ കേ ഭൂപതി നാനാ ആഏ സുനി ഹമ 
ജോ പനു ഠാനാ 
ദേവ ദനുജ ധരി മനുജ സരീരാ ബിപുല ബീര 
ആഏ രനധീരാ 


ദീപ ദീപ കേടദ്വീപദ്വീപാന്തരങ്ങളിലുള്ള, നാനാ ഭൂപതി 
അആഏടഅനേകം രാജാക്കന്മാര്‍ ഇവിടെ എത്തിയിട്ുണ്ട്‌”; ഹമ 
ജോ പന ഠാനാ സുസീചനാം യാതൊരു നിശ്ചയം ചെയ്തിട്ടണ്ടോ 
അതു അവര്‍ കേദക്കുകയും ചെയ്യിരിക്കന്നു, ബിപുല ബീരാരന 
ധീരാടപ്രബലവീരന്മാരും സംഗ്രാമധീരന്മാരുമായ, ദേവ ദനുജ്_ 
ദേവന്മാരും അസുരന്മാരും, മനുജ സരീരാ ധരിടമനുഷ്യവേഷം 
ധരിച്ചു", ആഎഏചഹസന്നിഹിതരായിടുണ്ടു*. 
ദ്വീപദ്വീപാന്തരങ്ങളിലുള്ള അനേകം രാജാക്കന്മാര്‍ സ്വയം 
വരത്തിന്നെത്തിയിരിക്കുന്നു; അവര്‍ സ്വയംവരപ്രതിജ്ഞയും കേ 


ട്ടിരിക്കും. വിപുലവീരന്മാരും രണധീരന്മാരുമായ ദേവാസുരന്മാരും 
മനുഷ്യരുടെ വേഷത്തില്‍ ഇവിടെ സന്നീഹിതരായിട്ടണ്ടു”. 


ദോ: കുഅംരി മനോഹരി ബിജയ ബഡി കീരതി 
അതി കമനിയ 
പാവ നിഹാര ബിരഞ്ചി ജനു രചേഉ ന ധനു 
ദമനീയ 
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മനോഹരി കജംരി-മനോഹരിയായ കുമാരിയേയും, ബഡി 
ബിജയടവലുതായ വിജയത്തേയും, അതി കമനീയ കിരതിടഅ 


തികമനീയമായ കീത്തിയേയും, പാവനിഹാര-കരസ്ഥമാക്കുന്ന 


തിനു പററിയ ഒരു, ധനു ദമനീയ ബിരഞ്ചിച- ചാപനിയന്താവി 


നെ ബ്രഹ്മദേവന്‍, ജനു ന രചേള-സൃഷ്ടിച്ചിട്ടില്ലായിരീക്കുമോ? 
> 
മോഹനാംഗിയായ സിതയേയും മഹാവിജയത്തേയും അതി 
കമനീയമായ കീത്തിയേയും കരസ്ഥമാക്കാന്‍ സമത്ഥനായ ഒരു 
ി ടം യ 
ചാപനിയന്താവിനെ ബ്രഹ്മാവു സൃഷ്ടിച്ചിട്ടില്ലെന്നാണു” എനീ 
ക്കു തോന്നുന്നതു”. 


ചന: കഹഹു കാഹീ യഹ ലാഭ ന ഭാവാ കാഹു ന 


സങ്കര ചാപ ചഡാവാ 
രഹഉ ചഡാഉബ തോരബ ഭാഈ തില ഭരി 

ഭൂമി ന സഖകേ ഛുഡ്ഥാഈ 

ഭാഈ കഹഹു-സഹോഭരന്മാരേ, പറയു, കാഹു സങ്കര ചാപ 
ആക്കു ശൈവചാപം, ന ചഡാവാ കാഹിംകലക്കാന്‍ കഴിഞ്ഞി 
ല്ലം അവക്കു, യഹ ലാഭ ന ഭാവാ-ഈ ലാഭം ഹൃദ്യമായി തോന്നു 
കയില്ല, ചഡ്ഥാളഉബ തോരബ രഹളഉടവില്ല കുലക്കുകയും പൊട്ടി 
ക്കുകയും എന്ന സംഗതി പോകട്ടെ, ഭൂമി തില ഭരിട:നിലത്തുനിന്നു 


(ആ ഛാപത്തെ) എള്ളീടപോലും, .ഛൃഡാഈ ന സകേചപൊൌൊ 
ക്കാന്‍ശൂടി (നിങ്ങഠംക്കാക്കും) സാധ്യമായില്ല. 


ശൈവചാപം കലക്കാന്‍ ക 


നേട്ടം ഹൃദ്യമായി തോന്നു കയില്ല. 


ഴിയാത്തവക്കം ഈവിധമൊരു 


ചാപം എടുക്കുകയും” കലക്കു 


കയും എന്ന സംഗതി നീല്ലുട്ടെ, നീങ്ങരംക്കാക്കും അതു ഭൂമിയില്‍ 


നീന്നു എള്ളിട ദൂരം പൊക്കാനുകൂടി കഴിഞ്ഞില്പല്പൊ. 


അബ ജനി കോളമാഖഇ ഭട മാനീ ബീര 


ബിഹീന മഹീ മൈം ജാനീ 
തജഹ ആസ നിജ നിജ ഗൃഹ ജാഹലിഖാ ന 


ബിധി ബൈദേഹി ബിആലവ 
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ക ടല. പ്‌ 


അബ കോള മാനീ ഭടദ-ഈ അവസരത്തില്‍ മാനികളായ യോദ്ധാ 
ക്ളൊരും, ജനി മാഖഇടഅരിശപ്പെടരുതു”, മൈം ജാനീ മഹീം: 
ഞാന്‍ ഗ്രഹിച്ചുകഴിഞ്ഞു, ഭൂമണ്ഡലം, ബീര ബിഹീനവീരന്മാ 
രോടു കൂടാത്തതായി ഭവിച്ചിരിക്കുന്നുവെന്നു", ആസ തജഹു--ആ 
ഗ്രഹം കൈവെടിഞ്ഞു” (എല്ലാവരും), നിജ നിജ ഗഹ ജാഹൃച 
അവരവരുടെ ഗൃഹങ്ങളിലേക്കു പൊയ്രള്ളക, ബിധിടബ്രഹ്മ 
ദേവനു, ബൈദേഹി ബിആഹ ന ലിഖാടസീതയഷ്ട വിവാഹം 
(തലയില്‍) എഴുതിയിട്ടില്ല. 

ഈ അവസരത്തില്‍ മാനികളായ യോദ്ധാക്കഠം അരിശപ്പെ 
ടരുതു*, ഭൂമണ്ഡലം വീരവീഹീനമെന്നു എനിക്ക മനസ്സിലായി 
ക്കഴിഞ്ഞു. അല്ലയോ രാജാക്കന്മാരേ, നിങ്ങളെല്ലാവരും നിങ്ങ 
പടെ ആശ കൈവെടിഞ്ഞു അവരവരുടെ ഗൃഹങ്ങളിലേക്കു മട 
ങ്ങിപ്പോയക്കൊള്ളക. ബ്രഹ്മാവു സീതക്കു വിവാഹം വിധി 
ച്ചിട്ടില്ല. 

സുക്ൃത ജാഇ ജം പന പരിഹരളരം കഅംരി 
കുഅംരി രഹളഉ കാ കരം 

ജഈ ജനതേളം ബിനു ഭട ഭുവി 'ഭാഈ ത പന 
കരി ഹോതേളം ന ഹംസാഈ 


ജയംപന പരിഹരളനം-ഞാനെന്‍െറ പ്രതിജ്ഞ വേണ്ടെന്നു വെഷ്തച 
കടപക്ഷം, സുകൃത ജാഇടസുകൃതം ക്ഷയിക്കും, കുഞംരീ കുഅംതി 
രഹഉള-എൻന്‍െറ മകഠം അവിവാഹിതയായിത്തന്നെ കഴിയട്ടെ, 
കാ കരമരം-അല്ലാതെന്തുചെയ്യും?, ഭാഈ ഭൂവി ഭട ബിനു-ഃസഫോ 
ദരന്മാരെ, ഭൂമിയില്‍ യോദ്ധാക്കളില്ല എന്നു”, ജത ജനതേളും തയ: 
ഗ്രഹിക്കാനിടവന്നിരുന്നു വെങ്കിൽ, പന കരീ ഹംസറഈം:പ്രതി 
ജ്ഞചെയ്യവനെന്ന പരിഹാസത്തിനു”, ന ഹോതേഉം-സംഗതി 
യാവുകയില്പായിരുന്നു. 

ഞാനെന്‍െറ പ്രതിജ്ഞയില്‍നിന്ദ പിന്മാറന്നതായറല്‍ അതു 
സുകൃതക്ഷയമാകും. എന്‍െറ മകഠം നിത്യകന്്യകയായിത്തന്നെ 


ഞ്ഞു മുട്ടെ. അപ്പാമൃതതനിവൃത്തി]? ഹേ സഹോദ 
കളെ നി ന്ധ e ang NRA 


> 98 ൭. 


രന്മാരേ, ഭൂമിയില്‍ ക്ഷത്രിയരില്ലെന്നറിഞ്ഞിരുന്നുവെങ്കില്‍ ഇപ്ര 


കാരമൊരു പ്രതിജ്ഞചെയ്യവനെന്ന പരിഹാസത്തിനു ഞാന്‍ 
പാത്രമായിഭവിക്കുകയില്പലായിരുന്നു. 


ജനക ബചന സുനി സബ നരനാരി ദേഖി 
ജാനകിഹി ഭഏ ദുഖാരീ 

മാഖേ ലഖന കടില ഭഇം ഭാംഹൈം രദപട 
ഫരകത നയന രിസരഹൈം 
ജനക ബചന സുനി - ജനകരാജാവിനെറ വാക്ഒകഠം കേട്ട, സബ 
നാരീനര-എല്ലാ സ്ര്രീപുരുഷന്മാരും, ജാനകിഹി ദേഖി-സീതയെ 
നോക്കി, ദുഖാരീ ഭഏടവൃഥിതരായിഭവിച്ച, ലഖന മാഖേ- 
ലക്ഷ്മണന്‍ ക്രോധമൂര്‍ഛിതനായി; ഭാംഹൈം കുടില ഭഇം-പുരീ 
കങ്ങാം വളഞ്ഞു, രദപട ഫരകതചചുണ്ടുകാം വിറച്ച, നയന 

രിസരഹൈം-കണ്ണുകഠം ഈഷ്യാകലുഷങ്ങളായി. 

ജനകമഹാരാജാവിന്‍െറ വാക്കുകാംകേട്ടു” അവിടെ കൂടിയി 
രുന്ന സ്്രീപുരുഷന്മാരെല്ലാം സീതയെനോക്കി ദുഃഖം പ്രകടിപ്പി 
കു. ലക്ഷ്മണന്‍ ക്രദ്ധനായിത്തീന്ന. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ പുരിക 


ക്കൊടികഠം വളഞ്ഞു. അധരങ്ങാം വിറച്ചു; നേതുങ്ങാം ക്രോധം 
കൊണ്ടു കലുഷങ്ങളായി. 


ദോ: കഹി ന സകത രഫുബീരഡര ലഗേ ബചന 


ജനു ബാന 
നാഇ രാമപദ കമല സിര ബോലേ ഗിരാ 


പ്രമാന 


വാക്കുകഠം ബാണങ്ങം 


രഘുബീരഡരചശ്രീരാമനെപ്പററീയുള്ള 
ഭയം ഹേതുവായി, കഹീ ന സകതം (ഒന്നുംതന്നെ) പറയാന്‍ (ല 


ക്ഷൂണന്‍) ശക്തനായിപല്പ, രാമപദ കമലംശ്രീരാമതൃപ്പാഭകമലങ്ങ 
ളില്‍, സിര നാഇടകുമ്പീട്ട്‌, 


ബചന ജനു ബാന ലഗേം(ജനകന്‍െറ) 
ക്കുതുല്യമായി തോന്നി. 


പ്രമാന ഗിരാ ബോലേടയുക്തിയു 
ക്തങ്ങളായ വാക്കുകളാല്‍ ഇങ്ങനെ പറഞു 
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ജനക്ന്‍െറ വാക്കകരം ലക്ഷ്മണനു ശരപാതങ്ങളായിട്ടാണു? 
തോന്നിയതു”. പക്ഷേ ശ്രീരാമനെ ഭയന്നു ഒരൊററവാക്കുപോലും 
പറയാന്‍ സരമിത്രി ശക്തനായില്ല. പിന്നീടദ്ദേഹം രാമതൃപ്പാദ 


ങ്ങഠം വന്ദിച്ചു സയുക്തികം ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു 


ചഃ രഘുബംസിന്‍ഹ മഹ ജഹം കോള ഹോഈ 
തേഹി സമാജ അസ കഹൈ ന കോഈ 


കഹി ജനക ജസി അനുചിത ബാനീ ബിദല്യമാന 
രഫുകല മനി ജാനീ 


രഘുബംസിന്‍ഹ മഹ ജഹം--രഘുവംശത്തില്‍ പീറന്നവരായീ 
ഇവിടെ, കോ ഹോഈ തേഹി സമാജടആരെങ്കിലും ഉണ്ടെങ്കില്‍ 
ആ സദസ്സില്‍വെച്ചു്‌, അസ കോഈ ന കഹൈ-ഇങ്ങനെ ആരും 
ഉരിയാടുകയില്ല, രഘുകലമനീടരഘുവംശരത്നമായ രാമന്‍, ബീ 
ടുൃമാന ജാനി-ഇവിടെയുണ്ടെന്നു അറിഞ്ഞിട്ടം, ജനകചജനക 
മഹാരാജാവു”, ജസി അനുചിത ബാനീ കഹീ-എന്തൊരാചി 
തൃമില്പാത്ത വാക്കുകളാണരുളിചെയഷ്തതു*! 

ഇവിടെ സന്നിഹിതരായിട്ടുള്ളവരില്‍ രഫ്പുവംശത്തില്‍ പി 
റന്ന ചിലരും ഉണ്ടെന്നു മനസ്സിലാക്കിയിരുന്നെങ്കില്‍ തീച്ചയായും 
ജനകന്‍ ഇപ്രകാരം പറയുകയില്ല. രഘുവംശരത്റമായ രാമന്‍ 
ഇവിടെയുണ്ടെന്നറിഞ്ഞിട്ടം ജനകമഹാരാജാവെന്താണിങ്ങനെ 
ഒൌചിത്ൃമില്ലാത്ത വാക്കുകഠം പറഞ്ഞതു*? 


സുനഹു ഭാനുകുല പങ്കജ ഭാനു കഹളം സുഭാവ ന 
കഛ, അഭിമാന 

ജം തുംഹാര അനുസാസന പാവളരം കന്ദുക ഇവ 
ബ്രഹ്മാണ്ഡ ഉഠാവളരം 


ഭാനു കുല പങ്കജ ഓാന്-ഹേ രാമ, സുനഹുചകേധംക്ക, സുഭാവ 
കഹജമളരംചസ്വാഭാവികമായിത്തന്നെ ഞാന്‍ പറയുന്നു, ന കഛ, 


അഭിമാനടഒടും ഗവച്വോടകൂടിയല്ല; തുംഹാര അനുസാസന-അത്ങ 
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യുടെ അനുമതി, ജനം പാവതം-എനിക്കുലഭിച്ചാല്‍, ബ്രഹ്മാണ്ഡ 
കന്ദുക ഇവംപബ്രഹ്മാണ്ഡത്തെത്തന്നെ ഒരു പന്തെന്നപോലെ, ഉഠാ 


വമുനം--ഞാന്‍ പൊക്കും. 


സൂര്യവംശമാകുന്ന താമരക്കു സൂര്യനായ ഹേ രാമ, ഒട്ടം 
ഗവ്വോടുകൂടിയല്ല, സ്വാഭാവികമായിത്തന്നെയാണു” ഞാനിങ്ങനെ 
പറയുന്നതു”. അങ്ങയുടെ അനുമതി എനിക്കു ലഭിക്കുന്നപക്ഷം ബ്ര 
ഛ്മാണ്ഡത്തെത്തന്നെ ഒരു പന്തെന്നപോലെ ഞാന്‍ അമ്മാനമാടം. 


കാചേ ഘട ജിമി ഡാരഉം ഫോരീ സകളം മേരു 
മൂലക ഇവ തോരി 
തവ പ്രതാപ മഹിമാ ഭഗവാനാ കാ ബാപുരോ 


പിനാക പുരാനാ 


ഴ്‌ 
കാചേ ഘട ജിമി-പച്ചമണണ്‍കുടംപോലെ (ആ ബ്രഹ്മാണ്ഡം) 


ഫോരീ ഡാരളം-ഞാന്‍ ഏറിഞ്ഞു പൊട്ടിക്കും, മേരു മൂലക ജവ 
മഫാമേരുവിനെ, മൂലികയെ എന്നപോലെ, തോരീ സകളംടപുഴ 
ക്കിയെറിയാനും എനിക്കു കഴിയും, ഭഗവാനാ ഹേ ഭഗവന്‍, തവ 
പ്രതാപ മഹിമാ--അങ്ങയുടെ പ്രതാപമാഹാത്മ്ൃത്തിനു മുമ്പില്‍, 
ബാപുരോ പുരാനാ പിനാക കാ-പാവഒ ടതം ജീണി മായ 
ശൈവചാപത്തിന്നെന്തു ന a 
പച്ചമണ്‍കടത്തെയെ 


ന്നപോലെ ആ ബ്രഹ്മാണ്ഡത്തെ ഞാന്‍ 
എറിഞ്ഞുതകക്കും. 


മഹോമേരുപവ്ൃതത്തെ, മൂലിക എന്നപോലെ 
പുഴക്കിയെറിയാനും എനിക്കു വിഷമമേതും ഇല്ല. അങ്ങയുടെ പ്ര 
താപത്തിന്‍െറ മഹത്വം എവിടെ? പാവപ്പെട്ട ജീണ്ണിച്ച ശൈവ 
ചാപം എവിടെ? 5 ae 


നാഥ ജാനി അസ ആയസു ഹോള കൌതുക 
കരം ബിലോകിആ സോമ 


കമല നാല ജിമി ചാപ ബഡാവം ജോജന 


സത പ്രമാന ലൈ ധാവയം 
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പ SOT = 


നാഥടസ്വാമിന്‍, അസ ജാനീചഇപ്രകാരം ഗ്രഹിച്ച്‌, ആയസു 
ഹോമ-എനിക്കു അനുജ്ഞനല്‍കുക, കരതുക കരനം-ഞാന്‍ തമാ 
ശകാണിക്കാം, സോള ബിലോകിഅം-അതവിടന്നു കാണുകയും 
ചെയ്യുക, കമല നാല ജിമിടതാമരത്തണ്ടിനെ എന്നപോലെ, 
ചാപ ബനഡ്ഥാവരം-ശൈവ ചാപം ഞാന്‍ പൊക്കാം, ലൈ സത 
ജോജന പ്ൃമാനച-ആ ചാപവും എടുത്തുകൊണ്ടു നൂവയോജന ദൂരം, 
ധാവയം-ഞാന്‍ പറയുകയും ചെയ്യാം. 


ഈ വസ്തത അവിടന്നറിഞ്ഞു എനിക്കു അനുമതിതരിക. 
ഞാന്‍ തമാശകാട്ടന്നതു അവിടന്നു കാണുകയും ചെയ്യുക. ഇത 
ശൈവചാപത്തെ ഒരു താമരവളയത്തെപ്പോലെ ഞാന്‍ നിലത്തു 
നിന്നുപൊക്കി എടുത്തു നആൂവയോജന പായുകയും ചെയ്യാം. 


ദോ: തോരം ഛത്രക ദണ്ഡ ജിമി തവ പ്രതാപ 
ബല നാഥ 
ജനം ന കരനം പ്രഭപദ സപഥ കരന ധരം 
ധനു ഭാഥ 


നാഥ തവല പ്രതാപ ബലപസ്വാമിന്‍, അങ്ങയുടെ പ്രതാപത്തി 
നെറ ശക്തിയാല്‍, ഛത്രക ദണ്ഡ ജിമിടകൂണിന്‍ തണ്ടുപോലെ 
(ആ ശൈവചാപം) തോരയം-ഞാന്‍ തുണ്ടം തുണ്ടമാക്കാം, ജനം ന 
കരയം കര-ഞാനതു ചെയ്യാത്തപക്ഷം എന്‍െറ കൈകളില്‍, ധനു 
ഭാഥടവാപവും ശരവും (ജനി), ന ധരളം-എടക്കുന്നതല്ലെന്നു”, 
പ്രഭപദ സപഥ--ഇതാ അങ്ങയുടെ കാല്‍പിടിച്ച സത്യംചെയ്യുന്നു. 

സ്വാമിന്‍, അങ്ങയുടെ ര്രതാപത്തിന്‍െറ ശക്തിയാല്‍ ഒരു 
കൂണിന്‍ തണ്ടുപോലെ ശൈവചാപം ഞാന്‍ കഷണം കഷണമാ 
ക്കുന്നുണ്ട്‌, എനിക്കതിനു സാധ്യമല്പാതെവരുന്നപക്ഷം മേലാല്‍ 
ഞാനെന്‍െറ ഈ കൈകഠംകൊണ്ടു വില്ലം അമ്പും സ്തരിക്കുകയേ 
ഇല്ലെന്നു ഇതാ അവിടത്തെ കാലുകഠംതൊട്ട ശപഥം ചെയ്യുന്നു. 
[ജനകന്‍പറഞ്ഞ വാക്കുകളോരോന്നും ലക്ഷ്മണന്‍ ഖണ്ഡിച്ചിരി 


കന്നു, ശൈവചാപം നിലത്തുനിന്നു എള്ളിട പൊക്കുന്നതിന്ന 
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കൂടി കഴീവില്ലാത്തവരായല്ലോ രാജാക്കന്മാര്‍ എന്ന പരാതിക്കും 
ക്ഷത്രിയവിഹീനമായല്ലോ ഭൂമീ എന്ന ആക്ഷേപത്തിനും ശരി 
യായ ഉത്തരമാണു” ലക്ഷ്മണന്‍ നല്‍കുന്നതു” .] 


ലഷന സകോപ ബചന ജബ ബോലേ ഡഗ 
മഗാനി മഹി ദിഗ്ഗജ ഡോലേ 


സകല ലോക സബ ഭൂപ ഡേരാനേ സിയ ഹിയ 
ഹരഷ ജനക സകുചാനേ 


ലഷന സകോപംലക്ഷ്മണന്‍ കോപപൂവ്വം, ജബ ബചന ബോ 
ലേടഇങ്ങനെ പറഞ്ഞപ്പ്യോഠം, മഹി ഡഗമഗാനിചഭമീ ചാഞ്ചാ 
ടി, ദീഗ്ഗൂജ ഡോലേചടദിഗ്ഗജങ്ങഠം ഉഴിഞ്ഞാലാടി, സകല ലോക 
സബ ഭൂപ-എല്ലാ ലോകങ്ങളും എല്ലാ രാജാക്കന്മാരും, ഡേരാനേ 
സിയഹിയ ഭയന്നു. സീതാഹൃദയം, ഹരഷ ജനകചപ്രസന്ന 
മായി. ജനകരാജാവു”, സകുചാനേചസങ്കോചത്തിലായി. 

ലക്്ടണ൯ ക്രോധാവേശത്തോടെ ഈവിധമെല്ലാം പറഞ്ഞ 
പ്പോരം ഭൂമിയും ടീഗ്ഗജങ്ങളും ചാഞ്ചാടി; സമസ്തലോകങ്ങളും സവ്വ 
രാജാക്കന്മാരും ഭീതരായി; സീതയുടെ ഹൃദയം പ്രസന്നമായി. 
ജനകനു സങ്കോജമുണ്ടായി. 


ഗുരു രഘുപതി സബ മുനി മന മാഹീം മുടിത 
ജഏ പനി പുനി പുലകാഹീം 
സയനഹിം രഘുപതി ലഷന നിപാരേ പ്രേമ 
സമേത നികട ബൈഠാരേ 
ഗുരു രഘൃപതി സബ മുനി വിശ്വാമിത്രന്‍, 
എന്നിവര്‍, മനമാഹീം മുദീത ഭഏടമന 


യിഭവീച്ച്‌, പുനി പുനി പുലകഹിംചതു 
ഞ്ചുകിതരായിത്തീരുകയും ചെയ്യ, 

9) 
പതി ആംഗ്യത്താല്‍, 


രാമന്‍, മുനിഗണം 
സ്സൂകൊണ്ടു്‌ സന്തുഷ്ടരാ 
ടരെത്തുടരെ രോമാഞ്ചക 
രഘുപതി സയനഹിം-രഘു 
മഷന നിവാരേ വ്രേമസമേതടലക്കുണനെ 
വിലക്കി പ്രീതിപൂവ്വകം, തീകട ബൈഠാരേ_സമീപാത്തിരുത്തി. 
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വീശ്വാമിത്രന്നും രാമന്നും കൂടെയുള്ള മുനീമാക്കം ലക്ഷ്മണ 
ന്‍െറ വാക്കുകഠംകേട്ട മനസ്സില്‍ അതിയായ ഹഷം ഉണ്ടായി. 
അവര പുളകിതരുമായി. ശ്രീരാമന്‍ ആംഗ്യംകൊണ്ടു ലക്ഷ്മണനെ 
സാഹസോട്യമത്തില്‍നിന്നു പിന്തിരിപ്പിക്കുകയും സ്നേഹപുവ്വകം 
സമീപത്തിരുത്തുകയും ചെയ്തു. 


ബിസ്വാമിത്ര സമയ സുഭ ജാനീ ബോലേ അതി 
സനേഹ മയ ബാനീ 
ഉഠഹു രാമ ഭഞ്ജഹു ഭവചാപാ മേടഹു താത 
ജനക പരിതാപാ 


സുഭ സമയ ജാനീ-അതൊരു മംഗളവേളയെന്നു ഗ്രഹിച്ച്‌, അതി 
സനേഹ മയ ബാനീചഅതിസ്സേഹമയങ്ങളായ വാക്കുകളാല്‍, 
ബിസ്വാമിത്ര ബോലേം-വിശ്വാമിത്രന്‍ പറഞ്ഞു: _ ൭ രാമ ഉഠഹു-- 
രാമ, എഴുന്നേല്‍ക്കു, ഭവചാപാ ഭഞ്ഞഛു-ശൈവ.ചാപം ഖണ്ഡി 
ക്കു, താതചവത്സ, ജനക പരിതാപാചജനകന്‍െറ പരിതാപം, 
മേടഹുചശമിച്ചിക്കു. 

നപ്പൊരു വേളയെന്നു ഗ്രഹിച്ചു” അതിസ്നേഹമയങ്ങളായ 
വാക്കുകളാല്‍ വിശ്വാമിത്രമഹഷി ശ്രീരാമനെ നോക്കി ഇപ്രകാരം 
പറഞ്ഞു: _ “രാമ, എഴുന്നേല്‍ക്കു, ശിവചാപം ഭഞ്ചിക്കു. ജനക 
ന്‍െറ ദുഃഖത്തിനു പരിഹാരമുണ്ടാക്കു.” 


സുനി ഗുരു ബചന ചരന സിരു നാവാ ഹരഷ 
ബിഷാട ന കഛ ഉര ആവാ 
ഠാഡ ഭഏ ഉറി സഹജ സുഭാഏ ഠവനി ജുപാ മൃഗ 
രാജ ലജാഏ 


ഗുരു ബചന സുനിടവിശ്വാമിത്രന്‍െറ വാക്കുകഠം കേട്ട? (രാമന്‍), 
ചരന സിരു നാവാടകാല്‍ക്കല്‍ കുമ്പിട്ടു, ഉര ഹരഷ ബിഷാടം- 
മനസ്സില്‍ ഹഷമോ വിഷാദമോ, കഛ ന ലി ഉണ്ടാ 
യില്ല, സുഭായേം സ്വാഭാവിക പ്രകൃതിയില്‍ത്തന്നെ, മുഠി ഠാഡ 


ഭഏടരാമ൯ ഇരിപ്പിടത്തില്‍നിനു എഴുന്നേറവനിന്നു, വയി 
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ജുവാ മുഗരാജ--രാമനെറ നടത്തം യുവകേസരിയേപ്പോലും, ലജാ 
ഏപലജ്ജിപ്പിച്ച. 

വീശ്വാമിത്രന്‍െറ വാക്കുകഠം കേട്ടു രാമന്‍ മഹഷിയുടെ 
തൃപ്പാദങ്ങളില്‍ പ്രണമിച്ചു. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ മനസ്സില്‍ ജനക 
വാണികാം സന്തോഷമോ സന്താപമോ ഉണ്ടാക്കിയില്ല. സ്വാഭാ 
വികഗതിയില്‍ത്തന്നെ രാമന്‍ എഴുന്നേററനിന്നു. അദ്ദേഹത്തി 
നെറ നടത്തം യുവകേസരിയേപ്പോലും ലജ്ജിപ്പിച്ചു. 


ദോ: ഉദിത ഉദയഗിരി മഞ്ച പര രഫുബര 
ബാലപതംഗ 
ബികസേ സന്ത സരോജ സബ ഹരഷേ 
ലോചന ഭംഗ 
മഞ്ച ഉദയഗിരി പരംമഞ്ചമാകുന്ന ഉദയപവ്ൃതത്തില്‍, രഘുബര 
ബാല പതംഗചശ്രീരാമനാകുന്ന ബാലസൂര്യന്‍, ഉദിതം-ഉദിച്ചും 
സന്ത സരോജ ബികസേചസത്തുക്കളാകന്ന താമരകഠം വികസി 
ചു, സബ ലോചന ഭുംഗചഎല്ലാക്കണ്ണുകളുമാകുന്ന വണ്ടുകഠം, 
ഹരഷേചസന്തോഷിച്ചു. 
മഞ്ചമാകുന്ന മുദയഗിരിയില്‍ ശ്രീരാമനാകുന്ന ബാലരവി 
ഉദിക്കുകയും സത്തുക്കളാകുന്ന താമരകഠം വിടരുകയും സമസ്തനേതര 
ങ്ങളുമാകുന്ന വണ്ടുകരം സന്തോഷിക്കുകയും ചെയ്ത, 


\ 
ചര: ഗൃപനുഹ കേരി ആസാ നിസി നാസീ ബചന 
നഖത അവലി ന പ്രകാസീ 
മാനി മഹിപ കമുദ സകുചാനേ കപടീ ഭൂപ 


ഉലൂക ലുകാനേ 
നൃപന്‍ഹ കേരി ആസാ നീസിചരാജാക്കന്മാരുടെ ആഗ്രഹമാകുന്ന 


രാത്രി, നാസീചടുങ്ങി, ബചന നഖത അവലീചവീരവാടങ്ങ 
ളാകുന്ന നക്ഷത്രഗണങ്ങളും, 


ന പ്രകാസീചപ്രകാശിക്കാതായി, 
മാനി മഹിപ കുമുദ സകുചാനേ 


ജഗവ്യിഷ്ഠന്മാരായ രാജാക്കന്മാരാ 
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കുന്ന ആമ്പലുകാം കൂമ്പി, കപടീ ഭൂപംകപടമതികളായ രാജാ 
ക്ന്താരാകുന്ന, ഉരൂക ലുകാനേംമ്മങ്ങകഠം അദൃശ്യങ്ങളായി. 


ശ്രീരാമനാകുന്ന ബാലരവി ഉദിച്ചപ്പോഠം നുപാഭിലാഷമാ 
കുന്ന നിശീഥം അവസിതമാവുകയും, യ൬ൃപവീരവാദങ്ങളാകുന്ന 
നക്ഷ തൂസമുൃഹം മങ്ങുകയും ഗവ്വികുളായ രാജാക്കന്മാരാകന്ന ആ 


മ്പലുകഠം കൂമ്പുകയും കപടന്ൃപന്മാരാകുന്ന ഉലുകങ്ങഠം മറയുകയും 
ചെയ്യ. 


ഭഏ ബിസോക കോക മുനി ദേഖാ ബരഷഹിം 
സുമന ജനാവഹിം സേവാ 
ഗുരുപദ ബന്ദി സഹിത അനുരാഗാ രാമ മുനി൯ഹ 
സന ആയസു മാംഗാ 


മുനീ ദേവാടമുനിമാരും ദേവന്മാരുമായ ചക്രവാകങ്ങാം, ബിസോ 
കഭഏചശോകരഹിതങ്ങളായി ഭവിച്ച, സുമന ബരഷഹിംടപുഷ്ണ 
വൃഷ്ടരിചെയ്ത്്‌ (സുരന്മാര്‍), സേവാ ജനാവഹിം-ശുശ്രുഷാസന്നഭ്ധ 
രായി, സഹിത അനുരാഗാടചപ്രേമപുവ്യകം, രാമ ഗുരുപദ ബന്ദി: 
ശ്രീരാമന്‍ വീശ്വാമിത്രപാടങ്ങളെ വന്ദിച്ച്‌, മുനിന്‍ഹ സനം: 
മുനിമാരില്‍നിന്നു, ആയസു മാംഗാ-അനുജ്ഞവാങ്ങി. 
മുനിമാരും ദേവന്മാരുമായ ചക്രവാകങ്ങാം ശോകനിപ്പത്ത 
രായി. ദേവന്മാര്‍ പൂമഴ ചൊരിഞ്ഞു” സേവാസന്നദ്ധത കൈ 
ക്കൊണ്ടു. പ്രേമപൂവ്വം രാമന്‍ വിശ്വാമിത്രനെ വണങ്ങി മുനിമാ 
രുടെ ആജ്ഞവാങ്ങി. 
സഹജഹി ചലേ സകല ജഗസ്വാമീ മത്തമഞ്ഞു 
ബര കഞ്ജര ഗാമീ 
ചലത രാമ സബ പുര നര നാരി പുലക പൂരി 
തന ഭഏ സുഖാരീ 


സകല ജഗ സ്വാമീ രാമടഅഖിലലോകനാഥനായ രാമന്‍, മത്ത 
മഞ്‌ജു ബര കഞ്ജര ഗാമീചമടിച്ച ശ്രേഷ്ലഗജത്തിനെറ ശതി 


യില്‍, ചലതംഎഴുന്നള്ളമ്പോഠം, സബപുരി നാരീ- എല്ലാ നഗ 
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രവാസികളും, പുകല പൃരിതനം-പുള കാഞ്ചിതഗാത്രരായി, സു 
ഖാരീ ഭഏം-സുഖികളായിഭവിച്ചു. 

സവ്വലോകനാഥനായ രാമചന്ദ്രന്‍ ഗജരാജവിരാജിതമന്ദഗ 
തിയായി ശൈവചാപം സ്ഥിതിചെയ്യുന്നിടത്തേക്കു നടന്നുപോ 


കുന്നതു കണ്ടു” ആബാലവൃദ്ധം പരക്കും രോമാഞ്ചമുണ്ടായി. അവ 
ക്കു അത്ാനന്ദവും സിദ്ധിച്ച. 


ബന്ദി പിതര സുര സുകൃത സംഭാരേ ഈം കഛ, 
പുന പ്രഭാഉ ഹമാരേ 
തൌ സിവ തനു മൃനാലകീ നാഈം തോരഹിം രാമ 


ഗനേസ ഗോസാഈം 


പിതര ബന്ദീചപിതൃക്കളെ വന്ദിച്ച്‌, സുര സുകൃത സംഭാരേം- 
ദേവന്മാരേയും ചെയ്യ പുണ്യങ്ങളേയും സ്തരിച്ചകൊണ്ടു” ഇങ്ങനെ 
സങ്ക്വിച്ച, ജനം ഹമാരേ പുന്യ കഛ, പ്രഭാഉ ത--ഞാന്‍ ചെയ്യ 
പുണൃങ്ങഠംക്കു അല്പമെങ്കിലും പ്രഭാവം ഉണ്ടെന്നുള്ളപക്ഷം, ഗനേസ 
ഗോസാഇഈടഅല്ലയോ ഗണേശ്വരഭഗവന്‍, സിവധനു-ശൈവ 
ചാപത്തെ, രാമം(ഈ) രാമന്‍, മുനാലകീ നാജാം-താമരവളയം 
കണക്കു, തോരഹിം.ഭഞ്ജിക്കട്ടെ. 

ശ്രീരാമന്‍ പിതൃക്കളെ വന്ദിച്ചു ദേവന്മാരേയും സ്വസുകൃത 
ത്തേയും സ്മരിച്ചു” ഇങ്ങനെ പ്രാത്ഥിച്ചു: _ അല്ലയോ ഭഗവന്‍ 
ഗണേശ്വര, എന്‍െറ സുക്ടതങ്ങഠം ൭ അല്പമെങ്കിലും പ്രഭാവമുണ്ടെ 


ങ്കില്‍ ഈ രാമന്‍ ശൈവചാപത്തെ മുണാളവളയം കണക്കു ഭഞ്ജ 
നം ചെയ്യട്ടെ. 


ദോ: രാമഹി പ്രേമ സമേത ലഖി സഖിന്‍ഹ 


ക സമീപ ബോലാഇ 
സിതാ മാതു സനേക ബസ ബചന കേഹഇ 


ബിലഖാഇ 


രാമഹി-ത്രീരാമനെ, പ്രേമസമേത ലഖി.:പ്രേമപൂവ്വം വീക്ഷിച്ച, 


സഖിന്‍ഹഫ--സഖിമാരെ, സമീപ ബോലാഇ--അരികില്‍ വിളിച്ചും 
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സീതാമാതു-സീതയുടെ അമ്മ, സനേഹബസ-ടസ്നേഹവിവശയാ 
യി, ബിലഖാഇ-. ഉല്‍ക്കണ്ണാപൂവ്വം, ബചന കഫഇം.ഇപ്രകാരം 
പറഞ്ഞ: - 

ശ്രീരാമഭദ്രനെ സപ്രേമം വീക്ഷിച്ച സഖിമാരെ അരികില്‍ 
വിളിച്ചു സീതയുടെ അമ്മ സ്നേഹോആകണ്ിതയായി ഇങ്ങിനെ 
പറഞ്ഞു: _ 


ചഃ; സഖി സബ കരതുക ദേഖ നിഹാരേ ജേള 
കഹാവതഹിതു ഹമാരേ 


കോള. ന ബൃത്ധാഇ കഹഇ നൃപപാഹീം ഏ 
ബാലക അസ ഹഠ ഭല നാഹീം 


സഖി സബടസഖിമാരേം എല്ലാവരും, കൌതുക ദേഖ നിഹാരേം- 
കൌതുകം നോക്കിക്കാണുകയാണു”, ജേഇ ഹമാരേടഇവര്‍ നമ്മുടെ, 
ഹിതു കഹാവത--ഹിതകാരികളെന്നു പറയചപ്ചെടുന്നുമുണ്ടു്‌, കോള 
നൃപപാഹിംടജവരില്‍ ഒരാളും രാജാവിനോട്‌, ഏ ബാലകടരാമ 
ലക്ഷുണന്മാരായ ഇവര്‍ കുട്ടികളാണെന്നു, ന കഹഇ ബുത്ധാഇച 
പറഞ്ഞ, മനസ്സിലാക്കിയിട്ടില്ല, അസ ഹഠടഈ ദുശ്ശാഠ്യം, ഭല 
നാഹിംടനല്പതിനല്ല. 

എല്ലാവരും തമാശകാണാ൯ തയാറെടുത്തിരിക്കയാണു*. 
നമ്മുടെ ഹിതകാംക്ഷികളായി പറയപ്പെടുന്ന ഇവരില്‍ ഒധാളം 
ജനകമഹാരാജാവിനോട്ട൦ രാമലക്ഷ്മുണന്മാര വെ൨ം ബാലന്മാരാ 
ണെന്ന വസ്തുത ഉപദേശിക്കുന്നില്ല. ജനകമഹാരാജാവിന്‍െറ 


തൃശ്ശാഠ്യം നല്ലതിനല്ല. 


രാവന ബാന ഛ,ആ നഹിം ചാപാ ഹാരേ 
സകല ഭൂപ കരി ദാപാ 
സോ ധനു രാജ കുഅംരകര ദേഹീം ബാലമരാല 
ക്കി മന്ദര ലേഹിം 


രാവന ബാനചരാവണ രാക്ഷസനും ബാണാസുരനും, ചാപാച 


ഈ) ശൈവചാപത്തെ, ഛ,ആ നഹിം-തൊടാന്‍ കഴിഞ്ഞുട്ടി 
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സകല ഭൂപ-എല്ലാ രാജാക്കന്മാരും, ടാപാ കരി ഹാരേചഗവ്വയ 
നടിച്ച പരാജിതരായി, സോധനു- അപ്രകാരമിരിക്കുന്ന ആ ശൈ 
വചാപമാണു, രാജ കുംഅരകരപചരാജകുമാരനു, ദേഹീം- കൊടു 
ക്കുന്നതു”, ബാലമരാല = അരയന്നക്കുഞ്ഞിനു”, കി മന്ദര ലേഹീംച 


മന്ദരപവ്ൃതം എടുക്കാനാവമോ! 


രാക്ഷസമുഖ്യനായ രാവണനും അസുര പ്രമുഖനായ ബാണ 
നും തൊടാന്‍ കഴിഞ്ഞിട്ടില്ലാത്ത ഒന്നാണു” ശൈവചാപം. ആ 
ശൈവചാപത്തോടാണ്‌ ഭൂരഭിമാനികളായ സവ്വയരാജാക്കന്മാരും 
തോറവ തുന്നംപാടിയതും. അതേ ചാപംതന്നെയാണു” രാമനോടും 
പ്രയോഗിക്കാനാവശ്യപ്പെടന്നതു”. അരയന്നക്കുഞ്ഞിനു” മന്ദര 
പവ്വതം പൊക്കാനാവുമോ? 


ഭൂപ സയാനപ സകല സിരാനീ സഖി ബിധി 

ഗതി കഹി ജാതി ന ജാനീ 

ബോലി ചതുര സഖി മുടുബാനീ തേജവന്ത ലഘു 
ഗനിയ ന രാനീ 
ഭൂപ സകല സയാനപടരാജാവിന്‍െറ സവ്ൃവചാതുര്യവും, സിരാ 
നീച-പൊയ്ത്ഴീഞ്ഞ, സഖി-തോഴിമാരേ, ബിധിഗതിചടവീധിീയു 
ടെ പോക്കു, കഹീ ജാതി ന ജാനീചവണ്ണിക്കാനും ഗ്രഹിക്കാനും 
കഴീവില്ല, ചതുര സഖീചചതുരമാരായ സഖിമാര്‍, മൂടു ബാനീ 
ബോലിടമൃദുവാണികളാൽല്‍ പഠഞ്ഞു: _, രാനീ തേജവന്ത-അല്പ 
യോ റാണി, തേജസ്വികളെ, ലഘു ന ഗനിയടനിസ്താരന്മാരെന്നു 


ഗണിക്കരുതു”. 


ജനകരാജാവിന്‍െറ റാണീ തുടന്ര:__സഖിമാരേം, ജനക 


മഹാരാജാവിനെറ ചാതുത്യമെല്പാം പൊയ്തൃഴീഞ്ഞീരിക്കുന്നു. വി 
ധിയുടെ പോക്കു വണ്ണിക്കാനും മനസ്സിലാക്കാനും കഴീവില്പ. ഇതു 
കേട്ട നീപുണമാരായ സ്ത്രീകം മുദുവാമഒകളാല്‍ ഇങ്ങനെ ധരി 


പ്പിച്ച. ഹേ റാണി, തേജസ്വികളായ രാമലക്ഷണന്മാരെ നിസാ 
൨ a AVY 
രന്മാരായി കരുതുന്നതു ശരിയല്ല. 
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കഹം കുംഭജ കഹം സിന്ധു അപാരാ സോഖേള 
സുജസ സകല സംസാരാ 

രബി മണ്ഡല ദേഖത ലഫു ലാഗാ ഉദയ താസു 
ത്രിഭുവന തമ ഭാഗാ 


കുംഭജ കഫം. അഗസ്ത്യന്‍ എവിടെ?, അപാരാ സിന്ധു കഫം: 
അപാരമായ സമുദ്രം എവിടെ?, സോഖേള-ആ സമുദ്രം അഗ 
സ്ത്യ൯ ആ ചമിച്ചില്ലെ!, സുജസചഅഭ്ദേഹത്തിന്‍െറ സല്‍കീത്തി, 
സകല സംസാരാ-അഖിലലോകത്തും വ്യാപിച്ചിട്ടുണ്ടു”, രബി 
മണ്ഡല ദേഖതടസൂര്യമണ്ഡലം കാഴ്ചക്കു, ലഫു ലാഗാ-ചെവതാ 
യി തോന്നുന്നു, താസു ഉദയ-ആ സൂര്യന്‍െറ ഉദയത്തില്‍, ത്രിഭ 
വന തമ ഭാഗാട്മ്മന്നുലോകത്തിലേയും അസ്ധകാരം ഓടിപ്പോ 
കുന്നുണ്ടു്‌. 

ഏററവും കൃശശരീരനാണല്ലൊ അഗസ്ത്യന്‍. അദ്ദേഹം ഒര 
പാരസമുദ്രം കുടിച്ചുവററിച്ചില്ലെ? അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ കീത്തി വ്യാ 
പിക്കാത്തതായി ഒരു ലോകവും ജല്ല. സൃര്യമണ്ഡ ലത്തിന്‍െറ 
സ്ഥിതി നോക്കു. കാഴ്ചയില്‍ അതു ചെറ.താണു”, പക്ഷേ ആ 
ചെറിയ ഗോളം ഉദിച്ചാല്‍ ലോകത്തെങ്ങുമുള്ള ഇരുട്ട ഓടിപ്പോക 
ന്നുണ്ടല്ലൊ. [ഒരിക്കല്‍ സമുദ്രം, അതിന്‍െറ തീരത്തു പാത്തീരുന്ന 
ഒരു പാവപ്പെട്ട പക്ഷിയുടെ മൂന്നു കുഞ്ഞുങ്ങളേയും തിരക്കൈകഠം 
കൊണ്ടു പാട്ടിലാക്കി നശിപ്പിച്ചു. തള്ളപ്പക്ഷി സങ്കടപുവ്വം ഒരു 
ശപഥംചെയ്തു' ഞാനീസ്സമുദ്രം വററിച്ചേ ഇരിക്കൂ എന്നു” ആ 
പക്ഷി രാപ്പകലില്ലാതെ കൊക്കു കൊണ്ടു” സമുദ്രജലം എടുത്തു ദൂരെ 
ക്കൊണ്ടുപോയാി ഒഴിച്ചു. ഒരിക്കല്‍ അഗസ്ത്യമഹഷി ഈ പക്ഷി 
യുടെ കഠിനാധ്വാനം കണ്ടു ആര്‍ദ്ര.ലിത്തന്ായി കാരണം ചോദി 
ചു. പക്ഷി എല്ലാക്കഥയും സവീസ്തരം അഗസ്ത്യനെ കോഴപ്പിച്ചു. 
അഗസ്ത്യനു പക്ഷിയില്‍ ദയതോന്നി. കടല്‍ത്തീരത്തിരുന്നു അഗ 
സ്ത്യ൯ പൂജിച്ചുകൊണ്ടിരിക്കെ വേലിയേററത്തില്‍ പൂജാദ്രവ്യ 
ങ്ങ കടലിലായി. അഗസ്ത്യനു സ്ഹക്രോധം തോന്നി. അദ്ദേ 


ഹം മൂന്നുതവണ കടല്‍ ആചമിച്ചം അതോടുകുടി കടലിലെ വെ 
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കവും വററി. പിന്നീടു” ദേവതമാരുടെ അഭ്യത്ഥനകൊണ്ടാണു* 
കടല്‍ പുവ്വരൂപം പ്രാപിച്ചതു”.] 


ദോ: മന്ത്ര പരമ ലഫു ജാസു ബസ ബിധി ഹരിഹര 


സുര സര്‍ബ 

മഹാ മത്ത രാജരാജ കഹം ബസ കര അങ്കങസ 
ബര്‍ബ 
പരമ ലഘു മന്ത -ഏററവും ചെവതാണു” മന്ത്രം. (എന്നാലും), 
ജാസു ബസ--അതിന്നു വശഗരാണു”, ബീധി ഹരി ഹരചഞബ്രഹ്മാ 
വും ഹരിയും, ഹരനും, സര്‍ബസുരച-സമസ്ദേവന്മാരും, മഹാ 
മത്തഗജ രാജ കഹം-ഏററവും മദിച്ച ഗജശ്രേഷ്ഠനെ, ബര്‍ബ 
അങ്കസച-ചെറിയൊരു തോട്ടി, ബസ കരംനിയന്ത്രിക്കുന്നുണ്ടല്ലൊ. 
മന്ത്രം ഏററവും ചെവറതാണു?. പക്ഷേ ബ്രഹ്മദേവനും വീഷ്ണ 
വും ശിവനും സമസ്തടേവന്മാരും ആ മന്ത്രത്തിന്നു വിധേയരാണ്‌. 
വല്ലാതെ മദിച്ചു ഗജശ്രേഷ്ഠനെ നിയന്ത്രിക്കുന്നതു ചെറിയൊരു 

തോട്ടിയല്ലെ? 


ചൌ: കാമ കുസുമ ധനു സായക ലിന്‍ഹേ സകല 


ഭവന അവനേ ബസ കീന്‍ഹേ 
ദേബി തജിയ സംസഉ അസ ജാനീ ഭഞ്ജുബ 
ധനുഷ രാമ സുനു രാനീ 
കാമച-കാമദേവന്‍, കുസുമ ധനു സായകടപുഷ്ണചാപവും ശരവും, 
ലീ൯ഹേടപ്രയോഗിച്ചു”, സകല ഭവനചസമസ്മലോകത്തേയും, 
അപനേ ബസ കീന്‍ഹേ-സ്വാധീനമാക്കിീയീരിക്കുന്നു, അസ 
ജാനി ഇതു മനസ്സിലാക്കി, സംസള തജിയ--സംശയം ഉപേക്ഷി 
ക്കക, രാനീ സുനു-ഹേ റാണി, കേഠാക്കു, രാമ ധനുഷ ഭഞ്ജബ- 
രാമന്‍ ചാപം ഭജഞ്ചജീഷ്ല്ം. 
കാമദേവന്‍ പുഷ്ണചാപവും സായകങ്ങളും പ്രയോഗിച്ച സ 
മസ്തലോകത്തേയും വശത്താക്കിയിരിക്കന്നു. ഈ യാഥാത്ഥ്യം മന 


സ്തിലാക്കി സന്ദേഹം കൈവെടിഞ്ഞുകൊള്ളക 
കേലാക്കു രാമന്‍ ചാപഭഞ്ജനം ചെ 


0. 
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സഖീ ബചന സുനി ഭഇ പരതീതി മിടാ ബിഷാദ 
ബഡി അതി പ്രീതി 
തബ രാമഹിം .ബിലോകി ബൈദേഹീ സഭയ 


ഹൃദയ ബിനവതി ജേഹി തേഹി 


സഖീ ബചന സുനി:സഖിമാരുടെ വാക്കുകഠം കേട്ട, പരതീതി 
ഭഇട(റാണിഷ്) വിശ്വാസം ഉണ്ടായി, ബിഷാദ മിഠാവിഷാടം 
അകന്നു, പ്രീതി അതി ബഡിചപ്രീതി അതിയായി വഭ്ധിച്ചു, തബ 
ബൈദേഹീ-ആ അവസരത്തില്‍ സീത, രാമഹിം ബിലോകിം 
ശ്രീരാമനെ നോക്കി, സഭയ ഹൃടയചസഭയ ഹൃടയയായി, തേ 
ഹി തേഹി ബിനവതിചഎല്ലാ ദേവന്മാരേയും പ്രാത്ഥിക്കാനാ 


രംഭിച്ചു. 
മനഹീം മന മനാവ അകലാനീ ഹോള പ്രസന്ന 
മഹേസ ഭപാനീ 
കരഹു സഫല ആപനി സേവകാഈ കരി ഹിതു 
ഹരഹു ചാപ ഗരു ആഈ 


അകലാനീചവ്യാകുലയായിട്ട* (സീത), മനഹിം മനുചമളളക്കളേള, 
മനാവചപ്രാത്ഥിച്ച, മഹേസപഹേ മഹേശ്വര, ഭവാന്ീ-ഹേ 
ഭവാനീ, പ്രസന്ന ഹോളഉപഎന്നിൽല്‍ നിങ്ങാം പ്രസന്നരാവുക, 
ആപനി സേവകാഈം- എന്‍െറ ഈശ്വരസേവ, സഫല കരഹു-: 
ഫലവത്താക്കിച്ചെയ്യുക, ഹിതകരി-എന്നില്‍ ഹിതം പ്രകാശ 
പ്പിച്ച്‌, ചാപ ഗരുആഈ.-ചാപത്തിന്‍െറ കനം, ഥോരീ കരഹുംം 
തീരെ കുറയ്യണമേ.” 

സീത വ്യാകുലയായിട്ടു ഉള്ളക്കുള്ളേ ഇങ്ങനെ പ്രാത്ഥിച്ചു, 
അല്ലയോ മഹേശ, ഹേ ഭവാനീ, എന്നില്‍ നിങ്ങഠം പ്രസന്നരാ 
വുക. എന്‍െറ ഭഗവല്‍സേവ സഫലത്താക്കിത്തീക്കക. എന്നില്‍ 
ഹിതം പ്രകടിപ്പിച്ചു ശൈവചാപത്തിന്‍െറ കനം തീരെ കുറ 
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ഗന നായക ബരദായക ദേവാ ആജു ലഗേം 
കീ൯ഹിഉം അതു സേവാ 
ബാര ബാര ബിനതീ സുനി മോരി കരഹു ചാപ 
ഗുരുതാ അതി ഥാരീ 


ബരദായകഹേ, വരദ, ഗനനായക ദേവാംഗണപതേ, ദേവ, 
ആജു ലഗേം-ഇന്നു കൂടി, നവ സേവാ കീന്‍ഹിഉം-അങ്ങയെ ഭജി 
ച്വവളാണു” ഞാന്‍, ബാര ബാര-വീണ്ടും വീണ്ടും ഉള്ള, മോരീ 
ബീനതീ സുനി-എന്‍െറ അഭ്ൃത്ഥന കേട്ട്‌, ചാപഗുരുതാട ചാപ 


ത്തിന്‍െറ കനം, അതി ഥാരീ കരഹു-. ഏററവും ലഘുവാക്കുക. 


അല്ലയോ വരദ, ഗണേശ്വര, ടേവ, ഇന്നുകൂടി ഞാന്‍ അങ്ങ 
യെ ഭജിക്കുകയുണ്ടായി. എന്‍െറ തുടരെത്തുടരെയുള്ള അഭ്ൃതഥന 


കേട്ടു എന്നില്‍ പ്രസന്നനായീ ശൈവ പാപത്തിന്‍െറ കനം തീരെ 
കുറയ്യകൃത. 


ദോ: ദേഖി ദേഖി രഘുബീര തന സുര മനാവ 
ധരി ധീര 


ഭരേ ബിലോചന പ്രേമ ജല പുലകാവലി സരീര 


രഘുബീര തനചശ്രീരാമന്‍റ പൂമെയ്യു, ദേഖി ദേഖിടനോക്കി 


നോക്കീ, ധീര ധരി ധൈര്യം അവലംബിച്ചു, സുര മനാവി 


(സീത) ദേവന്മാരെ പ്രാത്ഥിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു, ബിലോചനം--സീ 


തയുടെ നേത്രങ്ങളില്‍, പ്രേമ ജല ഭരേപപ്രേമബാഷ്ണം നിറഞ്ഞു, 


സരീര പുലകാവലീചശരീരം രോമാഞ്ചകഞ്ചുകിതവുമായി. 


സീതാദേവി, ശ്രീരാമന്‍െറ രൂമെയ്യു തുടരെത്തുടരെ വീക്ഷി 


ചവ ധൈര്യമവലംബി ക ദേ൨ ന്മാരോടഭൃത്ഥി ചുകൊണ്ടിരുന്നു. 


അവളുടെ നേതരങ്ങാം പ്പേമബാസ്കസുനുണ്ണുങ്ങളായി. ദേവിയുടെ 
൭) 

ശരീരം കോരിത്തരിച്ചു. 

ചര: നീകേ നിരഖി നയന ഭരി സോഭാ പിതുപനു 


സുമിരി ബഹരി മന ഛോഭാ 
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പി 


അഹഹ താത ദാരുന ഹഠ ഠാനീ സംത്ധത 
ഹിം കഛു; ലാഭ ന ഹാനി 


നയന ഭരി നീകേടകണ്‍നിറയെ യഥേഷ്ടം, സോഭാ നിരഖിച 
രാമന്‍െറ ശോഭകണ്ടു, പിതുപനു സുമിരീടപിതാവിന്‍െറ പ്രതി 
ജ്ഞമാത്തു്‌”, ബഹുരി മന ഛോഭാചപിന്നീടട മനക്ഷേോഭം ഉണ്ടാ 
യി, താത അഹഹപഹേ പിതാവേ, ആശ്ചര്യം, ആശ്ചര്യം, ടാരുന 
ഹാം ഠാനീ-അവിടന്നു ഭയങ്കരശാറ്യമാണു” ഉന്നയിച്ചിരിക്കുന്നതു*, 
ലാഭ ഹാനിചലാഭനഷ്ടങ്ങളെച്പററീ, കഛു, നഹിം സമുത്ധതം- 
ഒന്നും അവിടന്നു ഗണിച്ചില്പ. 

ശ്രീരാമന്‍െറ വദഭ്ധിച്ച കാന്തി, സീത കണ്‍നിറയെ യഥേ 
ഷ്ടം വീക്ഷിച്ചു. അവാം സ്വപിതാവു ചെയ്തിട്ടുള്ള പ്രതിജ്ഞ 
ഓത്തു. അപ്പോഠം അവളുടെ മനസ്സു ക്ഷുബ്ലുമായി. അവളിങ്ങനെ 
സ്വയം പറഞ്ഞ:—ഹേ, പിതാവേ, അവിടന്നു ഭയങ്കരശാഠ്യ 
മാണു” ഉന്നയിച്ചിരിക്കുന്നതു*. അങ്ങയുടെ പ്രതിജ്ഞകൊണ്ടുണ്ടാകു 
ന്ന ലാഭനഷ്ടങ്ങളെന്തൊക്കെയെന്നു അങ്ങു ഗണിക്കുകയുണ്ടായില്ല. 


സചിവ സഭയ സിഖ ദേഇ ന കോഈ ബുധ 
സമാജ ബഡ അനുചിത ഹോഈ 

കഹം ധനു കുലിസഹു ചാഹി കറോരാ കഹം 
സ്യാമല മൂടുഗാത കിസോരാ 


സചിവ സഭയചമന്റ്രിമാര്‍ ഭയത്തോടുശുടിയവരായി, , കോഈ 
സിഖ ന ദേഇ--ആരും ഉപദേശം നല്‍കിയില്ല, ബുധ സമാജ. 
പണ്ഡിതഗണം, ബഡ അനുചിത ഹോഇ ച വല്ലാത്ത അനനചിത്ൃ 
ത്തോടുകൂടിയവരായി, ധനു കഹം-ശൈവചാപം എവിടെ? 
സ്യാമല മൂടു ഗാന. ശ്യാമള മൃടുഗാത്രനായ, കിസോരാ കഹംഘ 
ബാലനെവിടെ? 

മന്ത്രിമാര്‍ രാജാവിന്‍െറ നിശ്ചയം ശരിയല്ലെന്നു പറയാന്‍ 
ഭയന്നു. അവര്‍ അദ്ദേഹത്തെ ഉപദേശിക്കാനും തയാറായില്ല, 


പണ്ഡിതന്മാരും ഓചിത്യബോധമകില്ലാത്തവരായി ഭവിച്ചു ഭാര 
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മേറിയ ശൈവ ലാപത്തിനെറ കഥയെന്താണു*ൽ ശ്യാമളമൃദുഗാത് 
നായ ബാലന്‍െറ സ്ഥിതിയെന്ത്‌? [ഇതുപോലൊരു ഭയങ്കരചാ 
പം എടുക്കാനും ഞാണ്‍ ബന്ധിക്കാനും ശരം തൊടുക്കാനും എ 
ങ്ങനെ ഈ ബാലനു കഴിയും? |] 


ബിധി കേഹി ഭാംതി ധരളം ഉര ധീരാ സിരിസ 


സുമന കന ബേധിയ ഹീരാ 
സകല സഭാ കൈ മതി ഭഇ ഭോരി അബ മോഹി 


സംഭ ചാപ ഗതി തോരീ 


ബിധിംഅല്പയോ വിധേ, കേഹി ഭാംതി ഉര ധീര ധരളം-ഏതു 


വിധത്തിലാണു” ധൈര്യമവലംബിക്കുക?, സിരിസ സുമന കന 
നെന്മേനി വാകപ്പൂവീന്‍െറ അഗ്രംകൊണ്ട. ഹീരാ ബേധിയ= 


രത്നം മുറീക്കുകയോ!, സകല സഭ കൈ മതിംസദസ്യരുടെയെ 


ല്ലാം മനസ്സു്‌, ഭോരീ ഭഇചകെട്ട പൊയ്കൃഴീഞ്ഞിരിക്കുന്നു, സംഭ 


മാപ-ഹേ, ശൈവചറപമേ, മോഹി അബ തോരീ ഗതീി- ഇ 


പ്പോഠം എനിക്കു നിന്‍െറ ഒരവലംബമേ ഉളള. 

ഞാനെങ്ങനെയാണീശ്വര ധീരയാവുക? നെന്മേനി വാക 
മലരിന്‍െറ അഗ്രംകൊണ്ട” രത്നം മുറിയ്്കാനെങ്ങനെ കഴിയും? 
സദസ്യരുടെ മനസ്സെല്ലാം അവതാളത്തിലായിരിക്കുന്നു. 


ശൈവ ചാപമേ, നീ മാത്രമേ എനീയ്ത്ൊരാശ്രയമുള്ള. 


ഹേ 


നിജ ജഡതാ ലോഗ൯ഹ പര ഡാരീ ഹോഹി 


ഹരുഅ രഘുപതിഹി നിഹാരി 
അതി പരിതാപ സീയ മന മാഹീം ലവ നിമേഷ 


ജഗ സയ സമ ജാഹീം 
നിജ ജഡതാടനീ നിന്‍െറ കനം, ലോഗന്‍ഫ പരഡാരീ-ജനങ്ങ 
ളീലാക്കി, രഘുപതിഹിചശ്രീരാമനു, 


ഹരുആട-അഹ്മാഹണ്ണംം 
നീഹാരീ ഹോഹിചലഘുവാന 


1 ഭവിക്കുക, സീയമനമാഹീം=- 
കട മ 
സീതയു നസ്സില്‍, അതീ വരിതാപട ഏററവും വ്യസനം 
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ഉണ്ടായി. ലവനീമേഷം(സീതയുടെ) അല്ലനിമിഷങ്ങാം, യുഗ 
സയ സമം-യുഗശതസമങ്ങളായി, ജാഹീം-പൊയ്യക്കോണ്ടിരുന്നു. 

ഹേ ശൈവചാപമേ, നീ നിന്‍െറ കനം ലോകരിലാക്കി 
ശ്രീരാമനു അനു രൂപമായവിധത്തില്‍ വില്ല ലഘുവാക്കക. സീത 
യുടെ മനസ്സിനു വ്ൃഥയുണ്ടായി, ഓരോ നിമിഷവും നൂറ യുഗ 
ത്തിനൊപ്പമായി തോന്നി സീതയ്ക്ക്‌. 


ദോ: പ്രഭൂഹി ചിതഇ പുനി ചിതഇ മഹി രാജത 
ലോചന ലോല 
ഖേലത മന സിജ മീന ജഗ ജനു ബിധു 
മണ്ഡല ഡോല 
പ്രഭൂഹി ചിതഇടശ്രിരാമനെ (സീത) വീക്ഷിച്ച, പുനീ മഹി 
ചിതഇ--അനന്തരം ഭൂമിയെ വീക്ഷിച്ച, ലോല ലോ ചന (അവ 
ഉടെ) ലോലങ്ങളായ നേതൃങ്ങഠം, ബിധു മണ്ഡലംചന്ദ്രമണ്ഡല 
മാകുന്ന ഉഴിഞ്ഞാലിലിരുന്നു, മനസിജ ജുഗ മീനചകാമദേവന്മാ 
രാകുന്ന രണ്ടു മത്സ്യങ്ങാം, ഖേലത ജനു രാജതടക്രീഡിക്കുകയോ 
എന്നു തോന്നുമാറ ശോഭിച്ചു. 
സീതാദേവി രാമനേയും ഭൂമിയേയും തുടരെത്തുടരെ നോക്കി 
ചന്ദ്രഗോളമാകന്ന ഉഴിഞ്ഞാലിലിരുന്നു കാമദേവന്മാരായ രണ്ടു 
മത്സ്യങ്ങഠം ക്രീഡിക്കുകയാണോ എന്നു തോന്നുമാറ സീതയുടെ 
ലോലലോചനങ്ങംം ശോഭിച്ചു. 


ചര ഗിരാ അലിനി മുഖ പങ്കജ രോകീ പ്രഗടന 
ലാജ നിസാ അവലോകീ 
ലോചന ജല രഹ ലോചന കോനാ ജൈസേ 
പരമ കൃപന കര സോനാ 
ഗീരാ അലിനീിചടവാക്ഭമരങ്ങഠം, മുഖ പങ്കജ രോകീടമുഖപങ്കജ 
ത്തില്‍ പ്രതിരുദ്ധമായി, ലാജ നിസാ അവലോകീചലജ്ജയാകുന്ന 


നിശയെ കണ്ടിട്ട (ആ ഭൂമരങ്ങഠം ഗട നട്പുറത്തുവന്നി 
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z= SB 


ഗ്‌ 


ലോചന ജലു ലോചന കോനാചകണ്ണുനീര്‍ കണ്‍കോണില്‍, രഹ 
തങ്ങി, പരമ കൃപനകര സോനാ ജൈസേചജഅതിലുണ്ദന്‍െറ സ്വ 
ണ്ടംപോലെ. 

സീതാദേവിയുടെ വാക്കുകളാകുന്ന വണ്ടുകഠം മുഖമാകുന്ന 
താമരയില്‍ പ്രതിരുദ്ധങ്ങളായി. ലജ്ജയാകുന്ന രാത്രിയെ കണ്ടിട്ടു 
അവ പുറത്തുവന്നില്ല. ദേവിയുടെ കണ്ണുനീര്‍ കണ്‍കോണുകളില്‍ 
ത്തന്നെ തങ്ങിനിന്നു. പരമലുണ്ദന്‍, അവന്‍െറ ധനം മറവറളളവ 
രുടെ ദൃഷ്ടിയില്‍ പെടാതെ മറച്ചവെഷ്മകന്നതുപോലെ. [ഭാരത 
സ്്രീകഠം ശുഭാവസരങ്ങളില്‍ കണ്ണുനീര്‍ തുകുന്നതു അമംഗളന്യചക 
മാണെന്നു പ്രസിദ്ധമാണ്‌”. ആ വസ്തത സീതയ്ത്യറിയാം. അതു 


കൊണ്ടാണവഠം ബാഷ്ണത്തെ നിയന്ത്രിച്ചതും] 


സകുചീ ബ്യ്യാകലതാ ബഡി ജാനീ ധരി ധീരജ 
പ്രതീതി ഉര ആനീ 

തന മന ബചന മോര പനു സാചാ രഘുപതി 
പദ സരോജ ചിതു രാചാ 


ബഡി ബ്യാകുലതാ ജാനീച-വലുതായ വ്യാകുലത തനിഷ്ടണ്ടെന്നു 
സ്വയം അറിഞ്ഞു” സീത, സകുചി ധീരജ ധരി-സമ്കോച വിവ 
ശയായി. അനന്തരം ധൈര്യം അവലംബിച്ചു, ഉര പ്രതീതി 
ആനിടമനസ്സില്‍ വിശവാസം അങ്രിച്ചിച്ച (ഇങ്ങനെ വിചാരി 
ച്ച), തനമന ബചന സാചാ മോര പനുച-ശരീരംകൊണ്ടും മന 
സ്സുകൊണ്ടും വാക്കുകൊണ്ടും എന്‍െറ ജീവിതവ്രതം സത്യമാണെ 
ക്കില്‍, രഘുപതിപദ സരോജചത്രീരാമതൃപ്പാടകമലങ്ങളില്‍, ചിതു 
രാലാ-എന്‍െറ ഹൃദയം സമപ്പിതമാണു*. 


തൌ ഭഗവാന സകല ഉര ബാസി കരിഹഹിം 
മോഹി രഫുബര കൈ ദാസീ 


ജേഹി കേ ജേഹി പര സത്യ സനേഹു സോ 


തേഹി മിലഇ ന കഛ്യ സന്ദേഹ്മ 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


പ 959 = 


തയ സകല ഉര ബാസീ ഭഗവാനാഘഎങ്കില്‍, ജീവജാലങ്ങളുടെ 
യെല്ലാം ഹൃദയസ്ഥനായ ഭഗവാന്‍, മോഹി രഫുവര കൈ ദാസീ 
കരഹഹിം-എന്നെ ശ്രീരാമന്‍െറ ദാസിയാക്കിച്ചെയ്യം, ജേഹി 
കേ ജേഹി പരംആക്കു ആരുടെ പേരില്‍, സത്യ സനേഹൂടസത്യ 
മായ സ്നേഹമുണ്ടോ, തേഹീ സോ മിലഇചഅവക്കു ആ വ്യദതിയെ 
ലഭിക്കും, കഛ, സന്ദേഹ ന-സംശയമേതും ഇല്ല. 

താന്‍ വൃഥീതയാണെന്നു സ്വയം അറിഞ്ഞു സീത സങ്കചി 
തയായി. അവളിങ്ങനെ സങ്കല്ിച്ച. ഞാനെന്‍െറ ദേഹംകൊണ്ടും 
മനസ്സുകൊണ്ടും വാക്കുകൊണ്ടും സത്യസന്ധയാണെങ്കില്‍, എന്‍െറ 
ഹൃദയം ശ്രീരാമതൃപ്പാദങ്ങളില്‍ സമപ്പിതമാണെങ്കില്‍ സകല 
ചരാചരാന്തര്യാമീയായ ഭഗവാന്‍ എന്നെ ശ്രീരാമന്‍െറ ദാസി 
യാക്കും. ആക്കു ആരുടെ പേരില്‍ സത്യമായ സ്നേഹം ഉണ്ടോ ആ 


വുക്തിഷ്ടച അവാം സ്നേഹിക്കുന്ന വ്യക്തിയെ ലഭിക്കും. ഇക്കാര്യ 
ത്തില്‍ ലേശം സംശയമില്ല. 


പ്രഭ തന ചിതഇ പ്രേമ പനു ഠാനാ കൃപാ നിധാന 
രാമ സബ ജാനാ 
സിയഹി ബിലോകി തകേഉ ധനും കൈസേ 
ചിതപ ഗരുഡ ലഘു ബ്യാലഹി ജൈസേ 
പ്രഭുതന ചിതഇംശ്രീരാമന്‍െറ പൂമെയ്യ? വീക്ഷിച്ചു (സീത), 
പ്രേമ പനു ഠാനാചവ്രേമപ്രതിജ്ഞ സ്ഥിരപ്പെടുത്തി, കൃപാ 
നിധാന രാമടകൃപാനിധിയായ രാമന്‍, സബജാനാചഎല്ലാം അറി 
ഞ്ഞീരിക്കുന്നു, സിയഹി ബിലോകി_സീതയെ വീക്ഷിച്ചു” (ആ 
നന്തരം) ലഘു ബ്യാലഹിടപാമ്പിന്‍ കുഞ്ഞിനെ, ഗരുഡ ജൈ 
സേ ചിതവംഗരുഡന്‍ എപ്രകാരം നോക്കുമോ, കൈസേ ധനു 
തകേളടഅപ്രകാരം ശൈവചാപത്തെ ഉറവനോക്കി. 
ശ്രീരാമന്‍െറ പുമെയ്യുനോക്കി സീത, പ്രേമഖ്രതിജ്ഞചെയ്തു. 
കൃപാനിധിയായ രാമന്‍ എല്ലാം ഗ്രഹീച്ചുകഴിഞ്ഞിരിക്കുന്നു. അ 
ദ്ദേഹം സീതയേയും ദശിച്ച. അവന്തരം ഗരുഡന്‍ പാമ്പിന്‍ 


കുഞ്ഞിനെ എന്നപോലെ രാമന്‍ ശൈവചാപത്തെ ഉറവടന്ാക്കി. 
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ദ്ര 


ദോ: ലഷന ലഖേള രഫുബംസമനി താകേഉ ഹര 
കോദണ്ഡ്‌ 

പുലകി ഗാത ബോലേ ബചൌഈ ചരന ചാപി 
ബ്രഹ്മാണ്ഡ 
രഫുബംസമനിചശ്രീരാമൻ, ഹരകോദണ്ഡ, താകേള-ശൈവചാ 
പത്തെ ഉറവനോക്കുന്നതു”, ലഖേള ലഷനപചകണ്ട ലക്ഷ്മണന്‍, 
പുലകി ഗാതപപുളകിത ടേഹനായി, ബ്രഹ്മാണ്ഡ, ചരനംപബ്രഹ്മാ 


uy 
ണ്ഡചരണത്തില്‍, ചാപിംമനസ്സപ്പിച്ചു ം, ബചന ബോലേച 
ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു. 


രഫുവംശമാണിക്യമായ രാമന്‍ ശൈവചാപം ഉറവനോക്കു 
ന്നതു ലക്ഷൂണ൯ കാണുകയും അദ്ദേഹം ബ്രഹ്മാണ്ഡ ചരണത്തില്‍ 
അഡ്വ്ിച്ച ഹൃദയത്തോടും കോരിത്തരിച്ച മെയ്യോടും കൂടി ഇപ്രകാരം 
പറയുകയും ചെയ്യ. 
ചര; ദിസി കുഞ്ജരഹു കമഠ അഹി കോലാ ധരഹു 
ധരനി ധരി ധീര ന ഡോലാ 
രാമ ചഹഹിം സങ്കര ധനു തോരാ ഹോഹു 
സജഗ സുനി ആയസു മോരാ 
ദിസി കുഞ്ങരഹു--ഹഫേ ദീഗ്ഗജങ്ങളേ, കമഠ, അഹി കോലാ- ആദി 


കൂമ്മമേ, ആദിശേഷന്‍, ആദിവരാഹമേ, ധരി ധീരച-ധൈര്യം 


അവലംബിച്ച, ധരനി ധരഹു-ക്ഷോണിയെ വഹിച്ചുകൊളളക, 
ഡോലാ നടഇളകാനിടയാകരുതു”, 
ചാപം ഭഞ്ജീക്കാന്‍, 


സങ്കര ധനു തോരാചശിവ 


രാമ ചഹഹിംടരാമന്‍ ആഗ്രഹിക്കുന്നു 
മോരാ ആയസു സുനി എന്‍െറ അനുജ്ഞ ശ്രവിച്ചു", 


സജഗ 
ഹോഹഹു -ജാഗ്രതയായിരിദരക. 

ലക്ഷ്മണന്‍ ആജ്ഞാപി ചു ദിഗ്ഗൂജങ്ങളോടും ആഭദിക്ൂമ്മത്തോടും 
ആദിശേഷനോടും 


ആദിവരാഫത്തോടും 


ധൈര്യമവലംബിച്ചു 
ക്ഷോണിയെ ഇളകാതെ നിവത്താന്‍ 


. എന്തുകൊണ്ടെന്നാല്‍ രാമന്‍ 


ശൈവചാപം ഭഞ്ജിക്കാനാഗ്രഹിക്കുന്നു. [അതിന്‍െറ പ്രതികരണ 
മായി ഭൂ ചലനംതന്നെ ഉണ്ടാകാം എന്നു സൂചന 
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> BB ൨. 


ചാപ സമീപ രാമ ജബ ആഏ നര നാരി൯ഹ 
സുര സുകൃത മനാഏ 
സബ കര സംസയഅരു അശ്യാനൂ മന്ദ മഹീപന്‍ഹ 
കര അഭിമാന 
രാമ ചാപ സമീപ ജബ ആഹഫ്മു-രാമന്‍ ശൈവചാപത്തെ സമീ 
വിച്ചപ്പോഠം, നര നാരിന്‍ഹ സുര. സ്ത്രീപുരുഷന്മാര്‍ ദേവന്മാ 
രേയും, സുകൃത മ൯ാഏടസുകൃതങ്ങളേയും പ്രാത്ഥിച്ചു, സബകര 
സംസയ ൦ എല്ലാവരുടേയും സംശയവും, അരു അഗ്യാനൂംഅജ്ഞാ 
നവും, മന്ദ മഹീപന്‍ഹ കരചമന്ദന്മാരായ രാജാക്കന്മാരുടെ, 

അഭിമാനൂടഗവ്വവും. 


ഭഗുപതി കേരി ഗരബ ഗരു ആഈ സുരമുനി 
ബര൯ഹ കേരി കദരാഈ 


സിയകര സോച ജനക പഛിതാവാ രാനി൯ഹ 
കര ദാരുന ദുഖ ദാവാ 


സംഭ ചാപ ബഡ ബോഹിത പാഈ ചനഡ്േ 
ജാഇ സബ സംഗ ബനാഈ 
രാമ ബാഹു ബല സിന്ധു അപാരാ ചഹത പാര 
ഹിം കോഉ കനഹാര 


ഭഗുൃപതി കേര ഗരബച്പരശുരാമന്‍െറ ഗവ്വും, ഗരു ആഈ സുര 
ഗാരവവും ദേവന്മാരുടേയും, മുനി ബരന്‍ഹ കേരിച-മഹഷിമാ 
രുടെ, കദരാഈ സിയകരചഭീരുതയും സീതയുടെ സോച-ചി 
ന്തയും, ജനക പഛിതാവാചടജനകൻന്‍െറ പശ്ചാത്താപവും, രാനിന്‍ 
ഹകരടറാണിമാരുടെ, ദാരുന ദുഖ ദാവാടദാരുണടുഃഖമാകുന്ന 
കാട്ടുതീയും, സംഭ ചാപ ബഡ ബോഹിതചശൈവ-ചാപമാകുന്ന 
വലിയ കപ്പലിനെ, പാഈടപ്രാപിച്ചു"ം സബസംഗ ബനാഈട 
എല്ലാവരും ചേന്നു”, ചഡേ ജാഇംഅതില്‍ ചാടിക്കേറി, രാമ 


ബാഹുബലചശ്രീരാമന്‍െറ കൈയുക്കാകുന്ന, അപാരാ സി 
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പാര-അപാരസാഗരത്തിന്‍െറ മവരകര എത്താന്‍, .ചഹത--കൊ 


തിച്ചു, കനഹാരാ കോള നഹിംലകപ്പീത്താനറയീ ആരും ഇല്ല. 


രാമന്‍ ശൈവചാപത്തിനു സമീപത്തെത്തിയപ്പ്ോഠം അ 
വിടെകൂടിയിരുന്ന സവ്വ സ്രീപുരുഷന്മാരും ദേവന്മാരേയും സുക്ൃ 
തങ്ങളേയും പ്രാത്ഥിച്ച. സമസ്തജനങ്ങളുടേയും സന്ദേഹവും അ 
ജ്ഞാനവും മന്ദന്മാരായ രാജാക്കന്മാരുടെ ഗവ്വവും പരശുരാമന്‍െറ 
ധാര്‍ഷ്ട്യവും ഗാരവവും മഹഷിമാരുടെ ഭീരുതയും സീതയുടെ 
ചിന്തയും ജനകന്‍െറ പശ്ചാത്താപവും റാണിമാരുടെ ദാരുണശോ 
കവും ശൈവചാപമാകന്ന വലിയ നരകയെ സമീപിച്ചു എല്ലാ 
വരും ചേന്നു അതില്‍കേറി ത്രീരാമന്‍െറ ഭജബലമാകുന്ന അപാര 


സാഗരത്തിന്‍െറ മറകര എത്താന്‍ അഭിലഷിച്ചു. ആ കപ്പലില്‍ 
ആരുമില്ല കച്വീത്താനാനീട്ട”. 


ദോ: രാമ ബിലോകേ ലോഗ സബ ചിത്രലിലേ 


സേദേഖി 
ചിതഈ സിയ കൃപായതന ജാനീ ബികല 


ബിസേഖി 


ചിത്തരലിഖേ സേ ദേഖിടലിതൃത്തിലെഴുതപ്പെടടവരോ എന്നു തോ 
25 ( 


ന്നുമാറ കാണപ്പെട്ട, സബലോക രാമ ബിലോകേചഎല്ലാവരേ 


യും ശ്രീരാമന്‍ വീക്ഷിച്ച, കൃപായതന സീയചകാരുണ്യധാമമായ 
അദ്ദേഹം സീതയെം ചിതജഈംദശിച്ചം ബിസേഖി ബികല ജാ 


നീ-അവഠം വിശേഷിച്ചും വ്യാകലയെന്നു അദ്ദേഹം അറിയുകയും 
ചെയ്യ. 


se 

ചിത്രാപ്പതരോ എന്നു തോന്നുമാവളള വലിയൊരു ജനക്ട്ട 
ത്തെയും, തികച്ചും വ്യാകലയായിത്തീന്ന 
കാരുണുസ്ധാഗരമായ രാമന്‍ കണ്ടു. 


സീതാഭേവിയേയും 


ചൌ: ദേഖി ബിപുല ബികല ബൈദേഹീ നിമിഷ 


ബിഹാത കലപ സമ തേഹീ 
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തൃഷിത ബാരി ബിനു ജോ തനു ത്യാഗാ മുയേ 
കരഇ കാ സുധാ തഡാഗാ 


ബൈദേഹിംസീതാദേവി, ബിപുല ബികല-ഏററവും വ്യാകല 
യെന്നു, ദേഖി നിമിഷടകണ്ടു” ഓരോനിമിഷവും, തേഹി കലപ 
സമ- അദ്ദേഹത്തിനു കല്ല തുല്യമായി, ബിഹാത-പൊയ്തയൊണ്ടി 
രുന്നു, ബിനു ബാരിപവെള്ളം കിട്ടാതെ, തൃഷിതടദാഹപരവശ 
നായി, ജോതനു ത്യാഗാചടമരിക്കുന്ന, മുയേ സുധാ തഡാഗാടമൃത 
കനു” അമുതുതടാകം കൊണ്ടു, കാ കരഇ--എന്തു പ്രയോജനം? 
ഏററവും വ്ൃഥിതയായിരിക്കന്നു സീത എന്നു കണ്ടു രാമന്‍ 
ദുഃഖിതനായി. അദ്ദേഹത്തിനു താന്‍ നയിക്കുന്ന ഓരോ നിമിഷ 
വും ഓരോ കല്ലംപോലെ തോന്നി. തുള്ളി വെള്ളംകിട്ടാതെ ദാഹ 
വിവശനായി മരിക്കുന്നവനു മരണശേഷം അദൃതിന്‍െറ വലി 
യൊരു തടാകം ലഭിച്ചിട്ടും എന്താണൊരുകാര്യം. [ഇവിടെ കവി 
സീതയെ ദാഹപാരവശ്യത്താല്‍ ചരമമടയുന്ന വൃക്തിയായിട്ടും 
രാമനെ പിയൂഷതടാകമായിട്ടും സജല്ലിക്കുന്നു. സീത മരിച്ചതിനു 
ശേഷം രാമനെ അവക്കു ലഭിച്ചിട്ടെന്തുപ്പരയോജനം. ദാഹപാര 
വശ്യംകൊണ്ടു മരിക്കാനിടവരാതെ തക്കസമയത്തു വെള്ളംകൊടു 
ത്തു തൃഷിതനെ മൃത്യവക്ത*റത്തില്‍നിന്നു വീണ്ടെടുക്കകയാണാ 
വശ്യം. കഴിയുന്നവേഗം ശൈവചാപം ഭഞ്ജിക്കാത്തപക്ഷം സീത 


തനിക്കു എന്നെന്നേക്കുമായി നഷ്ടപ്പെടുമെന്നു രാമനു തോന്നിയി 
രീക്കണം.] 


കാ ബരഷാ സബ കൃഷി സുഖാനേ സമയ ചുകേ 
പനി കാ പഛിതാനേ 


അസ ജിയ ജാനി ജാനകി ദേഖീ പ്രഭ പുലക ലഖി 
പ്രീതി ബിസെഖീ 


കൃഷി സബ സുഖാനേടകൃഷി മുഴുവന്‍ ഉണങ്ങിയിട്ട', ബരഷാ 
കാടമഴകൊണ്ടെന്തുകാര്യം, സമയ ചുകേ പുനിടസമയം പൊയ്ക 


ഴിഞ്ഞ തിനുശേഷം പകഛരിതാനേ കാ-പശ്ചാത്തപിച്വിഒ 
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കാര്യം, അസജിയ ജാനിംഇതു മനസ്സില്‍ ഗ്രഹിച്ചു”, പ്രഭ ജാനകീ 
ദേഖീടരാമന്‍, സീതയെ ദശിക്കുകയും, ബിസേഖീ പ്രീതി ലഖിച 
ദേവിയുടെ സവിശേഷപ്രീതി ഗണിച്ച്‌, പുലകേടപുളകിതനാ 
വുകയും ചെയ്തു. 

കൃഷിയെല്ലാം ഉണങ്ങിക്കരിഞ്ഞതിനുശേഷം മഴപെയ്തിട്ട 
കാര്യമെന്ത്‌? കാലവിളംബം സംഭവിച്ചിട്ട പിന്നെ പശ്ചാത്തപി 
കുന്നതുകൊണ്ടു” ഒരു പ്രയോജനവും ഇല്ല. ഈ വസ്തുത ഗ്രഹിച്ചു” 
രാമന്‍ സീതയെ വീക്ഷിച്ച. അവക്കു തന്നിലുള്ള ദൃഡപ്രേമം 


മനസ്സിലാക്കിയ അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ശരീരത്തില്‍ കോരിത്തരി 
പണ്ടായി. 
വു 


ഗുരുഹി പ്രനാമ മനഹിം മന കീ൯ഹാ അതി 


ലാഘവ ഉഠാഇ ധനു ലീ൯ഹാ 
ദമകേള ദാമിനി ജിമി ജബ ലയ പനി നഭ 

ധനു മണ്ഡല സമ ഭയ 

ഗുരുഹിട-ഗുരുവിനെ (രാമന്‍), മനഹിം മനടമനസുകൊണ്ടുതന്നെ, 

പ്രനാമ കീന്‍ഹാടചപ്രണാമംചെയ്യ. ഉഠാഇ-എഴുന്നേറര, അതിലാ 

ഘവ-എളുപ്പത്തില്‍ം, ധനു ലീ൯ഹാ-ശൈവ്ചാപം എടുത്തും 

ജബ ലയളരചവില്ല കൈയിലെടുത്തപ്പോഠം, ദാമിനി ജിമി മി 


ന്ന൯പിണര്‍ കണക്കു അതു, ദമകേളടതിളങ്ങി, പുനി നഭധനു 


മണ്ഡല സമ ഭയം പിന്നീടു മാരി വില്ലിനു തുല്യമായി ഭവിച്ചു. 


ഗുരുവായ വിശ്വാമിത്രനെ രാമന്‍ മനസാ പ്രണമിച്ചു. എഴ 


ന്നേററ നീഷ്ണയാസം വില്ലെടുത്തു കൈക്കലാക്കി. ആ സമയത്തു 
ആ ചാപം മിന്നതകണക്കു തിളങ്ങി. 


പിന്നീടതു മാരി വില്ലിനു 
തുലയമായിഭവിച്ചു. 


ലേത ചഡാവത ഖൈംചത ഗാഡ കാഹ ന 


ലഖാ ദേഖ സബ ഠാഡേ 
തേഹി ഛന രാമ മധ്യ ധനു തോരാ ഭരേള ഭുവന 


E ധുനി ഘോര കഠോരാ 
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ലേതട(വില്ല്‌) എടുക്കുന്നതും, ചഡ്ഥാവത-കലയ്യചുന്നതും, ഗാഡ്േ 
ബൈം ലത-ശക്തിയായി വലിക്കുന്നതും, കാഹൂ ന ലഖാചആരും 
കണ്ടില്ല, ഠാഡേട്‌(രാമന്‍െറ) നില്ല, സബ ദേഖ-എല്ലാവരും 
കാണുകയുണ്ടായുളള, തേഹി ഛന രാമടആ നിമിഷത്തില്‍ ശ്രീരാ 
മന്‍, ധനു മധ്യടവില്ലിന്‍െറ നടു, തോരാചജഞ്ജിച്ച, ഘോര 
കറോരാ ധുനിംഘോരവും കഠോരവുമായ ധ്വനി, ഭവനു ഭരേഉ- 
ലോകമെങ്ങും നിറഞ്ഞു. 


ശ്രീരാമന്‍ നിലത്തുനിന്നു ശൈവചാപം പൊക്കി എടുക്കു 
ന്നതും കുലക്കുന്നതും ശക്തിയായി വലിക്കുന്നതും ഒരാളും കണ്ടില്ല. 
രാമന്‍ വില്ലിന്നരികില്‍ നില്ലുന്നതേ എല്ലാവരും കാണുകയുണ്ടാ 
യുള്ള. ആ നിമിഷത്തില്‍ ശ്രീരാമന്‍ വില്ലിനെറ നട പൊട്ടിച്ചു. 
ഘോരവും കഠോരവുമായ ധ്വനി ലോകമെങ്ങും നിറഞ്ഞു. 


ഛം; ഭരേ ഭുവന ഘോര കഠോര രവ രബി ബാജി 
തജി മാരഗ ചലേ 
ചിക്കരഹിം ദിഗ്ഗജ ഡോല മഹി അഹി കോല 
കൂരുമ കലമലേ 
സുര അസുര മുനി കര കാന ദീ൯ ഹേം സകല 
ബികല ബിചാരഹിം 


കോദണ്ഡ ഖണ്ഡേഉ രാമ തുലസീ ജയതി 
ബചന ഉചാരഹിം 


ഘോര കറോര രവടഘോരവും കഠോരവുമായ ശ6 0, ഭവന 
ഭരേലലോകം നിറഞ്ഞ, രബി ബാജിചസൂര്യാശ്വങ്ങഠം, മാരഗ 
തജി (അവയുടെ) വഴിവിട്ട്‌, ചലേചസഞ്ചരിച്ച, ഭീഗ്ഗൂജടദിഗ്ഗുജ 
ഞ്ങഠം, ചിക്കരഹിം=ചിന്നംവീളിച്ച, മഹി ഡോലടഭൂമി ചാ 
ഞ്ചാടി, അഹി കോല കൂരമ--ആടിശേഷനും ആദിവരാഹവും 
ആടികൂമ്തവും, കലമലേചഞെട്ടിവിറച്ച, സുത അസുര മുനി-ടേവ 
ന്മാരും അസുരന്മറരും മുനിമാരും, കാന കര ടീന്‍ഹേ.കണ്ണുങ്ങരം 


കൈകൊണ ത്തി സകല. കല 1 ച്യാരഹ്ിം= 
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വരും വ്യാകലരായി വിചാരപ്പെട്ടകൊണ്ടിരുന്നു, തുലസീ രാമച 
തുളസീദാസന്‍ പറയുന്ന, ശ്രീരാമന്‍, കോടണ്ഡ ഖണ്ഡേളടശൈ 
വചാപം ഖണ്ഡിച്ച എന്നു”, ജയതി ബചനചജയ ജയ ശബ്ദും, 
ഉചാരഹിംട൭ച്ചരിക്കപ്പെട്ടുകൊണ്ടിരുന്നു, 


ശൈവചാപം പൊട്ടുന്നസമയത്തുണ്ടായ ധ്വനി അഖില 
ലോകങ്ങളിലും വ്യാപിച്ചു. സൂര്യാശ്വങ്ങാം അവയുടെ നിയ.മിത 
പഥത്തില്‍നിന്നു വ്ൃതിചലിച്ച സഞ്ചരിച്ചു. ദീഗ്ഗുജങ്ങഠം ചിന്നം 
വിളിച്ചു. ഭൂമി ചാഞ്ചാടി. ആദിശേഷനും കൂമ്മവും വരാഹവും 
ഞെട്ടിവിറച്ചു. ദേവാസുരന്മാരും മുനിമാരും ചെവിപൊത്തി. 
എല്ലാവരും വ്യാകുലരായീ വീ ചാരപ്പെട്ടു. തുളസീദാസന്‍ പറ 
യുന്നു, ശ്രീരാമന്‍ ശൈവചാപം ഖണ്ഡിച്ച എന്നു”. 
ശബ്ദം എവിടെയും മുഴങ്ങി. 


ജയ ജയ 


സോ: സങ്കര ചാപ ജഹാജ്ക സാഗരു രഘഫുബര 


ബാഹുബലു 
ബൃഡ സോ സകല സമാജ ഹ്ഡാ ജോ 


പ്രഥമഹിം മോഹബസ 


സങ്കര വാപ-ശൈൈവചാപം, ജഹാജചകപ്പലും, രഫുൃബര ബാഹ 

ട്‌ (3 eens 
ബലചതശ്രീരാമന്‍െറ കൈയ്യൂക്ക്‌, സാഗര=സമുദ്രവുമാണ്‌”, ജോ 
സമാജ-ഏതു നൃപസമൂഹം, 


പ്രഥമഹിം - ആദ്യമേതന്നെ മോഹ 
ബസം-മോഹവശരായിം 


ചഡാ-ഫതൊരു കപ്പലില്‍ കേറിയോ, 
സോ ബൂഡം ആ കപ്പല്‍ മുങ്ങി. 


ശൈവചാപം കപ്പലും ശ്രീരാമന്‍െറ ബാഹുബലം സമുട്ട 
വൃമാണ്‌. മോഹവശരായി ആട്യമേതന്നെ ആ കപ്പുലില്‍ കേറി 
രാജാക്കന്മാര്‍. അവര്‍ കേറിയ കപ്പല്‍ മുങ്ങുകയും ചെയ്തു. സമു 
ത്തില്‍ മുഴുകിപ്പോവുകയാണല്ലോ കപ്പല്‍ ചെയ്യതു”. രാജാക്കന്മാരും 
അവരിരുന്ന കപ്പലും ശ്രീരാമന്‍െറ ഭജബലത്തിന്നീരയായി എന്ന 
ത്ഥം. [മോഹവശരായി രാജാക്കന്മാരെന്നു പറഞ്ഞല്ലോ. എന്താ 


യിരുന്നു അവരുടെ ആ മോഹം? ഐെശവചാപ്പു; ഗിക്കാ൯ 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Ans ang 


tee 
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രാമനു കഴിയുമോ? അതിനു തക്കബലം ആ രാജകമാരനുണ്ടൊ? 
ഉണ്ടെങ്കില്‍ അതെവിടെനിന്നു കിട്ടി ? ഇതൊക്കെയായിരുന്നു 
അവരുടെ മോഹം..] 


ചന: പ്രഭു ദോഉ ചാപഖണ്ഡ മഹി ഡാരേ ദേഖി 
ലോഗ സബ ഭഏ സുഖാരേ 


കാസിക രൂപ പയോനിധി പാവന പ്രേമ 
ബാരി അവഗാഹ സുഹാവന 


പ്രഭ-ശ്രീരാമന്‍, ചാപദോമ ഖണ്ഡഃ-ഃവില്ലിന്‍െറ രണ്ടു കഷണവും, 
മഹി ഡാരേചഭമിയിലിട്ട, ദേഖി (അതു) കണ്ട്‌, സബലോഗം- 
ജനങ്ങളെല്ലാം, സുഖാരേ ഭഏടസുഖികളായിഭവിച്ചും കനസിക 
രൂപ-കാശികരൂപമായ, പാവന പയോനിധിചടപവിത്രസമുട്രം, 
അവഗാഹം ഗംഭീരവും, സുഹാവനടമോഹനവുമായ, പ്രേമ 
ബാരിടപ്രേമജലത്തോടകൂടിയതാണു*. 

ശ്രീരാമന്‍ ശൈവചാപത്തിന്‍െറ രണ്ടു കഷണവും ഭൂമിയി 
ലിട്ടു. അതുകണ്ടു ജനങ്ങഠംക്കു” ആനന്ദമുണ്ടായി. വിശ്വാമിത്രനാ 
കുന്ന പരിശുദ്ധസമദ്രം ഗംഭീര മോഹനപ്രേമജലപൂണ്ണമാണു?. 


[ ചാപഭഞ്ജനം നിമിത്തം വിശ്വാമിതനു രാമനില്‍ അതിയായ 
പ്രേമംതോന്നി എന്നു” സാരം] 


രാമ രൂപ രാകേസ നിഹാരീ ബഡത ബീചചി 
പുലകാവലി ഭാരീ 

ബാജേ നഭ ഗഹ ഗഹേ നിസാനാ ദേവ ബധൂ 
നാചഹിം കരി ഗാനാ 


രാമരൂപ രാകേസ നിഹാരീടരാമനാകുന്ന പുണ്ണചന്ദ്രനെ വീക്ഷി 
ചു” (ആ സമുദ്രത്തില്‍), പുലകാവലി ഭാരീ-രോമാഞ്ചം നിറഞ്ഞ, 
ബിചി ബഡത--തിരകഠം വദ്രിച്ചു, നഭ- ആകാശത്തില്‍, നീസാ 
നാഗഹ ഗഹേപപെരുമ്പറകാം ആഹ്ലാദപൂണ്ണം, ബാജേടവാദനം 
ചെയ്തു, ദേവ ബധുൂ ഗാനാ കരി-ഭദേവവയുക്കഠം പാട്ടപാടി, നാ 


ചഹിംചനൃത്തം ചെയ്തകൊണ്ടിരുന്നു. ase 
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ശ്രീരാമന്‍ പുണ്ണചന്ുനും വിശ്വാമിത്രന്‍ സമുദ്ദവുമായിട്ടാ 
ണല്ലോ വണ്ണിക്കപ്പെട്ടിരിക്കന്നതു്‌. പുണ്ണചന്ദ്ര൯ തുദിക്കുമ്പോഠം 
കടല്‍ വേലിയേററം കൊള്ളം തിരമാലകഠം ശക്തിയായി പൊ 
ങും. എന്നാല്‍ വിശ്വറമിതൃപക്ഷത്തിലാകട്ടെ രാമനെ വിജയി 
യായി കണ്ടപ്പം മഹഷിയുടെ ശരീരമെല്ലാം കോരിത്തരിച്ച: 
ദേവന്മാര്‍ രാമന്‍െറ വിജയത്തില്‍ ആഹ്റാടിക്കുന്നതു എന്തുകൊ 
ണ്ടെന്നു നമുക്കറിയാം. അവക്കുവേണ്ടിയാണല്ലോ അദ്ദേഹം അവ 
തീണ്ണനായീരിക്കുന്നതും. മാതമല്ല, രാവണനാണു” ദേവന്മാരുടെ 
പരമശത്ര. രാവണനു ശൈവചാപം നിലത്തുനിന്നു പൊക്കു 
വാന്ദകൂടി കഴിഞ്ഞില്ല. രാവണനു അസാധ്യമായ കാര്യം രാമനു 
സാധ്യമാകുന്നതറിയുമ്പോരം ദേവന്മാക്ക്‌” ആഹ്ലാദം ഉണ്ടാകുന്നതു 
സ്വാഭാവികമാണ്‌. രാവണനെ ജയിക്കണമെങ്കില്‍ രാവണനേ 
ക്കാഠം പ്രാബല്യം രാമനുവേണമല്ലൊ. ശൈവവാപഭഞ്ജനം 
കൊണ്ടു ദേവന്മാക്കുമനസ്സിലായി രാവണനേക്കാഠം പ്രബലനാണു” 


രാമനെന്നു”. ദേവന്മാര്‍ സന്തുഷ്ടരാകുമ്പോഠം ദേവവധുക്കഠം 
ആഹ്ലാഭിക്കുന്നതില്‍ ആശ്ചര്യമില്ല. 


ബ്രഹ്മാദിക സുരസിദ്ധ മുനീസാ പ്രഭൂഹി പ്രസംസഹി 
ദേഹിം അസീസാ 

ബരിസഹിം സുമന രംഗ ബഫഹുമാലാ ഗാവഹിം 
കിന്നര ഗീത രസാലാ 


ബ്രഹ്മാദിക സുരസിദ്ധ-ബ്രഹ്മദേവന്‍ തുടങ്ങിയ സുരന്മാരും സിദ്ധ 
ന്മാരും, മുനീസാ പ്രഭുഹിടമഹഷീമാരും രാമനെ, പ്രസംസഹിട 


പ്രശംസിച്ച്‌, അസീസാ ദേഹിടആശിസ്സുകഠം നല്‍കി, ബഹു 


രംഗം-പലവണ്ണുത്തിലുള്ള, സുമന മാലാ - പുഷ്ണുമാല്യങ്ങഠം, ബരി 


സഹിം-വഷിചും, കിന്നര രസാലാചകിന്നരന്മാര്‍ ഹൃദയാവജ്ജക 
ങ്ങളായ, ശീത ഗാവഹിം-ഗീതങ്ങാം പാടി. 
ബ്രഹ്മാവു തുടങ്ങിയ ദേവന്മാരും സിദ്ധന്മറരും മഹഷ്ിമാരും 


രാമനെ പ്രശംസിക്കുകയും രാമനു" ആശിീസ്റ്റുകഠം നല്‍കയുംചെയ്യ- 
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അവര്‍__ദേവന്മാര്‍_പലവണ്ണത്തിലുള്ള പുഷ്ണമാല്യങ്ങാം വഷിച്ചു. 


കിന്നരന്മാര്‍ ശ്രുതിമധുരങ്ങളായ ഗാനങ്ങഠം ആലാപിച്ചു. 


രഹീ ഭവന ഭരി ജയ ജയ ബാനി ധനുഷ ഭംഗ 
ധുനി ജാത ന ജാനീ 


മുടിത കഹഹിം ജഹം തഹം നര നാരി ഭഞ്ജേള 
രാമ സംഭ ധനു ഭാരി 


ഭവന ജയ ജയ ബാനീ. ലോകത്തില്‍ ജയജയ ശബ്ദുങ്ങം, ഭരീ 
രഹീടംനിറഞ്ഞുനിന്നു. (അതിനാല്‍), ധനുഷ ഭംഗ ധുനിംചാപ 
ഭംഗധ്വനി, ജാനീ ന ജാത-ആരും അറിയാതെ പോയി, ജഹം 
തഹം നര നാരിചഅങ്ങിങ്ങുള്ള സ്ത്രീപുരുഷന്മാര്‍, ഭാരീ സംഭ 
ധനുടകൂററന്‍ ശൈവചാപം, രാമ ഭഞ്ജേളടരാമന്‍ ഭഞ്ജിച്ചു 
(എന്നു്‌), മുദിത കഹഹിം-സനത്തുഫൂരായി പറഞ്ഞു കൊണ്ടിരുന്ന. 

ലോകമെങ്ങും ജയജയ.ശണബും നിറഞ്ഞ, അതുകാരണം ശൈ 
വചാപം തകനാ ശബ്ദം ആരും കേഠംക്കയുണ്ടായില്ല. അങ്ങി 


ങ്ങുള്ള സ്ത്രീപുരുഷന്മാര്‍ കൂററനായ ശിവചാപം രാമന്‍ ഒടിച്ചു 
എന്നു സസന്തോഷം പറഞ്ഞു കൊണ്ടിരുന്നു. 


ദോ: ബന്ദീ മാഗധ സ്മൃത ഗന ബിരദ ബദഹിം മതി 

ധീര 

കരഹിം നിഛാവരി ലോഗ സബ ഹയ ഗയ മനി 

ധന ചീര 

മതി ധീരം ബുദ്ധിശാലികളും ധീരന്മാതമായ, ബന്ദീ മാഗധ സൂത 

ഗനടവന്ദികളം മാഗധന്മാരും സൃതഗണങ്ങളും, ബിരദ ബടഹിം= 

സ്തൃതിപഠഠങ്ങം ചെയ്ത, സബ ലോഗചഎല്ലാ ജനങ്ങളും, ഹയ 

ഗയ മനി ധന ചീരംആന, കുതിര, രത്നം, ധനം, വസ്ത്രം 
എന്നിവ, നിഛാവരി കരഹിംചദാനംഷെയ്യു. 

ബുദ്ധിശാലികളും ധീരന്മാരുമായ വന്ദികളം മാഗധന്മാരും 

സൂതന്മാരും സ്തൃതിപാഠംചെയ്തു. ജനാങ്ങഠം ആന, കുതിര, രത്നം, 


ധനം, വസ്ത്രം എന്നിവ സുലഭമായി ദാനംചെയ്തു. 
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ചൌ: ത്ധാംത്ധി മൃദംഗ സംഖ സഹനാഈ ഭേരി 
ഡോല ദുന്ദുഭി സുഹാഈ 

ബാജഹിം ബഹു ബാജനേ സുഹാഏ ജഹം 
തഹം ജുപതി൯ഹ മംഗല ഗാഏ 


ത്ധാംത്ധി മുദംഗ-തപ്പിട്ട, മുദംഗം, സംഖ സഹനാജശംഖ്‌, 
കുഴല്‍, ഭേരി ഡോല--ഭേരി, ഡോള, ദുന്ദുഭീ-മുരശു എന്നിങ്ങനേ 
യുള്ള, ബഹു സുഹാഏ ബാജനേ-അനേകം മനോഹരവാദ്യങ്ങഠംം 
ബാജഹിംചമുഴക്കി, ജഹം തഹംടഅങ്ങിങ്ങു, ജുവതിന്‍ഹചയുവതി 
മാര്‍, മംഗല ഗാഏടമംഗളഗീതങ്ങഠം പാടി. 

തപ്പിട്ട, മൃദംഗം, ശംഖ്‌, കുഴല്‍, ഭേരി, ഡോള, മുരശു 
എന്നിങ്ങനേയുള്ള നിരവധി മനോഹരവാദ്യങ്ങാം മുഴക്കി. 


അങ്ങിങ്ങുനിന്നു യുവതിമാര്‍ മംഗളഗീതങ്ങഠം പാടുകയും ചെയ്തി 
രുന്നു. 


സഖി൯ഹ സഹിത ഹരഷിം സബരാനി സ്മഖത 
ധാനു പരാ ജനു പാനീ 

ജനക ലഹേഉ സുഖ സോച ബിഹാഈ പൈരത 
ഥകേ ഥാഹ ജനു പാഈ 


സഖിന്‍ഹ സഹിത സബരാനീ-സഖിമാരടക്കം എല്ലാ റാണി 
മാരും, സൂഖത ധാനു പരാം ഉണങ്ങിയ കേടാരത്തിന്നു, പാനീ 


ജനുചവെള്ളം ലഭിച്ചാല്‍ എപ്രകാരമോ അല്പകാരം, ഹരഷീം- 


സന്തോഷിച്ച, സോച ബിഹാഇഈച ചിന്തകരം വെടിഞ്ഞം 


ജനകടജനകരാജാവിനു, ഥാഹ ഥകേടനീന്തിത്തളന്നവനു, പൈ 


രത പാഈ ജനുടനിലകിട്ടിയാലെന്നപോലെ, സുഖ ലഹേം 
സുഖം തോന്നി. 


റാണിമാരും സഖിമാരും, ഉണങ്ങിയ വയ ലിനു വെള്ളം ലഭി 
വ്ചാലെന്നപോലെ സന്തുഷടമാരായി. 


H Be ജനകന്‍ നിശ്ചിന്തനായി- 
നിന്തിത്തളന്നവനു? 


നിലകിട്ടുമ്പോളെന്തൊരാശപാസമാണോ 


ഉണ്ടാവുക ആ വീധമൊരു ആശ്വാസം ജനകമഹാരാജാവിന്നു 
ണ്ടായി. 
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ശ്രീഹത ഭഏ ഭൂപ ധനു ടൂടേ ജൈസേ ദിവസ 
ദീപ ഛബി ഛരടേ 


സീയ സുഖഹി ബരനിയ കേഹി ഭാംതി ജനു 
ചാതകി പാഇ ജല സ്വാതി 


ധനു ടൂടേശൈവചാപം തകന്നപ്പോഠം, ജൈസേ ദിവസ ദീപ 
ഛബി ഛ്ടേ-പകൽ സമയത്തു ദീപത്തിന്‍െറ കാന്തി മങ്ങുന്ന 
തെപ്രകാരമോ അപ്രകാരം, ഭൂപട(സ്വയംവരത്തിനു സന്നിഹിത 
രായ) രാജാക്കന്മാര്‍, ശ്രീഹത ഭഏ_ തേജോരഹിതരായിത്തീന്രം 
സ്വാതി ജല പാഇ-ചോതി ഞാറവവേലയില്‍ ജലം ലഭിച്ച, 
ചാതകീ ജനു-വേഴാമ്പല്‍പ്പേട കണക്കു, സീയ സുഖഹിീ-സീത 
ക്കുണ്ടായ സുഖത്തെ, കേഹി ഭാംതി-ഏതുവിധത്തിലാണു”, ബര 
നിയടവണ്ണിക്കുക! 

ഈ പദ്യത്തില്‍ രാജാക്കന്മാരുടേയും സീതയുടേയും സ്ഥിതി 
കളാണു” വണ്ണിക്കുന്നതു”. സൃര്യപ്രഭാസങ്കലമായ പകൽവേളയില്‍ 
ദീപത്തിനു കാന്തി കുറയുന്നതുപോലെ, ശൈവചാപം തകന്ന 
പ്പോഠം രാജാക്കന്മാരെല്പാം നീഷ്ത്രഭന്മാതായി. ചോതി ഞാറ൨ 
വേലയില്‍ ജലം ലഭിച്ചാല്‍ വേഴാമ്പല്‍പ്പേടക്കുണ്ടാകുന്ന സുഖ 
മെന്തോ അപ്രകാരമൊരു സുഖാനുഭൂതി സീതയ്യലുണ്ടായി. ആ 
സരഖ്യം ഏതുപ്രകാരമാണു* വണ്ണിക്കുക? [ചിത്തിരയിൽ പകുതി, 
സ്വാതി മുഴുവന്‍, വിശാഖത്തില്‍ മുക്കാല്‍ ഇങ്ങനെ രണ്ടേകാല്‍ 
ഞാററവേലകളാണു” തുലാമാസത്തില്‍ ഉണ്ടാകുക. അപ്പോം 
തുലാമാസം 7പാംനു- മുതല്‍ 21 _ാംനു- വരെ സ്വാതി ഞാറവവേല 
യായിരിക്കും. തലാവഷം ധാരാളമാകുന്ന കാലവും ഇതാണു”. | 


രാമഹി ലഷന ബിലോകത കൈസേ സസിഹി 
ചകോര കിസോരക ജൈസേ 
സതാനന്ദ തബ ആയസു ദീ൯ഹാ സീതാ ഗമനു 


രാമ പഹി കീ൯ഹാ 
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ത നിം. 


> SOO 


ചകോര കീിസോംക- ചകോരത്തിനെറ കുഞ്ഞു”, ജൈസേ സസി 
ഹിടചന്ദ്രനെ എപ്രകാരമോ, കൈസേ ലഷന രാമഹി-അവ്ര 
കാരം ലക്ഷണൻ രാമനെ, ബിലോകതചവീക്ഷിച്ച, സതാനന്ദ 
ആയസു ദീന്‍ഹാ തബ-ശതാനന്ദന്‍ ആജ്ഞ നല്‍കിയപ്പോഠം, 
രാമപഹി സീതാ ഗമനു കീന്‍ഹാടരാമസവിധത്തിലേക്ക സീത 
ചെന്നു. 

ചകോരശിശു ചന്ദ്രനെ എപ്രകാരം നോക്കുമോ അപ്രകാരം 
ലക്ഷ്മണൻ രാമനെ വീക്ഷിച്ചു ശതാനന്ദനെറ നിയോഗം ലഭിച്ച 
ഉടനെ സീത രാമസന്നിധിയിലേക്കു നടന്നു. 


ദോ: സംഗ സഖീം സുന്ദര ചതുര ഗാവഹിം മംഗല 
ചാര 
ഗവനീ ബാല മരാല ഗതി സുഷമാ അംഗ 
അപാര 


സംഗ സുന്ദര ചതുരംകൂടെ സുന്ദരിമാരും ചതുരമാരുമായ, സഖീം= 
തോഴിമാര്‍, മംഗല ചാര ഗാവഹിം-മംഗളഗീതം പാടി; ബാല 
മരാല ഗതിടഅരയന്നശിശ്ര നടക്കുന്നതുപോലെ, ഗവനീടനടക്കു 
ന്നുണ്ട്‌” സീത, അംഗ--സീതയുടെ അംഗങ്ങാം, അപാര സുഷമാ 
അപാര സുഷമയോടുകൂടിയവയാണു”. 


സീതയുടെ കൂടെയുള്ള സുന്ദരിമാരായ പ്രഗത്ഭസഖിമാര്‍ 
മംഗളഗീതങ്ങഠം പാടുന്നുണ്ട്‌. ബാലമരാളഗതിയില്‍ സീത രാമ 
സന്നിധിയിലേക്കു നടന്നു. അവളടെ അംഗങ്ങഠം അപാരശോഭ 
വഹിക്കുന്നുണ്ട്‌. 


ചൌ: സഖി൯ഹ മധ്യ സിയ സോഹതി കൈസി 


ഛബിഗന മധ്യ മഹാഛബി ജൈസി 


കര സരോജ ജയമാല സുഹാഈ ബിസ്വ 


ബിജയ സോഭാ ജനു ഛാഈ 
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ഛരബിഗന മധ്യശോഭാസമൃഹത്തിന്‍െറ നടുക്ക്‌; മഹാ ഛബി 
ജൈസീടമഹാശോഭ എപ്രകാരമോ, സഖിന്‍ഫ മധ്യ സിയ: 
സഖിമാരുടെ നടുക്കു” സീതയും, കൈസീ സോഹതിം ആവിധം 
ശോഭിച്ചു, ബിസ്വ ബിജയ സോഭാം:വിശവവിജയിയായ 
കാന്തി, ഛാഈ ജനു വ്യാപിച്ചിരിക്കുകയോ എന്നു തോന്നുമാവ, 
കര സരോജടസീതയുടെ കരകമലത്തില്‍, ജയമാല സുഹാഇ 
വരണമാല്യം ശോഭിച്ചു. 

ദീപ്പിസമൂഹത്തിന്‍െറ നടുക്കു മഹാടിപ്തി എന്നപോലെ 
സഖിമാരുടെ നടക്കു സീത പരിശോദിച്ചു വിശ്വവിജയിയായ 
കാന്തി വ്യാപിച്ചിരിക്കുകയോ എന്നു തോന്നുംവണ്ണും സീതയുടെ 
കരകമലങ്ങളില്‍ വരണമാല്യം ശോഭിച്ചു. 


രം 


തന സകോച പരമ ഉഛാഹ ഗൂഡ പ്രേമ ലഖി 
പരജ ന കാഹൂ 
ജാഇ സമീപ രാമഛബി ദേഖീ രഹി ജനു കുഅംരീ 
ചിത്ര അവരേഖി 


തന സകോചടകേഹം ലജ്ജാധീനമെങ്കിലും (സീതയുടെ), പരമ 
ഉ ശാഹൂടമനസ്സു പരമോത്സുകമാണു?, ഗുഡപ്രേമട(അവദധാക്കു 
രാമനിലുള്ളു)നിഹൂഡപ്രേമം, കാഹൂ ന ലഖി പരഇ- ആക്കും ഗ്രഹി 
ക്കന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല, സമീപ ജാഇ കുഅംരിടരാമസവിധത്തില്‍ 
ചെന്ന സീത, രാമ ഛരബി ദേഖീടരാമന്‍െറ ശോഭ വീക്ഷിച്ച്‌, 


ചിത്ര അവ രേഖീ ജനു രഹിട.ചിത്രാപ്പിതയെന്നവണ്ണം നിന്നു. 


സീതയുടെ ശരീരം ലജ്ജാവിവശമാണെങ്കിലും അവളടെ 
ടു ] 
മനസ്സ ഏററവും ഓരത്സുക്യത്തോടകൂടിയതായിരുന്നു. രാമനില്‍ 
അവദംക്കള്ള നിഗൂഡപ്പേമം മററാരും അറിഞ്ഞിരുന്നില്ല. സീത 
രാമനെ സമീപിച്ചു അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ശോഭ വീക്ഷിച്ചു ചിത്ര 
ത്തിലെഴുതപ്പെട്ടവഠം കണക്കസ്തബ്ഡയായി സ്ഥിതിചെയ്യ. 


ചതുര സഖീ ലഖി കഹാ ബുത്ധാഈ പഹിരാവഹു 


ജയമാല സുഹാഈ 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


ച ദ്ര. 


സുനത ജൂഗല കര മാല ഉഠാഈ പ്രേമബിബസ 
പഹീരാഇ ന ജാഈ 
ലഖി ചതുര സഖിടചതുരമായ സഖിമാര്‍ സീതയുടെ മനോഗതി 
ഗ്രഹിച്ച്‌, ബുത്ധാഈ കഹാം ഇങ്ങനെ ഉദ്‌ബോധിപ്പിച്ചു: _ ം 
സുഹാഈ ജയമാലടമനോഹരമായ വരണമാല്യം, പഹിരാവഹും 
രാമന്‍െറ കഴുത്തില്‍ ചറത്തുക??, സുനതട-ഇതുകേട്ടു, തൂഗലകരം 
ഇരുകൈകൊണ്ടും, മാല ഉറാഈം-മാല ഉയത്തി, പ്രേമ ബിബസച 
പ്േമവിവശയായതിനാല്‍, പഹിരാഇ ന ജാഈടചമാലചാത്താന്‍ 
കഴിവുണ്ടായില്ല. 
സീതക്കു രാമനിലുള്ള പ്രേമം അപാരവും അഗാധവുമാണെ 
ന്നു ഗ്രഹിച്ചു സഖിമാര്‍ സീതയോടിങ്ങനെ പറഞ്ഞു: _ “സീതേ, 
മനോഹരമായ ഈ വരണമാല്യം നീ ശ്രീരാമന്‍െറ ഗളത്തില്‍ 
ചാത്തുക.” ഈ പ്രിയവാണികടം കേട്ട സീത മാല്യം വഹിക്കുന്ന 
രണ്ടു കൈയും ഉയത്തി പക്ഷേ പ്പേമവിഹ്വലയായ അവവറാക്കു 


ആ വരണമാല്യം ശ്രീരാമന്‍െറ കണ്ഠത്തിലപ്യിക്കാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല. 


സോഹത ജനു ജഗ ജലജ സനാലാ സസിഹി 


സഭീത ദേത ജയമാലാ 
ഗാവഹിം ഛബി അവലോകി സഹേലീ സിയ 


ജയമാല രാമ ഉര മേലീ 


സനാലാടനാളങ്ങളോടകൂടിയ, ജഗ ജലജചരണ്ടു താമരകഠം, 


സഭീതചഭയത്തോടകുടി, സസിഹി ജയമാലാ ടേത ജനുചചന്ദ്രനെ 
വരണമാല്യം ചാത്തിക്കുക്യോ എന്നു തോന്നുമാവ൨*, സിയ രാമ 
ഉര-സീത ശ്രീരാമന്‍ വക്ഷസ്സില്‍, ജയമാല മേലീ-വരണമാ 


ലയം അണിയിച്ച, ഛബി അവലോകിചവധൂവരന്മാരുടെ ശോഭ 
വീക്ഷിച്ച, സഹേലീഗാവഹിം-സഖിമാര്‍ ഗാനംചെയ്യ. 
പ] 


നാളങ്ങളോടുകൂടിയ രണ്ടു കമലങ്ങാം ഭയത്തോടുകൂടി ചന്ദ്രന്നു 


വരണമാല്യം അല്ല്യിക്കുകയാണോ എന്നു തോന്നാമാറ. സീത താമ 


വക്ഷസ്സില്‍ വരണമാല്യം ചാത്തി. വധൂവരന്മാരുടെ ശോഭ വീ 
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ക്ഷിച്ചു സഖിമാര്‍ ഗാനംചെയ്തു, [അത്യധികമായ ലജ്ജയാല്‍ 
വിവശയായി വീറഷ്ടന്ന ക സീത രാമന്‍െറ വക്ഷസ്സില്‍ 


വരണമാല ചാത്തി ചന്ദ്രദശനത്തില്‍ കമലത്തിനു സങ്കോചം 
സ്വാഭാവികമാണല്ലോ.] 


ദോ: രഘുബര ഉര ജയമാല ദേഖി ദേവ ബരിസഹിം 
സുമന 
സകചേ സകല ഭആല ജനു ബിലോകി രബി 
കുമുദ ഗന 


രഫുബര ഉര ജയമാല ദേഖിം- ശ്രീരാമവക്ഷസ്സില്‍ വരണമാല്യം 
കണ്ടു, ദേവ സുമന ബരിസഹീം- a വുഷ്വൃഷ്ടീചെയ്ത, 
രബി ബിലോകി- സൂര്യനെ കണ്ടിട്ട” ം കുമുട ഗന ജനു-ആന്വല്‍ 
ക്ടടും എപ്രകാരമോ അപ്രകാരം, സകല ഭആല സകുചേടസവ്വ 
രാജാക്കന്മാരും നീഷ്ത്രഭന്മാരായി. 

ശ്രീരാമന്‍െറ വക്ഷസ്റ്റില്‍ വരണമാലകണ്ടു ദേവന്മാര്‍ പൂമഴ 
ചൊരിഞ്ഞു. സൂര്യനെ കണ്ട ആമ്പല്‍ക്രട്ടം കണക്കു രാമവക്ഷസ്സ്സി 
ലെ വരണമാല്യം കണ്ടു രാജാക്കന്മാരെല്ലാം നീഷ്ഭന്മോരായി 


ഭവിച്ചു. 


ചയ: പുര അരു ബ്യോമ ബാജനേ ബാജേ ഖല ഭഎ 
മലിന സാധു സബ രാജേ 

സുര കിന്നര നര നാഗ മുനീസാ ജയ ജയ ജയ 
കഹി ദേഹിം അസീസാ 


പുര അരു ബ്യോമ-വിടദേഹനഗരത്തിലും അന്തരീക്ഷത്തിലും, ബാ 
ജനേ ബാജേചവാദ്യഘോഷങ്ങളണ്ടായി, ഖല മലിന ഭഏടഖല 
ന്മാര്‍ മലിനരായിഭവിച്ചും സബ സാധു രാജേടസവ്൮ സജ്ജന 
ങ്ങളും ആനന്ദിച്ചു, സുര കിന്നര-സുരന്മാരും കിന്നരന്മാരും, നര 
നാഗ മുനീസാടനരന്മാരും നാഗന്മാരും മഹഷീമാരും, ജയ ജയ 


ജയ കഹിടജയ ജയ ജയാരവംചെ യ്ക“, അസീസാ ദേഹിം-ആ 
ശിസ്റ്റനല്‍കി. 
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വിദേഹപുരത്തിലും ആകാശത്തും വാദ്യഘോഷങ്ങളുണ്ടായി. 
ദുഷ്ടന്മാര്‍ നീസ്നേജരായി. വീശിഷ്ടന്മാരെല്ലാം സന്തുഷ്ടരായി. 
സുരകിന്നര നരനാഗന്മാരും മഹഷിമാരും ജയ ജയാരവിംചെയ്തു 
ആശിസ്പകഠം നല്‍കി. 
നാചഹിം ഗാവഹിം ബിബുധ ബധൂടീ ബാരബാര 
കുസുമാഞ്ജലി ഛൂടീ 

ജഹം തഹം ബിപ്ര ബേദധുനി കരഹിം ബന്ദീ 
ബിരദാബലി ഉച്ചരഹിം 
ബിബുധ ബധുടീ-ദേവാംഗനമാര്‍, നാചഹിം ഗാവഹിംയൃത്തം 
ചെയ്തുകൊണ്ടിരുന്നു: പാടിക്കൊണ്ടിരുന്നു, ബാരബാരചഇടയ്ക്കിടെ, 
കുസുമാഞ്ജലി ചര ടീചപുഷ്ണാഞ്ജലിയും ചെയ്ത, ബിവ്രവ ബേദധുനിച 
ബ്രാഹ്മണന്‍ തതി കരഹിംടമുഴക്കി, ബന്ദീചസ്കൃതിപാഠാക 
ന്മാര്‍, ബിരദാവലി ഉച്വരററീം-വംശമഹിമകഠം ഉദ്ഘോഷിച്ചു. 
ദേവാംഗനമാര്‍ യൃത്തംചെയ്തു; പാടി; കൂടെകൂടെ പുഷ്്യാഞ്ജ 


ലിചെയ്തു. ബ്രാഹ്മണര്‍ വേദങ്ങളുച്ചരിച്ചു. സ്തൂതിപാഠകന്മാര്‍ രാജ 
വംശമഹിമകാം ഉദ്‌ഘോഷിച്ചു. 


മഹി പാതാല നാക ജസു ബ്യ്യാപാ രാമബരീ 
സിയ ഭഞ്ചേള ചാപാ 
കരഹിം ആരതി പുര നര നാരി ദേഹിം നിഛാവരി 
ബിത്ത ബിസാരി 


ചാപാ ഭഞ്ജേഉ-ശൈവചാപം ഭഞ്ജിച്ച്‌, സിയ രാമ-സീതയെ 


രാമന്‍, ബരീംവരിച്ച എന്ന, ജസുടയശസ്സു*, തി പത്ത്തി 


നാക ബ്യാപാചത്രീഭുവനങ്ങളിലും പരന്നും പുര നര നാരീചപുര 
വാസികളായ സ്ര്രീപുരുഷന്മാര്‍, 
നാടത്തി, 


ആരതി കരഹിംചദീപാരാധന 
ബിത്ത ബിസാരിംധനസ്ഥിതി മറന്നും (ജനങ്ങം)ം 
നിഛാവരി ദേഹിട:ദാനങ്ങാം ചെയ്തു. 
ശിവ ചാപം ഭഞ്ജിച്ചു രാമന്‍ സീതയെ വേട്ട എന്ന യസ്തന 
ദൃത്താന്തം മുന്നു ലോകത്തും വ്യാപിച്ചു. നഗരവാസികളായ നര 
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നാരിമാര്‍ ആരതി ചെയ്തു. അവര്‍ തങ്ങളുടെ സാമ്പത്തികസ്ഥിതി 


മറന്നും അത്ഥികഠംക്ക്‌” ദാനങ്ങാം ചെയ്തു. 


സോഹതി സീയ രാമ കൈ ജോരീ ഛബിസിംഗാര 
മനഹും ഏക ഥോരീ 
സഖീ കഹഹിം പ്രഭപദ ഗഹു സീതാ കരത ന 


ചരത പരസ അതി ഭീതാ 


ഛബി സിംഗാരചകാന്തിയും ശൃംഗാരവും, ഏക റോരീ മനഹും= 
ഒന്നായിച്ചേനരവോ എന്നു തോന്മമാവ*, സീയ രാമ കൈ ജോരീ ച 
സീതാരാമന്മാരുടെ ജോഡി, സോഹതിചശോഭിച്ച, സഖീ കഫ 
ഹിം-സഖിമാര്‍ പറഞ്ഞു, സീതാ പ്രഭപദ ഗഹട*സീതേ, നീം 
ഭഗവാന്‍െറ തൃപ്പാദം പിടിക്കുക, അതിഭീതാ-ഏററവും ഭയന്ന 


അവധദം, ചരന പരസ ന കരതചരാമതൃപ്പാടങ്ങാം സ്റശിച്ചില്ല. 


ദോ: ഗരതമ തിയ ഗതി സുരതി കരി നഹിം പരസതി 
പഗ പാനി 
മന ബിഹംസേ രഫുബംസ മനി പ്രീതി 
അലാകിക ജാനി 


ഗാതമ തിയ ഗതിചഗനതമപത്നിയുടെ ഗതി, സുരതീ കരിടസ്കരി 
ചം പാനി പഗം (സീത) കൈകളാല്‍ രാമതൃപ്പാടം, നഹിം 
പരസതിടസ്പുശിച്ചില്പ, രഫുബംസമനിചശ്രീരാമനാകട്ടേ (സീത 
യുടെ), അലനകിക പ്രീതി ജനി-അഭനമപ്പേമമറിഞ്ഞ, മന ബി 
acevo avers ചിരി വൃ. 

ഗാരതമപത്തിയായ അഹല്യ രാമ വരണസ്തശം നിമിത്തം 
പണ്ടത്തെ സ്ഥിതിയിലായി. അതുപോലെ താനും ശ്രീരാമപാദം 
സ്ശിച്ചാല്‍ വപുവ്യരൂപമായ മഹാലക്ഷ്മിയായി മാറിയാലോ എന്ന 
ഭയം സീതക്കും ഉണ്ടായി. അതാണു* സ്വകരംകൊണ്ട രാമപാദം 
സ്ശീക്കാന്‍ സീതക്കു ഭയം തോന്നിയതു. ശ്രീരാമനു അവളടെ 


ഈ ഉദാസീനതകണ്ടു' ഒട്ടുംതന്നെ പരികവമുമ്മൊയില്പ. നേതേ 
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METER 


em 
നന്ന 


SOT 


മറിച്ചു” അവംക്കു തന്‍െറ പേരിലുള്ള അദമവ്രേമം അദ്ദേഹം 


തികച്ചും ഗ്രഹിക്കുകയും മനസാ ചിരിക്കുകയുമാണുണ്ടായതു*. 


ചന: തബ സിയ ദേഖി ഭൂപ അഭിലാഷേ കൂര കപൃത 
മൂഡ മന ഭാഷേ 
ഉഠി ഉഠി പഹിരി സനാഹ അഭാഗേ ജഹം 
തഹം ഗാലി ബജാവന ലാഗേ 


തബ സിയ ദേഖി-ആ അവസരത്തില്‍ സീതയെ വീക്ഷിച്ച്‌, 
ഭ്ൂപ അഭിലാഷേചരാജാക്കന്മാര്‍ ആശ പ്രകടിപ്പിച്ച, കൂര കപൃത 
മൂഡം്രൂരന്മാരും അപവിതൃരും മുഡരുമായ അവര്‍, ഭാഷേചതരമ 
ഷത്തോടുകൂടിയവരായിഭവിച്ച, അഭാഗേ ഉറി ഉഠീ-ആ നിഭാഗ്യ 
ന്മാര്‍ ചാടിയെഴുന്നേററ., സനാഹ പഹിരി-കവചങ്ങഠം ധരി 
ച, ജഹം തഹം- അഞ്ങിങ്ങുനിന്നു, ഗാല ബജാവന ലാഗേ 
ദുഭാഷണങ്ങളാരംഭിച്ചു. 

ആ അവസരത്തില്‍ സീതയെ വീക്ഷിച്ചു രാജാക്കന്മാരെല്ലറം 
അവളില്‍ അഭിലാഷമുള്ളവരായിത്തീന്ന. ക്രൂരന്മാരും അപവിതൃരും 
മുഡരുമായ അവര്‍ അമഷത്തോടേ ചാടി എഴുന്നേററ. കവഥ്വങ്ങാം 
ചാത്തി അവിടവിടെനിന്നു കൊണ്ടു" ദുഭാഷണങ്ങളാരംഭിച്ച. 


ലേഹു ഛഡാഇ സീയ കഹ കോമ ധരി ബാന്ധഹു 
നൃപ ബാലക ദോര 
തോരേം ധനുഷ ചാഡ നഹിം സരഈ ജീവത 


ഹമഹി കഅംരി കോ ബരഈ 


കോഈ കഹപഒരു രാജാവു പറഠെമ.:_, നൃപ ബാലക ദോ: 


രണ്ടു രാജകുമാരന്മാരേയും, ധരി ബാന്ധഹ്ു--പിടികൂടി ബന്ധന 


ത്തിലാക്കുക, സീയ ഛഡാഇ ലേഹുടസീതയെ അപഹരിക്കുകം 


ധനുഷ നോടു ഖണ്ഡിച്ചതുകൊണ്ടു, വാഡ നഹിം 


സരഈം-പണീ അവസാനിച്ചില്ല, ഹമഹി ജീവത--ഞങ്ങഠം ജീവ 
നോടിരിക്കേ, കുഅംരിചകുമാരിയെ 


ം കോ ബരഇടആരാണു വേം 
ക്കുക? 


BNC 2-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


SEAN 


OO = 


രാജാക്കന്മാരില്‍ ഒരുവന്‍ ജല്ലിച്ച:_ രണ്ടു രാജകുമാരന്മാ 
രെയും പിടികൂടി ബന്ധനത്തിലാക്കുക. സീതയെ അപഹരി 
ക്കുക. ധനുസ്സു ഖണ്ഡിച്ചതുകൊണ്ട പണി അവസാനിച്ചിടില്ല. 
നാം ജീവനോടിരിക്കേ ജനകരാജകമാരിയെ മറെറാരാഠം വേം 


ക്കുകയോ? 


ജം ബിദേഹ കഛു കരഇ സഹാഈ ജീതഹു സമര 
സഹിത ദോഉ ഭാഈ 
സാധു ഭൂപ ബോലേ സുനി ബാനീ രാജ സമാജഹിം 
ee ലാജ ലജാനി 
ബിദേഹ കഛ്‌, സഹാഇയനകമഹാരാജാവു്‌ അവക്കു” സഹാ 
യംവല്ലതും, ജനം കരഇകെയ്യന്നപക്ഷം, ഭോതു ഭാഈ സഹിതം 
ആ രണ്ടു സഹോദരന്മാരോടൊപ്പം അദ്ദേഹത്തേയും, സമര 
ജിതഹു യുദ്ധത്തില്‍ ജയിക്കാം, സുനി ബാനീ-ഈ വാക്കുകഠം 
കേട്ട്‌, സാധു ഭൂപ ബോലേചവിശിഷൂന്മാരായ രാജാക്കന്മാര്‍ ഇപ്ര 
കാരം പറഞ്ഞു :_, രാജ സമാജഹിം-ഈ രാജസമൂഹത്തെക്കുറിച്ചും 
ലാജ ലജാനീപലജ്ജക്കുംകൂടി ലജ്ജതോന്നുന്നു. 


ജനകമറാരാജാവു ആ രാജകുമാരന്മാക്ക സഹായം വല്ലതും 
ചെയ്യുന്നപക്ഷം അദ്ദേഹത്തേയും കുമാരന്മാരോടൊപ്പം യുദ്ധ 
ത്തില്‍ ജയിക്കാം. ഈ വ്വാക്കുകഠം കേട്ട വിശിഷ്ടുന്മാരായ രാജാ 
ഒന്മൊര്‍ ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു:- ഈ രാജസമൂഹത്തെക്കറിച്ചു ലജ്ജ 
ക്കുപോലും ലജ്ജ ഉണ്ടാകുന്നു. 


ബല്യ പ്രതാപ ബിരതാ ബഡാഈ നാക 
പിനാകഫി സംഗ സിധാഈ 


സോള സ്മൂരതാ കി അബ കഹും പാഈ അസി 
ബുധി ത ബിധി മുഹ മസി ലാഈ 


ബലു പ്രതാപു ബിരതാ ബഡാഇഈടചനിങ്ങളുടെ ബലപ്രതാപ 


ങ്ങളും വീര്യവും വലുപ്പവും, പിനാകഹിം സംഗചപിനാകത്തോ 
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താതാ ക ഞ്ഞ 


൫40. a 


ടൊപ്പം, നാക സിധാഈം:സ്വശ്ശൃത്തിലേക്കു പൊയ്തുഴിഞ്ഞീരി 
ക്കുന്നു, സോമ സൂരതാചനിങ്ങം കാട്ടുന്ന ഈ ശരര്യം, കി അബ 
കഹും പാഈ ഇപ്പയോഠം നിങ്ങഠംക്കു എവിടന്നു കീിട്ടി?, അസി | 
ബുധി താ ബിധിടഇപ്ൃകാരമുള്ള ബുദ്ധികൊണ്ടുതന്നെയാണു? | 
ദൈവം, മുഹ മസി ലാഈം-നിങ്ങളുടെ മുഖത്തു കരിതേലച്ചുവിട്ടതു”. 

നിങ്ങാംക്ക ബലവും പ്രതാപവും വീര്യവും പെരുമയും | 
ഇപ്പോളില്ല. അവയെല്ലാം ശൈവ ചാപഭഞ്ജനത്തോടുകൂടി സ്വഗ്ഗ 
ത്തിലേക്കു പൊയ്ത്ുഴിഞ്ഞു. ഈ ശരര്യം ഇപ്പ്യോഠം എവിടന്നുവന്നു? 
ഇത്തരം ബുദ്ധിയുണ്ടായതുകൊണ്ടുതന്നെയാണു ദൈവം നിങ്ങളുടെ 
മുഖത്തു കരിതേച്ചുവിട്ടതും. 


ദോ: ദേഖഹു രാമഹിം നയന ഭരി തജി ഇരിഷാ മദു 
കോഹു 
ലഷന രോഷു പാവക പ്രബല ജാനി സലഭ ജനീ 
ഹോഹു 


ഇരിഷാ മട്ട കോഹു തജീ-ഈഷ്യയും മദവും ക്രോധവും വെടി 


ഞ്ഞു", രാമഹിം നയന ഭരി ദേഖഹു-രാമനെ കണ്‍നിറയെ 
കാണുക, ലഷന രോഷുടലക്ഷ്ടണന്‍െറ കോപം, പ്രബലു പാവകു 
ജാനീചപ്രബലാഗ്നിയാണെന്നറിഞ്ഞ ആ അഗ്നീഷ്ഠ് നിങ്ങഠംം 
സലഭ ജനി ഹോഹു-ഇയ്യാംപാററകളായി തീരണ്ട. 

ഈഷ്ധ്യാ മദങ്ങളും ക്രോധങ്ങളം കൈവെടിഞ്ഞ്‌ രാമനെ 
കണ്‍നിറയെ നോക്കു. ലക്ഷൂണന്‍െറ കോപം പ്രബലാഗ്നിയാ 
ണെന്നു അറിഞ്ഞിരുന്നിട്ടും നീങ്ങാം ആ തീയ്യിനു ഇയ്യാംപാററക 


ളായി തീരാനാഗ്രഹിക്കരുതും, 
ബൈനതേയ ബലി ജിമി ചഹ കാശു ജിമി സസ 


ചഹഇ നാഗ അരി ഭാശൂ 
ജിമി ചഹ കുസല അകാരന കോഹി സബ 


സമ്പദാ ചഹ 
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ള്‌ Spel 


കാത 


ബൈനതേയ ബലിംഗരുഡന്നുള്ള ബലി, ജിമി കാശു ചഹ 
കാക്ക കൊതിക്കുന്നതുപോലെയും, നാഗ അരി ഭാഗു--സിംഹ 
ത്തിന്‍െറ വിഹിതം, ജിമി സസ്‌ ചഹഇചമുയൽ കൊതിക്കുന്നതു 
പോലെയും, അകാരന കോഹീചകാരണംകൂടാതെ ക്രദ്ധനായവന്‍, 
ജിമി കുസല ചഹകംക്ഷേമത്തെ ആഗ്രഹിക്കന്നതുപോലെയും, 
സിവദ്രോഹീ-ശിവദ്രോഹി, സബ സമ്പദാ ചഹഇംസവ്൮ സമ്പ 
ത്തും കൊതിക്കുന്നതുപോലെയും 


ലോഭീ ലോലുപ കീരതി ചഹഇഈ അകലങ്കിതാ കി 
കാമീ ലഹഈന 
ഹരിപദ ബിമുഖ പരമഗതി ചാഹാ തസ തുംഹാര 
ലാലച നരനാഹാ 


ലോഭീ ലോലുപപലബ്ബനും അത്യാസക്തനും, കീരതി ചഹഈ 
കീത്തി ആഗ്രഹിക്കുന്നതുപോലെയും, ഹരിപചദ ബീിമുഖ-ഭഗവൽല്‍ 
ഭക്തിയില്‍ വിമുഖന്‍, പരമഗതി ചാഹാ തസം-മോക്ഷം കൊതി 
കുന്നതുപോലെയും ആണ്‌, നരനാഹാ-ഹേ രാജാക്കന്മാരെ, 
തമഹാര ലാല ചടനിങ്ങളടെ ആഗ്രഹം. 
ഗരുഡന്നുള്ള ബലി, കാക്കയും, സിംഹത്തിന്നുള്ള ബലിം 
മുയലും ആഗ്രഹിക്കന്നതുപോലെയും അകാരണക്രദ്ധന്‍ ക്ഷേമ 
ത്തേയും, ശിവദ്രോഹീ സവ്വസമ്പത്തിനേയും കൊതിക്കുന്നതുപോ 
ലെയും ലുബ്ദനും അത്യാഗ്രഹിയും കീത്തിയേയും ഭഗവല്‍ഭക്തി 
വിമുഖന്‍ മോക്ഷത്തേയും കൊതിക്കുന്നതുപോലെയുമാണു്‌ നിങ്ങ 
ഉടെ ആസക്തി. 
കോലാഹല സുനി സിയ സകാനീ സഖീ ലേവാഇ 
ഗഈം ജഹം രാനീ 


രാമ സുഭായ ചലേ ഗുരു പാഹീം സിയ സനേഹു 
ബരനത മന മാഹിം 


കോലാഹല സുനി സീയ-കോലാഹലം കേട്ട സീതാദേവി, 
സകാ Nara, DEsrrukA TIE aroEIA, സിഇ ഞന്ംന്ഥ്മിലര 


] 
] 


| 
| 
I 


ത്തു 


യാലും തത്തെ 


ചര്‍ 


സീതയെ കൂട്ടിക്കൊണ്ടു റാണിയിരിക്കുന്നിടത്തേക്ക പോയി, രാമ 
മന മാഹീം സിയ സനേഹു-ടരാമന്‍ മനസ്സില്‍ സീതയുടെ 
സ്നേഹം, ബരനത സുഭായവള്സ്്റി പ്പുകൊണ്ടു സഹജഗതിയില്‍, 
ഗുരു പാഹീം ചലേംഗരുസന്നിധിയിലേക്കു നടന്നു. 

രാജാക്കന്മാരുടെ കോലാഹലം കേട്ടു സീത ഭയന്നു. സഖി 
മാര്‍ സീതാദേവിയെ റാണിയിരിക്കുന്നിടത്തേക്കു കൂട്ടിക്കൊണ്ടു 
പോയി. സീതയ്യ തന്നിലുള്ള സ്നേഹം രാമന്‍ മനസാ വണ്ണിച്ച 
കൊണ്ടു വിശ്വാമിതൃസന്നിധിയിലേക്കു നടന്നു. 


രാനി൯ഹ സഹിത സോച ബസ സീയാ 
അബധനം ബിധിഹി കാഹ കരനീയാ 


ഭൂപ ബചന സുനി ഇത ഉത തകഹീം ലഷന 
രാമഡര ബോലി ന സകഹിം 


രാനിന്‍ഹ സഹിത സീയാടറാണിമാരോടൊപ്പം സീതയും, 
സോച ബസ അബധനംപ വിന്താവശഗയായി. ഇനിയങ്ങോട്ട്‌, 
ബിധിഹി കരനീയാ കാഹം-വിധിയുടെ കരണീയമെന്തായീരി 
ക്കും?, ലഷന ഭപ ബചന സുനിടലക്ഷമണന്‍ രാജാക്കന്മാരുടെ 
വാക്കുകഠം കേട്ട്‌”, ഇത ഉത തകഹീം-അഞ്ങുമിങ്ങും മീഴിച്ചനോക്കി, 
രാമ ഡരംരാമനെ ഭയന്നു, ബോലി ന സകററീം-ഒന്നും സംസാ 
രിക്കാന്‍ ശക്തനായില്ല. 

റാണിമാരോടൊപ്പം സീതയും ചിന്താകലയായി, എന്താ 
ണു” ദൈവം ഇനി ഇവിടന്നഞ്ങോട്ട ചെയ്യാന്‍ കണ്ടിരിക്കുന്നതു*? 
ലക്ഷ്മണന്‍ രാജാക്കന്മാരുടെ വാക്കുകാം കേട്ടു അങ്ങുമിങ്ങും മിഴിച്ചു 


രി. പക്ഷേ രാമനെ ഭയന്നു ഒരക്ഷരംപോലും സംസാരി 
ക്കാന്‍ ലക്ഷ്മണനു കഴിഞ്ഞില്ല. 


ദോ: അരുന നയന ഭൂക്ടീ കടില ചിതവത നൃപന്‍ഹ 


സകോപ 
മനഹും മത്ത ഗജഗന നിരഖി സിംഘകി 


സോരഹി ചോപ 
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യ ONT 


അരുന നയനചജരുണവണ്ണങ്ങളായ നയനങ്ങളോടും, കുടില 
ഭകടി-വളഞ്ഞ പുരികക്കൊടികളോടുംകൂടി, സകോപംസക്രോ 
ധം (ലക്ഷണൻ), നൃൂപ൯ഹ ചിതവനടരാജാക്കന്മാരെ നോക്കി, 
മനഹും-ആ നോട്ടം കണ്ടാല്‍ തോന്നും, മത്ത ഗജ ഗന നിരഖിച 
“മദിച്ച ഗജസമൂഹത്തെ കണ്ടിട്ടു, സിംഘകിസോരഹി ചോപ്വം 
സിംഹക്കട്ടിക്ക ആവേശമുണ്ടാകുകയാണോ എന്നു”. e, 
രോഷം ഹേതുവായി ലക്ഷ്മണനന്‍െറ നേത്രങ്ങാംം അരുണാഭ 


ങ്ങളായി. പുരികക്കൊടികഠം വളഞ്ഞു. അദ്ദേഹം പൊങ്ങച്ചം 


പുലമ്പുന്ന രാജാക്കന്മാരെ രൂക്ഷമായി നോക്കി. മദിജഗജസമ്മ 


ഹത്തെ കണ്ടാല്‍ സിംഹക്കട്ടിക്കുണ്ടാകുന്ന ആവേശം എന്തായിരി 


ക്കുമോ താദ്ൃശമായ ഒരാവേശമാണു” അപ്പ്യോഠം സാമിത്രിക്കുണ്ടാ 


യതു". 


ചാ: ഖര ഭര ദേഖി ബികല പുര നാരി സബ മിലി 
ദേഹിം മഹീപ൯ഹ ഗാരി 


തേഹി അവസര സുനി സിപ ധനു ഭംഗാ ആഏ 
ഭൃഗുകുല കമല പതംഗാ 


ഖര ഭര ദേഖി-കോലാഹലങ്ങഠം കണ്ടു്‌, പുരനാരീചപതരാംഗന 
മാര്‍, ബികല.-വ്യാകലമാരായി, സബമിലിച എല്ലാവരും ചേന്നു, 
മഹീപന്‍ഫ ഗാരീ ദേഹിടരാജാക്കന്മാരെ ഭര്‍ത്സനംചെയ്തു, 
തേഹി അവസരടആ അവസരത്തിലാണ്‌, സിവ ധനു ഭംഗ 
സുനീ-=ശൈവചാപഭഞ്ജനം കേട്ട്‌, ഭഗുകലകമല പതംഗാചഭഗു 
വംശമാകുന്ന കമലത്തിനു സൂത്യനായ പരശുരാമൻ, ആഏടആഗ 
' തനായതു*. 
രാജാക്കന്മാരുടെ കോലാഹലങ്ങഠം കണ്ടു പരരാംഗനാമാരെ 
ല്ലാം വ്യാകുലമാരായി. അവര ഒന്നിച്ചു ചേന്നു രാജാക്കന്മാരെ 
ഭര്‍ത്സിച്ചു. അതേ അവസരത്തില്‍ത്തന്നെ ശൈവചാപഭംഗം 
കേട്ടു ക്രദ്ധനായി പരശുരാമനും പ്രത്യക്ഷനായ”. 


ദേഖി മഹിപ സകല സകുചാനേ ബാജ ത്ധപട 


000. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jam tn ോേംലത്ക്ളാ 


മയോ Re 


SUS = 


ഗാര സരീര ഭൂതി ഭലി ഭ്രാജാ ഭാല ബിസാല 
ത്രിപുണ്ഡ ബിരാജാ 


ബാജ ത്ധപട ലവാചപരുന്തു റാഞ്ചുവാന്‍ ശ്രമിക്കേ കുരുവി, 
ലുകാനേ ജനു-ഒളിയുവാനൊരുങ്ങുന്നതുപോലെ, ദേഖി മഹീപ 
സകല-(പരശുരാമനെ) കണ്ടു” രാജാക്കന്മാര്‍ എല്ലാം, സകു ! 
ചാനേസങ്കോചവശഗരായി, ഗാര സരീരചഅദ്ദേഹത്തിന്‍െറ 
ശ്വേതവണ്ണമായ ദേഹം, ഭൂതി ഭലി ഭ്രാജാചഭസ്മലേപനത്താല്‍ 
ശോഭിച്ച, ബിസാല ഭാലചവിശാലമായ നെററിയില്‍, ത്രീപുണ്ഡ i 
ബിരാജാടമുഗ്ശോപിയും പരിശോഭിച്ചു. | 

പരുന്തു റാഞ്ചുവാന്‍ ശ്രമിക്കേ കുരുവി മറഞ്ഞു രക്ഷപ്പെ | 
ടാന്‍ ശ്രമിക്കുന്നതുപോലെ പരശുരാമന്‍െറ വരവു കണ്ടപ്പ്യോഠം 
രാജാക്കന്മാരെല്ലാം ചൂളിപ്പോയി. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ശ്വേതവ 
ണ്ണശരീരം ഭസ്തലേപനംകൊണ്ടം വിശാലമായ നെററിത്തടം 
മുഗ്രോപിയാലും പരിശോഭിച്ചിരുന്നു. 


സീസ ജടാ സസി ബദന സുഹാവാ രിസി ബസ 
കഛുക അരുന ഹോഇ ആവാ 

ഭൂകടി കടില നയന രിസ രാതേ സഹജഹും 
ചിതവത മനഹും രിസാതേ 


സീസ ജടാ ശിരസ്സില്‍ ജട ബന്ധിച്ചിട്ടണ്ട്‌, സസി സുഹാവാ 
ബടദനടചശശീസുന്ദരമായ മുഖം, രിസി ബസടജരഷ്യ ഹേതു ] 
വായി, കഛൃക അരുന ഹോഇ ആവാടകുറഞ്ഞൊന്നു തുടുത്തി 
ടടണ്ട'', കുടില ഭകുടി-വളഞ്ഞ പുരികക്കൊടികളും, രിസി രാതേ 
നയനംംക്രോധത്താല്‍ തുടുത്ത കണ്ണുകളും, സഹജഹും ചിതവതം- 
സ്വാഭാവികമായ നോട്ടവും, രിസാതേചക്രോധാധിക്യത്തോടുകൂടി 
യവനാണദ്ദേഹമെന്നു കാണികളെ ധരിപ്പിച്ചു. 


i 
| 
a 


ജടാഭാരം നെവകയില്‍ ബന്ധിച്ചിരിക്കന്നു. ചന്റ്രോപമ 
മായ നുന്ദയമുഖമാകട്ടെ ഈഷ്യയാല്‍ കുറഞ്ഞൊന്നു തുടത്തവശാ 


യീട്ടണ്ടു”. വളഞ്ഞ പൂരികക്കൊടികളം ക്രോധം നിമിത്തം 2൭ 
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പ്രാന്ന നേതൃങ്ങളും സ്വാഭാവികമായ നോട്ടവും അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ 
കോപാധിക്യം വിളംബരം ചെയ്തിരുന്നു. 


ബൃഷഭ കന്ധ ഉര ബാഹു ബിസാലാ ചാരു ജനേഹു 
മാല മൃഗ ഛാലാ 


കടി മുനി ബസന രൂന ഭൂുള ബാന്ധേ ധനു സഹ 
കര കഠാര കലകാന്ദേ 


ബ്ൃഷഭ കന്ധടകാളക്കഴുത്തും, ബിസാലാ ഉര ബാഹു-വിസ്‌തൃത 
വക്ഷസ്സും ദീഘബാഹുക്കളം, ചാരു ജനേളഉടമനോഹരമായ പൂണു 
നൂലും, മാലഭടരുദ്രാക്ഷമാലയും, മൃഗ ഛാലാടമാന്തോലും, കടി 
മുനി ബസന--അരയില്‍ മരവുരിയും, ബാന്ധേ ദുഉ തുന= 
ബന്ധിച്ച രണ്ട ആവനാഴികളം, കര ധനു സരം-കൈകളില്‍ 
ചാപബാണങ്ങളും, കാസ്ധേതോളില്‍, കല കുഠാരചവെട്ടിത്തി 
ഉങ്ങുന്ന വെണ്മഴുവും ഉണ്ടായിരുന്നു. 

കാളച്ചുമലു*; വിരിഞ്ഞ മാറ; ദീഘബാഹുക്കാം; മനോഫ 
രമായ യജ്ഞോപവീതം; രുദ്രാക്ഷമാല്യം; മാന്തോല്‍; അരയില്‍ 
മരവുരി; അവിടെത്തന്നെ ബന്ധി വ്വീട്ടള്ള രണ്ടു ആവനാഴികഠം; 
കരങ്ങളില്‍ ശരച്ചാപങ്ങഠം; തോളില്‍ വെണ്മ. ഇതാണവിടെ 
പ്രത്യക്ഷനായ പരശുരാമന്‍െറ വേഷവിധാനം. 


ഭോ: സാന്ത ബേഷ്ു കരനീ കഠിന ബരനി ന ജാഇ 
സ്രതരരൂപ 

ധരി മുനിതനു ജനു ബീര രസു ആയള ജഹം 
സബഭൂപ 


ബേഷു സാന്തചവേഷം ശാന്തവും, കരനീ കഠിനം പ്രവൃത്തി കഠി 
നവുമാണു”, സരൂപ ബരനി ന ജാഇ- അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ സ്വരൂ 
പം അവണ്ണൃമാണു്‌. സബ ഭൂപ ജഹം-സവ്വരാജാക്കന്മാരുമിരിക്കു 
ന്നിടത്തേക്കു”, ബീര രസുടവീരരസം, മുന്നി തനു ധരിചമുസീയുടെ 


ശരീ്മടയ്തംണളലേസ്ില്‍ കന്നതപളല താസ്തരം 


> SY) 


ശാന്തമാണ്‌? അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ വേഷമെങ്കിലും പ്രവൃത്തി 
കറിനമാണു”. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ രൂപം അവണ്ണൃവുമാണ്‌, രാജാ 
ക്കന്മാരെല്ലാം സ്ഥിതിചെയ്യുന്നിടത്തേക്കു വീരരസം മുനിദേഹമെ 
ടുത്തു വന്നിരിക്കുകയാണോ എന്നു തോന്നും അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ 
വരവു കണ്ടാല്‍. 


ചാ: ദേഖത ഭൃഗുപതി ബേഷു കരാലാ ഉറേ സകല ഭയ 
ബികല ഭആലാ 

പിതു സമേത കഹി നിജ നാമാ ലഗേ കരന 
സബ ദണ്ഡ പ്രനാമാ 
കരാലാ ഭഗുപതീ ബേഷുചഭയങ്കരമായ പരശുരാമവേഷത്തെ, 
ദേഖന ഭയബികലടകണ്ടിട്ടു” ഭയവിഹ്വലരായ, സകല ഭആലാ 
എല്ലാ രാജാക്കന്മാരും, മറേ-എഴുന്നേറ൨. പിതു സമേതം-പിതാ 
വടക്കമുള്ള, നിജ നാമാ കഹിച-തന്‍െറ പേര്‍ എടുത്തുപറഞ്ഞ, 
സബ ദണ്ഡപ്രനാമാ കരനേ ലഗാ-എല്ലാ രാജാക്കന്മാരും ദണ്ഡ 

പ്രണാമം ചെയ്യാന്‍ തുടങ്ങി. 

ഭീഷണമായ ഭാഗ്വരാമവേഷം കണ്ടു ഭയവിഹ്വലരായി 
ത്തീന്റ രാജാക്കന്മാരെല്ലാം എഴുന്നേറ൨. പിതാവുഠംപ്ൃടെയുള്ള 


സ്വനാമധേയം എടുത്തു പറഞ്ഞു അവര്‍ സാഷ്ടാംഗപ്രണാമം 
ചെയ്യാനാരംഭിച്ച. 


ജേഹി സുഭായ ചിതവഹിം ഹിത ജാനീ സോ 


ജാനഇ ജനു ആഇ ഖുടാനീ 

ജനക ബഹോരി ആഇ സിരു നാവാ സീയ 
ബോലാഇ പ്രനാമ കരാവാ 
ജേഹി ഹിത ജാനീ-ഏതൊരുത്തനെ മീത്രമെന്നു ഗ്രഹിച്ച്‌, 
സുഭായ-സാധാരണ രീതിയില്‍, ചിതവഹിം-അദ്ദേഹം നോക്കു 
ന്നുവോ, സോ ജാനഇ-അവന്‍ അറിയുന്നുണ്ട്‌, ജനു ആഇ ഖ്ൃടാനീ 
തന്‍െറ ആയുഷ്ഠാലം അവസാനിച്ചുവോ എന്നു", 


അനന്തരം, ജനക ആഇ--ജനകന്‍ വന്നു”, സിരു നാവാചഭാലാവ 
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ബഹോരിച- 


ലിന്‌ 


രാമനെ കുമ്പിട്ടു, സീയ ബോലാഇ-. സീതയെ , കൊണ്ടുവന്നു, 


പ്രനാമ കരോവാടനമസ്തരിപ്പിക്കുകയും ചെയ്തു. > 


ഏതൊരുവനെ ഹിതനെന്നറിഞ്ഞു സാധാരണ മട്ടിൽ പര്‌ 


ശുരാമന്‍ നോക്കുന്നുണ്ടോ അപ്പോം അവന്‍ മനസ്സിലാക്കും തന്‍െറ 
ആയുഷ്കാലം അവസാനിക്കാന്‍ ഇനി ഒട്ടുംതന്നെ കാലവിളംബം 
ഇല്ലെന്നു”. [ക്ഷത്രിയരുടെ നേരെ ഹിതാഹിതചിന്തയൊന്നും പര 
ശുരാമന്നില്ല എന്നത്ഥം] രാജാക്കന്മാരുടെ പ്രണാമം അവസാനി 
ച്ചപ്പ്യോഠം ജനകമഹാരാജാവു ചെന്നു ഭാ്ലാവപാടങ്ങളില്‍ നമസ്ത 
രിക്കുകയും സീതയെ വിളിച്ച വരുത്തി മുനിതൃപ്പാദങ്ങളില്‍ പ്രണ 
മിപ്പിക്കുകയും ചെയ്തു. 


ആസിഷ ദീ൯ഹി സഖീ ഹരഷാനി നിജ സമാജ 
ലൈ ഗഈ സയാനീി 
ബിസ്വാമിത്ര മിലേ പുനി ആഈ പദ സരോജ 
മേലേ ദോഉ ഭാഈ 


ആസിഷ ദീന്‍ഹിച പരശുരാമന്‍ സീതയ്യ ആശിസ്സു നല്ലി. സഖീ 
ഹരഷാനീ-സഖിമാര്‍ സന്തോഷിച്ചു നിജ സയാനീ സമാജ 
സീതയുടെ ചതുരമാരായ ൩ ഖിമാര്‍, ലേഇ ഗജഈം-സീതയെ 
കൂട്ടിക്കൊണ്ടുപോയി. പുനീ ബിസ്വാമിത്ര-അനന്തരം വിശ്വാമി 
തന്‍, - ആഈ മിലേ--വന്നു ഭാഗ്ഗവരാമനെ ആശ്ലേഷിച്ചു”, ദോകൂ 
ഭാഈ ടരാമലക്ഷ്മണന്മാരായ രണ്ടു ഭ്രാതാക്കളേയും, പട സരോജ 
മേലേ-തൃപ്പാദകമലങ്ങളില്‍ അപ്ല്യിച്ച. 

ഭാഗ്ശുവരാമന്‍ സീതയെ ആശിവ്വദിച്ചതു കണ്ട സഖിമാര്‍ 
പ്രസന്നമാരായി സീതയെ അവരുടെ കൂട്ടത്തിലേക്കു കൂട്ടിക്കൊണ്ടു 
പോയി. പിന്നിടു രംഗപ്രവേശം ചെയ്തതു രാമലക്ഷുണസമേത 
നായ കരശികനാണു”. അദ്ദേഹം കുമാരന്മാരെ പരശുരാമന്‍െറ 


പാദസരോജങ്ങളില്‍ സമപ്പിച്ച 
രാമു ലഷനു ദസരഥ കേ ഡോടാ ദീന്‍ഹി അസീസ 
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ട്ട ടട ടട 


_ (65% 


രാമഹിം ചിതഇ രഹേ ഥകി ലോചന രൂപ അപാര 
മാരമദ മോചന 


രാമു ലഷനും-രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍, ദസരഥ കേ ഡോടാചടശരഥ 
നെറ പൃത്രന്മാരാണു”. ഭല ജോടാ-ആ സുന്ദരയുശത്തെ, ദേഖിട 
കണ്ടും, അസീസ ദീ൯ഹിട(പരശുരാമ൯) ആശീവ്വാദം നല്ലി, 
ലോചന കീചകണ്ണു നിറയെ മുനി, രാമഹിംചരാമനെ, ചിതഇ 
രഹേ നോക്കിക്കൊണ്ടു നിന്നു, അപാരരൂപടരാമന്‍െറ അപാര 
സാഭാഗയം, മാരമദ മോചന-മാരമടത്തെ കളയുന്ന ഒന്നായിരുന്നു. 

ദശരഥരാജാവിന്‍െറ പുത്രന്മാരും സുന്ദരന്മാരും ഭാതാക്കളു 
മായ രാമലക്ഷ്മണന്മാരെ വീക്ഷിച്ചു പരശുരാമന്‍ ആശീവാദം 


നല്ലി. അദ്ദേഹം രാമനെ കണ്ണു നിറയെ നോക്കി. രാമന്‍െറ 
അപാരസനന്ദര്യം മാരന്‍െറ മടത്തെ മോചിപ്പിക്കുന്നതായിരുന്നു. 


ദോ: ബഹുരി ബിലോകി ബിദേഹ സന കഹഹു 
കാഹ അതി ഭീര 
പൂഛരത ജാനി അജാന ജിമി ബ്യാപേള കോപ 
സരീര 
ബഹുരിം അനന്തരം (പരശുരാമന്‍), ബിദേഹ ബിലോകിചജന 
കനെ നോക്കി, കഹഹുടചോടിച്ച:-, അതി ഭീര കാഹ-എ 
ന്താണിവിടെ ഇത്രവലിയ തിരക്കു??? ജാനി-എല്ലാം അറിഞ്ഞി 
രുന്നിട്ടും (അദ്ദേഹം), അജാന ജിമി ഒന്നും അറിയാത്തവന്‍ എന്ന 
വണ്ണം, പൃഛതചചോടിക്കേ, സരീര കോപു ബ്യാപേഉംശരീരം 
കോപവ്യാപ്ടമായിത്തിന്നീരുന്ു, 
രാമനിത്നിന്നു കണ്ണുകഠം പിന്‍വലിച്ച ഭാശ്ുവരാമ൯ ജന 
കനെ നോക്കീ, എല്ലാം അറിഞ്ഞിരുന്നീട്ടം ഒന്നും അറിയാത്തവന്‍ 
കണക്കു ക്രോധവ്യാപ്ൃശരീരനായി എന്താണിവിടെ ഇത്രവലിയ 


തിരക്കെന്നു ചോദിച്ച. 


ചഃ സമാചാര കഹി ജനക സുനാഏ ജേഹി കാരന 


se മഹിപ സബ ആഏ 
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A. 


സുനത ബചന ഫിരി അനത നിഹോരേ ദേഖേ 
ചാപ ഖണ്ഡ മഹി ഡാരേ 

സമാചാര ജനുകടവൃത്താന്തങ്ങളെല്ലാം ജനകന്‍, കഹി സുനാഏച 

പരശുരാമനെ പറഞ്ഞുകോംപ്പ്ിചും ജേഹി കാരനം-എന്തു കാര 

ണത്താലാണു”, സബ മഹീിപ ആഏകരാജാക്കന്മാർ സന്നിഹിത 

രായതെന്നും (ധരിപ്പിച്ചു, ബചന സുനതംജനകന്‍ പറഞ്ഞ 

തൊക്കെ കേട്ട (പരശുരാമന്‍), ഫിരി അനത നിഹാരേടതിരി 


ഞ്ഞു മറെറാരിടത്തേക്കു നോക്കി, ചാപഖണ്ഡ മഹി ഡാരേ 
ടേഖേടവില്ല കഷണമായി ഭൂമിയില്‍ കിടക്കുന്നതദ്ദേഹം കണ്ടു. 


സീതാ സ്വയംവരാഘോഷത്തെപ്പററിയും സ്വയംവരാത്ഥം 
രാജാക്കന്മാര്‍ സന്നിഹിതരായിരിക്കുന്നതിയെപ്പുററിയും ജനകന്‍ 


പരശുരാമനോടു” വീസ്തരരിച്ചുപറഞ്ഞു. ജനകന്‍ പറഞ്ഞതുകേട്ട 


പരശുരാമന്‍ തിരിഞ്ഞുനോക്കി. ശൈവചാപം ഖണ്ഡം ഖണ്ഡ 
മായി നിലത്തുകിടക്കുന്ന കാഴ്ച, അദ്ദേഹം കണ്ടു. 


അതി രിസ ബോലേ ബചന കഠോരാ കഹു ജഡ 
ജനക ധനുസ കേഇ തോരാ 

ബേഗി ദേഖാള മൂഡ നത ആജു അലടളം മഹി 
ജഹം ലഗിതവ രാജു 
അതി രിസംഏററവും ഈഷ്യയോടേ, കഠോരാ ബചന ബോലേ 
(പരശുരാമന്‍) കറോരവാക്കുകരം പറഞ്ഞു: _ , ജഡ ജനക കേഇച 
ജളനായ ഹേ ജനക, ആരാണു, ധനുസടവീല്ല്‌, തോരാചഭഞ്ജി 
ചത, കഹു--പറയു, ബേഗി മൂഡചവേഗത്തില്‍ ആ മൂഡനെ, 
തുജ് ദേഖാള നതചജപ്പോടം കാണിച്ചുതന്നില്ലെങ്കില്‍, തവ രാജു 
ജഹം-എവിടത്തോളമുണ്ടോ അങ്ങയുടെ രാജ്യം, മഹി ഉലടളംപ 

ആ ഭൂമി ഞാന്‍ തകക്കും. 


അതൃധികം കോപത്തോടെ പരശുരാന്‍ കറോരവാക്കുകഠം 
പറഞ്ഞു; _ജളനായ ഹേ ജനക, ആരാണ്‌” ശൈവചാപം തക 


ത്തതെന്നു വേഗം പറഞ്ഞു കൊള്ളുക. ആ കൊളുളരുതാത്തവനെ 
വേഗം കാണിച്ചതന്നില്ലെങ്കില്‍ അങ്ങയുടെ രാജ്യം മുഴുവന്‍ ഞാന്‍ 


കുട്ടി 
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se SSA Ee 


അതി ഡര ഉതര ദേത നൃപ നാഹീം കുടില ഭൂപ 
ഹരഷേ മനമാഹിം 
സുര മുനി നാഗ നഗര നര നാരീ സോചഹിം 


സകല ത്രാസ ഉര ഭാരീ 


അതി ഡര നൃപടഅതിയായ ഭയത്താല്‍ (ജനക) രാജാവു”, ഉതര 
നഹിം ദേതചപ്രത്യത്തരം പറഞ്ഞില്ല, കടില ഭൂപംകുടിലന്മാ 
രായ രാജാക്കന്മാര്‍, മന മാഹീം ഹരഷേചമനസ്സില്‍ സന്തോഷി 
ചും സുര മുനി നാഗടസുരന്മാരും മുനിമാരും നാഗന്മാരും, സകല 
നഗര നര നാരീ-സകല നാഗരികരും, ഉരഭാരീ ത്രാസംമനസ്സില്‍ 


നിറഞ്ഞ ഭയത്തോടകൂടിയവരാ യിട്ട്‌, സോചഹിംംവൃഥിതരാ 
യിഭവിച്ച. 


വദ്ധിച്ച ഭയംകൊണ്ട്‌” പരശുതാമന്‍െറ ചോദ്യത്തിനു ജന 
കന്‍ മവവടി പറഞ്ഞില്ല. കുടിലന്മാരായ രാജാക്കന്മാര്‍ പ്രസന്ന 
രായി. [ചാപഭഞ്ജനം ചെയ്തു രാമനെ പരശുരാമന്‍ ഉടനെ നിഗ്ര 
ഹിക്കുമല്ലോ എന്നുള്ളതാണു” ആ ദുഷ്ടരാജാക്കന്മാരെ സന്തുഷ്ടരാ 
ക്കിയതു”.] സുരന്മാരും മുനിമാരും നാഗന്മാരും പരരന്മാരും പരരി 
മാരും ഏററവും ഭയന്ന; അവര്‍ വൃഥിതരുമായിത്തീന്നു 


മന പഛിതാതി സിയ മഹതാരി ബിധി അബ 


സംവാരി ബാത ബിഗാരി 
ഭഗുപതി കര സുഭാഉ സുനി സീതാ അരധ 


നിമേഷ കലപ സമ ബീിതാ 


സീയ മഹതാരീ മന-സീതയുടെ ജനനിയുടെ ഹൃദയം, പഛ്ഛി 


താതിടപശ്ചാത്താപഭരിതമായി, സംവാരീ ബാത-നേരെയായ 


കാരും, ബിധി അബം-വിധി ഇപ്പം, ബിഗാരീച-തകരാറിലാ 


കടന്നു, ഭഗുപതികര സുഭസേടപരശുരാമന്‍റ സ്വഭാവത്തെക്കു 


റിച്ച, സുനി സീതാടകേട്ട?” സീത, അരധ നിമിഷ. അഭ നിമി 


ഷം, ബീതാ കലപസമപഒരു ക 


geome തുല്യമായിനായിച്ച. 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGafigotri Initiative 


> ൪൫ — 


സീതയുടെ മാതാവു? വൃഥിതയായി., ചാപഭഞ്ജനം കഴി 
ഞ്ഞു; രാമന്‍ സീതയെ, നിശ്ചയപ്രകാരം വരണമാല്യവും ചാ 
ത്തിച്ചു. അങ്ങനെ ഒരുവിധത്തില്‍ നേരെയായ കാര്യം പരശു 
രാമന്‍െറ വരവുനിമിത്തം വിധി തകരാറിലാക്കുമോ എന്നൊരു 
ഭീതി പലക്കും ഉണ്ടായി. പരശുരാമനെക്കുറിച്ചു കേഠംക്കാനിട 
യായ സീതജ്മള, അവഠം നയിക്കുന്ന ഓരോ അദ്ധനിമിഷവും 


ഓരോ കല്ലകാലത്തിന്നു തുല്യമായി തോന്നി. 


ദോ: സഭയ ബിലോകേ ലോഗ സബ ജാനി ജാനകീ 
ഭീരു 
ഹൃദയം ന ഹരഷു ബിഷാദു കഛ, ബോലേ 
ശ്രീരഘുബീരു 
സബ ലോഗ സഭയപച എല്ലാ ജനങ്ങളും ഭീതരാണെന്നു, ബിലോ 
കേടകണ്ടും, ജാനകീ ഭീരു ജാനി-ജാനകി ഭയചകിതയാണെന്നു 
ഗ്രഹിച്ചും, ശ്രീരഘുബീര ഹൃദയംചശ്രീരാമന്‍, സ്വഹൃടയത്തില്‍, 
ഹരഷു ബിഷാദു ന കശ്ൃ-ഹഷവീഷാദങ്ങളോടും കൂടാതെ, 
ബോലേചഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു: 
ജനങ്ങഠംക്കെല്ലാം പേടിപിടിച്ചിരിക്കുന്നു;ു സീത ഭീരുവായി 
ഭവിച്ചിരിക്കുന്ന എന്നൊക്കെ ശ്രീരാമനു മനസ്സിലായി. എന്നാല്‍ 
അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ മനസ്സില്‍ സന്തോഷവും ഉണ്ടായില്ല, വിഷാ 


ടവും ഉണ്ടായില്ല. അദ്ദേഹം ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു: - 


വയഃ നാഥ സംഭ ധനു ഭഞ്ജനിഹാരാ ഹോഇഹി 
കോള ഏക ദാസ തുംഹാരാ 
ആയസു കാഹ കഹിയ കി ന മോഹീം സുനി 
രിസാഇ ബോലേ മുനി കോഹീം 


നാഥചഅല്ലയേ? നാഥ, സംഭ ധനു ഭഞ്ജെ നിഹാരാ-ശൈവപചചാപം 
ഭഞ്ജിച്ചവന്‍, തുംഹാരാ ഏക ദാസ ഹോഇഹിടഅങ്ങയുടെ ഒരു 


ടാസന്ദറ്യിരി യസ കാഹാടഅവിടത്തെ കലന ന്താ 
CC-0. Nar Den Pita BE. Jammu. An Gar oti ന 


പ ല്‌ 


ണാവോ?, മോഹി കി ന കഹിയ-എന്നോടെന്താണതു പറയാ 
ത്തതു?, രിസാഇ മുനി സുനിീചക്രദ്ധനായ പരശുരാമന്‍ ഇതുകേട്ട്‌, 


കോഹി ബോലേംടഅധഡികം രുഷ്ടനറയീ പറഞ്ഞു: — 


സ്വാമീന്‍, ശൈവചാപം ഭഞ്ജിച്വവിന്‍ അങ്ങയുടെ ഒരു 
ദാസനായിരിക്കും. അവിടത്തെ കല്പന എന്താണാവോ? എന്നോ 
ടെന്താണതു പറയാത്തതു”? ക്രുദ്ധനായ, പരശുരാമന്‍ ഇതുകേട്ട 
പൂവ്വാധീകം കോപിഷ്ടനായി ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു; [ക്ഷത്രിയന്‍ 
ബ്രാഹ്മണസേവകനാണു”. ഇവനും അങ്ങയുടെ ദാസ൯തന്നെ, 
അങ്ങയുടെ പുവ്വികനായ ഭൃഗു ഒരിക്കല്‍ എന്നെ ചവീട്ടുകയു 
ണ്രായി. ആ ചരണത്തിന്‍െറ അടയാളം ഇന്നും എന്‍റ വക്ഷ 


v ¢ %o 
സ്സീലണ്ട്‌. ഈ ആശയമാണു” രാമന്‍ ഇവിടെ സൂചീപ്പിക്കു 
ന്നതു”.?] 


സേവക സോ ജോ കരഇ സേവകാഈ അരികരനി 
കരി കരിഅ ലരാഈ 
സുനഹു രാമ ജേഹി സിവ ധനു തോരാ സഹസ 
ബാഹു സമ സോരിപു മോരാ 


സേവകാഈ ജോ കരഇ--സേവനം ആര്‍ ചെയ്യുന്നുവോ, സോ 
സേവക-അവനാണു സേവകന്‍, അരി കരനീ കരിടഅരവന്‍ ശത്രു 
വിനെറ പ്രവൃത്തി ചെയ്യുകയാണെങ്കില്‍, ലരാഈ കരിഅ-അവ 
നുമായി യുദ്ധം ചെയ്യണം, രാമ സുനഹു-രാമ, കേഠംക്കു., സിവ 
ധനു ജേഹി തോരാ-.ശൈവചാപം ആര്‍ ഒഞ്ജിച്ചുവോ, സോ: 
അവൻ, സഹസബാഹു സമച-സഹസ്രബാഹുവിന്നു തുല്യം, 
മോരാ രീിപു-എനിക്കു ശത്രവാണു?*. 


സേവിക്കുന്നവനാണു സേവകന്‍. ശത്രുപ്രപൃത്തി ചെയ്യുന്ന 
സേവകന്‍ സേവകനല്ല. അവനുമായി യുദ്ധംതന്നെ ച്ചെയ്യുണം. 
രാമ, ശൈവചാപം ഖണ്ഡിച്ചവ൯ന സഹസ്രബാഹുവിന്നു തുല്യം 
തന്‍െറ ശത്രവാണു. [പരശുരാമന്‍െറ പിതാവിനെ വധിച്ച 


സഹസ്രബാഹുവീണെ ക്ഷത്രീയവംശത്തോടകുടിത്തന്നെ നശിചി 
hud 0 Sana Deshmukh Library, BJP, Jammu. ee Initiative പ 


> HI 


ച്ചുവനാണു പരശുരാമന്‍. ആ സഹസ്രബാഹുവിന്‍െറ നിലയി 
ലാണു” പരശുരാമന്‍ ശൈവചാപഭഞ്ജകനെ കാണുന്നതു“, 
ശിവനെറ ശിഷ്യനാണല്ലോ പരശുരാമന്‍. പരശുരാമനു പിതൃ 
തുലുനുമാണു” ശിവന്‍. അതുകൊണ്ടു പരശുരാമന്‍െറ വാക്കുകഠം 
സമുചിതങ്ങഠംതന്നെയാണു".] 


സോ ബിലഗാഉ ബിഹാഇ സമാജാ നത മാരേ 
ജഇഹഹിം സബരാജാ 

സുനി മുനി ബചന ലഷന മുസുകാനേ ബോലേ 
പരസു ധരഹി അപമാനേ 


സമാജാ ബിഹാണഇടകുടും വീട്ട, സോ ബിലഗാഉ ന ത-അവന്‍ 
ഒററപ്പെടുത്തപ്പെടുന്നില്ലെങ്കില്‍, സബ രാജാ-എല്പാ രാജാക്ക 
ന്മാരും, മാരേ ജഇഹഹിംചടകൊല്ലപ്പെടും, മനി ബചന സുനി 
പരശുരാമനെറ വാക്കുകഠം കേട്ടു”, ലഷന മുസുകാനേ-ലക്ഷൂണ൯ 
ചിരിച്ചു”, പരശു ധരഹി അപമാനോ-പരശുരാമനെ അവമാനി 
ചുകൊണ്ടു, ബോലേ ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു: 

ശൈവചാപം ഭഞ്ജിച്ചവനെ രാജാക്കന്മാര്‍ അവരുടെ സംഘ 
ത്തില്‍നിന്നു ഒററപ്പെടുത്തുന്നില്ലെങ്കില്‍ രാജാക്കന്മാരെയെല്ലാം 
ഞാന്‍ വധിക്കും.” പരശുരാമന്‍െറ വാക്കുകരം കേട്ട ലക്ഷ്മണന്‍ 


ചിരിച്ചു പരശുരാമനെ അവമാനിച്ചുകൊണ്ടു ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു: 


ബഹു ധനുഹിം തോരി ലരികാഈ കബഹു ന 
തുംഹ രിസ കീ൯ഹി ഗോസാഈം 


ഏഹി ധനു പര മമതാ കേഹി ഹേതു സുനി 
രിസാഇ കഹ ഭൂഗുകല കേതു 


ഗോസാജരം ലരികാഈം-സ്വാമിന്‍, കുട്ടിക്കാലത്തു, ബഹു ധനു 
ഹീം തോരീടവളരെ വില്ലകാം ഞങ്ങാം ഒടിച്ചിട്ടണ്ട്‌, കബഹു 
യംഹടഅപ്പോളൊന്നും അങ്ങു“, രിസ ന കീന്‍ഹി-കോപാകുല 


നായില്ല റില്ല ദഹ്യനരകത്താലാഞകനി 


_ 888 


പര മമതാം-ഈ ലാപത്തിന്‍െറ പേരില്‍ അങ്ങഷ്ട ഇത്ര മമത 
ഉണ്ടായതു”? 


ലക്ഷൂണന്‍ ഉണത്തിച്ചു:_ മുനേ, കുട്ടിക്കാലത്തു വളരെ വില്ല 
കഠം ഞങ്ങളൊടിച്ചീടുണ്ട്‌. അന്നൊന്നും ഞങ്ങളോടവിടന്നു 
കോപിച്ചിട്ടില്ല. ഈ ശൈവചാപത്തോടു അവീടേക്കു എന്താ 
ണാവോ ഇത്ര മമത്വം? [ശിവനും ജലന്ധരനുമായുള്ള സമരത്തില്‍ 
ജലന്ധരനന്‍െറ നിരവധി ചാപങ്ങഠം ശിവന്‍ പിടിച്ചെടക്കുകയു 
ണ്ടായി. അവയുടെയെല്ലാം സൂക്ഷിപ്പുകാരന്‍ പരശുരാമനായി 
രുന്നു. ഒരിക്കല്‍ ലക്ഷണൻ ആ ചാപക്കൂമ്പാരം കാണുകയും 
അവയില്‍ പലതും ക്രീഡാത്ഥം ഒടിക്കുകയും ചെയ്തിട്ടുള്ള വസ്തുത 
യാണിവീടെ ലക്ഷ്മണന്‍ സൃലീപ്പിക്കുന്നതു”.] 


സുനി രിസാഇ ഇതുകേട്ട്‌ കോപാവിഷ്ടനായ, ഭൂഗ കുല കേതു 
കഫ പരശുരാമന്‍ ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു. 


ലക്ഷൂണന്‍െറ പരിഹസിച്ചകൊണ്ടുള്ള വാക്കുകഠം പരശുരാ 
മനെ ക്രദ്ധനാക്കി. അദ്ദേഹം പറയുകയാണു, 


രേ നൃപ ബാലക കാലബസ ബോലത തോഹി ന 


സംഭാര 
ധനുഹിം സമ ത്രീപുരാരിധനു ബിധിത സകല 


സംസാര 


രേ നൃപ ബാലക എട രാജകുമാര, കാലബസചകാലവശഗനായ 
തുകൊണ്ടാണ്‌, സംഭാര നചനിയന്റണം കുടാതെ, തോഹി ബോ 
ലത-നീ സംസാരിക്കുന്നത്‌, സകല സംസാര ബിദിതടലോക 


മെല്ലാം വിദിതമായ, തരീപുരാരിധനുംശൈവചാപം, ധനുഹിം 
സമടസാധാരണ ചാപംപോലുള്ള ഒന്നാണോ? 


എട, രാജകുമാര, നിനക്കു മരണം ആസന്നമായതുകൊ 


ണ്ടാണു യാതൊരു നീയന്തുണവും കൂടാതെ നീ സംസാരിക്കു 


ന്നതു”. സവ്വലോകവിദിതമായ ശൈവചാപം, നീ പറയുന്ന 


ആ സാധാരണ ചാപംപോലുള്ളതാണോ ? 
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ടു = 


ലഷന കഹാ ഹംസി ഹമരേ ജാനാ സുനഹു ദേവ 
സബ ധനുഷ സമാനാ 


കാ ഛതി ലാട ജന ധനു തോരേ ദേഖാ രാമ നയേ 
കേ ഭോരേ 


ലഷന ഹംസി കഹാചലക്ഷ്ടണന്‍ ചിരിച്ചുകൊണ്ടു പറഞ്ഞു :_, 
ദേവ സുനഹുടകേഠാക്കു, ഹമരേ ജാനാ-എനെറ അറിവില്‍, സബ 
ധനുഷ സമാനാ-എല്ലാ വീല്ലം തുല്യമാണു”, ജന ധനുചജീണ്ണിച്ച 
വില്ല്‌, തോരേ കാ ഛതി കാ ലാഭൂ-ഒടിച്ചാല്‍ എത്തു ഹാനി 
യുണ്ട്‌; എന്തു ലാഭമുണ്ടു'?, നയേ കേ ഭോരേ രാമ ദേഖാടപുതു 


തെന്നു കരുതിയാണു” രാമനതു തൊട്ടതു”, 


ലക്ഷ്മണന്‍ ചിരിച്ചുകൊണ്ടു പറഞ്ഞ:- ദേവ, എല്ലാ വീല്ലം 
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ഒരുപോലെതന്നെയാണെന്നാണും എന്‍െറ അറിവു്‌. ജീണ്ണിച്ച 
വില്ല ഒടിച്ചാല്‍ എന്തു നഷ്ടം അഥവാ എന്തു ലാഭം? പുതുതാണി 
തെന്നു കരുതിയാണു” ശ്രീരാമന്‍ ശൈവചാപം തൊട്ടതു". 


ഛുൃഅത ടൂട രഘഫുപതിഹു ന ദോഷ മുനി ബിനു 
കാജ കരിഅ കത രോഷ 


ബോലേ ചിതഇ പരസുകീ മാരാ രേസഠ സുനിഹി 
സുഭാഉ ന മോരാ 


ഛരഅത ടട-തൊട്ടപ്പോഠംത്തന്നെ ആവില്ല തകന്ര, രാലുപതിഹു 
ദോഷ നടരാമനിതിൽ ഒരു ദോഷവും ഇല്ല, ബിനു കാജ കതം: 
കാരുമില്ലാതെ എന്തിനാണു, മുനി-ഹേ മഹഷേ അങ്ങ്‌, രോഷ 
കരിഅം-കോപിക്കുന്നതു”, പരസുകീ ഓര ചിതഇ--വെണ്ടഴു നോ 
ക്കീക്കൊണ്ട, ബോലേ രേസഠ-പരശുരാമന്‍ പറഞ്ഞു: “എട 
മൂര്‍ഖ, മോരാ സുഭാമ--എനെറ സ്വഭാവം, സുനിഹി ന്നീ കേട്ടി 
രിക്കയില്ല. 

രാമന്‍, തൊട്ട നിമിഷത്തില്‍ത്തന്നെ ആ വില്ല തകന്നു. 


അദ്ദേഹം ഇക്കാര്യത്തില്‍ നി കാര്യമില്ലാതെ അവി 
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I 
I 


കാര്‍ 


= 0 


ടന്നെന്തിനാണിങ്ങനെ കയക്കുന്നതു”3? ഇതുകേട്ട വെണ്മഴവില്‍ 
ദത്തദൃഷ്ടിയായി പരശുരാമന്‍ പറഞ്ഞു:- “എട മൂർഖ എന്‍െറ 
സ്വഭാവം നീ കേട്ടിരിക്കയില്ല.? 


ബാലക ബോലി ബധാം നഹിം തോഹീ കേവല 
മുനി ജഡ ജാനഹി മോഹി 

ബാലബ്രഹ്മലാരീ അതി കോഹീ ബിസ്വ ബിദിത 
ഛത്രിയകല ദ്രോഹീ 


തോഹീ ബാലക ബോലിംനിന്നെ ബാലനെന്നുവെച്ച, നഹിം 
ബധനം മോഹീ-ഞാന്‍ വധിക്കുന്നില്ല. എന്നെ നീ, കേവല മുനി 
ജഡ ജാനഹിടകേവലം ജളനായൊരു മുനിയായിട്ടാണു” ഗണി 
ച്വീരിക്കുന്നതു*, ബാലബ്രഹ്മ ചാരീ-ബാലബ്രഹ്മ ചാരിയും, അതി 
കോററീ-അതിക്രദ്ധനുമായ ഞാന്‍, ഛത്രിീയകല ദ്രോഹീടക്ഷത്രി 
യകലദ്രോഹിയെന്ന കാര്യം, ബിസ്വ ബിടിത-വിശ്വവിഭിത 
മാണു. 

നീയൊരു ബാലനെന്ത പറഞ്ചപോയതുകൊണ്ടു നിന്നെ 
ഞാന്‍ കൊല്ലന്നില്ല. എന്നെ നീ കേവലം ജളനായൊരു മുനി 
യായിട്ടാണറിയുന്നതു. ഞാന്‍ ബാലബ്രഹ്മചാരിയാണു*. അതി 
രുഷൂനാണു്‌. വീശ്വവിദിതനായ ക്ഷത്രിയവം ശവിദ്രോഹിയു 
മാണു” ഞാന്‍. [യീ ബാലസ്വാമി മിത്രഘാോ ഗോഘ്ടോ വിശ്വാ 
സഘാതകഃ സുരാപോ ബ്രഹ്മഹാ ചാരോ യാന്വേതേ സവ്൮ നാര 
കാന്‍_സ്ര്രീകളേയും കുട്ടികളേയും എജമാനനേയും സുഹൃത്ത 


നേയും, പശുവിനേയും, ബ്രാഹ്മണനേയും കൊല്ലുന്നവരും വിശ്വാ 
സഫഘാതകന്മാരും മടൃപന്മാരും, 


തസ്തൂരന്മാരും സവ്വുനരകങ്ങളും 
ഭൂജിക്കുന്നവരാണു്‌.] 


ഭജ ബല ഭൂൃപ ഭൂമി ബിനു കീ൯ഹീ ബിപുല ബാര 


മഹിദേവന്‍ഹ ടീ൯ഹീ 
സഹസബാഹു ഭൂജ ഛേദനി ഹാരാ പരസു 


ബിലോക മഹീപ കുമാരാ 
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so ഭി; 


ഭജബല ഭൂമിടഞാനെന്‍െറ കൈയ്മുക്കിനാല്‍ ഭൂമിയെ, ഭൂപബിനു 
കീന്‍ഹീടനിക്ഷത്രിയമാക്കി ആ ഭൂമിയെ, ബിപുല ബാര-അനേ 


കംതവണ, മഹിദേവന്‍ഹ ദീ൯ഹീ . ബ്രാഹ്മണക്കു ദാനംചെയ്തി 
ടുണ്ടു?, മഹീപ കുമാരാ-ഹേ രാജകുമാര, സഹസബാഹു ഭജ 


ഛേദ നിഹാരാ-സഹസ്രബാഹുവിന്‍െറ കൈകാം ഛേദിച്ച, 
പരസു ബിലോകുടവെണ്മഴുവൊന്നു നോക്ക്‌. 

ഞാനെന്‍െറ ഭജബലംകൊണ്ടു ഭൂമിയില്‍ ക്ഷത്രീയന്മാരില്ലെ 
ന്നാക്കീ ഭൂമി മുഴുവന്‍ ബ്രഹ്മണക്കു ദാനംചെയ്തവനാണു”. എടോ 
രാജപുത്ര, സഹസ്രബാഹുവിന്‍െറ ആയിരം കൈകളും ഛേദിച്ച 
ഈ വെണ്മഴുവൊന്നു നോക്കുക. [ഒരിക്കല്‍ പരശുരാമന്‍െറ പിതാ 
വിനെറ അതിഥിയായി ചെന്ന സഹഫസ്രബാഹുവിനെ മുനി, കാമ 
ധേനുവിന്‍െറ സഹായത്താല്‍ വിശിഷ്ടഭോജനം നല്‍കി സന്തുഷ്ട 
നാക്കി. രാജാവു പശുവിനെ തനിക്കു തരണമെന്നു യാചിച്ചു. 
മഹഷി സമ്മതിച്ചില്ല. കുപിതനായ രാജാവു ദൃഗുവിനെറ ശിര 


ഛേദംചെയ്യ. പരശുരാമന്‍ ക്യത്രിയവംശത്തെ ഇരുപത്തൊന്നു 
വട്ടം നിഗ്രഹിച്ചു ഭൂമിയെ നിക്ഷതരിയമാക്കി.] 


മാതുപിതഹി ജനി സോച ബസ കരസി മഹീപ 
കിസോര 


ഗരഭനകേ അരഭക ദലന പരസു മോര അതിഘോര 


മഹീപ കിസോരചഹേ രാജകുമാര, മാതുപിതഹിചമാതാപിതാക്ക 
ന്മാരെ നീ, സോചബസ ജനി കരസിചടുഃഖിപ്പിക്കാനീടവരു 
ത്തണ്ട, മോര പരസു- എന്‍െറ വെണ്മഴു, ഗരഭനകേ അരഭകടാഗഭ 
സ്ഥശിശുക്കളെ, ദലന അതിഘോരചപിളക്കുന്നതും അതിഘോര 
വുമാണു്‌, 

ഹേ രാജകുമാര, നിന്‍െറ മാതാപിതാക്കന്മാരെ നീ ദുഃഖി 
പ്രീക്കണ്ട. (നീ മരിച്ചാല്‍ സങ്കടപ്പെടേണ്ടതു അവരായിരിക്കും 
എന്നു സാരം) എന്‍റ വെണ്ടെഴു ഗഭത്തിലിരിക്കുന്ന ശിശുക്കളെ 
ക്ടുടി പിളക്കുന്ന അതിഘോരായുധമാണു*. (അതു നിന്നെ വൃഥാ 
വീടുകയില്ലെന്നു ഭാവം.] 
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ചര: ബിഹംസി ലഷന ബോലേ മുദുബാനീ അഹോ 


മുനീസ മഹാഭട മാനീ 
പനി പൃനി മോഹി ദേഖാവ കുഠാരു ചഹത 


ഉഡാവന ഫൃംക്കി പഹാരൂ 

ബീഹംസി ലഷനാചചിരിച്ചുകൊണ്ടു” ലക്ഷണൻ, മൃടുബാനീ 

ബോലേ അഹോ മുദുവാണികളാല്‍ പറഞ്ഞു: “ആശ്ചര്യംതന്നെ, 

മുനീസ-ഹേ മഹഷേ, മാനീ മഹാഭട-അഞ്ഃയ്ലച ശാരൃഗവ്വം വള 

രെയുണ്ടല്ലോ എന്നതു”, മോഹി പുനി പുനി-എനിക്കു വീണ്ടും 

വീണ്ടും, കുഠാരു ദേഖാവ-അങ്ങു വെണ്ഴു കാട്ടിത്തരുന്നു, പഹാരൂ 

ഫക ഉഡാവന ചഹതകപവൃതത്തെ ഉതിപ്പുറപ്പിക്കാനോ 

അങ്ങു” ആഗ്രഹിക്കുന്നതു”? 

2 d 

ചരിച്ച” മൃടുവാണികളാല്‍ ലക്ഷ്മണന്‍ പറഞ്ഞു; .. അങ്ങഷ്കു 

ശാരൃഗവ്വം വളരെയുണ്ടെന്ന സംഗതിയില്‍ എനിക്കാശ്ചര്യമുണ്ടാ 

കുന്നു. അങ്ങു തുടരെത്തുടരെ വെണ്മഴ എന്‍െറ നേക്കു കാട്ടുകയും 

ചെയ്യുന്നു. [വെണ്മഴു കണ്ടിട്ടൊന്നും പേടിക്കുന്നവനല്ല എന്ന 
ര % 

ഭാവം] പവ്ൃതത്തെ ഈതിപ്പറപ്പിക്കാനാണോ അങ്ങു ആഗ്രഹി 


ക്കുന്നതു*ർ (ഇത്തരം ഭീഷണിക്കാറേറററാല്‍ പറന്നപോകന്നവനല്ല 
ലക്ഷ്മണനെന്ന പവ്വൃതമെന്നു സാരം.) 


ഇഹാം കുംഹഡബതിതാ കോള നാഹിം ജേ 


തരജനീ ദേഖി മരി ജാഹീം 
ദേഖി കഠാര സരാസന ബാനാ മൈം കഛു 


കഹേളഉം സഹിത അഭിമാനാ 


ജേ തരജനീ ദേഖിടവിരലുകളടെ താഡനംകൊണ്ടു, മരീജാഹീം= 


കൊഴിഞ്ഞവീഴുന്ന, കുംഹഡബതീയാ കോള വാടിയ കായ്ക്കും 


ഒന്നും, ഇഹാം നാഹീം-ജവിടെയില്ല, കുഠാര സരാസന ബാനാ- 


കുഠാരവും വില്ലും ശരങ്ങളും, ദേഖി കണ്ടിട്ടു” തന്നെയാണു, 


സഹിത അഭിമാനാടസാഭിമാനം, കഛു, മൈം കഹേളം-ലിലതു 
ഞാൻ പറഞ്ഞതു്‌. 
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വിരലുകഠംകൊണ്ടു” എററിയാല്‍ കൊഴിഞ്ഞുവീഴുന്ന വാടിയ 
കായ്കുളൊന്നും ഇവിടെയില്ല. അങ്ങയുടെ കരങ്ങളിലുള്ള വെണ്മ 
ഗവും വില്ലം ശരങ്ങളും കണ്ടുകൊണ്ടുതന്നെയാണു” അഭിമാനപുവ്വം 


ഞാന്‍ ചിലതു പറഞ്ഞതു്‌. 


ഭൃഗുകല സമുത്ധി ജനേഉ ബിലോകീ ജോ കഛ, 
കഹഹു സഹനം രിസ രോകീ 


സുരമഹിസുര ഹരിജന അരു ഗാഈ ഹമരേ കല 
ഇസഹ പരന സുരാഈ 


ഭഗകലസമുത്ധിം-അങ്ങയുടെ വംശം ഭഗകലമാണെന്നു ഗ്രഹിച്ചും, 
ജനേള ബിലേറകീ--പുണുനൂല്‍ കണ്ടും, ജോ കഛരയ, കഹഹുയാ 
തൊന്നു അങഞ്ങല്ലം പറഞ്ഞില്ലേ അതു, രിസരോകീ സഹജളും= 
കോപം നിയന്ത്രിച്ചം ഞാന്‍ സഹിക്കാം, സുരമഹിസുരടദേവ 
ബ്രാഹ്മണരിലും, ഹരിജന അരു ഗാഈ ഇന്‍ഫപര--ഭഗവദ” ഭക്ത 
ന്മാര്‍ പശുക്കാം എന്നിങ്ങനേയുള്ളവരില്‍ (കാണിക്കന്നതിനുള്ള), 
സുരാഈംംശാര്യം, ഹമരേ കല നച്ഞങ്ങളടെ കലത്തില്‍ (പിറ 
ന്നവക്കു) ഇല്ല. 

അങ്ങു ജനിച്ചതു ഭഗവിന്‍െറ കുലത്തില്‍; വിശേഷിച്ചും അ 
ങ്ങൊരു ബ്രാഹ്മണന്‍ ഇതൊക്കെ കണക്കിലെടുത്തു അങ്ങു പറഞ്ഞ 
തെല്ലാം കോപം അടക്കി ഞാന്‍ സഹിക്കാം. എന്തുകൊണ്ടെ 
ന്നാല്‍ ഞങ്ങളുടെ കലത്തില്‍ പിറന്നവരുടെ ശാരത്യം ദേവഗോ 
ബ്രാഹ്മണരിലും ഭഗവല്‍ ഭക്തരിലും കാണിക്കാറില്ല ഞങ്ങ. 


ബധേ പാപ അപകിരതി ഹാരേ മാരതഹു 
പാപരിഅ തുംഹാരേ 
കോടി കലിസ സമ ബചന തുംഹാരാ ബ്യൃത്ഥ 


ധരഹ ധനു ബ്വാന കുഠാരാ 


ബദ പാപം (ഇപ്പറഞ്ഞവരെ) കൊല്ലന്നതുകൊണ്ട പാപവും, 
ഹാരേ അപകീരതിടതോല്പിക്കുന്നതുകൊണ്ടു ദുഷ്ണീത്തിയും ഉണ്ടാ 
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കുന്നു, മാരതഹൂചമരിച്ചാലും, തുംഹാരേ പാം അങ്ങയുടെ കാല്ലല്‍, 
പരിഅ--പതിക്കണം, തുംഹാരാ ബചന അങ്ങയുടെ വാക്കകഠം, 
കോടി കുലിസ സമപകോടി വജ്കായുധങ്ങഠംക്കു തുല്യങ്ങളാണു', 
ധനുബാന കുഠാരാചധനുസ്സം ബാണങ്ങളും വെണ്ടഴുവും (അങ്ങു), 
ബൃത്ഥ ധരഹൂൃപ്രയോജനമില്ലാതെ വഹിക്കുന്നു. 


ദേവ ദ്വിജാതികളെ കൊന്നാല്‍ പാപമുണ്ടാകും; തോല്വി 
ച്ചാല്‍ ദുഷ്ണീത്തിയും ഉണ്ടാകും. കൊന്നാലും കാല്‍ക്കല്‍ വീഴേണ്ടി 
വരും, അങ്ങയുടെ വാക്കുകഠം വജ്യാദപികഠോരങ്ങളാണു”. അങ്ങു 


വില്ലം ശരവും വെണ്ടഴുവും വഹിച്ചിരിക്കന്നതുകൊണ്ടു ഒരു പ്രയോ 
ജനവും ഇല്ല. 


ജോബിലോകി അനുചിത കഹേഉം ഛമഹു 


മഹാമുനി ധീര 
സുനി സരോഷ ഭൃഗുബംസമനി ബോലേഗിരാ 
ഗംഭീര 


ധീരമഹാമുനിടഹേ ധീരനായ മഹഷേ, ബിലോകിചഅങ്ങയുടെ 
വേഷം കണ്ടിട്ട്‌, ജോ അനുചിത കഹേമഉം-ഉ ചീതമല്ലാതെ വല്ല 
തും പറഞ്ഞുപോയെങ്കില്‍ ഛമഹുംക്ഷമിക്കണം, ഭൃഗബംസമനിം: 


ഭഗുകൂലരത്നമായപരശുരാമന്‍ (ഈ വാക്കുകഠം), സുനിചകേട്ട്‌, സ 
രോഷഘസക്രോധം, ഗംഭീര ഗിര 
ക്കൊണ്ടിങ്ങനെ പറഞ്ഞു. 


ബോലേചഗംഭീരവാക്കുകളെ 


ഹേ ധീരനായ മഹാമുനേ, ഞാനങ്ങയുടെ വേഷം കണ്ടിട്ട 


എന്തെങ്കിലും ഓചിതൃ ദീക്ഷയില്ലാതെ പറഞ്ഞപോയെങ്കില്‍ 


അതവിടന്നു ക്ഷമിക്കണം. ഭഗുകുലരത്നമായ പരശുരാമന്‍ ഈ 


വാക്കുകഠം കേട്ടു രോഷത്തോടെ ഗംഭീര സ്വരത്തില്‍ ഇങ്ങനെ 
പറഞ്ഞു. 


ചര: കസിക സുനഹു മന്ദ യഹ ബാലക കടില 


കാലബസ നിജകല ഘാലക 
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ഭാനുബംസ രാകേസ കലംകൂ നിപട നിരങ്കസ 
നിഠൃര നിസംകൂ 


കാസിക സുനഹും ഹേ വിശ്വാമിത്ര, കേഠംക്കു, യഹ മന്ദ ബാ 
ലക-ഈ മൂര്‍ഖബാലന്‍, കുടിലകാലബസം-കടിലനും മൃത്യവശഗ 
നുമായി, നിജകുല ഘാലക-സ്വവംശത്തെ നശിപ്പിക്കാന്‍ നോ 
ക്കുകയാണു്‌, ഭാനുബംസ രാകേസചസ്മരുവംശമാകുന്ന പൂണ്ണചന്ദ്ര 
നിലെ, കലംകൂ നിപട നിരങ്കസപകളങ്കമാണു* ഇവന്‍; തികച്ചും 
അനിീയന്ത്രിതനാണു*, നിറൃര നീസംകൂം ദുഷ്ടനും നീശ്ശൂങ്കനുമാണു". 


വിശ്വാമിത്ര, ഈ വികൃതിച്ചെക്കന്‍ കുടിലനും ആസന്നമു 
തൃവുമാണു”. ഇവന്‍ സ്വവംശത്തെ മുടിക്കാനാണാഗ്രഹിക്കുന്നതു൦. 
നൃര്യവംശമാകുന്ന പുണ്ണചന്ദ്രനിലെ കളങ്കമാണിവന്‍; അനീിയന്ത്രി 
തനും ബുദ്ധിഹിനനും നീശ്ശൂങ്കനുമാണു*. (നീറൂര നീസംകൂ ഈ 
രണ്ടു പദങ്ങഠംക്കു പകരം ചില ഗ്രന്ഥങ്ങളില്‍ അബുധ അശശങ്തു 
എന്നു കാണുന്നുണ്ടു്‌) 


കാല കബല്യ ഹോഇഹി ഛന മാഹീം കഹാം 
പകാരി ഖോരി മോഹി നാഹീഠ 


തുംഹ ഹടകഹു ഈ ചഹഹു ഉബാരാ കഹി 
പ്രതാപു ബല്യ രോഷു ഹമാരാ 


ഛ നമാഹീംംനിമിഷത്തിന്നകം ഇവന്‍, കാലകബലുടകാലന്നു കബ 
ഉമായി, ഹോഇഹിട ഭവിക്കും, പുകാരി കഹഹും-ഞാനുച്ചത്തില്‍ 
ത്തന്നെ പറയുന്നു, മോഹി ഖോരി നാഹിം- എനിക്കു ദോഷമുണ്ടാ 
കില്ല, ജം മബാരാ ചഹഹുൃടഅങ്ങു ഇവനെ രക്ഷിക്കണമെന്നാ 
ഗ്ററിക്കന്നുവെങ്കിൽ, ഹമാരാ പ്രതാപ-എന്‍െറ പ്രതാപവും, 
ബലരോഷ൦ബലവും രോഷവും, തുംഹ കഹി-അങ്ങു (ഇവയെ) 
പറഞ്ഞു. മനസ്സിലാക്കി, ഹടകഹുടഅടക്കി നീവത്തിക്കൊള്ളക. 
നിമിഷനേരത്തിന്നുള്ളില്‍ ജവൻ കാലനു കബളമാകും. ഞാ 
ന്ിതുച്ചത്തില്‍ത്തന്നെയാണു പറയുന്നതു”. കുററം എന്‍േറതായിരി 
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ക്കയില്ല. ഇവന്‍ ജീവിക്കണമെന്നു അങ്ങക്കാഗ്രഹമുണ്ടെങ്കില്‍ 
എന്‍റ പ്രതാപവും ബലവും രോഷവും അങ്ങു ഇവനെ പറഞ്ഞു 
മനസ്സിലാക്കി പിന്തീരിപ്പിച്ചുകൊള്ളക. 


ലഷന കഹേള മുനി സുജസ തുംഹാര തുംഹഹിം 
അഛത കോ ബരനഇ പാരാ 
അപനേ മുംഹ തുംഹ ആപനി കരനീ ബാര 
അനേക ഭാംതി ബഹുബരനീ 
ലഷന കരഹഹു മുനിചലക്ഷ്ടണന്‍ പറഞ്ഞു:- മുനേ, തുംഹാരാ 
സുജസ-അങ്ങയുടെ സല്‍കീത്തി, തുംഹഹിം അഛത-അങ്ങിവി 
ടെത്തന്നെയുള്ളപ്പോഠം, ബരനഇ കോപാരാട(അങ്ങല്ലാതെ) വര്‍ 
ണ്ണിച്ച ആരാണു” മവകര പ്രാപിക്കുക?, അപനേ മുംഹചഅങ്ങു 
സ്വന്തം നാവുകൊണ്ടു, ആപനീ കരനീ-അങ്ങയുടെ പ്രവൃത്തി 
കഠം, അനേക ബാരടപല പ്രാവശ്യവും, ബഹു ഭാംതി ബരനീച 
പലമട്ടീലും വണ്ണിക്കയുണ്ടായി. 
ലക്ഷ്മണന്‍ പറഞ്ഞു :__മുനേ, അങ്ങയുടെ യോഗ്യത വീസ്ത 
രിച്ചെന്നെ കേഠംപ്പിക്കാന്‍ അങ്ങു” എന്‍െറ ഗുരുവിനോടുപദേശി 
ക്കുകയുണ്ടായല്ലോ. അതിന്‍െറ ആവശ്യം ഞാന്‍ കാണുന്നില്ല. 
അങ്ങിവിടെ സന്നിഹിതനായീരിക്കെ, അങ്ങയുടെ സല്‍കീത്തി 
മറെറാരാഠം വണ്ണിച്ച എങ്ങനെ ഒരററത്തെത്തും. മാത്രമല്ല അങ്ങ 
യുടെ ചരിതം അങ്ങു അനേകം തവണ അനേകം പ്രകാരത്തില്‍ 
വണ്ണിക്കുകയും ചെയ്യീരിക്കുന്നു. ഈ സ്ഥിതിയില്‍ വിശ്വാമിത്ര 
മഹഷിയെ കഷ്ടപ്പെടുത്തുന്നതെന്തിനു*? 
നഹിം സന്തോഷ ത പുനി കഛ, കഹഹൂ ജനി 
രിസ രോകീ ദുസഹ ദുഖ സഹല 
ബീരബ്രതീ തുംഹ ധീര അഛോഭാ ഗാരീ ടേത ന 
i പാവഹു സോഭാ 
സന്തോഷ നഹീം തന-ഇത്രയൊക്കെ വണ്ണിച്ചിട്ടം തൃപ്ലീവന്നില്ലെ 


അകില്‍, പുനി കഛ, കഹഹുൃടഇനിയും കുറെ പറഞ്ഞകൊള്ളം 


രിസ രോകി-ഈഷ്യയെ തടഞ്ഞു, ദുസഫ ദുഖടടസഹടഃഖംം 
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ജനി സഹഹൂ-സഹിക്കരുതു”, തുംഹ ബീരബ്രതീടഅങ്ങു വീര 
വ്രതത്തോടുകൂടിയവനാണു”, ധീരംധീരനാണു”, അഛോഭാം- 
ക്ഷോഭരഹിതനാണു', ഗാരീ ദേതംശകാരിക്കുന്നതുകൊണ്ടും 
സോഭാ ന പാവഹുടഅഴകുണ്ടാവുകയില്ല. 

ഇത്രയൊക്കെ വണ്ണിച്ചിട്ടം അങ്ങക്കു തൃപ്ലിയായില്ലെങ്കിൽ 
ഇനിയും കുറെ വണ്ണിച്ചുകൊള്ളക. കോപത്തെ തടുത്തു അതുനിമി 
ത്തം വലിയ ദുഃഖം അനുഭവിക്കാനിടയാക്കരുതു”. അങ്ങു വീരവ്ര 
തിയാണ്‌”, ധീരനും അക്ഷോഭ്യനുമാണു്‌. ശകാരം ഭംഗീയല്ല. 


സ 
സ്മര സമര കരനീ കരഹിം കഹി ന ജനാവഹിം 


ആപ 
വില്യമാന രന പാഇ രിപു കായര കരഹിം പ്രലാപു 


സമര സൂരടയുദ്ധത്തിലാണു” ശുരന്മാര്‍, കരനീ കരഹിംടശ്ൂരവു 
ത്തികഠം ചെയ്യുക, ആപു ജനാവഹിം കഹി നടസ്വയം വന്പുപറ 
യുകല്പവേണ്ടതു”, രന രിപുടയുദ്ധത്തില്‍ ശത്രും വിദ്യമാന പാഇ 
ഉപസ്ഥിതനായിരിക്കേ, കായര പ്രലാപു കരഹിംടഭീരുക്കളാണു” 
പ്രലപിക്കുക. 

ശുരവൃത്തികഠം വേണ്ടതു സമരത്തിലാണ്‌”. അവിടെ ആത്മ 
പ്രശംസകൊണ്ടു ഒരു പ്രയോജനവും ഇല്ല. ശത്രു അഭിമുഖമായി 
നീല്ല്യമ്പോഠം ഭീരുക്കളേ പ്രലപിക്കുകയുള്ള. 


ചയ; തുംഹ ത കാല്യ ഹാംക ജനു ലാവാ ബാര ബാര 
മോഹി ലാഗി ബോലാവാ 


സുനത ലഷനകേ ബചന കഠറോരാ പരസു 
സുധാരി ധരേഉ കര ഫോരാ 


തുംഹ താ കാലും-അങ്ങയാകട്ടെ കാലനെ, ജനു ഹാംക ലാവാ: 
കൂടെ വിളിച്ചുകൊണ്ടുവന്നിരിക്കയാണെന്നു തോന്നുന്നു, ബാര 
ബാരടകുടെക്ളടെ, മോഹി ലാഗീ-എന്നെ ഉദ്ദേശിച്ചു (ആ കാല 
നെ അങ്ങു), ബോലാവാ വിളിക്കുകയും ചെയ്തിരിക്കുന്നു, ലഷന 
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കേ കറോര ബചനചലക്ഷ്മടണന്‍െറ കഠോരവാക്കുകഠം, സുനതച 
കേട്ടപ്പോഠം (പരശുരാമന്‍), ഘോരാ പരസു കരസുധാരിചഭയങ്ക 
രായുധം കൈയില്‍ ഒതുക്കി, ധരേളടവിടിച്ച. 

മഹഷേ, അവിടന്നു ഇങ്ങോട്ട പോന്നപ്പോഠം കാലനേയും 
കൂടെ കൊണ്ടുവന്നീട്ടുണ്ടെന്നു തോന്നുന്നു. ഇടയ്ക്കിടക്കു എനിക്കു 
വേണ്ടി ആ കാലനെ അങ്ങു വിളീക്കയും ചെയ്യുന്നു. ലക്ഷ്മണനെറ 
കഠോരവാക്കുകഠം കേട്ടപ്പ്യോഠം പരശുരാമന്‍ തന്‍െറ ഭീകര 
പരശു കരത്തില്‍ ഒതുക്കിപ്പിടിച്ച. 


അബ ജനി ദേഇ ദോസു മോഹി ലോഗ്ു കടുബാദീ 
ബാലക ബധ ജോശൂ 
ബാല ബിലോകി ബഹുത മൈം ബാംചാ അബ 


യഹ മരന ഹാര ഭാ സാംവചാ 


അബ ലോഗ് മോഹീിചജനി ജനങ്ങാം എന്നില്‍, ജനി ദോസു 
ദേഇ-ദോഷാരോപണം ചെയ്യരുതു”, കടു ബാദീ ബാലകടതി 
ക്ഷ*ണവാക്കുകഠം പറയുന്ന ഈ ചെവക്കന്‍, ബധ ജോശൂം-വധാ 
വനാണ്‌”, ബാല ബിലോകിടകുട്ടിയാണെന്നു കണ്ടു”, മൈം 
ബഹുൃത ബാം ചാടഇവനെ ഞാന്‍ പലപ്രാവശ്യവും രക്ഷിച്ചും 
അബ യഹ സാംചാടഇപ്പോഈം ഇവന്‍ സത്യമായും, മരന ഹാര 
ഭാടമരിക്കേണ്ടവനായിതീന്നീരിക്കുന്നു. 

എന്നിത ജനി ആരും ദോഷം ആരോപിക്കരുതു*. കഠോര 
വാക്കുകഠം പറയുന്ന ഇവന്‍ വധാഹനാണു”. കുട്ടിയാണെന്നു കണ്ടു 
ഇവനെ ഞാന്‍ പല പ്രാവശ്യവും രക്ഷിച്ചു. ഇപ്പ്യോഠം ഇവ൯ 
സത്യമായും മരിക്കേണ്ടവനായിതീന്നിരിക്കുന്നു. 


കാസിക കഹാ ഛമിഅ അപരാധൂ ബാല 
ദോഷഗുന ഗനഹിം ന സാധൂ 
കര കുഠാരു മൈം അകരു ന കോഹീി ആഗേ 


അപരാധി! തി 
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കരസിക കഹാചവിശ്വാമീത്രന്‍ പറഞ്ഞു:__,'അപരാധൂ ഛമിഅട 
അപരാധം ക്ഷമിക്കുക, സാധൂടസജ്ജനങ്ങാം, ബാലഗുന ദോഷ 
ന ഗനഹിം-ബാലന്മാരുടെ ഗുണദോഷങ്ങഠം പരിഗണിക്കാറി 
ല്ലല്ലൊ, മൈം അകരുനുച്‌(പരശുരാമന്‍ പറഞ്ഞു :_) ഞാന്‍ നീഷ്ണ 
രുണനാണു്‌, കര കുഠാരു-കൈയില്‍ വെണണ്‍മഴുവുണ്ടു്‌*, കോഹീ- 
ക്രദ്ധനുമാണു” ഞാന്‍, ആഗേ അപരാധീ ഗുരുദ്രോഹീ-എന്‍റ 
മുമ്പില്‍ കററവാളിയും ഗുരുദ്രോഹിയുമാണു* നില്ലുന്നതു". 

രാജകുമാരന്‍െറ അപരറധം ക്ഷമിക്കുക. നല്ലവരാരും ചെ 
റിയ കുട്ടികളുടെ ഗുണദോഷങ്ങഠം ഗുരുതരങ്ങളായി ഗണിക്കാ 
റില്ല. എന്നിങ്ങനെ വിശ്വാമിത്രന്‍ പറഞ്ഞചപ്പോഠം പരശുരാമന്‍ 
ഒതുക്കം കൊള്ളാതെ പിന്നെയും ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞ: _ഈ നില്ല 
ന്നവന്‍ കുററവാഭിയാണു്‌. ശുരുദ്രോഹിയുമാണു്‌. എനിക്കാണെ 
ങ്കില്‍ തീരെ ദയയും ജല്പ ഞാന ക്രദ്ധനായിതീന്നിരിക്കുന്നു. 
എന്‍െറ കൈയിലിരിക്കുന്നതു വെന്മഴുവാണു*? 


ഉതര ദേത ഛാംഡരം ബിനു മാരേ കേവല 
കാസിക സീല തുംഹാരേ 


നതു ഏകി കാടി കഠാര കഠോരാ ഗുരുഹി ഉരി ന 
ഹോതേളം സ്രമ ഥോരേ 


കരസികചഹേ വിശ്വാമിത്ര, കേവല തുംഹാരേ സിലടകേവലം 
അങ്ങയുടെ മഹത്വംകൊണ്ടാണു”, ഉതര ദേതംഇവന്‍൯ന്‍ മവവടി 
പറഞ്ഞതിനു ശേഷവ്യം, ബിനുമാരേ ഛാംഡാം-ഞാനിവനെ 
കൊല്ലാതെ വീടുന്നതു', നതുടഅല്ലെങ്കില്‍, ഏഹി കഠോര കുഠാരട 
ഈ കഠോരകുഠാരം കൊണ്ടു” (ഇവനെ), കാടിചമുറിച്ച, ഥോരേ 
സ്രമടലറലുവായ ശ്രമംകൊണ്ടു്‌, ഗുരുഹി അരിന ഹോതേളം= 
എന്‍െറ ഗുരുവിനോടുള്ള ഭൂബം ഞാന്‍ തീത്തേദന.. 

ഹേ കാശിക, അങ്ങയുടെ മഹത്വം ഒന്നു കൊണ്ടു മാത്രമാണു 
ഇവന്‍ ധിക്കാരപൂണ്ണങഞ്ങളായ വാക്കുകഠം പറഞ്ഞിട്ടം ഞാനിവ 
നെ കൊല്ലാതെ വിടുന്നതു”, അതല്ലെങ്കില്‍ കഠോരമായ ഈ വെ 
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ണ്മഴകൊണ്ടു> ഇവനെ അരിഞ്ഞ, ചെറിയൊരു ശ്രമംകൊണ്ടു? 


ഞാനെനെറ ഗുരുവിനോടുള്ള കടപ്പാടു തീക്കുമായിരുന്നു. 
ഗാധി സൂനു കഹ ഹൃദയം ഹംസി മുനിഹി ഹരി 
അരഇഇ സ്മൃത്ധ 
അയ മയ ഖാണ്ഡ ന ഖ മയ അജഹും ന 
ബൃത്ധ അബൃത്ധ 
ഗാധി സൂനു-വിശ്വാമിത്രന്‍, ഹംസിടചചീരിച്ചു്‌', ഹൃദയം കഹട 
ആത്മഗതംചെയ്യ, മുനിഹിചമനീഷ്മ സിദ്ധിച്ച, ഹരിഅരഇ--സവു 
തരവിജയം, സ്ൃത്ധ-ഇവിടേയും പൊക്കിക്കാട്ടുകയാണു', അയമയ 
ഖാണ്ഡ-അയഃഖണ്ഡം, ഈഖമയ ന--കരിമ്പുകഷണമല്പ, അബൂ 
ത്ധ-ബോധശുൂന്യനു, അജഹുംടജപ്പോഴും അതു, നബൂത്ധ-ബോ 
ധമാകുന്നിീല്ല. 
വീശ്വാമീത്ര൯ ചിരിച്ചു. പക്ഷേ ആ സമയത്തു അദ്ദേഹം 
ആത്മഗതം ചെയ്ത ഇപ്രകാരമാണു” ഈ പരശുരാമന്‍ എല്ലാക്ഷത്രി 
യരേയും ജയിച്ചു. അതുകൊണ്ടു രാമനെ ജയിക്കാമെന്നു വൃഥാ 
വ്യാമോഹിക്കുകയാണു”. രാമന്‍ അയഃഖണ്ഡമാണു*; കരിമ്പിന്‍ 
കണ്ടമല്ല വേഗത്തിലങ്ങോട്ട കടിച്ച ചവച്ചിറക്കാ൯. ഈ വസ്തത 
യുണ്ടോ ബോധശൂന്മ്യനായ ഈ പരശുരാമന്‍ അറിയുന്നു! 


കഹേഉ ലഷന മുനി സീല തുംഹാരാ കോ നഹിം 
ജാന ബിദിത സംസാരാ 

മാതാ പിതഹി ഉരിന ഭയേ നീകേ ഗുരുരിന രഹാ 
സോച ബഡ ജീകേ 
ലഷന കഹേള മുനിടലക്ഷ്മണന്‍ പറഞ്ഞു; _ ഹേ മഹഷേ, തും 
ഹാരസീല- അങ്ങയുടെ ശീലം, കോനഹിം ജാന. ആക്ഠാണറി 
ഞ്ഞുകൂടാത്തത്‌? സംസാരാ ബിദിത--ലോകവിദിതമല്ലെ അതു”? 
മാതാപിതഹി ഉരിനചമാതാപീതാക്കന്മാരോടുള്ളകടപ്പാടു്‌, നീകേ 


ഭയേചശരിക്കും തീത്തു, ഗുരുരിന രഹാ ഗുരുവിനോടുള്ള കടം 


ബാക്കിയാണ്‌, ജീകെ ബഡ സോചചമനസ്സില്‍ വല്ലാത്ത വൃസ്‌ 
നമുണ്ടു അക്കാരുത്തില്‍. 
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ഹേ ഭാഗ്ലവരാമ, അങ്ങയുടെ ധമ്മശ്രദ്ധ അറിയാത്തവരാരാ 
അുള്ളതു"? ലോകവിദിതമല്ലെ അതു്‌? അമ്മയോടും അച്ഛനോടു 
മുള്ള കടം അങ്ങു ശരിയായി തീത്തു. ഗുരുവിനോടുള്ള കടം 
ബാക്കിയാണ്‌. അതിനെപ്പററീ അങ്ങഷ്ട വല്ലാത്ത ദുഃഖവും 
ഉണ്ടു”. [പരശുരാമന്‍ മാതൃകടം തീത്തതു അച്ഛന്‍െറ ആജ്ഞപ്ര 
കാരം അമ്മയെക്കൊന്നു അലച്ഛുനെറ അനുഗ്രഹത്താല്‍ പുനജ്ജീ 
വീപ്പിച്ചിട്ടാണു്‌*. അച്ഛനോടുള്ള കടം തീത്തതു സഹസ്രബാഹു 
വിനെ നിഗ്രഹിച്ചു ഭൂമിയെ നിക്ഷത്രിയമാക്കീട്ടം ആയിരുന്നു. 
ബാക്കി ഇനിയൊരു കടമുള്ളതു ഗുരുവിനോടുള്ള കടമാണു”. മറ൨ 
കടങ്ങാം രണ്ടും തീത്തതു നരബലികൊണ്ടാണുല്ലൊ. ഇവിടെയും 
ഗുരുകടം തീക്കാന്‍ വധം ആവശ്യമാണു“. അതിലേക്കാണദ്ദേഹം 
ലക്ഷ്മണവധം കൊതിയ്മന്നതു”. ഭായ്യയുടെ സതീത്വത്തില്‍ ശങ്ക 
തോന്നിയ ജമദഗ്നി, മകനെ വിളിച്ചു മാതാവിനെ കൊല്ലാന്‍ 
കല്പിക്കുകയും മകനായ പരശുരാമന്‍ ആ നിയോഗം നിറവേറവ 
കയും ചെയ്യ. സത്തുഷ്ടനായ പിതാവു പുത്രനോട്‌ വരം വരി 
ക്കാന്‍ കല്ലിച്ചു. പുത്രന്‍ അമ്മ ജീവിക്കാനുള്ള വരം ആവശ്യ 
പ്പെട്ട. ആ വരംകൊണ്ടു അമ്മയെ പുനജ്ജിവിപ്പിച്ചു. സഹ 
സ്രബാഹു ജമദഗ്നിയെ കൊന്നതിനും പരശുരാമന്‍ പകപോക്കി- 
മാതാപിതാക്കന്മാരോടദ്ദേഹത്തിന്നുള്ള ഭക്ത്യാദരങ്ങഠംക്ക ഇതു 
രണ്ടും ഉദാഹരണങ്ങളാണു*.] 


സോ ജനു ഹമരേഹി മാഥേ കാഡ്ഡാ ഭിന ചലി 
ഗയേള ബ്യ്യാജ ബഹു ബാഡാ 


അബ ആനിഅ വ്യവഹരിആ ബോലീ തൂരത ദേഉം 
മൈം ഥൈലി ഖോലീ 


സോ ഹമരേഹി മാഥേ-ആ കടം ഞങ്ങളടെ തലകളാണു്‌, കാഡ്ഥാ 
ജനുചവീട്ടേണ്ടതെന്മു തോന്നുന്നു, ദിന ചലി ഗയേഉ--ദിവസത്ങറം 
വളരെ കഴിഞ്ഞു, ബ്വാജ ബഹു ബാഡ്ഥാ-പലിശയും വളരെ കൂടി 
യിരിക്കുന്നു; അബ വൃവഹരിആടജയീ എടവാടുകാരനെ (ഗുരു 
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വിനെ), ബോലി ആനിഅചവിളിച്ചകൊണ്ടുവരു, മൈം ടെഥലീ 


ഖോലീ-ഞാന്‍ സഞ്ചി തുറന്നു, തുരത ടേളം-ദവഗം സംഖൃതരാം. 


അങ്ങു കടം തീക്കുന്നതു നരബലികൊണ്ടാണല്ലോ. ഗുരു 
വിന്‍െറ കടം തീക്കാനുള്ള തലകഠം ഞങ്ങളുടേതാണെന്നാ തോന്നു 
ന്നതു”. കാലം അധികമായതുകൊണ്ടു മുതലിന്നു പലിശയും വളരെ 
വദ്യിച്ചിടുണ്ട്‌. അങ്ങു ഗുരുവിനെ കൂട്ടിക്കൊണ്ടവരു. ഞാന്‍ 
സഞ്ചി തുറന്നു സംഖ്യ എടുത്തുതരാം. [സഞ്ചി എന്നു ലക്ഷ്മണന്‍ 
വീവക്ഷിക്കന്നതു തുണീരവും സംഖ്യയെന്നു വിവക്ഷിക്കുന്നതു 
അതിലുള്ള അക്ഷയങ്ങളായ ശരങ്ങളമാണു?. ശരപ്രയോഗം 


കൊണ്ടു ഗുരുവിന്‍െറ കടം പരശുരാമനുവേണ്ടി താന്‍ തീക്കാ 
മെന്നു ലക്ഷണന്‍െറ സങ്കല്ലം.] 
മ വ 


സുനി കടു ബചന കുഠാരു സുധാരാ ഹായ ഹായ 
സബ സഭാ പൃകാരാ 
ഭഗുബര പരസു ദേഖാവഹു മോഹ്‌ ബിപ്ര 
ബിചാരി ബചള ഗൃപദ്രോഹി 


കഴ ബചന സുനിടലക്ഷൂണന്‍െറ രൂക്ഷങ്ങളായ വാക്കുകഠം കേട്ടു്‌ 
പരശുരാമന്‍, കുഠാരു സുധാരാടവെണ്മഴു ചുഴററി, സഭാ സബച 
സദസ്യരെല്ലാം, ഹായ ഹായ പുകാരാടഹാഹാകാരം പുറപ്പെടു 
വിച്ചു, ഭഗുൂബര മോഹിടലക്ഷുണന്‍ പറഞ്ഞു:_ ഹേ ഭാഗ്ലുവരാമം 
എനിക്കങ്ങു”, പരസു ടേഖാവഹുടവെണ്മഴു കാട്ടിത്തരുന്നു, പ 
ദ്രോഹീടഹേ ക്ഷത്രിയാന്തക, ബിപ്ര ബിചാരി-അങ്ങൊരു 


ബ്രാഹ്മണനാണല്ലോ എന്നു വിചാരിച്ചു, ബചളഉ-ഞാനങ്ങയെ 
ഒഴിവാക്കുന്നു. 


മിലേ ന കബഹും സുഭട രന ഗാഡേ ദ്വിജ ദേവതാ 
ധരഹിം കേ ബാഡ്ധേ 
അനുചിത കഹി സബ ലോഗ പുകാരേ രഘുപതി 
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ഗാഡേ രന. കബ്‌ഹും-വമ്പിച്ചൊരു സമരത്തില്‍ ഒരിക്കലും, 
സുഭട ന മിലേടങങ്ങയ്ക നല്ലൊരു ഭടനെ കിട്ടിയിട്ടില്ല, ദ്വിജ 
ദേവതാപബ്രാഹ്മണരും ദേവന്മാരും, ധരഹിം കേ ബാഡേ.അവ 
രുടെ വീട്ടകാക്കേ വലീയവരാകുന്നുളള, കഹീ അനുചിതപലക്ഷ്മ 
ണനെറ പ്രസ്താവം അനുചിതമെന്നു, സബ ലോഗ പുകാരേ-ജന 
ങ്ങളെല്ലാം ഉച്ചത്തില്‍ പറഞ്ഞു, രഘുപതി ലഷനടരാമന്‍, ലക്ഷ്മ 
ണനെ, സൈനഹിം നിവാരേ-ആംഗ്യത്താല്‍ പിന്തിരിപ്പിച്ചു. 

ലക്ഷമുണന്‍െറ കക്കശവാണികഠംകേട്ടു പരശുരാമന്‍ വെണഴ്ച 
ചൂഴററി. 'സദസ്യരെല്ലാം ഹാഹാകാരം മുഴക്കി, ലക്ഷ്മണന്‍ പറ 
ഞ്ഞുഃ, ഹേ ഭാഗ്ഗവരാമ, എനിക്കങ്ങു വെണ്ടഴു കാട്ടിത്തരുന്നു. 
ഹേ ക്ഷത്രിയാന്തകം' അങ്ങൊരു ബ്രാഹ്മണനാണല്ലോ എന്നു 
കരുതി ഞാനങ്ങനെ വിടുകയാണ്‌“, അങ്ങു ഘോരയുദ്ധത്തില്‍ 
നല്ലൊരു ഭടനുമായി ഒരിക്കലും നേരിട്ടിട്ടില്ല. ബ്രാഹ്മണരും 
ദേവന്മാരും വീട്ടിലേ വലിയവരാകുന്നുളള. [പരശുരാമന്‍ വീട്ടില്‍ 
വെച്ചു മാതാവിനെ കൊന്നു വീരനാവുകയാണല്ലോ ചെയ്യത്‌. 
ആ ദാരുണവ്വൃത്താന്തം ഉളളില്‍ വെച്ചുകൊണ്ടാണു* ലക്ഷ്യടണനി 
ങ്ങനെ പ്രസ്താവിച്ചതു” ] ലക്ഷൂണന്‍െറ വാക്കുകഠം അനു ചിതങ്ങ 
ളെന്നു ജനങ്ങഠം വിളിച്ചുപറഞ്ഞു ഇത്രയുമായപ്പോഠം രാമന്‍ 
ലക്ഷ്മണനെ ആംഗ്യംകൊണ്ടു വിലക്കി. 


ലഷന ഉതര ആഹുതി സരിസ ഭഗുബര കോപ 
കൃസാനു 


ബഡത ദേഖി ജല സമ ബചന ബോലേ രഷുകല 
ഭാനു 


ആഹുതി സരിസഘ-ആഹുതിക്കു തുല്യം, ലഷന ഉതര ലക്ഷുൂണനെറ 
ഉത്തരത്താല്‍, ഭുഗുബര കോപ കൃസാനു-പരശുരാമന്‍റ കോപാ 
ന്നി, ബഡത ദേഖിടവദ്ധിക്കന്ന്തു കണ്ട്‌, രഫുകല ഭാനു-രഘു 
കുവസ്ട്ര്യനായ രാമന്‍, ജലസമ ബചന ബോലേടജലസമങ്ങ 
ളായ വാക്കുകഠം പറഞ്ഞ. . 
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ആഹുൃതികൊണ്ടു അഗ്നി വദ്ധിക്കുന്നതെപ്രകാരമോ അപ്പ 
കാരം ലക്ഷ്മണന്‍െറ പ്രതൃത്തരങ്ങളാല്‍ പരശുരാമന്‍െറ കോപം 
വദ്ധിക്കുന്നതു കണ്ടു” രഫുകലസൂരുനായ രാമന്‍ ജലസമങ്ങളായ 


വാക്കുകഠം പറഞ്ഞു. [അഗ്നിശമനത്തിന്നു ജലമാണല്ലോ ഉതകക | 


നാഥ കരഹു ബാലക പര ഛോഗഹ് സ്മൂധ ദൂധ മുഖ 
കരിഅ ന കോഫ്ഹ 
ജയം പൈ പ്രഭു പ്രഭാഉ കഛ, ജാനാ തകി 
ബരാബരി കരഇ അയാനാ 


നാഥ--:സ്വാമിന്‍, ബാലക പര൦-ബാലന്‍െറ നേക്കു, ഛോഹു കര 
ഹൂ-ദയ പ്രദശിപ്പിക്കുകം സൂധ ദൂധ മുഖ--അവന്‍ മുലകുടിമാറാത്ത 
കുട്ടിയാണു”, കോഹു ന കരിഅം-കോപം കാട്ടാതിരിക്കുക, പ്രഭ 
പ്രഭാഉടഅവിടത്തെ പ്രഭാവം, കഛ,-കറച്ചെങ്കിലും, ജം പൈ 
ജാനാ തരഅവന്‍ അറിഞ്ഞിരുന്നെങ്കില്‍, ബരാബരി കി 
അയാനാ കരഇ--ഇങ്ങനെയെറക്കെ തക്കുത്തരം പറയുമോ? 
സ്വാമിന്‍ ലക്ഷുണനില്‍ ദയ പ്രകടിച്ചിക്കു. അവന്‍ മുല 
a ൨ 
കുടിമാറാത്ത ഒരു ബാലനാണു”. കോപം അവന്‍െറ നേരെ 
പ്രകാശിപ്പിക്കാതിരിക്കുക. അങ്ങയുടെ പ്രഭാവം അവന്‍ തെല്ലെ 


ങ്കിലും അറിഞ്ഞിരുന്നെങ്കില്‍ ഇങ്ങനെയൊക്കെ തക്കുത്തരം 
അവന്‍ പറയുമോ? 


ജം ലരികാ കഛ, അചഗരി കരഹിം ഗുരു പിതൃ 
മാതു മോദ മന ഭരഹിം 

കരിഅ കൃപാ സിസു സേവക ജാനീ തുംഹ സമ 
സീല ധീര മുനി ഗ്യാനീ 


ലരികാടകുട്ടികഠം, കഛ, അചഗരിപഎന്തെങ്കിലും കാട്ട, ജം 
i 

കരഹിംചകാട്ടിയാല്‍, ഗുരു പിതു മാതു--ആ ചാര്യന്മാരും മാതാപി 

താക്കളം, മന മോദ ഭരഹിം-മനസ്സുകൊണ്ടെ സന്തോഷമേ ഭാവ 


ക്കകയുള്ള, സിസു സേവകു-ഇവനെ കുട്ടിയെന്നും സേവകനെന്നും 
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ജാനീ കൃപാ കരിഅടഅറിഞ്ഞു” കൃപ പ്രദശിപ്പിക്കുക, മുനി 
തുംഹ സമം-ഹേ മുനേ, അങ്ങയേപ്പ്യോലുള്ളവര്‍, സീല ധീരചസുശീ 
ലന്മാരും ധീരന്മാരും, ഗ്യാന്ദീ-ജ്ഞാനികളമാണല്ലോ. 

മഹഷേ, കുട്ടിക വല്ലതും ദുഷുത കാണിച്ചാല്‍ത്തന്നെയും 
മാതാപീതാക്കന്മാരും ആചാര്യന്മാരും അവരുടെ നേരെ മനസ്സു 
കൊണ്ടു സന്തോഷമേ ഭാവിക്കുകയുള്ള. ഇവനെ ഒരു ബാലനെന്നും 
സേവകനെന്നും ഗ്രഹിച്ചു കൃപ പ്രകാശിപ്പിക്കുക, അങ്ങയേപ്പോ 


ലുള്ളവര്‍ സുശീലന്മാല്‍ം ധീരന്മാരും ജ്ഞാനികളമാണല്ലൊ. 


രാമ ബചന സുനി കഛുക ജൂഡാനേ കഹി കഛ്യ 
ലഷന ബഹുരി മുസുകാനേ 


ഹംസത ദേഖി നഖ സിഖ രിസ ബ്്യാപീ 
രാമതോര ഭ്രാതാ ബഡ പാപീ 


രാമ ബചന സുനിടരാമന്‍െറ വാക്കുകഠം കേട്ടു പരശുരാമന്‍, 
കഛശൃക ജഡാനേകകുറഞ്ഞൊന്നു ശീതളനായിത്തീനു, ലഷന 
ബഹുരിചലക്ഷ്മടണന്‍ പിന്നെയും, കഛ, കഹിച.ചിലതു പറഞ്ഞ, 
മുസുകാനേ -- ചിരിക്കാന്‍ തുടങ്ങി, ഹംസത ദേഖിചലക്ഷ്മടണന്‍ 
ഛീരിക്കുന്നതു കണ്ട്‌, നഖ സിഖടനഖംമുതൽല്‍ ശിഖവരെ, രിസ 
ബ്യാപീചഇരഷ്ുബായിച്ച പരശുരാമന്‍ പറഞ്ഞു:_, രാമ തോര 
ഭാതാജഹേ രാമ, നിന്‍െറ സഹോദരന്‍, ബഡ പാപീടവലിയ 
പാപിയാണ്‌. 
ക്രോധാഗ്നിയില്‍ ജ്വലിക്കുന്ന പരശുരാമന്‍ ദാശരഥി 
രാമന്‍െറ വാക്കുകഠം കേട്ടു കുറഞ്ഞൊന്നു ആര്‍ദ്രനായി. ലക്ഷ്മ 
ണന്‍ പിന്നെയും എന്തോ പറഞ്ഞു ചിരിച്ചു. ആ ചിരി കണ്ടു 
വരശുരാമന്‍ വീണ്ടും കോപകലുഷനായിട്ട ശ്രീരാമനോട പറ 
ഞ്ഞു; “ഹേ രാമ, നിന്‍െറ സഹോദരന്‍ മഹാ പാപിയാണ്‌” 
എന്നു്‌. 
ഗര സരീര സ്യാമ മനമാഹീം കാലകൂടമുഖ 
പയമുഖ നാഹിം 
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സഹജ ടേഡ അനുഹരഇ ന തോഹി നീച മീച 
സമ ദേഖന മോഹീ 


സരീര ഗയരരടഇവന്‍െറ ദേഹത്തിനു വെളുപ്പും, മനമാഹീം സ്യാമട 
ഉള്ളില്‍ കവപ്പമാണു്‌, പയമുഖ നാഹീം--പാല്‍ കുടിക്കുന്ന കുട്ടി 
യല്ല ഇവന്‍; കാലകൂട മുഖചകാളകൂടം കടിക്കുന്നവനാണു”, സഹജ 
ടേഡഘസ്വാഭാവികമായിത്തന്നെ കൃത്രിമപ്രകൃതിയാണു”, തോഹീച 
നിന്നെയും ഇവന്‍, ന അനുഹരഇ നീച-അനുസരിക്കുന്നില്പ. ആ 
നീചന്‍, മോഹീ മീലസമ-എന്നെ കാലന്നു തുല്യം, ന ദേഖം 
കാണുന്നില്ല. 


റ പന NO മന; 
ഇവന്‍െറ ദേഹത്തിനു വെളപ്പന 1റമാഒ എന്നാല്‍ സ്സ 
മുഴുവന്‍ പക്ഷേ കവത്തതുമാണു”. ഇവന്‍ മുലക്കഞ്ഞല്ല; വിഷക്കു 
ഞ്ഞാണു?. പ്രകൃത്യാതന്നെ ഇവന്‍ കൃത്രിമപ്രകൃതിയാണു്‌. നിന്നെ 
പ്പോലും ലക്ഷുണൻ അനുസരിക്കന്നില്ല. നീചനായ അവൻ 
എന്നെ കാലനായി കാണുന്നില്ല. 


ലഷന കഹേഉ ഹംസി സുനഹു മുനി ക്രോധ 
പാപകര മൂല 
ജേഹി ബസ ജന അനുചിത കരഹിം ചരഹിം 
ബിസ്വ പ്രതികൂല 


ലഷന ഹംസി കഹേഉ മുനിം ലക്ഷ്മണന്‍ ചിരിച്ചുകൊണ്ട പറ 
ഞ്ഞു; ഹേ, മഹഷേ, പാപകര മൂല ക്രോധ-പാപങ്ങളടെ 
അടിസ്ഥാനം ക്രോധമാണു”, ജേഹി ബസ ജന-ആ ക്രോധ 
ത്തിന്നു വശഗരായി ജനങ്ങാം, അനുചിത കരഹിം--അനുച്ചിത 
കമ്മങ്ങഠം ചെയ്യുന്നു, ബിസ്വ പ്രതികൂല ചരഹിംചലോകത്തിന്തെ 
തിരായി നടക്കുകയും ചെയ്യന്നു. 

ലക്ഷ്മണന്‍ ചിരിച്ചുകൊണ്ടു പറഞ്ഞു:_ ഹേ മഹഷേ, പാപ്‌ 
ങ്ങളുടെ അടിസ്ഥാനം ക്രോധമാണു?. ആ ക്രോധത്തിന്നു വിധേ 
യരായിട്ട ജനങ്ങാം ഉചിതമല്ലാത്തതു പ്രവത്തിക്കുകയും ലോകത്തി 
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ന്നെതിരായി. നടക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. [മഹാഭാരതം വനപവ്വ 
ത്തില്‍ ഇവ്രകാരം പറയുന്നു:- “ക്രദ്ധഃ പാപംനരഃ കുര്യാല്‍ ക്രുദ്ധോ 
ഹര്‍ന്യാദ” ഗുരൂനപി ക്രുദ്ധഃ പരുഷയാ വാചാ ശ്രേയസോപ്യറ! 
മന്യതേ ആത്മാനമപി ച ക്രുദ്ധഃ പ്രേഷയേൽ യ മസാദനം 
ഏതാന്‍ ദോഷാന്‍ പ്രപശൃദ” ഭിജ്ജി ത ക്രോധോ മനീഷിഭിഃ” 
ക്രദ്ധനായി മനുഷ്യന്‍ പാപംചെയ്യുന്നു. ഗുരുജനങ്ങളെക്കൂടി 
നിഗ്രഹിക്കുന്നു. പരുഷവാക്കുകളാത ശ്രേയസ്റ്റിനെ അവമാനി 
ക്കുന്നു. ക്രദ്ധ൯ തന്നെത്തന്നെ കാലഗേഹത്തിലേക്കയക്കുന്നു. 


ഇതൊക്കെ അറിഞ്ഞാണു” ജ്ഞാനികാം ക്രോധത്തെ ജയിച്ചു 
ജീവിക്കുന്നതു", ] 


മൈം തുംഹാര അനുചര മുനിരായാ പരിഹരി 
കോപ കരിഅ അബദായാ 
ടട ചാപ നഹിം ജൂുരഹി രിസാനേ ബൈഠിഅ 
ഹോഇഹഹിം പായ പിരാനേ 


മുനീ രായാടഅല്ലയോ മുനീശ്വര, മൈം തുംഹാര അനുചര= 
ഞാന്‍ അങ്ങയുടെ അനുചരനാണു”, കോപ പരിഹരിടകോപം 
പരിഹരിച്ചു, അബദായാ കരിഅംഃഇനി ദയച്ൃകാശിപ്പിക്കുക, 
ടട ചാപടതകന്ന വില്ല്‌, രീസാനേ നഹിം ജുരഹിച-കോപപ്ര 
കടനംകൊണ്ടു വീണ്ടും പണ്ടത്തെ നിലയില്‍ യോജിക്കുകയില്ല, 
പായ പിരാനേ ഹോഇഫഹിംട നിന്നു നിന്ന കാലുകഠം വേദനി 
ക്കുന്നുണ്ടാകും, ബൈറഥി അട അവിടന്നു ഇരിക്കുക. 

മഹഘഷഘേ ഞാന്‍ അങ്ങയുടെ കിങ്കരനാണു”. കോപം വെടി 
ഞ്ഞു” ടയപ്രകാശിപ്പിക്കുക. കോപംകൊണ്ടു തകന്ന വില്ല പണ്ട 
ത്തെപ്പോലെയാവുമോ? വളരെ നേരമായല്ലോ അവിടന്നു നില്പാന്‍ 


തുടങ്ങിയിട്ടു. കാലുകഠം വല്ലാതെ വേടനിക്കുന്നുണ്ടാകും. ഇരിക്കു 
മഹഷേ. 


ജം അതിപ്രിയ ത കരിഅ ഉപാഈ ജോരിഅ 
കോര ബഡ ഗുനീ ബോലാഈ 
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ബോലത ലഷനഹിം ജനക ഡേരാഹിം മഷ്ട കരഹു 
അനുചിത ഭല ഷി 


ജം അതിപ്രിയ താചഅങ്ങഷ്ടട ശൈവചചാപത്തോടു ഏററവും 
പ്രിയമുള്ളപക്ഷം, കോള ബഡ ഗുനീ ബോലാഇ-ഏതെങ്കിലും 
വലിയൊരു വിദശ്ധനെ വിളിച്ചു”  ജോരിഅ ഉപാഈ കരിഅച 
വില്ല കൂട്ടിയോജിപ്പിക്കാനുള്ള എപ്പ്യാടുകഠം ചെയ്യു, ലഷനഹിം 
ബോലത ചലക്ടണനീവിധം പറഞ്ഞപ്പോഠം, ജനക ഡേരാഹീം:: 
ജനകരാജാവു ഭയന്നു, മഷ്ട കരഹുടമിണ്ടാതിരിക്കു, അനുചിത 
ഭലനാഹീം-അനു ചിതം നല്ലതിനല്ല. 


മഹഷേ ഈ ചാപത്തിന്‍െറ പേരില്‍ അങ്ങയ്ട അത്രത്തോ 
ളമമൊക്കെ പ്രേമം ഉള്ളപക്ഷം ഏതെങ്കിലും വലിയൊരു വീദശ്ധ 
നെ വരുത്തി വില്ലിന്‍കഷണങ്ങാം കൂട്ടി യോജിപ്പിക്കാന്‍ വേണ്ട 
ഏല്പാടുകരം ചെയ്യുക. ലക്ഷുണനിങ്ങനെ പറഞ്ഞപ്പോഠം ജന 
കമഹാരാജാവു ഭയചകിതനായി. “ലക്ഷണ, മിണ്ടാതിരിക്ക. 


അനുചിതം നല്ഛലതിന്നല്ല? എന്നു” അദ്ദേഹം ഉപദേശിച്ച. 


ഥര ഥര കാംപഹിം പുര നര നാരീ ഛോട കുമാരു 


ഖോട അതി ഭാരീ 
ഭഗുപതി സുനി സുനി നിഭയ ബാനി രിസ തന 


ജരഇ ഹോഇ ബലഹാനി 


പുര നര നാരീടനഗരവാസികളായ സ്ത്രീപുരുഷന്മാര്‍, ര ഥ൪൭ 


കാംപഹിംടഞെട്ടീ വീറചു, ഛോട കുമാരു ലക്ഷ്മണന്‍, അതി 


ഭാരീ ഖോടചവല്ലാത്ത വീകൃതിയെന്നു” (അവര്‍ പറഞ്ഞു), നിഭയ 
ബാനീ സുനി സുനി അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ കൂസലില്ലാത്ത വാക്കുകഠം 
കേട്ടകേട്ട്‌, തന രിസ ജരഷടപരശുരാമനന്‍െറ ദേഹം കോപ 


ത്താല്‍ ജ്വലിച്ച, ബലഹാനീ ഹേഇം-ശരീരം ബലഹീനമായി 


തീന്ന, 
നാഗരികര്‍ ഭയത്താല്‍ ഞെട്ടി വിറച്ചു. ലക്ഷ്മണന്‍ വല്ലാത്ത 
വ്ികൃതിയാണെന്നു” അവര്‍ പറഞ്ഞു. ലക്ഷടൂണനെറ ഭയം കൂടാതുള്ള 
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വാക്കുകഠം കേട്ടകേട്ട പരശുരാമന്‍െറ ദേഹം കോപംകൊണ്ടു 


ജ്വലിക്കുകയും ബലഹീനമായി ഭവിക്കുകയും ചെയ്യ. 


ബോലേ രാമഹിം ദേഇ നിഹോരാ ബചളം 
ബിചാരി ബന്ധു ലഘു തോരാ 
മന മലിന തനു സുന്ദര കൈസേ ബിഷരസഭരാ 
കനക ഘട ജൈസേ 


രാമഹിംചരാമനെ, നിഹോരാ ദേഇ ബോലേചഅനുകൂലഭാവത്തില്‍ 
നോക്കി പരശുരാമന്‍ പറഞ്ഞു: തോരാ ലഘു ബന്ധു ബിചാരി 
രാമ, നിന്‍െറ അനുജനെന്നു പരിഗണിച്ചു, ബ ഥുഉം-.ഞാനിവ 
നെ രക്ഷിച്ചിരിക്കുന്നു, ബിഷരസ ഭരാ-വിഷരസം നിറച്ച, 
കനക ഘട ജൈസാഷചകനകകംഭം എപ്രകാരമോ, കൈസേ മന 
മലിനം-അപ്രകാരം ഇവന്‍െറ മനസ്സു മലിനവും, തനു സുന്ദരം: 
ശരീരം സുന്ദരവുമാണു?. 


രാമനോടു കടപ്പെട്ടചനെന്ന ഭാവത്തില്‍ നോക്കി പരശുരാ 
മന്‍ പറഞ്ഞു: _ രാമ, നിന്‍െറ അനുജനെന്നു വിചാരിച്ചു ഞാനി 
വനെ കൊല്ലാതെ വിടുന്നു. വിഷം നിറച്ച സ്വണ്ണക്കുടംപോലെ 
മലിനമായ മനസ്സും സുന്ദരമായ ദേഹവൃുമാണിവനേറതു". 


ദോ: സുനി ലഛിമന ബിഹംസേ ബഹുരി നയന 
തരേരേ രാമ 


ഗരുസമീപ ഗവനേ സകചി പരിഹരി ബാനി 
ബാമ 


ലഛിമന സുനിചലക്ഷ്മടണന്‍ ഇതു കേട്ട്‌, ബഹൃരി ബിഹംസേച 
പിന്നെയും ചിരിച്ച, രാമ നയന തരേരേചരാമന്‍ ലക്ഷ്മണനെ 
നേത്രസംജ്ഞകൊണ്ടു വിലക്കി, ബാമ ബാനീ പരിഹരിചടഭാഷ 
ണം അവസാനിപ്പിച്ച, സകുചി-സങ്കോചത്തോടെ ലക്ഷ്മണന്‍, 
ഗുരു സമീപ ഗവനേടവിശ്വാമിത്രാന്തികത്തിലേക്കു പോകുകയും 


ചെയ്തു. 
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eS NOTES | 
പരശുരാമന്‍െറ വാക്കുകഠം കേട്ടു പിന്നെയും ചിരിച്ചു ലക്ഷ്മ 
ണന്‍. രാമന്‍ നയനസംജ്ഞകൊണ്ട്‌ അനുജനെ വിലക്കി. Se 


ഷണം മതിയാക്കി സസങ്കോചം ലക്ഷ്മണന്‍ വീശ്വാമിത്രനെ | 
സമീപിച്ചു. 


അതി ബിനീത മൃദു സീതല ബാനീ ബോലേ രാമ 
ജോരി ജൂഗ പാനീ 


സുനഹു നാഥ തുംഹ സഹജ സുജാനാ ബാലക 
ബചന കരിഅ നഹിം കാനാ 


ജഗപാനീ ജോരീ രാമ-ഇരുകരവും കൂപ്പി രാമന്‍, അതി ബിനീത 
മൃ സീതല ബാനീ-അതിവിനീതവും മൃദുലവുമായ വാക്കുകളാല്‍ | 
(ഇപ്രകാരം), ബോലേ നാഥ സുനഹുടപറഞ്ഞു. പ്രഭോ കേഠക്കു, 


സഹജ തുംഹ സുജാനടപ്രകൃത്യാതന്നെ അങ്ങു ചതുരനാണ്‌, ബാ | 
ലക ബചന--ആ ചെക്കന്‍െറ വാക്കകാം, നഹിം കാനാ കരിഅല 
അവിടന്നു ചെവിക്കൊള്ളരുതു*. 

രണ്ടു കൈയുംകൂപ്പ്രീ ഏററവും വിനീതവും മൃദുലവുമായ വാ | 
കദകളാല്‍ രാമന്‍, ജാമദഗ്ന്യനോടിപ്രകാരം പറഞ്ഞ:_*സ്വാമിന്‍, 


അവിടന്നു പ്രകൃത്യാതന്നെ ചതുരനാണു*. ലക്ഷൂണന്‍െറ വാക്കുകഠം | 
അവിടന്നു ചെവിക്കൊള്ളരുതു*.? 
| 
I 


ബരരൈ ബാലക ഏക സുഭാഭ ഇന്‍ഹഹി ന 
ബിദുഷ ബിദൂഷഹിം കാള 

രേഹി നാഹീം കഛു കാജ ബിഗാരാ അപരാധീ 
മൈം നാഥ തുംഹാരാ 


| 
[| 
[ 


ബരടെര ബാലക ഏക സുഭാമരചകടന്നലും കുട്ടികളും ഒരേ പ്രകൃ 
രുക്കാരാണു”, ജന്‍ഹഹിം കാമ ബിദുഷടഇവരെ ജ്ഞാനിക 
ളാരും; ബിദ്ൂഷഹി നചദുഷിക്കാറില്ല, തേഹി കഛ, കാജം--അ 
വന്‍ ഒരു സംഗതിയും, നാഹിം ബിഗാരാ--തെററായി ചെയ്തി 
ട്ടില്ല, നാഥ മൈം തുംഹാരാ അപരാധീചപ്രഭോ, ഞാനാണങ്ങയ്മള 
അപരാധി. 
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മഹഷേ; കടന്നലും കുട്ടികളും ഒരേ പ്രകൃതക്കാരാണ്‌”. അവ 
രുടെ ചാപല്യത്തില്‍ ബുദ്ധിമാന്മാരാരും വിദ്വേഷം കാണിക്കുക 
പതിവില്ല. ല.ഷ്ടണന്‍ ഒരു തെറവം ചെയ്തിട്ടില്ല. തെറവചെയ്തു__ 


അതു ഞാനാണു”, അങ്ങയ്ക്കുപരാധം ചെയ്തതു ഞാന്‍തന്നെ. 


കൃപാ കോപ ബധ ബന്ധ ഗോസാഈം മോപര 
കരിഅ ദാസകീ നാഈം 


കഹിഅ ബേഗി ജേഹി ബിധി രിസി ജാഈ മുനി 
നായക സോഇ കരഉം ഉപാഈ 


ഗോസാഈംപപ്രഭോ, ദ0റസകീ നാഈം മോചരചഅങ്ങയുടെ സേ 
വകനോടെന്നവിധം എന്നില്‍, കൃപാ കോപ കരിഅടകൃപയോ, 
കോപമോ പ്രകടിപ്പിക്കു, ബധ ഖെന്ധംവധമോ ബന്ധനമോ 
എന്തു വേണമെങ്കിലും ആകാം, മുനി നായക ബേഗി കഹിഅട 
മഹഷേ, എന്തു വേണമെന്നു അരുളിച്ചെയു വേഗം, ജേഹി ബി 
ധിരിസി ജാഈടഎങ്ങനെയായാൽ അങ്ങയുടേ കോപം മാവമോ, 
സോഇ മപാഈ കരളം-ആ ഉപായം ചെയ്യുക. 

മഹഷേ,, അങ്ങയുടെ സേവകനോടെന്നവിധം എന്നോട 
ഒങസ്ലചു കോപമോ കൃപയോ പ്രകടിപ്പിക്കാം. വധിക്കണമെങ്കില്‍ 
വധിക്കാം; ബന്ധനസ്ഥനാക്കണമെങ്കില്‍ അതിനുമുണ്ട്‌” അങ്ങക്ക 
ധികാരം. എന്തു വേണമെന്നു വേഗം പറയു. എന്തു പ്രവത്തിച്ചാ 
ലാണു” അങ്ങയുടെ ഈ കോപം തീരുക അതങ്ങു പ്രവത്തിക്കക. 


കഹ മുനി രാമ ജായ രിസ കൈസേ അജഹും 
അനുജ തവ ചിതവ അനൈസേ 


ഏഹി കേ കണ്ണ കഠാര ന ദീന്‍ഹാ തു മൈം 
കാഹ കോപ കരി കീന്‍ഹാ 


അജഹം തവ അനുജ-ഇതാ ഇപ്പോഴും നിന്‍െറ അനുജന്‍, അനൈ 

സേ ചിതവട:പരിഹാസത്തോടെയല്ലെ എന്നെ നോക്കുന്നതു”? കൈ 

സേ രിസ ജായ-എങ്ങനെ എന്‍െറ കോപം പോകം?, ഏഏഹിേ. 
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കണ്ണട ഇവന്‍െറ കഴുത്തില്‍, കുഠാര ന ദീന്‍ഹാ തചവെണ്മഴവെ 


NE 


യ്യാതെ, മൈം കോപ കരിചഞാന്‍ കോപം കൊണ്ടിട്ട, കാഹ 
കീ൯ന്‍ഹാ-എത്ത പ്രയോജനമുണ്ടായി? എന്നിങ്ങനെ, മുനി കഹച i 
മഹഷി പറഞ്ഞു. 


പരശുരാമന്‍ പറഞ്ഞു: _രാമ, ഇപ്പോഴും നിന്‍െറ അനുജന്‍ | 
എന്നെ പരിഹാസപുവ്വമല്ലെ നോക്കുന്നതു”? എങ്ങനെയാണെ 
നെറ ക്രോധം എന്നെവിട്ടപോവുക? എന്‍െറ കഴുത്തിൽ വെണ്ടജഴു 


ഷൂല്പീക്കാത്തപക്ഷം ഞാന്‍ കോപിച്ചിട്ട* എന്തു പ്രയോജനമു 
ണ്ടായി?” 


ദോ: ഗഭ സ്രവഹിം അവനിപ ഖാംനി സുനി കുഠാര 
ഗതി ഥോര 

പരസു അഛത ദേഖരം ജിഅത ബൈരി ഭൂപ 
കിസോര 


കുഠാര ഘോര ഗതി സുനി-ഏതൊരു വെണ്മടഴുവിന്‍െറ ഭയങ്കര 
ശണ്ദം കേട്ടിട്ടു”, അവനിപ ഖാംനിചരാജാക്കന്മാരുടെ പത്നിമാക്കും 
ഗഭ സ്രവഹിംപഗഭനസ്ധ്രാവമണ്ടായിട്ടണ്ടോ, പരസു അഛത-ആ 
മഴ അക്ഷതമായിരിക്കേ, ബൈരീ ഭൂപ കിസോരചവിരോധിയായ 


രാജകുമാരന്‍, ജിഅത ദേഖനം-ജീവിച്ചിരിക്കുന്നതല്പെ ഞാന്‍ 
കാണുന്നതു”? 


രാമ, ഏതൊരായുധത്തിന്‍െറ ശബ്ദമാത്ര ശ്രവണംകൊണ്ടു 
തന്നെ ക്ഷത്രിയപത്നിമാരും ഗഭസ്ര്രാവം ഉണ്ടായിട്ടുണ്ടോ ആ ആയു 
ധം ഒരു കേടുംകൂടാതെ എന്‍െറ പക്കലിരിക്കുമ്പോളല്ലെ ഒരു ശത്ര 


രാജകുമാരന്‍ ജീവിച്ചിരിക്കുന്ന കാഴ്ച, ഏനിക്കു കാണാനിടയാ 
കുന്നതു”2 


ത്ത. 


പഠ: ബറഹൈ ന ഹാഥ ഹൈ രിസ ഛാതി ഭാ 
കഠാര കണ്ണിത നൃപഘാതിീ 
ഭയേഉ ബാമ ബിധി ഫിരേഉ സുഭാള മോരേ 


ഹൃടയ കൃപാ കസി കാമ 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


പ 88) ൭. 


ഹാഥ ന ബഹെ-എന്‍റ കൈകഠം ചലിക്കുന്നില്ല, രിസ 
രാതീ ദഹൈചകോപത്താൽ ഹൃദയം ദഹിക്കുന്നുണ്ടു”, നൃപ ഘാ 
തീകുഠാരടനൃപഘാതിയായ വെണ്മഴു, കുണ്ണിത ഭാ-കുണ്ണിതാവസ്ഥ 
യിലും പെട്ടിരിക്കുന്നു, ബിധി ബാമ ഭയേമഉ--വിധീ വിപരീത 
മായിഭവിച്ച, സുഭാഈ ഫിരേഉ--അതിനാല്‍ത്തന്നെ സ്വഭാവവും 
മാറിയിരിക്കുന്നു. (ഇതല്ല വാസ്തവ!മെങ്കില്‍), മോരേ ഹൃദയടഎ 
ന്‍െറ മനസ്സു്‌, കസി കൃപാ കറഉന--ആരുടെ നേരെ കൃപ എങ്ങനെ 
പ്രകടിപ്പിക്കും? 

എന്‍െറ കൈകഠം അനങ്ങുന്ന ഹൃദയമാകടേ കോപത്താല്‍ 
ദഹിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു നൃപന്മാരെ നിര്‍ദ്ടയം കൊന്നു തഴമ്പു 
പിടിച്ചിട്ടുള്ള വെണ്ടഴുവിനും കുണ്ണിതം വന്നിരിക്കുന്നു. വിധി 
എനിക്കു വിപരിതമായി. അതിനാല്‍ത്തന്നെ സ്വഭാവത്തിനും 
പരിവത്തനം സംഭവിച്ചു അല്ലെങ്കില്‍ എങ്ങനെ എന്‍െറ ഹൃദയം 


കൃപ്പാവശമാകും? 


ആജ് ദയാ ദുഖ ദുസഹ സഹാവാ മുനി സരമിത്രി 
ബഹുരി സിരു നാവാ 


ബാഉ കൃപാ മൂരതി അനുകൂലാ ബോലത ബചന 
ത്ധരത ജനു ഫലാ 


ആളു, ദയാ ദൂസഹ ദുഖ സഹാവാടഇന്നു ദയയാണു* ദുസ്സഹമായ 
ദുഃഖം എന്നെ അനുഭവിപ്പിക്കുന്നതു, സുനീ സരമിത്രീ-ഇതുകേട്ു 
ലക്മണ൯, ബഹുരി സിരു നാവാംവീണ്ടും കുമ്പീട്ട (ഇങ്ങനെ 
പറഞ്ഞു), മുനിടഹേ മുനേ, ബാഹു കൃപാ മൂരതി-കൈയ്യിന്നു 
തുല്യമായ ദയ ദേഹത്തിന്നും, അനുകൂലാ-അനുകൂലമാണു”, ബചന 
ബോലതട(മുഖത്തുനിന്നു) വാക്കുകഠം പുറപ്പെടുമ്വേറാം, ഫൃലാ 
ത്ധരത ജനുടപൂക്കാം വഷിക്കുന്നതുപോലെയുണ്ടു. 

ഇന്നു ദയയാണു ദുസ്സഹമായ ദുഃഖം എന്നെ അനുഭവിപ്പി 
കഭന്നതു”. ഇതുകേട്ടു ലക്ഷ്മണന്‍ വീണ്ടം മഹഷിയെ കുമ്പിട്ടു” ഇങ്ങ 
നെ പറഞ്ഞു: _ മുനേ അങ്ങയുടെ കൈകഠംക്കു സദൃശമായ ദയ 
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“അങ്ങയുടെ ശരീരത്തിന്നും അനുകൂലംതന്നെ. അങ്ങയുടെ മുഖത്തു 
നീന്നു വാക്കുകളുതിരുമ്പോഠം പൃക്കഠം വഷിക്കുന്നതുപോലെയിരി 


ക്കുന്നുണ്ട്‌. [വായുക്ഷോഭം ബാധിച്ച പിച്ചുംപേയും പറയുന്നതു 
പോലെയാണു” അങ്ങയുടെ വാക്കുകളെന്നു സാരം.] 


ജൌം പൈ കൃപാ ജരഹിം മുനിഗാതാ ക്രോധ 
ഭഏ തന രാഖ ബിധാതാ 
ദേഖ്യ ജനക ഹഠി ബാലക ഏഹു കീ൯ഹ ചഹത 
ജഡ ജമപുര ഗേഹു 


മനിടമഹഷേ, ജം കൃപാ പൈ ഗാതാ ജരഹിം-അങ്ങു കൃപാലു 
വാകുമ്വോരംപ്പോലും ശരീരം ജ്വലിക്കുന്ന സ്ഥിതിക്കു”, ക്രോധ 
എം കോപമുണ്ടാകുമ്പവേറാം, തന രാഖ്ൃ-ശരീരം നിലനീത്തുന്ന 
തുതന്നെ, ബിീധാതാടബ്രഹ്മാവായിരിക്കണം, ജനക ദേഖ്യ,ട(പര 
ശുരാമ൯ പറഞ്ഞ) ഹേ ജനകരാജാവേ നോക്കു, എഫു ജഡ 
ബാലക ഹറി-ഈ മൂര്‍ഖനായ ബാലന്‍ നിര്‍ബ്ബന്ധപുവ്യം, ജമ 
പുര ഗേഹൂചകാലപുരത്തില്‍ വസിക്കാന്‍, ചഹത കിന്‍ഹ-ആഗ് 
ഹിച്ചുകഴിഞ്ഞിരിക്കുന്നു . 

ഹേ മഹഷേ, അങ്ങു ദയാശീതള നാകുമ്പോഠംപ്പ്യോലും അങ്ങ 
യുടെ ദേഹം ജ്വലിക്കുന്ന സ്ഥിതിക്കു അങ്ങയ്മ്ട കോപമുണ്ടാക 
ന്വോഠം ദേഹം നീലനീവത്തുന്നതുതന്നെ ബ്രഹ്മദേവനായീരിക്ക 


ണം. “ഹേ, ജനകരാജാവേ? ജാമദഗ്ന്ര൯ പറഞ്ഞു: “ഈ 
ചെക്കൻ കാലപുരത്തില്‍ പാക്കാന്‍തന്നെയാണാഗ്രഹിക്കുന്നതു”.” 


ബേഗി കരഹു കിന ആംഖിന ഓടാ ദേഖത ഛോട 
ഖോട നൃപഡ്ധോടാ 
ബിഹംസ ലഷന കഹാ മുനി പാഹീം മുംദേ 

ആംഖി കതഹും കോള നാഹീം 
ബേഗി ആംഖിന ഓടാ കരഹുട വേഗത്തില്‍ ഇവനെ എന്‍െറ 
കണ്‍മുന്നില്‍നിന്നു”, കി നടനീക്കാത്തതെന്താണു*;, നൃപഡോടാ- 
ഈ രാജകുമാരന്‍, ദേഖത ഛേരാടംകാഴ്ചശര ചെവതാണെങ്കിലും, 
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ഖോടടദുഷ്ടനാണു”, ലഷന ബിഹംസേ കഹാചലക്ഷ്യടണന്‍ ചിരി 
ചുകൊണ്ടു പറഞ്ഞു:_, ആംഖി മൂംദേംകണ്ണുകഠം അടച്ചാല്‍, 
കതഹും കോമ നാഹീം- എങ്ങും ആരും ഉണ്ടാകില്ല. 


വേഗത്തില്‍ എന്‍െറ കണ്‍മുന്നില്‍നിന്നു ഇവനെ എന്താണു 
മാററാത്തതു”? ഈ നൃപബാലന്‍ കാഴ്ചയില്‍ ചെവതാണെങ്കിലും 
വല്ലാത്ത മുഠാളനാണു'. ഇതുകേട്ട ചിരിച്ചുകൊണ്ടു ലക്ഷൂണ൯ 
പറഞ്ഞു:_ “കണ്ണുകളടച്ചാല്‍ എങ്ങും ആരെയും കാണാനിടയാ 
വില്ല? 
ഭോ: പരശുരാമ തബ രാമ പ്രതി ബോലേ ഉര അതി 
ക്രോധ 
സംഭ സരാസനു തോരി സഠ കരസി ഹമാര 
പ്രബോധു 
പരസുരാമ തബം.പരശുരാമന്‍ ആ അവസരത്തില്‍, ഉര അതി 
ക്രോധുടമനുസ്സില്‍ ഏററവും ക്രോധത്തോടെ, രാമപ്രതി ബോലേ 
രാമനോടു ഇവ്രകാരം പറഞ്ഞ:_-, സം സംഭ സരാസന-*എട 
ശാ, ശൈവചാപം, തോരി കരസിടനീയാണു ഭഞ്ജനംചെയ്ത 
തെന്നു”, ഹമാര പ്രബോധു- എനിക്കു മനസ്സിലായി. 
ആ അവസരത്തില്‍ ഏററവും ക്രദ്ധനായിത്തീന്ന പരശു 
രാമന്‍ ശ്ര്രീരാമനോട ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു:_ എട ശാ, ശിവ 
ചാപം ഒടിച്ചതു നീയാണെന്നു ഞാന്‍ മനസ്സ്ിലാക്കിയിരിക്കുന്നു. 


ച; ബന്ധു കഹൈ കടു സംമത തോരേ തും ഛല 
ബിനയ കരസി കര ജോരേ 


കരു പരി തോഷ മോര സംഗ്രാമാ നാഹിംത 
ഛാംഡു കഹാഉബ രാമാ 


തോരേ സംമത--നിന്‍െറ അനുവാടദത്തോടകുടിയാണു, ബന്ധു 
കട്ട കഹൈടനിന്‍െറ അനുജന്‍ കഠോരവാക്കുകഠം പറഞ്ഞതു്‌, 
തരും ഛലടനീ കൃത്രിമമായി, കര ജോരേചകൈശുല്പി, ബിനയ 
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കരസി-വിനയം കാണിക്ക്ന്ത, സംഗ്രാമാ മോരടയുദ്ധത്തില്‍ 
എന്നെ, പരിതോഷു കരുച-സന്തുഷ്ടനാക്ക്‌; നാഹിംതടഅല്ലാത്ത 
പക്ഷം, രാമ കഹാഉബടരാമനെന്ന നിന്‍െറ പേര്‍, ഛാംഡും:നീ 
ഉപേക്ഷിക്ക്‌. 


നിന്‍െറ അനുവാടത്തോടുകൂടിത്തന്നെയാണ്‌ നിന്‍െറ അനു 
ജന്‍ ദുവ്വാക്കുകരം പറഞ്ഞതു”. നീ കൃത്രിമം കാണിച്ചു കൈകൂപ്പി 
വീനയപ്രകടനവും ചെയ്യുന്നു. ഒന്നുകില്‍ നീ യുദ്ധത്തില്‍ എന്നെ 
സന്തുഷ്ടനാക്ക്‌. അതിനു നീ തയാറില്ലെങ്കില്‍ നിന്‍െറ രാമ 
നെന്ന പേര്‍ നീ ഉപേക്ഷിക്ക൦. (രണ്ടിലൊന്നു കൂടാതെ കഴിക 
യില്ലെന്നു സാരം.) 


ഛല തജി കരഹി സമര സിവദ്രോഹീ ബന്ധു 
സഹിത ന ത മാരം തോഹീ 
ഭൃഗുപതി ബകഹിം കഠാര ഉഠാഏ മന മുസുകാഹിം 
രാമസിര നാഏ 


സിവദ്ദോഹീം:.എട ശിവദ്രോഹി, ഛല തജീടവ്യാജം വെടിഞ്ഞ, 
സമര കരഹി--ഞൊനുമായി യുദ്ധംചെയ്യ്‌, ന തചഅല്ലാത്തപക്ഷം, 
ബന്ധു സഹിതടസോദരനോടൊപ്പും, തോഹീ മാരളം-നിന്നെ 
യും ഞാന്‍ Soe ഭഗുൃഹതീ കുഠാര ഉററഏട-പരശുരാമന്‍ വെ 
ഞ്ഴ ഉയ ത്തിപ്പിടിച്ചം ബകഹിം ഓരോന്നു പുലമ്പിക്കൊണ്ടി 
രുന്നു, രാമ സിര നാഏടരാമന്‍ ര കുനിച്ച്‌, മന മുസ 
കാഹിം-മനസ്സുകൊണ്ടു ചിരിച്ച. 


എട ശിവദ്രോഹി, (ശൈവചാപം ഭഞ്ജിച്ചതുകൊണ്ടു” 
രാമന്‍ ശിവദ്രോഹിയായെന്നു പരശുരാമന്‍ തീച്ചപ്ലെടത്തിയിരി 
ക്കയാണു,) വ്യാജം വെടിഞ്ഞു ഞാനുമായി യുദ്ധംചെയ്യക. 
അല്ലാത്തപക്ഷം സോടരനോടൊപ്പം നിന്നെയും ഞാന്‍ വധിക്കും” 
ഇങ്ങനെ ഓരോന്നു പുലമ്പി പരശുരാമന്‍ വെഞ്മഴു ഉയത്തി; പവി 


ടിച്ചു. ശ്രീരാമനാകട്ടേ ജതെല്ലാം കേട്ട തലയുംതാഴ്രി മനസാ 
പുഞ്ചീരിതുകിടക്കൊണ്ടു നീല്ലുകയും ചെയ്യുന്നു. 
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ഗുനഹു ലഷന കര ഹമ പര രോഷ കതഹും 
സുധാഇഹു തേം ബഡ ദോഷ്ട 

ടേഡ ജാനി ബന്ദഇ സബ കാഹു ബക്ര ചന്ദ്രമഹി 
ഗ്രസഇ ന രാഹു 


ഗുവഹു ലഷന കരടഅപരാധമറകട്ടെ ലക്ഷ്മണന്നു*, രോഷ 
ഹമപരടാഭേഷ്യം മുനിക്ക്‌ എന്‍െറ നേരെയും, സുധാഇഹു തേം- 
മര്യാദ കാണിക്കുന്നതും, കതഹും ബഡം ദോഷ ടചിലപ്പ്ോഠം 
യ 

വലിയ ദോഷമാണു*, ബക്ര ചന്ദ്രമഹിട:വക്രനായ ചന്ദ്രമസ്സിനെ, 
രാഹു ന ഗ്രസജ്ടരാഹു വിഴുങ്ങുന്നില്ല, ടേഡ. ജാനീിടവക്രനാണു* 
ഒരുവന്‍ എന്നു ഗ്രഹിച്ച്‌”, സബ കാഹൂ ബന്ദഇം (ഭയന്നു) എല്പാ 
വരും അവനെ വന്ദിക്കുന്നു. 

അപരാധം ലക്ഷ്മണനു”; മുനിഷ്ക്്കാകട്ടേ കേപം എന്‍െറ 
നേരെയും. ആജ്ജവം കാണിക്കുന്നതും ചിലപ്പോഠം വലിയ 
ദോഷമാണ്‌. വക്രമായ ഒരുവനെ എല്ലാവരും ഭയപ്പെടുന്നു; 
അവനെ അവര്‍ വന്ദിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു. വക്രനായ ചന്ദ്രനെ 
രാഹുവും വിഴുങ്ങുന്നില്ല. 


രാമ കഹേള രിസ തജഹു മുനീസാ കര കുഠാരു 
ആഗേം യഹ സീസാ 


ജേഹിം രിസ ജാഇ കരിഅ സാഇ സ്വാമീ മോഹി 
ജാനിഅ ആപന അനുഗാമീ 


രാമ കഹേളചരാമന്‍ പറഞ്ഞു:_, മുനീസാ രിസ തജഹൂടമഹഷേ 
കോപം തൃജിക്കു, കര കുഠാരു -അങ്ങയുടെ കൈയില്‍ വെണ്മഴു, 
ആഗേം സീസാടമുമ്പിൽ എന്‍െറ ശിരസ്സും സ്വാമീ ജേഹിം- 
സ്വാമിന്‍, ആരെക്കൊണ്ട അഥവാ എന്തൊന്നുകൊണ്ടു, രിസ 
ജാഇടകോപം തീരുമോ, സോഇ കരിഅടഅതു ഒചെയ്തുകൊള്ള, 
ആപക അനുഗാമീടഅങ്ങയുടെ അനുഗാമിയായി, : മോഹി 
ജനിഅചഎന്നെ ഗ്രഹിക്കുക. 
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ശ്രീരാമന്‍ ഉണത്തിച്ചു:_ “അല്ലയോ ജാമദഗ്ന്യന്‍, അവിടന്നു 
കോപം കൈവെടിയു. അങ്ങയുടെ കരത്തിലീരിക്കുന്നുണ്ടു” ക്ഷത്രി 
യവധദക്ഷമായ വെണങ്ടഴു. ബലിവസ്തുവായി എന്‍െറ ശീരസണ്സു 
മുണ്ടു” അങ്ങയുടെ മുമ്പില്‍. എത്തുചെയ്യാലാണോ അങ്ങയുടെ 
ക്രോധം ശമിക്കുക, അതു പ്രവത്തിക്കുക. എന്നെ അങ്ങു അങ്ങ 


യുടെ ഒരു സേവകനായി പരിഗണിക്കുക. 


ദോ: പ്രഭ സേവകഹി സമരു കസ തജഹു ബിപ്രബര 
രോസു 

ബേഷു ബിലോകേം കഹേസി കഛ, ബാലകഫ്ഹ 
നഹിം ദോസു 


പ്രഭ സേവകഹി-എജമാനനും സേവകനുംതമ്മില്‍, കസ സമരു-- 
എങ്ങനെ സമരം ഉണ്ടാകം?” ബിപ്രബരചഅല്ലയോ ബ്രാഹ്മ 
ണോത്തമ, രോസു തജഹു--രോഷം ഉപേക്ഷിക്കുക, ബേഷു ബിലോ 
കേംടഅങ്ങയുടെ വേഷം കണ്ടിട്ട്‌, കഛ, കഹേസിചലക്ഷ്ടണൻ 
എന്തൊക്കെയോ പറയുകയുണ്ടായി, ബാലകഹു നഹീം ദോസും: 
ആ ബാലനിലുമില്ല ദോഷം 


എജമാനനും സേവകനും തമ്മില്‍ എങ്ങനെ സമരം ഉണ്ടാ 
കാന്‍? ഹേ ബ്രാഹ്മണോത്തമ, അങ്ങു കോപം ഉപേക്ഷിക്കുക. 


അങ്ങയുടെ വേഷം കണ്ടു ബാലനായ ലക്ഷ്മണന്‍ എന്തോ ചിലതു 
പറഞ്ഞപോയി, അവനിലും ഇല്ല ദോഷം. 


ദേഖി കുറാരു ബാന ധനു ധാരീ ഭഇ ലരികഹി 
രിസു ബീര ബിചാരി 
നാമ ജാന പൈ തുംഹഹിം ന ചീ൯ഹാ ബംസ 
സുഭാവ ഉതരു തേജ ദീ൯ഹാ 


കുഠാരു ബാന ധനു ധാരീ ദേഖിചവെണ്മഴുവും ബാണങ്ങളും വില്ലം 
ധരിച്ചതായി കണ്ടിട്ട”, വീര ബിചാരീചഅങ്ങൊരു വീരനെന്നു 
കരുതി, ലരികഹിട-ആ ബാലനുതന്നെ, രിസു ഭഇടക്രോധമു 
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ണ്ടായി, തുംഹഹിം നാമ-അങ്ങയുടെ പേര്‍, ജാന പൈ-അവന്‍ 
അറിഞ്ഞീട്ടുണ്ടു”, ന ചീ൯ഹാ-ആളെ തിരിച്ചറിഞ്ഞിട്ടില്ലം 
ബംസ സുഭാവടവംശച്ൃകൃതമനുസരിച്ചു്‌, തേഇ ഉതരു ദീന്‍ഹാഘ 
അവന്‍ മവപടി പറഞ്ഞു എന്നേയുള്ള. 


ക്ഷത്രിയസ്വഭാവം എന്തെന്നു അങ്ങയക്്റിഞ്ഞകുടെ? മഴുവും 
വീല്ലം അമ്പും ധരിച്ച ഒരാളാണെന്നും വീരയോദ്ധാവാണെന്നും 
കണ്ടിട്ടാണ്‌? അവനു ക്രോധം ഉണ്ടായത്‌, അങ്ങയെ അവന്‍ 
കേട്ടിട്ടണ്ടെന്നല്ലാതെ തീരിച്ചറിഞ്ഞിട്ടില്ല. ക്ഷത്രിയവംശസ്വ 
ഭാവം അനുസരിച്ചു അവന്‍ പ്രത്യത്തരം പറഞ്ഞു എന്നേയുള്ള, 


ജയം തുമ"ഹ അവതേഹു മുനി കീ നാഈം പദ രജ 
സിര സിസു ധരത ഗോസാഈം 
ഛമഹു ചൂക അനജാനത കേരി ചഹിഅ ബിപ്രളര 
കൃപാ ഘനേരീ 


തുംഹം-. അവിടന്നു, മുനി കീ നാഈംംമുനിയുടെ നിലയിലാണു, 
ജനം അവതേഹു-.വന്നിരുന്നതെങ്കില്‍, ഗോസാജഈം--ഹേസ്വാമിന്‍, 
പദ രജം--അത്ങയുടെ തൃപ്പാദരേണു, സീസു സിര ധരത-അവന്‍ 
ശീരസ്റ്റില്‍ ചാത്തുമായിരുന്നു, അനു ജാനത ചുക-അറിവില്ലാതു 
ണ്ടായ കുററം, ഛമഹു കേരിടക്ഷമിച്ചറലും, ബിപ്രളര ഘനേരീച 
ബ്രാഹ്മണ, ഹൃദയത്തില്‍ അധികമായ, കൃപാ ചഹിഅം കൃപ 
ഉണ്ടാകണം. 

അവിടന്നൊരു മുനിയുടെ നിലക്കാണു* വന്നതെങ്കില്‍ തീച്ച 
യായും ബാലനായ ലക്ഷ്മണന്‍ അങ്ങയുടെ തൃപ്പാടരേണു ശിര 
സ്സില്‍ ചാത്തുമായിരുന്നു. അറിവില്ലാതെ സംഭവിച്ച അപരാധം 
ക്ഷമിക്കുക. ഹേ ബ്രാഹ്മണ, അങ്ങയുടെ മനസ്സില്‍ അത്യധികമായ 
കൃപ ഉണ്ടാകണം. 


ഹമഹിം തുംഹഹിം സരബരി കസി നാചാ കഹഹു 
൧ കഹാം വരന കഹാം മാഥാ 
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രാമ മാത്ര ലഘു നാമു ഹമാരാ പരസു സഹിത 


ബഡ നാമു തുംഹാരാ 


നാഥാ സ്വാമിന്‍, ഹമഹിം-എനിക്കം, തുംഹഹിം--അങ്ങക്കും, 


സരബരി കസിടസമത്വമെങ്ങനെ ഉണ്ടാകാനാണു?, കഹഹുനച 
അവീടന്മതന്നെ പറയുകയില്ലെ. കഹാം ചരന-എവിടെയാണു?* 


കാലു"; മാഥാ കഹം-തല എവിടെയാണു, ഹമാരാ ലഘു 


നാമ-എനെറ ലഘുവായ പേര്‍, രാമ മാതൃഭരാമനെന്നു മാതൃമാ 


ണ്‌, പരസു സഹിതടപരശുവിനോടുകൂടിയ, തുംഹാരാ നാമുട 
അങ്ങയുടെ പേര്‍, ബഡപചവലുതാണു?. < 


സ്വാമിന്‍ അങ്ങും ഞാനും ഒരുവിധത്തിലും സമന്മാരല്ല; 
ആകുകയും ഇല്ല. കാലും തലയും എങ്ങനെ സമമാകും. കാലെവി 
ടെ; തലയെവിടെ? രണ്ടിനും സ്ഥാനം രണ്ടല്ലെ? ഇനി എന്‍െറ 
ചേരിനെപ്പററിയും വളരെ അന്തരമുണ്ട്‌. താമ എന്നു രണ്ടക്ഷരം 
മാത്രമുള്ള ഒരു പേരാണ്‌ എനിയ്യ്‌. അങ്ങയുടെ പേരാകടെ സു 
ദീഘമായ പരശുരാമന്‍ എന്നുമാണു”. പേരിന്‍െറ്‌ കായ്യുത്തിലും 
വളരെ അന്തരമാണുള്ളത്‌. 


ദേവ ഏക ഗന ധനുഷ ഹമാരേ നവഗന പരമ 


പുനീത തുംഹാരേ 
സബ പ്രകാരഹം തുംഹ സന ഹാരേ ഛമഹു 


ബിപ്ര അപരാധ ഹമാരേ 
ദേവടഅല്ലയോ ദേവ, ഹമാരേ ധനുഷ-എൻന്‍െറ വില്ലിന്നാകട്ടെ, 
ഏക ഗുനടഒരേ ഒരു ഗുണമേയുള്ള (ഒരു ഞാണ്‍ മാത്രം എന്ന 


ത്ഥം), തുംഹാരേ പരമ പുനീതംഅങ്ങയുടെ പരമപവിത്രമായ 
(പൂണുനൂലിന്നു”), വവഗുനം ഒമ്പതു ഗുണങ്ങാം (ഇഴകൌം) ഉണ്ടു്‌, 
സബ പ്രകാരററം-എല്ലാ പ്രകാരേണയും ഞാന്‍, തുംഹ സന 
ഹാരേ-അങ്ങയാല്‍ തോല്ലിക്കപ്പെട്ടവനാണു*, 
അപരാധ--ഹേ ബ്രാഹ്മണ, 
ക്ഷമിക്കുക. 


ബിപ്ര ഹമാരേ 
ഞങ്ങളുടെ അപരാധം, ഛമഹു- 


അല്ലയോ ദേവ, ഗുണങ്ങളെ സംബന്ധി ചും നമുക്ക തമ്മില്‍ 
അന്തരമുണ്ട്‌. എന്‍െറ ധനുസ്സിനു” ഒരൊററ ഗുണമേയുളള. അങ്ങ 
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യുടെ ഏററവും പവിത്രമായ യജേഞോപവീതത്തിനു? ഒമ്പതു ഗുണ 
ങ്ങളുണ്ട്‌. എല്ലാവിധത്തിലും ഞാന്‍ അങ്ങഷ്ട കീഴാപെട്ടവന്‍ 
തന്നെ. ഹേ ബ്രാഹ്മണ, ഞങ്ങളുടെ അപരാധം ക്ഷമിക്കുക. [ഹനു 
മന്നാടകത്തില്‍ ഇങ്ങനെ കാണുന്നു :_ഭോബ്രഹ്മ൯, ഭവതാസമം ന 
ഘടതേ സംഗ്രാമവാത്താ പി നോ സവ്വേ ഹീനബലാ വയം 
ബലവതാം യൂയം സ്ഥിതാ മുദ്ധനി യസ്താദേകഗുണം ശരാസന 
മിദം സുവൃക്തമുവ്വീഭജാ_ മസ്തറകം ഭവ തോയതോ നവഗുണം യ 
ജേഞാപവീതം ബലം. ബ്രാഹ്മണനന്‍െറ വവഗുണങ്ങാം _ഗുണ 
ങ്ങളുടെ പക്ഷത്തില്‍_ ശമം, ദമം, തപം, പവിത്രത, ശാന്തിം 
സരളത, ജ്ഞാനം, വിജ്ഞാനം, ആസ്തിക്യബുദ്ധി എന്നീവയാ 
ണു്‌, ബ്രാഹ്മണന്‍െറ പൂണുന്റലിനു” ഒമ്പതിഴകളം വേണമെന്നാ 
ണല്ലോ വ്യവസ്ഥ ] 


ദോ: ബാര ബാര മുനി ബിപ്രബര കഹാ രാമസന രാമ 


ബോലേ ഭൂഗുപതി സരുഷ ഹസി തഹും ബന്ധു 
സമ ബാമ 


രാമസന രാമംഭാഗ്ഗവരാമനെ ശ്രീരാമന്‍, ബാര ബാര മുനിം 
കൂടെക്കൂടെ മുനി എന്നും, ബിപ്രബര കഹാംവിപ്രശ്രേഷ്ഠനെന്നും 
സംബോധന ചെയ്തതിനാല്‍, സരുഷ ഭഗുപതി_രുഷ്ടനായി 
ത്തീന്ന പരശുരാമന്‍, ഹംസി ബോലേ വീരിച്ചകൊണ്ടു പറ 
ഞ്ഞു;_, തഹും ബന്ധു സമടനീയും സഹോദരനെപ്പോലെ, 
ബാമടദസ്വഭാവിയാണു. 


പരശുരാമനെ നോക്കി ശ്രീരാമന്‍ കൂടെകൂടെ മുനിയെന്നും 
വീപ്രശ്രേഷ്ഠനെന്നും വിളിച്ചതാലോചിച്ചു ക്രദ്ധനായിത്തീന്ന 
പരശുരാമന്‍ ചിരിച്ചുകൊണ്ടിങ്ങനെ പറഞ്ഞു: രാമ, നീയും 
നിന്‍െറ സഹോദരനായ ലക്ഷൂണനെപ്പോലെതന്നെ വിപരീത 


പ്രകൃതിയാണു?. 
ചാ: നിപിടഹി ദവിജകരി ജാനഹി മോഹീ മൈം 
ജസ ബിപ്ര സുയാവരം തോഹി 
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ചാപ സ്രൃവാ സര ആഹുതി ജാനു കോപു മോര 
അതിഘോര കൃസാനൂ 


മോഹീചഎന്നെ, നിപിടഹി ദ്വീജകരിചനിസ്റ്റാര ബ്രാഹ്മണനാ 
ണെന്നു”, ജാനഹിചനീ ഗണിക്കുന്നു, മൈം ജസ ബിപ്ര-ഞാനെ 
ങ്ങനെയുള്ള ബ്രാഹ്മണനെന്ന്‌, തോഹീ സുനാവഹുംലനിന്നെ 
കോഠംപ്പിച്ചുതരാം, ചാപ സ്രവാടവില്ലീനെ സ്ര്രവമായും, സര 
ആഹുതി-ശരത്തെ ആഹുതിയായും, ജാനൂടനീ മനസ്സിലാക്ക”, 
മോര കോപട-എൻന്‍െറ കോപം, അതിഘോര കൃസാനൂചഅതിഭയ 
ങ്കരമായ അഗ്നിയുമാണു”. 


ഞാനൊരു നിസ്റ്റാര ബ്രാഹ്മണനാണെന്നേ നീ ഗ്രഹിച്ചി 
ടുള്ള. എങ്ങനെയുള്ള ബ്രാഹ്മണനാണു” ഞാനെന്നു നിന്നെ കോം 
പ്വീച്ചതരാം. യജിക്കുന്നവനാണല്ലോ ബ്രാഹ്മണന്‍. എന്‍െറ 
യാഗത്തിനു സ്രവം വീല്ലം, ആഹുതി ശരങ്ങളും, യാഗാഗ്നി അതി 
ഭയങ്കരമായ എന്‍െറ കോപവുമാണെന്നു നീ മനസ്സിലാക്ക്‌. 


സമിധി സേന ചതുരംഗ സുഹാഈ മഹാമഹിപ 
ഭഏ പസു ആഈ 

മൈം ഏഹിം പരസു കാടി ബലി ദീ൯ഹേ സമര 
ജ ൧൮ ജഗ കോടിന്‍ഹ കീന്‍ഹേ 


സുഹാഈ ചതുരംഗ സേനടസുന്ദരമായ ചതുരംഗസൈന്യം; 
സമിധചസമിത്താണു്‌, മഹാ മഹീപപമഹാരാജാക്കന്മാര്‍, പസു 
ആഈ ഭഏദപശുക്കളായി ഭവിച്ചിരിക്കുന്നു, മൈം ഏഹിം 
പരസുടഞാ൯ ഈ വെണ്മഴുകൊണ്ടു (ആ പശുക്കളെ), കാടി 
ബലി ദീന്‍ഹേടഅരിഞ്ഞു ബലികൊടുക്കുന്നു, സമര ജഗ്യടജയ 
കാരമുള്ള സമരയജ്ഞങ്ങഠം, ജഗ കോടിന്‍ഹ-ലോകത്തില്‍ കോടി 
ക്കണക്കില്‍ (ഞാന്‍), കീന്‍ഹേചചെയ്തിട്ടണ്ടു*, 


സുന്ദരമായ ആന, തേര്‍, കുതിര, കാലാഠം എന്നീവ സമീ 
ത്തുക്കളാണു”. -മഹാരാജാക്കന്മാരാണു യാഗപതശ്തുക്കഠം. ആപശു 
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=> YB ൨. 


ക്കളെ ഞാന്‍ ഈ വെണ്മഴുകൊണ്ടരിഞ്ഞ ബലികൊടുക്കുന്ന, ഈ 
വിധമുള്ള സമരയജ്ഞങ്ങാം ലോകത്തില്‍ കോടിക്കണക്കില്‍ 
ചെയ്തുവനാണു” ഞാന്‍. [അനേകം രാജാക്കന്മാരെ പരശുരാമന്‍ 
സൈന്യസമേതം ആയുധങ്ങളാല്‍ ഒടുക്കി തന്‍െറ ക്രോധത്തിനു 
പരിഹാരമുണ്ടാക്കിയിട്ടുണ്ടെന്നു ഭാവാത്ഥം..] 
മോര പ്രഭാവ ബിദിത നഹിം തോരേ ബോലസി 
നിദരി ബിപ്രകേ ഭോരേ 
ഭഞ്ജേഉ ചാപ ദാപ ബഡ ബാഡാ അഹമിതി 
മനഹും ജീതി ജഗ ഠാന്ഥാ 
മോര വ്രഭാവട=എൻന്‍റ പ്രഭാവം, തോരേ നഹിം ബിദിതടനിന 
ക്കറിഞ്ഞകൂടാ, ബിപ്രകേ ഭോരേടഅതാണു കേവലമൊരു ബ്രാഹ്മ 
ണനെന്നു കരുതി എന്നെ, നീദരി ബോലസിടനീ അനാദരിച്ചു 
സംസാരിക്കുന്നതു”, ചാപ ഭഞ്ചേളടവില്ലൊടിച്ച എന്ന കാരണ 
ത്താൽ, ദാപ ബഡ ബാഡാ൦നിനക്കു ഒപ്പം വല്ലാതെ വഭ്ധിച്ചുി 
രിക്കുന്നു, അഹമിതി ആ അഹമ്മതിയായ, ജഗ ജീതി ഠാഡാ 
മനഹുടജഗജ്ജയിയായി നില്ലുകയാണു നീ എന്നു തോന്നിപ്പേ 


കുന്നു. 
“എട, രാമ, നിനക്കെന്‍െറ പ്രഭാവം അറിഞ്ഞുകൂടാ 


. അതാണു നീയെന്നെ സാധാരണ ഒരു ബ്രാഹ്മണനെന്നു കരുതി 


അനാദരിച്ചു സംസാരിക്കുന്നതു". ശൈവചാപം ഞാനല്ലെ ഒടി 
ചുതെന്നൊരു ഭള്ള നിനക്കുണ്ട്‌. ആ അഹമ്മതികൊണ്ടു വിശ്വ 
വിജയിയായി നില്ലുകയാണു നീയെന്നു എനിക്കു തോന്നിപ്പോ 
കുന്നു. ”? 
രാമ കഹാ മുനി കഹഹു ബിചാരീ രിസ അതി 
ര്‌ 
ബഡി ലഫു ചക ഹമാരി 
ഛൃവതഹി ട്ട പിനാക പുരാനാ മൈം കേഹി 
ഹേതു കുരഉം അഭിമാനാ 
രാമ കഹാ മുനിചശ്രീരാമന്‍ പറഞ്ഞ:__ “ഹേ മഹഷേ, ബിചാരീ 


കഹഹുആലോചിച്ചുപറയു, ഹമാരീചുക ലഘു-എൻന്‍െറ കുററം 
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നീസ്റ്റാരമാണു', രിസ അതി ബഡിടക്രോധം വളരെ അധികവു 
മാണങ്ങയ്*, പുരാനാ പിനാകംജീണ്ണിച്ച ശൈവചാപം, ഛ്യവ 
തഹിംസ്പശിച്ച നിമിഷത്തില്‍ത്തന്നെ, ടട തകന്നു, കേഹി 


ഹേതു-എത്തുകാരണത്താല്‍, മൈം അഭിമാന കരമും--ഞാനതില്‍ 
അഭിമാനിക്കണം? 


ശ്രീരാമന്‍ പറഞ്ഞു:_ഹേ മഹഷേ, ആലോചിീച്ചപറയു. ഏററ 
വും ചെറതാണു” എന്‍െറ കുററം. എന്നാല്‍ ഏററവും വലുതാണു” 
അങ്ങയുടെ കോപം. വളരെയധികം ജീണ്ണിച്ച ശൈവചാപം 
ഞാനൊന്നു തൊട്ട ഉടനെ ഛിന്നഭിന്നമായി ഇക്കാര്യത്തില്‍ അഭി 
മാനംകൊകള്മാന്‍ എന്ത്ുണ്ടു ? 


ദോ: ജം ഹമ നിദരഹിം ബിപ്ര ബദി സത്വ 
സനഹു ഭൂഗുനാഥ 
താ അസകോ ജഗ സുഭട ജേഹി ഭയബസ 
നാവഹിം മാഥ 


ഭഗുനാഥചഹേ ഭാഗ്ഗുവരാമ, സത്യ സുയഹു -യഥാത്ഥം കേംംക്കു, 
ബിപ്രബദി-ബ്രാഹ്മണനെന്നു പറഞ്ഞു, ജനം ഹമ നിദരഹിം 
ത-ഞാനങ്ങയെ നീരാദരിച്ചിട്ടണ്ടെങ്കില്‍, ജേഹി ഭയബസ 
മാഥ നാവഹിം-ആരെ ഭയന്നു തലതാശ്രിക്കൊണ്ടീരിക്കുന്നു, അ 


സകോ സുഭട-ആ നല്ല യോദ്ധാവു*, ജഗ-ലോകത്താരുണ്ടു”? 


ഹേ ജാമദഗ്നുന്‍, കേഠാക്കു. ബ്രാഹ്മണനാണെന്നു പറഞ്ഞ 
ഞങ്ങഠം അങ്ങയെ അനാദരിക്കുന്നു വെങ്കില്‍, അത്ര ഗംഭീരനാ 
യൊരു സംഗ്രാമധീരന്‍, ഭയന്നു അങ്ങയെ കമ്പിട്ടുകൊണ്ടിരി 
ക്കമോർ അങ്ങനെ ലോകത്തൊരാളണ്ടാകുമോ? അതുകൊണ്ടു അങ്ങു 
മനസ്സിലാക്കണം അങ്ങയെ നമിക്കുന്ന ഞങ്ങഠം ഒരിക്കലും അങ്ങ 
യെ അനാഭരിക്കുന്നവരല്ല എന്ന വസ്തുത. അങ്ങയെ അനാദരിക്ക 
ണമെങ്കില്‍ അങ്ങയേക്കാഠം വലിയ യോഷത്ധാക്കളായിരിക്കണ്ട 
ഞങ്ങാം$ അത്തരത്തില്‍ ശ്രേഷ്ഠന്മാരാണു* ഞങ്ങളെങ്കില്‍ ഞങ്ങളെ 


ന്തിനു” അങ്ങയെ കമ്പിടണം? ദൃഗുമഹഷീയുടെ ചവിട്ടു മാറില്‍ 
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വഹിക്കുന്ന ഞാനോ ബ്രാഹ്മണനെ അനാഭരിക്കുന്നവന്‍? ഇതില്‍ ' 
നിന്നു ഗ്രഹിച്ചുകൂടെ എന്നേപ്പോലെ ബ്രാഹ്മണരെ ആഭരിക്കുന്ന 


വനില്ലെന്നു”? ഞാനങ്ങയെ അനാദരിക്കുന്നപക്ഷം അങ്ങയെ ആദ 
രിക്കാന്‍ ലോകത്തില്‍ ആരാണുണ്ടാവുക? 


ചര: ദേവ ദനുജ ഭൂപതി ഭട നാനാ സമ ബല 
അധിക ഹോഉ ബലവാനാ 

ജം രന ഹമഹിം പ്രചാരെ കോമ ലരഹീം 
സുഖേന കാല കിന ഹോഈ 


ദേവ ദനുജചദേവന്മാരാകട്ടെ, അസുരന്മാരാകട്ടെ, നാനാ ഭൂപതി 
ഭടടനിരവധി രാജാക്കന്മാരാകട്ടെ യോദ്ധാക്കളാകട്ടേ, സമബലം: 
തുല്യ ബലവാന്മാരാകടെ, അധിക ബലവാനാ ഹോമകൂടുതല്‍ 
ബലിഷ്ഠന്താരാകട്ടേ, കോമ ഹമഹിംടഅവരിലാരെങ്കിലും ഞ 
ഞങ്ങളെ, രന ജനം വ്ര വാരഇച്യുദ്ധത്തിനു വിച്ലിക്കകയറണെങ്കില്‍ 
സുഖേന. അവരുമായി ഞങ്ങഠം സസുഖം, ലരഹിം-സമരം ചെ 
യും, കാല കിന ഹോമരചഅങ്ങനെ വിളിക്കുന്നവന്‍ കാലന്‍തന്നെ 
യാകട്ടെ (എന്നാലും സ്ഥിതി ഇതുതന്നെ). 

ദേവാസുരന്മാരോ രാജാക്കന്മാരോ യോദ്ധാക്കളോ ആരുത 
ന്നെയായിക്കൊള്ളുട്ടെ, അവര്‍ തൃല്യബലത്തോടകൂടിയവരോ അ 
ധികബലശാലികളേം ആകട്ടെ, ആരെങ്കിലും യുദ്ധത്തിനു വിളി 


ച്ചാല്‍ ഞങ്ങഠംപോയി സസുഖം സമരം ലെയ്യും. കാലന്‍ തന്നെ 
വിളിച്ചാലും സ്ഥിതി ഇതുതന്നെയാണു". 


ഛത്രീയ തനു ധരി സമര സകാനാ കല കലക 
തേഹി പാംവര ജാനാ 

കഹാം സുഭാവ ന കലഹി പ്രസംസി കാലഹു 
ey 
ഡരഹിം ന രന രഘുബംസീ 


ഛരത്രിയ തനു ധരീചക്ഷത്രീയനായിപ്പിറന്ത്‌, സമര സകാനാട 
യുദ്ധത്തെ എവന്‍ ഭയപ്പെടുന്നു, തേഹി പാംവരകുല കളങ്ക ജാനാ: 
അവനെ നീചനും കലകളങത്കവുമായിത്തന്നെവേണം കരുതുവാന്‍, 
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ഇ 920 


സുഭാവ കഹരനംപഘസ്വാഭാവികമായിത്തന്നെയാണു° ഞാനിതു പറ 


യുന്നത്‌”, കുലഹി പ്രസംസീ നചവംശപ്രശംസ ചെയ്യുകയല്ല, 
രഘുബംസീചരഘുകുലത്തില്‍ പിറന്നവര്‍, കാലഹുന ഡരഹിം- 


കാലനെച്ചോലും ഭയപ്പെടുന്നവരല്ല. 


ഏതൊരു ക്ഷത്രിയന്‍ യുദ്ധഭീരുവോ അവന്‍ നീചനും കുല 
ത്തിന്‍റെ കളങ്കവുമാണു”. ഞാനിതു സ്വാഭാവികമായിത്തന്നെ 
യാണു” പറയുന്നതു”. വംശപ്രശംസചെയ്യയല്ല. രഘുവംശത്തില്‍ 
പിറന്നവര്‍ കാലനേയും ഭയപ്പെടുന്നവരല്ല. [ഒന്നുകില്‍ യുദ്ധം 
ചെയ്ത സന്തോഷിപ്പിക്കണം അല്ലെങ്കിൽ രാമ എന്ന പേര്‍ ഉപേ 
ക്ഷിക്കണം. ഇതാണല്ലൊ പരശുരാമനു ആവശ്യം. പേരിനെ സം 
ബന്ധിച്ച കാര്യം ശ്രീരാമന്‍ ആദ്യമേതന്നെ അരുളിച്ചെയ്തുകഴി 
ഞ്ഞു. യുദ്ധത്തിന്‍റെ കാര്യമാണിപ്പോഠം പറയുന്നതു്‌”. പരശു 
രാമന്‍, ശ്രീരാമനെ വധിക്കുമെന്നുതന്നെ ശ്രീരാമനു ബോധ്യമാ 


യാലും യുദ്ധത്തിനു” അദ്ദേഹം സന്നദ്ധനാണെന്നു ഭാവം.] 


ബിപ്രബംസ കൈ അസി പ്രഭുതാഈ അഭയ 
ഹോഇ ജോ തുംഹഹിം ഡരാഈ 
സുനി മൃദു ബചന ഗൂഡ രഫുപതി കേ ഉഫഘരേ 
പടല പരസുധര മതി കേ 
ജോ തുംഹഹിം ഡരാഈ അങ്ങയെ ഭയപ്പെടുന്ന ഒരുവന്‍, അഭയ 
ഹോഇ-നിഭയനായിഭവിക്കുന്നു, അസി-:എന്നുള്ളതാണു”, ബിവ്ര 
ബംസ കൈ ബ്രാഹ്മണവംശത്തിന്‍െറ പ്രഭളുതാഈ.മഹത്വപംം രഘു 
പതി കേടശ്രീരാമന്‍െറ, മൃദു ഗുഡ ബചന സുനിടമൃടുലവും ഗൂഡ 
വുമായ വാക്കുകഠം കേട്ട്‌, പരശുധര മതികേടവെണ്മഴുധോരിയുടെ 
ബുദ്ധിയെ ബാധിച്ചിരുന്ന, പടല ഉഘരേ-ആവരണം നീങ്ങി. 
ബ്രാഹ്മണനെ ഭയപ്പെടുന്നവന്‍ നിഭയനായിഭവിക്കുന്നു 
എന്നതാണു” ബ്രാഹ്മണവംശത്തിന്‍െറ മഹത്വം. ശ്രീരാമനെറ 
മുദുലവും ഗൂഡാവുമായ വാക്കുകഠം കേട്ടപ്പോഠം പരശുരാമന്‍െറ 
ബുദ്ധിയെ ബാധിച്ചിരുന്ന ആവരണം നീങ്ങി. 
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രാമ രമാപതി കര ധനു ലേഹു ഖൈംചഹു മിടഇ 
മോര സന്ദേഹു 
ദേത ചാപ ആപുഹി ചലിഗയേളഈ പരസുരാമ 
മന ബിസമയ ഭയേ 


രാമ രമാപതി കരം (പരശുരാമന്‍ പറയുന്നു) ഹേ രാമ, വിഷ്ണുവി 
നെറ, ധനു ലേഹു-ചാപം ഇതാ. എടുക്കുകം മോര സന്ദേഹു 
മിടഇടഎനന്‍െറ സംശയം നീങ്ങാന്‍, ഖരം പഹു-കലയ്ലകകം, ചാപു 
ദേത-ചാപം നല്‍കേത്തന്നെ (പരശുരാമന്‍), ആപുഹിടസ്വയ 
മേവ, ചലിഗയേളാം-ആകൃംൂനായി, പരസുരാമമനം-പരശ്രുരാമ 
ന്‍െറ മനസ്സും ബിസമയ ഭയേളരടവിസ്തയത്തോടഴകൂടിയതായി 
ഭവിച്ച. 

മഹഷിയായ പരശുരാമന്‍ ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു: _ഹേ രാമ, 
ഇതാ വിഷ്ണു ചാപം. എടക്കു. എന്‍െറ സന്ദേഹം നീങ്ങാന്‍ ഈ 


വില്ല കുലയ്. ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു പരശുരാമന്‍ ചാപം കൊടുക്കെ 


ത്തന്നെ സ്വയമേവ ആകൃഷ്ടനും വീസ്തയസ്തീമീതനുമായിത്തീന്നു. 
[വീശ്വകമ്മാവെന്ന ദേവശില്ലി രണ്ടു ചാപങ്ങഠം നിമ്മിച്ചു. അ 
വയിലൊന്നു ദേവന്മാര്‍ ശിവനുനല്‍കി. ആ ചാപംകൊണ്ടാണ 
ദ്ദേഹം ത്രീപുരസംഹാരം ചെയ്തതു”, രാമന്‍ ഒടിച്ചതും ആ ചാപ 
ത്തെയാണു്‌. മറെറാരുചാപം ദേവന്മാര്‍ വിഷ്ണുവിനു കൊടുത്തു. 
ഒരിക്കല്‍ ദേവന്മാര്‍ ബ്രഹ്മാവിനോടു” ചോദിച്ച ഈ രണ്ടു ചാപ 
ങ്ങളുടെ ഉദ്ദേശം എന്താണെന്നു”. ബ്രഹ്മദേവനു* ഈ വില്ലകളുടെ 
പേരില്‍ ശിവനേയും വിഷ്ണുവിനേയും പരസ്പരം വിരോധികളാ 
ക്കാന്‍ കഴിഞ്ഞു. ശിവനും വിഷ്ണുവും സമരംചെയ്തു. ശിവന്‍ പരാ 
ജിതനായി. വൈഷ്യവ.ചാപത്തിനാണ്‌ മഹത്വമെന്നു തീപ്പം 


ഉണ്ടായി, ഈ ചാപമാണു” പരശുരാമന്‍ ശ്രീരാമനു നല്‍കിയതു”. ] 


ദോ: ജാനാ രാമപ്രഭാഉ തബ പൃലക പ്രഫുല്ലിത ഗാത 


ജോരി പാനി ബോലേ ബചന ഹൃടയ ന പ്പേമു 
സമാത 
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തബ രാമപ്രഭാള ജാനാ--ആ അവസരത്തില്‍ ശ്രീരാമന്‍െറ പ്രഭാ 
വം ജാമദഗ്നയനു മനസ്സിലായി, ഗാത പൃലകടഅദ്ദേഹത്തിന്‍െറ 
ദേഹം പുളകത്താല്‍, പ്രഫുല്ലീിതടവികസിതമായി, ഹൃദയ പ്രേമ 
ന സമാതാടമനസ്സില്‍ ച്രേമം ഒതുങ്ങിനിന്നില്ല, പാനീ ജോരിച 
കൈകൂപ്പി, ബചന ബോലേപജങ്ങനെ പറഞ്ഞു: 
ഇപ്പോളാണു ശ്രീരാമന്‍െറ പ്രഭാവം പരശുരാമനു ഗ്രഹിക്കാ 
നിടയായതു”. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ടേഹം പുളകിതവും മനസ്സു 
പ്രേമനിഭര വുമായി ഭവിച്ചു. അദ്ദേഹം കൈകൂപ്പി ഈവിധം 
പറഞ്ഞു ._ 
ചന: ജയ രഫുബംസ ബനജ ബന ഭാനു ഗഹന ടനുജ 
കുല ദഹന കൃസാനു 
ജയ സുര ബിപ്ര ധേനു ഹിതകാരീ ജയ മദ 
മോഹ കോഹ ഭരമഹാരി 
രഘുബംസ ബനജ ബന-രഘുകുലമാകുന്ന താമരക്കാടിനു, ഭാനു- 
സൂര്യനും, ഗഹന ദനുജ കുലചനിഷ്ഠരന്മാരായ രാക്ഷസന്മാരുടെ 
വംശത്തെ, ദഹനടദഹിപ്പിക്കുന്ന, കൃസാനൂ ജയ-അഗ്നിയുമായ 
ഹേ രാമ, ജയിച്ചാലും, സുര ബിപ്ര ധനു ഹിതകാരീ--ദേവന്മാക്ടും 
ബ്രാഹ്മണക്കും ഗോക്കഠംക്കും ഹിതപ്രദ, ജയചജയിച്ചാലും, 28 
മോഹ കോഹ ഭൂമഹാരീ ജയടമദം, മോഹം, ക്രോധം, 82൭ 
എന്നിവയെ നശിപ്പിക്കുന്ന ഹേ രാമ ജയിച്ചാലും. 
രഘുവംശമാകുന്ന താമരക്കാടിനു സൂര്യനും, നീഷ്ണരന്മാരായ 
രാക്ഷസന്മാരുടെ വംശത്തെ ചാമ്പലാക്കുന്ന അഗ്നിയും, ദേവബ്ചരാ 
൨൮ണക്കും ശോക്കഠംക്കം ഹിതപ്പദനും, കാമക്രോധമോഹഭമങ്ങ0ം 
നശിപ്പിക്കുന്നവനുമായ അങ്ങു ജയിച്ചാലും ജയിച്ചാലും ജയി 
ച്ചാലും. 
ബിനയ സില കരുനാ ഗുനസാഗര ജയതി ബചന 
രചനാ അതി നാഗര 
സേവക സുഖദ സുഭഗ സബ അംഗാ ജയ സരീര 


ഛരബി കോടി അനംഗാ 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


> 929 = 


ബിനയ സീല കരുനാ ഗുന സാഗര-വീിനയശീലങ്ങഠംക്കും. കരു 
ണഷ്ക്ം ഗുണങ്ങഠംക്കും സാഗരമേ, ബചന രചനാ അതിനാഗരച 
സംഭാഷണപ്രഗത്ഭ, ജയതി(!)-അങ്ങു ജയിച്ചാലും, സുഭഗ സബ 
അംഗാടസുഭഗങ്ങളായ സമസ്താവയവങ്ങളോടകൂടിയവനേ, സേ 
വക സുഖദ ആശ്രിത സുഖപ്രദ, കോടി അനംഗാ സരീര ഛബിച 
കോടി മന്മഥന്മാരുടെ ശരീരകാന്തിയോടകൂടിയവനേ, ജയ= 
അങ്ങു ജയിച്ചാലും. 

വിനയം, സരശീല്യം, കരുണ, ഗുണം എന്നിവയുടെ സമു 
ദമാണങ്ങു?. സംഭാഷണത്തില്‍ ചതുരനാണു്‌; സുഭഗങ്ങളായ 
സവ്വാംഗങ്ങളോടം കൂടിയവനാണു*; ആശ്രീതസുഖപ്രദനാണു?; 
കോടി മന്മഥന്മാരുടെ ശരീരകാന്തിയോടകൂടിയവനുമാണങ്ങു*. 


അങ്ങു ജയിച്ചാലും. 


കരം കാഹ മുഖ ഏക പ്രസംസാ ജയ മഹേസ 
മന മാനസ ഹംസാ 


അനുചിത ബചന കഹേളം അഗ്യാതാ ഛമഹു 
ഛമാമന്ദിര ദോഉ ഭ്രാതാ 


ഏകമുഖ കാഹ-ഏകമുഖംകൊണ്ടു ഹഎങ്ങനേയാണു, പ്രസംസാ 
കരരം-അങ്ങയെ ഞാന്‍ പ്രശംസിഥകെ?, മഹേസ മന മാനസ 
ഹംസാംമഹേശന്‍െറ മനസ്സാകുന്ന മാനസസരസ്സീലെ ഹംസമേ, 
ജയപടഅങ്ങു ജയിച്ചാലും, അഗ്യാതാ-അറിവില്ലായുയാല്‍, അനു 
ചിത ബചന - ഉചിതമല്ലാത്ത വാക്കുകഠം, കഹേമും-ഞാന്‍ പറ 
ഞ്ഞീട്ടണ്ടു, ഛമാ മന്ദിര ദോഉ ഭ്രാതാചക്ഷമാനികേതങ്ങളായ 
ഭ്രാതാക്കളേ, ഛമഫഹ--നിങ്ങഠം ക്ഷമിച്ചാലും. 

എന്‍െറ ഫ്ക ജിഹപകൊണ്ടു അങ്ങയെ ഞാന്‍ എങ്ങനെ 
പ്രശഹ്സിക്കട്ടെ. അങ്ങു ശിവന്‍െറ മനസ്സാകുന്ന മാനസസര 
സില്‍ ക്രീഡിക്കുന്ന ഹംസമാണു*. ഞാനെന്‍െറ അജ്ഞതയാല്‍ 
ഉചിതമല്ലാത്ത വാക്കുകഠം പറഞ്ഞതു” ക്ഷമാനിലയങ്ങളായ 
നീങ്ങാം രണ്ടുപേരും ക്ഷമിക്കണം. 
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കഹി ജയ ജയ ജയ രഘുകല കേതു ഭഗുപതി ഗയെ 
ബനഹിം തപഹേതു 
അപഭയ സകല മഹീപ ഡരാനെ ജഹം തഹം 


കായര ഗവഹിം പരാനെ 


രഘുകുല കേതുടഹേ രാമഭദ്ര, ജയ ജയ ജയജയ ജയ ജയ 
എന്നിങ്ങനെ, കഹിചപറഞ്ഞു്‌”, തപഹേതു ഭഗുപതിടതപസ്സ്ി 
ന്നായി പരശുരാമന്‍, ബനഹിം ഗയേചവനത്തിലേക്കു പോയി, 
സകല മഹീപചഎല്ലാ രാജാക്കന്മാരും, അപഭയ ഡരഠനേടസ്വഭ 
യര്താല്‍ ഭീതരായി, കായരം-ഭീരുക്കളെന്നോണം, ജഹം തഹം 
പരാനേ ഗവഹിംച അങ്ങോട്ടമീഴങ്ങാട്ടം പലായനംലെയ്തു. 


ശ്രീരാമഭദദന്നു വീണ്ടും വീണ്ടം ജയം ആശംസിച്ചുകൊണ്ട 
പരശുരാമന്‍ തപസ്സ്റുഒ ലയ്യാ൯ വനത്തിലേക്കു പുറപ്പെട്ട. അവിടെ 
കൂടിയിരുന്ന രാജാക്കന്മാരെല്ലാം അവരവക്കുണ്ടായ ഭയത്താല്‍ ഭീത 


രായി ഭീരുക്കളെന്നവണ്ണം അങ്ങുമിങ്ങും പലായനംചെയ്തു. 


ദോ: ദേവന്‍ഹ ദീ൯ഹീം ദുന്ദുഭീം പ്രഭപര ബരഷഹിം 
ഫൂല്‍ 

ഹരഷേ പരനര നാരി സബ മിടീ മോഹമയ 
സ്പൂല 
ദേവന്‍ഹ ദന്ദുഭീം ദീ൯ഹീംടദേവന്മാര്‍ ദുന്ദുഭി മുഴക്കി, . പ്രഭപര 
ഫൃല ബരഷഹിംചശ്രീരാമഭദ്ദറന്‍െറ മേൽ വുഷ്ണങ്ങാം വഷീച്ച, 
പുരനര നാരി സബലപുരവാസികളായ സ്ര്രീപുരുഷന്മാരെല്ലാം, 


ഹരഷേ. സന്തുഷ്ടരായി. (അവരുടെ), മോഫ മയ സൂല മിടാ൦ 
മോഹമയമാകുന്ന ശൂലരോഗം ഒഴിഞ്ഞു. 


ദേവന്മാര്‍ ദുന്ദുഭി മുഴക്കി സ്ര്രീരാമന്‍െറ മേൽ പുഷ്ടങ്ങാം 
വദ്ഷീച്ച. നാഗരികരായ ശ്രീപുരുഷന്മാരെല്ലാം പ്രസന്നരായി. 


അവരെ ബാധിച്ചിരുന്ന മോഹമയമായ ശുലവ്യാധീയും ശമിച്ചു. 
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= ദി. 
ജാനകിമംഗളം. 


ചര; അതി ഗഹ ഗഹേ ബാജനേ ബാജേ സബഹിം 
മനോഹര മംഗല സാജേ 


തൂഥ ജൂഥ മിലി സുമുഖി സുനയനീം കരഹിം 
ഗാന കല കോകില ബയനിം 


അതി ഗഹ ഗഹേ-ഏററവും ഗംഭീര ധ്വനിയോടുകൂടി, ബാജേ 
ബജാനേടവാദ്യങ്ങഠം മുഴക്കപ്പെട്ട, സബഹിം മനോഹര മംഗല 
സാജേ-.എല്ലാവരും മനോഹരമംഗളപദാത്ഥങ്ങഠം സജ്ജീകരിച്ചു, 
ജ്ശ ജുഥ മിലി-സംഘം സംഘമായി സമ്മേളിച്ച്‌”, സുമുഖി 
സുനയനീം-:സുമുഖിമാരും സുനേത്രമാരുമായ സ്ത്രീകഠം, കലകോ 
കില ബയനിം- കളകോകിലസ്വരത്തില്‍, ഗാന കരഹിം-ഗാനം 
ചെയ്തകൊണ്ടിരുന്നു, 


വാദ്യങ്ങഠം അത്യവ്യം മുഴങ്ങി. എല്ലാവരും മംഗളങ്ങളെറ 
തക്കി. സ്ര്രീകം സംഘം സംഘമായി ചേന കളകോകിലസ്വ 
രത്തില്‍ പാട്ടുകഠം പാടി. 


സുഖ ബിദേഹ കര ബരനി ന ജാഈ ജനമ ദരിദ്ര 
മനഹും നിധി പാഈ 

ബിഗത ത്രാസ ഭൈ സീയ സുഖാരീ ജനു ബിധു 
ഉദയ ചകോര കുമാരി 


ജനമ ദരിദ്രചജന്മനാ ദരിദ്രനായവന്നു, നിധി പാഈ മനഹും= 
നിധി ലഭിച്ചാലെപ്രകാരമോ അപ്രകാരം, ബിദേഹ കര സുഖം 
ജനകന്നുണ്ടായ സുഖം, ബരനി ന ജാഈടംവണ്ണിക്കുക ശക്യമല്ല, 
സീയ-സിത, ബിഗത ത്രാസ-നിഭയയും, സുഖാരീ ഭൈ-സുഖാ 
വഹയുമായി ഭവിച്ചു, ബിധു ഉദയം. ചന്ദ്രോദയത്തില്‍, ചകോര 
കുമാരീ ജനു --ചകോരക്കുഞ്ഞു എങ്ങനേയോ അപ്രകാരം. 

ജന്മനാ ദരിദ്രനു നിധിലാഭമുണ്ടായാല്‍ എപ്രകാരമോ അപ്ര 
കാരം ജനകന്നുണ്ടായ സുഖം ഇന്നവിധമെന്നു വണ്ണിക്കുക സാധ്യ 
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മല്ല, സീതയുടെ എല്ലാ ഭയവും തീന്ന. അവളടെ മനസ്സിനു, 
ചന്ദ്രോദയത്തില്‍ ചകോരശിശ്രവിനുണ്ടാകുന്ന അതേ സ്വാസ്ഥ്യം 
ഉണ്ടായി. 
ജനക കീ൯ഹ കസികഹിം പ്രനാമാ പ്രഭൂപ്രസാദ 
ധനു ഭഞ്ഞേള രാമാ 
മോഹി കൃത കൃത്യ കീന്‍ഹ ദുഹും ഭാഈ അബ ജോ 
ഉചിത സോ കഹിഅ ഗോസാഈം 


ജനക കാസികഹിം-ജനകന്‍ വീശ്വാമിതരനെ, പ്രനാമാ കീന്‍ 
ഹംഭപ്രണാമംചെയ്തു. (അനന്തരം ഉണത്തിച്ച:_), രാമാ ധനു 
ഭഞ്ജേഉ-**രാമന്‍ വില്ല തകത്തതു, പ്രഭ ചുസാദ-അവിടത്തെ 
പ്രസാദംകൊണ്ടാണ*, ഗോസാഈം-സ്വാമിന്‍, ഹും ഭാഈ 
മോഹി-ഈ രണ്ടു സഹോദരന്മാരും എന്നെ, കൃതകൃത്യ കീന്‍ഹ- 
കൃതകൃതുനാക്കീച്ചെയ്ത, അബ ഉചിത ജോ-ഇപ്പോഠം ഇനി ഉചി 
തമെന്തോ, സോ കഹിഅ-അതവിടന്നരുളിച്ചെയ്ു.”” 

ജനകരാജഷി വീശ്വാമിതരനെ പ്രണമിച്ചു” ഇപ്രകാരം 
പറഞ്ഞു:_ സ്വാമിന്‍ ശ്രീരാമന്‍ ശൈവചറപം ഭഞ്ജിച്ചതു അവി 
ടത്തെ അനുഗ്രഹം ഒന്നു കൊണ്ടു മാതൃമാണു”. രാമനും ലക്ഷ്മണനും 
എന്നെ കൃതാത്ഥരാക്കി. ഇനി ഇപ്പ്യോഠം എന്താണു ഉചിതമായി 
ടുളളതെന്നു അവിടന്നു കല്പിക്കണം. 


കഹ മുനി സുനു നരനാഥ പ്രബീനാ രഹാ 
ബിബാഹ ചാപ ആധീനാ 
ടൂട തഹി ധനു ഭയേഉ ബിബാഹു സുരനര നാഗ 
ബിഭിത സബ കാഹൂ 


മുനി കഫമുനി പറഞ്ഞു:_, പ്രബീനാ നരനാഥ സുനു-പ്രഗത്ഭ 
നായ ഹേ രാജാവേ, കേഠംക്ക, ബിബാഹ ചാപ ആധീനാ 
രഹാ-ശൈവചാപത്തിന്നു വിധേയമായിരുന്നു വിവാഹം, ധനു 
ട്ൂട തഹീടചാപഭഞ്ജനം സംഭവിച്ചതോടേ, ബിബാഹു ഭയേഉ- 
വിവാഹവും കഴിഞ്ഞു. (ഈ വസ്തത), സുര നര നാഗ സബ്‌ 
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കാഹൂ ബിടിതടസുരന്മാക്കും നരന്മാക്കും നാഗന്മാക്കും എല്ലാവക്കും 
അറിവായിടും ഉണ്ടു്‌, 

വിശ്വാമിത്രന്‍ പറഞ്ഞു:_ “ഹേ പ്രഗത്ഭനായ രാജാവേ 
മകേരക്കുക. സീതാവിവാഹം ശൈവച്ചാപത്തിനു വിധേയമായി 
രുന്നല്ലോ. ശൈവചാപഭഞ്ജനത്തോടേ വിവാഹകാര്യവും കഴി 


ഞ്ഞു. ഈ സംഗതി സുരനരനാഗവിടിതവുമാണു്‌*. 


ദോ: തദപി ജാഇ തുംഹ കരഹു അബ ജഥാ ബംസ 
ബ്യബ'ഹാതരൂ 


ബൂത്ധി ബിപ്ര കല വൃദ്ധ ഗുരു ബേദ ബിദിത 
ത്ൃചാരൂ 


തദപിചഎന്നാലും, ബംസ ബ്വബഹാരു ജഥാ-വംശസനമ്്രദായമ 
നുസരിച്ചും, ബേട ബിദിത ആ ചാരു--വേദവിദിതങ്ങളായ ആചാ 


രങ്ങഠംക്കനുരൂപമായും, തുംഹ അബ ജാഇചഅങ്ങു ഉടനെ ചെന്നു, 


ബിപ്രകല വൃദ്ധ ഗുരു-വിചന്മാരോടം വംശവ്ൃദ്ധന്മാരോടും 


ആചാര്യനോടും (കാര്യങ്ങാം), ബൂത്ധീ കരഹു-ആലോചിച്ചു നട 
ത്തുക. 

സീതാവിവാഹം ഒരു കണക്കിനു കഴിഞ്ഞ: എന്നിരുന്നാലും 
വംശമര്യാടക്കും വേദനിശ്ചയങ്ങഠംക്ടം അനുസ്തതമായി ചടങ്ങ 
കഠം ചിലതൊക്കെ വേണമല്ലൊ. അക്കാര്യത്തില്‍ അങ്ങു ചെയ്യേ 
ണ്ടതു ബ്രാഹ്മണരേയും കുലവൃദ്ധന്മാരേയും ഗുരുവിനേയും വരുത്തി 
ആലോചിച്ചു തീരുമാനമെടക്കുകയാണു്‌. 
ചൌ: ദൂത അവധപുര പഠവഹു ജാഈ ആനഹി നൃപ 

ദസരഥഹി ബോലാഈ 


മുടിത രാള കഹി ഭലേഹി കൃപാലാ പഠയേ ദൂത 
ബോലി തേഹി കാലാ 


അയോധ്യാ നഗരത്തിലേക്കു, ഭൂത പാ 


ജാഈ അവധപുരചചെന്ന്‌ 
(അവര്‍,, നൃപ ഭസരഥഹിടദശരഥ 


വഹുൂടദൂതന്മാരെ അയക്കുക, 
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രാജാവിനെ, ബോലാഈ ആനഹിംചക്ഷണിച്ചു കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവ 
രട്ടെ, മുദിത രാള കഹി സന്തുഷ്ടനായ രാജാവു പറഞ്ഞു:ഃ_, 
കൃപറലാട““ഹേ കൃപാലോേ;, ഭലേഹിചനല്ലതു്‌ ; കൊള്ളാം””, തേഹി 
കാലാ--അപ്പ്യോഠംത്തന്നെ, ബോലി പാഷ്ടു-ജനകന്‍ ദൂതന്മാരെ 
വിളിച്ച അയോധ്യയിലേക്കയച്ച. 

“ഹേ വിദേഹം അങ്ങു ഉടനെ ദൂതന്മാരെ അയോധ്യയിലേ 
ക്കയക്കുക. അവര്‍ ചെന്നു ദശരഥമഹാരാജാവിനെ ക്ഷണിച്ചു 
ഇവിടേക്കു കൂട്ടി ക്കൊണ്ടവരട്ടെ.” ഈ വാക്കുകഠം കേട്ടു പ്രഹൃഷ്ട 


നായ ജനകന്‍ അങ്ങനെതന്നെ എന്നു സമ്മതിച്ചു ഉടനെതന്നെ 
ദൂതന്മാരെ വിളിച്ച അയോധുയിലേക്കു പോകാന്‍ കല്ലിച്ച. 


ബഹുരി മഹാജന സകല ബോലാഏ അജ 
സബന്‍ഹി സാദര സിരു നാഏ 
ഹാട ബാട മന്ദിര സുര ബാസാ നഗരു സവാംരഹു 
ചാരിഹു പാസാ 


ബഹുരി സകല മഹാജനം-പിന്നീടു” എല്ലാ മാലോകരേയും, 
ബോലാഏ-ജനകന്‍ വിളിപ്പിച്ച, സബന്‍ഹി ആ എഏചലചഎല്ലാവരും 
സന്നിഹിതരായി, ഹാട ബാട മന്ദിര-അങ്ങാടികാം, നിരത്തു 
കഠം, ഗൃഹങ്ങാം, സുരബാസാചദേവാലയങ്ങാം, നഗരു ചാരിഹു 
പാസാചനഗരത്തിന്‍െറ നാലു ഭാഗങ്ങഠം എന്നിവയെല്ലാം» 
സവാംരഹു--അലങ്കരിക്കട്ടേ എന്നു ജനകന്‍ കല്പന നല്ലി. 
ദൂതന്മാരെ അയോഗ്യയിലേക്കയ ച്ചതിനുശേഷം ജനകന്‍ 
പരരമുഖ്യരെയെല്ലാം ക്ഷണിച്ചുവരുത്തി. അങ്ങാടികളും നീരത്തു 
കളും ഗൃഹങ്ങളും ദേവാലയങ്ങളും നഗരത്തിന്‍െറ നാലുഭാഗങ്ങളം 


അലങ്കരിക്കാന്‍ കല്പനകൊടുത്തു. 
ഹരഷി ചലേ നിജ നിജ ഗൃഹ ആഏ പനി 
പരിചാരക ബോലി പഠാഏ 
രചഹു ബിചിത്ര ബിതാന ബനാഈ സിരധരി 


ബചന ചലേ സചുപാജ? 
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ഹരഷി നിജ നിജ ഗൃഹടസദസ്യര്‍ സന്തുഷ്ടരായി താന്താങ്ങളുടെ 
ഗൃഹങ്ങളിലേക്ക, ചലേ ആഎഏപോയി, പുനി പരിചാരക: 
പിന്നീടു” പരി ചാരകന്മാരെ, ബോലി പഠാഏടവിളിച്ചയച്ചു. 
(ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു), ബിചിത്ര ബിതാന ബനാഇടവിചിത്രമാ 
യൊരു മണ്ഡപം ഉണ്ടാക്കി, രചഹു-അലങ്കരിക്കുക. (ഇതുകേട്ട്‌) 


സചുപാഈഃ:സുഖപ്രാപ്ലരായി (അവര) കല്പന, ബ.ചന സിര 
= v + — 
ധരീചശിരസാവഹിച്ചു ം ചിലേടപുറപ്പെട്ു. 


സദസ്യക്കെല്ലാം വളരെ ആഹ്്ാടമുണ്ടായി. അവര്‍ അവ 

രുടെ വസതികളിലേക്ക മടങ്ങി. അനന്തരം രാജാവു പരിചാര 
6 12 വധ = 

കന്മാരെ വിളിപ്പിച്ചു” അവരോടിങ്ങനെ കല്ലിച്ച. നിങ്ങഥം 

വിചിത്രമായൊരു മണ്ഡപം നിമ്മിച്ച അതലങ്കരിക്കക, ഇതുകേട്ട 


സന്തുഷ്ടരായ പരി ചാരകന്മാര്‍ കഭ്യന ശിരസാവഹിച്ചു പുറപ്പെട്ട. 


പഠഏ ബോലി ഗുനീ തി൯ഹ നാനാ ജേ ബിതാന 
ബിധി കുസല സുജാനാ 
ബിധിഹി ബന്ദി തി൯ഹ കീ൯ഹ അരംഭാ 
ബിരചേ കനക കദലികേ ഖംഭാ 


[രാജാവിനാല്‍ നിയുക്തരായ അവര്‍] 
ബിതാന ബിധി കസല-മണ്ഡപനിമ്മിതിയില്‍  പ്രഗങ്ങരും, 
സുജാനാ ഗുനീടജ്ഞാനികളും ശാസ്ത്രജ്ഞന്മാരുമായി, ജേ-ഹവ 
രുണ്ടോ, തിന്‍ഹ നാനാ അവരെയെല്ലാം, ബോലി പാഏ 
(മണ്ഡപനിമ്മാണത്തിനു) വിളിച്ചയച്ചു, തിന്‍ഹ ബിധിഹിട 
ആ ശില്ലിവര്യന്മാര വിധിയെ, ബന്ദി അരംഭാ കീന്‍ഹചവന്ദിച്ചു” 
പ്രവത്തനം ആരംഭിച്ചു, കനക കദലികേ ഖംഭാ൦കനകകദളികാ 
സ്തംഭം അവര്‍, ബിരചേടനിമ്മിച്ച. 

പരിചാരകര്‍ ചെന്നു മണ്ഡപനിമ്മാണത്തില്‍ വിദശ്ധരും 
ജ്ഞാനികളും ശില്ലകലാകുശലരുമായവിരെയെല്ലാം വിളിച്ചു മണ്ഡ 
പനിമ്മിതിക്കയച്ച. അവര്‍ ബ്രഹ്മദേവനെ വന്ദിച്ചു പ്രവത്തനം 
ആരംഭിച്ചു. അവര്‍ ആഭ്യമായി കനുകകടളികാസ്തംഭമാണുണ്ടാ 
ക്കിയത്‌, 
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ദോ: ഹരിത മനി൯ഹ കേ പത്ര ഫല പദുമരാഗകേ 

ഫല 
രചനാ ദേഖി ബിചിത്ര അതി മന ബിരംചി 

കര ഭൂല 
ഹരിത മനിന്‍ഹ കേചമരതകരതന്നങ്ങളെക്കൊണ്ട, പത്ര ഫല-ആ 
വാഴയ്ക്കു ഇലകളും കായ്കളംം, പദുമരാഗകേ ഫൃല-പത്മരാഗം 
കൊണ്ടു കുടപ്പനും (ഉണ്ടാക്കി), അതിബിചിത്ര രചനാ ദേഖിട 
ഏററവും വിചിത്രമായ സ്ുംഭത്തിന്‍െറ നിമ്മാണം കണ്ടു”, ബിരം 

ചഷികര മന ഭൂല-ബ്രഹ്മാവിനെറ മനസ്സ്റീനുപോലും ഭൂമമുണ്ടായി. 
ആ കദളിവാഴയുടെ ഇലകളം കായ്കളും മരതകരത്നങ്ങളേ 
ക്കൊണ്ടും വാഴക്കുടപ്പന്‍ പത്മരാഗംകൊണ്ടും നിമ്മിച്ചു. ഏററവും 
വിചിത്രമായ ആ സ്ംഭത്തിന്‍െറ നിമ്മാണം കണ്ടു” (ഇതു ശരിക്കും 


കദളിവാഴതന്നെയോ അതല്ല കൃതരിമരംഭയോ എന്ന്‌) ബ്രഹ്മദേവ 
ന്‍െറ മനസ്സിനു ഭൂമമുണ്ടായി. 


ചൌ: ബേനു ഹരിത മനിമയ സബ കീന്‍ഹേ സകല 
സപഖ പരഹിം നഹിം ചീ൯ഹേ 
കനക കലിത അഹിബേലി ബനാഈ ലഖി 
നഹിം പരൈ സപരന സുഹാഈ 


സബ ബേനുചഎല്ലാ കരിങ്ങാലികളും (മുളകഠം), ഹരിത മനിമയ 
കീന്‍ഹേചമരതക രത്നമയങ്ങളാക്കി, സരല സപഖലസരളങ്ങ 
ളായ ഇലകഠം, പരഹിം നഹീം ചീന്‍ ഹറം. തിരിച്ചറിയാന്‍ കഴി 
ഞ്ഞില്ല, കനക കലിതം-കനക കലിതങ്ങളായം അഹിബേലി- 
വെററിലക്കൊടികഠം, സപരന-ഇലകളോടുകൂടി, സഹാഈ 
പരൈചശോഭിക്കുമാറ*, ലഖി നഹീം ബനാഈ-തിരിച്ചറിയാ൯ 
സാധുമല്ലാത്തവണ്ണം നിമ്മിച്ച. 

എല്ലാ മുളകളും മരതകമണിമയങ്ങാംതന്നെ. സരളങ്ങളായ 
ഇലകാം തിരിച്ചറിയാന്‍ കഴിയാതെയായി. കനക കലിതങ്ങളായ 


വെററിലക്കൊടീകഠം ഇലകളെക്കൊണ്ടു ശോഭിക്കുമാ൨ തിരിച്ചറി 
' യാനാകാത്തവണ്ണം നീത്തിതമായി. 
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തഹി കേ രചി പചി ബന്ധ ബനാഏ ബിച 
ബിച മുകതാ ദാമ സുഹാഏ 
മാനിക മരതക കലിസ പിരോബാ ചീരി കേരി 
പചി രചേ സരോജാ 


തേഹി കേ ബന്ധടആ വെററിലക്കൊടികളെ ബന്ധിക്കാന്‍, 
പചീ രചി ബനാഏദരത്നഖ ചിതമായ കയവം നിമ്മിച്ചിട്ടണ്ട്‌, 
ബിച ബിചം-ഇടയ്ക്കിടെ, സഹായേ മുകതാ ദാമടമനോഹരങ്ങ 
ളായ മുത്തുമാല്യങ്ങളും തുക്കിയിടുണ്ടു”, മാനീക മരകതചമാണിക്യം, 
മരതകം, കലിസ പിരോജാ-വൈരം നീലരത്നം എന്നീവ, ചീരി 
കോരി പചിടപതിച്ച കോത്തിണക്കിയ, സരോജാ രച്ചേ-കമല 
ങ്ങളും നിമ്മികപ്പൈടിട്ടണ്ട. 

കനക കലിതങ്ങളായ വെററിലക്കൊടികഠം മുമ്പുപറഞ്ഞ 
മുളകളമായി ബന്ധിക്കാന്‍ രത്നം പതിച്ച കയവം ഉണ്ടു്‌”. അവ 
യ്യിടയിലിടയില്‍ മുത്തുമാല്യങ്ങളും തുക്കീയിട്ടിട്ടണ്ട്‌. മാണിക്യം 


മരതകം വൈരം, നീലം എന്നിവ പതിച്ചു കോത്തിണക്കീയ കമ 
ലങ്ങളും നിമ്മിക്കപ്പെട്ടിരുന്നു. 


കിഏ ഭൂംഗ ബഹുരംഗ ബിഹംഗാ ഗഞ്ജഹിം 
കൂജഹിം പവന പ്രസംഗാ 
സുര പ്രതിമാ ഖംഭ൯ഹി ഗഡി കാഡ്ി മംഗല 
ദ്രവ്യ ലിഏ സബ ഠാഡീ 
ചകേ ഭാംതി അനേക പുരാഈ സിസ്ധുര മനിമയ 
സഹജ സുഹാഈ 


വവനപ്രസംഗാടകാററുതുന്പോഠം, ഗഞ്ഞഹിംചമുരളന്നതും, കൂജ 
ഹിംടകുകുന്നതം ആയ, ഭുംഗചവണ്ടുകളേയും, ബഹരംഗാ ബി 
ഹംഗാടപലനിറത്തിലുള്ള പക്ഷികളേയും, കിഏടശില്ലീകരം നീ 
മ്മിച്ചും സ്തംഭന്‍ഹിടസ്തംഭങ്ങളില്‍, സബമംഗലഭ്രവ്യടഘഎല്ലാ മംഗ 
ഒപദാത്ഥങ്ങളം, ലി ഠാഡ്ധിടവഹിച്ചുകൊണ്ടുനില്ലുന്ന, സുര 
പ്രതിമാടദേവപ്രതിമകളേയും, ഗാഡി കാഡ്ധിടനിമ്മിച്ചുനിത്ത] 
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യിട്ടുണ്ട്‌. സിന്ധുര മനിമയ--സിന്ധുര രത്നമയങ്ങളും, സഹജ 


പം YAS 5. 


സുഹാഈസ്വാഭാവിക്മായിത്തന്നെ ശോഭിക്കുന്നവയും, അനേക 


ഭാംതീി-പലതരത്തിലുള്ളവയുമായ, ചാകേടമണ്ഡപങ്ങളും, പുരാ 


ഇചനിത്മിച്ചിടുണ്ടു്‌. 


കാറവൃതുമ്പോഠം മുരളകയും കൂകുകയും ചെയ്യുന്ന വണ്ടുകളേ 
യും വിവിധവണ്ണത്തിലുള്ള പക്ഷികളേയും ശില്ലീകഠം നിമ്മിച്ചു. 
സ്ൃംഭങ്ങളിലാകട്ടേ സകല മംഗളപദാത്ഥങ്ങളം വഹിച്ചുകൊണ്ടു 
നില്ലുന്ന വേഭപ്രതിമകളും നിമ്മിക്കപ്പെട്ടിട്ടുണ്ട'. സിന്ധുരമണി 
മയങ്ങളും സ്വാഭാവികമായിത്തന്നെ ശോഭിക്കുന്നവയുമായ മണ്ഡ 
പങ്ങളം വിര വിതങ്ങളായിട്ടുണ്ട്‌. 


ദോ: സരരഭ പല്ലവ സുഭഗ സുഠി കിഏ നീലമനി 
കോരി 

ഹേമ ബര മരകത ഘവരി ലസത പാടമയ 
ഡോരി 


സുഭഗ നീലമനീ കോരിടമനോഹരമായ നീലരത്തം കോത്തു, 
സുഠി കിഏടസുന്ദരങ്ങഓാക്കിയ, സൌരഭ പല്പവ-മാവി൯ തളിരു 
കളും, ഹേമ ബരര-സ്വണ്ണനിമ്മിതങ്ങളായ പൂങ്കലകളും, പാട 
മയ ഡോരിടതുടുത്ത പട്ടചരടുകളീല്‍, മരകത ഘവരിചടമരതക 
രത്നനിമ്മിതങ്ങളായ പഴക്കുലകളും, ലസതചശോദഭിച്ച. 

മനോഹരങ്ങളായ നീലരത്നങ്ങാംകൊണ്ട നിമ്മിച്ചു ശില 
ഭംഗി കൊടുത്തിട്ടുള്ള മാവിന്‍തളീരുകളും സ്വണ്ണനിമ്മീതങ്ങളായ 
പൃങ്കലകളും തുടുത്ത പട്ടുചരടുകളില്‍ മരതക രത്നനിമ്മിതങ്ങളായ 
പഴക്കുലകളും ശോഭിച്ച. 


രചേ രുചിര ബര ബന്ദനി പാരേ മനഹും 
മനോഭവം ഫംദ സവാംര 


എം. മംഗല കലസ അനേക ബനാഏ ധ്വജ പതാക 


പട ചംവര സുഹാള്‍ 
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Fw ക, 


ടി 


ല്‍ [ 
ബര രു പിരംശ്രേഷ്ടങ്ങളും മനോഹരങ്ങളമായി, രചേടനിമ്മിക്ക 
പെട്ടിട്ടുള്ള, ബന്ദനി വാരേ-തോരണങ്ങാം, മനോഭവ ചകാമദേ 
വന്‍, സവാംഭരചതയാറാക്കിവെച്ചിടുള്ള, ഫന്ദ മനഹുംടകടക്കു 
കളാണോ എന്നു തോന്നും, അനേക മംഗല കലസടഅനേകം 
മംഗളകുംഭങ്ങഠം, ബനാഏടളണ്ടാക്കി, ധവജ പതാക-കൊടിമര 
ങ്ങളും കൊടിക്ളുറകളം, പട ഛംവരടതഴകളം ചാമരങ്ങളും, 
സുഹാഏചശോഭിച്ച. 


മനുഷ്യരെ കുടുക്കില്‍ വീഴിക്കാ൯ കാമദേവന്‍ തയാറാക്കി 
വെച്ച കുടുക്കുകളാണോ വളരെ മനോഹരങ്ങളായി നിമ്മിച്ചിട്ടുള്ള 
തോരണങ്ങാം എന്നു തോന്നും. അനേകം മംഗളകുംഭങ്ങളം കൊടി 
മരങ്ങളും കൊടിക്ളുറകളും തഴകളും ചാമരങ്ങളും അതേവിധം 


തന്നെ കാമദേവന്‍ വെച്ച കെണികളെന്നോണം പരിലസിച്ചു 


ഭീപമനോഹര മനിമയ നാനാ ജാഇ ന ബരനി 
ബിചിത്ര ബിതാനാ 


ജേഹി മണ്ഡപ ദുലഹിനി ബൈദേഹീ സോ 
ബരനൈ അസ മതി കബി കേഹീ 


നാനാ മനിമയടവിവിധങ്ങളും രത്നമയങ്ങളുമായ, മനോഹര ദീ 
പടമനേറഫഹരദീപങ്ങളോടു കൂടിയ, ബിചിത്രബിതാനാ-വിചിത 
മണ്ഡപം, ബരനി ന ജാഇടവണ്ണിക്കുക സാധ്യമല്ല, ജേഹി മണ്ഡ 
പടഫ്ലുതൊരു മണ്ഡപത്തിലാണോ, ബൈദേഹീ ദുലഹിനിടസീ 
താവധ ഇരിക്കുക, സോ ബരനൈ-ആ മണ്ഡപം വണ്ണിക്കുക എ 


ന്ന, അസി മതി-ആവിധമൊരു ബുദ്ധി, കേഹി കവി. ഏതു 


കവിഷ്ടണ്ടു*? 

നാനാമണിമയങ്ങളായ മനോഹരദീപങ്ങളോടകുടിയ ആ 
വിചിതൂമണ്ഡപം വണ്ണിക്കുക അത്ര എളുപ്പമല്ല. ഏതൊരു മണ്ഡ 
പത്തിലാണോ സീത വധൂവേഷത്തിലിരിക്കുക ആ മണ്ഡപം 
വണ്ണിക്കാമെന്നോ! അതൃത്തോളം പ്രതിഭ ഏതൊരു കവിക്കാണു 
ക്ളതു”ൽ 
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| 
ദുലഹു രാമു രൂപഗുന സാഗര സോ ബിതാനു | 
തിഹും ലോക ഉജാഗര 
ജനക ഭവന കൈ സോഭാ ജൈസീ ഗൃഹ ഗൃഹ 
പ്രതിപുര ദേഖിഅ തൈസീ 


രൂപഗുന സാഗരചരൂപഗുണങ്ങളടെ സാഗരമായ, രാമു ടുലഹു- 
രാമന്‍ എവിടെ വരനായി എഴുന്നള്ളീയീരിക്കുമോ, സോബി 
താനു-ആ മണ്ഡപം, തിഹും ലോകം:മൂന്നു ലോകത്തും, ഉജാഗര- 
പ്രസിദ്ധമാണ്‌, ജനക ഭവന കൈചജനകരാജമന്ദിരത്തിനു, ജൈ 
സീ സോഭാ -എവ്വാ൨ ശോഭയോ, തൈസി പുര-അവ്വാ൨ ശോഭ 
തന്നെ നഗരത്തിലെ, ഗൃഹ ഗൃഹ പ്രതി ദേഖിഅ--ഓരോരോ ഗൃഹ 
ത്തിനും കാണപ്പെട്ടു. 

രൂപത്തിനേറയും ഗുണങ്ങളുടേയും സാഗരമായ ശ്രീരാമന്‍ 
ഏതൊരു മണ്ഡപത്തില്‍ വിരാജിക്കുമോ ആ മണ്ഡപം തിലോക 
പ്രസിദ്ധമാണ്‌. ജനകരാജാവിന്‍െറ മന്ദിരത്തിന്നുള്ള ശോഭതന്നെ 


നഗരത്തിലെ ഓരോരോ ഗൃഹത്തിനും ഉള്ളതായി കാണപ്പെട്ടു. 
ജേഇ തേരഹുതി തേഹി സമയ നിഹാരീ തേഹി 
ലഘു ലഗത ഭുവന ദസ ചാരി 
ജോ സംപദാ നീചഗൃഹ സോഹാ സോ ബിലോകി 
സുരനായക മോഹാ 


ജേഇ തേഹി സമയ-യാതൊരുവര്‍ ആ സമയത്തു”, തേരഹുതി 


നിഹാരീചജനകനഗരം നിരീക്ഷിച്ചുവോ, തേഹി_ അവക്കു, ടസ 
ചാരീ ഭൂവന--പതിന്നാലു ലോകവും, ലഘു ലഗതച -ചെവതായി 
തോന്നി, നീച ഗൃഹടനീചന്മാരുടെ ഗൃഹങ്ങളില്‍പോലും, ജോ 
സമ്പടാ സോഹാചയാതൊരുസമ്പത്തു ശോഭിച്ചവോ, സോ ബി 
ലോകിടഅതുകണ്ട്‌, സുരനായക മോഹാട്ടേവേന്ദ്രനും മോഹിച്യ 
പോയിരുന്നു. 

തേരഹുതി എന്നുകൂടി അപരനാമധേയം വഹിക്കുന്ന ജനക 


| നഗരം അക്കാലത്തു കാണുന്നവക്കെല്ലാം പതിന്നാലുലോകവം 
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നീസ്റ്റാരമായിട്ടേ തോന്നൂ. ഉല്‍കൃഷ്ടരുടെ ഭവനങ്ങളിലെ സ്ഥിതി 
യിരിക്കട്ടെ, കേവലം നീചന്മാരുടെ ഭവനങ്ങളില്‍പോലും ദേവ 
രാജാവായ ഇന്ദ്രനുകൂടി മോഹം ജനീപ്പിക്കുമാര പുണ്ണുസമ്പത്തു 
ണ്ടായിരുന്നു. 
ദോ: ബസൈ നഗര ജേഹി ലച്ഛി കരി കപട നാരി 
ബര ബേഷ്‌ 
തോഹി പുര കൈ സോഭാ കഹത സക്ചഹിം 
സാരദ സേഷ്ു 


ജേഹി നഗരം-യാതൊരു നഗരത്തില്‍. കപട നാരി-കപടനാരി 
യുടെ, ബര ബേഷ്‌ കരിം സുന്ദരവേഷം ധരിച്ചും ലച്ഛി ബസൈം- 
ലക്ഷ്മീദേവി വസിക്കുന്നു വോ, തേഹി പുര കൈ സോഭാ-ആ പുര 
ത്തിന്‍െറ ശോഭ, കററതചവണ്ണിക്കുന്നതില്‍, സാരദ സേഷു-സര 
സ്വതിക്കം ശേഷന്നും, സക ലഹിം-സങ്കോ ചമുണ്ടാകുന്നു. 
ഏതൊരു നഗരത്തില്‍ കപടനുന്ദരീവേഷം .ചമഞ്ഞു ലക്ഷ്യി 


അധിവാസംചെയ്യുന്നുവോ ആ നഗരത്തിന്‍െറ ശോഭ വണ്ണിക്കാന്‍ 
hs 
സരസ്വതിയും ആദ്‌ശശേഷനും സങ്കോ ഛമുള്ളവരായി ഭവിക്കുന്നു. 


മനഃ പഹുംചേ ദൂത രാമപുര പാവന ഹരഷേ നഗര 
ബിലോകി സുഹാവന 

ഭൂപദ്വാര തി൯ഹ ഖബര ജനാഈ ദസരഥ നൃപ 
സുനി ലിഏ ബോലാഈ 


ഭൃതചടൂതന്മാര്‍ ശ്രീരാമന്‍െറ, രാമ പാവന പുര പഹുംചേടപരി 
ശുദ്ധനഗരത്തില്‍ എത്തി, സുഹാവന നഗരചശോഭനനഗരത്തെം 
ബിലോകി ഹരഷേ-വീക്ഷിച്ച സന്തോഷിച്ചു, ഭൂപദ്വാര തിന്‍ 
ഹപകൊട്ടാരത്തിലേക്കള്ള പ്രവേശനദ്വാരത്തില്‍ അവര്‍, ഖബര 
ജനാഇയച വൃത്താന്തം ഉണത്തിയതു”, ദസരഥ നൃപ സുനി ദശരഥ 
രാജാവു കേട്ട്‌, ബോലാഈ ലിഏചഅവരെ തിരുമുമ്പിലേക്കു 
വിളിപ്പിച്ചു, 

ജനകമഹാരാജാവയച്ച ദൂതന്മാര്‍ ശ്രീരാമന്‍െറ പവിത്ര 
നഗരം പ്രാപിക്കുകയും ആ ശോഭനനഗരം കണ്ടു സന്തുഫപൂരായി 
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തീരുകയും ചെയ്യ. കൊട്ടാരത്തിലേക്കുള്ള പ്രവേശ വദ്വാരത്തില്‍ 
നിന്നു കൊണ്ടു ദൂതന്മാർ വൃത്താന്തം ഉണത്തുകയും അതുകേട്ടു ദശരഥ 
മഹാരാജാവു അവരെ കൂട്ടിക്കൊണ്ടവരധാ൯ കല്ല്ിക്കുകയും ചെയ്തു. 


കരി പ്രനാമ തി൯ഹ പാതി ടീ൯ഹീ മുദിത 
മഹീപ ആപു ഉഠി ലീന്‍ഹീ 


ബാരി ബിലോചന ബാംചത പാതി പുലക ഗാത 
ആഈ ഭരി ഛാതീ 


തീന്‍ഹ പ്രനാമ കരി-അവര്‍ പ്രണമിച്ചു”, പാതീ ദീന്‍ഹീ പത്രി 
ക സമല്പ്വിച്ച, മുദിത മഹീപ- സത്തായ രാജാവു", ആപു ഉറി 
ലീന്‍ഹീ-സ്വയം എഴുന്നേറവ പത്രിക എടുത്തു, പാതീ ബാം 
ചതടപത്രിക വായിക്കേ, ബിലോചന ബാരിചനേത്രങ്ങറം ജല 
പൂണ്ണങ്ങളായി, ഗാത പുലക-ഗാത്രം പുളകിതമായി, ഛാതി ഭരീ- 
ഹൃദയം നിറഞ്ഞു. 
ജനകഭൂതന്മാര്‍ പത്രിക തിരുമുമ്പാകെ വെച്ചു. സന്തുഷ്ട 
നായ രാജാവു സ്വയം എഴുന്നേററ ആ പത്രിക എടുത്തു വായി 
ക്കാന്‍ തുടങ്ങി. വായിച്ചകൊണ്ടീരിക്കെ അഭദ്ദേത്ഞിന്‍െറ നേത 
ങ്ങാം ജലപുണ്ണങ്ങളായി. ശരീരം പുളകിതമായി. ഹൃദയം 
നിറഞ്ഞു. 
രാമ ലഷനു ഉര കര ബര ചീഠീ രഹി ഗയേ കഹത്‌ 
ന ഖാടീ മീഠീ 
പനി ധരി ധീര പത്രികാ ബാംചീ ഹരഷി സഭാ 
ബാത സുനി സാംലീ 


ഉര രാമ ലഷനു മനസ്സില്‍ രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍; കര ചീഠീടതൃക്ക 
യില്‍ പത്രിക, ഖാടീ മീഠീ-ഗുണവും ദോഷവും, ന കഘത രഹീ 
ഗഏചസംസാരിക്കാതെ നീന്നനില്ലില്‍ നീന്നു, പുനി ധീര ധരി: 
പിന്നീട്‌ ധൈര്യം അവലംബിച്ചു”, പത്രികാ ബാംചീചപത്രീക 
വായിച്ച, സാംലീ ബാത സുനിടവിശ്വാസയോഗ്യമായ പത്താ 


നത്തംകേട്ട്‌, സഭാ ഹരഷി-സടഭസ്യര്‍ പ്രസന്തരായി. 
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ഭശര്വറമഹാരാജാവിന്‍െറ ഹൃദയത്തില്‍ രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍; 
കൈയില്‍ ജനകമഹാരാജാവയച്ച പത്രിക. ഗണമായിട്ടോ 
ടാഷമായിട്ടോ ഒന്നും സംസാരിക്കാതെ അദ്ദേഹം നിശ്ചലം 
നിന്നു. അല്പനേരം കഴിഞ്ഞതിനുശേഷം ധൈര്യം അവലംബിച്ചു 
അദ്ദേഹം പത്രിക ഒരിക്കല്‍കൂടി വായിച്ചു. വിശ്വാസയോഗ്യ 
മായ വൃത്താന്തം കേട്ട സദസ്യര്‍ പ്രസന്നരായി. 


ഖേലത രഹേ തഹാം സുധി പാഈ ആഏ ഭരത 
സഹിത ദോഉ ഭാഈ 

പൂഛത അതി സനേഹ സകചാഈ താത കഹാ 
തേം പാതി ആഈ 


ഖേലത രഹേ തഹാംടകളിച്ചുകൊണ്ടിരിക്കുന്നിടത്തേക്ക, സുധി 
പാഈ വൃത്താന്തം എത്തി, ദോതു ഭാഈ രണ്ട സോദരന്മാരും, 
അഹടഎത്തി, അതി സനേഹു സഹിതകംവദ്ധിച്ച സ്നേഹത്തോടും 
സക പചാഈടസങ്കോചത്തോടുംകൂടി, ഭരത പുഛതചഭരതന്‍ ചോ 
ദിച്ചു, താത കഹാതേം/ “പിതാവേ എവിടെനിന്നാണു”, പാതീ 
ആജഈ-പത്രിക വന്നിരിക്കുന്നതു? 

ഭരതനും ശത്രുഘ്യനും കളിച്ചകൊണ്ടിരിക്കുന്നീടത്തു പത്രിക 
വന്നിട്ടുള്ള പ്ൃത്താന്തം എത്തീ. ഉടനെ ശത്രഘ്ടനേയും കൂട്ടി 
ക്കൊണ്ടു ഭരതന്‍ തിരുമുമ്പിലെത്തി. അതിസ്നേഹത്താലുള്ള 
സങമ്കോ ചത്തോടേ ഭരതന്‍ പിതാവിനോടിപ്രകാരം ചോദിച്ചു; 
“പിതാവേ ഏവിടെനിന്നാണു പത്രിക വന്നിട്ടള്ളതു” 82 


ദോ: കുസല പ്രാനപ്രിയ ബന്ധു ദോ അഹഹിം 
കഹഹു കേഹി ദേസ 
സുനി സനേഹ സാനേ ബചന ബാംചീ 
ബഹുരി നരേസ 
പ്യാനപ്രിയ ദോഉ ബന്ധുംപ്പാണുപ്പിയന്മാരായ രണ്ടു ട്രാതാക്കളും, 
കസല കേഹി ടേസചക്ഷേമമായിരിക്കുന്നില്ലെ! ഏതു ദേശത്തു, 
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അഹഹിം കഫഹു-അവര്‍ ഉണ്ടെന്നു പറയു, സനേഹ സറനേ 
ബചന സുനീ-സ്നേഹസാന്ദ്രങ്ങളായ വാക്കുകഠം കേട്ട്‌, നരേസ 


ബഹുരി ബാം ലീചരാജാവു? ഒരിക്കല്‍കൂടി പത്രിക വായിച്ചു. 


പ്രാണപ്രിയന്മാരായ ആ രണ്ടു സഹോദരന്മാരും ക്ഷേമ 
ത്തോടെ ഏതു രാജ്യത്തീരിക്കുന്നു എന്നു പറയു. സ്നേഹസ്റന്ദ്രങ്ങ 
ളായ ആ വാണികാം കേട്ടു രാജാവു ഒരിക്കല്‍കൂടി പത്രിക 
വായിച്ച. 


ചന: സുനി പാതി പുലകേ ദോഉ ഭ്രാതാ അധിക 
സ്നേഹ സമാത ന ഗാതാ 


പ്രീതി പുനീത ഭരത കൈ ദേഖീ സകല സഭാ 
സുഖ ലഹേഉ ബിസേഖി 


പാതീ സുനിചടപത്രിക വായിച്ചകേട്ട്‌, ദോള ഭ്രാതാ-രണ്ടു സഹോ 
ദരന്മാരും, പുലകേടപളകിതരായി, അധിക സനേഹപഅത്ധിക 
മായ സ്നേഹം, ഗാതാന സമാത-ഗാത്രങ്ങളില്‍ ഒതുങ്ങിനിന്നില്ല, 
ഭരത കൈ പുനീത പ്രീതിചഭരതന്‍െറ പവിത്ൃപ്രീതി, ദേഖീ 
സകല സഭാംകണ്ടിട്ട സഭസ്യരെല്ലാം, ബിസേഖീ സുഖ ലഹേമ= 
വിശേഷിച്ചും സുഖാന്വിതരായി. 

പത്രിക വായിച്ചുകേട്ട? ഭരതശത്രഘ്ലന്മാക്ക കോരിത്തരിപ്പ്‌ 
ണ്ടായി. അവരുടെ വദ്ധിച്ച സ്നേഹം ശരീരത്തില്‍ ഒതുങ്ങിനീ 
ല്ലുകയുണ്ടായീല്ല. ഭരതന്‍െറ പവിത്രപ്രീതി കണ്ടിട്ടു സദസ്യരെ 
ല്ലാം വിശേഷിച്ചും സുഖാന്വിതരായി ഭവിച്ചു. 


തബ നൃപ ദൂത നികട ബൈഠാരേ മധുര മനോഹര 
ബചന ഉചാരേ 

ഭൈയാ കഹഹു കുസല ദോഉ ബാരേ തുംഹ നീകേ 

നിജ തനയ നിഹാരാ 


തബ നൃപഃ-അപ്പോഠം രാജാവു, ദൂത നികട ബൈഠാരേചദൃതന്മാരെ 


അരികിലിരുത്തി, മധുര മനോഹര ബചനടചമധുരമനോഹരങ്ങ 
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ളായ വാക്കുകഠം, ഉ ചാരേ പറഞ്ഞ, ദോ ബാരേ കുസലചരണ്ടു 
കുട്ടികരംക്കം ക്ഷേമംതന്നെയല്ലെ?, കഹഹ ഭൈയാചപറയു സ 
ഹോദര, തുംഹ നിജ ന൩യന..നിങ്ങാം സ്വന്തം കണ്ണുകളെക്കൊ 
ണ്ട്‌, നീകേ നിഹാരേ.അവരെ നല്പപോലെ കാണുകയുണ്ടാ 
യില്ലെ ? 


രാജാവു ദൂതന്മാരെ സമീപത്തീരുത്തീ മധുരമനോഹരങ്ങ 
ളായ വാക്കുകളാല്‍ ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു:_ എന്‍െറ രണ്ട മക്കഠംക്കം 
ക്ഷേമംതന്നെയല്ലെ? നീങ്ങാം സ്വന്തം കണ്ണുകളെക്കൊണ്ടു 
അവരെ നല്ലപോലെ കാണുകയുണ്ടായില്ലെ? 


സ്യാമല ഗാര ധരൈ ധനു ഭാഥാ ബയ കിസോര 
കാസിക മുനി സാഥാ 
പഹിചാനഹു തുംഹ കഹഹു സുഭാ പ്രേമ 


ബിബസ പുനി പനി കഹ രാമ 


സ്യാമല ഗാരട-ബാലന്മാരിലൊരായക്കു ശ്യാമളവണ്ണവും മറെറാരു 
വനു ശ്വേതവണ്ണവുമാണ്‌”, ധനു ഭാഥാ ധരൈച-അവര്‍ വില്ലം 
അമ്പും ധരിച്ചിട്ടുണ്ട്‌, കീസോര ബയ-ബാലപ്പായം, കസിക 
മുനി സാഥാടവിശവാമിത്രന്‍ ഒരുമി ച്ചുണ്ടു”, തുംഹ പഹിചാനഹുടം 
നിങ്ങളവരെ തീരിച്ചറിഞ്ഞിട്ടണ്ടെങ്കില്‍, സുഭാമ൪ കഹഹുഅവ 
രുടെ സ്വഭാവം എങ്ങനെയെന്നു പറയു, പ്രേമബിബസ രാള 
പ്രേമവിവശനായി രാജാവ, പുനി പുനീ കഹചവീണ്ടും വീണ്ടും 
പറഞ്ഞു. 

കുട്ടികളി ലൊരാളടെ നിറം നീലക്കവപ്പം മറെറാരുവന്‍െറ 
നീറം തീകച്ചം വെളപ്പമാണു്‌. രണ്ടുപേരുടേയും കൈകളില്‍ 
വില്ലകളും ശരങ്ങളും ഉണ്ടു”. കുട്ടിപ്രായമാണവക്കു*, വീശ്വാമീ 
ത്ര൯ ഒരുമിച്ചുണ്ടു?. നീങ്ങഠംക്കവരെ തിരിച്ചറിയാമെങ്കില്‍ അവ 
രുടെ സ്വഭാവം എങ്ങനെയുള്ളതെന്നു എന്നോടു പറയു, പ്രേമ 
വിവശനായ ദശരഥന്‍ വീണ്ടും വീണ്ടും പറഞ്ഞു. 
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ജാ ടിന തേം മുനി ഗഏ ലിവാഈ തബ തേം 
ആളു സാംചി സുധി പാഈ 
കഹഹു ബിദേഹ കവന ബിധി ജാനേ സുനി 


പ്രിയ ബചന ദൂത മുസുകാനേ 


ജാ ദിന തേം-എന്നാണോ, മുനി ലിവാഈ ഗയേം-വീശ്വാമീി 
ത്ൂ൯ കുട്ടികളെ കൂട്ടിക്കൊണ്ടുപോയതു”, തബ തേം ആജുടഅതിനു 
ശേഷം ഇന്നാണു”, സാംചി സുധീ പാഈചവിശ്വാസയോഗ്യമായ 
വിവരം ലഭിച്ചത്‌”, ബിദേഹ കവന ബിധിടജനകന്‍ ഏതുവിധ 
മാണു”, ജാനേ കഹഹുടഅവരെ തിരിച്ചറിഞ്ഞത്‌ * പറയു, പ്രീയ 
ബചന സുനിചദശരഥന്‍െറ പ്രിയവാക്കുകഠം കേട്ട്‌, ഭൂത മുസു 
കാനേടദുതന്മാര്‍ ചിരിച്ചു (എന്നിട്ടിങ്ങനെ ഉണത്തിച്ച ) 
വിശ്വാമിത്രന്‍ രാമലക്ഷ്മണന്മാരെ കൂട്ടിക്കൊണ്ടുപോയ തിനു 
ശേഷം ഇന്നാണു” കുട്ടികളെ സംബന്ധിച്ച വിശ്വാസയോഗ്യ 
മായ വൃത്താന്തം എനിക്കു ലഭിച്ചിട്ടുള്ളൂ” ജനാകതാജാവു കുട്ടി 
കളെ എങ്ങനെ തിരിച്ചറിഞ്ഞു? പറയു. ഭശരഥമഹാരാജാ 


വീന്‍െറ പ്രിയവാക്കുകഠം കേട്ടു ദൂതന്മാര്‍ ചിരിച്ചു, [അനന്തരം 
ഇങ്ങനെ ഉണത്തിക്കുകയും ചെയ്ത. ] 


ദോ: സുനഹു മഹീപതി മുകുടമനി തുംഹ സമ ധന്യ 
ന കോഉ 
രാമ ലഷന ജി൯ഹകേ തനയ ബിസ്വ 
ബിഭൂഷന ദോമഉ. 
മഹീപതി മുകടമനിടഹേ രാജശിഖാമണേ. സുനഹു-കോക്കും 
ബിസ്വ ബിഭൂഷന-:വിശ്വവിഭൂഷണന്മാരായ, രാമലഷന ദോ 
രാമലക്ഷ്മണന്മാരിരുവരും, ജീന്‍ഹകേ തനയ --ആരടെ പുത്രന്മാ 
രാണോ, തുംഹ സമപആ അങ്ങയ്മള തുല്യം, ധന്യ കോള നടധന്യ 
രായി ആരും ഇല്ല. 
ഹേ നൃപോത്തമ, കേഠാംക്ട. ലോകത്തിനു അലങ്കാരഭത 


ന്മാരും രാമലക്ഷുണന്മാരെന്ന പേരോടുകൂടിയവരും ആയ രണ്ട 
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പുത്രന്മാരുടെ പിതാവാകുവാന്‍ മഹാഭാഗ്യം സിദ്ധിച്ച അങ്ങഷ്കമക 
സമനായി ലോകത്തില്‍ ഒരുവനും ഇല്ല. [ദൂതന്മാര്‍ ചിരിച്ചു 
രൊന്നു” മുന്‍ പദ്യത്തില്‍ പറഞ്ഞല്ലോ. വിശ്വവിശ്രുതന്മാരറയ 
കുട്ടികളെ ജനകന്‍ എങ്ങനെ അറിഞ്ഞു എന്നു ദശരഥന്‍ ചോദി 
വൃത കേട്ടപ്പോഠറം ഇദ്ദേഹം ഇത്ര പരമശുദ്ധനോ എന്നോത്താകാം 
ദൃതന്മാര്‍ ചിരിച്ചൂ”. 

൨൬; ശന ജോഗ ന തനയ തംഹാരേ പുരുഷ 
സിംഘ തിഹും പുര ഉംജിയാരേ 

ജി൯ഹകേ ജസ പ്രതാപ കേ ആഗേ സസി 
മലീന രബി സീതല ലാഗേ 


തംഹാരേ തനുവടഅങ്ങയുടെ പുതതന്മാര്‍, പുംഛരന ജോഗ നച 
വൃഛായോഗ്യന്മാരേ അല്ല, പുരുഷസിംഘടഅവര്‍ പുരുഷസിംഹ 
ന്മാരും, തിഹുംപുര ഉംജിയാരേടമുന്നു ലോകത്തേയും ഉജ്വലീപ്പി 
ക്കുന്നവരുമാണു, ജിന്‍ഹകേ ജസ പ്രതാപ കേടഅവരുടെ യശഃ 
പ്രതാപത്തിന്‍െറ, ആഗേ സസി മലീനമുമ്പില്‍ ചന്ദ്രന്‍ മലി 
നനും, രബി സീതല ലാഗേടസ്ര്യന്‍ ശീതളനുമായിരിക്കുന്നു. 
അങ്ങയുടെ പുത്രന്മാരെപ്പററീ ചോദിക്കേണ്ട ആവശ്യമേ 
ഇല്ല. എന്തുകൊണ്ടെന്നാല്‍ അവര്‍ സാമാനൃരല്ല. പുരുഷസിംഹ 
ങ്ങളാണവര്‍. മുന്നു ലോകത്തേയും ഉജ്വലിപ്പിക്കുന്നവരാണു* അ 


വര. അവരുടെ യശഃപ്രതാപത്തീന്‍െറ മുമ്പില്‍ ചന്ദ്രന്‍ മലിനനും 
സൂര്യന്‍ ശീതളനുമാണു?*. 


തിന്‍ഹ കഹം കഹിഅ നാഥ കിമി ചീ൯ഹേ 
ദേഖിഅ രബി കി ദീപ കര ലീന്‍ഹേ 
സീയ സ്വയംബര ഭൂപ അനേകാ സിമിടേ സുഭട 
ഏകതേം ഏകാ 
നാഥസ്വാമിന്‍, തിന്‍ഹ കഹംടആവരെ, കിമി ചീന്‍ഹേ-എ 
ങ്ങനെ തിതിച്ചരറിഞ്ഞെന്നാണോം കഹിഅടചോദിക്കുന്നതു?, 


കി ദീപ കര ലീന്‍ഹേചവ!ള ക കൈയില്‍ എടുത്തുവേണമോ, 
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രബി ദേഖിഅംസൃര്യനെ കാണാന്‍? സീയ സ്വയംബരഘസീതാ 
സ്വയംവരത്തിനു, ഏകതേം ഏകാ-ഒന്നിനൊന്നു മെച്ചപ്പെടും 
സുഭട-വീരയോദ്ധാക്കളായ, അനേകാ ഭപടനിരവധിീ രാജാക്ക 
ന്മാര്‍, സിമിടേചവരികയുണ്ടായി. 

സ്വാമിന്‍, രാമലക്ഷ്മണന്മാരെ എങ്ങനെ തിരിച്ചറിഞ്ഞു 
വെന്നാണോ അവിടന്നു ചോദിക്കുന്നതു? വിളക്കു കൈയില്‍ 
വെച്ചകൊണ്ടുവേണമോ സൂര്യനെ കാണാന്‍? സീതയുടെ സ്വയം 
വരത്തിനു*” ഒന്നിനൊന്നു മെച്ചപ്പെട്ട വീരയോദ്ധാക്കളായ നിര 
വധി രാജാക്കന്മാര്‍ സന്നിഹിതരാവുകയുണ്ടായി. 


സംഭ സരാസന കാഹു ന ടാരാ ഹാരേ സകല 
ബീര ബരിആരാ 

തീനി ലോക മഹം ജേ ഭട മാനീ സബ കൈ 
സകതി സംഭ ധനു ഭാനീ 


സംഭ സരാസനച-ശൈവ ചാപം, കാഹുന ടാരാ-അവക്റെക്കം 
അനക്കാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല, സകല ബീര-സകല വീരന്മാരും, ബരീ 
ആരാം ബലം. പ്രദശിപ്പിച്ച? പ്രദശിപ്പിച്ചു, ഹാരേ-പരാജിത 
രായി, ജേ ഭടടയാതൊരു യോദ്ധാക്കഠം, തീനി ലോക മഹംടമുന്നു 
ലോകത്തിലും, മാനീചഗവ്വിഷ്ഠരായിരുന്നുവോ, സബകൈ സക 
തി-ആ എല്ലാ പേരുടേയും ശക്തിയെ, സംഭൂധനു-ശിവചാപറ, 
ഭാനീച-ചതച്ചരച്ചകളഞ്ഞ. 

അങ്ങനെ സ്വയംവരത്തിന്നു സന്നിഫിതരായിരുന്ന രാജാ 
ക്കന്മാക്കാക്കം ശൈവചാപം അനക്കാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല. സകല 
വീരന്മാരും ബലം കാണിച്ചുകാണിച്ചു പരാജയം വരിച്ച. മുന്നു 


ലോകത്തും ഗവ്വിഷ്ഠരായ വീരയോദ്ധാക്കളടെ സവ്വശക്തിയും 
ശൈവചാപം ചതച്ചരച്ച. 


സകൈ ഉഠാഇ സുരാസുര മേരു സോള ഹിയ 
ഹാരി ഗയേഉ കരി ഫേരൂ 
ജേഇ കാതുക സിവസൈല ഉഠാവാ സോള തേഹി 


ft സഭാ പരാഭവ പാവാ 
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ടം 90%) പ, 


മേരു ഉഠാഇ-മേരുപവ്വതം പൊക്കാന്‍, സകൈ സുരാസുരച-കഴീവു 
൭ സുരാസുരന്മാരുണ്ടല്ലോ, സോള ഹിയ--അവരും ഹൃദയത്തില്‍, 
ഹാരി കരിച-പരാജയം വരിച്ച്‌, ഫേരൂ ഗയേഉ--പിന്‍വാങ്ങി 
പ്പോയി, ജേഇ കാതുകടഫ്ലുതൊരുത്തന്‍ കളിയായിത്തന്നെ, സിവ 
സൈല മറാവടകൈലാസം ഉദ്ധരിച്ചവോ, സോമ തേഹിസഭാം- 
ആ രാവണനും ആ രാജസദസ്സില്‍, പരാഭവ പാവാ പരാഭവം 
പ്രാപിച്ചു. 

മേരുപവ്വതം ഉദ്ധരിക്കാന്‍ കെല്‍പുള്ള ദേവാസുരന്മാരും പരാ 
ജയംവരിച്ച പിന്‍വാങ്ങി. കൌതുകാത്ഥം കൈലാസമെടുത്തു 
അമ്മാനമാടിയ രാവണനും ആ രാജസദസ്സില്‍ ലഭിച്ചതു പരാജ 
യമായിരുന്നു. 


ദോ: തഹാം രാമ രഫുബംസമനി സുനിഅ മഹാ 
മഹിപാല 
ഭഞ്ജേള ചാപ പ്രയാസ ബിനു ജിമി ഗജ 


പങ്കജനാല 


മഹാമഹിപാലചഅല്ലയോ മഹാരാജാവേ, സനിഅടകേധക്കു, 
തഹാം=ആ രാജസദസ്റ്റില്‍വെച്ചു്‌, രഘുബംസമനി രാമടരഘു 
വംശമണിയായ രാമന്‍, ജിമി ഗജ പങ്കജനാല-ആന, താമരവള 
യത്തെ എന്നപോലെ, ബിനു പ്രയാസം.നിഡ്ര്രയാസം, ചാപ 
ഭഞ്ജേഉട ചാപം ഭഞ്ജിച്ചു. 


ദശരഥമഹാരാജാവേ കേധക്ക. വീരന്മാരും ബലിഷ്ടന്മാരു 
മായ നിരവധി രാജാക്കന്മാരുടെ ആ സടസ്സില്‍വെച്ചു രഘുവംശ 
രത്നമാകുന്ന രാമന്‍, ആന താമരവളയത്തെ പ്രകാരമോ അപ്പ 
കാരം പ്രയാസമേതുംകൂടാതെ ശൈവചാപത്തെ ഭഞ്ജിക്കുകയു 


ണ്ടായി. 
ചന: സുനി സരോഷ ഭൂഥനായക ആഏ ബഹുൃത 


ഭാംതി തി൯ഹ ആംഖ ദേഖാഏ 
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_ 450) = 


ദേഖി രാമ ബല നിജധനു ദഭീ൯ഹാ കരി 
ബഹു ബിനയ ഗവനു ബന കീ൯ഹാ 


സുനി ഭഗനായകചലാപഭഞ്ജനത്തെപ്പുററീ കേട്ട? പരശുരാമന്‍, 
സരോഷ ആഏ-ക്രോധപുവ്വം എത്തി, തി൯ഹ-അദ്ദേഹം, ബു 
ഹൃത ഭാംതീ-പലപ്രകാരത്തിലും (ശ്തീരാമന്‍െറ നേക്കു, ആംഖ 
ദേഖാഏചകണ്ണുരുട്ടിക്കാട്ടി, രാമബലു ദേഖിചശ്യീരാമനന്‍െറ ബലം 
കണ്ടു” ഭാഗ്ഗൂുവരാമന്‍, നിജധനു ദീന്‍ഹാച-തന്‍െറ വൈഷ്ണവ ചാപം 
ശ്രീരാമനു കൊടുത്തു”, ബഹു വിനയകരീടഅനേകവിധത്തില്‍ 
വീനയപ്രകടനം ചെയ്തു, ബന ഗവനു കീന്‍ഹാടവനത്തിലേക്കു 
പോയി. 


ശൈവചാപം ഖണ്ഡിച്ചതറിഞ്ഞ ക്രദ്ധനായ ഭാഗ്ലൂവരാമന്‍ 
വിദേഹരാജധാനിയില്‍ ക്രേധാകുലനായിവരികയും പലപ്പകാ 
രത്തിലും ശ്രീരാമനെ ഭീഷണിപ്പെടത്തുകയും ചെയ്യൂ. ഒടവില്‍ 
ശ്രീരാമന്‍െറ ബലം ഭാഗ്ഗവരാമനു മനസ്സിലായി അദ്ദേഹം 
തന്‍െറ കൈയിലിരുന്ന വൈഷ്ണവ ചാപം ശ്രീരാമനു നല്‍കുകയും 
അനേകം വിധത്തില്‍ വിനയവ്വകടനം ചൌയ്യു തപസ്സിനായി 


കാട്ടിലേക്കു പോവുകയും ചെയ്യ. 


രാജന രാമ അതുല ബല ജൈസേ തേജനിധാന 
ലഷന പനി തൈസേ 


കംപഹിം ഭപ വിലോകത ജാകേ ജിമി ഗജ 
ഹരികിസോര കേ താകേ 


രാജന രാമ--ഹേ രാജന്‍, ശ്രീമാന്‍, അതുലബല ജൈസേം:അനുപ 
മബലനായിരിക്കുന്നതുപോലെ തന്നെ, പുനി ലഷനചലക്ഷ്മണനും? 
തൈസേ തേജനിധാനംഅതേവീധം തേജോനിധാനമാണ്‌. ഹരി 
കീസോരകേ താകേടസിംഹക്കട്ടിയെ നോക്കുന്വോഠം, ജിമി ഗജ 
ഗജം എവ്വകാരമോ അവ്വകാരംം ജാകേ വിലോകതച-യാതൊല്‍ 


ലക്ഷ്മണനെ കാണ്‍കേ, ഭൂൃപ കംപഹിം-രാജാകന്മൊര്‍ വിറച്ച 


പോകുന്മ. _ 
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SEY 


അല്ലയോ മഹാരാജാവേ, അതുല്യബലനാണു രാമന്‍; അതു 
പോലെതന്നെ അതുലതേജോനിധാനവുമാണു ലക്ഷ്മണന്‍. ലക്ഷ്മ 


ണനെ കാണുമ്പോഠം രാജാക്കന്മാര്‍, സിംഹക്കുട്ടിയെകണ്ട ഗജമെ 
ന്നപോലെ വിറക്കുന്നുണ്ട്‌. 


ദേവ ദേഖി തവ ബാലക ദോ അബ ന ആംഖി 
തര ആവത കോള 

ദൂത ബചന രചനാ പ്രിയ ലാഗീ പ്രേമ പ്രതാപ 
ബീരരസ പാഗീ 


ദേവടഹേ ദേവ, തവ ദോര ബാലകടതഅങ്ങയുടെ രണ്ടു ബാല 
ന്മാരെ, ദേഖി അബ--കണ്ടൂട്ട'” ഇപ്പ്യോഠം (ഞങ്ങളുടെ), ആംഖി 
കോളചടകണ്ണുകളൊന്നും, തര ന ആവതചമറെറവിടേക്കം പേറക 
ന്നില്ല, പ്രേമ പ്രതാപ ബീരരസ പാഗീചപ്പേമപ്രതാപവീരരസങ്ങ 
ളാല്‍ മാധുര്യത്തോടുകൂടിയം ദൂത ബചന രചനാചദ്ൃതന്മാരുടെ 
വാക്കകഠം (എല്പാവക്കും), പ്രിയ ലാഗീ ച പ്രീയതരങ്ങളായി 
തോന്നി. 

ഹേ ദേവ, അങ്ങയുടെ പുതൃന്മാരായ ആ രണ്ടു ബാലന്മാ 
രേയും ദശിച്ച ഞങ്ങളുടെ നേതുങ്ങഠം മറെറവിടേക്കും തിരിയു 
ന്നില്ല. ദൂതന്മാരുടെ പ്രേമപതാപ വീരരസനിഭരങ്ങളായ വാക്കു 
കഠം കേട്ടു എല്ലാവക്കും പ്രീതിയുണ്ടായി. 


സഭാ സമേത രാള അനുരാഗേ ദൂത൯ഹ ദേന 
നിഛാവരി ലാഗേ 
കഹി അനീതി തേ മൂദഹിം കാനാ ധരമു ബിചാരി 
സബഹിം സുഖ്യ മാനാ 


സഭാസമേതരാളടസദസ്യരോടൊപ്പം രാജാവു”, അനുരാഗേചവ്രേമ 
വീവശനായി, ദുതന്‍ഹ നിഛാവരി ദേനലാഗേചടൂതന്മാക്ക പാരി 
തോഷികങ്ങാംനല്‍കാന്‍തുടങ്ങി, അനീതി കഹി-ഈ ദാനം അനീ 
തിയാണെനമ പറഞ്ഞു, തേ കാനാ മൂദഹിടഅവര്‍ ചെവികഠം 
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പൊത്തി, ധരമുബി ചാരി ദൂതന്മാരുടെ ധമ്മ ശ്രദ്ധയാലോം നീച്ച, 


സബഹിം സുഖ്യമാനാ-എല്ലാവക്ടും സന്തോഷം തോന്നീ. 


[ 
സദസ്യരോടൊപ്പം രാജാവും പ്രഹൃഷ്ടനായി ദൂതന്മാക്കു പാ 
നിതോഷികങ്ങഠം നൽല്‍കാന്‍തുടങ്ങി. ദൂതന്മാരാകട്ടെ ചെവികഠം 
പൊത്തി ഇതനീതിയെന്നു പ്രസ്താവിച്ചു. അവരുടെ ധമ്മബോധം 
ആലോചിച്ചു എല്ലാവരും സന്തുഷ്ടരായി. [വരനന്‍െറ കുടുംബത്തില്‍ 
നിന്നു വധുവീന്‍െറ ആഠംക്കാര്‍ യാതൊരു പാരിതോഷികങ്ങളും 
സ്വീകരിച്ചകൂടാ എന്നതു അക്കാലത്തു നടപ്പിലീരുന്ന ഒരു വ്യവ 
സ്ഥയാണു്‌, ദൂതന്മാരതു മാനിക്കയാണു” ചെയ്യുന്നതു”. ] 


ദോ: തബ ഉറി ഭൂപ ബസിഷ്ഠ കഹം ദീന്‍ഹി 
പത്രികാ ജാഇ 
കഥാ സുനാഈ ഗുരുഹി സബ സാദര ഭൂത 
ബോലാഇ 


തബ ഭൂപ ഉരി ജാഇടആ അവസരത്തില്‍ രാജാവു” എഴുന്നേറ൨ 
ചെന്നു”, ബസിഷ്ണഠ കഹം-വസിന്തന്നു, പത്രികാ ദീന്‍ഹിടജന 
കന്‍ അയച്ച പത്രിക സമപ്പിച്ച, ദുത ബോലാഈടദ്ൂതന്മാരെ 
വിളിച്ചു”, സബകഥാചഎല്ലാകഥയും (അവരെക്കൊണ്ടപറയിച്ച), 
ഗുരുഹി സാദരം ഗുരുവിനെ ആദരപൂവ്യം, സുനാജ-കേംപ്പി ലും 


ആ അവസരത്തില്‍ രാജാവു” എഴുന്നേറവചെന്നു ജനകന്‍െറ 
പത്രിക ആചാര്യനായ വസിഷ്ഠനു സമപ്ല്യിക്കുകയും ദൂതന്മാരെ 
വിളിച്ചു എല്പാകഥയും അവരെക്കൊണ്ടു പറയിച്ച ഗുരുവിനെ 
കേഠാപ്പിക്കുകയും ചെയ്യ. 


ചര: സുനി ബോലേ ഗുരു അതിസുഖ പാഈ പന്യ 
പുരുഷ കഹം മഹി സുഖ ത്ധാഈ 
ജിമി സരിതാ സാഗര മഹും ജാഹിം ജദ്യപി 
ലം താഹി കാമനാ നാഹിം 
_ CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


a 23 


സുനി ഗുരുകേട്ട വസിഷ്ഠന്‍, അതിസുഖ പാഈപഎഏററവും സുഖ ' 
പ്രാപ്നനായി എന്നിട്ടിങ്ങനെ), ബോലേചപറഞ്ഞു, പുന്യ പുരുഷ 
തഹാംടപുണ്യാത്മാക്കരംക്കു*, മഹി സുഖ ഛാഈം-ഭൂമി സുഖത്താല്‍ 
വ്യാപ്ഠമാണു*, ജട്യപി സാഗര മഹഹുംടസമുദ്ദത്തോട”, കാമനാ നാ 
ഹീം താഹീചഅഭിലാഷമില്ലെങ്കില്‍കടൂടിയും, സരിതാ ജിമി ജാ 
ഹീം-നദികഠം അതില്‍ ചെന്നു പതിക്കുന്നതുപോലെ. 

ദൂതന്മാര്‍ പറഞ്ഞതെല്ലാം കേടു ആവാര്യനായ വസിഷ്ഠന്‍ 
പരമാനന്ദഭരിതനായി. അദ്ദേഹം ഇഡ്രകാരം പറഞ്ഞ:_ സമ്മ 
ത്തെ പ്രാപിക്കണമെന്നു നദികളാഗ്രഹിക്കുന്നില്ലെങ്കില്‍ കൂടിയും 
അവ സമുദ്രത്തില്‍ ചെന്നുവീഴന്നതപോലെ പുണ്യാത്മാക്കരം 
ആഗ്രഹിക്കുന്നില്ലെങ്കീലും അവരെ സുഖം സംപ്രറപിക്കുന്നു. 


തിമി സുഖ സമ്പതി ബിനഹി ബോലാഎം ധരമ 
സീല പഹി ജാഹി സുഭാഏം 
തുംഹ ഗുരു ബിപ്ര ധേനു സുര സേപീ തസി 
പുനിത കാസല്യാ ദേപീ 


തിമിടഅപ്പകാരംതന്നെ, സുഖസമ്പതീി-സുഖവും സമ്പത്തും, ബി 
നഹി ബോലാഎംടക്ഷണിക്കാതെതന്നെ, സുഭാഹഎം-സ്വയമേവ, 
ധരമസീല പഹിംടധമ്മാത്മാവിന്‍െറ സമീപത്തേക്കു, ജാഹീം- 
പൊഴയ്ത്യൊണ്ടിരിക്കുന്നു, തുംഹചഅങ്ങാകട്ടേ, ഗുരു ബിപ്രധേനുസുര 
സേവീചഗുരു, വിപ്രന്മാര്‍, ഗോക്കഠം, ദേവന്മാര്‍ എന്നിവരുടെ 
സേവകനാണ്‌, തസിചഅപ്രകാരതന്നെയാണു“, പുനീത കസ 
ല്യാ ടേവീടപതിവ്രതയായ കരസല്യടേവീയും. 

അപ്രകാരംതന്നെ സുഖസമ്പത്തുകഠം ക്ഷണിക്കാതെതന്നെ 
ധമ്മാത്താക്കളുടെ സമീപത്തേകള പൌയ്ത്യൊണ്ടിരിക്കന്നു. അവിട 
ന്നാകട്ടെ ആചാര്യന്താരുടേയും വിപ്രന്മാരുടേയും ഗോക്കളുടേയും 
ദേവന്മാരുടേയും ശുശ്രൂഷകന്‍, അങ്ങയേപ്പോലെതന്നെ പരമസാ 
ധ്വിയായ കാസല്യറദേവിയും. [യമ്മാത്മാക്കളായ നിങ്ങരംക്ക 
സീത പുത്ൃരവധുവാകുന്നതു നിങ്ങളുടെ സുകൃതപരിപാഷം ഒന്നു കൊ 
ണ്ട മാത്രമാതണന്നു സ്മൃചന] 
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സുകൃതീ തുംഹ സമാന ജഗമാഹീം ഭയേ ന ഹൈ 
കോള ഹോനേള നാഹിം 
തുംഹ തേം അധിക പുന്്യ ബഡ കാകേ രാജന 


രാമ സരിസ സുത ജാകേ 


ജഗമാഹീം-ലോകത്തില്‍, തംഹസമാന--അങ്ങക്കു തുല്യം, സുകൃതി 
കോളടസുകൃതിയായിട്ടു്‌ ആരും, ന ഭയേ ഹൈം ഉണ്ായീട്ടിപ്പം 
ഹോനേഉ നാഹീം-ഉണ്ടാകകയും ഇല്ല, രാജന-ഹേ രാജാവേ, 
തംഹ തേം അധികടഅങ്ങയേക്കാഠം കവിഞ്ഞു, ബഡ പുന്യകാ 
കേടവലിയ സുകൃതം ആക്കന്ടു? രാമസരിസ സുത ജാകേടരാമസ 
ദൃശനായ പുത്രന്‍ ആക്കാണുള്ളതു അങ്ങല്ലാതെ. 


അങ്ങക്കുതുല്യം സുകൃതിയായീ ലോകത്തില്‍ ആരും ഉണ്ടായി 
ട്ടില്ല. ഉണ്ടാവുകയുംഇല്ല. ഹേ രാജാവേ, അങ്ങയേക്കാരം കവീ 
ഞ്ഞ വലിയ സുകൃതം ആക്കുണ്ട്‌. രാമതുല്യനായ ഒരു പുത്തന്‍ 
അങ്ങക്കല്പലാതെ മററാക്കുണ്ടായിട്ടണ്ട”? 


ബീര ബിനീത ധരമ വ്രത ധാരീ ഗുനസാഗര 
ബര ബലക ചാരീ 
തുംഹ കഹം സര്‍ബകാല കല്യാനാ സജഹു ബരാത 
ബജാഇ നിസാനാ 


ബീര ബിനീത വീരന്മാരും വിനീതരും, ധര്‍മവ്രത ധാരീചധമ്മ 
വ്രതമെടുത്തിട്ടുള്ളവരും, ഗനസാഗര ചാരീ ബരബാലകടഗുണസാ 
ഗരന്മാരുമാണു” നാലു വീരബാലന്മാരും, തുംഹ കഹംചഅങ്ങക്കം 
സവകാല കല്യാനാടസവ്വകാലമംഗളംതന്നെ, നിസാനാ ബജാ 
ഇടപടഹമടിപ്പിച്ചു”, ബരാത സജഹു-വിവാഹഘോഷയത്രക്കൊ 
രുങ്ങുക. 

വീരന്മാരും വിനയസമ്പന്നരും ധമ്മത്തെ വ്രതമായി അംഗീ 
കരിച്ചിട്ടുള്ളവരും എല്ലാഗുണങ്ങളുടേയും സമുദ്രങ്ങളുമാണു” അങ്ങ 
യുടെ നാല വീരപുതൃന്മാരും. അങ്ങഷ്ട സവ്വുകാലചംഗളംതന്നെ. 
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നാമി 


= 955 <> 


ഇനി ഒട്ടം വൈകിക്കാതെ പെരുമ്പറയടിപ്പിച്ചു വിവാഹഘോഷ 
യാത്രക്കു ഒരുങ്ങുക. 


ദോ: ചലേഹു ബേഗി സുനിഗുരു ബചന ഭലേഹി 
നാഥ സിരു നാഇ 


ഭൂപതി ഗപനേ ഭവന തബ ദൂത൯ഹ ബാസ 
ദേവാഇ 
ബേഗി ചലേഹവേഗം പോകുക, ഗുരുവചന സുനിടആചാര്യ 
നെറ വാക്കുകഠം കേട്ട്‌, സിരു നാഇം-കമ്പിട്ടു, നാഥ ഭലേഹിച 
“സ്വാമിന്‍ നല്ലതു“? എന്നിങ്ങനെ പറഞ്ഞു, ഭവതി തബടരാജാവു 
അപ്പ്യോഠംത്തന്നെ, ദുതന്‍ഹ ബാസ ദേവാഇചദതന്തക്ക വസതി 


കഠം കൊടുപ്പിച്ചു”, ഭവന ഗവനേച്കൊട്ടാരത്തിലേക്കെഴുന്നളളീ. 


ഒട്ടും വൈകിക്കണ്ട എന്നിങ്ങനെയുളള ആ ലാത്യാഭീപ്രായം 
കേട്ടു ദശരഥറമഹാരാവു വസിഷ്നെ കുമ്പിടുകയും “സ്വാമിന്‍ 
നല്ലതു”? എന്നിങ്ങനെ പറഞ്ഞു ദൃതന്താക്കു വസിക്കാന്‍ ഏപ്രാടു 
കഠം ചെയ്ത കൊട്ടാരത്തിലേക്ക എഴുന്നള്ളുകയും ചെയ്തു. 


ച: രാജാ സബ രനിവാസ ബോലാഈ ജനക 
പത്രികാ ബാംചി സുനാഈ 
സുനി സന്ദേസു സകല ഹരഷാനി അപരകഥാ 
സബഭപ ബഖാനി 
രാജാ സബ രനിവാസ ബോലാഈംദശരഥമഹാരാജാവ' എല്ലാ 
റാണിമാരെയും വിളിച്ചു്‌, ജനക പത്രികാ ബാംചി സുനാഇവയം- 
ജനകന്‍െറ പത്രിക വായിച്ചു കേഠംപ്പിച്ും സന്ദേസു സുനി സക 
ലടസന്ദേശം കേട്ട എല്ലാവരും, ഹരഷാനീ-സന്തോഷിച്ച, അ 
പര കഥാ സബ്ചഭൂപംമുറ൨കഥകഠം എല്ലാം രാജാവു“, ബഖാനീച 
വിവരിച്ചവരെധരിപ്പ്ിക്കുകയും ചെയ്തു. 
അന്തഃപുരത്തിലെഴുന്നള്ളിയ ദശരഥന്‍ കാസല്യ, കൈകേ 
യി; സുമിത്ര എന്നിങ്ങനേയുള്ള റാണിമാരെയെല്ലാം വിളിച്ചു വരു 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


_ 4൫56 


ത്തി ജനകനയച്ചു പത്രിക വായിച്ചു അവരെ കോ്പ്യിച്ചു, ജനുക 
നെറ സന്ദേശം കേട്ടു എല്ലാ റാണിമാരും സത്തുഷ്ടുമാരായിത്തീന്നു. 
മറ൨ കഥകളെല്ലാം രാജാവു, അവരെ, വിസ്മരിച്ച പറഞ്ഞു മന 
സ്സീലാക്കി. 

പ്രേമ പ്രഫുല്ലിത രാജഹിം രാന്‌ മനഹും സിഖിനി 
സുനി ബാരിദ ബാനീ 

മുദിത അസീസ ദേഹിം ഗുരുനാരീ അതി ആനന്ദ 
മഗന മഹതാരി 


ബാരിടബാനീസുനിച-മ്ഫേധ്വനി കേട്ട്‌”, സിഖിനീ മനഹുംഘ 
മയില്‍പേടകളെന്നപോലെ, റാനീച-റാണിമാര്‍ വൃത്താന്തങ്ങളറി 
ഞ്ഞു, പ്രേമപ്രഫല്ലിത രാജഹിം:-പ്രേമപ്രഫുല്ലിതമാരായി പരി 
ശോഭിച്ചു. ഗുരുനാരീ മുദിത-ആചാര്യപത്നീ തുടങ്ങിയ സ്ത്രീകഠം 
സന്തുഷ്ടരായി. അസീസ ദേഹിം-ആശിസ്റസുകരം നല്ലി. മഹതാരീ 


അതി ആനന്ദമഗന അമ്മമാര്‍ അത്യാനന്ദത്തില്‍ മുഴുകി. 


മേഫനിഘോഷം കേട്ടാല്‍ മയില്‍പേടകഠം എങ്ങനെ 
ആനന്ദനൃത്തം ചെയ്യുമോ അപ്രകാരം റാണിമാര്‍ ജനകസന്ദേശം 
കേട്ട ൦ ഭ . വസിഷ്‌ 
ടട പ്രേമത്താല്‍ വികസിക്കപ്പെട്ടവരായി വിച്ചു ന്റ്‌ 
പത്നി തുടങ്ങിയ ശ്രേഷവനിതമാരും സന്തുഷ്ടമാരായി ആശിവ്വാ 


ഭങ്ങാം നല്ലീ. കൌസല്യ, കൈകേയി, സുമിത്ര എന്നീ അമ്മമാര്‍ 
അത്യാനന്ദത്തില്‍ മുഴുകി. 


ലേഹിം പരസപര അതിപ്രിയ പാത്‌ ഹൃദയ 
ലഗാഇ ജുഡാവഹിം ഛാതീ 
രാമ ലഷന കൈ കീരതി കരനീ ബാരഹിം ബാര 
ഭപബര ബരനി . 
അതിപ്പിയ പാതീ-ഏററവും പ്രിയപ്പെട്ട പത്രിക (റംണീമാര്‍)ം 
പരസപര ലേഹീം-പരസ്സരം എടുത്തു, ഹൃദയ ലഗാജം-മാറോട 
ണച്ച”, ഛാതീ ജുഡാവഹിം-ഹൃദയം കളുപ്യിച്ച. ഭപബര-൭ശ 


രഥമഹാരാജാവു*, രാമലഷന കൈടരാമലക്ഷ്മണന്മാരുടെ, കീരതി 
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Tan 


നന്ന്‌ 


> 80 


കര നീം:സുപ്രസിഭ്ധ പ്രവൃത്തികഠം, ബാരഹിം ബാര ബരനീച 
കൂടെക്കൂടെ വണ്ണിച്ചു പറഞ്ഞു. 

ജനകമഹാരാജാവയച്ച പത്രിക റാണിമാക്കെല്ലാം ഏററവും 
പ്രിയപ്പെട്ടതായി തോന്നി. അവര്‍ ആ പത്രിക അന്യോന്യം എട 
ത്തും നോക്കിയും വായിച്ചം മാറോടണച്ചും മനസ്സു കുളപ്യിച്ച. 
ടശരഥമഹാരാജാവു രാമലക്ഷ്മടണന്മാരുടെ വീരവ്വത്തികളോരോ 
നും വീസ്തരിച്ച പറഞ്ഞ, റാണിമാരെ കേഠംപ്വിച്ചു 


മുനി പ്രസാടു കഹി ദ്വാര സിധാഛഏ രാനി൯ഹ 
തബ മഹിദേവ ബോലാഏ 
ദിഏ ദാന ആനന്ദസമേതാ ചലേ ബിപ്രബര 
ആസിഷദേതാ 


മുനിപ്രസാദു കഹഫിടഇതെല്ലാം കശികന്‍റ പ്രസാദംകൊണ്ടുണ്ടാ 
യതാണു” എന്നു? അരുളിച്ചെയ്തു ദശത്ഥമഹാരാജാവു്‌, ദ്വാര 
സിധാഏംപവേശദ്വാരത്തിലേക്കെഴുന്നളളീ. . തബ രാനിന്‍ഹച 
ആയ സമയം റാണിമാര്‍, മഹിദേവ ബോലാഏടബ്രാഹ്മണരെ 
വിളിച്ചു വരുത്തി, ആനന്ദ സമേതാ-ആനന്ദപുവ്വം, ദാനദിഹഫ്യും 
ദാനങ്ങാം ചെയ്തു. ബീപ്രബരടബ്രാഹ്മണശ്രേഷ്ഠന്മാര്‍, ആസിഷ 
ദേതാ ചലേ-ആശിസ്സു നല്‍കി അവരുടെ വസതികളിലേക്ക 
പോയി. 

ഇതെല്ലാം വീശ്വാമീത്രന്‍െറ പ്രസാദംകൊണ്ടണ്ടായതാണെ 
ന്നരുളിച്ചെയ്ത ദശരഥമറഹാരാജാവു പ്രവേശദ്വാരത്തിലേക്കെഴുന്ന 
ള്ളി. ആ അവസരത്തില്‍ റാണിമാര്‍ ബ്രാഹ്മണരെ വിളിച്ചു വരു 
ത്തീ ആനുന്ദപുവ്വം ദാനങ്ങളപ്പിച്ചു. ദാനങ്ങരം പ്രതിഗ്രഹിച്ചു 
ആ ശ്രേഷ്ണബ്രാഹ്മണര്‍ റാണിമാക്കു* ആശിസ്റ്ു നല്‍കി മടങ്ങി. 


സേ: ജാചക ലിഏ ഹങ്കാരി ദീ൯ഹി നിഛാവരി 
കോടി ബിധി 


ചിരജീപഹും സുന ചാരി ചക്രവത്തി ഭസരത്ഥകേ 
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ജാ.ചക ഹങ്കാരി ലിഏംയാചകന്മാരെ വിളിച്ചു വരുത്തി, കോടി 
ബിധഡിടകോടി വിധത്തില്‍, നിഛാവരി ദീ൯ഹിടപാരിതോഷി 
കങ്ങഠം നല്‍കി ചക്രവത്തി ദസ്രത്ഥകംദശരഥ ചക്രവത്തിയുടെ, 
ചാരിസുത .ചിരജീവഹു-നാലു പുതൃന്മാരും ചീരഞ്ജീവികളായി 
ഭവിക്കട്ടെ. 

യാചകന്മാരെ വിളിച്ച വരുത്തി അവക്ട ബഹുവിധ സമ്മാ 


നങ്ങാം നല്ലി. ദശരഥചക്രവത്തിയുടെ നാലു പുത്രന്മാരും ചിര 
ഞ്ചീവികളായീ ഭവിക്കട്ടെ. 


ചു; കഹത ചലേ പഹിരേ പടു നാനാ ഹരഷി ഹനേ 
ഗഹ ഗഹേ നിസാനാ 
സമാചാര സബ ലോഗ൯ഹി പാഏ ലാഗേ 

ഘരഘര ഹോന ബധാഏ 

കഹതചജങ്ങനെ പറഞ്ഞു (സമ്മാനം .കിടിയ), നാനാപട 

പഹിരേ പല തരത്തിലുള്ള വസ്ധ്രങ്ങാം ചാത്തി (യാചകര്‍), 

ചലേചമടങ്ങി. ഹ്രഷി ഹനേ നിസാനേ ഗഹഗഹേചസന്തുഷ്ട 

രായി മേളക്കാര്‍ പെരുമ്പറ താക്കി, സമാചാര പാഛടവൃത്താന്ത 

മറിഞ്ഞു, സബ ലോഗന്‍ഹലസമസ്തജനങ്ങളും, ഘരഘര-വീടു 
തോവം, ബധാഏ ഹോനചആഘോഷമാരംഭിച്ച. 


യാചകന്മാര്‍ ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു കിട്ടിയ പലതരം വസ്ത്ര 
ങ്ങളും ഉടുത്തു മടങ്ങിപ്പോയി. മേളക്കാര്‍ സസന്തോഷം മേളം 


ആരംഭിച്ച. വൃത്താന്തം അറിഞ്ഞു എല്ലാ ജനങ്ങളും അവരവരുടെ 
ഗൃഹങ്ങളില്‍ ആഘോഷം തുടങ്ങി. 


ഭവന ചാരി ദസ ഭയേഉ ഉഛാഹു ജനക സുതാ രഘു 

ബിര ബിആദലമ 

സുനി സുഭ കഥാ ലോഗ അനുരാഗേ മഗ ഗൃഹ ഗലി 

സംവാരന ലാഗേ 

ജനകസുതാ രഘുബീര ബിആഹൂടസീതാരാമവിവാഹം, ചാരി 

ടസ ഭുവനചപതിന്നാലു ലോകത്തിലും, ഉഛാഹു ഭയേള-മഉത്സവ 
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മായി ഭവിച്ചു, സുഭകഥാ സുനി--ഈ ശുഭ വരിതം കേട്ട്‌, അനു 
രാഗേ ലോകംസത്തൂഷ്ടരായ ജനങ്ങഠം, മഗ ഗൃഹ ഗലീചവഴിക 
ളിലും ഗൃഹങ്ങളിലും തെരുവുകളിലും, സംവാരന ലാഗേ-അല 
കാരപ്പുണികഠം തുടങ്ങി. 

സീതയുടേയും ശ്രീരാമന്‍റയും വിവാഹവ്ൃത്താന്തം ഈരേഴ 
ലോകങ്ങഠംക്കും ഉത്സവമായി ഭവിച്ചു. ഈ മംഗളപ്ൃത്താന്തം കേട്ടു 
സന്തുഷ്ടരായ ജനങ്ങഠം വഴികളും ഗൃഹങ്ങളും തെരുവുകളും അല 
ങ്കരിക്കാന്‍ തുടങ്ങി. [ദലോകം, ഭവര്‍ല്ലോകം, സ്വര്‍ല്ലോകംം 
മഹര്‍ല്ലോകം, ജനലോകം, തപോലോകം, സത്യലോകം, അതലം, 
വിതലം, രസാതലം, മഹാതലം, തലാതലം, പാതാളം ഇങ്ങനെ 
പതിന്നാലു ലോകം. | 


ജദ്യപി അവധ സദൈവ സുഹാവനി രാമപുരീ 
മംഗലമയ പാവനി 


തദപി പ്രീതി കൈ രീതി സുഹാ മംഗല രചനാ 
രചീ ബനാഈ 


മംഗലമയചമംഗളമയവും, പാവനിടപവിത്രവുമായ, രാമപുരീച 
രാമപുരിയായതുകൊണ്ടുതന്നെ, അവധംഅയോധ്യ, സദൈവ 
എല്ലാഷ്യോഴുംതന്നെ, ജദ്യപി സുഹാവനി തദപിംസുന്ദരവും പരീ 
ശുദ്ധവുമാണെങ്കിലും, പ്രീതി കൈ രീതിടപ്രീതി ഹേതുവായി 
(ജനങ്ങഠം), മംഗല രചനാടമംഗളമയങ്ങളായ അലങ്കാരങ്ങരം 
(കൊണ്ടു*), രചീ ബനാഈ--ആ നഗരത്തെ കൂടതല്‍ ആകഷകമാ 
ക്കിച്ചെയ്ക്ു. 

ശ്രീരാമനിവാസമെന്നതുകൊണ്ടുതന്നെ മംഗളമയവും പവി 
ത്വമാണ്‌ രാമനഗരം. അത്തരമൊരു പുരിയായതുകൊണ്ടുതന്നെ 
സദാ സുന്ദരവും പരിശുദ്ധവുമാണു* അയോയുയെന്നുവരികീലും 
ജനങ്ങഠം മംഗളമയങ്ങളായ അലങ്കാരങ്ങാംകൊണ്ട ആ നഗരത്തെ 
പുവ്വാധികം മനോഹരമാക്കി. കാരണം, ജനങ്ങഠംക്കണ്ടായ 
അത്യാഹ്‌ളാടമാണ്‌. 
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ധ്വജ പതാക പട ചാമര ചാരൂ ഛാവാ പരമ 
ബിചിത്ര ബജാരൂ 
കനക കലസ തോരന മനിജാലാ ഹരദ ദൂബ ദധി | 
അഛത മാലാ 


ചാരൂ ധവജടമനോഹരങ്ങളായ കൊടിമരങ്ങഠം, പതാക പട: 
കൊടിക്കൂറകഠം, തിരസ്തരണികഠം, ചാമരം ചാമരങ്ങാം എന്നിവ 
കൊണ്ടു, ബജാരൂ--അ ങ്ങാടികഠം, പരമ ബിചിത്ര-ഏററവും 
വിചിത്ര രീതിയില്‍, ഛാവാം-അലങ്കരിച്ചൊരുക്കി, കനക 
കലസ-ം-സ്വണ്ണുകംഭങ്ങഠം, തോരനചതോരണങ്ങാം, മനിജാല-- 
രത്നസമൂഹങ്ങഠം, ഹരദ ദുബടമഞ്ഞാം, കരക, ദധീ-തൈര്‍, 
അഛതചഅക്ഷതങ്ങാം (നെല്ല്‌, അരി എന്നിവ), മാലാചമാല്യ | 
ങ്ങഠം. 


ദോ: മംഗലമയ നിജ നിജ ഭവന ലോഗ൯ഹ രചേ | 
ബനാഇ 
ബീഥീ സീചീ ചതുര സമ ചകേ ചാരു പുരാഇ | 


മംഗലമയ--ഈ മംഗളപദാത്ഥങ്ങളെക്കൊണ്ടു, ലോഗന്‍ഹ-ജന 
ങ്ങളെല്ലാം, നിജ നിജ ഭവനടജഅവരവരുടെ ഭവനങ്ങാം, രചേ 
ബാനാഇടഅലങ്കരിച്ച, ബീഥീ സീ ചീടവീഥികാം നനച്ച, സമ 
ഛചതുൃരടനാലു സുഗന്ധഭൂവ്യങ്ങഠംകൊണ്ടു”, ചാരു ചാകേടമനോ 
ഹരമണ്ഡപങ്ങാം (ഉൃഹാങ്കണങ്ങളില്‍), പുരാഇചനിമ്മിച്ച. 

ഈ മംഗളപദാത്ഥങ്ങഠം കൊണ്ടു” ജനങ്ങാം അവരവരുടെ 
ഭവനങ്ങഠം അലങ്കരിച്ച. നാലു സുഗന്ധദ്ൃവ്യങ്ങഠം ചേത്തു തയാ 
റാക്കീയ കൊണ്ടു വീഥികരം നനച്ച. ഗൃഹാങ്കണങ്ങളില്‍ 
മണ്ഡപഞ്ഞ നിമ്മിച്ച. [ഹിന്ദിയിലെ ചില ഗ്രന്ഥങ്ങളില്‍ 
സമചതുര എന്ന ശബ്ദം മുററമെന്ന അത്ഥത്തില്‍ പ്രയോശിച്ചുകാ 
ണന്നു. ചില ഗ്രന്ഥങ്ങളില്‍ ചന്ദനം, കലരം തുടങ്ങിയ നാലു 
സുഗന്ധദ്വ്യങ്ങളുടെ സമഭാഗം എന്നു ove കൊടുത്തുകാണു 
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നു. ഇതില്‍ ഏതു യുക്തമെന്നു തോന്നിയോ അതിവിടെ വ്യാഖ്യാ 
താവു്‌ സ്വീകരിച്ചു എന്നു മാത്രം.] 


ചര: ജഹം തഹം ജൂഥ ജൂഥ മിലി ഭാമിനി സജി നവ 
സപ്ത സകല ഭൂതി ദാമിനി 

ബിധു ബദനീ മൃഗ സാവക ലോചനി നിജ 
സരൂപ രതിമാന ബിമോചനി 


ബിധുബടദനീചചന്ദ്രനേര്‍മുഖിമാരും, മൃഗ സാവക ലോചനിടമൃഗ 
ശാബകങ്ങളുടെ ലോ ചനങ്ങദംക്കു തുല്യങ്ങളായ ലോചനങ്ങളോട 
കൂടിയവരും, നിജ സരൂഹടസ്വസനന്ദര്യംകൊണ്ടു, രതിമാന 
ബിമോചനിടരതിദേവിയുടെ ഗവ്വിനെ ശമിപ്പിക്കന്നവരും, 
ദാമിനി ദുതിടമിന്നല്‍പിണരിന്നു തുല്യമായ ദീപ്ലിയോടുകൂടിയവ 
രുമായ, സകല ഭാമിനിച എല്ലാ തരുണിമാരും, നവസപ്തു സജി 
പതിനാവതരം ശുംഗാരവിധാനത്തോടെ, ജൂഥ ജുഗ മിലി ജഹം 
തഹം-സംഘം സംഘമായി അങ്ങുമിങ്ങും മേളിച്ചു്‌. 


ഗാവഹിം മംഗല മഞ്‌*ജല ബാനീ സുനി കലരവ 
കലകണ്ണി ലജാനീ 
ഭൂപ ഭവന കിമി ജാഇ ബഖാനാ ബിസ്വ 
ബിമോഹന രചേള ബിതാനാ 


മഞ*ജുല ബാനീചമനോഹരപദങ്ങളടങ്ങിയം മംഗല ഗാവഹിം- 
മംഗളഗാനങ്ങരം പാടി, കലരവ സുനി-അവരുടെ മനോഹരനാ 
ദംകേട്ട*, കലകണ്ജി ലജാനീചകുയിലുകരം ലജ്ജിച്ചിരുന്നു (ഗഹ 
ങ്ങളിലെ സ്ഥിതികഠം ഇവപ്രകാരമീരിക്കെ), ബിസ്വബിമോഹനല 
ലോകമോഹനമായ, ബിതാനാ രചേളടമണ്ഡപസൃഷ്ടി മഠംക്കൊ 
ന്ന, ഭൂപ ഭവന-കൊട്ടാരത്തിന്‍െറ സ്ഥിതി, കിമി ബഖാനാ 
ജാഇട-എങ്ങനെ വണ്ണിക്കാനാവും? 

മതിമുഖിമാരും ഹരിണാക്ഷിമാരും, രതീദേവിയുടെ സന്ദ 
ര്യമദം ശമിപ്പിക്കന്നവരും, മിന്നല്‍പ്പിണരിന്തു സമാനമായ 
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പ A 


കാന്തി വഹിക്കുന്നവരും ആയ വനിതമാരെല്ലാം പതിനാവവിധം 
ശൃംഗാരകലവികളോടുകൂടി അങ്ങുമിങ്ങും സംഘം സംഘമായി 
മേളിച്ച മനോഹരപദടങ്ങളടങ്ങിയ മംഗള ഗാനങ്ങഠം പാടി. 
അവരുടെ ഗാനമാധുരും കുയിലുകളേയും ലജ്ജിപ്പിച്ചു. ഗൃഹങ്ങ 
ഒഓിങ്ങനെ ഉത്സവം ആഘോഷിക്കേ നമുക്കു കൊട്ടാരത്തിലെ 
സ്ഥിതിയൊന്നു നോക്കുക. വീശ്വവിമോഹനമായ ഒരു മണ്ഡ 
പമാണു? രാജമന്ദിരത്തില്‍ നിമ്മിതമായിരിക്കുന്നതു”. ആ മണ്ഡ 
പത്തോടുകൂടിയ കൊട്ടാരത്തെ വണ്ണിക്കുക എളുപ്പമല്ല. [ശരചം, 
സ്താനം, ശുഭ്രവസ്ത്രധാരണം, ലാക്കാരസലേപനം, കേശസംവി 
ധാനം, സീമന്തരേഖയില്‍ കുങ്കമമണിയല്‍, തിലകം, ചീബുക 
ത്തിൽ തൈലലേപനം, മൈലാഞ്ചി ചാത്തല്‍, ചന്ദനകര്‍പ്പര 
ങ്ങാംം കലത്തി ശരീരത്തില്‍ പുശല്‍, ആഭരണങ്ങളണിയല്‍, ദന്ത 
ലേപനം, പുഷ്ണധാരണം, അധരം തുടുപ്പീക്കൽ, മുഖത്തു സുരഭില 


തൈലലേപനം; മയ്യെഴുത്തു” ഇങ്ങനെ ശ്ൃംഗാരച്ചമയല്‍ 16 വീധ 
മെന്നു കാണുന്നു ] 


മംഗലദ്രപ്യ മനോഹര നാനാ രാജത ബാജത 
ബിപുല നിസാനാ 


കതഹും ബിരട ബന്ദീ ഉച്ചരഹിം കതഹും 
ബേദധുനി ഭൂസുര കരഹിം 


കൊട്ടാരത്തിലെ സ്ഥിതികരം പറയുന്നു :_ മനോഹര നാനാ: 
മനോഹരങ്ങളും വിവിധങ്ങളുമായ, മംഗലദ്രവ്യ രാജതടമംഗളര 
ദാത്ഥങ്ങാം ശോഭിക്കുന്നുണ്ട്‌, ബിപുല നിസാനാ ബാജതടപല്‍ 
തരത്തിലുള്ള പടഹങ്ങഠാം മുഴങ്ങുന്നു, കതഹും ബന്ദി ബിരദചഒരി 
ടത്തു സ്തൃതിപഠാഠകന്മാര്‍ വംശമാഹാത്മ്യം, ഉച്ചരഹിം-തുദ്‌ഘേ 
ഷിക്കുന്നു, കതഹും ഭൂസുരം-ഒരിടത്തു ബ്രാഹ്മണര്‍, ബേദധനി 
കരഹിം-വേദോച്ചാരണം ചെയ്തുകൊണ്ടിരിക്കുന്നു. 
വീവാഹാത്ഥം, മനോഹരങ്ങളും വിവീധങ്ങളുമായ മംഗള 


വസുക്കാം ഒരുക്കീയിരിക്കുന്നു, പല തരത്തിലുള്ള ഭേരികഠം മഴ 
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റ്റ ന്നു 


മം ATT RST 


ച YB 


ങ്ങിക്കൊണ്ടിരിക്കുന്നു. ഒരിടത്തു സ്തൃതീപാഠകന്മാര്‍ നിന്നു സൂര്യ 
വംശച്ൃശസ്തി ഉദ്‌ഘോഷിക്കുന്നു; മറെറാരിടത്തിരുന്നു ബ്രാഹ്മ 
ണർ വേദോച്ചാരണം ചെയ്യുന്നു. 


ഗാവഹിം സുന്ദരി മംഗല ഗീതാ ലേഇ ലേഇ നാമ 
രാമ അരു സീതാ 
ബഹുത ഉഛാഹു ഭവന അതി ഥോരാ മാനഹു 
ഉമഗി ചലാ ചഹും ഓരാ 


സുന്ദരിടസുന്ദരിമാര്‍, രാമ അരു സീതാ നാമടരാമന്‍േറയും സീത 
യുടേയും പേര്‍, ലേഇ ലേഇ-ആവത്തിച്ചാവത്തി ച്ചുകൊണ്ടുള്ള, 
മംഗലഗീതാ ഗാവഹിംച-മംഗളഗാനങ്ങാം പാടിക്കൊണ്ടിരുന്നു, 
ഉഛാഹു ബഹുതം-ആനന്ദമോ വളരെ വലുത്‌, ഭവന അതി 
ഥോരാചകൊട്ടാരമോ വളരെ ലെറതും. തന്മൂലം, ഹും ഓരാ 
നാലുഭാഗത്തേക്കും ആനന്ദം, ഉമഗി ചലാ മാനഹുടകവിഞ്ഞൊഴ്ു 
കിയോ എന്നു തോന്നും. 

കൊട്ടാരത്തിലിരുന്നു സുന്ദരാംഗിമാര്‍ സീതയുടേയും രാമ 
നേറയും പേര്‍ ആവത്തിച്ചാവത്തിച്ച മംഗളഗാനങ്ങഠം പാടി 
ക്കൊണ്ടിരുന്നു. അരമനയോ ചെവതു*. ആനന്ദമോ വളരെ 
വലുതും. കൊട്ടാരത്തില്‍ തങ്ങാന്‍ സ്ഥലം കിട്ടാതെ ആനന്ദം 
നാനാ ഭാഗത്തേക്കും കവിഞ്ഞൊഴുകിക്കൊണ്ടിരിക്കകയാണോ 
എന്നു തോന്നും. 


ദോ: സോഭാ ദസരഥ ഭവന കൈ കോ കബി 
ബരനൈ പാര 
ജഹാം സകലസുരസീസമനി രാമ ലീ൯ഹ 
അവതാര 


ജഹാം സകലസുരസീസമനി-എവിടെ സവ്യദേവശിരോമണീ 


യായ, രാമ അവതാര ലീന്‍ഹചരാമന്‍ അവതാരം എടുത്തുവോ, 
ദസരഥ ഭവന കൈ-ആ ടശരഥഭവനത്തിന്‍െറ, സോഭാ: കോ 
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കബിചശോഭ ഏതൊരു കവി, ബരനൈ പാരംവണ്ണിചു മറകര 
യെത്തും? 

സവ്യദേവശിരോമണിയായ രാമന്‍ അവതരിച്ച ദശരഥമന്ദി 
രത്തിന്‍െറ ശോഭ വണ്ണിച്ചു മവകരയെയത്തുന്ന കവി ആരുണ്ടു”3 


(ഒരു കവിക്കും അതിനു കഴിവില്ലെന്നു സാരം) 


ചാ: ഭൂപ ഭരത പുനി ലിഏ ബോലാഈ ഹയ ഗജ 
സ്വന്ദന സാജഹു ജാഈ 
ചലഹു ബേഗി രഘുബീര ബരാതാ സുനത 
പുലക പൂരേ ദോഉ ഭ്രാതാ 


പുനി ഭൂപ ഭരത ബോലാഈ ലിഏ--അനത്തരം ദശരഥൻ ഭരതനെ 
വിളിപ്പിച്ചു. (എന്നിട്ടിങ്ങനെ കല്ലിച്ചു) , ജാഈ ഗജ ഹയ 
സുന്ദനടനീ ചെന്നു” ആനകളേയും കുതിരകളേയും തേരുകളേയും, 
സാജഹുൂടതയാറാക്കിച്ച നിത്തിക്കുക, രഫുബീര ബരാതാചരാമ 
ന്‍െറ വരപക്ഷത്തിലേക്ക, ബേഗി ചലഹുടവേഗം ലെല്ലം 
സുനത-ഇതുകേട്ട്‌”, ദോഉ ഭാതാചരണ്ടു ഭ്രാതാക്കളം, പുലക പൂരേ- 
പുളകപൂണ്ണരായി. 

ഭരതനെ വിളിച്ചു ആന കുതിര തേരു എന്നിവ തയാറാക്കി 
ക്കാനും വരപക്ഷത്തില്‍ ചേരാനും ദശരഥന്‍ കല്ലിച്ച. ഭരതനും 
ശത്രഘനും പിതാവിന്‍െറ വാക്കുകഠം കേട്ടു പുളകാഞ്ചിതഗാതൃരാ 


യിത്തിന്ര. 
ഭരത സകല സാഹനീ ബോലാഏ ആയസു 


ദീആഹ മുദിത ഉഠി ധാഏ 
രചി രുചി ജീന തൃരഗ തിന്‍ഹ സാജേ ബരന 


ബരന ബട ബാജി ബിരാജേ 


ഭരത-ഭരതന്‍, സകല സാഹനീ ബോലാഏചഎല്ലാ സര്‍ദാരന്മാ 
രെയും വിളിച്ചു", ആയസു ദീന്‍ഹ-ആജ്ഞ നല്ലി, മുദിത മഠി- 
സന്തുഷ്ടരായി എഴുന്നേറ൨൦, ധാഏടമുന്നോട്ട പോയി, തിന്‍ഹ 
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തരഗ-അവര്‍ കുതിരകളെ, രുചി ജീന രചിചനല്ല ജീനികളീടു 
വിച്ചു", സാജേടതയാറാക്കി, ബരന ബരന ബര ബാജിടപല 
വണ്ണത്തിലുള്ള ശ്രേശ്ലാശ്വങ്ങഠം, ബിരാജേടശോഭിച്ചു. 

ഭരതന്‍ സദ്ദാരന്താരെയെല്ലാം വിളിച്ചു മഹാരാജാവിന്‍െറ 
കല്പന ധരിപ്പിച്ചു. അവര്‍ സന്തുഷ്ടരായി എഴുന്നേറര കുതിര 


കരളെക്കൊണ്ടുവന്നു ജീനിയിടുവിച്ചു. വിവിധ വണ്ണുത്തോടുകൂടിയ 
ശ്രഷ്ലാശ്വങ്ങഠം പതിശോഭിച്ചു. 


സുഭഗ സകല സുദി ചഞ്ചല കരനീ അയ ഇവ ജരത 
ധരത പഗ ധരനീ 


നാനാ ജാതി ന ജാഹിം ബഖാനേ നിദരി പവനു 
ജനു ചഹത ഉഡാനേ 


സകലച്ഹഎല്ലാ അശ്വങ്ങളും, സുഭഗ-എത്രമാത്രം സുന്ദരങ്ങളാ 
ണോ അത്ൃമാത്രം, സറി ചഞ്ചല കരനീചസുന്ദരങ്ങങാണു അവ 
യുടെ ചഞ്ചലഗതിയും, ജരത അയ ഇവ ജ്വലിക്കുന്ന ഇരുമ്പില്‍ 
എന്നപോലെ, ധരനീ പഗടഭമിയില്‍ അവ പാദങ്ങരം, ധരത= 
പതിപ്പിക്കുന്നു, നാനാ ജാതിടപല ജാതിയിലുള്ള അവയെ, 
ബഖാനേ ന ജാഹിംടവണ്ണിീക്കുക സാദ്ധ്യമല്ല, പവനു നിടരി= 
കാററിനെ അനാദരിച്ചു്‌, ഉഡാനേ ചഹത ജനുടപറക്കാന്‍ ആഗ്ര 
ഹിക്കയാണോ അവ എന്നു തോന്നും. 

കുതിരകഠം കാഴ്ച,ക്കെത്രമാത്രം സുന്ദരങ്ങളാണോ അത്രമാത്രം 
നുന്ദരങ്ങളാണു അവയുടെ ചഞ്ചലഗതിയും. ജ്വലിക്കുന്ന ഇരു 
മ്പില്‍ പാടങ്ങഠം പതിച്ചാലെങ്ങനേയോ അങ്ങനേയാണവ! ഭൂത 
ലത്തില്‍ പാടങ്ങാം പതിപ്പിക്കുന്നതു”. (നിലത്തൊരു നിമിഷം 
കാലൂന്നുന്നില്ല, ശീഘ്രഗതിയേയാണു്‌ ഈ പ്രയോഗംകൊണ്ട്‌” 
അത്വഥമാക്കുന്നതു” .) ഇങ്ങനെ പലതരത്തിലുള്ള കുതിര ഖളമുണ്ടു്‌. 
അവയെ വണ്ണീക്കാ൯ സാധ്യമല്ല. കാററീനെ അനാദരിച്ചു പറ 
മ്കാന്‍ ആഗ്രഹിക്കുകയാണോ അവ എന്നു തോന്നും. 


തി൯ഹ സബ ഛൈല ഭഏ അസവാരാ ഭരത 
സരിസ ബയ രാജകുമാരാ 
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സബ സുന്ദര സബ ഭൂഷന ധാരീ കര സര ചാപ 
തുന കടി ഭാരീ 


ഭരത സരിസ ബയപചഭരതന്നു തുല്യം പ്രായത്തോടുകൂടിയവരും, 
ശൈല രാജകുമാരാ-പ്രതാപശാലികളമായ രാജകുമാരന്മാര്‍, 
തി൯ഹ സബ. അവയിലെല്ലാം(കുതിരകളില്‍), അസവാരാ ഭഏടംം 
ആരോഹണം ചെയ്തു. (സവാരീ ചെയ്ത.), സബ സുന്ദര-എല്ലാ 
വരും സുന്ദരന്മാര്‍; സബ ഭൂഷന ധാരീ എല്ലാവരും ഭൂഷണധാരി 
കഠം, കര സര ചാപ--അവരുടെ കരങ്ങളില്‍ ശരചചാപങ്ങഠംടു 
കടി ഭാരീ തൂന--അരക്കെട്ടില്‍ (ശരം) നിറഞ്ഞ ആവനാഴി. 


കാററിനേയുംകൂടി നീസ്സ്ാരമാക്കുന്ന ഗതിവേഗത്തോടകുടിയ 
ആ കുതിരകളില്‍ വയസ്സുകൊണ്ടു ഭരതന്നു തുലൂരും പ്രതാപശാലി 
കളുമായ രാജകുമാരന്മാര്‍ ആയരഡരായി. അവരെല്ലാം സുന്ദര 
ന്മാരും ഭൂഷണഡാരികളമാണു്‌്‌ അവരുടെ കൈകളില്‍ ശരലാ 
പങ്ങളും അരക്കെട്ടുകളിആ ശരങ്ങരം നിറഞ്ഞ ആവനാഴികളും 


ഉണ്ടായിരുന്നു. 


ദോ: ഛരേ ഛബീലേ ഷൈല സബ സ്മൂര സുജാന 


നവീന 

ജഗ പദ ചര അസവാര പ്രതി ജേ അസി 
കലാപ്രവീന 
സബ ഛരേ ഛബീലേ ഛൈല..എല്പാവരും ദീപ്തിമാന്മാരും 


അതിസ്ഥൃലമോ അതികൃശമോ അല്ലാത്ത ദേഹത്തോടുകൂടിയവരും 


്രതാപശാലികളും, സൂര സുജാന നവീന ച ശ്ുുരന്മാരും പ്രഗത്ഭരും 


നവയാവനശാലികളും ആയിരുന്നു, വ്തി അസവാരച്ഖാരേോ 


അശ്വാരോഹിക്കും, ജഗ പദ ചരടഈരണ്ടു പദാതിയും ഉണ്ട്‌, 
ജേ അസി കലാപ്രവിന-അവര്‍ വാഠലംപൃയററീല്‍ സമര്‍ത്ഥരും 
ആയിരുന്നു. Se 

എല്ലാവരും ദീപ്ലിമാന്മാരും അതീസ്ഥു ലമോ കൃശമോ 
അല്ലാത്ത ദേഹത്തോടുകൂടിയവരും പ്രതാപശാലികളം പ്രഗത്ഭരും 
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നവയവനശാലികളമാണു”. ഓരോ അശ്വാരോഹിഷ്ടക്ചം ഈരണ്ടു 
പദാതിയും ഉണ്ട്‌. അവരോ വാഠംപ്വയററില്‍ സമത്ഥരുമാണു”. 


ചഃ: ബാംധേ ബിരദ ബീര രനഗാഡേ നികസി 
ഭഏ പുര ബാഹിര ഠാഡേ 
ഫേരഹിം ചതുര തുരഗ ഗതി നാനാ ഹരഷഹിം 
സുനി സുനി പനവ നിസാനാ 


രന ഗാഡേ ബിര ബിരദ ബാംധേംസമരത്തില്‍ വീരവ്രതമെടു 
ത്തിട്ടുള്ള അവര്‍, നികസി ഭഏടപുറച്പെട്ട്‌, പുര ബാഹിരചനഗര 
ത്തിന്‍റെ ബഹിര്‍ഭാഗത്തു, ഠാഡേ ചതുരടനിലകൊണ്ടു, ആ പ്രഗ 
അന്മാര്‍, തുരഗചകതിരകളെ, നാനാ ഗതിചപല വഴിക്കും, ഫേര 
ഹിംടപിന്തിരിച്ചിച്ചു്‌, പനവ നിസാനാചപെരുമ്പറനാദം, 
സുനി സുനിടയഥേഷ്ടം കേട്ട്‌, ഹരഷഹിം -ആഹ്ദാദിച്ചിരുന്നു. 

സമരത്തില്‍ വീരവ്രതമെടുത്തിടുള്ള അവര്‍ കൊട്ടാരത്തില്‍ 
നിന്നു പുറപ്പെട്ടു നഗരബഹിര്‍ഭാഗത്തെത്തി നിലകൊണ്ടു. ആ 
പ്രഗത്ഭന്മാര്‍ തുരഗങ്ങളെ നാനാവിധത്തില്‍ പിന്തിരിപ്പിച്ചു. 
നഗരാന്തഭാഗത്തുനിന്നു പുറപ്പെടുന്ന പടഹനാദം യഥേഷ്ടം കേട്ടു 
ആഹ്ല്ലാദിച്ചിരുന്നു. 


രഥ സാരഥി൯ഹ ബിചിത്ര ബനാഏ ധ്വജ പതാക 
മനി ഭൂഷന ലാഏ 

ചവംര ചാരു കിങ്കിനി ധുനി കരഹിം ഭാനു ജാന 
സോഭാ അപഹരഹിം 


സാരഥിന്‍ ഹരഥടതേരാളികാം രഥങ്ങളെ, ധ്വജ പതാക മനി 
ടഷേന ലാഏചകൊടിമരങ്ങളും കൊടിക്കൂറകളം രത്നാഭരണങ്ങളും 
കോണ്ട്‌, ബിചിത്ര ബനാഏടവിചിത്രങ്ങളാക്കി. അവയില്‍, 
ചാരു ചവംരുചമനോഹര ഛാമരങ്ങളും ഘടിപ്പിച്ച, കിങ്കിനീ 
ധനീ കരഹിം-കിങ്ങിണികഠം ശബ്ദും പുറപ്പെടുവിച്ച, ഭാനു ജാന 
സോഭാച-ആ തേരുകഠാം സ്ൃര്യനെറ സ്യന്ദനശോഭയേയും, അപഹ 
രഹീം-അപഹരിച്ചിരുന്നു. 
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കൊടിമരങ്ങഠം, പതാകകഠം, രത്നാഭരണങ്ങഠം, ചാമര 
ങ്ങാ, കിങ്ങിണികഠം എന്നിവയ രര തേരാളികഠം രഥങ്ങളെ 
ഏററവും ഭംഗിയായി അലങ്കരിച്വിതന്ത. കിങ്ങിണികഠം ശഞ്യവീ 
ക്കുകയും ആ തേരുകഠം സൂര്യന്ദെറ രഥത്തിന്‍െറ ശോഭ അപഹരി 
ക്കുകയും ചെയ്തിരുന്നു. 


സാവകരഠ അഗനിത ഹയ ഹോതേ തേ തി൯ഹ 
രഥി൯ഹ ജോതേ 
സുന്ദര സകല അലംകൃത സോഹേ ജി൯ഹഹി 
ബിലോകത മുനിമന മോഹേ 


അഗനിത സാവകരന ഹയ ഹോതേചനിരവഡി ശ്യാമകണ്ണങ്ങ 
ളായ അശ്വങ്ങഠം ഉണ്ട്‌, തേ തിന്‍ഹ സാരഥിന്‍ഹ-അവനെ ആ 
തേരാളീകരം, രഥന്‍ററ ജോതേചരഥങ്ങളില്‍ പുട്ടി, സകല 
സുന്ദരടഅവയെല്ലാം സുന്ദരങ്ങളും, അലംകൃത സോറേറച-അലംകൃ 
തങ്ങളുമായി ശോഭിച്ച, ജിന്‍ഹഹി ബിലോകത-അവയെ കാണു 


മ്പോരം, മുനിമന മോഹേചടമനിമാരുടെ മനസ്സും മോഹിക്കും. 


അനവധി കുതിരകഠം ചെവി മാതൃം കവത്തവയായിടുണ്ട്‌. 
അവയേയാണു തേരാളികാഠം തേരില്‍ പൂട്ടിയീട്ടള്ളതു്‌. അവ സുന്ദ 
രങ്ങളും അലംകൃതങ്ങളുമായി പരിശോഭിച്ച ആ കുതിരകളെ 
കാണുന്ന മുനിമാരുടെ മനസ്സിനുപോലും മോഹം ഉണ്ടാകും. 
[മറെറല്പാ അവയവങ്ങളും പാല്‍പോലെ ഖെളത്തും ചെവികഠം 


മാത്രം കവത്തും ചില കുതിരകളണ്ടു". ഈ കുതിരകഠംക്ട യജ്ഞാ 
ശ്വങ്ങളെന്നു കുടി പേര്‍ പറഞ്ഞുവരുന്നു. 


അശ്വങ്ങഠം വളരെ ദുര്‍ല്ലഭമായീരി ക്കം. 


ഈ ജാതിയില്‍പെട്ട 


ജേ ജല ചലഹിം ഥഗലഹികീ നാഈ ടാപ ന ബൃഡ 
ബേഗ അധികാഈ 
അസ്ത്ര സസ്രൂു സബ്ൃ സാജ ബനാഈ രഥീ 
സാരഥി൯ഹ ലിഏ ബോലാഈ 
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ജേ ഥലഹികീ നാജന-ആ കുതിരകഠം കരയിലെന്നപോലെത 
ന്നെ, ജല ചലഹിംചവെള്ളത്തിലും ഓടിക്കൊണ്ടിരുന്നു, ബേഗ 
അധികാജ ടാപചവേഗാധിക്യ ത്താല്‍ അവയുടെ നെററിത്തടത്തി 
ലുറപ്പ'ച്വിട്ടള്ള ക ലാം ന ബൃഡ വെള്ളത്തില്‍ മുങ്ങുന്നില്ല, 
സബ അസ്ത്ര സസ്ത്ര- എല്ലാ അന്രരൃശസ്ത്രങ്ങളും, സാജ ബനാഈ 
സജ്ജമാക്കി, രഥീചരഥയോദ്ധാക്കാം, സാരഥി൯ഹ-സാരഥി 


മാരെ, ബോലാഈ ലിഏടചരദതരില്‍ വിളിച്ചിരുത്തി. 


ആ കുതിരകാം കരയിലെന്നപോലെതന്നെ വെള്ളത്തിലും 
ഓടിക്കൊണ്ടിരുന്ന, വേഗാധിക്യത്താല്‍ അവയുടെ സെററിത്തട 
ത്തിലുള്ള കോടിച്ചക്കം ജലത്തില്‍ മുങ്ങുന്നില്ല എല്ലാ അസ്ത്ര 
ശസ്ത്ങ്ങളും സജ്ജമാക്കി രഥയോദ്ധാക്കാം സാരഥിമാരെ വിളിച്ച 
തേരിലിരുത്തി, 
ദോ: ചഡി ചഡി രഥ ബാഹേര നഗര ലാഗീ ജൂരന 

ബരാത 

ഹോത സഗന സുന്ദര സ്ബഹി ജോ ജേഹി 

കാരജ ജാത 

രഥ ചഡി ചഡിചരഥത്തില്‍ ഇരുന്നു”, ബരാതചവരപക്ഷക്കാര്‍, 

നഗര ബാഹരടനഗരത്തിനു പുറത്തുവന്നു, ജുരന ലാഗിടസംഘം 

ചേരാന്‍ തുടങ്ങി, ജോ ജേഹി കാരജ ജാതം ആര്‍ എന്തുകാര്യത്തി 

ലേപ്പെട്ടവരായാലും വേണ്ടില്ല, സബഹിചഅവക്കെല്ലാം, സുന്ദര 
സഗുന ഹോതടസ്ുന്ദരശകനമാണുണ്ടായതു്‌. 


ചര: കലിത കരിബരന്‍ഹി പരീ അംബാരി കഹി ന 
ജാഇ ജഹി ഭാംതി സവാംരീ 


ചലേ മത്തഗജ ഘംട ബിരാജി മനഹും സുഭഗ 
സാവനഘനരാജി 
കരിബരന്‍ഹി പരിചഗജശേേഷ്ഠന്മാരുടെ പുറത്തു, അംബാരീ 
കലിതഅമ്പാരികരം ബന്ധിച്ചിട്ടണ്ട്‌, ജേഹാ ഭാംതി സവാംരീട: 
ഏൂതുവിധമാണു അവയെ അലങ്കരിച്ചിരിക്കുന്നതെന്തു, കഹി ന 
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ജാഇചവണ്ണിക്കാന്‍ ശക്യമല്ല, ഘംട വീരാജിചകുടമണികഠംകൊണ്ടു 
ശോഭിക്കുന്ന, മത്തഗജചമദയാനകാഠം, സുഭഗഘസുന്ദരമായ, സാവന 
ഘനരാജീചശ്രാവണമേഘപടലങ്ങളോ, മനഹും ചലേചഎന്നു 


തോന്നുമാറ്‌” സഞ്ചരിച്ച. 


ഗജവീരന്മാരുടെ പുറത്തു ബന്ധിച്ചിട്ടള്ള അമ്പാരികല 
ഏതുവിധ മൊക്കെയാണലങ്കരിച്ചിരിക്കുന്നതെന്നു വണ്ണ്ിക്കുക സാ 
ഭ്ധ്യമല്പ. കുടമണികാംകൊണ്ടു ശോഭിക്കുന്ന ആ മത്തദന്തികാം 


മനോഹരമായ ശ്രാവണമേഘസമൂഹമോ എന്നു്‌ തോന്നുമാ൨ 
സഞ്ചരിച്ച. 


ബാഹന അപര അനേക ബിധാനാ സിബികാ 
സുഭഗ സുഖാസന ജാനാ 

തി൯ഹ ചഡി ചലേ ബിപ്രബര ബ്ലന്ദാ ജനു തനു 
ധരേ സകല ശ്രുതി ഛന്ദാ 


സുഭഗ സിബികാടസുഭഗങ്ങളറയ ശിബികകളം, അപര അനേക 
ബിധാനാചമറ൨ അനേകതരത്തിലുള്ള, ബാഹനചവാഹനങ്ങളം, 
സുഖാസന ജാനാടസുഖമായിരിക്കാന്‍ പററിയവയായിടുണ്ട്‌, 
തിന്‍ഹ ചഡി അവയില്‍ കേറി, ശ്രുതി ഛന്ദാ സകല-വേട 
ത്തിലെ ഛരന്ദസ്സുകളെല്ലാം, തനുധരേ ജനുച-ശരീരമെടത്തിരിക്കുക 


യാണോ എന്നു തോന്നുമാറ്‌, ബിപ്രബരബ്ുന്ദാടശ്രേഷബ്രാഹ്മണ 
സമൂഹം, ചലേടസഞ്ചരിച്ചു. 


മനോഹരങ്ങളായ പല്പക്കുകഠരം, അതുപോലെ നന്നായി ഇരി 


ക്കുവാന്‍ പറവന്ന മററനേകം തരം 
° 


യുണ്ടു”. 


വാഹനങ്ങഠം ഇതൊക്കെ 
ഇവയില്‍ കേറി വേട ഛേന്ദസ്സ്ുകഠം ശരീരങ്ങളെടത്തിരി 


കുകയാണോ എന്നു തോന്നുമാറ വിശിഷ്ട ബ്രാഹ്മണസമൂഹം 
സഞ്ചരിച്ചകൊണ്ടിരുന്നു. 


മാഗധ സൂത ബന്ദി ഗുന ഗായക പലേ ജാന ചഡ്ി 
ജോ ജേഹി ലായക 
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ക GE 


ബേസര ഈംട ബ്ലഷഭ ബഹു ജാതീ ചലേ വസ്ത്ര 
ഭരി അഗുനിത ഭാംതി 


ഗുനഗായക-ഗുണഗായകന്മാരായ, മാഗധ സൂത ബന്ദിടമാഗധ 
ന്മാരും സൃതന്മാരും വന്ദീകളമായ, ജോടഅവരെല്ലാം, ജേഹി 
ലായകം-സമുചചിതങ്ങളായ വാഹനങ്ങളില്‍, ചഡി ചലേ ജാനട 
കേറി പുറപ്പെട്ട, ബഹുജാതീ ബേസര-അനേകജാതി കോവര്‍ 
കഴുതകഠം, മംട ബൃഷദഭടഒട്ടകങ്ങാം, കാളുകഠം (എന്നിവ), അഗു 
നിതഭാംതിച കണക്കില്ലാത്തവിധം, ബസ്ത ഭരി-സാധനങ്ങം 


വഹിച്ച, ചലേംസഞ്ചരിച്ചു. 


ഗുണഗായകന്മാരായ മാഗധന്മാരും സൂൃതന്മാരും ബന്ദികളും 
സമുവിതങ്ങളായ വാഹനങ്ങളില്‍ കേറി യാത്രയായി. അനേക 
ജാതി കോവര്‍കഴുതകഠം, ഒട്ടുകങ്ങഠം, കാളക0ം എന്നീവ കണക്കി 


ല്യാത്തവീധം സാമാനങ്ങഠം ഏററി സഞ്ചരിച്ചു. 


കോടി൯ഹ കാംവരി ചലേ കഹാരാ ബിബിധ 
ബസ്പ കോ ബരനൈ പാരാ 


ചലേ സകല സേവക സമുദാഈ നിജ നിജ സാജു 
സമാജു ബനാഈ 


കോടിന്‍ഹ കാംവരിടനിരവധി ചുമടുകളമായി, കഹാരാ ചലേ- 
ലുമട്ടുകാര നടന്നു, ബിബിധ വസ്തൃഅനേകങ്ങളായ ആ സാമാ 
നങ്ങളെ, കോ ബരനൈ പാരാ--ആക്കു വണ്ണീക്കാനാകും?, സകല 
സേവക സമുദാഈചഎല്ലാ സേവകസംഘവും, നിജ നിജം--അവര 
വരുടെ, സാജു സമാജ ബനാഇരംഒരുക്കങ്ങളോടെ കൂടുംകുട്ട 


മായി = 
ം ചലേടപുറപ്പെട്ു. 


അനേകം ചുമടുകളം ഏന്തി നിരവധി ചുമട്ടകാര്‍ പുറപ്പെടു. 
അവര്‍ ചുമക്കുന്ന സാധനങ്ങളെക്കറിച്ചു” ആക്കാണു വണ്ണീക്കാനാ 
വുക? സേവകന്മാരും തങ്ങഠം തങ്ങരക്കള്ള സാധനസാമഗ്രികള 
മായി യഥേഷ്ടം സംഘങ്ങളുണ്ടാക്കി യാത്രയായി. 
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ദോ: സബ കേ ഉര നിഭര ഹരഷ്ട പൂരിത പുലക 
സരീര 

കബഹി ദേഖി ബേ നയന ഭരി രാമു ലഷന 
ദോഉ ബീര 


സബ കേ ഉരചഎല്ലാവരുടേയും ഹൃദയം, ഹരഷു നിഭരടസന്തോ 
ഷനിഭരവും, സരീരടദേഹം, പുലക പൂരിതടരോമാഞ്ചപുണ്ണവു 
മായി, രാമലഷനുടരാമലക്ഷ്മണന്മാരാകുന്ന, ഭോള വീരചരണ്ടു 
വീരന്മാരേയും, നയന ഭരി-കണ്‍നിറയെ, കബഹി ദേഖിബേച 
എപ്പോളാണ്‌ കാണാന്‍ കഴിയുക? (എന്നു? അവര്‍ പരസ്ധരം 
പറഞ്ഞു.) 

എല്ലാവരുടേയും മനസ്സിൽ ആഹ്ലാദം നിറഞ്ഞുവശറയി. 
ശരീരമാകട്ടെ പുളകാവൃതവുമായി. രാമനേയും ലക്ഷ്മണനേയും 
കണ്ണുനീറയെ ഒന്നു കാണുവാന്‍ എപ്പോളാണ്‌ കഴിയുക എന്നു” 
അവര ഉല്‍കമ്ഠയോടെ അന്യോന്യം പറഞ്ഞ. 


ചൌ: ഗരജഹിം ഗജ ഘംടാ ധുനി ഷോരാ രഥ്‌രവ 
ബാജി ഹിംസ ചഹും ഓരാ 
നിദരി ധനഹിം ധുംമരഹിം നിസാനാ നിജ 
പരാഇ കഛ, സുനിയ ന കാനാ 


ഗജ ഗരജഹിംടഗജങ്ങരം ലീന്നംവീളിച്ചു, ഘംടാ-അവയുടെ കട 
മണികഠം, ഘോരാ ധുനീചഭയങ്കരമാംവണ്ണം ശബ്ദിച്ചു, രഥ രവ 
തേരുരഠംധ്വനിയും, ബാജിഹിംസടകുതിരകളടെ ഫ്രാരവവുംം 
ഛഹും ഓരാ നാലു ദിക്കിലും (മുഴങ്ങി), ഘനുഹിം നിദരിട 
മേഘങ്ങളേയും അനാദരിക്കുമാറ*, നിസാനാ ഫുംമരഹിം-പട 
ഹങ്ങാം മുഴങ്ങി, കാനാ-ചെവികൊണ്ടു (തനിക്കുതന്നെ), നിജ 
പരാഇടതന്‍െറ വാക്കു, കഛ ന സുനീിഅടകുറച്ചം കോംക്കാനാ 
കാതെയായി. 


ആനകളുടെ ചീന്നംവിളിയും കുടമണിനാദവും തേരുരുള 


മ്പോല്ലണ്ടാകുന്ന ഒച്ചയും കുതിരകളുടെ ശബ്ദവും നാലു ദിക്കിലും 
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മുഴങ്ങി. ഇടിനാദത്തെയും നീസ്റ്റാരമാക്കിയീരുന്നു പടഹനി 
സ്വനം ഒരുത്തന്‍ പറയുന്ന വാക്കു അവനുതന്നെ കേോംക്കാന്‍ 
സാധിക്കാത്ത നിലയായി. 


മഹാഭിര ഭൂപതി കേ ഭവാരേ രജ ഹോഇ ജാഇ 
പഷാന പബാരേ 


ചഡീ അടാരി൯ഹ ദേഖഹിം നാരീ ലിഏ ആരതി 
മംഗല ഥാരിീ 


ഭപതി കേ ദ്വാരേ-അരമനവാതൂക്കല്‍, പഷാന പബാരേചകല്പി 
ട്ടാല്‍, രജ ജാഇ-പൊടിയാകത്തക്കവണ്ണം, മഹാഭീര ഹോഇടപുരു 
ഷാരം കൂടിയിരുന്നു, നാരീചസ്ത്രീകാം, അടാരിന്‍ഹ ചഡ്ധീമമട്ട 
പ്യാവുകളില്‍ കേറിനിന്നു”, മംഗല ഥാരീടമംഗളത്താലങ്ങള 
മേന്തി, ആരതി ലിഹ്ഠ-ആരതിക്കവേണി, ദേഖഹിംടനോക്കുന്നു 
ണ്ടായിരുന്നു. 

കല്ലിട്ടാല്‍ ധുളിയാകത്തക്കവണ്ണം അതര വമ്പിച്ചൊരു പുരു 
ഷാരം അരമനവാതിക്കലുണ്ടായിരുന്നു. സ്ര്രീകഠം മട്ടപ്പാവുകളില്‍ 


കേറിനിന്നു മംഗളതാലങ്ങളും വഹിച്ചു ആരതിക്കായി നോക്കി 
ക്കൊണ്ടിരുന്നു. 


ഗാവഹിം ഗീത മനോഹര നാനാ അതി ആനട്ദു ന 
ജാഇ ബഖാനാ 


തബ സുമന്ത്ര ദുഇ സ്വന്ദന സാജ്‌ ജോതേ രബി 
ഹയ നിന്ദക ബാജി 


നാനാ മനോഹര ഗീത_പലതരത്തിലുള്ള മനോഹര ഗീതങ്ങമം 
(അവര്‍), ഗാവഹിം--പാടിക്കൊണ്ടിരുന്നു,- അതി ആനന്ദുടഅവര 
നുഭവിക്കന്ന പരമാനന്ദം, ബഖാനാ ന ജാഇടവണ്ണ്ണിക്കുക സാദ്ധ്യ 
മല്ല, തബ സുമന്ത്ര-ആ അവസരത്തില്‍ സുമന്ത്രര്‍, ടജ സ്യന്ദന 
സാജീചരണ്ടു തേര്‍ സജ്ജമാക്കി, രബി ഹയ നിന്ദകടസൂര്യാശ്വ 
ങ്ങളെപ്പ്യോലും നിന്ദിക്കുന്ന, ബാജീ ജോതേചകതിരകളെ തേരില്‍ 
പൂട്ടി, 
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അവര്‍ പലതരത്തിലുള്ള മനോഹരഗാനങ്ങറം പാടിഭക്കാ 
ണ്ടിരുന്നു. അവക്കുള്ള അത്യാനന്ദം വണ്ണിക്കുക എളുപ്പമല്ല ആ 
അവസരത്തില്‍ സുമന്ത്രര്‍ രണ്ടു രഥങ്ങാം സജ്ജീകരിച്ചു” അതില്‍ 
കളെച്ചേ? സ; ഒന്ന കുതിരകളെ 
സൂര്യന്‍െറ കുതിര കളെപ്പോലും നീസ്സാരങ്ങളാക 3 
പൂട്ടി. 
ദോഉ രഥ രുചിര ഭൂപ പഹിം ആനേ നഹിം 
സാരദ പഹിം ജാഹിം ബഖാനേ 
രാജ സമാജ എക രഥ സാജാ ദൂസര തേജപണഞ്ജ 
അതി ഭ്രാജാ 


ദോഉ രുചിര രഥ-ആ രണ്ടു മനോഹര രഥങ്ങളും, &പ പഹിം 
ആനേടയൃചാന്തികത്തിലേക്കു കൊണ്ടുപോയി, ജാഹിം ബഖാനേ 
നഹിം-അവയെ വണ്ണ്ിക്കാ൯ സാദ്ധ്യമല്ല, സാരദ പഹിം-സര 
സ്വതിക്കുംകുടി, ഏക രഥടഒരു തേര്‌, രാജ സമാജചരാജകീയ 
പദാത്ഥങ്ങളാല്‍, സാജാ-സജ്ജീകൃതമായി, ദുസരടരണ്ടാമത്തേ 
താകട്ടേ, തേജ പുഞ്ഞടതേജ:പുഞ്ഞത്താല്‍, അതി ഭ്രാജാ- ഏററവും 
ശോഭിച്ചിരുന്നു. 


സുമന്ത്രര്‍ ആ രണ്ടു രഥങ്ങളും ദശരഥമഹാരാജാവിന്‍െറ 
മുമ്പാകെ കൊണ്ടുചെന്നു നീവത്തി. അവയുടെ യോഗൃത വണ്ണി 


ക്കുക അത്ര എളുപ്പമല്ല. അവയില്‍ ഒരു തേര്‍ രാജകീയവസ്തൂക്ക 
ളായ വില്ലും ശരം, കുട, തഴ, ചാമരം എന്നീ വസ്തക്കളെക്കൊണ്ടു 


അലംകൃതമായി. രണ്ടാമത്തെ തേരാകട്ടെ ബ്രഹ്മതേജസ്സ്റിനെറ 


വസ്തക്കളെക്കൊണ്ടും പരിശോഭിതമായി. 

ദോ; തേഹി രഥ രുചിര ബസിഷ്ണ കഹം ഹരഷി 
ചഡ്ഥാഇ നരേസു 
ആപ്പ ചഡേള സ്യന്ദന സുമിരി ഹര ഗുരു ഗാരി 
ഗനേസ 
തേഹി രുചീര രഥ--ആ മനോഹര രഥത്തില്‍, നരേസു ഹരഷിച 
രാജാവു സസന്തോഷം; ബസിഷ്ഠ കഹം=വസിഷ്ഠമഹഷ്ിയെ, 

CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


— 9165 — 


൧ സഡാഇ=G% 
ഇടകേററി. (അനന്തരം), ആപു ഹര ഗുരു-അദ്ദേഹം സ്വയം 
ശ 

ിവനേയും ആചാര്യനേയും, ഗനേസു ഗാരി സുമിരി-ഗണേശ്വ 


രനേ 
യും ഗയരിയേയും സ്മരിച്ച, സ്യന്ദന ചഡേളംതേരിൽ കേറി. 


ആ മനോഹരമായ രഥത്തില്‍ ദശരഥമഹാരാജാവു സന്തോ 
ഷപുരസ്സരം കുലഗുരുവായ വസിഷ്ണനെ കേററി ഇരുത്തുകയും അന 
ന്തരം ശ്രീമഹാദേവനേയും ഗുരുവിനേയും ഗണേശ്വരനേയും 


ഗരരീഭേവിയേയും ധ്യാനിച്ചു സ്വയം തേരില്‍ അദ്ദേഹം കേറി 
യിരിക്കുകയും ചെയ്യ. 


ചര: സഹിത ബസിഷ്ഠ സോഹ നൃപ കൈസേം സുര 
ഗുര സംഗ പുരന്ദര ജൈസേം 


കരി കുല രീതി ബേദ ബിധി രാര ദേഖി 
സബഹി സബ ഭാംതി ബനാമയ 


സുര ഗുര സംഗലദേവാോചാര്യന്‍െറ സമ്പക്കംകൊണ്ടു, പുരന്ദര 


ജൈസേം-ജന്ദരന്‍ എപകാരമോ, ബസിഷ്ഠ സഹിത നൃപചവസി 


s = & 
സമേതനായ രാജാവും, കൈസേോം സോഹ -അവ്വകാരം ശോഭി 


ച്ച, ബേട ബിധിലേടവിധിപ്രകാരവം, കല രീതി-കലരീതി 
3 സബഹി സബ്‌ ഭാംതി- എല്ലാം എല്ലാത്തരത്തിലും, 


പ്രകാരവും, 
എന്നു രാജാവു കണ്ടു. 


ou 
ബനാഈ രാമ ദേഖി-ആയിടുണ്ട 
യ ഇന്ദ്രൻ ശോഭിക്കു 

യ ബ്ുഹസ്റതീയൊന്നിച്ചു ഇന്ദ്ര 


ദേവാചാര്യനാ 
ന്നെ കുലാചാര്യനായ വസിഷ്ഠ 


ന്നതെപ്രകാരമോ അപ്പകാരംത 
മഹഷീയൊന്നിച്ചു ദശരഥരാജാവും ശോഭിച്ചു. എല്ലാ ഏപ്പാഴ 


മവീധികഠംക്കം വ 
ന്നു കണ്ടു രാജാവിനു അതിയായ സന്തോഷം തോന്നി. 


ശസന്ത്രദായത്തിനും അനുസരിച്ചിരി 
കളും റേ 
ക്കുന്നു എ 
രി രാമ ഗുര ആയസ്ു പാഈ ചലേ മഹീപതി 
To I സംഖ ബജാജ്‌ 
ബിബ്ുധ ബിലോകി ബരാതാ ബരഷഹിം 
ഹരേ സൂമന സുമംഗല ദാതാ 
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നി 


nnn nee PT 
mn ത്തെ ള്‌ 


US 


രാമ സുമിരിടരാമനെ സ്മരിച്ച്‌, ഗുരു ആയസു പാമഗരു 
വീന്‍െറ അനുജ്ഞ വാങ്ങി, സംഖ ബജാഇചശംഖ്, വിളിപ്പിച്ച്‌. 
മഹീപതി ചലേടരാജാവു പുറപ്പെട്ടു, ബരാതാ ബിലോകിടവര 
പക്ഷഘോഷയാതു കണ്ടു”, ബിബുധ ഹരഷേചഭദേവന്മാര്‍ സത്തുഷ്ട 
രായി, സുമംഗല ദാതാ-സന്മംഗളദാതാക്കളായ അവര്‍, സുമന 


ബരഷഹിംപപുഷ്ണങ്ങഠം റ ഷവിക്കുകയും ചെയ്യ. 


തേരില്‍ കേറി ജഇരുന്നതിനുശേഷം ദശരഥമഹാരാജാവ്യ” 
രാമനെ സ്കരിക്കുകയും ആചാര്യനിയോഗം വാങ്ങുകയും ശംഖ, 
വിളിപ്പിക്കുകയും ചെയ്യകൊണ്ടു പ്രയാണമാരംഭിച്ച. വരപക്ഷ 
ക്കാരുടെ ഘോഷയാത്ര കണ്ടു? ദേവന്മാര്‍ സത്തുഷ്ടരാവുകയും മംഗ 
ഒദാതാക്കളായി പുഷ്ണങ്ങാം വഷിക്കുകയും ചെയ. 


യ 


ഭയേഉ കോലാഹല ഹയ ഗയ ഗാഭജേ ബ്വ്ോമ 


ബരാത ബാജനേ ബ്വാജേ 
സുര നര നാഗ സുമംഗല ഗാഈ സരസ രാഗ 


ബാജഹിം സഹനാഈ 


ഹയ ഗയ ഗാജേ-കുതിരകളടെ ഫ്രാരവം കൊണ്ടും ഗജങ്ങളുടെ 
ചിന്നംവിളികൊണ്ടും, കോലാഹല ഭയേളഉ-കോലാഹലമുണ്ടായി, 
ബ്യോമ-ആകാശത്തിലും, ബരാത ബാജനേ ബാജേടവിവാഹ 
വാദ്യഘോഷം മുഴങ്ങി, സുര നര നാഗചദേവന്മാരും മനുഷൃരും 
നാഗന്മാരും, സുമംഗല ഗാഇ--സന്മംഗളങ്ങഠം പാടി, സഹനാജഇ 
സരസ രാഗടകുഴലുകഠരം സരസഗീതങ്ങാം, ബാജഹിം-ആലാ 
പിച്ച. 


൦ കുതിരകളുടെ ഹ്രാരവംകൊണ്ടും ഗജങ്ങളടെ ചിന്നംവിളി 


. കൊണ്ടും കോലാഹലമുണ്ടായി. അന്തരീക്ഷത്തിലും വിവാഹ 


വാദ്യഘോഷം മുഴങ്ങി. ദേവന്മാതം മനുഷ്യരും നാഗന്മാരും 
സന്മംഗളങ്ങാം ഗാനംചെയ്യ. 

> 
ആലാപീച്ച. 
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കുഴലുകഠം സരസഗിതങ്ങാം 


"ത 


= YY 


ഫണ്ട ഫണ്ടി ധുനി ബരനി ന ജാഹീം സഖ 
കരഹിം പായക ഫഹ രാഹീം 


കരഹിം ബിദൂഷക കൌതുക നാനാ ഹാസകസല 
കലഗാന സുജാനാ 


ഫണ്ട ഘണ്ടി ധുനി-ഘണ്ടാഫണ്ടികളടെ ധ്വനി, ബരയി ന 
ജാഹീംടവണ്ണിക്കുക സാദ്ധ്യമല്ല, പായക സഖടകാലാഠംസൈന്ൃ 
മെല്ലാം, ഫഫരാഹീം-കവാത്തുചെയ്തുകൊണ്ടു സഞ്ചരിച്ചു, കല 
ഗാന സുജാനാ-കളഗാനകുശലന്മാരായ, ബിദ്ദഷകടവിദൂഷക 
ന്മാര്‍, നാനാ കതുക കരഹിം-പലതരത്തിലള്ള വിദനോദങ്ങാം 
പ്രകടിപ്പിച്ച. 

ഘണ്ടാഘണ്ടികളടെ ധ്വനി അവണ്ണ്യംതന്നെ. കാലാഠം 
സൈന്യമെല്പാം കവാത്തുചെയ്തുകൊണ്ടെ" സഞ്ചരിച്ചു. കളഗാന 
കുശലന്മാരായ വിദ്ൂൂഷകന്മാര്‍ പലതരത്തിലുള്ള വിനോഭങ്ങാം 
പ്രകടിപ്പിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു. 


ദോ: തുരഗ നചാവഹിം കുംഅര ബര അകനി മൃദംഗ 
നിസാന 

നാഗര നട ചിതവഹിം ചകിത ഡഗഹിം ന 
നാല ബംധാന 


ബര കുംഅരടശ്രേഷ്ന്മാരായ രാജകുമാരന്മാര്‍, മൃദംഗ നിീസാനം: 
മുദംഗത്തിനേറയും പെരുമ്പറയുടേയും, അകനിടതാളക്കണക്കിന്ന 
നുസ്ൃതമായി, തുരഗ നചാവഹിംടകതിരകളെക്കൊണ്ടു നൃത്തംവെ 
യ്ീച്ചിരുന്നു, താല ബംധാനാ നചതാളമൊപ്പച്ചതന്നെയല്ലെ, 
ഡഗഹിം-കുതിരകഠം കാമൂന്നുന്നതെന്നു, ചകിതം-ചകിതരായിം 
നാഗര നട ചിതവഹഫിം-:ചതുരന്മാരായ നടന്മാര്‍ ഉറ൨നോക്കു 
കയും ചെയ്തിരുന്നു, 

ശ്രേഷ്ഠന്മാരും അശ്വാരൂഡന്മാരുമറയ രാജകുമാരന്മാര്‍ മൃദംഗ 
ത്തീടന്‍്റയും പെഭുമ്പറയുടേയും താളക്കണക്കിന്നൊപ്പിച്ച കുതിര 
കളെക്കൊണ്ടു നൃത്തംചെയ്യിച്ചിരുന്ന. താളം പിഴക്കാതെതന്നെ 
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യല്ലെ അവ കാല്‍ വെയ്യകുന്നതെന്നു ചതുരന്മാരായ നടന്മാര്‍ ചകി 


തരായി ഉറ൨ നോക്കുകയും ചെയ്തിരുന്നു. 


ച: ബനൈ ന ബരനത ബനീ ബരാതാ ഹോഹിം 
സഥന സുന്ദര സുഭദാതാ 

ചാരാ ചാഷു ബാമ ടിസി ലേഈ മനഹും സകല 
മംഗല കഹി ദേഈ 


ബരാതാ ബനീംവിവാഹഷഘോഷയറതാവിധാനത്തെക്കുറിചുള്ളം 
ബരനത ന ബനൈദവണ്ണന സാധ്യമല്ല, സുന്ദര സുഭദാതാടസുന്ദ 
രവും ശുഭപ്രദങ്ങളമായ, സഗുന ഹോഹിം-ശകനങ്ങളണ്ടായി, 
ബാമ ദിസി-ഇടതുഭാഗത്തായി, ചാരാ ചാഷു ലേഈരനീലകണ് 
ങ്ങളായ പക്ഷികഠം പറന്നു ഇരയെടക്കുന്നതു, മനഹും-കണ്ടാല്‍ 
തോന്നും, സകല മംഗല കഹി ദേഹചസവ്വമംഗളാശംസകളം നല്യ 
കയാണോ എന്നു”. 

ആ വിവാഹഘോഷയാത്രാവീധാനത്തെപ്പററി വണ്ണിീക്കുക 
എളുപ്പമല്ല. സുന്ദരവും ശുഭപ്രടങ്ങളുമായ ശകുനങ്ങഠം ധാരാളമു 
ണ്ടായി. നീലക്കഴുത്തോടുകൂടിയ പക്ഷികഠം ഘോഷയാത്തക്കാ 
രുടെ ഇടത്തുഭാഗത്തിരുന്നു ഇരയെടുക്കുന്നതു കണ്ടാല്‍ എല്ലാ വിധ 


ത്തിലുമുള്ള മംഗളാശംസകരം ചെയ്യുകയാണോ എന്നു തോന്നും. 


ദാഹിന കാഗ സുഖേത സുഹാവാ നകല ദരസു 
സബ കാഹൂ പാവാ 
സാനുകളൂല ബഹ ത്രിപിധ ബയാരീ സഘട 


സബാല ആവ ബരനാരിീ 


ദാഹീനടടക്കിണഭാഗത്തു”, സുഖേതടസുക്ഷേത്രങ്ങളില്‍(നല്പ വയ 
ലുകളീല്‍), കാഗാ സുഹാവാചകാക്കകരം കാണപ്പെട്ടിരുന്ന, സബ 
കാഹൂടയാതൃചെയ്യന്നവക്കെല്ലാം, നകുല ദരസ പാവാ--കീരി 
ദശനം ലഭിച്ച, തിവിധ ബയാരീചമൂന്നു ഗുണത്തോടകൂടിയ 


യ 
കാറ, സാരുകൂല-അനുകൂലമാംവണ്ണം, ബഹം-വീശിക്കൊണ്ടി 
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രുന്നു, ബരനാരീടസുന്ദരിമാരായ സ്തീകാംം, സബാല സഘടച 
ബാലന്മാരെ ഒക്കിലും ജലകുംഭം ശീരസ്സീലും വഹിച്ചു, ആവാം 


അഭിമുഖമായി വരുന്നു ണ്ടായിരുന്നു. 


ശുദശകുനങ്ങളുണ്ടായി എന്നു പ്രസ്താവിച്ചതു” വിവരിക്കുക 
യാണു':__യാത്രക്കാരുടെ വലത്തുഭാഗത്തുള്ള വയലുകളില്‍ കാക്ക 
കഠം ഇരിക്കുന്നതും യാത്രക്കാക്കു കീരിയെ കാണാന്‍ ഇടയാകുന്നതും 
ശൈത്യവും സയരഭ്യവും മന്ദതയും ഉള്ള കാറ്‌ അനുകൂലമായി 
വീശുന്നതും സുന്ദരിമാര്‍ തലയില്‍ പുണ്ണുകംഭങ്ങളും ഒക്കില്‍ ബാല 
രുമായി നേരിട്ടവരുന്നതും ശുഭശകുനങ്ങളാണല്ലൊ. 


ലോവാ ഫിരി ഫിരി ദരസു ദേഖാവാ സുരഭി 
സനമുഖ സിസുഹി പിയാവാ 


മൃഗമാലാ ഫിരി ദാഹിനി ആഈ മംഗലഗന 
ജനു ദീന്‍ഹ ദേഖാഈ 


ഫിരി ഫിരി ലോവാഘഇടയ്ക്ിടക്കു കുവക്കന്മാ൪, ദരസു ദേഖാവാച 
കാണപ്പെട്ട, സുരഭി സനമുഖടപശുക്കാംം അഭിമുഖമായിനിന്നു, 
സീസുഹി പിയാവാംകട്ടികളെ കടിപ്പിച്ചിരുന്നു, മംഗലഗനം: 
മംഗളസമൂഹം, ദേഖാഈ ദീന്‍ഹ ജനുടനേരിട്ടകണ്ടു സമപ്പീക്കാ 
നോ എന്നു തോന്നുമാറ്‌”, മൃഗമാലാടഹരിണസമൂഹം, ടാഹിനി 


ഫിരിടവലത്തുഭാഗത്തുകുടെ, ആഈലവന്നിരുന്നു. 


ഇടയ്ക്കിടക്ക്‌” അവിടവിടെ കുവക്കന്മാരെ കാണാനിടയായി. 
യാതരക്കാക്കഭിമുഖമായിനിന്നു പശുക്കഠം കുട്ടികളെ കടിപ്പിക്കുന്നു 
ണ്ടായിരുന്നു, മംഗളസമൂഹത്തെ നേരിട്ടുകണ്ടു സമപ്പിക്കാനോ 
എന്നു തോന്നുമാറ. മാന്‍കൂട്ടം വലത്തുഭാഗത്തുകൂടെ പൊഒ്ത്യൊണ്ടി 
രുന്നു [ഇവയും ശുഭശകനങ്ങളായിത്തന്നെയാണല്ലോ പരിഗണി 
ക്കപ്പെടുന്നതു" ] Ss 

ഛേമകരി കഹ ഛേമ ബിസേഖീ സ്യ്യാമാ ബാമ 
സുതരുപര ദേഖീ 
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സനമുഖ ആയേള ദധി അരു മീനാ കര പുസ്തക 
ദുഇ ബിപ്ര പ്രബീനാ 
ശഛേമകരീചബ്രാഹ്മണിപ്പരുന്ത്‌, ബിസേഖീ ഛേമ കഹടവീിശേഷ 
ക്ഷേമം സമാശംസിച്ച, സ്യാമാ ബാമ - കൃഷ്ണപ്പരുന്ത്‌ ഇടത്തുഭാഗ 
ത്തുള്ള, സുതരുപര- നല്ലൊരു വൃക്ഷത്തില്‍ ഇരിക്കുന്നതു കാണപ്പെട്ടു, 
ദധി അരു മീനാ-- തൈരും മത്സ്യവും (വഹിച്ചവര്‍), സനമുഖ 
ആദയളടഅഭിമുഖമായി വന്നു കൊണ്ടിരുന്നു, കര പുസ്മകടകൈ 
യിര വേദഗ്രന്ഥങ്ങളും വഹിച്ചു”, പ്രബീനാ ദുജബിപ്ര-മഹാ 
വിദ്വാന്മാരായ രണ്ടു ബ്രാഹ്മണരും (കാണപ്പെട്ു.) 
ബ്രാഹ്മണിച്ചരുന്തു” വിശിഷ്യക്ഷേമം ആശംസിച്ച. കൃഷ്ണപ്പ 
രന്തു യാതൃക്കാരുടെ ഇടത്തുവശത്തള്ള നല്ലൊരു വൃക്ഷത്തിലിരി 
കടന്നതു കാണപ്പെട്ടു. തൈരും മത്സ്യവും തലയിലേററിവരുന്നവരും 
കാണപ്പെടുകയുണ്ടായി. കൈകളില്‍ വേദഗ്രന്ഥങ്ങളേന്തിവരുന്ന 


മഹാപണ്ഡിതന്മാരായ രണ്ടു വീപ്രന്മാരും കാണപ്പെട്ടു. 


ദോ: മംഗലമയ കല്യാനമയ അഭിമതഫല ദാതാര 
ജനു സബ സാചേ ഹോന ഹിത ഭഏ സഗന 
ഏക ബാര 
മംഗലമയ കല്യാനമയ-മംഗളമയങ്ങളും കല്യാണമയങ്ങളും, അഭി 
മത ഫല ദാതാര - ഇഷുഫലപ്രദങ്ങളമായ, സബ സഗുന-എല്ലാ 
ശകയങ്ങളും, ജനു സാലേ ഹിത ഹോന സത്യമായ ഹിതമായി 
തീരുന്നതിനുവേണ്ടിത്തന്നെ, ഏകബാര ഭഏ-ഒന്നിചു പ്രത്യക്ഷ 
മായോ എന്നു തോന്നും. 
മംഗളമയങ്ങളും ക്ല്യാണമയങ്ങളം 


അഭീഷ്ടപ്രഭങ്ങളുമായ 
എല്ലാ ശകുനങ്ങളും സത്യമായും 


ഹിതമായിതീരുന്നതിന്ന വേണ്ടി 
ത്തന്നെ ഒന്നിച്ച പ്രകടങ്ങളായോ എന്നുതോന്നും [ഇവിടെ ഉണ്ടാ 


യീട്ടള്ള ശുഭശകനങ്ങാം വിവിധങ്ങളായ ഭാവീശ്രേയസ്സുകളാണ്‌ 

സൂവിപ്പിക്കുന്നതു”. ആവക ശ്രേയ സ്സുകളെല്ലാം ഭാഗികമായിട്ടല്പ 

പുണ്ണമായിത്തന്നെ സംഭവിക്കാന്‍ പോവ്യലയാണു എന്തു സൂ ചന്ദ] 
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ചൌ: മംഗല സുഗമ സുഗന സബ താകേം സഗന 
ബ്രഹ്മ സുന്ദര സുത ജാകേം 

രാമ സരിസ ബര ദുലഹിനി സീതാ സമധീ 
ദസരഥു ജനക പുനീതാ 


ജാകേം സുന്ദര സുത ആരുടെ സുന്ദരനായ പുത്രൻ, സഥഗുന ബ്ര 
വ്-സഗുണബ്രഹമാണോ, താകേംട അദ്ദേഹത്തിനു”, സബ മംഗല 
സുഗന-എല്ലാ മംഗളശുഭശകനങ്ങളം, സുഗമ-സുഗമങ്ങളാണ 
ല്ലോ, രാമ സരിസ ബരചരാമന്നുു തുല്യനായ വരനും, സീതാ ദല 
ഹിനി- സീതമ്മ തുല്യയായ വധുവും, പുനീതാ ദസരഥ ജനക 
സമാധിചപവിത്രരായ ദശരഥ ജനഷന്മാക്ക തൃല്യമായൊരു.ബ 
ന്ധ്ത്വവും. 7 


സുനി അസ ബ്യാഹ സഗന സബ നാംചേ അബ 
കീന്‍ഹേബിരംചി ഹമ സാംചേ 


ഏഹി-ബിധി കീന്‍ഹ ബരാത പയാനാ ഹയ 
ഗയ രാജഹിം ഹനേ നിസാന 


അസ ബ്യാഹ സുനി-ഇതുപോലെൊരു വിവാഹവും കേട്ടിട്ട്‌, 
സബ സഗുന നാംചേ-എല്ലറ ശകനങ്ങളം നയൃത്തംചെയ്ത (അവള 
ങ്ങനെ പറയുകയും ചെയ്തഃ:..), അബ ബീരഞ്ചി൦ഇപ്പേറളാണു” 
ബ്രഹ്മദേവന്‍, ഹമ സാംചേ കീന്‍ഹേചനമ്മെ യഥാത്ഥങ്ങളാക്കി 
ച്ചെയ്തീരിക്കുന്നതു*, ഏഹി ബിധിട ഇവിടെ പ്രസ്താവിച്ചവിധം, 
ബരാത പയാനാ കീന്‍ഹ--വരപക്ഷത്തില്‍ പെട്ട ഘോഷയാത്ര 
ക്കാര്‍ പ്രയാണംചെയ്തു, ഹയ ഗയ രാജഹിം-ആനകളം കുതിര 
കളും ഗജ്ജീച്ചകൊണ്ടിരുന്നു, നിസാന ഹനേടപടഹങ്ങഠം മുഴ 


ഞുകയും ചെയ്തിരുന്നു, 


ആരുടെ സുന്ദരനായ പുത്രന്‍ സഗുണബ്രഹമാണോ ആ ദശ 
൪ ഥമഹാരാജാവിനു ശുഭശകുനങ്ങം സുഗമങ്ങളാകുന്നതില്‍ എ 


താശ്ചര്യമാണുള്ളതു*। രാമനേപ്പോലൊരു മണവാളന്‍; സ്വീതയേ 
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പ്പോലൊരു മണവാട്ടി; ദശരഥനേയും ജനകനേയും പോലുള്ള 
രണ്ടു ശ്വശുരന്മാര്‍ തമ്മിലുള്ള ബന്ധുത്വം, ഇപ്രകാരമൊരു വിവാ 
ററം ഇതെല്ലാം കേട്ടിട്ട എല്ലാ ശകുനങ്ങളും താണ്ഡവമാടകയും 
ബ്രഹ്മാവു ഇപ്പോളാണു തങ്ങളെ അന്വത്ഥകങ്ങളാക്കിച്ചയ്യതെന്നു 
സ്വയം ഉല്‍ഘോഷിക്കുകയും മൊയ്തു. ഇങ്ങനെ വരപക്ഷക്കാര്‍ 
യാത്ര തുടന്നു. ആനകളടെ ചിന്നംവിളികളം കുതിരകളുടെ 


ഫ്രാരവവും പടഹങ്ങളടെ സ്വനിയും എങ്ങും വ്യാപീച്ചവശായി- 


ആവത ജാനി ഭാനുകുല കേതു സരിത൯ഹി ജനക 
ബന്ധാഎ സേതു 
ബീച ബീച ബരഖാസ ബനാഏ സുരപുര 
സരിസ സമ്പദാ ഛാഏ 


മനു കുല കേതു-സൂരൃവംശകേതുവായ ദശരഥന്‍, ആവത ജാനി: 
വരുന്നതറിഞ്ഞ്‌, ജനകടജനകമഹാരാജാവു*, സരീതന്‍ഹി നദി 
കളില്‍, സേതു ബന്ധാഏസേതു ബന്ധിപ്പിച്ച, ബീച ബീച= 
ഇടക്കിടയ്മ, ബരബാസുചനല്ലനല്ല താവളങ്ങഠം, ബനാഹ്ടു-ളണ്ടാ 
കഴിച്ചു, സുരപുരി സരിസചഇന്ദ്നഗരതുല്യം (ആ താറാളങ്ങാം), 
സംപടാ ഥരാഏ--ഐശ്വര്യപുണ്ണങ്ങളുമായിരുന്നു. 
സ്ൃത്യവംശകേതുവായ ദശരഥൻ വരുന്നതറിഞ്ഞു നദികളി 
ലെല്ലാം ജനകന്‍ ചീറകരം കെട്ടിച്ച; വഴിയില്‍ ഇടക്കിടെ താവ 


ളങ്ങളും ഉണ്ടാക്കിച്ച. ആ താവളങ്ങളാകട്ടെ ദേവനഗരംപോലെ 
ഐശ്വര്യപുണ്ണങ്ങളുമായിരുന്നു. 


ആസന സയന ബര ബസന സുഹാഏ പാവഹിം 


സബ നിജ നിജ മന ഭാഏ 
നിത നൂതന സുഖ ലഖി തരനുകൂലേ സകല 


ബരാതിന്‍ഹ മന്ദിര ഭൂലേ 
നിജ നിജ മന ഭാഛഏ-അവരവരുടെ ഇഷ്ടാനുസരണം, സബലവര 


പക്ഷക്കാക്കെല്ലാം, ആസന സയന ആസനശയനോപകരണ 
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ങ്ങളം, സുഹാഏചമനോഹര, ബര ബസനചശ്രേഷ്ഠവസ്ര്രങ്ങളും, 
പാവഹിം-ലഭിച്ച, നിത നതൂൃതനംനിത്യനൂതനങ്ങളും, സുഖ അനു 
കുലേ ലഖിടസുഖാനുകൂല്യങ്ങളം കണ്ട്‌, സകല ബരാതിന്‍ഹച 
സകല വരപക്ഷക്കാരും, മന്ദിര ഭൂലേസ്വഗ്ൃഹങ്ങഠcം മറന്നു. 
ഒറരോരുത്തക്കും ഇഷ്ടമുള്ള ഇരിപ്പിടങ്ങാം, ശയനോപകരണ 
ങ്ങഠം, വസ്ത്രങ്ങാം, സുഖാനുകുല്യങ്ങാം എന്നിവയെല്ലാം ലഭിച്ച 
പ്പം വരപക്ഷക്കാക്ക അവരുടെ സ്വന്തം ഗൃഹങ്ങളെക്കറിച്ച 


പോലും ഓമ്മയുണ്ടായില്പ. 


ദോ: ആവത ജാനി ബരാത ബര സുനി ഗഹ ഗഹേ 
നിസാന 
സജി ഗജ രഥ പദചര തുരഗ ലേ ചലേ 
അഗവാന' 


ബര ബരാതട (ഇങ്ങനെ) ശ്രേഷ്ഠരായ വരപക്ഷക്കാര്‍, ആവതപ= 
വരുന്നു, ഗഹ ഗഹേ നിസ്റാന സുനിചമുഴങ്ങുന്ന പടഹം കേട്ടു, 
ജാനീചമനസ്സ്ീലാക്കി, അഗവാനം- (അവരെ) എതിരേല്പാന്‍, ഗജ 
രഥ പദ ചര തൂരഗ.- ചതുരംഗസൈന്യത്തെ, സജിം തയാറാക്കി 
(ജനകപക്ഷക്കാര്‍), ലേന ചലേംകൂട്ടിക്കൊണ്ട പുറപ്പെട്ടു. 
അയോധ്യയില്‍നിന്നു വരനന്‍െറ പക്ഷക്കാര്‍ ആഘോഷസ 
മേതം വരുന്നുണ്ടു” : എന്നു പടഹധ്വനി കേട്ട മനസ്സിലാക്കി 
അവരെ എതിരേല്‍ക്കാന്‍ ജനുകപക്ഷക്കാര്‍ ചതുരംഗസേനയു 


മായി പുറപ്പെട്ടു. 


ചാ: കനക കലസ ഭരി കോപരി ഥാരാ ഭാജന ലലിത 
അനേക പ്രകാരാ 


ഭരേ സുധാസമ സബ പകവാനേ ഭാംതി ഭാംതി 
നഹിം ജാഹിം ബഖാനേ 


കനക കലസജസ്വണ്ണകുംഭങ്ങളിലും, കോപരിടതളികകളിലുംം 
ഗാരാടതാലങ്ങളിലും, അനേക പ്രകാരാം-പലതരത്തിലുള്ള, ലലിത 
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പം വിടി ടം 


ഭാജന - ലളിതഭാജനങ്ങളിലും, സുധാസമ - അമൃതതുല്യങ്ങളം, 
ഭാംതി ഭാംതീടവിവിീധങ്ങളും ആയ, സബ പകവാനേ-സവ്യ പല 
ഹാരങ്ങളും, ഭരി ഭരേം നിറച്ചു നിറച്ചു വെച്ചതു”, ബഖാനേ 
നഹിം ജാഹിംടവണ്ണിക്കാന്‍ എളുപ്പമല്ല. 

സ്വണ്ണപ്പാതങ്ങളിലും തളീകകളിലും താലങ്ങളിലം മററ 
നേകം ലളിതങ്ങളായ പാത്രങ്ങളിലും അമൂൃതതുല്യങ്ങളും വിവിധ 


ങ്ങളുമായ എല്ലാത്തരം പലഹാരങ്ങളും നിറച്ചു. നിറച്ച , വെച്ചിട്ടു 
ളളവ വണ്ണിക്ക൦ന്‍ വിഷമംതന്നെ. 


ഫല അനേക ബര ബസ്ത സുഹാഈ ഹരഷി ഭേംട 
3 ഹിത ഭൂപ പഠാഈ 

ഭൂഷന ബസന മഹാമനി നാനാ ഖഗ മൃഗ ഹയ 
ഗയ ബഹു ബിധി ജാനാ 
പ ഹരഷിടരാജാവു) സന്തുഷ്ടനായി, ഭേംട-എതിരേല്‍ക്കാന്‍, 
അനേക ഫല--അനേകം ഫലങ്ങളും, സുഹാഈ ബരബസ്ത്മന്റോ 
ഹരങ്ങളായ ശ്രേഷ്ണവസ്തുക്കളും, ഹിത പഠാഇടടടപ്രിയത്തോടെ 
അയച്ചു, (EHD ബസന-ആഭരണങ്ങളും വസ്ത്രങ്ങളും, നാനാ 
മഹാമനീ-പലതരത്തിലുള്ള അഥ്ലല്യരത്നങ്ങളും, ബഹുബിധിച 


അനേകവിധമുള്ള, ഖഗ മൃഗ ഹയ ഗയജാനാടപക്ഷികളും മൃഗ 
ങ്ങളും കുതിരകളും ഗജങ്ങളും വാഹനങ്ങളും. 


മംഗല സഗുന സുഗന്ധ സുഹാഏ ബഹുത ഭാംതി 
മഹിപാല പഠാഏ 
ദധി ചിളരാ ഉപഹാര അപാരാ ഭരി ഭരി കാവംരി 
ചലേ കഹാരാ 
മംഗല സശുനചമംഗളശകുനങ്ങളായ, ബഹ ഭാംതിടഅനേക 
തരം, സുഹാഏ സുഗന്ധദമനോഹര സുഗന്ധദ്രവ്യങ്ങളും, മഹി 
പാല പഠാഏപ്രരാജാവു) കൊടുത്തയച്ച, ദധി ചിഉരാ-തൈര? 
ഉണക്കച്ചോറ്‌ തുടങ്ങിയ, അപാരാ ഉപഹാരാം- 


കാഴുദ്രവ്യങ്ങാം, കാവംരി ഭരി ഭരി--കാവുകളി 
ചലേ ലുമട്ടകാ൪ പുറപ്പെട്ട. 


അററമില്പാത്തത 
ല്‍ നിറച്ചു, കഹാരാ 
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മഹാരാജാവു” സന്തോഷഭരിതനായി എതിരേല്ല്ീന്നുള്ള അ 
നേകം ഫലങ്ങളും മനോഹരങ്ങളായ വീശിഷ്ടവസ്തക്കളും ആഭര 
ഞങ്ങളും വമ്ത്രങ്ങളും അമുല്യരത്നങ്ങളും പലതരത്തിലുള്ള പക്ഷി 
കളം മൃഗങ്ങളും കുതിരകളും ഗജങ്ങളം വാഹനങ്ങളും മംഗളശകു 
നങ്ങളായ പലതരം സുഗന്ധദ്രവ്യങ്ങളം കൊടുത്തയച്ച. തൈര്‍, 
ഉണക്കചോര്‍ തുടങ്ങിയ നിരവധി കാഴുദ്രവ്യങ്ങാും കാവുകളില്‍ 


നിറച്ച ചുമട്ടുകാര്‍ പുറപ്പെട്ടു. 


അഗവാന൯ഹ ജബ ദേഖീ ബരാതാ ഉര ആനന്ദ 
പലക ഭര ഗാതാ 
ദേഖി ബനാവ സഹിത അഗവാനാ മുടിത 
ബരാതിന്‍ഹ ഹനേ നിസാനാ 


അഗവാനൻഹ ബരാത-എതിരേല്‍പ്പുകാ൪ വരപക്ഷക്കാരെ, ജബ 
ഭടഖിഉര-സന്ദശിച്ചപ്പോം മനസ്സിൽ, ആനന്ദ ഗാതടആനന്ദമു 
ണ്ടായി, ശരീരം, പുലക ഭരചപുളകിതവുമായി, ബനാവസഹിതം- 
വിവിധസാമഗ്രികളോടുകൂടി എത്തിയിരിക്കുന്ന, അഗവാനാ 
ഭടഖിപ ഏതിരേല്‍പ്പുകാരെ കണ്ടിട്ട്‌, മുദിത ബരാതിന്‍ഹ-സ 
ന്തോഷഭരിതരായ വരപക്ഷക്കാര്‍, നിസാനാ ഹനേപപെരുമ്പറ 
മുഴക്കി, 

എതിരേല്‍പ്പകാര്‍ വരപക്ഷക്കാരെ സന്ദശിച്ചപ്പ്യോഠം അവ 
രുടെ മനസ്സു്‌ സന്തോഷഭരിതവും ശരീരം രോമാഞ്ചിതവുമായി. 
ധിവിധസാമഗ്രികളുമായി സന്നിഹിതരായിരിക്കുന്ന എതിരേല്‍പു 
കാരെ സന്ദശിച്ചു” വരപക്ഷക്കാര്‍ ആഹ്ദാടദനിമഗ്നരായീ പെരു 


മ്പറമുഴക്കി. 


ദോ: ഹരഷി പരസ്പര മിലന ഹിത കഛുക 
ചലേ ബഗ മേല 


ജനു ആനന്ദ സമുദ്ര ദുജ മിലത ബിഹാഇ 
സുബേല 
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ഹരഷിംസത്തുഷ്ടരായ അവര്‍, പരസ്പര മീലന ഹീതം-പരസ്സുരം 
സതമ്മേളിക്കാന്‍വേണ്ടി. ബഗമേല കഛ്യകടഓാരോ സംഘം; 
ചലേ-ആഞ്ഞടക്കാന്‍ നടന്നു, ജനുദുഇ ആനന്ദ സമുദൂ-ആ കാഴ്ച; 
കണ്ടാല്‍തോന്നും രണ്ടു സന്തോഷസമുദ്രങ്ങാം, സുബേല ബിീഹാഇഈഷ 
സമുദ്രപരിധിവിീട്ട, മീലത=പരസ്സരം ചേരുകയാണോ എന്നു”. 
സന്തുഷ്ടരായ ഇരുപക്ഷക്കാരും അന്യോന്യം കലരാ൯വേണ്ടി 
ഓരോ സംഘവും കുതിച്ചുടത്തു. ആ കാഴ്ചകണ്ടാല്‍ തോന്നും രണ്ടു 


സന്തോഷസമുദ്രങ്ങാം അന്യ്യോനും മേളിക്കാന്‍ wa cow 
യാണോ എന്നു. 


ചാ: ബരഷി സുമന സുര സുന്ദരി ഗാവഹിം മുദിത 
ദേവ ദുന്ദുഭി ബജാവഹിം 
ബസ്ത സകല രാഖി നൃപ ആഗേ ബിനയ 
കീ൯ഹ തി൯ഹ അതി അനുരാഗേ 


സുര സുന്ദരി സുമന ബരഷി--ദേവസുന്ദരിമാര്‍ പുഷ്ണവഷംചെയ്തു, 
ഗാവഹിംടപാടി, മുദിത ദേവ-സത്തുഷ്ടരായ ദേവന്മാര്‍, ടുന്ദുഭീ 
ബജാവഹിംജമുന്ദുഭിതാക്കി, തിന്‍ഹ സകല ബസ്തൂ-എതിരേല്‍പു 
കാര്‍ എല്ലാ വസ്തുക്കളും, നൃപ ആഗേ രാഖീംരാജസമക്ഷം അപ്പ! 
ച്ച”, അതി അനുരാഗേ-ഏററവും സ്നേഹത്തോടേ, ബിനയ 
കീന്‍ഹ-വിനയപ്രകടനം ചെയ്തു. ളു 

പ്രസന്നമാരായ ദേവാംഗനമാര്‍ പൃമഴ ചൊരിഞ്ഞ, ഗാന 
ങ്ങാംപാടി; സന്തുഷ്ടരായ ദേവന്മാര്‍ ദേവവാദ്യം മുഴക്കി. എതി 
രേല്‍പുകാര്‍, അവര്‍ കൊണ്ടെവന്നിട്ടുള്ള സമസ്തറസ്തക്കളും ദശരഥ 


രാജാവിന്‍െറ മുമ്പില്‍ സമപ്പ്യിച്ചു” ഫുററവും പ്രേമത്തോടെ വിനയ്‌ 
പ്രകടനം ചെയ്യു. മ 


പ്രേമ സമേത രായ സബ ലീ൯ഹാ ഭഇ ബലസീസ 


ജാചക൯ഹി ദീ൯ഹാ 
കരി പൂജാ മാന്ൃയതാ ബഡാഈ ജനവാസേ കഹം 


ചലേ ലിപാഈ 
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കിടി! 


രായ സബ-3ദശരഥമഹാരാജാവു” അവയെല്ലാം, പ്രേമ സമേത 
ലീന്‍ഹാ ഭഇം-പ്പേമപൃയവ്യം അംഗീകരിച്ചു”, ജാചകന്‍ഹീചയാച 
കക്ര, ബലസീസ ദീന്‍ഹാടപാരിതോഷികങ്ങളായി നല്‍കി, 
പൂജാ കരിട-പിന്നീടട” പുജിച്ചം, മാനൃതാ- ബഹുമാനിച്ചും, 
ബഡാഈം-ആദരിച്ചും വരപക്ഷാക്കാരെ, ജനവാസേ കഫം വീ 
ശ്രമാവാസത്തിലേക്കു (എതിരേത്പുകാര്‍), ലിവാഈ ചലേഹകൂട്ടി 
ക്കൊണ്ടുപോനയി 

വധൂപക്ഷക്കാര്‍ സസന്തോഷം സമപ്റ്ീച്ച വസ്തുക്കളെല്ലാം 
ദശരഥമഹാരാജാവു” സസന്തോഷം സ്വീകരിച്ച്‌” അവീടെകുടി 
യീട്ടള്ള യാചകന്മാക്ക” പാരിതോഷികങ്ങളായി നല്‍കി. അന 
ന്തരം എതിരേല്‍പുകാര്‍ രവപക്ഷക്കാരെയും രാജാവിനേയും 
പൃജിച്ചും ആദരിച്ചും ബഹുമാനിച്ചും വിശ്രമനിലയത്തിലേക്ക്‌ 
കൂട്ടിക്കൊണ്ടുപോയി, 


ബസന ബിചിത്ര പാംവഡേ പരഹീം ദേഖി 
ധനദു ധനമദു പരിഹരഹിം 
അതി സുന്ദര ദീ൯ഹേഉ ജനവാസാ ജഹം സബ 
കഹം സബ ഭാംതീ സുപാസാ 


പാംവഡേ പരഹീംടമാഗ്ലത്തില്‍ വിരിച്ചിരുന്ന, ബി ചിത്ര ബസ 
നദേഖിം-വിചിത്രവമ്പ്യങ്ങഠം കണ്ടിട്ട്‌, ധനു ധനമഴുടകബേ 
രനും, സ്വധനമദത്തെ, പരിഹരഹിം സബകഹം- ഉപേക്ഷിച്ച 
രുന്നു. എല്ലാവക്കും, കഹം സബ ഭാംതി-എവിടെ സപ്വവിയ 
ത്തിലും, സുപാസാ ജഹം-വാസസൌകര്യങ്ങഠം. ഏപ്പെടത്തീയി 
ടൂണ്ടോ അപ്രകാരമൊരു സ്ഥലത്താണ്‌, അതിസുന്ദരടഏററവും 
സുന്ദരമായ, ജനവാസാ ദീന്‍ഹേഉളവിശുമഭവനങ്ങാം നൽക) 
യിരുന്നതു”. 

വീശ്രമമന്ദിരത്തിലേക്കുളള പാതയില്‍ വിരിച്ചിരുന്ന വിചി 
രൂവസനങ്ങം കണ്ടിട്ടു്‌, കുബേരനും അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ധനമദം 
ഉപേക്ഷിച്ചിരുന്നു. അതിഥീകഠംക്കെല്പാം എല്ലാവിധ സരകര്യങ്ങ 
മുള്ള വിശ്രമമന്ദിരങ്ങളാണവിടെ ഏപ്പെടത്തിയിരുന്നത്‌. 
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ജാനീ സിയ ബരാത പുര ആഈ കഛു നിജ 

മഹിമ പ്രഗടി ജനാഈ 

ഹൃദയ സുമിരി സബ സിദ്ധി ബോലാഈ ഭൂപ 
വഹുനഈ കരന പഠാഈ 
ബരാത-വരപക്ഷക്കാര്‍, പുര ആഈ ജാനീ-നഗരത്തില്‍ വന്നു 
വെന്നു ഗ്രഹിച്ച, സിയ നിജ മററിമാ കഛ്യ--സിതാദേവി തന്‍െറ 
മാഹാത്മ്യം കുറഞ്ഞൊന്നു, പ്രഗടി ജനാഈടവ്വകടമാക്കാ൯ 
യത്നിച്ച, ഹൃദയസുമിരി-ഹൃടയത്തില്‍ ധ്യാനിച്ചു”, സബ സിദ്ധി 
ബോലാഈട എല്ലാ സിദ്ധികളേയും വിളിച്ചു്‌, ഭൂപ വ൧നഈ 

കരനടടശരഥാതിഥി സല്‍ക്കാരാത്ഥം, പഠാഈട-അയച്ചു. 
വരനെറ ആഠംക്കാര്‍ വിദേഹനുഗരത്തില്‍ സന്നിഹിതരാ 
യിരിക്കുന്നു എന്നറിഞ്ഞ സീതാദേവി, തന്‍െറ മാഹാത്മ്യം കുറ 
ഞ്ഞൊന്നു പ്രകടമാക്കി. ആ ദേവി സവ്വസിദ്ധികളേയും വരുത്തി 


ദശ രഥമഫാരാജാവിനേയും അനുയായികളേയും വേണ്ടപോലെ 
സല്‍ക്കരിക്കാന്‍ നിയോഗിച്ചു. 


ദോ: സിധി സബ സിയ ആയസു അകനി ഗഈം 
ജഹാം ജനവാസ 
ലിഏ സമ്പദാ സകല സുഖ സുരപുര ഭോഗ 
ബിലാസ 
സബ സിധിചഎല്ലാ സിദ്ധികളും, സിയ ആയസു അകനി-സീത 
യൂടെ നിയോഗാനുസാരം, ജഹാം ജനവാസചദശരഥവിശ്രമമന്ദി 
രത്തിലേക്ക്‌, സകല സുഖ സമ്പദാ-സകല സുഖസമ്പത്തുക്കളും, 


സുരപുര ഭോഗബിലാസ--ഇന്ദ്രനഗരത്തിനു തുലുങ്ങളായ ഭോഗവി 
ലാസങ്ങളും. ലീഏ ഗജഅം-വഹിച്ച കൊണ്ടു പുറപ്പെട്ടു. 


സീതാദേവിയുടെ അനുജ്ഞപ്രകാരം സമസ്തസിദ്ധികളും, 
) 


ഇന്ദ്രനഗരസുലഭങ്ങളായ ഭോഗവിലാസങ്ങളും സകല സുഖങ്ങളം 


ഐശ്വര്യങ്ങളും എടുത്തുകൊണ്ടു ദശരഥനു വിശ്രമിക്കാനായി 


തയാര്‍ ചെയ്തിട്ടുള്ള മന്ദിരത്തിലേക്കു ചെന്നു. 
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ട്ട 


നിജ നിജ ബാസ ബിലോകി ബരാതി സുര സുഖ 
സകല സുലഭ സബ ഭാംതി 


ബിഭവ ഭേദ കഛു; കാഉ ന ജാനാ സകല ജനക കര 
കരഹിം ബഖാനാ 


നിജ നിജ ബാസടഅവരവക്കു തയാറാക്കപ്പെട്ടിട്ുള്ള വാസഗേ 
ഹങ്ങാം, സബ ഭാംതിീ-എല്ലാ പ്രകാരത്തിലും, സകല സുര സുഖ 
സുലഭ-സകല സുരസുഖസുലഭങ്ങളായി, ബിലോകി ബരാതീ 
കോമംകണ്ടിട്ട” വരപക്ഷക്കാരില്‍ ആരും, ബിഭവ ഭേദ കഛ്ൃടം 
വിഭവങ്ങളുടെ ഏററക്കുറച്ചില്‍ ലേശമെങ്കിലും, ന ജാനാടഗ്രഹി 
ച്വില്ല, സകല ജനക കര-എല്പാവരും ജനകനെ, ബഖാനാ കര 
ഹിംടവ്രശംസിച്ച. 

വരപക്ഷത്തിലുള്ളവരുടെ സംഖ്യ കുറച്ചൊന്നുമല്ലല്ലൊ. അവ 
രീല്‍ പലതരക്കാരും ഉണ്ടെ”. അവക്കെല്ലാം പ്രത്യേകം വസതികളും 
ഉണ്ട്‌. ദശരഥന്‍െറ വസതിയില്‍ സകര്യങ്ങഠം ധാരാളമുണ്ട്‌”; 
മറവള്ള ഗൃഹങ്ങളില്‍ അതരഭയ്തയാന്നുമില്ല എന്നൊരു സ്ഥിതിയേ 
ഉണ്ടായിരുന്നില്ല. ഏതു ഗൃഹത്തിലും വിഭവസമദ്ധിതണെ. ഒന്നി 
നും ഒരിടത്തുമില്ല ലേശമെങ്കിലുമൊരു കുറവു”. ദേവലോകത്തു 
ണ്ടെന്നു കേഠംക്കന്ന എല്ലാ സുഖങ്ങളും വരപക്ഷക്കാക്കു യഥേഷ്ടം 
സിദ്ധിച്ചു. ഇങ്ങനെ ആഗതരായ അതിഥികഠംക്കെല്ലാം ഒരുപോ 
ലുളള സുഖസൌകര്യങ്ങാം ലഭിക്കാനിടയായ തില്‍ അവര്‍ ജനക 
മഹാരാരാജാവിനെ പ്രശംസിച്ച. [ഇന്ദലോകസുഖങ്ങഥം അവിടെ 
എങ്ങും സുലഭമായതു ജനകപ്രയത്നംകൊണ്ടാണെന്നല്ലാതെ സീതാ 
പ്രഭാവംകൊണ്ടാണെന്നു” ഒരാളും ഗ്രഹിച്ചില്ല. അതാണവര്‍ ജയ 


കനെ പ്രശംസിച്ചതു”.] 


സിയമഹിമാ രഘുനായക ജാനി ഹരഷേ ഹൃദയ 
ഹേതു പഹിചാനീ 


പിതു ആഗമന സുനത ദോഉ ഭാഈ ഹൃദയ ന 
അതി ആനന്ദ അമാഈ 
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സീയമഹിമാ ജാന്ദീ-ഇഈ അഭാമ സുഖസമ്പത്തുക്കാംക്കൊക്കെ 
കാരണം സീതയുടെ മാഹാത്മ്യം മാത്രമാണു” എന്നു” അറിഞ്ഞും, 
ഹേതു പററിചാനീചഅവറാംക്ക തന്നിലുള്ള പ്രീതി തിരിച്ചറിഞ്ഞും, 
രഫുനായക ഹൃദയചശ്രീരാമന്‍ ഹൃദയത്തില്‍, ഹരഷേഘ-സന്തോ 
വധിച്ച, പിതു ആഗമന സുനത-പിതാവിന്‍െറെ ആഗമനം കേട്ടു 
ചേരം, ദോഉ ഭാഈ ഹൃദയപരണ്ട സഹോദരന്മാരുടേയും ഹൃദയ 


ത്തില്‍, അതി ആനന്ദു ന അമാഈ--അത്യാനന്ദം കരകവിഞ്ഞു. 


വിശ്രമമന്ദിരത്തിലുള്ള സവ്വാഡംബരങ്ങളും സീതറപ്രഭാവം: 
കൊണ്ടുണ്ടായതാണെന്നു ശ്രീരാമന്‍ മാത്രമേ ഗ്രഹി ച്ചിട്ടുള്ള. തന്‍െറ 
ഗുരുജനങ്ങളോടും ദായാദികളേറടും സുഹൃത്തുക്കളോടം സീതക്കുള്ള 
സ്നേഹത്തിന്‍െറ ആഴം നല്ലപോലെ മനസ്സിലാക്കിയ രാമന്നു 
അവളോട്‌ ഈ അവസരത്തില്‍ അളവററ സ്നേഹം ഉണ്ടായി. 
പിതാവു” വീടേഹനഗരത്തിന്ദ സമീപം എത്തി വിശ്രമിക്കുന്ന 


തായി അറിഞ്ഞപ്പോഠം രാമലക്ഷ്മണക്കുണ്ടായ ആഹ്ലാദം നിസ്സ്റീമ 
മായിരുന്നു. 


സകുലന്‍ഹ കഹി ന സകത ഗുര പാഹീം പിതു 
ദരസന ലാലച മനമാഹിം 

ബിസ്വാമിത്ര ബിനയ ബഡി ദേഖീ ഉപജാ ഉര 
സന്തോഷ ബിസേഖീ 


മനമാഹീം-മനസ്സില്‍. പിതു ദരസനു ലാലചപപിതാവിനെ ഒരി 


ക്കന്‍ അത്യാസകതിയുണ്ടു”, ഗുരു പാഹീം-ഗുരുവിനോട ആ 


വസ്തുത, സകുചന്‍ഹലസങ്കോ ചം നിമിത്തം, കഹ ന സകതടപറ 


യാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല, ബഡി ബിനയ ദേഖീ_ശ്രീരാമന്‍െറ അത്യ 


ം ബിസ്വാമിത്ര ഉരടവിശ്വാമിത്രന്‍െറ 


മനസ്സില്‍, ബിസേഖീ സന്തോഷ ഉപജാടവിശേഷിച്ചും സന്തോ 
ഷാം ഉണ്ടായി. 


ധികമായ വിനയം കണ്ടെ” 


അച്ഛുനെയൊന്നു കാണണമെന്നു രാമനു മന 


സില്‍ അതിര്‍ 
കവിഞ്ഞ അഭിലാഷമുണ്ട*. AY 


പക്ഷെ അതു ലജ്ജനിമിത്തം ഗുരു 
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വിനോട പറയാന്‍ രാമന്‍ ശദതനായില്ല. രാമന്‍െറ ഈ അതി 
വിനയം കണ്ടു വിശ്വാമിത്രന്‍െറ മനസ്സില്‍ വിശേഷിച്ചും സന്തോ 


ഷമുണ്ടായി. 


ഹരഷി ബന്ധു ദോഉ ഹൃദയ ലഗായേ പുലക അംഗ 
അംബക ജല ഛായേ 


ചലേ ജഹാം ഭസരഥ ജനവാസേ മനഹും സരോവര 
തകേള പിയാസേ 


ഹരഷിചപ്രസന്നനായി (വിശ്വാമിത്രന്‍), ദോഉ ബന്ധുംആ രണ്ട്‌ 
കുമാരന്മാരേയും, ഹൃദയ ലഗായേചവക്ഷസ്ററോടണച്ചു, അംഗ 
പുലകശരീരത്തില്‍ രോമാഞ്ചമുണ്ടായി, അംബക ജല ഛരായേ- 
നേത്രങ്ങളില്‍ നീര്‍ പരന്നു, ജഹാം ദസരഥ ജനബാസേടദശര 
ഥന്‍റ വീശ്രമമന്ദിരത്തിലേക്ക്‌, വിയാസേടടാഹപരവശനായ 
ഒരുവനെ, സരോവര തകേള മനഹും-പൊയ്യതേടിക്കൊണ്ടെന്ന 


പോലെ, ചലേപവീശ്വാമിത്രന്‍ പുറപ്പെടു. 


സന്തുഷ്ടനായ വിശ്വാമിത്രന്‍ ആ രണ്ടു കുമാരന്മാരേയും 
മാറോടണച്ചാശ്ശേഷിച്ചു. അദ്ദേഹം പുളകാഞ്ചിതഗാത്രനായും 
നീര നിറഞ്ഞ കണ്ണുകളോടഴകൂടിയവനായും തീന്ന ഭാഹപരവ 
ശനായ ഒരുവനെ സരോവരം തേടി ബഭ്ധപ്പെട്ട പായുന്നതു 
പോലെ വിശ്വാമിത്രന്‍ ദശരഥനെറ വീശ്രമമന്ദിരത്തിലേക്കു” 


പുറപ്പെട്ട. 


ദോ: ഭൂപ ബിലോകേ ജബഹിം മുനി ആവത 
സുത൯ഹ സമേത 


൭ഠേഉ ഹരഷി സുഖ സിന്ധു മഹും ചലേ ഥാഹ 
സി ലേത 


സുതന്‍ഹ സമേതടപുത്രന്മരോടകൂടി, മുനി ആവതംവിശവാമി 
൫൫൯ വരുന്നതു, ജബഹിം ഭൂപ ബിലോകേ-ദശരഥന്‍ കണ്ട 
പ്പോഠം, ഹരഷീ ഉഠേതുംപുസന്നനായിട്ടു” എഴുന്നേസ്ണുകയും, സുഖ 
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സിന്ധു മഹം-സുഖസമുദ്രത്തിൽ, ഥാഹ സീലേതം കാലുന്നുന്നവ 


നെന്നവണ്ണും, ച്ലേംമുമ്പോട്ട കുതിക്കുകയും Da 


രാമനും ലക്ഷ്മണനും വിശ്വാമിത്ര മുനിയൊന്നിച്ചു വരുന്നതു 
ഭണ്ടപ്പോഠം സന്തോഷഭരിതനായിത്തീന്ന ദശരഥന്‍ -എഴുന്നേല്ല 
കയും പ്രേമവിഹ്വലതയാല്‍ ഇടവന്ന പാദങ്ങളോടകുടിയവ 
നായി മുന്നോട്ടായുകയും ചെയ്തു. [കടലില്‍ കാഥൂന്നുമ്പോഠം കാലു 
കഥം.൧൭ തണുപ്പും സ്തംഭനവും അധികമധികമായിത്തീരുന്നതുരപാ 
ലെ വിശ്വാമിതനെ സമീപിക്കുന്നതില്‍, പ്രേമവിഹ്വലത നിമി 
ത്തം, രാജാവിന്‍െറ പാടങ്ങഠംക്കു സ്തംഭനം ഉണ്ടായി എന്നു 
സാരം ] ഹ 
ചന: മുനിഹിം ദണ്ഡവത കീ൯ഹ മഹീസാ ബാര 
ബാര പദരജ ധരി സീസാ 
കാസിക രാഉ ലിഏ ഉര ലാഈ കഹി അസീസ 
പൂംഛി കുസലാഈ 
മഹീസാ മുനിഹിംചരാജാവു* വിശ്വാമിത്രനെ, ദണ്ഡവത കീന്‍ 
ഹടണ്ഡനമസ്താരം ചെയ്തു", ബാരബാര പദരജം-വീണ്ടും വീണ്ടും 
പാദരജസ്സു', സീസാ ധരിചശീരസ്സില്‍ പാത്തി, കയസിക രാഉ 
വിശ്വാമിത്രന്‍ രാജാവിനെ, ഉര ലാഈ ലിഏടചമാറോടണ ച്ച, 
അസീസ കഹി-ആശിവ്വടിച്ച', കുസലാഈ പും ഛി-കുശലല 
ശംഒ ചയ്ത. 
ദശരഥമഹാരാജാവു വിശ്വാമിതരനെ സാഷ്ടാംഗം പ്രണമി 
കഴകയ്യം തൃപ്പാഭപരാഗം ശീരസ്സ്റില്‍ വീണ്ടും വീണ്ടും ചാത്തുകയും 
ചെയ്തു. വിശ്വാമിത്രന്‍, രാജാവായ ദശരഥനെ മാറോടണച്ചാ 
ടശ്ൂേഷിക്കുകയും ആശീവ്വടിച്ചു കശലം ചോദിക്കുകയും ചെയ്തു. 


പനി ഭണ്ഡവത കരത ദോഉ ഭാഈ ദേഖി നൃപതി 
ഉര സുഖ ന സമാഈ 
സുതഹിയ ലാഇ ദുസഹ ദുഖ മേടേ മൃതക സരീര 
പ്രാന ജനു ഭേംടേ 
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പുനീ ദണ്ഡവത കരതചഅനന്തരം ദണ്ഡനമസ്താരം ചെയ്യുന്ന, 
ദോശ ഭാഈ ദേഖി ടരണ്ടു സഹോദരന്മാരെയും വീക്ഷിച്ചു, 
നൃപതീ ഉര സുഖടരാജാവിന്‍െറ ഹൃടയത്തിന്നുണ്ടായ സുഖം, 
ന സമാഇഹൃദയത്തില്‍ ഒതുങ്ങിനിന്നില്ല, മൃതക സരീരചമൃതദേ 
ഹത്തിനു*, പ്രാന ഭേംടേ ജനുടപ്രാണങ്ങാം വീണ്ടുകിടിയാലെന്ന 
വണ്ണം, സുത ഹിയ ലാഇ ച പുത്രന്മാരെ മാറോടച്ച്‌, ദുസഹ ദുഖ 
മേടേചപുത്വിരഹജന്യമായ സ്ഹവ്ൃഥ ശമിപ്പിച്ചു. 
സാഷ്ടാംഗപ്രണാമം ചെയ്യുന്ന രാമനേയും ലക്ഷ്ടണനേയും 
വീക്ഷിച്ചപ്പ്യോഠം ദശരഥന്‍ അനുഭവിച്ച സുഖം അനല്ലമായിരുന്നു. 
പ്രാണന്‍പോയവനു” അതു തിരിച്ചുകിട്ടിയാല്‍ എപ്രകാരമോ 
അപ്രകാരം ദശരഥമഹാരാജാവു” പുത്രന്മാരെ ഗാഡാശ്രേഷം 


ചെയ്തു സുതവീരഹജന്യമായ ദുസ്റ്റഹടുഃഖം ശമിപ്പിച്ചു. 


പനി ബസിഷ്ടപദ സിരതി൯ഹ നാഏ പ്രേമമുദിത 
മുനിബര ഉര ലാഏ 
ബിപ്രബ്ന്ദ വന്ദേ ദുഹും ഭാഈ മനഭാവതി 
അസീസൈം പാഈ 
പുനിതിന്‍ഹചപിന്നീടു രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍, ബസിഷ്ഠപട സിരനാ 
യേടവസിഷ്യപാദങ്ങളില്‍ ശിരസ്സുകനിച്ചും വ്രേമമുടിതടപ്രേമ 
ത്താല്‍ സന്തുഷ്ടനായ, മുനിബരളരലാഏടമഹഷി, അവരെ മാറോ 
ടണച്ചു, ഹും ഭാഈ-സഹോടരന്മാരായ രാമലക്ഷ്മണന്മാര, ബി 
പ്രബ്ുന്ദ ബന്ദേ-ബ്രാഹ്മണസമൂഹത്തെ വന്ദിച്ചു, മനഭാവതിീചമന 
സ്സാശിച്ച, അസീസൈം പാഈ-ആശിസ്റ്റുകഠം നേടുകയും ചെയ്തു. 
അനന്തരം ശ്രീരാമനും ലക്ഷ്മണനും വസിഷ്ഠപാടദങ്ങം വണ 
ങ്ങി, പ്പേമസന്തരഷ്മനായ ആചാര്യന്‍ അവരെ ആശ്രേഷിച്ച. പീ 
ന്നീടവര്‍ ബ്രാഹ്മണസമൂഹത്തെ വന്ദിക്കുകയും മനസ്സാശ്രിച്ച ആശി 
സ്കാം നേടുകയും ചെയ്തു. 
ഭരത സഹാനുജ കീ൯ഹ പ്രനാമാ ലിഏ ഉഠാഇ 
ലാഇ ഉര രാമാ 
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ഹരഷേ ലഷന ദേഖി ദോഉ ഭ്രാതാ മിലേ പ്രേമ 


പരിപൂരിത ഗാതാ 


സഹാനുജ ഭരതച-ശത്രഘ. സമേതനായ ഭരതന്‍, പ്രനാമാ കിന്‍ഹച 
രാമനെ പ്രണമിച്ചു, രാമാ ഉറാഇടതാമന്‍ അവരെ എഴുന്നേല്ലിച്ച, 
ഉര ലാഇ ലീഷ്ൃ-മാറോടണച്ച, ദോള ഭാതാ ദേഖിടഭരതനേയും, 
ശത്രഘദനയും വീക്ഷിച്ചു", ലഷന ഹരഷേ മിലേട ലക്ഷൂണന്‍ 
പ്രസന്നനായി ആശ്രേഷിച്ചു, ഗാതാ പ്പേമപരിപൃരിത-അവരുടെ 
ശരീരം പ്രേമപരിപൃരിതവുമായി. 


ശത്രുഘ്യസമേതനായ ഭരതന്‍ ശ്രീരാമനെ പ്രണമിച്ചു. അദ്ദേ 
ഹം അവരെ എഴുന്നേല്പിച്ചാശ്ശേഷിച്ചു. ഭരതശത്രുഫ്യന്മാരെ വീ 
ക്ഷിച്ചു ലക്ഷ്മണന്‍ പ്രസന്നനായി അവരെ പുണന്൯. അവരുടെ 


ശരീരം പ്രേമത്താല്‍ പ്രഫുല്ലിതമായി ഭവിക്കുകയും ചെയ്തു. 


ഭോ: പുരജന പരിജന ജാതിജന ജാചക മന്ത്രീ, മിത 
മിലേ ജഥാബിധി സബഹി പ്രഭ പരമ 


കൃപാലു ബിനിത 


പുരജന പരിജനചപരരന്മാര്‍, പരിവാരങ്ങഠം, ജാതിജന ജാലക 
ഓ്ഞാതികഠം, യാചകന്മാര്‍, മന്ത്രീ മീത സബഹിമന്രിമാര്‍, മിത്ര 
ങ്ജാം എന്നിവരെയെല്ലാം, പരമ കൃപാലുടപരമകൃപാലുവും, ബി 


നീത പ്രഭൂടവിനീതനുമായ രാമന്‍, ജഥാബിധി മിലേ-യഥാ 
വിധി അഭിവാദ്യം ചെയ്യ. 


വിവാഹ ഘോഷയാത്രയില്‍ പെട്ടിട്ടള്ള പനരന്മാരേയും, 
പരിജനങ്ങളേയും, ജ്ഞാതികളേയും, യാചകന്മാരേയും, മന്ത്രീമാ 


രേയും, സ്ന്േഹിതന്മാരേയുമെല്ലാം പരമകൃപാലുവും വീനയസമ്പ 
ന്നനുമായ ശ്രീരാമൻ യഥാവിധി അഭിവാദ്യം ചെയ്ത. 
ചര; രാമഹിം ദേഖി ബരാത ജഡാനീ പ്രീതി കി 


രീതി ന ജാതി ബഖാനീ 
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പി 


നപ സമീപ സോഹഹിം സുതചാരീ ജനു ധന 


ധരമാദിക തനു ധാരീ 


രാമഹി ദേഖി ബരാതചശ്രീരാമനെ കണ്ടിട്ട” വരപക്ഷക്കാരെ 
ല്ലാം, തുഡാനീചകളത്തഹൃദയത്തോടകൂടിയവരായി ഭവിച്ച, പ്രീ 
തി കി തീതിടഅവരുടെ പ്രീതിയുടെ സ്വഭാവം, ന ബഖാനീ 
ജാതിചവണ്ണിക്കുക സാദ്ധ്യമല്ല, ധന ശരമാദികചഅത്ഥധമ്മാദി 
കഠം, തനു ധാരീ ജനു-ശരീരങ്ങളെടത്ത!രിക്കയോ എന്നു തോന്നു 
മാറ, ചാരീ സുതടനാലുപുതുന്മാരും, നൃപസമീപചരാജാന്തിക 


ത്തില്‍, സോഹഹിംചശോഭിച്ചകൊണ്ടിരുന്നു. 


ശ്രീരാമനെ വീക്ഷിച്ചു” വരപക്ഷത്തിലുള്ളവരെല്ലാം ഏററ 
വും ശീതളഹൃദയരായി ഭവിച്ചു. അവരുടെ സന്തോഷം എങ്ങ 
നെയുളളതെന്നു വണ്ണിക്കുക വിഷമമാണ്‌, ധമ്മം, അത്ഥം, കാമം, 
മോക്ഷം, എന്നീ നാലു പുരുഷാത്ഥങ്ങളും ശരീരം ധരിച്ചു പ്രത്യ 
ക്ഷരായീരിക്കയാണോ എന്നു തോന്നുമാവള്ള രാമലക്ഷ്ടണ ഭരത. 
ശത്രുഹ്മുന്മാര്‍ നാലുപേരും പിതാവായ ദശരഥന്‍റ സമീപത്തു 


ശോഭി ചൂകൊണ്ടിരുന്നു. 


സുത൯ഹ സമേത ദസരഥഹി ദേഖീ മുദിത നഗര 
നര നാരി ബിസേഖി 

സുമന ബരഷി സുര ഹനുഹിം നിസാസാ നാകനടീ 
നാചഹിം കരി ഗാനാ 


സുത൯ഹ സമേതടസുതന്മാരൊന്നിച്ചുള്ള, ദസരഥഘിംടശരഥ 
നെനോക്കി, നഗരനരനാരിട നഗരവാസികളായ സ്ര്രീകളും പുരു 
ഷന്മാരും, ബിസേഖീ മുദിതംവിശേഷിച്ചം സന്തുഷ്ടരായി, സുര 
സുമന ബരഷി--ദേവന്മാര്‍ പുഷ്ണവഷംചെയ്ത, നിസാനാ ഹന 
ഹിം-വാട്യഘോഷം മുഴക്കി, നാകനടീ ശാനാ കരിടദേവലോക 
നത്തകിമാര്‍ പാട്ടുകഠം പാടി, നാചഹിം-യത്തവും ചെയ്തുകൊ 
ണ്ടിരുന്നു. 
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രാമന്‍, ലക്ഷണ, ഭരതന്‍ ശത്രഘ'ന്‍ എന്നിവര്‍ സമീപ 
ത്തുനില്ലുന്ന സ്ഥിതിയില്‍ ദശരഥമഹാരാജാവിനെ സന്ദശിച്ചിട്ട* 
നാഗരികാംഗനമാരും പുരുഷന്മാരും വിശേഷിച്ചും സത്രഷ്ടരായി 
ഭവിച്ചു. പുമഴ ചൊരിഞ്ഞുകൊണ്ട ദേവന്മാര്‍ പടഹമടിപ്പിച്ചു. 
നാഗത്തിലെ വത്തകിമാര്‍ പാട്ടുകാം പാടി നൃത്തം ചെയ്തു, 


സതാനന്ദ അരു ബിപ്ര സചിബ ഗന മാഗധ 
സ്മൃത ബിദുഷ ബന്ദീജന 
സഹിത ബരാത രാഉ സനമാനാ ആയസു മാംഗി 
ഫിരേ അഗവാനാ 


സതാനന്ദ അരു ബിപ്ര - ശതാനന്ദനും, ബ്രാഹ്മണരും, സച്ചിബ 
ഗന മാഗധ സൂതടമന്ത്രിമാരും, മാഗധന്താരും സൂതന്മാരും, ബിഷ 
ബന്ദീജന സഹിതടവിദ്വാന്മാരും, വന്ദികളും അടങ്ങിയ, അഗ 
വാനേ ബരാത രാഉ-എതിരേല്‍പുകാര്‍, വരപക്ഷക്കാരോടകൂടിയ 
ഒശരഥമഹാരാജാവിനെ, സനമാനാ ആയസു മാംഗീടസല്ലരിച്ചു” 
അനുജ്ഞവാങ്ങി, ഫിരേചമടങ്ങിപ്പോയി. 


ശതാനന്ദനും വിപ്രന്മരും, സചിവഗണങ്ങളും മാഗഡധസൂത 
ന്മാരും, വിദ്വാന്മാരും വന്ദീകളും തരംച്ലെടു എതിരേല്‍പുകാര്‍, വര 
പക്ഷസമേതനായ ദശരഥനെ എതിരേറര സല്‍കരിച്ച അനു 
ഇഞവാങ്ങി മടങ്ങി. 


പ്രഥമ ബരാത ലഗന തേം ആഈ താതേം 
പുരപ്രമോദ അധികാഈ 
ബ്രഹ്മാനന്ദ ലോഗ സബ ലഹഹീം ബഡജഇ 


ദിചസ നിസി ബിധി സന കഹഹീം 
ബരാതചവരപക്ഷക്കാര്‍, ലഗന തേം പ്രഥമംവിവാഹമുഹൂത്ത 
ത്തിന്നു വളരെ മുമ്പായിത്തന്നെ, ആഈ--സന്നിഹിതരായിം 


താതേം പുര-ആ ഒരു സംഗതി കൊണ്ടുതന്നെ നഗരവാസികലക്കു, 


പ്രമോദ അധികാജരട സന്തോഷം അത്യധികമായി, സബലോഗ:- 
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> 1) 


എല്ലാജനങ്ങളം, ബ്രഹ്മാനന്ദ ലഹഹീം- ബ്രഹ്മാനന്ദം അനുഭ 
വിച്ചും ദിവസ നിസിടപകലിനും രാത്രിസ്തംം ബഡ്ധഈ ബിധി 
സനചദീഘം ഉണ്ടാക്കാന്‍ ബ്രഹ്മദേവനോടവര്‍, കഹഹിം-അപേ 
ക്ഷിക്കുകയും ചെയ്തിരുന്നു . 


മുഹുത്തകാലത്തിന്നു മുക്കൂട്ടിത്തന്നെ വരപക്ഷക്കാര്‍ എത്തിക്ക 
ഴിഞ്ഞിരിക്കുന്നു എന്ന കാരണത്താല്‍ത്തന്നെ ജനകനഗരം ആഹ്ലാദ 
ഭരിതമായി. ജനങ്ങളെല്ലാം ബ്രഹ്മാനന്ദം ആസ്വദിച്ചു; പകലും 
രാത്രിയും സുദീഘങ്ങളറക്കാന്‍ ബ്രഹ്മദേവനോടവര്‍ അഭ്യത്വഥിക്കു 
കയും ചെയ്തിരുന്നു. 


ദോ: രാമു സിയ സോഭാ അവധി സുകൃത അവധി 
ദോഉ രാജ 
ജഹം തഹം പുരജന കഹഹിം അസ മിലി 
നര നാരി സമാജ 


രാമു സിയ സോഭാ അവധിടരാമനും സീതയും സനന്ദര്യത്തിന്‍െറ 
പരമസീമയാണു*, ഭോള രാജ-ദശരഥജനകന്മാരിരുവരും, സുകൃത 
അവധിം:സുകൃതത്തിന്‍െറ പരമസീമയുമാണു്‌”, അസ പുരജനച 
ഇപ്രകാരം പയരന്മാരായ, നര നാരി സമാജചസ്ധ്രീകളടേയും പുരു 
ഷന്താരുടേയും സമൂഹം, ജററം തഹം മിലി കഹഹിം=അഞ്ങുമി 
ണ്ടും മേളിച്ച പറഞ്ഞു കൊണ്ടിരുന്നു. 

സരന്ദര്യത്തിന്‍െറ പരമാതിത്തിയാണു* രാമനും സീതയും. 
അതുപോലെതന്നെ സുകൃതത്തിന്‍െറ പരമാതിത്തികളാണു” ദശ 
രഥരാജാവും ജനകമഹാരാജാവും എന്നിങ്ങനെ നാഗരികാംഗന 


മാരും പുരുഷന്മാരും അങ്ങിങ്ങു സംഘംകൂടിനിന്നു പറയുന്നുണ്ട്‌. 
ചര: ജനക സുകൃത മൂരതി ബൈദേഹിീ ദസരഥ 
സുകൃത രാമുധരേ ദേഹീ 


ഇ൯ഹ സമ കാഹു ന സിവ അവരാധേ കാഹൂ 
൯ ജൻഹ സമാന ഫല ലാധേ 
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ജനക സുകൃതടജനകന്‍ചെയ്യ സത്കമ്മങ്ങളുടെ, മുരതി ബൈദേ 
ഹീമൂത്തിയാണു” സീത, ദസരഥ സുകൃതം-ദശരഥന്‍െറ സുകൃതം, 
ദേഹീധരേ രാമുശരീരമെടത്തതാണു* രാമന്‍, ഇന്‍ഹസമചജവ 
രേപ്പേലെ, സീവ അവരാധേ-ശിവഭക്തരായി, കാഹു നച 
ഒരാളും ഇല്ലം കാഹു ജന്‍ററസമപആരും ഇവക്കു” തുല്യം, ഫലേന 
ലാധേ-ഫലപ്രാപ്പരായീട്ടം ഇല്ല. 


1] [| 9 
ജനകന്‍ ചെയ്തു സുകൃതം ശരീരമെടുത്തു വരത്ൃക്ങയായതാണു 
സീത. ദശരഥന്‍െറ സുകൃതം ദേഹം ധരിച്ചതാണു” രാമന്‍. ഇവ 


രെപ്പോലെ ശിവഭക്തന്മാരും, ശിവസേവാലാഭം സിദ്ധിച്ചവരും 
വേറെയില്ല 


ഇ൯ഹ സമ കോള ന ഭയേളഉ ജഗമാഹീം ഹൈ 
നാഹിം കതഹും ഹോനേള നാഹിം 


ഹമ സബ സകലസുകൃതകൈ രാസീ ഭഏ ജഗ 
ജനമി ജനക പുരബാസി 


ഇന്‍ഹ സമ ജഗമാഹീം-ഇവക്കുതുല്യം ലോകത്തില്‍, കോഉ ന 
ഭയഉ--ആരും ഉണ്ടായിട്ടില്ല, കതഹും നഹിം ഹൈചഒരിടത്തും 
ഇപ്പോഴും ഇല്ല, ഹോനേള നാഹീം-ഉണ്ടാകാനും ഇടയില്പം ജഗ 
ജനമിടലോകത്തില്‍ ജനിച്ച്‌, ജനകപര ബാസീ ഭഏം-വിദേഹ 
നഗരത്തില്‍ വസിക്കാന്‍ സാധിച്ചയുകൊണ്ട* ഹമ സബടനമ്മ 
ളെല്ലാം, സകല സുകൃതകൈ രാസീ =എല്ലാസുകൃതങ്ങളടേയും സമൂ 
ഹം തന്നെയാണു”. 

ഇവക്കു സമാനരായി ലോകത്തില്‍ ആരും ഉണ്ടായിട്ടില്ല. 
ഇപ്പ്യോഠം ഇല്ല; ഇനി ഉണ്ടാകുന്ന കാത്യവും സംശയമാണു”. ലോക 
ത്തില്‍ പിറക്കാനും വിദേഹപുരത്തില്‍ വസിക്കാനും നമുക്ക സാ 


si 9 
ധീച്ചതുകൊണ്ട്‌? നമ്മാം എല്ലം സുകൃതവും 


ചെയ്യവരാണെന്നു 
ഞാന്‍ വിശ്വസിക്കുന്നു. 


ജി൯ഹ ജാനകീ രാമഛബി ദേഖ്‌ കോസുകൃതി 
ക ഹമ സരിസ ബിസേഖി 
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പുനി ദേഖബ രഫുബീര ബിആഹു ലേബ ഭലീ 
ബിധി ലോചന ലാഹു 


ജീന്‍ഹ ജാനകീ രാമഛബി ദേഖീചസീതാരാമച്ഛവികണ്ടവരായ, 
ററമ സരിസ ബിസേഖിപനമുക്കു തുല്യരായി വിശേഷിച്ചും, സുകൃ 
തി കോപസുകൃതികഠം ആരാണുള്ളത്‌? പുനി രഫുബീര ബിആ 
ഹുടമാതൃമോ, രഘുവീരന്‍െറ വിവാഹവും, ദേഖബ-കാണാനിട 
യാകും, ഭലീ ബിധിംയല്പപോലെ, ലോചന ലാഹൂ ലേബ-ലോ 


ചനലാഭവൃയം പ്പാപിക്കാം, 


സീതയുടേയും ശ്രീരാമന്‍േറയും അഭനമദീപ്ി ഏതൊരു നാം 
കണ്ടുവോ ആ നമുക്കുതുല്യരായി, വിശേഷി ച്ചും സുകൃതികഠം ആരാ 
ണുള്ളതു*?* മാത്രമല്ല നമുക്ക ഉടനെ തന്നെ രാമന്‍െറ വേളിയും 
കണ്ടു നേതലാഭമടയുകയും ചെയ്യും [ഇങ്ങനെ ഒരു ഭാഗ്യം അവ 


ക്കുണ്ടാകുന്നതിലും അവര്‍ അഭിമറനംകൊളളന്നു എന്നു സാരം ] 


കഹഹിം പരസപര കോകില ബയനീ ഏഹി 
ബിആഹ ബഡ ലാഭ സുനയനി 

ബഡേ ഭാഗ ബിധി ബാത ബനാഈ നയന 
അതിഥി ഹോഇഹഹിം ദോഉ ഭാഈ 


കോകില ബയനീ-കോകില വാണിമാര്‍. പരസപര കഹഹിം- 
അന്യോന്യം ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞ കൊണ്ടിരുന്നു, സുനയനി ഏഹി 
ബിആഹടഹേ സുലോചനേ, ഈ വിവാഹം, ബഡ ലാഭ: 
വലിയ നേട്ടം തന്നെ, ബഡേ ഭാഗ ദോഉ ഭാഈംനമ്മുടെ മഹാ 
ഭാഗ്യമാണു? ശ്രീരാമലക്ഷ്മണന്മാരെ, നയന അതിഥിടനേത്രങ്ങരം 
ക്കു വിരുന്നുകാര്‍, ഹൊഇഹഹിം ബിഡി-ആക്കിത്തീക്കാന്‍ ബ്രഹ്മ 
ദേവന്‍ (ഇങ്ങനെ ഒരു), ബാത ബനാഇ-ഏപ്പാടണ്ടാക്കിയതു്‌. 


പികഭാഷിണിമാരായ സ്ര്രീക്രം അന്യോന്യം പറഞ്ഞു: ച 
ഹേ സുലോചനേ, സീതാരാമന്മാരുടെ വിവാഹം നമുക്ക വലി 
യൊരു യേട്ടംതന്നെയാണു”. ബ്രഫദേവന്‍ ഈ രണ്ടു സഹോടര 
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ന്മാരെ നമ്മുടെ കണ്ണുകഠം ൧൭ അതിഥികളായിരിക്കാ൯ ഏപ്പാടു 
ചെയ്തതു നമ്മുടെ മഹാഭാഗ്യംകൊണ്ടു മാതൃമാണു. 


ഭോ: ബാരഹിം ബാര സനേഹ ബസ ജനക 
ബോലാഉബ സീയ 
ലേന ആഇഹഹിം ബന്ധു ദോഉ കോടി കാമ 
കമനീയ 
സീയചസീതയെ, സനേഹബസ ജനക-സ്നേഹവീവശനായ ജന 
കമഹാരാജാവു”, ബാരഹിം ബാരടകുടക്ളുടെ (അയോധ്യയില്‍ 
നിന്നു ഇവിടേക്ക്‌), ബോലാഉബംവിളിച്ചവരുത്തും, കോടി കാമ 
കമനീയം-കോടി കാമന്മാരെപ്പോലെ കമനീയന്മാരായ, ദോഉ ബ 
ന്വുടരാമലക്ഷ്യണന്മാർ, ലേന ആഇഹഹിംടകുടിക്കൊണ്ടുപോകാ 
നും വ്രും. 
സ്നേഹവിവശനാണു* ജനകമഹാരാജാവു”. അദ്ദേഹത്തിനു 
വളരെ ദീവസം മകളെ കാണാതെ കഴിച്ചുകൂട്ടാന്‍ വിഷമം തോ 
ന്നും. അതിനാല്‍ പുത്രിയെ കുടെക്ളടെ ഇവിടേക്കുവരുത്തും. 
കോമളകളേബരന്മാരായ രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍ സീതയെ തിരിയെ 
അയോധ്യയിലേക്കു കൂട്ടിക്കൊണ്ടപോകാനും വരും. അങ്ങനെ 


നമുക്കവരെ ഇടയ്ക്കിടെ കണ്ടു നേതൃത്ങഠം കുളുപ്പിക്കാന്‍ കഴിയും. 


ചന: ബിബിധ ഭാംതി ഹോഇഹി പഹുനാഈ പ്രിയ 

ന കാഹി അസ സാസുര മാഈ 
തബ തബ രാമലഷനഹിം നിഹാരീ ഹോഇ- 

ഹഹിം സബ പുരലോഗ സുഖാരീ 
ബീബിധ ഭാംതി പഹുനാജചപലതരത്തിലുള്ള ആതിഥ്യം (ഇവ 
ക്ക ജനകന്‍), ഹോജഇഹിടനല്ലം, മാഈടകൂടപ്പിറപ്പേ, അസ സാ 
സുരടഇതുപോലൊരുശശുരനെ, കാഫി ന പ്പിയ--ആക്കാണിഷ്ഠ 
പ്പെടാതിതിീക്കുക, രാമലഷനഹിടരാമലക്ഷ്മണന്മാരെ, നിഹാരീ= 
വീക്ഷിച്ചു”, തബ്തബടഅപ്പോളപ്പോഠം, സബപൂര ലോഗ-സമ 


സ്മപരരന്മാരും, സുഖാരീ ഹോഇഹഹിംടസുഖികളായിഭവിക്കും. 
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പലതരത്തിലുള്ള അതിഥിസല്‍ക്കാരവും ജനകന്‍ ചെയ്യം. 
ഇതുപോലൊരു ശ്വശൂരനെ ആരാണു? പ്രിയപ്പെടാതിരിക്കുക? 
അങ്ങനെ രാമലക്ഷ്മണന്മാര്‍ ഇടയ്ക്കിടയ്കീവിടെ എഴുന്നള്ളമ്പോഠം 
അവരെ കാണാനും ആനന്ദിക്കവാനും എല്ലാ നഗരവാസികറദാക്കും 


സംഗതിയാകും. 


സഖി ജസ രാമലഷന കര ജോടാ തൈസഇ ഭൂപ 
സംഗ ദുഇ ഡോടാ 


സ്യാമ ഗാര സബ അംഗ സുഹാഏ തേ സബ 
കഹഹിം ദേഖി ജേ ആഏ 


സഖി രാമലഷന കരചതോഴീ, 'രാമലക്ഷ്മണന്മാരുടെ ജോടി എ 
വ്യാറോ, തൈസഇ ഭപസംഗ-അങ്ങിനെതന്നെയാണു”, ദശരഥ 
മഹാരാജാവിനെറ കൂടെ വന്നിട്ടുള്ള, ദുഇ ഡോടാംരണ്ടു കുമാര 
ന്മാരും, സ്യാമ ഗൌരടഅവരും രാമലക്ഷ്മണന്മാരെച്പോലെ ശ്യാമള 
ഗരവണ്ണന്മാരാണു്‌”, സബ അംഗച-അവരുടെ സവ്വാവയവും, സു 
ഹാഏചസുറ്ദരമാണു” എന്നു, ദേഖി ആഏ ജേ-അവരെ കണ്ടുവന്ന 
വരാരോ, തേ സബകറാഹിം-അവരെല്ലാം പറയുന്നുണ്ടു്‌. 

രാമന്‍ ശ്യാമളവണ്ണനും ലക്ഷണൻ ശ്വേതവണ്ണനുമാണല്ലോ. 
അതുപോലെതന്നെയാണു? ദശരഥമഹാരാജാവിന്‍െറ കൂടെ വന്നീ 
ടുള്ള മററ, രണ്ടു രാജകുമാരന്മാരും. രാമലക്ഷ്മണന്മാരെപ്പോലെ 
തന്നെ സുന്ദരന്മാരുമാണു്‌* അവര്‍. ഞാനിവരെ കണ്ടിട്ടില്ല, കണ്ടു 


വന്നവരുണ്ടു” പലരും. അവരങ്ങനെയാണു? പറയുന്നതു”. 
കഹാ ഏക മൈം ആജ നിഹാരേ ജനു ബിരംചി 
നിജ ഹാഥ സവാംരേ. 


ഭരതു രാമഹീ കീ അനുഹാരി സഹസാ ലഖി 
ന സകഹിം നരനാര 


ഏക കഹാചഒരു വൃക്തിപറഞ്ഞ:—, ബിരംചി നിജഹാഥ= 
ബ്രഹ്മദേവന്‍ സ്വഹസ്തത്താല്‍, സവാംരേ ജനുച-സൃഷ്ടിച്ചവരോ 
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എന്നു തോന്നുന്ന അവരെ, മൈം ആജു നിഹാരേ-:ഞാന്‍ ഇന്നു 
കാണുകയുണ്ടായി, ഭരതു രാമഹീ കീ രാമന്‍ ഭരതനെത്തന്നെ, 
അനുഹാരീടരനുകരിക്കുന്നു, നരനാതീചസ്ത്ീപുരുഷന്മാക്ക്‌ അ 
വരെ, സഹസാ ലഖി ന സകഹിം-പെട്ടെന്നു തിരിച്ചറിയാന്‍ 
കഴിവില്ല. 

ഒരാഠം പറഞ്ഞു:__ഞാനിന്നവരെ കാണുകയുണ്ടായി, ബ്ര 
ഹ്മാവു സ്വഹസ്തംകൊണ്ടതന്നെ സൃഷ്ടീച്ചപോലിരിക്കുന്നുണ്ട്‌. ഭര 


തന്‍ രാമനെപ്പോലെയാണു”. രണ്ടുപേരേയും പെട്ടെന്നു തിരിച്ച 
റിയാന്‍ സാധ്യമല്ല. 


ലഷനു സത്ര, സ്മടനു ഏകത്രപാ നഖ സിഖ തേം 
സബ അംഗ അനൂപാ 
മന ഭാവഹിം മുഖ ബരനി ന ജാഹീം ഉപമാ 
കഹും ത്രിഭുവന കോമ നാഹീം 
ലഷനു സത്ര സ്ൂദനു-ലക്ഷ്മണശത്രുഷ്ടുന്മാര്‍, ഏക രൂപാചഒരേ 
അആകൃതിയോടകൂടിയവരാണു?, നഖ തേം സിഖ സബ അംഗ 
നഖം മുതല്‍ ശീരസ്സുവദതയുള്ളൂ അവരുടെ സവ്വറവയവവും, അനൂ 
പാചനിരുപമങ്ങളാണു*, മന ഭാവഹിീചമനന്ധിനു വിയപ്ചെട്ടവ 
‘TMU ൨ 
രുമാണു"”, മുഖ ബരനി-അവരുടെ മുഖങ്ങം വണ്ണിക്കുക, നജാ 
ഹീംചശകുമല്ല, ഉപമാ തീഭവന കഹം-അവരോടപമിക്കുന്ന 
തിനു മൂന്നു ലോകത്തിലും, കോമ നാഹീഹആരും ഇല്ല. 
ലക്ഷ്മണനും ശത്രുഹ്മുനും ഒരേ ആകൃതിയോടകൂടിയവരാണ്‌. 
നഖശിഖാന്തം സനന്ദര്യം അവക്കുണ്ട്‌. അവരെ കാണുന്ന ആക്കും 
ഇമ്പം തോന്നും. അവരുടെ മുഖങ്ങാം അവണ്ണ്യങ്ങളാണു”. അവ 
ണ്‌ 


രോടുപമീയ്്യാന്‍ മൂന്നു ലോകത്തിലും ആരും ഇല്ല. 
ശം: ഉപമാ ന കോമ കഹ ദാസ തുലസി കാതഹും 
കബി കോബ്ിദ കഹൈം 
ബലബിനയ ബില്ലാ സീല സോഭാ സിന്ധു 


ജ൯ഹ സേ ഏഇ അഹൈം 
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പുരനാരി സകല പസാരി അംചല ബിധിഹി 
ബചന സുനാവഹിം 

ബ്യാഹി അഹു ചാരിഉ ഭാഇ ഏഹി പുര ഹമ 
സുമംഗല ഗാവഹിം 


രുലസീദാസ കഹകതുളസീദാസ്‌ പറയുന്നു, കബി കോബിദം- 
കവികളും പണ്ഡിതന്മാരും, കഹഹിം ഉപമാചപറയുന്നു, ദശരഥ 
പുത്തന്മാക്ട” ഉപമകളായി, കതഹൂും കോമ ന-എങ്ങും ആരും 
ഇല്ലെന്നു”, ബലബിനയ ബിദ്യാസീലടശക്തി, വിനയം, വിദ്യ, 
ശീലം, സോഭാ സിന്ധു-ശോഭ ഇവയുടെ സമുദ്രമായ, ഇന്‍ഹസേ 
എജ അഹഹിംടഇവരോട” ഇവര്‍ മാത്രമേ സാമ്യമായുളള, സകല 
പുരനാരി ബിധിഹി-സമസ്മപരരാംഗനമാരും ബ്രഹ്മദേവനോടു*; 
അംചല പസാരിടവസ്ത്തം വിടത്തിക്കാടി (ഇപ്രകാരം), ബചന 
സുനാവഹിം.൭ദബേറധിപ്പിച്ചം ചാരി ഭാഇ ബ്യാഹിഅഹും 
ഈ നാലു ഭ്രാതാക്കളടേയും വിവാഹങ്ങാം നടക്കണം, ഏഹിപുര൦- 
ഈ നഗരത്തില്‍വെച്ച്‌്‌, ഹമ സുമംഗല ഗാവഹിം-ഞങ്ങയക്കു 


മംഗളംപാടാനും ഇടയാകണം. 


തുളസീദാസ്‌ പറയുന്നു, കവികളും പണ്ഡിതന്മാരും അഭി 
പ്രായപ്പെടുന്നു ദശരഥമഹാരാജാവിന്‍െറ പുത്രന്മാക്കു” “തപമക 
ളായി എങ്ങും ആരും ഇല്ലെന്നു”. ശക്തി, വിനയം, വിദ്യം ശീലം, 
ശോഭ എന്നിവയുടെ സാഗരമായ ഈ നാലു കുമാരന്മാക്കു തുല്യ 
രായി ഇവര്‍ മാത്രമേയുളള. നാഗരികാംഗനമാരെല്പാം വസ്ത്രം 
വിടത്തിക്കാണിച്ചു ഇപ്രകാരം ബ്രഹ്മദേവനോടിരന്നു:__““ഹഫേ 
ബ്രഹ്മദേവ, ശ്രീരാമ൭ന്‍റ മാത്രമല്ല, ഭരതന്‍, ലക്ഷ്മണൻ, ശത്രുഘ്ന 
എന്നിവരുടേയും വിവാഹങ്ങംം ഈ നഗരത്തില്‍ വെച്ചുതന്നെ 
കൊണ്ടാടാന്‍ സംഗതിവരുത്തണമേ. ഞങ്ങഠംക്കു വിവാഹമംഗജം 


ഗാനം ചെയാനും സാധിക്കണമേ.?? 


സോ: കഹഹിം പരസപര നാരി ബാരി ബിലോചന 
പലക തന 
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സഖി സബ കരബ പരാരി പുന്മ്യ പയോനിധി 
ഭൂപ ഭോഉ_ 
ബാരിബിലോ പനടഅശ്രുനയനമാരും, പലക തനുടപുളകിതഗാ 
തരമാരുമായ, നാരി പരസപരദസ്ധ്രീകരം അന്യോന്യം (ഇങ്ങനെ), 
കഹഹിം-പറഞ്ഞുകൊണ്ടിരുന്നു:_, സഖി പുരാരി സബ കരബ ൦ 
സഖി, ശ്രീമഹാദേവന്‍ എല്ലാം നിറവേറവം, ഭോള ഭൂപ പുന്നയ്യ 
പയോനിധിചരണ്ടു രാജാക്കന്മാരും സുകൃതക്കടലുകളാണു്‌. 


നീരണിഞ്ഞ കണ്ണുകളോടം കോരിത്തരിച്ച മെയ്യേറടുംകൂടിയ 
സ്രീകഠം പരസ്ധരം ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞെ കൊണ്ടിരുന്നു. ഹേ 
തോഴി, ശിവന്‍ എല്ലാം നേരെയാക്കും. എന്തുകൊണ്ടെന്നാല്‍ 


ദശരറമഹാരാജാവും ജനകമഹാരാജാവും സുകൃതക്കടലുകളാണു- 


ചഃ: ഏഹി ബിധി സകല മനോരഥ കരഹീം 
ആനന്ദ ഉമഗി ഉമഗി ഉര ഭരഹിം 
ജേ നൃപ സീയ സ്വയംബര ആഏ ദേഖി ബന്ധു 
സബ തി൯ഹ സുഖ പാഏ 
ഏഹി ബിധിടജപ്രകാരംം സകല-സകലരും, മനോരഥ കര 
ഹിം-മനോരഥം ചെയ്തകൊണ്ടിരുന്നു, ഉര ആനന്ദ ഭരഹീം-:മന 
സ്റ്റില്‍ ആനന്ദം നിറഞ്ഞു, ഉമഗി ഉമഗിടകവിഞ്ഞ, ജേ നൃപ 
ഏതൊരു രാജാക്കന്മാര്‍, സീയ സ്വയംബര ആഛഏ-സീതാസ്വയം 
വരത്തിനു സന്നിഹിതരായിരുന്നോ, തിന്‍ഹ സബ അവരെല്ലാം 


ബന്ധു ദേഖി-ആ ഭാതാക്കളെ വീക്ഷിച്ചു”, സുഖ പാഏടസുഖ 
പ്രാപ്കരായി. 


ഇവ്വകാരം എല്ലാവരും മനോരഥ സഞ്ചാരംചെയ്യ. എല്ലാ 
വരുടേയും ഹൃദയം ആനന്ദമഗ്നമായി. സീതാ സ്വയംവരത്തി 
നെത്തിയിീരുന്ന രാജാക്കന്മാകെ 

ക്കല്ലാം ആ കുട്ടികളെ കണ്ടപ്പോഠം 

അതിയായ സുഖം അനുഭതമായി. 
കഹത രാമ ജസു ബിസദ ബിസാലാ നിജ നിജ 
ഭവന ഗയേ മഹിപാലാ 
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te Midst 


WYO 


ഗഹ ബീതി കഛ, ദിന ഏഹി ഭാംതീ പ്രമുദിത 
പുരജന സകല ബരാതി 


രാമ ബിസദ ബിസാല ജസുചശ്രീരാമന്‍െറ വിശദവും വിശാല 
വുമായ യശസ്സ്സു, കഹത മഹീപാലാചപ്രശംസിച്ചകൊണ്ടു” രാജാ 
ക്കന്മാര്‍, നിജ നിജ ഭവന ഗഹഏചഅവരവരുടെ മന്ദിരങ്ങളിലേക്കു 
പോയി, ഏഹി ഭാംതി കഥര, ദിനടഇപ്രകാരം കുറച്ചു ദിവസ 
ങ്ങാം, ബീതി ഗഏം-കഴിഞ്ഞപോയി, ബരാതീ സകല പുരജന: 


വരപക്ഷക്കാരും സമസ്മപുരവാസികളം, പ്രമുദിത--സത്തുഷ്ടരായി. 


ശ്രീരാമന്‍െറ വിശദവും വിശാലവുമായ കീത്തി ശലാഘിച്ചു 
കൊണ്ടു സീതാ സ്വയംവരത്തിന്നായി സന്നിഹിതരായ എല്ലാ 
രാജാക്കന്മാരും അവരവരുടെ മന്ദിരങ്ങളിലേക്കു പുറപ്പെടു. ദിവ 
സങ്ങളിങ്ങനെ കുറെ കഴിഞ്ഞു. വരപക്ഷക്കാരും സമസ്തപുരവാ 
സികളും സന്തുഷ്ടരായി. 
മംഗല മൂല ലഗന ഭിനു ആവാ ഹിമരിതു 
അഗഹനമാസു സുഹാവാ 
ഗ്രഹ തിഥി നഖതു ജോഗ ബര ബാരൂ ലഗന 
സോധി ബിധി കീന്‍ഹ ബിചാരൂ 


മംഗല മൂലടമംഗളമ്മലമായ, ലഗന ദിനു ആവാചലഗ്നടിനം സമാ 
ഗതമായി, സുഹാവാ ഹിമരിതു--ശോഭനമായ വസന്തത്തു; അഗ 
ഹനമാസു-ആഗ്രഹായന (മകര) മാസം, ഗ്രഹ തിഥി നുഖതം- 
ഗ്രഹനില, തിഥി, നക്ഷത്രം, ജോഗു ബാരൂ ബര-യോഗം, വാരം 
ഇവയെല്പാം ഉത്തമങ്ങളായിരുന്നു, ലഗന സോധിടലഗ്നം പരി 
ശോധിച്ചു”, ബിധിചഞബ്രഹമടേവന്‍, ബിചാരൂ കീന്‍ഹ-ഗുണടേോ 
ഷനിരൂപണം ചെയ്തു. 

മംഗളാധിഷ്ലിതമായ: ലഗ്നദിനം സമാഗതമായി. ശോഭന 
മായ വസന്തകാലം; മകരമാസം; ഗ്രഹനില തിഥി നക്ഷത്രം, 
യോഗം വാരം ഇവയെല്ലാം അതിതശ്രേഷ്ഠങ്ങാം. ലഗ്നം പരിശോ 


ധിച്ചു ബ്രഹ്മദേവന്‍ ഗുണദോഷ്വി രൂപണം ചെയ്തു. 
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പറഠൈ ദീ൯ഹി നാരദ സന സോഈ ഗനീ 
ജനക കേ ഗനക൯ഹ ജോഈ 


സുനീ സകല ലോഗന ഏഹ ബാതാ കഹഹിം 
ജോതിഷീ ആഹി ബിധാതാ 


ജോഈ ജനക കേ ഗറകന്‍ഹചയാതൊന്നു ജനകമഹാരാജാവി 
ന്‍െറ ജ്ൃരതിഷികന്മാര്‍, ഗനീ സോഈപഗണിച്ചനോക്കിഭയാ 
ആ ലഗ്നംതന്നെയാണു”, നാരദ സനടനാരദന്‍ പക്കല്‍, പൈ 
ദീന്‍ഹി- ബ്രഹ്മാവും (ഗണിച്ചു) കൊഴുത്തയച്വതാണ്‌, ഏഹ 
ബാതാ സുനീചഈ വൃത്താന്തം കേട്ട 


>) 


സകല ലോഗൻന്‍ഹചഎല്പാ 
ജനങ്ങളും, ജോതിഷീ - ജ്യോത്സ്യന്‍മാരെല്ലാം, ബിധാതാ ആഹിച 
ബ്രഹ്മദേവന്മാര്‍തന്നെ എന്നു, ക്ഹഹിംടപറയാന്‍ തുടങ്ങി. 
ബ്രഹ്മദേവന്‍ ലഗ്നം ഗണിച്ചു നാരദന്‍െറ പക്കല്‍ അയച്ച: 
ആ ചാത്തു” ജനകന്‍റ ദൈവജ്ഞന്മാര്‍ ഗണിച്ചതിനോടൊത്തെ 
തായിരുന്നു. സീതയുടെ വിവാഹത്തിനു ലഗ്നം കുറിച്ചവതെല്ലാം 


ബ്രഹ്മദേവന്മാര്‍തന്നെ എന്നു ജനങ്ങാം പറയാന്‍ തുടങ്ങി ഇതു 
കേട്ട്‌. 


ദോ: ധേനു ധൂലി ബേലാ ബിമല സകല സുമംഗല മൂല 


ബിപ്ര൯ഹ കഹേഉ സന ജാനി സഗുന അനുകൂല 


അനുകൂല സഗുന ജാനീചഅനുകൂലമായ ശകുനമെന്നു ഗ്രഹിച്ചു, 
ബിപ്രന്‍ഹ ബിദേഹ സനപബ്രാഹ്മണര്‍ ജന്കനോടിങ്ങനെം 
കഹേഉടപറഞ്ഞ:-; ധേനു ധുലി ബേലാടഗോധൂളിലഗ്നം, ബ്വീ 
മല സകല സുമംഗല യൂലാചപവിതൃവും സകല സന്മംഗള മുലവു 
മാണു്‌. 

അനുകൂലമായ ശകുനം മനസ്സിലാക്കി ബ്രാഹ്മണര്‍ ജനക 
രനാട്ട്‌ ഗോധൂളിലഗ്നം പവിത്രവും സകല സന്തംഗള മൂലവും 
(ആണെന്നു ധരിപ്പിച്ച. [ഗോധൂളീലഗ്നം എന്നു പറയുന്നതു സ്ൃര്യാ 
ബ്ലമനവേളയാണു.. പശുക്കഠം മേച്ചിൽ കഴിഞ്ഞു ആലയീ 
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ലേക്കു വരുന്ന സമയം അതായതുകൊണ്ടു അതിനു ഗോധുളിവേല 


എന്നു പേര്‍ പറയുന്നു. ] 


ഉപരോഹിതഹി കഹേഉ നരനാഹാ അബ 
ബിലംബകര കാരന കാഹാ 
സതാനന്ദ തബ സചിവ ബോലാഏ മംഗല 
സകല സാജി സബ ല്യാഏ 


നരനാഹാചരാജാവു്‌, ഉപരോഹിതഫി കഹേളപപുരോഹിത 
നോടു” പറഞ്ഞു:__, അബ ബിലംബ കരംഇനിയും കാലതാമ 
സത്തിനു”, കാഹാ കാരന-എന്താണു” കാരണം? തബ സതാ 
നന്ദദഅപ്പോഠം ശതാനന്ദന്‍, സലിീവ। ബോലാഏടമന്ത്രിമാരതെ 
വിളിച്ചുവരുത്തി, സകലംഅവരെല്പാം, സബ മംഗല സാജിച 
സവ്വമംഗളവസ്തക്കളും തയാറാക്കി, ല്യാഏംകൊണ്ടുവന്നു. 
കാലതാമസത്തിനു കാരണമെന്താണെന്നു രാജാവു പുരോഹി 
തനോട്‌ ചോദിച്ചു. പുരോഹിതന്‍ മന്ത്രിമാരെ വിളിച്ച. അവര്‍ 
മംഗളപദാത്ഥങ്ങഠം ഒരുക്കി അവയെല്ലാം കൊണ്ടുവന്നു. 


സംഖ നിസാന പനവ ബഹു ബാജേ മംഗല 
കലസ സഗുനസുഭ സാജേ 

സുഭഗ സുആസിനി ഗാവഹിം ഗീതാ കരഹിം 
ബേദധുനി ബിപ്ര പുനീതാ 
സംഖ നിസാന പനവ ബഹുബാഭജേം:ശംഖനാദം മുഴങ്ങി ഭേരി 
മുഴങ്ങി ചെണ്ടയുടെ ശബ്ദുംപൊങ്ങി പലതരം വാദ്യങ്ങഠം ഉണ്ടാ 
യി, സുഭ സഗുനചശുഭശകനങ്ങളായ, മംഗലകലസചമംഗളകുംഭ 
ങ്ങഠം, സാജേ-സജ്ജീകൃതങ്ങളായി, സുഭഗ സുആസിനിടസുഭഗ 
മന്രും സുഹാസിനിമാരുമായ സ്ത്രീകഠം, ഗീതാ ഗാവഹിം-ഗീത 
ഞ്ങാം ഗാനംചെയ്തകൊണ്ടിരുന്നു, പുന്നീതാ ബിഷടപവിത്രരായ 
ബ്രാഹ്മണര്‍, ബേദധുനി' കരഹിംടവേഭങ്ങCം ഉച്ചരിച്ചുകൊ 

ണ്ടിരുന്നു. 
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ശംഖ”, ഭേരി, ചെണ്ട എന്നിങ്ങനേയുള്ള പലവിധ വാദ്യ 
ങ്ങാംം മുഴങ്ങി. ശുഭശകനങ്ങളായ മംഗളകുംഭങ്ങം ഒരുക്കി 
വെച്ച. സുഭഗമാരും സുഹാസിനിമാരുമായ സ്ര്രീകഠം ഗീരങ്ങരം 


പാടി; പരിശുദ്ധരായ ബ്രാഹ്മണര്‍ വേദോച്ചാരണം ചെയ്യ. 


ലേന ചലേ സാദര ഏഹി ഭാംതീ ഗഏ ജഹാം 
ജനവാസ ബരാതി 
കോസലപതി കര ദേഖി സമാജു അതി ലഘു ലാഗാ 


7 


തി൯ഹഹിം സുരരാജ്ക 
ഏഹി ഭാംതീ-ഇപകാരം, സാദര-ആഭദരപുവ്വം, ലേന ചലേ 
കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവരാന്‍ പുറപ്പെട്ട" (ഏതിരേല്‍പുകാരു, ജഹാം ജന 
വാസം ഏതൊരു വിശ്രമമന്ദിരത്തില്‍, ബരാതീ ഗഹ്ൃവരപക്ഷ 
ക്കാരിരിക്കുന്നു വോ അവിടേക്കു ചെന്നു, കോസലപതി കഠ--കോ 
സലരാജാവിന്‍െറ, സമാജ ദേഖിടപരിവാരത്തെ കണ്ടിട്ട”, തിന്‍ 
ഹഗഹിം സുരരാജുടഅവക്കു ഇന്ദ്രനേപ്പോലും, അതിലഘഫു ലാഗം 
ഏററവും നീസ്റ്റാരനായി തോന്നി. 


ഇങ്ങനെ ആദരപുവ്വം വരപക്ഷത്തെ കൂട്ടിക്കൊണ്ടവരാ൯ 
എതിരേല്‍പുകാര്‍ പുറപ്പെട്ടു ദശരഥമഹാരാജാവും പരിവാരങ്ങളും 
വിശ്രമിക്കുന്ന വസതിയിലേക്കു ചെന്നു. കോസലരാജാവറയ 


ടശരഥന്‍െറ പരിവാരത്തെ കണ്ടപ്പ്യോഠം ഇന്ദ്രനെപ്പോലും അവക്കു 
നിസ്സാരനായി തോന്നി. 


ഭയേഉ സമത അബ ധാരിഅ പാ യഹ സുനി 
പരാ നിസാനഹി ഘാ 
ഗുരഹി പൃംഛി കരി കലബിധി രാജാ ചലേ സംഗ 


മുനി സാധു സമാജാ 
സമ ഭയേഉ-സമയമായി (എതിരേല്‍ക്കാന്‍ വന്നവര്‍ പറഞ്ഞ), 
ബബ പാഈ ധാരിആചഇപ്പോം എഴുന്നള്ളിയാലും, യഹ സുനി 
ഇതുകേട്ട്‌, നീസാനഹീ ഘാമ വരാച്കൊട്ടകാര്‍ നകാരങ്ങളില്‍ 
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സമ്മദം തുടങ്ങി, ഗുരഹി-ഗുരുവിനോടു, കലബിധിടവംശോചി 


തസമ്ത്രദായം, പൂംഛരി കരി രാജാചോടിച്ചു” ദശരഥന്‍, മുനി 
സാധു സമാജാ സംഗചമനിമാരോടും വിശിഷ്ടജനസമൂഹത്തോടു 


മൊന്നി ചു” ചലേട പുറപ്പെട്ടു. 


എതിരേല്ലിനു വന്നവര്‍ ഉണത്തിച്ചു:_ പ്രഭോ സമയമായി. 
എഴുന്നള്ളി യാലും. ഇതുകേട്ട” കൊട്ടകാര്‍ നകാരകം മുഴക്കി. 
ഗുരുവിനോടു വംശസമ്വ്രദായം ചോദിച്ചു അനന്തരം ദശരഥ 
മഹാരാജാവു മനിമാരോടം വിശിഷ്ടജനസമൃഹത്തോടു മൊന്നിച്ചു 


യാത്രയായി. 


ദോ: ഭാഗ്യ ബിഭവ അവധേസ കര ദേഖി ദേവ 
ബ്രഹ്മാദി 
ലഗേ സരാഹന സഹസ മുഖ ജാനി ജനമ നിജ 
ബാഭി 


അവധേസ കരടഅയോയ്യാധിപന്‍െറ, ഭാഗ്യ ബീഭവ ദേഖിച 
ഭാഗുവിഭവം കണ്ടു”, ബ്രഹ്മാദി ദേവചബ്രഹ്മാദീ ദേവന്മാര്‍, നിജ 
ജനമ-തങ്ങളുടെ ജന്മം, ബാഭീ ജാനിചനീഷ്ണുലമെന്നറിഞ്ഞ.?, 
സഹസ മുഖ-ആയിരം മുഖങ്ങളാല്‍, സരാഹന ലഗേ-ഗ്ശാഘി 
ക്കാന്‍ തുടങ്ങി 

അയോധ്യാ രാജാവായ ദശരഥനന്‍െറ ഭാഗ്യവിഭവം കണ്ട്‌” 
ബ്രഹ്മാദികളായ ദേവന്മാര്‍ തങ്ങളടെ ജന്മം വൃത്ഥഥമെന്നറിഞ്ഞു 
സഹസ്രരമുഖങ്ങളാല്‍ പ്രശംസിക്കാന്‍ തുടങ്ങി. [സഹസ്രം മുഖ 
ങ്ങാംം എന്നതിനു ആവത്തിച്ചാവത്തിച്ചു” ആയിരക്കണക്കില്‍ 
എന്നു മാത്രമേ അത്ഥമാക്കേണ്ടതുള്ള. | 


ലയ; സുര൯ഹ സുമംഗല അവസര ജാനാ ബരഷഹിം 
സുമന ബജാഇ നിസാനാ 


സിപ ബ്രഹ്മാദിക ബിബ്ൃധ ബരൂഥാ ചഡേ 
ബിമാന൯ഹഫി നാനാ ജൂഥാ 
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സുരന്‍ഹടദേവന്മാര്‍, സുമംഗല അവസര ജാനാചസന്മംഗളവേള 
യെന്നറിഞ്ഞു, നിസാനാ ബജാഇചപടഹങ്ങരം മുഴക്കി, സുമന 
ബ്രഷഹിംചപഷ്വൃഷ്ടി ചെയ്തും സിവ ബ്രഹ്മാദികം ശിവനും 
ബ്രഹ്മാദികരഓായ, ബിബുധ ബ രൂഥാ-വിബുധഗണങ്ങളം, ജൃഥാ= 
സംഘങ്ങളായി, നാനാ ബിമാനന്‍ഹി-പലതരം വിമാനങ്ങളില്‍, 
ചഡ്ഡ-കേറി. 

സന്മംഗളവേളയാണെന്നറിഞ്ഞു. ദേവന്മാര്‍ ദേവവാടഭ്യങ്ങാം 
മുഴക്കുകയും പൃഷ്യവ്വഷി ചെറരിയുകയും ചെയ്യ. ശിവനും ബ്രഹ്മാ 
ദികളായ വിബുധഗണങ്ങളും സംഘങ്ങളായി പലതരം വിമാന 
ങ്ങളില്‍ കേറി യാത്രയായി. 


പ്രേമ പുലക തന ഹൃദയ ഉഛാഹു ചലേ 
ബിലോകന രാമ ബിആഹൂ 
ദേഖി ജനകപര സുര അനുരാഗേ നിജ നിജ ലോക 
സബഹി ലഫു ലാഗേ 


ടപ്രമ പുലക തനടവ്രേമംനിമിത്തം പുളകിതഗാത്രരായി, ഹൃദയ 
ഉഛാഹു-ഹൃദയത്തില്‍ ഉത്സാഹപുവ്വം, രാമ ബിആ.ഹ്ഹു-ശ്രീരാമ 
ന്‍െറ വിവാഹം, ബിലോകനടകാണുവാന്‍ം ചലേടപുറപ്പെടു, 
ജനക പുര ദേഖിടജനകനഗരം കണ്ടിട്ട്‌, സുര അനുരാഗേചദേവ। 
ന്മാര്‍ മുശ്ധരായീ; സബഹിചഎല്ലാവക്കും, നിജ നിജ ലോക 
തങ്ങളുടെ ലോകം, ലഘു ലാഗേടനിസ്സറാരമായി തോന്നി. 


ശിവനും ബ്രഹ്മാദികളും വിമാനത്തില്‍ കേറി പ്രേമം നിമി 


പുളകിതങ്ങളായ മെയ്യുകളോടം ഉത്സാഹഭരിതങ്ങളായ 
ഹൃദയങ്ങളോടംകൂടി ശ്രീരാമവിവാഹം കാണുവാന്‍ പുറപ്പെട്ട. 
ജനകനഗരം കണ്ടു ദേവന്മാര്‍ മുശ്ധരായി. 


ടലാകങ്ങാം തുച്ഛചങ്ങളായി തോന്നുകയും ചെയ്ത 


ത്തം 
അവക്കു അവരുടെ 


ചിതവഹിം ചകിത ബിചിത്ര ബിതാനാ രചനാ വു 
സകല അലരകിക നാനാ 
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നഗര നാരി നര രൂപ നിധാനാ സുഘര സുധരമ 
സുസീല സുജാനാ 


ബീിവിതൃ ബിതാനാടവിീ ചിത്രമായ മണ്ഡവവും (അതിന്‍െറ), 
നാനാ അലനകിീക സകല രചനാടപലതരത്തിലുള്ള അഭനമങ്ങ 
ളായ സവ്വശില്ലവും, ചകിത വിതവഹിംടചകിതരായി അവര്‍ 
നോക്കി, നഗത നാരി നര. നഗരത്തിലെ നാരിമാരും നരന്മാരും, 
രൂപ നീധാന സുഘരംരൂപ 'ശാലികളും സംഘടിതരും, സുധരമ 
സുസീലചധമ്മാത്മാക്കളം സുശീലരും, സുജാനാചവിവേകികളമാ 
യിരുന്ന 

പുതുതായി നിമ്മിച്ചിട്ടമ്ള വിചിത്രമണ്ഡപവും അതിന്‍െറ 
നാനാവിധത്തിലുള്ള അഭരമങ്ങളായ ശില്പവും ചകിതരായി 
അവര്‍ വീക്ഷിച്ചു. നഗരത്തിലെ നാരിമാരും നരന്മാരും രൂപ 


ശാലികളം സുസംഘടിതരും ധമ്മാത്മാക്കളം സുശീലരും വിവേ 
കി കളുമായിരുന്നു. 


തി൯ഹഹിം ദേഖി സബ സുര സുരനാരീ ഭഎ 
നഖത ജനു ബിധു ഉംജിയാരി 
ബിധിഹി ഭയേള ആചരജു ബിസേഖി നിജ കരനീ 
കഛു കതഹും ന ദേഖി 


തിന്‍ഹഹിം ദേഖിടഅവരെ നോക്കി, സബ സുരം-എല്ലാ ടേവ 
ന്മാരും, സുരനാരീടദേവാംഗനമാരും, ബിധു ഉംജിയാരീപ ചന്ദ്രന്‍ 
സമുജ്വലിക്കുമ്പോരം, നഖത ജനു ഭയേചനക്ഷത്രങ്ങളെന്നപോലെ 
ആയിത്തീന്ര, നിജ കരനീ കഛുസ്വസൃഷ്ടീകമ്മത്തിന്‍െറ ഒരം 
ശവും, കതഹും ന ഭേഖീടഒരിടത്തും കാണാത്തതുകൊണ്ട, ബിധി 
ഹി ബിസേഖീ-ബ്രഹ്മദേവനും വിശേഷാൽ, ആചരജ്ു ഭനേഉച 
ആശ്ചര്യം ഉണ്ടായീ. 

നാഗരികരായ സ്ത്രീകളേയും വീക്ഷിച്ചു സവ്വദേവന്മാരും 
ദേവാംഗനമാരും, ചന്ദ്രപ്രകാശത്തില്‍, നക്ഷതൃങ്ങളെന്നോണം 
നീയ്്രഭരായി ഭവിച്ചു. തന്‍െറ സൃഷ്ടികശലത്തിനെറ ഒരംശവും 
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അവിടെയെങ്ങും കാണാത്തതുകൊണ്ടു ബ്രഹ്മദേവനും വിശേഷാല്‍ 
ആശ്ചര്യം ഉണ്ടായി. [ബ്രഹ്മടേവന്‍െറ സൃഷ്ടിവൈഭവത്തിനൊ 


ന്നും അവിടത്തെ ശില്ലവീധാനത്തില്‍ സ്ഥാനമുണ്ടായീരുന്നില്ല 
എന്നു സാരം. ] 


ദോ: സിപം സമുത്ധാഏ ദേവ സബ ജാനി ആചരജ 
ഭലാഹു 

ഹൃദ്യം ബിചാരഹു ധീര ധരി സിയ രഘു ബീര 
ബിആഹു 


സിവ. ശിവന്‍, സബ ദേവ.-എല്ലറ ദേവന്മാരേയും, സമത്ധാഏ- 
സമാശ്വസിപ്പിച്ചിങ്ങനെ പറഞ്ഞ:_, ഭൂലാഹ-മറവിയില്‍പ്പോ 
ലും, ആലവരജ ജനി ആശ്ചര്യപ്പെടരുതു”ം സിയ രഘ്യബീര 
ബിആഹുടസിതാരാമന്മാരുടെ വിവാഹമാണിതെന്നു, പഎദയം 


ധീര ധരി-ഹൃദയത്തില്‍ ധൈരൃമവലംബിച്ചു”, ബിചാരഹുട 
ആലോചിക്കണം. 


ആശ്ചര്യചകിതരാണു? ബ്രഹ്മാഭി ദേവന്മാരെന്നു ഗ്രഹിച്ച്‌ 
ശിവന്‍ അവരെയെല്ലാം സമാശ്വസിപ്പിച്ച:- നിങ്ങാംക്കാക്കും 
ആശ്ചര്യം തോന്നരുതു”. എന്തുകൊണ്ടെന്നാല്‍ ഇതൊരു സാധാ 
രണ വിവാഹമല്ല, സീതാരാമന്മാരുടെ വേളിയാണു. ഇതുള്ളില്‍ 


eee 


കരുതി ധൈരുമവലംബന്ധിച്ചവ ആലോചിക്കേണ്ട കാര്യവ) 
മാണു. 


ചന: ജി൯ഹ കര നാമു ലേത ജഗമാഹിം സകല 
അമംഗലമൂല നസാഹീം 
കരതല ഹോഹിം പദാരഥ ചാരീ തേഇ സിയ 
രാമു കഹേഉ. കാമാരി 
ജീന്‍ഹകര നാമു ലേത-ഏതൊരുവരുടെ പേരുകഠം ഉച്ചരിക്കു 
മ്പോഠംത്തന്നെ, ജഗമാഹീം സകല ംജഗത്തിലുളള എല്ലാ, അമം 
ഗല മൂലടഅമംഗളഹേതുക്കളും, യസാഹിംടനശിക്കന്നുവോ, 
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ചാരീ പദാരഥം-ധമ്മാത്മകാമമോക്ഷങ്ങഠം, കരതല ഹോഹിംഘ- 
കരഗതങ്ങളായിത്തീരുന്നു വോ, തേഇ സിയരാമു- അവരാണു സീതാ 
രാമന്മാര്‍, കാമാരീ കഹേമു ശിവന്‍ ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു. 

ആരുടെ പേരുകഠം ഉച്ചരിക്കുന്നതുകൊണ്ടതന്നെ ജഗത്തി 
ലുള്ള സവ്വ അമംഗളഹേതുക്കളം നശിക്കുന്നുവോ, ധമ്മാത്ഥകാമ 


മോക്ഷങ്ങഠം കരഗതങ്ങളായിത്തിരുന്നുവോ അവരാണു സീതാരാ 
മന്മാരെന്നിപ്രകാരം ശിവന്‍ അരുളിച്ചെയ്തു. 


ഏഹി ബ്വിധി സംഭ സുര൯ഹ സമുത്ധാവാ പുനി 
ആഗേ ബരബസഹു ചലാവാ 
ദേവ൯ഹ ദേഖേ ദസരഥു ജാതാ മഹാമോദു മന 
പുലകിത ഗാതാ 


ഏഹി ബിധി സംഭൂടഇപ്രകാരം ശിവന്‍, സുരന്‍ഹചദേവന്മാരെ, 
സമുത്ധാവാടസമാധാനിപ്പിച്ച, പുനിടപിന്നീടദ്ദേഹം, ബര 
ബസഹു-നന്ദികേശ്വരനെ, ആഗേ ച്ലാവാടമുന്നോട്ട നടത്തി, 
ദേവന്‍ഹ ദസരഥുടദേവന്മാര്‍ ദശരഥന്‍, ജാതാ ദേഖേ-പോകു 
ന്നതു കണ്ടു. അപ്പ്യോഠം അവരുടെ, മന മഹാമോദുചമനസ്സ്ില്‍ 
വദ്ധിച്ച സന്തോഷം ഉണ്ടാകുകയും, ഗാതാ പുലകിതചദേഹം 
പുളകിതമായി ഭവിക്കുകയും ചെയ്തു. 

ഇപ്രകാരമെല്ലാം പറഞ്ഞു ശിവന്‍ ദേവന്മാരെ സമാശ്വസി 
പിച്ച്‌ അനന്തരം നന്ദികേശ്വരനെ മുമ്പേനടത്തി, ദശരഥമഹു 


രാജാവു” പോകുന്നതുകണ്ടു* ദേവന്മാരുടെ മനസ്സില്‍ വദ്രീച്ച 
സന്തോഷമുണ്ടായി. അവരുടെ ദേഹം പുളകിതമായി ഭവിച്ചു. 


സാധു സമാജു സംഗ മഹിദേവാ ജനു തനു ധരേ 
കരഹിം സുഖ സേവാ 


സോഹത സാഥ സുഭഗ സുത ചാരീ ജനു 
അപബരഗ സകല തനുധാരി 


സാധു സമാജു സംഗചശിഷ്ടന്മാരുടെ സംഘവുമൊന്നിച്ചു” ബ്രാ 
ഹ്മണര്‍, സുഖ തനു ധരേ-സാക്ഷാല്‍ സുഖംതന്നെ ശരീരം ഏട 
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തു, സേവാ കരഹിം ജനു-സേവനം അനുദ്ഘിക്കുകയാണോ എന്നു 
തോന്നുമാറ്‌ നടന്നു, സകല അപബ്ചരഗ-ഫല്പാ മോക്ഷങ്ങളും, 
തനു ധാരീ ജനു--ശരീരമെടുത്തിരിക്കുകയോ എന്നു തോന്നുമാറ്‌, 


സാഥ ചാരീംകൂടെയു ൭൭ നറലു, സുഭഗ സുതസുന്ദരപുതൃന്മാരും 
ശോഭിച്ച. 


സാക്ഷാല്‍ സുഖംതന്നെ ശരീരമെടുത്തു സേവനം അനുഹ്ലീ 
ക്കകയാണോ എന്നു തോന്നുമാവ” ബ്രാഹ്മണര്‍ സാധുസംഘങ്ങളു 
മൊന്നിച്ച നടക്കുന്നുണ്ട്‌. സാലോക്യും, സാമീപ്യം. സാരൂപ്യം, 
സായൂജ്യം എന്നിങ്ങനെയുള്ള നാലുതരം മോക്ഷങ്ങളും ശരീരങ്ങ 


ളെടുത്തിരിക്കുകയോ എന്നു തോന്നുമാറ്‌ കൂടെയുള്ള നാലു സുന്ദര 
പുത്രന്മാരും ശോഭിച്ച. 


മരകത കനക ബരന ബര ജോരി ദേഖി സുര൯ഹ 
ഭൈ പ്രീതി ന ഥോരീ 

പൃനി രാമഹിം ബിലോകി ഹിയ ഹരഷേ നൃപഹി 
സരാഹി സുമന തി൯ഹ ബരസേ 


മരകത കനകചമരതകരത്തത്തിന്നും കനകത്തിന്നും സമാനമായ, 
ബര ബരന ജോരീ ഭേങഖവി- വീശിഷ്ടവണ്ണങ്ങളോടുകൂടിയ ജോഡി 
കളെ കണ്ടിട്ടു”, സുരന്‍ഫ പ്രീതി ന ഥോരീ ഭൈ -ദേവന്മാക്കു കുറ 
ച്വൊന്നുമല്ല പ്രീതി ഉണ്ടായതു”, പുനിചപിന്നീട*, രാമഹി ബി 
ലോകീടരാമനെ വീക്ഷിച്ചു”; ഹിയ ഹര മനസ്സു പ്രസന്ന 
മായി, തി൯ഹഫ നൃപഹഫി സരാഹിടഅവര്‍ രാജാവിനെ ശ്രാഘിച്ച്‌ 2 
സുമന ബരഷേംപുഷ്ണു വൃഷ്ടീചെയ്തു. 

മരതകരത്തത്തിന്നുള്ള വിശിഫ്ടൂവള്റുത്തോടുകൂടിയവരാണു' 
രാമനും ഭരതനും. അതൊരു ജോഡി. കനകവണ്ണത്തോടകൂടിയവ 
രാണു* ലക്ഷ്മണനും ശത്രുഘ്യനും. അങ്ങനെ ഒരു ജോഡി. ഈ രണ്ട 
ജോഡികളേയും കണ്ടിട്ട ടേവന്മാക്കുണ്ടായ പ്രീതി അല്ലമൊന്നുമാ 
യിരുന്നില്ല. രാമനെ കണ്ടു” അവര്‍ അത്യധികം സനതൂഷ്ടി പ്രദശീ 
പ്പിച്ച. അവര്‍ രാജാവിന്‍െറ മഹാഭാഗുത്തെ പ്രശംസിക്കുകയും 
പുഷ്ണഞ്ങാം വഷീക്കുകയും ചെയ്തു. 
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ദോ: രാമ രൂപയ നഖ സിഖ സുഭഗ ബാരഹിം 
ബാര നിഹാരി 
പലക ഗാത ലോചന്‌ സജല ഉമാ സമേത 
പുരാരിീ 


രാമ നഖ സിഖ സുഭഗരൂപചശ്രീരാമന്‍െറ നഖശിഖാന്തമുള്ള സുന്ദ 
നരൂപത്തെ, നിഹാരിംസന്ദശിച്ച”, ഉമാസമേത പുരാരിട ഉമാ 
സമേതനായ ശിവന്‍, പുലക ഗാതചപുളകിതഗാത്രനും, സജല 


ലോചന ച സജല നേതുനുമായിഭവിച്ചു. 


കാല്‍നഖം മുതല്‍ ശിരസ്സുവരെയുള്ള അംഗപ്രത്യംഗങ്ങളില്‍ 
സമുജ്വലിക്കുന്ന ശ്രീരാമലാവണ്യം കണ്ട്‌” ഉമയുടേയും മഹാദേവ 
നേറയും ശരീരങ്ങാം കോരിത്തരിച്ച. അവരുടെ നേത്രങ്ങാം ബാ 
ഷ്ലാകുലങ്ങളുമായി, 


ചര; കേകി കണ്ണ ഭൂതി സ്യ്യാമല അംഗാ തഡിത 
ബിനിന്ദക ബസന സുരംഗാ 


ബ്്യാഹ ബിഭൂഷന ബിബിധ ബനാഏ 
മംഗലമയ സബ ഭാംതി സുഹാഏ 


കേകി കണ്ണ ദൂുതിടമയിലിന്‍െറ കഴുത്തിലെ കാന്തിയെ വെല്ലന്ന, 
സ്യാമല അംഗാ-ശ്യാമള ശരീരം, തഡിത ബിനിന്ദക-വിദയത്തി 
നെ നിന്ദിക്കുന്ന, ബസന ഉടയാട, ബിബിധ ബ്യാഹ ഭൂഷനട 
പലതരത്തിലുള്ള വിവാ.ഹാഭരണങ്ങാം എന്നീവ, ബനാഏ- രാമന്‍ 
മാത്തി, മംഗലമയ സബ ഭാംതി-ആ മംഗളമയന്‍ എല്ലാവിധ 
ത്തിലും, സുഹാഏ-ശോഭിച്ചു 

മയിലിനെറ കന്നത്തിനു സ്വാഭാവികമായ കാന്തിവൈശി 
ഷ്ട്യത്തെ ജയിക്കുന്ന ദീഫ്ലിയോടകൂടിയതത്രേ ശ്രീരാമനെറ ശ്യാമള 
ശരീരം. അദ്ദേഹം ചാത്തിയിട്ടള്ള ഉടയാടയാകട്ടേ മിന്നല്‍പിണ 
രിനെ നിന്ദിക്കുന്ന തുമാണ്‌. വരോച്ചിതങ്ങളായ പലതരം ആഭര 
ണങ്ങളാണദ്ദേഹം അണിഞ്ഞിരിക്കുന്നതു”. അങ്ങനെ ആ മംഗള 
മയനായ രാമന്‍ നാനാപ്രകാരേണ ശോഭിച്ചു. 
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സരദ ബിമല ബിധു ബദന സുഹാവന നയന 
നവല രാജീവ ലജാവന 
സകല അലരകിക സുന്ദരതാഈ കഹി ന ജാഇ 
മനഹീ മന ഭാഈ 
സരദബിമല ബിധു സുഹാവന ബദനംശരല്‍കാലത്തെ നിമ്മല 
ചന്ദ്രനേപ്പ്യോലുള്ള സുന്ദരമായ മുഖവും, നവല രാജീവ ലജാവന- 
പുതുതായി വിടന്ന താമരയെ ലജ്ജിപ്പിക്കുന്ന, നയനനയന 
ങ്ങളും എന്നുവേണ്ട, അലാകിക സകല-അഭാമങ്ങളായ എല്ല, 
സുന്ദരതാഈ സൌന്ദര്യവും മനഹീ മനഭാഈ മനസ്സിനെ കവ 
രുന്ദ എന്നു പറയാമെന്നല്ലാതെ അതു, കഹി ന ജാഇചവണ്ണിക്കുക 
സാധ്യമല്ല. 
കാവം കറപ്പും നിശ്ശേഷം അകന്ന ശരല്‍കാലത്തെ നിമ്മല 
ചന്ദ്രനേപ്പോലെ കാണികഠംക്കാഹ്ലാദമുണ്ടാക്കുന്നതാണദ്ദേഹത്തി 
നെറ സുന്ദരമുഖം. അതുപോലെതന്നെ നവവികസിതങ്ങളായ 
കമലങ്ങഠംക്കു ലജ്ജയുണ്ടാക്കുന്നവയാണദ്ദേഹത്തിന്‍െറ നീണ്ടു ഇടം 
പെട്ടകണ്ണുകഠം. പൊതുവേ പറഞ്ഞാല്‍ അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ സന 
ന്ദരും തികച്ചും സ്വഗ്ലീയവും അവര്‍ണൂവുമാണു”. മനസ്സുകൊ 
ണ്ടാസ്വദിക്കാമെന്നല്ലാതെ വിവരിച്ച പറയാന്‍ സാധ്യമല്ല അതു”. 
ബന്ധു മനോഹര സോഹഹിം സംഗാ ജാത 
നചാവത ചപല തുരംഗാ 
രാജകുംഅര ബരബാജി ദേഖാവഹിം ബംസ 
പ്രസംസക ബിരദ സുനാവഹി 
സംഗ മനോഹരടരാമനുമൊന്നിച്ച മനോഹരന്താരും, ചപല തുരം 
ഗാ-ഗതീവേഗമുള്ള അശ്വങ്ങളെക്കൊണ്ടു, ന ലാവത ജാതചയത്തം 
ചെയ്യിച്ച ഗമിക്കുന്നവരുമായ, ബന്ധു സോഹഹിംചളരാതാക്കളം 
ശോഭിച്ചിരുന്നു, രാജകുംഅര-അനുയാനംചെയ്യുന്ന ഇതരരാജകുമാ 


രന്മാര്‍,ബരബാജി ദേഖാവഹിം_ശ്രേദ്ലാശ്വങ്ങളിലിരിക്കുന്നതായി 
കാണപ്പെട്ട, ബംസ പ്രസംസകടസ്തതിപാഠകന്മാര്‍, ബിരദ സനാ 


വഹീം-=അപദാനവണ്ണനം ചെയ്ത അവരെ കേലപ്പിക്കുകയും ചെ 
യിരുന്നു. 2 
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| ജഗമഗത ജീന ജരാവ ജോതി -സുമോതി മനി 


SNOUT = 


ഗതിവേഗമുള്ള ' അശ്വങ്ങളെക്കൊണ്ടു” നൃത്തം” പെയ്യിച്ചു 
ക്രത്രചെയ്യുന്ന ഭ്രാതാക്കളമുണ്ട്‌” രാമന്‍െറകൂടെ, അനുയാനം ചെ 
യ്യുന്ന ഇതരരാജകുമാരന്മാര്‍ ശ്രേഷ്ണാശ്വങ്ങളില്‍ ആരുഡാന്മാരായി 
രിക്കുന്നു. സ്തൃതിപാഠകന്താരാകടേ വംശാപടാനങ്ങാം .വണ്ണിച്ച 


കേഠപ്പിക്കുകയും ചെയ്യുന്നു ണ്ട്‌. 


ജേഹി തുൂരംഗ പര രാമു ബിരാജേ ഗതി ബിലോകി 
ഖഗനായകു ലാജേ 


കഹി ന ജാഇ സബ ഭാംതി സുഹാവാ ബാജി 
ബേഷു ജനു കാമ ബനാവാ 


ജേഹി തുരംഗ പര-ഏതൊരശ്വത്തില്‍, രാമു ബിരാജേംത്രീരാ 
മന്‍ ശോഭിക്കുന്നു വോ അതിന്‍െറ, ഗതി ബിലോകിടഗമനവേഗം 
കണ്ടു”, ഖഗനായകുടപക്ങിരാജാവായ ഗരുഡനും, ലാജേ-ലജ്ജി 
ച്വവശായി, സബ ഭാംതിസുഹാവാ-എല്ലാവിധത്തിലും അതു 
സുന്ദരമാണു?, കഹി ന ജാഇ. അവര്‍ണ്യ വുമാണ്‌, കാമ ബാജീ 
ബേഷുടകാമദേവന്‍ അശ്വവേഷം, ബനാവാ ജനും:ചമഞ്ഞിരി 
ക്കയാണോ എന്നും. 

-- ശ്രീരാമന്‍ ഏതൊരശ്വത്തിലിരുന്നരുളന്നുണ്ടോ ആ കുതിര 
യുടെ ഗതിവേഗം കണ്ടു ഗരുഡനുപോലും ലജ്ജതോന്നി. എല്ലാ 
വിധത്തിലും സുന്ദരവും അവര്‍ണ്യവുമാണു്‌ ആ തുരഗം. കാമദേ 
വന്‍തന്നെ വാജിവേഷം ചമഞ്ഞുവന്നിരിക്കയാണോ എന്നു 


തോന്നും ആ ഹയത്തെ കണ്ടാല്‍, 
ഛം: ജനു ബാജിബേഷ്യ ബനാഇ മനസിജ രാമഹിത 
അതി സോഹഈ 


ആപനേ ബയ ബല രൂപ ഗുന ഗതി സകല 
ഭവന ബിമോഹഹീ 


മാനിക ലഗേ 
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കിങ്കിനി ലലാമു ലഗാമു ലലിത ബിലോകി 
സുര നര മുനി ഠഗേ 


മനസിജുംമന്മഥന്‍, രാമഹിതടരാമന്‍െറ പ്രിയത്തിന്നുവേണ്ടീം 
ബാജി ബേഷു ബനാഇ-അശ്വവേഷം ചമഞ്ഞു”, അതിസോഹ 
' ഈ ജനുാ-അത്യധികം ശോഭിച്ചകൊണ്ടിരിക്കുന്നു വോ എന്നു തോ 
ന്നുംം ആപനേ ബയ ബല--അതിനെറ പ്രായം, ശക്തി, ഗന 
ഗതീ-ഗുണം, ഗമനം എന്നിവകൊണ്ട്‌ അതു”, സകല ഭവനച 
സമസ്തലോകത്തേയും, ബിീമോഹഈം-മോഹിപ്പിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു, 
സുമോതിചനനുത്തുക്കളം, മാനിക മനി ലഗേചമാണിക്യരത്നവും 
പതിച്ചു, ജീന ജരാറ ജോതിചജീനീയുടെ ഉജ്വലകാന്തി, ജഗ 
മഗനടവെട്ടിത്തിളങ്ങിയിരുന്നു, ലലാമ കിങ്കിനി-കമനീയങ്ങ 
ളായ കിങ്ങിണികളോടകൂടിയ, ലലീത ലഗാമുടമനോജ്ഞമായ 
ലഗാന്‍, ബിലോകി കണ്ടിട്ട”, സുര നര മുനീ ഠഗേടദേവന്മാരും 
മത്തൃരും, മുനിമാരും സ്പണ്ഡരായിനിന്നു. 

ശ്രീരാമനു സന്തോഷമുണ്ടാകാന്‍വേണ്ടീ കാമദേവന്‍ അശ്വ 
വേഷം ചമഞ്ഞു” അത്യധികം ശോഭിച്ചുകൊണ്ടിരിക്കുകയാണോ 
എന്നു തോന്നും. ആ അശ്വത്തിനെറ പ്രായവും കരുത്തും, ഗുണ 
ങ്ങളും ഗതിവേഗവും സമസ്തലോകത്തേയും മുശ്ധരാക്കി, നന്ൂത്തു 
കളും മാണികൃരത്നവും പതിച്ച ജീനിയുടെ സമുജ്വലകാന്തി 
എങ്ങും പരന്നിരുന്നു. കമനീയങ്ങളായ കിങ്ങിണികളോടകൂടിയ, 


ലഗാന്‍ (കടിഞ്ഞാണ്‍) കണ്ടു” ദേവന്മാരും നരന്മാരും മുനിമാരും 
സ്ടണ്ഡരായിപ്പോയീ. 


ദോ: പ്രഭമനസഹിം ലയലീന മനു ചലത ബാജി 


ഛബി പാവ 

ഭൂഷിത ഉഡുഗന തഡിത ഘന ജനു ബര 
ബരഹി ന ചാവ 
പ്രഭൂമനസഹിം ചശ്രീരാമന്‍െറ മനസ്സുമായി, മനു ലയ ലീന 


തന്‍െറ മനസ്സിനെ ലയിപ്പിച്ചു”, ബാജി ചലതംകതിര സഞ്ചി 
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രിക്കുന്പോഠം, ഉഡുഗന തഡിതടനക്ഷത്രഗണത്താലും മിന്നല്‍ പി 
ണരിനാലും, ഭൂഷിത ഘന അലംകൃതമായ മേഘം, ബര ബരഹി 
ന ചാവ ജനുചശ്രേഷ്ഠമയ്മരങ്ങളെ നൃത്തം പെയ്യിക്കുകയാണോ 
എന്നു തോറ, ഛബി പാംവടശോഭ പ്രാപിച്ച 

ശ്രീരാമന്‍െറ പ്രേരണസ്ലക്. നിശ്ശേഷം കീഴടങ്ങി സഞ്ചരി 
ക്കുന്ന കുതിര, നക്ഷ തൃഗണത്താലും മിന്നല്‍പിണരിനാലും അലം 
കൃതമായ മേഘം, ശ്രേഷ്ഠമയ്യരങ്ങളെക്കൊണ്ട്‌” നൃത്തം ചെയ്യിക്ക 
യോ എന്നുതോറ ശോഭിച്ചിരുന്നു. 


ചാ: ജേഹി ബര ബാജി രാമു അസവാരാ തേഹി 
സാരദഹ ന ബരനൈ പാരാ 
സങ്കരു രാമരൂപ അനുരാഗേ നയന പഞ്ചദസ 
അതിപ്രിയ ലാഗേ 


ജേഹി ബരബാജിചഎതൊരു ശ്രേഷ്ലാശ്വത്തിലേറി, രാമു അസ 
വാരാടശ്രീരാമന്‍ സവാരിചെയ്യിരുന്നു വോ, തേഹി ബരനൈച 
ആ കുതിരയെ വണ്ണിച്ചും പാരാ സാരദഹു നടമറകരയെത്താന്‍ 
സരസ്വതീദേവിക്കും ശക്യമല്ല, രാമരൂപ അനുരാഗേടശ്രീരാമ 
ന്‍െറ സൌന്ദര്യത്തില്‍ മുശ്ധനായി, സങ്കരു-ശിവന്‍, പഞ്ചദസ 
നയനടതന്‍െറ പതിനഞ്ചു കണ്ണൂുകളോടും അദ്ദേഹത്തിനു, അതി 
പ്രീയ ലാഗേ-ഏററവും പ്രിയംതോന്നി. 

ഏതൊരു വിശിഷ്ടാശ്വത്തിലേറി ശ്രീരാമന്‍ സവാരിചെയ്തു 
വോ, ആ തുരഗത്തെ വണ്ണീച്ചു” ഒരററമെത്താന്‍ വാണീദേവിക്കു 
പോലും കഴിവില്ല, ശീവനും രാമസനന്ദരുത്തില്‍ മുശ്ധനായി 
ഭവിച്ചു. ആ സനന്ദത്യം കാണാന്‍ തനിക്കു, കുറഞ്ഞത പതിന 
ഞ്ചെങ്കിലും നേത്രങ്ങഠം ഉണ്ടല്ലോ എന്നൊരു സമാശ്വറസം അദ്ദേ 
ഹത്തിന്നുണ്ടായി. അതോടകൂടി ആ നേത്രങ്ങളോട്‌ അതേവരെ 
യുണ്ടാകാത്ത ഒരു മമതയും ഉണ്ടായി. (ശിവനു അഞ്ചുമുഖം. 
ഓരോ രുഖത്തിനും 3 നേത്രം. അങ്ങനെ പതിനഞ്ചുകണ്ണു”) 


ഹരിഹിത സഹിത രാമു ജബ ജോഹേ രമാ 
സമേത രമാപതി മോഹേ 
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നിരഖി രാമഛബി ബിധി ഹരഷാനേ ആടൈ 
നൈന ജാനി പഛിതാനേ' 


ജബ ഹിത-എപ്പോഠം പ്രേമപുവ്വം, ഹരി സഹിത രാമും-:വിശാി 
ഷ്യാശവത്തോടുകൂടിയ രാമനെ, ജോഹേവീക്ഷിച്ചവോ അപ്പ്യോഠം, 
രമാസമേത രമറപതിടലക്ഷ്മീസമേതനായ ലക്ഷ്മീകാന്തന്‍, മോ 
ഹേ-മുശ്ധനായിഭവിച്ചം രാമഛബി നിരഖിടരാമ൯ന്‍െറ കാന്തി 
ദശിച്ച*, ബീയീ ഹരഷാനേചബ്രഹ്മടേവന്‍ പ്രസന്നനായി, 
ആടൈ നൈന ജാനിചതനിക്കു കണ്ണുകഠം എടല്ലേയുള്ള എന്നു 


ഗ്രഹിച്ച്‌, പക്രിതാനേ-അദ്ദേഹം പശ്ചാത്തപിക്കുകയും ചെയ്യു 


ശ്രേഷ്ഠതുതഗത്തോടകൃടിയ ശ്രീരാമനെ കണ്ടെപ്പ്യോഠം ലക്ഷ്മീ 
സമേതനായ മഹാവിഷ്ണു മുശ്ധനായിഭവ'ചു. തനിഹഒകണ്ണുക0ം എട്ട 
ല്പേലഭിച്ചിട്ടള്ള എന്നുള്ള പശ്ചാത്താപത്തോടകൂടി ബ്രഹ്മദേവന്‍, 
രാമനെറ കാന്തി നിരീക്ഷിച്ചു ്രഹൃഷ്ടനായിത്തീന്നു. (ആയിരം 
കണ്ണുകളണ്ടായാലും പോരാ രാമന്‍െറ അഭനമ്സനന്ദരും നുകരുന്ന 
തിനു”. ആ സ്ഥിതിക്ക്‌” തനിക്കുളള വെരം എട്ട കണ്ണുകളെക്ക 
റിച്ച ബ്രഹ്മദേവനു പശ്ചാത്താപം ഉണ്ടാകുന്നതില്‍ അസ്വാഭാവി 
ക്തയെന്തുണ്ട*?] 


സുരസേനപ ഉര ബഹുത ഉഛാഹൂു ബിധി തേം 
ഡേബഡ സുലോചന ലാഹൂ 
രാമഹിം ചിതവ സുരേസ സുജാനാ ഗതമസ്രാവു 


പരമഹിത മാനാ 


സുരസേനപ ഉരടസുരസൈന്യാധീപനായ്‌ സുബ്രുഹ്മണുന്‍െറ 


മനസ്സില്‍, ബഹുത ഉഛാഹു-വലുതായ്‌ ആനന്ദമുണ്ടായി, തനി 
ഷം ബീധി തേം ഡേബഡംബ്രഹ്മദേവനിത്നിന്ന്‌ പന്രൂണ്ട്‌ം 
സുലോചന ലാഹൂടവിശിഷ്ടനേത്രങ്ങാം ലഭിച്ചതിനാല്‍, സുജാന൦ 
സുരേസ- ചതുരനായ ഇന്ദ്രന്‍, രാമഹിം ചിതവടരാമനെ (ആയി 
രംകണ്ണുകളാല്‍) വീക്ഷിച്ച്‌, ഗാതമസ്രാപു-ഗരതമശാപം, പരമ 
ഹിതമാനാ-വലിയൊരനുഗ്രഹമായി കരുതി. 
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ദേവസേനാനിയായ കാത്തികേയന്‍, തനിക്കു രാമനെ 
കണ്ടാനന്ദിക്കാന്‍ വിധി, പന്ത്രണ്ട കണ്ണുകളെങ്കിലും നല്യീയല്ലോ 
എന്നോത്തു” അത്യാനന്ദം അനുഭവിച്ചു. ചതുരനായ ഇന്ദ്രന്‍ രാമ 
നെ ആയിരം കണ്ണുകളാല്‍ നോക്കി. തനിക്കിത്രവളരെ നേത്ര 
ങ്ങഠം ലഭിക്കാനിടയായ ഗാതമശാപം, ഒരു ശാപമായിട്ടല്ല, ഒര 
നുഗ്രഹമായിട്ടാണു” അപ്പോഠം സഹസ്ര്രാക്ഷനു തോന്നിയതു”. 


ദേവ സകല സുരപതിഹിം സിഹാഹീം ആജു 
പൃരന്ദര സമ കോഉ നാഹീം 


മുടിത ദേവഗന രാമഹിം ദേഖീ നഗൃപസമാജ ദുഹും 
ഹരഷ ബിസേഖീ 


ആജു പുരന്ദര സമ-ഇന്നു ഇന്ദ്രസമനായി, കോള നാഹീം-ആരും 
തന്നെയില്ല എന്നു, സകല ദേവ-സകല ദേവന്മാരും, സുരപതീ 
ഹിം സിഹാഹീംടഇന്ദ്രനെ പ്രശംസിച്ചകൊണ്ടിരുന്നു, ദേവഗന . 
ദേവസമൂഹം, രാമഹീം ദേഖിചശ്രീരാമനെ ദശിച്ച്‌', മുദിതം- 
സന്തുഷ്ടരായി, ടുഹും നൃപ സമാജടരണ്ടു രാജസംഫങ്ങളം, 
ബീസേഖീ ഹരഷചവിശേഷിച്ചം പ്രസന്നാവസ്ഥ പ്രാപിച്ച. 
രാമദേവന്‍െറ അനുപമമായ സനന്ദര്യം കണ്ണുകഠംകൊണ്ടു 
കണ്ടാനന്ദിക്കുന്നതില്‍ ആയിരം കണ്ണുള്ള ഇന്ദ്രനേക്കാഠം കൂടുത 
ലായി ഒരാഠാക്കും ഭാഗ്യം സിദ്ധിച്ചീട്ടില്ല. ഈ വസ്തൃത മുന്‍നി 
വത്തി ദേവന്മാരെല്ലാം ഇന്ദ്രന്‍ അനുപമനെന്നു ശ്ലാഘിച്ചു അവരും 


രാമതന വീക്ഷിച്ച സന്തുഷൂതായി ദശരഥന്‍െറ പരിവാരങ്ങം 


ക്കും ജനകന്‍െറ പരിവാരങ്ങഠംക്കും അത്യാനന്ദവും ഉണ്ടായി. 


ഛം: അതിഹരഷ രാജ സമാജ ദുഹും ടിസി ദുന്ദുഭീ 
ബാജഹിം ഘനീ 


ബരസഹിം സുമന സുര ഹരഷി കഹി ജയ 
ജയതി ജയ രഘുകുലമനീ 


ഏഹി ഭാംതി ജാനി ബരാത ആവത ബാജനേ 
ബഹു ബാജഹിം 
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രാനീ സുആസിനി ബോലി പരിഛന ഹേതു 
മംഗല സാജഹീം 


ദുഹും രാജ സമാജുടരണ്ടു രാജസമാജവും, അതിഹരഷംഏററവും 
സന്തോഷിച്ച, ദുന്ദുഭി ബാജഹിം ടിസിഘനീടടിക്കുകളില്‍ ദൂന്ദു 
ഭീനാദം മാറെറാലിക്കൊണ്ടു, ജയ ജയതി ജയ രഫഘുകലമനീട 
രഫുകുലരത്നമായ രാമന്‍ ജയിക്കട്ടെ, ജയിക്കട്ടെ, ജയിക്കട്ടെ 
എന്നിങ്ങനെ, കഹി ഹരഷി സുര--പറഞ്ഞു സന്തുഷ്ടരായി ഭേവ 
ന്മാര്‍, സുമന ബരസഹിംടപുഷ്ണങ്ങഠം വഷിച്ചകൊണ്ടിരുന്നു, 
ഏഹി ഭാംതിചഇപ്രകാരം, ബരാത ആവത ജാനിചവരപക്ഷക്കാര്‍ 
വരുന്നതറിഞ്ഞ്‌”, ബഹു ബാജനേ ബാജഹിം-വളരെ വാദ്യങ്ങാം 
മുഴക്കിക്കൊണ്ടിരുന്നു, രാനീ സുഹാസിനീ ബോലിപടറാണിമാര്‍ 
സുന്ദരിമാരെ വിളിച്ച”, പരിഛന ഹേതു വരപക്ഷക്കാരെ സ്വീ 
കരിക്കുന്നതിന്നുള്ള, മംഗല സാജഹിംചമംഗളദ്രവ്യങ്ങാം തയാറാ 
ക്കിച്ചു. 

ദശരഥരാജാവിന്‍െറെ സംഘത്തിനും ജനകരാജാവിന്‍െറ 
സംഘത്തിനും ഒരുപോലെ അത്യാനന്ദമുണ്ടായി. ദിക്കുകളില്‍ 
ടന്ദുഭിനാദം മാറെറാലിക്കൊണ്ടു. രഫൃകുലരത്നമായ രാമന്‍ ജയി 
ക്കട്ടെ എന്നിങ്ങനെ തുടരെത്തുടരെ ജയാശംസ ചെയ്തുകൊണ്ടു” 
ദേവന്മാര്‍ പ്രസന്നരായി പൂമഴ ചൊരിഞ്ഞു. വരപക്ഷക്കാര്‍ 
വരുന്നുണ്ടെന്നറീഞ്ഞപ്പോഠം പലവിധ വാദ്യങ്ങളും മുഴക്കാന്‍ തുട 
ങ്കി. റാണിമാര്‍ സുന്ദരിമാരായ സ്ത്രീകളെ വിളിച്ചു വരപക്ഷ 
- ക്കാരെ സ്വീകരിക്കാന്‍ മംഗളപദാത്ഥങ്ങാം ഒരുക്കിച്ച. 


ദോ: സജി ആരതി അനേക ബിധി മംഗല സകല 


സവാംരി 
ചലിം മുടിത പരിഛന കരന ഗജഗാമിനി 


ബര നാരി 
അനേക ബിധീ-അനേകവിധത്തിലുള്ള, 


ആരതി സജീ-ആരതി 
തയാറാക്കി, സകല മംഗല 


ല്ലാ മംഗളദ്ൃവ്യങ്ങളും, സവാംരി- 
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ഒരുക്കി, ഗജ ഗാമിനി-ഗജഗാമിനിമാരായ, ബരനാരി മുദിതട 
സുന്ദരാംഗിമാര്‍ സന്തുഷ്ടരായി, പരിഛനകരനംസ്വീകരണാത്ഥം 
ചലീംടപുറപ്പെട്ട. 

അനേകവിധത്തിലുള്ള ആരതി തയാറാക്കി സവ്വമംഗളദ്രവ്യ 
ങ്ങളം സംഭരിച്ച ഗജഗാമിനിമാരായ സുന്ദരാംഗിമാര്‍ സ്വീകര 
ണാത്ഥം പുറപ്പെട്ട. [സ്വീകരണത്തിനു ചില ചടങ്ങുകളൊക്കെ 
യുണ്ട്‌. വരപക്ഷക്കാര്‍ വധുവിനെറ ഗൃഹത്തിലേക്കുള്ള പ്രവേശ 
നദ്വാരത്തിലെത്തുമ്പോഠം വധുവിന്‍െറ പക്ഷത്തിലുള്ള സ്റ്്ര്കഠം 
ചെന്നു” വരനെ ദീപാച്ചന ചെയ്തും, ധൂപമേല്ലിച്ചും മറവം സ്വീ 


കരിക്കുന്ന ചടങ്ങാണു” സ്വീകരണത്തിലുള്ളതു” ] 


ചഃ ബിധു ബദനീ സബ സബ മൃഗലോചനി സബ 
നിജ തന ഛബി രതി മദമോചനി 


പഹിരേ ബരന ബരന ബര ചീരാ സകല 

ബിഭൂഷന സജേ സരീരാ 
സബ ബിധു ബടനിീ- എല്ലാവരും മതിമുഖിമാര്‍, സബ മൂഗലോ 
വനി-എല്പാവരും ഹരിണാക്ഷിമാര്‍, സബ നിജ നീജ-എല്ലറ 
വരും അവരവരുടെ, തന ഛശബിടശരീരദീപ്പികൊണ്ടു, രതി മദ 
മോചനിടരതിയുടെ മദത്തെ നശിപ്പിക്കുന്നവര്‍, ബരന ബരന= 
വിവിധ വണ്ണങ്ങളിലുള്ള, ബരചീരാ പഹിരേചശ്രേഷ്ഠവസ്ധ്രങ്ങാം 
ചാത്തി, സരീരാ-ശരീരങ്ങളില്‍, സകല ബിഭൂഷന സജേടസമ 


സ്താഭരണങ്ങളം അണിഞ്ഞു”. 


സകല സുമംഗല അംഗ ബനാഏ കരഹിം ഗാന 
കലകണ്ണ ലജാഏ 


കങ്കന കിങ്കിനി നൂപുര ബാജഹിം ചാല ബിലോകി 
കാമ ഗജ ലാജഹിം 


സകല അംഗചസമസ്താംഗങ്ങളേയും, സുമംഗല ബനാഏചസുമംശ 
ളങ്ങളാക്കി, കലകണ്ണ ലജാഏ്കുയിലുകളെ ലജ്ജിപ്പിക്കുന്ന, 
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ഗാന കഹിം-ഗാനങ്ങാം പാടി, കങ്കന കിങ്കിനിചകങ്കണങ്ങളം 
കിങ്ങിണികളം, ആപുര ബാജഹിം-കാല്‍ച്ചിലമ്പുകളും ശണ്യീച്ച 
കൊണ്ടിരുന്നു, ചാല ബിലോകി അവരുടെ ഗമനം കണ്ടിട്ടും 
കാമ ഗജം-കാമനാകുന്ന ഗജം, ലാജഹിംചലജ്ജിവ്വീരുന്നു. 
അവരെല്ലാം മതിമുഖിമാരും ഹരിണാക്ഷിമാരും രതിമദം 
പോക്കുന്നവരും അമൂല്യവസ്ധ്രങ്ങം ചാത്തി സവ്വാവയവങ്ങളീലും 
ആഭരണം അണിഞ്ഞു, സമസ്താവയവങ്ങളും മഞ*ജൂളമംഗളങ്ങ 
ളാക്കി കുയിലുകളെ ലജ്ജിപ്പിക്കുന്ന ഗാനങ്ങഠം ആലപിക്കുന്നവ 
രുമാണു”. അവരുടെ കങ്കണങ്ങളും കിങ്ങിണികളം കാല്‍ച്വില 


മ്പുകളം ശബ്ദിച്ച കൊണ്ടിരുന്നു, അവരുടെ വരവുകണ്ടു” കാമ 
നാകുന്ന ഗജം ലജ്ജപ്രദശിപ്പിച്ചു. 


ബാജഹിം ബാജന ബിബിധ പ്രകാരാ നഭ അരു 
നഗര സുമംഗല ചാരാ 

സചീ സാരദാ രമാ ഭവാനീ ജേ സുരതിയ സുചി 
സഹജ സയാനീ 


നഭ അരു നാഗര-ആകാശത്തിലം നഗരത്തിലും, ബിബീധ 
പ്രകാരാടപലതരത്തിലുള്ള, ബാജന ബാജഹിംംവാദ്യങ്ങഠം മുഴ 
ങ്ങിക്കൊണ്ടിരുന്നു, സുമംഗല ചാരാടമംഗളാചരണം നടത്തുകയും 
ചെയ്യിരുന്നു, സചീ സാരദാ രമാ-ഇന്ദ്രാണിയും, സരസ്വതിയും. 
ലക്ഷ്മിയും, ഭവാനീചപാവ്ൃതിയും-, ജേ സുരതിയ സഹജ 


സയാനേ സുചിടജവരെല്ലാംതന്നെ സ്വാഭാവികമായി ചതുര 
മാരും പവിത്രമാരുമായ ടേവാംഗനമാരാണല്ലോ_. 


കപട നാരി ബര ബേഷ ബനാഈ മിലീം സകല 


രനിപാസഹിം ജാഈ 
കരഹിം ഗാന കല മംഗല ബാന ഹരഷ 


ബിബസ സബ കാഹു ന ജാനീ 


കപട നാരി ബര ബേഷ ബനാജാടകപടനസുന്ദരന്ത്ര വേഷം 
ചമഞ്ഞു”, രനിവാസഹിം ജാഈ മീലീം-അന്തഃപുരത്തില്‍ചെന്നു 
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അവരുമായി മേളിച്ച, കലമംഗല ബാനീചമനോഹരമംഗളപദ 
ങ്ങളഠംക്കൊള്ളന്ന, ഗാന കരഹിംടപാട്ടുകരം പാടിക്കൊണ്ടി 
രുന്നു, സബ ഹരഷ ബിബസം:എല്പാവരും സന്തോഷവിവശമാ 
രായിരുന്നതിനാല്‍, കാഹുന ജാനീട(ഈ ദേവാംഗനമാരെ) ആം 
അന്ത:പുരത്തിലുള്ളവരാരും തിരിച്ചറിഞ്ഞില്ല. 

ആകാശത്തിലും നഗരത്തിലും പലതരത്തിലുള്ള വാദ്യഘോ 
ഷങ്ങളണ്ടായി. മംഗളാചരണവും നടന്നു. പ്രകൃത്യാതന്നെ ചതു 
രമാരും പവിത്രമാരും ടേവാംഗനമാരുമായ ഇന്ദ്രാണിയും, സര 
സ്വതിയും, ലക്ങ്കിയും, പാവൃതിയും കപടസുന്ദരസ്ത്രീവേഷം ചമ 
ഞ്ഞ്‌ കൊട്ടാരത്തിലെ അന്തഃപുരത്തില്‍ പ്രവേശിക്കുകയും മറ൨ 
സ്ര്രീകളുമായി മേളിച്ചു കളമംഗളഗറന ഞം പാടുകയും ചെയ്തു, 
അന്തഃപുരം മഴവൻ സന്തോഷനിമഗ്നമായിരുന്നതുകൊണ്ടു കപട 
സുന്ദരസ്ത്രീകളെ തിരിച്ചറിയാന്‍ ആക്കും കഴിഞ്ഞില്ല 


ഛം: കോ ജാനി കേഹി ആനന്ദബസ സബ ബ്രഹ്മ 
ബര പരിഛന ചലീം 


കലഗാന മധുര നിസാന ബരഷഹിം സുമന 
സുര സോഭാ ഭലീം 


ആനന്ദ കന്ദ ബിലോകി ഭൂലഹ സകല ഹിയ 
ഹരഷിത ഭഈം 


അംഭോജ അംബക അംബു ഉമഗി സുഅംഗ 
പുലകാവലി ഛഈം 


ആനന്ദ ബസ-ആനന്ദവശരായ, കോ കേഹീ-ആര്‍ ആരെ, 
ജാനീചതിരിച്ചറിയാന്‍!, സബ ബ്രഹ്മ ബര: എല്ലാവരും ബ്രഹ്മ 


രൂപമായ മണവാളനെ, പരിഛന ചലാിം-സ്വീകരിക്കാന്‍ നട 


ന്നു, കലഗാനടമനോഹര ഗാനങ്ങഠം; 2൪ നിസാനചമധുര്വാ 


ടുഘോഷങ്ങാം; സുര സുമന ബരഷറഹറിംച-ദേവന്മാര്‍ പുഷ്ണവഷം 


ചെയ്തുകൊണ്ടിരുന്നും ഭലീം സോഭാ-വദഭ്ധിച്ച ശോഭ, ആനന്ദ കന്ദ 


ദുലഹ.. ആനന്ദകന്ദമായ വരനെ, ബിലോകി സകല ഹിയട 
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കണ്ടിട്ട്‌ സമസ്മഹൃദയങ്ങളും, ഹരഷിത ഭഈംചസന്തുഷ്ടങ്ങളായീ 
ഭവിച്ചു, അംഭോജ അംബക-അവരുടെ കമലനയനങ്ങളില്‍ 
നിന്നു, അംബു ഉമഗിടജലം ഒഴുകി, സുഅംഗ--സന്ദരാംഗങ്ങളില്‍, 


പുലകാവലി ഛഈംപുളകാവലി പരന്നു. 


പരമാനന്ദമഗ്നരായിക്കഴിഞ്ഞാല്‍പ്പ്രീന്നെ, ആര്‍ ആരെ 
തിരിച്ചറിയും? എല്ലാവരും നടന്നു സാക്ഷാല്‍ പരബ്രഹ്മംതന്നെ 
രൂപമെടത്ത രാമമണവാളനെ എതിരേറവ സ്വീകരിക്കുവാന്‍. 
എങ്ങും മനോജ്ഞഗാനങ്ങാം; എവിടെയും കണ്ണാനന്ദകരങ്ങളായ 
വാദ്യഘോഷങ്ങാം. അന്തരീക്ഷത്തില്‍നിന്നു ഇടവിടാതെ പൂമഴ 
പെയ്യുന്നു. എങ്ങും മനോഹര ദീപ്ലി. ആനന്ദകുന്ദമായ മണവാ 
ളനെ കണ്ട എല്ലാവരുടേയും ഹൃദയം ആനന്ദനൃത്തം ചെയ്യ. 
നതാംഗിമാരുടെ കമലറിലോചനങ്ങളിആനിന്നു സന്തോഷാശ്ര 


വവഹിച്ച. അവരുടെ പൂമെയ്യുകരം പുളകാഞ്ചിതങ്ങളായി. 


ദോ: ജോ സുഖ ഭാ സിയ മാതുമന ദേഖി രാമ ബര 
ബേഷ്‌ 
സോ ന സകഹിം കഹി കലപ സത സഹസ 


സാരദാ സേഷ 


രാമ ബര ബേഷ ദേഖിടശ്രീരാമന്‍െറ . വിരവേഷം കണ്ടിട്ട”, 
സിയ മാതുമനം-സീതാമാതാവിനെറ മനസ്സില്‍, ജോ സുഖ 
ഭഓസോടയാതൊരു സുഖമുണ്ടായോ ആ സഖം, സഹസ സാരദാ 
സേഷ-ആയിരം സരസ്വതിമാരെക്കൊണ്ടും, ആയിരം ആടീശേ 
ഷന്മാരെക്കൊണ്ടും, കലപസത കഹിപകല്ലശതകാലം ശ്രമിച്ചാലും 
വണ്ണീക്കാന്‍, ന സകഹിം-ശക്യമാകയില്ല. 


ത്രീരാമനന്‍െറ വരവേഷം കണ്ടിട്ടു്‌ സീതയുടെ മാതാവിന്‍െറ 
മനസ്സില്‍ എന്തൊരു സുഖമാണോ ഉണ്ടായതു”, ആ സുഖം 
ആയീരം സരസ്വതിമാരെക്കൊണ്ടും ആയിരം ആദിധശഷന്മാരെ 


ക്കൊണ്ടും ശതകല്പകാലം ശ്രമിച്ചാലും വണ്ണിച്ചവസാനിപ്പിക്കാന്‍ 
കഴിവുണ്ടാകുകയില്ല, 
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ചൌ: നയന നീര ഹഠി മംഗല ജാനീ പരിഛന 
കരഹിം മുടിത മനരാനീ 


ബേട ബിഹിത അരു കുല ആചാരൂ കീന്‍ഹ 
ഭലീ ബിധി സബ ബ്യവഹാരൂ 
മംഗ്ല ജാനീചമംഗളറോളയെന്നറിഞ്ഞ, നയനനീര ഹഠീച 
ബണാഷ്യം നിയന്ത്രിച്ച”, മുദീതമന രാനീചസന്തുഷ്ടഹൃടഭയമാരായ 
റാണീമാര്‍, പരീഛന കരഹിംട-സ്ഡീകരണകമ്മതം അനുഷ്ഠിച്വി 
രുന്നു, ബേദട ബിഹിത അരുടറേടറിീധീയനുസരിച്ചും, കല 
ആലാരുചകുലറ ചാരപ്പകറരവും, സബ ബ്യവഹാരൂ- എല്ലാ ചട 


ങ്ങുകളം, ഭലീ ബീഡി കീ൯ഹഫടനല്പപോലെ നിവ്വഹിച്ച. 


ആനന്ദബാഷ്ണമായാലും ദുഃഖജന്യമായ കണ്ണുന്ീരായാലും 
മംഗളവേോളയില്‍ രണ്ടും നന്നല്ലെന്നാണു” വെച്ചിടുള്ളത്‌. അതി 
നാല്‍ റാണിമാര്‍ ബാഷ്യം നിയന്ത്രിച്ച. പ്രഹൃഷ്ടുമാരായ അവര്‍ 
സ്വീകരണച്ചുടങ്ങു വേദവ്യവസ്ഥകഠംക്കും വംശാചാരങ്ങഠക്കും 
അനുസരിച്ചു ഭംഗിയായി നിവ്വഹിച്ച. 


പഞ്ച സബദ സുനി മംഗല ഗാനാ പട പാംവഡേ 
പരഹിം ബിധി നാനാ 
ക്രി ആരതി അരഘ തി൯ഹ ദീ൯ഹാ രാമ ഗവനു 
മണ്ഡപ തബ കീ൯ഹാ 


പഞ്ച സബടപചപഞ്ചവാട്യവും (അഞ്ചു ധ്വനിയും), നാനാ മംഗല 
ഗാനാ സുനിചവ'വീധ മംഗളഗാനങ്ങളും കേട്ട്‌ (പരിചാരക 
ന്മാര്‍), നാനാ ബിധി പലതരത്തിലുള്ള, പാംവഡേ പടചകാപ്പെ 
റവകഠം, പരഹിം നിലത്തു വിരിച്ചിരുന്നു, തിന്‍ഹ ആരതീ 
കരി അവര്‍ രാമനു ആരതി ചെയ്യാ, അരഘ ടീ൯ഹാടഅര്‍ഘ്യം 
നല്‍ക്കി, തബ രാമ--ആ അവസരത്തില്‍ രാമന്‍, മണ്ഡപ ഗവനു 
കീന്‍ഹാചമണ്ഡപത്തിലേക്കെഴുന്നള്ളി. 

*വഞ്ചവാട്യവും (പഞ്ചധ്വനിയും) വിവിധ മംഗളഗാന 
ങ്ങളും കേട്ട പരി ചാരകന്മാര്‍ം വരന്‍െറ എഴുന്നള്ളത്തിനു നിലത്തു 
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കംബളങ്ങഠം വിരിച്ചു. സ്ത്രീകാം ശ്രീരാമനു ആരതീ ചെയ്തു 
അര്‍ഘ്യം നല്ലീ. ആ അവസരത്തില്‍ രാമന്‍ മണ്ഡപത്തിലേക്കു 
കടന്നു ചെന്നു. [മദൃളം, ഇടയ്ക്കു, പാണി, കുഴല്‍, കൊമ്പു” ഇവ 
യെക്കൊണ്ടുള്ള വാദ്യമാണു” പഞ്ചവാദ്യം. പഞ്ചശബ്ദം താഴെ 
കാണുന്നവയുമറണു്‌. 1. വേദധ്വനി, 2. വന്ദിധ്വനി, 9. ജയ 
ധ്വനി, 4. ശംഖധ്വനി, &. പടഹയ്വനി. പഞ്ചശബ്ദുമെന്ന 
വാക്കിനു ചില വ്യാഖ്യാതാക്കന്മാര്‍ ഈ രണ്ടവിധത്തിലുള്ള അത്ഥ 
വും പറഞ്ഞുകാണുന്നു. രണ്ടാമത്തേതായി പറയുന്ന ഭാഗമേ കവി 
വീവക്ഷിച്ചീട്ടള്ള എന്നും ആദ്യത്തെ വിഭാഗത്തിനു ഉത്തരേന്ത്യ 
നില്‍ വ്വ ചാരമില്ലെന്നും ചിലര്‍ പറയുന്നു. ഈ വ്യാഖ്യാതാവീ 


തില്‍ മഭ്ധ്യസ്ഥന്‍ മാത്രമാണു”. ഏതു” സ്വീകരിച്ചാലും തര 
ക്കേടില്ല.] 


ദസരഥ സഹിത സമാജ ബിരാജേ ബിഭവ 
ബിലോകി ലോകപതി ലാജേ 
സമയം സമയം സുര ബരഷഹിം ഫ ലാ സാന്തി 
പഡഹിം മഹിസുര അനുകൂലാ 


സഹിത സമാജം-പരിവാരസമേതനായി, ദസരഥ ബിരാജേ- 
ദശരഥന്‍ ശോഭിച്ച, ബിഭവ ബിലോകിട അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ 
ഐശ്വര്യം കണ്ട. ലോകപതി ലാജേംഇന്ദ്രനുംകൂടി ലജ്ജിച്ചു, 
സമയം സമയം-ഇടതടവില്ലാതെ, സുര ഫലം ബരഷഹിം- 
ദേവന്മാര്‍ പുഷ്ണവ്ൃഷ്ടീ ചെയ്തു, മഹിസുര അനുകൂലാ-ബ്രാഹ്മണര്‍ 
സന്ദഭോ ചിതമായി, സാന്തീ പഡഹിം-ശാന്തിമന്ത്രം ഉരുവിട്ട. ] 


പരിവാരസമേതനായി ദശരഥന്‍ ശോഭിച്ച. അദ്ദേഹ 


ത്തിന്‍െറ ഐശ്വര്യം കണ്ടു ഇന്ദ്രനുംകൂടി ലജ്ജിച്ചു. ഇടതടവി 
ല്ലാതെ ദേവന്മാര്‍ വുഷ്ണവൃഷ്ടി ചെയ്തു. ബ്രാഹ്മണര്‍ സന്ദഭോ 
വീതം ശാന്തിമന്ത്രം ഉരുവിട്ടു. [ഇതാണു ശാന്തിമന്ത്രം: ഓം 
ശന്നോ മിതഃ ശം വരുണഃ ശന്നോ ഭവതൃത്യമാ. ശന്ന ഇന്ദ്രോ 
ബൃഹസ്തതിഃ ശന്നോ വിഷ്ണു രരുക്രമഃ നമോ ബ്രഹ്മണേ നമസ്സേ 
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വായോ ത്വ മേവി പ്രത്യക്ഷം ബ്രഹ്മ വദിഷ്യാമീ. ഭൂതം വദീ 
ഷ്യാമി. സത്യം വദിഷ്യാമി. തന്മാമവതു ത ടുദതാര മവത്വവതു 
മാമവതു വക്താരം. ഓം ശാന്തിഃ ശാന്തിഃ ശാന്തിഃ] 


നഭ അരു നഗര കോലാഹല ഹോഈ ആപനിപര 
കഛ, സുനഇ ന കോഈ 

ഏഹി ബിധി രാമു മണ്ഡപഹിം ആഏ അരഘു 
ദേഇ ആസന ബൈഠാഏ 


നഭ അരു നഗര. ആകാശത്തിലും നഗരത്തിലും, കോലാഹല 
ഹോഇ--കോലാഹലമുണ്ടായി, കോഈ ആപനിപരടആരക്കം 
താന്‍ പറയുന്നതും മററള്ളവിര്‍ പറയുന്നതും, കഛ്ൃ ന സുനഇട 
ഒട്ടം കേഠാക്കാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല. ഏഹിീബിീധിീ രാമ-ജപ്രകാരം 
രാമന്‍, മണ്ഡപഹിം ആഎഏടചമണ്ഡപത്തിലേക്ക വന്നു, അരഫു 
ദേഇ-അഘ്യം നല്ലി, ആസന ബൈഠാഏടപീഠത്തില്‍ ഇരുത്തി. 

ആകാശത്തിലും നഗരത്തിലും, താന്‍ പറയുന്നതു തനിക്കു 
തന്നെയും കേരംക്കാനാകാത്തത്ര കോലാഹലം ഉണ്ടായി. ഈ അവ 
സരത്തില്‍ രാമന്‍ മണ്ഡപത്തിലേക്കുവന്നു. അദ്ദേഹത്തിനു അ 


ഘ്യം നല്‍കി. ഉപചചാരപൂവ്വം രാമനെ പീഠത്തില്‍ ഇരുത്തുകയും 
ചെയ്ത 


ഛം: ബൈഠാരി ആസന ആരതി കരി നിരഖി 
ബരു സുഖ, പാവഹിം 


മനി ബസന ഭൂഷന ഭൂരി പാരഹീം നാരി 
മംഗല ഗാവഹിം 


ബ്രഹ്മാദി സുരബര ബിപ്ര ബേഷ ബനാഇ 
കൌതുക ദേഖഹിം 


അവലോകി രഘു കല കമല രബി ഛബി 
സുഫല ജീവന ലേഖഹിം 
ബ്രു ആസന ബൈറഠാരിടവരനെ പീഠത്തില്‍ ഇരുത്തി, ആരതി 


കരീ നീിരഖിചദീപാരാധന നടത്തികണ്ടിട്ട്‌, സുഖ, പാവഹിം= 
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എല്ലാവക്കും സുഖമുന്ടായി, ഭൂരി മനി ബസനം.വളരെ രത്തങ്ങം, 
വസ്ത്രങ്ങഠം, ഭൂഷന ബാരഹിം-ആഭരണാം എന്നിവ ദാനംചെയ്ത, 
നാരി മംഗല ഗാവററിം-സ്ധ്രീകരം മംഗളഗാനങ്ങഠം പാടി, ബ്ര 
വ്മാദി സുരബരചപബ്രഹ്മാദികളായ ദേവപ്രവരന്മാര്‍, ബീപ്ര ബേഷ 
ബനാഇപബ്രാഹ്മണവേഷം ചമഞ്ഞു”, കരതുക ദേഖഹിംഹകരതുക 
ങ്ങാം കണ്ടകൊണ്ടിരുന്നു, രഫുകല കമല രബി ഛബിചത്രീരാ 
മന്‍െറ ദീപ്ീ, അവലോകിട കണ്ടിട്ട, ജീവന സുഫലടതങ്ങളടെ 


ജന്മം സുഫലമെന്നു, ലഖറഹിം-ഗണിക്കകയും ചെയ്തിരുന്നു. 


വരനെ പീറത്തിലിരുത്തി ആരതി ചെയ്യ, വരനെ കണ്ടു 
ജനങ്ങളെല്ലാം സുഖിച്ച. വളരെ ആടകളും ആഭരണങ്ങളും രത്ത 
ങ്ങളും യാചകക്കു ദാനം നല്ലി. ബ്രഹ്മാദികളായ ഭേവമുഖ്യന്മാര്‍ 
ബ്രാഹ്മണവേഷം ചമഞ്ഞു അവിടത്തെ കതുകങ്ങാം വീക്ഷിച്യ 
9 
കൊണ്ടിരിക്കുന്നുണ്ട്‌'. ശ്രീരാമന്‍െറ ദീഫ്ലി കണ്ടിട്ട തങ്ങളുടെ 
ജന്മം സുഫലമായി എന്നു ദശകന്മാര്‍ ഗണിച്ചു. 


ദോ: നാമ ബാരി ഭാട നട രാമ നിഛാവരി പാഇ 
മുദിത അസീസഹിം നാഇ സിര ഹരഷ്ട ന 


ഹൃദയം സമാഇ 


നാള ബാരി ഭട നടടക്ഷ്ൃരകന്മാര്‍, മസാലച്ചികഠം, സ്തൃതിപാഠ' 
കന്മാര്‍, നടന്മാര്‍ ഇവരെല്ലാം, രാമ നിഛാവരി പാഇ--രാമന്‍െറ 
പാരിതോഷികങ്ങാം വാങ്ങി, മുദിതടസന്തൂഷ്ടരായി, സിര നാഇ 
അസീസഹിം- ശിരസ്സു കുനിച്ച ആശിസ്സ്റുകഠം നല്‍കി, ഹൃദയം 


അവരുടെ മനസ്സില്‍, ഹരഷു ന സമാഇടആനന്ദം ഒതുങ്ങിനില്ല്രാ 
തെയായി. 


ക്ഷ്ൃരകന്മറര്‍, മസാലച്ചരികഠം, സ്തൃതീപഠഠകന്മാര്‍, നടന്മാര്‍ 


ഇവരെല്ലാം രാമനില്‍നിന്നു” പാരിതോഷികങ്ങഠം കൈപ്പററീ 


സന്തുഷ്ടരായി Son കുനിച്ച്‌” ആശീവ്യാദം നല്‍ക്കി. അവരുടെ 
മനസ്സില്‍ ആനന്ദം ഒതുങ്ങിനിീല്ലാതായീ. 
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ചൌ: മിലേ ജനക ദസരഥു അതിപ്രീതീ കരി 
ബൈദിക ലാകിക സബ രീതി 
മിലത മഹാ ദോഉ രാജ ബിരാജേ ഉപമാ ഖോജി 
ഖോജി കബി ലാജേ 


ബൈദിക ലാകിക കരി സബ രീതീ-വൈടീകവും ലരകികവും 
ആയ എല്ലാ രീതിയും മുന്‍നിവറത്തി, ദസരഥു ജനകടദശരഥനും 
ജനകനും, അതിപ്രീതീ മിലേം-ഏററവും പ്രീതിയോടെ അന്വോ 
ന്യാശ്ശേഷം ചെയ്യ, മിലത ദോള മഹാരാജ-ആശ്ശേഷിച്ചതിനാൽ 
ആ രണ്ട മഹാരാജാക്കന്മാരും, ഉപമാ ഖോജി ഖോജിട-ഉപമകഠം 
തേടിത്തേടി, കബി ലാജേചകവികരം ലജ്ജിതരായി ഭവിക്കുമാറ, 
ബിരാജേചശോഭിച്ച. 

വൈദികരീതികഠംക്കും ലാകികവിധികഠംക്ം അനുസ്പൃതമാം 
വണ്ണും ദശരഥനും ജനകനും ഏററവും പ്രീതരായി അന്യോന്യം 
ആര്രേഷിച്ചു. ആ ആശ്ലേഷം ഏതുപപോലെയെന്നു പറയാൻ 
കവികഠം പല ഉപമകളും ആരായുകയുണ്ടായി. ഉചിതമായ 
ഉപമ ലഭിക്കാതെ ലജ്ജാവിവശരായിത്തീനു. ആവിധമൊരവ 
സ്വഷ്ട് കവികളെ വിധേയരാക്കുമാറ ആ രണ്ടു മഹാരാജാക്ക 
ന്മാരും ശോഭിച്ചു. 


ലഹീ ന കതഹും ഹാരി ഹിയ മാനീ ഇ൯ഹ സമ 
ഏജഇ ഉപമാ ഉര ആനീ 
സാമധ ദേഖി ദേവ അനുരാഗേ സുമന ബരഷി 
ജസു ഗാവന ലാഗേ 
കതഹും ന ലഹീചഎങ്ങും ലഭിച്ചില്ല പെമ എന്നതു നിമിത്തം 
കവികഠം, ഹിയ ഹാരി മാനീടമനസ്സ്റില്‍ പരാജയം സമ്മതിച്ച, 
ഒടുവില്‍, ഉര ഉപമാ ആനീട മനസ്സില്‍ ഒരുപമ തോന്നി, ഇന്‍ഫ 
സമ ഏയ-ഇവാക്ടു സമം ഇവര്‍തന്നെ, സാമധ ദേഖിടജനകദശ 
രഥന്മാരുടെ പ്രേമബന്ധം കണ്ടിട്ട്‌ ദേവ അനുരാഗേം ദേവന്മാര്‍ 
സന്തുഷ്ടരായി, സുമന ബരഷിടപൃഷ്ണങ്ങം വഷിച്ചു", ജസു 
ഗാവന ലാഗേചയശസ്സു ഗാനംചെയ്യാനും തുടങ്ങി, 
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എവിടെയൊക്കെ തിരഞ്ഞിട്ടം ഉപമ ലഭിക്കാതെ വന്ന 
പ്പ്യോഠം കവികാം പരാജയം സമ്മതിച്ചു. ഒടുവില്‍ അവരുടെ 
മനസ്സില്‍ ഒരുപമ തോന്നി. അതിപ്രകാരമായിരുന്നു. ദശരഥ 
ജനകന്മാക്കു സമന്മാര്‍ ജനകദശരഥന്മാര്‍തന്നെ. ജനകദശരഥ 
ന്മാരുടെ പ്രേമബന്ധം കണ്ടു ദേവന്മാര്‍ സന്തുഷ്ടരാവുകയും പുഷ്പ 
ങ്ങാം വഷീച്ച അവരുടെ യശസ്സ ഗാനംചെയ്യാനാരംഭിക്കുകയും 
ചെയ്യ. 

ത്ര 


ജഗ ബിരംചി ഉപജാവാ ജബ തേം ദേഖേ സുനേ 
ബ്യാഹ ബഹാ തബതേം 
സകല ഭാംതി സമ സാജ സമാജു സമ സമധീ 
ദേഖേ ഹമ ആജ്ു 


ജബതേം ബിരംചി ജഗു ഉപജറവാ തബതേംചബ്രഹ്മാവു പ്രപ 
ഞ്ചം സൃഷ്ടിച്ചതെന്നോ അന്നുമുതതക്കിന്നേവരേയും, ബഹു 
ബ്യാഹ ദേഖേ സുനേം:വളരെ വിവാഹം നടന്നതു കണ്ടിട്ടും 
ഉണ്ട്‌ കേട്ടിട്ടം തുണ്ട്‌, സകല ഭാംതിടഎന്നാല്‍ എല്ലാ വിധത്തി 
ലും (ഈ വിവാഹത്തീലെന്നപോലെ), സമ സാജചതുല്യമായ 
സജ്ജീകരണങ്ങളും, സമാജുടതുല്യമായ സംഘവും, സമ സമധീച 


തുല്യമായ പ്പേമബന്ധവും, അജ്ജള ഹമ ദേഖേ-ഇന്നേ ഞഞ്ഞഠാം 
കറണുകയുണ്ടായുള്ള. 


ബ്രഹ്മാവു പ്രപഞ്ചം സ്ുഷ്ടീച്ചതുമുതല്‍ക്കിതേവരെയായി 
നിരവധി വിവാഹങ്ങാം നടന്നീട്ടുള്ളതായി ഞങ്ങാം കാണുകയും 
കേഠംക്കുകയും ചെയ്തിട്ടുണ്ട്‌”. എന്നാൽ എല്ലാ വിധത്തിലും (ഈ 
വിവാഹത്തിലെപ്പോലെ) തുല്യമായ സജ്ജീകരണങ്ങളും തുല്യ 
മായ സംഘവും തുല്യമായ പ്രേമബന്ധവും വധൂവരന്മാരുടെ 
ഭാഗത്തു ഇന്നേ ഞങ്ങരം കാണുകയുണ്ടായിട്ടുള്ള. 


ദേവ ഗിരാ സുനി സുന്ദര സാംചീ പ്രീതി അലാകിക 


ദുഹും ടിസി മാംലീ 
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ദേത പാംവഡേ അരഫു സുഹാഏ സാദര ജനകു 
മണ്ഡപഹിം ല്യാഏ 


ദേവ സുന്ദര സാംചീം ദേവന്മാരുടെ സുന്ദരവും യഥാത്ഥവുമായ, 
ഗീരാ സുനി ഹും ദിസിടവാക്കുകഠം കേട്ട” ഇരുഭാഗക്കാക്കും, 
അലരകിക പ്രീതി അഭമമാനെറരു പ്രീതി, മാം ലീച-രൂപംകൊ 
ണ്ട, ജനകു സുഹാഏ പാംറിഡേചഅനന്തരം ജനകന്‍ വഴിയില്‍ 
മനോഹര കംബളം വീരിപ്പിച്ച്‌, അരഘു ഭദേതചടശരഥനു 
അര്‍ഘ്യം നല്ലീ, സാദര മണ്ഡപഹിം ല്യാഏ-ആഭദരപുവ്വം മണ്ഡ 
പത്തിലേക്കു കൂട്ടിക്കൊണ്ടപോയി. 


മനോഹരവും സത്യവുമായ ദേവവാണികഠം കേട്ടു ദശരഥ 
നേറയും ജനകനേറയും പക്ഷക്കാക്കു സ്വഗ്ലരീയമായൊരു പ്രീതി 
അങ്കരിച്ച. അനന്തരം ജനകമഹാരാജാവു്‌ ദശരഥനു നടക്കേ 
ണ്ടതായ മാഗ്ലത്തില്‍ കംബളം വീരിപ്പിക്കുകയും അര്‍ഘ്യം നല്‍കി 
കംബളത്തിലൃടെ നടത്തി മണ്ഡപത്തിലേക്കു കൂട്ടിക്കൊണ്ടുപോഷ്‌ഃ 
കയും ചെയ്തു. [പരനെ റാണിമാര്‍ സ്വീകരിച്ചതുപോലെ അത്യാ 


ദരപുവ്വം വരന്‍െറ പിതാവിനെ ജനകമഹാരാജാവും എതിരേറ൨ 

സ്വീകരിച്ച.] 

ഛം; മണ്ഡപ ബിലോകി ബിചിത്ര രചനാ രുചിരതാ 
മുനിമന ഹരേ 


നിജപാനി ജനക സുജാന സബ കഹം ആനി 
സിംഹാസന ധരേ 


കല ഇഷ്ട സരിസ ബസിഷ്ഠ പൃജേ ബിനയ കരി 
റ ം ആസിഷ ലഹീ 


കരസികഹിം പൂജത പരമ പ്രീതി കി രീതി ത 
ന പരൈ കഹീ 


മണ്ഡപ ബിചിത്ര രചനാ-മണ്ഡപത്തിന്‍െറ വീചിത്രയൃഷ്ടിയും, 
രുചിരതാ ബിലോകിടസാഷ്ഠവവും കണ്ടിട്ടും മുനിമയ ഹരേ 
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മുനിമാരുടെ മനഗ്സുപോലും അപഹതമായി, സുജാന ജനകച 
ജ്ഞാനിയായ ജനകന്‍, നിജ പാനിചസ്വഹസ്തംകൊണ്ടുതന്നെ, 
സിംഹാസന ആനിചസിംഹാസനങ്ങറം എടത്തുകൊണ്ടുവന്നു*, 
സബ കറം ധരേചഎല്ലാവക്കും അല്യിച്ച, കലഇഷ്ട സരിസച 
സ്വകലത്തിന്നു ഹിതനായിട്ടള്ളവന്നു തുല്യം, ബസിഷ്ഠ പൃുജേച 
വസിഷ്ഠനെ പൂജിക്കുകയും, ബിനയ കരിീചവിനയപ്രകടനം 
ചെയ്തു, ആസിഷ ലഹീ-ആശിസ്സു സമാജജിക്കകയും ചെയ്തു, 
കരസികഹിം പൃജതം-വിശ്വാമിതൃനെ പൂജിച്ചതിനാലുണ്ടായ, 
പരമ പ്രീതി കീ രീതി തചവദ്രിച്ച സന്തോഷത്തിന്‍െറ ചൃകൃത 
മാകട്ടേ, കഹീ ന പരൈചവാക്കകഠംക്കു വിഷയമല്ല. 
വിവാഹമണ്ഡപത്തിന്‍െറെ വീചിീത്രനിത്മീതവും, സഷ്ഠ 
വവും കണ്ടിട്ട മുനിമാര്‍പോലും അപഹൃതചിത്തവ്യത്തികളായി 
ഭവിച്ച. ജ്ഞാനിയായ ജനകമഹാരാജാവു”, സ്വകരങ്ങളെക്കൊ 
ണ്ടുതന്നെ സിംഹാസനങ്ങാം കൊണ്ടുപോയി മാന്യ അതിഥികഠം 
ക്കു സമപ്പിച്ച. അനന്തരം, ശതാനന്ദനെ എന്നപോലെതന്നെ 
വസിഷ്ലനേയും അദ്ദേഹം പൂജിച്ചു വിനയപ്രകടനംചെയ്യ ആശി 
സ്കാം വാങ്ങി. വീശ്വാമിത്രനെ പൂജിച്ചപ്പോഠം ജനകമഹാരാ 
ജാവിന്നുണ്ടായ അപാരസന്തോഷം അവാഗ്ഗോചരമായീരുന്നു. 


ദോ: ബാമദേവ ആദിക രിഷയ പൃജേ മുദിത മഹീസ 
ദിഏ ദിപ്പ്യ ആസന സബഹി സബ സന 
ലഹീ അസീസ 


മഹീസ മുദിത--രാജാവു സത്തുഷ്യനായി, ബാമദേവ ആദികം വാമ 
ദേവൻ തുടങ്ങിയ, രിഷയ പൂജേടദ്ൂഷിമാരെ പൂജിച്ച, സബ്‌ 
ഹീംടഅവക്കെല്ലാം അദ്ദേഹം, ദിവ്യ ആസന ദിഛ്ഏ-ദിവ്യാസന 


ഞ്ങം നല്‍കി, സബ സന അസീസ ലഹീ-എല്ലാവരിലുംനിന്തു 
ആശിസ്സുകഠം നേടി. 


ജനകമഹാരാജാവു? സന്തുഷ്ടനായി ദശരഥമഹാരാജാവി 
ന്‍െറ മറെറാരാചാത്യനായ വാമദേവനേയും ഇതരമഹഷിമാരേയും 
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പൂജിച്ച” അവക്കെല്ലാം ദിവ്യാസനങ്ങാഠം നല്‍കി, അവരെല്ലാം 
അദ്ദേഹത്തെ ആശീവ്വദിക്കുകയും ചെയ്തു. 


ചൌ: ബഹുരി കീ൯ഹി കോസല പതി പൂജാ ജാനി 
ഈസ സമ ഭാഉ. ന ഭൂജാ 

കീന്‍ഹി ജോരി കര ബിനയ ബഡാഈ കഹി 
നിജ ഭാഗ്യ ബിഭവ ബഹുൃതാഈ 


ബഹുരി ഈസ സമ ദൂജാ ഭാവ നടഅനന്തരം ശിവന്നു തുല്യ൯ __ 
രണ്ടാമതൊരു ഭാവത്തിലല്പ_ എന്നു”, ജാനി കോസല വതിച 
ഗ്രഹിച്ചു” ദശരഥ മഹാരാജാവിനെ, പുജാ നിജ ഭാഗ്യടപൃജിക്കു 
കയും തന്‍െറ ഭാഗ്യത്തിന്‍െറ, ബിഭവ ബഹുതാഈ കഹി-വൈ 
ഭവം പലവാവ൨ വിണ്ണച്ച്‌, കരജോരീ-കൈകുപ്പി, ബിനയ ബ 
ഡാഈ കീന്‍ഹീ-വിനയത്തേയും മാനൃതയേയും പ്രകടിപ്പിക്കു 
കയും ചെയ്തു. 

ശിവനെ എപ്രകാരമോ അപ്പകറരംതന്നെ__രണ്ടാമതൊരു 
ത്തനു തുല്യമായിട്ടല്ല _ ജനകന്‍ ദശരഥമഹാരാജാവിനെ പൃജിക്കു 
കയും അദ്ദേഹമായൊരു ബന്ധംപൂലത്താനിടവന്ന സ്വഭാഗ്യവൈ 
ഭവത്തെ പലവാവ൨ വണ്ണിക്കുകയും കൈകൂപ്പി വിനയത്തേയും 
മാന്യതയേയും പ്രകാശിപ്പിക്കുകയും ചെയ്തു. [വീനയപ്രകടനു 
ടവാരാ ദശരഥനു ഗാരവം നല്‍കി എന്നു ഭാവം. ] 


പുജേ ഭൂപതി സകല ബരാതീ സമധീ സമ സാദര 
സബ ഭാംതീ 

ആസന ഉചിത ദിഏ സബ കാഹു കഹാം കാഹ 
മുഖ ഏക ഉ ഛാഹുഹ 


ഭൂപതി സകല ബരാതീടജനകമഹാരാജാവു” എല്ലാ വരപക്ഷക്കാ 

രേയും, സഭ ഭാംതി സമധീ സമടഎല്ലാവിധത്തിലും സീതയുടെ 

ശ്വശുരനെപ്പോലെതന്നെ, സാദര പൂജേ സബ കാഹു-ആദര 
TA 


വൂവ്വം പൂജിക്കുകയം അവക്കെല്ലാവക്കും, ഉജിത ആസന ദിഏച 
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യഥായോഗ്യം ഇരിപ്പിടങ്ങാം നല്‍കുകയുംചെയ്യ, ഉചഛാഹുൂ-അഭ്േ 
ഹത്തിന്‍െറ അപ്പോഴത്തെ ആനന്ദം ഛഏതുവിധമുള്ളതായിരുന്നെന്നു, 
ഏക മുഖ കഹാടഒരേ ഒരു മുഖംകൊണ്ട്‌ എങ്ങനെയാണു", 
കഹളഉം-ഞാന്‍ പറയുക? 

സീതയുടെ ശവശുരനായ ദശരഥമഹാരാജാവിനെ എങ്ങ 
നെയെല്ലാം ജനകന്‍ പൂജിച്ചുവോ അങ്ങനെയെല്ലാം അദ്ദേഹം 
വരപക്ഷക്കാരേയും ആദരപൂവ്വം പൂജിക്കുകയും നഥാത്ഥം ഇരിപ്പ 
ടങ്ങാം നന്‍കുകയുംചെയു. ആ സമയത്തു ജനകന്നുണ്ടറയ ആനന്ദം 
ഏതുവിധമുള്ളതായിരുന്നു എന്നു ഒരൊററ നാവുകൊണ്ട്‌ ഞാന്‍ 
ഹൃങ്ങനെയാണു” വണ്ണിക്കുക? 


സകല ബരാത ജനക സനമാനി ദാനമാന 
ബിനതിീ ബര ബാനീ 
ബിധി ഹരി ഹര ദിസിപതി ദിനരാമ ജേ 
ജാനഹിം രഫുപീര പ്രഭാ 


സകല ബരാത-ഫല്പാ വരപക്ഷക്കാരേയും, ജനക ദാന മാനട 
ജനകന്‍ ദാനങ്ങഠം നല്‍കി മാനിച്ചു", ബരബാനീ ബിനതിട 
ശ്രേഷ്നവാക്കുകരം പറഞ്ഞ വണങ്ങി, സനമാനിം സമ്മാനിചും 
ജേ രഘുബീര പ്രഭാ ജാനഹിം-രഘവീരന്‍െറ പ്രഭാവം അറി 
യുന്നവരായ, ബിധി ഹരി ഹരും ബ്രഹ്മദേവന്‍, വിഷ്ണും ശിവന്‍, 
ദീസിപതി ദീനരാമര-ദിക്പലന്മാര്‍, സൂര്യന്‍ എന്നിവര്‍, 


കപട ബിപ്ര ബര ബേഷ്ട ബനാഏ കൌതുക 
ദേഖഹിം അതിസചുപാഹഫ് 
പൂജേ ജനക ദേവസമ ജാനേ ദിഏ സുആസന 
ബിനു പഹിചാനേ 
കപട ബിപ്രബര ബേഷു ബനാഏടകപടവിപ്രശ്രേഷണന്മാരുടെ 
വേഷംധരിച്ച്‌, അതിസചുപാഏടഅത്യാനന്ദവീവശരായി, ക 


തുക ദേഖഹിംടകാഴ്ച,കഠം കണ്ടുകൊണ്ടിരുന്നു, ബിനു പഹി ചാനേ 
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ജനകടതിരിച്ചറിയാതെതന്നെ ജനകരാജോവു” ഇവരെ, ദേവസമ 
ജാനേ പുജേചദേവസമന്മാരെന്നു ഗ്രഹിച്ചു” പൃജിക്കുകയും, സുആ 
സന ദീഏചവിശിഷ്ടഹീഠങ്ങാം നല്‍കുകയും ചെയ്യ. 


എല്ലാ വരപക്ഷക്കാരേയും ജനകമഹാരാജാവ ദാനങ്ങറം 
നല്കീ മാനിച്ചും ശ്രേഷ്ഠവറണികളാല്‍ വണങ്ങുകയും ചെയ്തു. ശ്രീ 
രാമപ്രഭാവം അറിയുന്ന ബ്രഹ്മാവീഷ്ണുമഹേശ്വരന്താരും ദിക്പാല 
ന്മാരും സുര്യനും കപട ബ്രാഫണവേഷങ്ങാഠം ധരിച്ചു അത്യാനന്ദ 
വീവശരറയി വിവാഹാഘോഷം വീക്ഷി ച്ുകൊണ്ടിരുന്നു. അവര്‍ 
ദേവന്മാരരാണെന്നു അറിയാതെതന്നെയാണു” ജനകന്‍ അവര്‍ ദേവ 
തുല്യരെന്നു ഗണിച്ചു പൂജിക്കുകയും അവക്കു ശ്രേഷ്ഠസിംഹാസനു 
ങ്ങഠം നല്കുകയും ചെയ്തു. [ടികപാലന്മാര്‍ എട്ടുപേരാണ്‌. അവ 


രുടെ പേരും അവക്കുള്ള ദിക്കും താഴെ കാണിക്കാം. 1. ഇന്ദ്രന്‍ 


(കീഴക്കു*), 2. വഹ്നി (കീഴക്ടതെക്കു*), 3. പിതൃപതി (തെക്കു), 
4. നിരൃതി (തെക്കുപടിഞ്ഞാറ), 5. വരുണന്‍ (പടിഞ്ഞാവ”), 
6.  മരുത്തു" (പടിഞ്ഞാവവടക്കു*), 7. കുബേരന്‍ (പടക്ക്‌) 
8. ഈശാനന്‍ (വടക്കുകിഴക്കു*) ]. 


ഛം: പഹിചാന കോ കേഹി ജാന സബഹി അപാന 
സുധി ഭോരീ ഭഈ 
Toe കന്ദു ബിലോകി ദൂലഹു ഉഭയ ടിസി 
ആനന്ദ മഈ 
സുര ലഖേ രാമ സുജാന പൃജേ മാനസിക 
ആസന ദഏ 
അവലോകി സീലു സുഭാഉ കോ ബിബുധ മന 
പ്രമുടിത ഭഏ 
കോ പഹിചാനടആര്‍ തിരിച്ചരിയുനാ!, കേഹി ജാന-ആരെ 


അറീയുന്മ!, സബഹി അപാന സുധീചഎല്ലാവരും അവരുടെ 
പ്രയഞാശക്തിം ഭോരീ ഭഈ--മറന്നവരായ കഴിഞ്ഞീരിക്കുന്ു, 
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ആനന്ദ കന്ദ ദൂലഹു-ആനന്ദകന്ദമായ വരനെ, ബിലോകിച 
വീക്ഷിച്ചു", ഉഭയ ദിസിടദശരഥന്‍റ ഭാഗക്കാരും ജനകപക്ഷ 
ക്കാരും, ആനന്ദ മഈ--ആനന്ദപരവശരായിരിക്കുന്നു, സുജാന 
രാമ സുര ലഖേടജ്ഞാനിയായ രാമനെ ദേവന്മാര്‍ കാണുകയും, 
പൂജേ മാനസിക ആസനച പൂജിക്കുകയും മനസ്സാകുന്ന പീഠം, 
ഏടരാമന്നു സമപ്പിക്കുകയും ചെയ്തു, (പ്രഭ) കോ സീലു സുഭാഉട 
രാമന്‍െറ ശീലവും സ്വഭാവവും, അവലോകി ബിബുധ മന 
കണ്ട്‌? ദേവന്മാരുടെ മനസ്സ്‌; വമുദീത ഭഏചസത്തുഷടമായി 
ഭവിച്ചു. 

ആരാണു” തിരിച്ചറിയുന്നതു”; ആരെയാണു അറിയുന്നതു”? 
ആക്കും ഇല്ലാതായിരിക്കുന്നു പ്രജ്ഞാശക്തിയുണ്ട്‌ തങ്ങഠംക്കെന്ന 
ഓമ്മതന്നെ. ആനന്ദകന്ദമായ ശ്രീരാമചന്ദ്രനെ ദശിച്ചു” ഇരു 
ഭാഗത്തുള്ളവരും ആനന്ദവിവശരായി ഭവിച്ചിരിക്കുന്നു. ജ്ഞാനി 
യായ രാമനെ ദേവന്മാര്‍ കാണുകയും പൂജിക്കുകയും അദ്ദേഹത്തി 
ന്നീരീക്കാന്‍ അവരുടെ മനസ്സാകുന്ന സിംഹാസനം സമപ്പിക്കുക 
യുംചെയ്തു. രാമന്‍െറ ശീലവും സ്വഭാവവും കണ്ടു ദേവന്മാരുടെ 
ഹൃദയം സന്തുഷടമായി ഭവിച്ച. 


ഭോ: രാമചന്ദ്ര മുഖ ചന്ദ്ര ഛബി ലോചന പാരു 
ചകോര 
കരത പഠന സാദര പ്രേമു പ്രമോടു ന ഥോര 


രാമചന്ദ്ര മുഖ ചന്ദ്രശ്രീരാമന്‍െറ മുഖമാകുന്ന ചന്ദ്രന്‍െറ, ഛബി 
ചകോര കാന്തി, ചകോരങ്ങളാകുന്ന, ചാരു ലോചന സാദര- 
മനോഹര നേത്രങ്ങളാൽ, പാന കരത സകല_പാനം൭ ചയ്യിട്ട 
എല്ലാവക്കും ഉണ്ടായ, ച്രേമ പ്രമോട ന ഥോരചപ്രേമവും പ്രമോ 
ദവൃം കുറച്ചൊന്നുമായിരുന്നില്ല. 

ശ്രീരാമന്‍െറ മുഖധാകുന്ന ചന്ദ്രന്‍റെ കാന്തി, ദശക്ന്മാര്‍ 
അവരുടെ മനോഹരങ്ങളായ വേത്രചകോരങ്ങളാല്‍ പാനംച്െയ്ത 
സമാജ്ജിച്ച പ്രേമവും പ്രമോദവും അനാല്പമായിരുന്നു. നേതൃങ്ങളെ 
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പി 


ഹ്വകോരങ്ങളും, മുഖത്തെ ചന്ദ്രനമാക്കിീ കം്ലിച്ചതിലുള്ള സാരസ്യം 


സവിശേഷം സൃത്തവുമാന്ന്‌.] 


ചന: സമള. ബിലോകി ബസിഗ് ബോലാഏ സാദര 
സതാനന്ദ സുനി ആഏ 
ബേഗി കുഅംരി അബ ആനഹ ജാഈ ചലേ 
cz 
മുദിത മുനി ആയസു പാഈ 


സമത ബിലേറകിടമുഹുത്തം ആസന്നമായെന്നു കണ്ടു, ബസീഷ്ഠ 
ബോലാഏ സനിടവസിഷന്‍ വിളിച്ചതുകേട്ട, സതാനന്ദു ആഏട- 
ശതറനന്ദമഹഷി സന്നിഹിതനായി. (വസിഷ്ഠന്‍ പറഞ്ഞു:_), 
ബേഗി ജാഇ കുഅംരി അബടവേഗം ചെന്നു വധുവിനെ ഉടന്‍, 
ആനുഹു ആയസു പാഈടകുട്ടിക്കൊണ്ടുവരു.  അനുജ്ഞവാങ്ങി, 
മുദിത മുനി ചലേടസത്തുഫൂനായി മുനി അന്തഃപുരത്തിലേക്ക്‌ 
പോയി. 


™ 22 


വിവാഹമുഹൂത്തം അടുത്തുവെന്നറിഞ്ഞ വസിഷ്ണഠന്‍ ശതാന 
ന്ദനെ വിളിച്ചു” കന്യകയെ വേഗം കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവരാന്‍ കല്ലിച്ച 
കല്പന ലഭിച്ച ഉടനെ വധുവിനെ കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവരാന്‍ ശതാന 


ന്ദന്‍ പുറപ്പെട്ട. 


രാനീ സുനി ഉപരോഹിത ബാനി പ്രമുദിത 
സഖിന്‍ഹ സമേത സയാനിീ 


ബിപ്ര ബധ്ൂകല വൃദ്ധ ബോലാഈ കരി കല രീതി 
സുമംഗല ഗാഈ 


ഉപരോഹീിത ബാനീ സുനിചപുതേോററിതന്‍െറ വാക്കുകരം കേട്ട്‌, 
സയാനീ സഖിന്‍ഹ സമേതട ലതുരമാരായ സഖിമാരോട കൂടി, 
വരുദിത രാനീചസന്തു ഫുമാരായ റാണിമാര്‍, ബിപ്പബ ധൂ കുല 
വൃദ്ധടവിപ്രവധുക്കളേയും കലത്തില്‍ വ്ൃദ്ധമാരായിടുള്ളവരേയും, 
ബോലാഈ കുലരീതി കരിടവിളിച്ചു വംശരീതിയനുസ്തിച്ചു”ം 


സുമംഗല ഗാസ ന്മംഗളം ഗാനംഥെ'്തൂ. 
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se MONO 


പുരോഹിതനായ ശതാനന്ദന്‍ വസിഷ്ലനെറ നിയോഗം 

റാണിമാരെ ധരിപ്പിച്ചു. അവര ചതുരമാരായ സഖിമാരോടുക്ൂടി 

' ഏററവും സന്തുഷടമാരായിട്ട്‌ വീപ്ൃരവധുക്കളേയും വംശത്തില്‍ 
മൂ ഗന 0 Tar പി 

പ്രായാധിക്യദമുള്ളൂ സ്രികളേയും വരുത്ത? റംശാ ചാരങ്ങളനുഷ്ലിക്ക 


കയും സന്മംഗജൂങ്ങഠം ഗാനംചെയ്യുകയും ചെയ്യ. 


നാരി ബേഷ ജേ സുരബരബാമാ സകല സുഭായ 
സുന്ദരീ സ്യ്യാമാ 

തി൯ഹഹിം ദേഖി സുഖ പാവഹിം നാരീ ബിനു 
പഹിചാനി പ്രാനതേം പ്യാരീ 


ജേ സുരബരബാമാ-ഏതൊരു ദേവസുന്ദരിമാര്‍, നാരിബേഷ 
സകലഭമത്ത്യസ്ത്രീകളുടെ വേഷത്തില്‍ വന്നിരുന്നുവോ അവരെ 
ല്ലാം, സുഭായ സുന്ദരീ സ്യാമാടസ്വാഭാവികമായിത്തന്നെ സുന്ദരി 
മാരും ശ്യാമമാരുമാണ്‌, തിന്‍ഹഹിം ദേഖി നാരീടഅവരെ 
കണ്ടിട്ട്‌ മറവള്ള സ്ത്രീകഠം, സുഖ പാവഹിംടസുഖം അനുഭവിച്ചി 
രുന്നു, ബിനു പഹിചാനിചതിരിച്ചറിയാതെതന്നെ, പ്രാനതേം 
പ്യാരീ-.പ്രാണങ്ങളേക്കാരം പ്രിയപ്പെടുകയും ചെയ്തിരുന്നു. 
കപടമത്തൃയനാരീവേഷം മഞ്ഞു” ശാരദ, ഇന്ദ്രാണി തുട 
ങ്ങിയ ദീവ്യസ്ത്രീകഠം വിവാഹത്തില്‍ പഞകൊള്ളാന്‍ സമാഗതമാ 
രായിട്ടണ്ടല്ലോ. ത മഹിളമാരെല്പറംതന്നെ വകൃത്യാ സുന്ദരി 
മാരും ശ്യറമമാതമാണു*. അവരെ കണ്ടിട്ട മറവള്ള സ്ര്രീകഠംക്കു 
തിരിച്ചറിയാന്‍ കഴീഞ്ഞില്ലെങ്കിലും അവരുടെ ദനം സുഖ 
ദവും അവര്‍ പ്പാണാധിക പ്രീയദമാരും ആയീ ഭവിച്ച. [പ്രസ 
വീക്കാത്തവളം 10 വ്യസ്സായവളം വിവാഹിതയുമായവളെ 


യാണു്‌ ശ്യാമ എന്നു വറയുന്നതു*,] 
ബാര ബാര സനമാനഹിം രാനി ഉമാ രമാ സാരദ 


സമ ജനി 
സീയ സവാംരി സമാജ ബനാഈ മുദിത 


മണ്ഡപഹിം ചലീം ലേപാഈ 
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ഉമ രമാ സ്വാരദ സമ ജാനീചപാവൃതി, ലക്ഷ്മി, സരസ്വതീ 
എന്നിവക്കു തുല്യമായി കരുതി, രാനീ-ചജനകമഹാരാജാവിന്‍െറ 
പിടമഹീഷി, ബാര ബാരചത്ുടരെത്ുടരെ, സനമാറനഹിം-അവ 
രെ മപചരിച്ചും സീയ സവാംരിചസീതയെ അലങ്കരിച്ചു, 
സമാജ ബനാഈ മുദിത-സംഡത്തിനെറ നടക്ക നിത്തി വഖസന്ന 
മാരായി സ്റ്രീകഠം, മണ്ഡപഹിംചമണ്ഡപത്തിലേക്ക്‌, ലേവാഈ 


ചലീംച കൂട്ടിക്കൊണ്ടപോയി. 


പാവ്വതിയേയും ലക്ഷ്മിയേഡും, സരസ്വതിയേയും എങ്ങനെ 

ഉപചരിക്കുമോ അപ്രകാരംതന്നെ ജനകമഹാരാജാവിന്‍െറ റാണി 

ഇവരേയ്യം പുജിച്ചാദരിച്ച സല്‍കരിച്ചു. അവരെല്ലാവരും കൂടി 
9 [) 

അലംകൃതയായ സീതയെ സ്ര്രീസംഘമദ്ധുവത്തിനീയാക്കീ കൂട്ടി 


ക്കൊണ്ടു വിവാഹമണ്ഡപത്തിലേകഒ പുറപ്പെട്ട. 


ഛം: ചലി ല്യാഇ സീതഹി സഖീം സാദര സജി 
സുമംഗല ഭാമിനീം 


നവ സപ്ത സാജേം സുന്ദരീം സബ മത്ത കഞ്ചുര 
ഗാമിനീ 


കല ഗാന സുനി മുനി ധ്യാന ത്യാഗഹിം കാമ 
കോകില ലാജഹീം 


മഞ്ജീര നൂപുര കലിത കങ്കന താല ഗതി 
ബര ബാജഹിം 


സഖീം സുമംഗല ഭാമിനീം-സഖിമാരും സുമംഗവീികളായ സ്ത്രീക 
ളം, സീതഹീ സാദര സജി-ആദരപുവ്വം സീതയെ ചമയിച്ചു്‌, 
ല്യാഇ ചലീടകൂട്ടിക്കൊണ്ടുപോയി, ന്വ സപ്ത സാജേ സബ 
പതിനാവവീധം ശുംഗാരച്ചമയല്‍ ചമഞ്ഞ അവരെല്ലാവരും, 
മത്ത കുഞ്ഞര ഗാമിനീചമത്തഗജഗാമിനിമാരാണു്‌, കലഗാന 
സുനീ മുനി--അവരുടെ മനോഹ്റരഗാനങ്ങണം കേട്ട്‌” മുനിമാര്‍, 
ധ്യാന തൃാഗഹിംചധ്യാനം ഉപേക്ഷിച്ചു, കാമകോകില ലാജഹിം- 
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കാമനും കോകീലങ്ങളും ലജ്ജിച്ചു, കലിത കങ്കന നൂപുരച 
അവര്‍ ചാത്തിയിട്ടുള്ള കുക്കണനൂപുരഞ്ങറം, ബര താലഗതീ 
മഞ്ജീര ബാജഹീം-സുന്ദരമായ താളഗതിയോടെ കളകളധ്വനീ 
പുറപ്പെടുവിച്ചു. 

സീതയെ വമയിച്ചു സഖിമാരും സുമംഗലിമാരും ആദര 
പൂവ്വം വിവാഹമണ്ഡപത്തിലേക്കു കൂട്ടിക്കൊണ്ടുപോയി. പതി 
നാ൨വിധം ശൃംഗാരച്ചമയലോടുക്ൂടിയ അവരെല്ലാം ഗജരാജവി 
രാജിത മന്ദഗതിമാരുമാണു"”. അവരുടെ മനോഹരഗാനങ്ങഠം 
കേട്ട സവ്വസംഗപരിത്യാഗികളായ മുനിമാര്‍പോലും ധ്യാനം 
കൈവെടിഞ്ഞു. മന്മഥനും കോകിലങ്ങളും ലജ്ജിച്ചു. അവര്‍ 
ചാത്തിയിട്ടുള്ള കങ്കണങ്ങളും നപുരങ്ങളം സുന്ദരമറയ താളഗതി 
കനെ സരിച്ചു മധുരസ്വനം മുഴക്കിക്കൊണ്ടിരുന്നു. 


ദോ: സോഹതി ബനിതാ ബ്ലന്ദ മഹം സഹജ 
സുഹാവനി സീയ 
ഛബി ലലനാ ഗന മധ്യ ജനു സുഷമാ തിയ 
കമനീയ 


സഹജം പ്രകൃത്യാതന്നെ, സുഹാവനി സീയ-ഹസുന്ദരീരത്നമായ 


സീതാദേവി, ഥരബി ലലനാഗന മധ്യടശോഭതന്നെയായ സ്ത്രീ 


സമൃഹത്തിന്‍െറ മദ്ധ്യത്തിൽ, കമനീയ സുഷമാതിയ ജനു-കമ 


നീയ സുഷമയാകുന്ന സ്ത്രീ എന്നു തോന്നുമാറ, ബനിതാബ്ുന്ദ 
മഹം സോഹതിസ്മീസമൃഹത്തില്‍ ശോഭിച്ചു. 


. തൃകൃത്യറതന്നെ അപറരസരന്ദതൃത്തോടക്ടടിയവളാണു” സീ 


താദേവി. അവളാണ്‌ സ്ത്രീമദ്ധ്യത്തില്‍ പതിശോദഭിക്കുന്നതു്‌ 


ആ സ്ത്രീകളെ ശോഭയറയ്ും, അവരുടെ നടുക്കുള്ള സീതയെ കമ 
ന സുഷമയാകുന്ന സ്ത്രീയായും കവി 


സാധാരണ ദശോഭയും സൃഷമ, പരമമായ ശോഭയ്യമാകുന്നു. 
“സുഷമാ പരമാ ശോഭാ” എന്നു അമരവും ശോഭയേക്കാഠം 


അധികം ശോഭയോടുകൂടിനയതു "എന്ന അത്ഥത്തിലാണിവീടെ 
സുഷമാ ശബ്ദും പ്രയോഗിപ്പിട്ടു്ളതും. 


വണ്ണിക്കുന്നു. ഛവി 
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ചഃ സിയ സുന്ദരതാ ബരനി ന ജാഈ ലഘുമതി 
ബഹുത മനോഹരതാഈ 


ആവത ദേഖി ബരാതി൯ഹ സീതാ രൂപരാസി 
സബ ഭാംതി പുനീതാ 


സിയ സുന്ദരതാടസീതയുടെ സൌന്ദര്യം, ബരനി ന ജാഈ. അവ 
ണ്ണുമാണു, ലഘുമതി-ഞാനോ മന്ദബുദ്ധി; മനോഹരതാഈച 
മനോഹരതയോ, ബഹുൂതടവലുതും, രൂപരാസി സബ ഭാംതിട 
രൂപരാശിയും എല്ലാവിധത്തിലും, പുനീതാ സീതാ ആവതട 
പവിത്രയുമായ സീത വരുന്നതു”, ബരാതിന്‍ഹ ഭേഖിടവരപക്ഷ 


ക്കാര്‍ കണ്ടു, 


സീതയുടെ സരന്ദര്യം അവണ്ണുമാണു്‌. മനോഹാരിത്വം 
വലുതു”. എന്‍െറ ബുദ്ധിയോ ച്വെരതും. സനന്ദര്യതാശീയും 
എല്ലാവിധത്തിലും പരിശുദ്ധയുമായ സീതാദേവി വിവാഹമണ്ഡ 


പം ലക്ഷ്യമാക്കി വരുന്നതു കണ്ടു വരപക്ഷക്കാ൪. 


സബഹിം മനഹിം മനകിഏ പ്രനാമാ ദേഖി രാമ 
ഭഏ പൃരന കാമാ 
ഹരഷേ ദസരഥ സുത൯ഹ സമേതാ കഹി ന ജാഇ 
ഉര ആനന്ദ ജേതാ 


സബഹിം മനഹിം മന-എല്പാവരും മനസാ, പ്രനാമാ കി: 
പ്രണാമംചെയഷ്ത, രാമ ദേഖി പൂരന കാമാ ഭഏടരാമനെ കണ്ടിട്ട്‌ 
പൂണ്റുകാമന്മാരായും ഭവിച്ചു, സുത൯ന്‍ഹ സമേതാ ദസരഥചപുത്രസ 
മേതനായ ദശരഥന്‍, ഹരഷേ ഉര ജേതാ ആനന്ദ-സന്തോഷിച്ച, 
മനസ്സില്‍ എത്രത്തോളം ആനന്ദമുണ്ടായ! എന്നു”, കഹി ന ജാഇ 
പരയാന്‍ സാധൃമല്ല. 


സീതാദേവിയുടെ വരവുകണ്ട്‌ എല്ലാവരും അവളെ ഉളള 
ക്കള്ളേ പ്രണമിച്ചു. രാമനെ കണ്ടിട്ടു അവര്‍ പുണ്ണുകാമന്മാരായും 


ഭവിച്ചു. പുതുന്മാരോടുകൂടിയ ദശരഥന്‍ സന്തുഷ്ടനായി. അദ്ദേ 
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പത്ത. 


പ 310014. 


ഫത്തിന്‍െറ ഹൃടയം അനുഭവിച്ചു ആനന്ദം വാഥഒകെളെക്കൊട്ടെ 
വണ്ണിക്കുവാ൯ വിഷമമാണു?. 


സുര പ്രനാമു കരി ബരസഹിം ഫ്യലാ മുനി 

അസീസ ധുനി മംഗലമൂലാ 

ഗാന നിസാന കോലാഹല്യ ഭാരീ പ്രേമ പ്രമോദ 
മഗന നരനാരി 
സുര പ്രനാമു കരിചദേവന്മാര്‍ പ്രണമിച്ചു, ഫൂലാ ബരസഹിംച 
പുഷ്ണുങ്ങഥം വഷിച്ച, മുനി മംഗലമൂലാചമുനിമാരുടെ മംഗളമുലക 
ങ്ങളായ, അസീസ ധനീ-ആശിസ്റ്റുകളുടെ ധ്വനിയുണ്ടായി, ഗാന 
നിസാനചഗാനങ്ങളടേയും ഭേരികളുടേയും, ഭാരീ കോലാഹലം: 
വദ്ധിപു കോലാഹലം ഉണ്ടായി, നരനാരീചപുരുഷന്മാരും സ്രീ 
കളും, പ്രേമ പ്രമോട മഗന പ്രേമത്തിലും പ്രമോടത്തിലും മുഴുകി. 
ദേവന്മാര്‍ പ്രണമിച്ചു പൃക്കഠം ചൊരിഞ്ഞു. മുനിമാര്‍ മംഗ 
ഉമുലകങ്ങളായ ആശിസ്റ്റകരം വഷിച്ചു. ഗാനധ്വനിയുടേയും 
പടഹധ്വനിയുടേയും വമ്പിച്ച കോലാഹലമുണ്ടായി. പുരുഷ 

ന്മാരും സ്ത്രീകളും പ്രേമത്തിലും ആഹ'ളാദത്തീലും ആമഗ്നരായി. 


ഏഹി ബിധി സീയ മണ്ഡപഹിം ആഈ പ്രമുദിത 
സാംതി പഡഹിം മുനിരാഈ 

തേഹി അവസര കര ബിധി ബ്യവഹാരൂ ദുഹും 
കുലഗുരു സബ കീ൯ഹ അചാരൂ 


ഏഹീി ബിധി സീയ മണ്ഡപഹിം ആഈ ഇപ്രകാരം സീത 


“ വിവാഹമണ്ഡപത്തിലെഴുന്നള്ളി, മുനിരാഈ സാന്തി പഡ്ഥഹീം- 


മുനീശ്വരന്മാര്‍ ശാന്തിമന്ത്രം ഉരുവിട്ടു, തേഹി അവസര ദുഹും 
കുലഗുരു ആ അവസരത്തില്‍ രണ്ടു വംശത്തിന്‍േറയും ആചാര്യ 
ന്മാർ, ബീധി ബ്ൃവഹാരൂ കര വേദവിധിപ്രകാരമുള്ള നടവടി 
കഠം മുന്‍നിവത്തി, സബ അചാരൂ കീന്‍ഹം എല്ലാ ആചാരങ്ങളും 
നീിവ്വഹിച്ചു. 


- 
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സീതാദേവി വീവാഹമണ്ഡപത്തിലേക്കെഴുന്നളളി. മഹഷി 
മാര്‍ ശാന്തിമന്ത്രം ഉരുവിട്ട, ആ അവസരത്തില്‍ രഘുകുലാ വാര്യ 
നായ വസിഷനും വിദേഹന്‍െറ കുലാലറര്യനായ ശതാനന്ദനും 
കൂടി വേടറീധികാം ചച്ചചെയ്ത. അതുപ്രകാരം എല്ലാ ആചാര 
ങ്ങളും നിവ്വഹിച്ചു. 


ഛം: ആചാര കരി ഗുരു ഗരി ഗനപതി മുദിത 

ബിപ്ര പുജാവഹീം 

സുര പ്രഗടി പൂജാ ലേഹി ദേഹിം അസീസ 
അതിസുഖ്യ പാവഹീം 

മധുപക്ക മംഗലദ്രപ്യ ജേ ജേഹി സമയ മുനി 
മന മഹും ചഹൈം 

ഭരേ കനക കോപര കലസ സോ തബ ലിഏ 
പരിപാരക രഹൈം 


ആചാര കരിടആ ചാരങ്ങഠം ചെയ്ക”, ഗുരു മുടീിതടപുരോഹിതന്‍ 
മുദിതനായി, ഗനപതി ഗാരി ബിപ്ര-ഗണപതിഷ്ട്൦ ഗാതിയ്യകം 
വിപ്പന്മാക്കും, പുജാവഹീം- പുജകഠം നടത്തിച്ചു, സുര പ്രഗടിട 
ദേവന്മാര്‍ പ്രത്യക്ഷരായി, പൂജാ ലേഹിചപൃജകഠം കൈക്കൊണ്ട, 
അതിസുഖ്യ പാവഹിം-അതിയായ സുഖം അനുഭവിക്കകയും, 
അസീസ ദേഹീം-ആശിീസ്റ്റുകഠം നല്‍കുകയും ചെയ്തു, ജേഹി 
സമയ മുനി. ഏതൊരു സമയത്തു ശതാനന്ദന്‍, ജോ മധുപക്ക- 
യാതൊരു മധുപക്കവും (വീവാഹോചിതങ്ങളായ), മംഗലദ്രവ്യ 
മനമഹഹും-:മംഗലദ്രവ്യങ്ങളം മനസ്സില്‍, ചഹൈം സോ--ആശി 
ക്വോ അവയെല്ലാം, പരിചാരക തബം-പരിചാരകന്മാര്‍ ആ 
അവസരത്തില്‍, കനക കോപരടകനകത്താലങ്ങളിലം, കലസ 
കുടങ്ങളിലും, ഭരേ ലിഏ.രഹൈംടനീറച്ച* (കരങ്ങളില്‍) ഏന്തി 
നിന്നു. 

വേദവിധിപ്രകാരമുള്ള ആചാരങ്ങളനുഷ്ണിച്ചതിനുശേഷം 


പുരോഹിത നിയോഗപ്രകാരം ഗണചപതിഷ്മം ഗനരിഷ്ത്ചം ബ്രാഹ്മ 
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ണക്കും പൂജകഠം ഉണ്ടായി. ദേവന്മാര്‍ വ്രത്യക്ഷരായി പൂജ 
കൈക്കൊള്ളകയും അതിയായ സരഖ്യത്തോടെ ആശിവ്വാദങ്ങാം 
നല്ലുകയും ചെയ്തു. ഏതവസരത്തിലാണു” മധുപക്കം വേണ്ടതു 
എപ്പയോളാണു” മംഗളദ്ദവ്യങ്ങാം വേണ്ടതു” എന്നൊക്കെ ശതാന 
ന്ദന്‍ നീര്‍ദ്ദേശിച്ചിരുന്നതനുസരിച്ച്‌ പരിചാരകന്മാര്‍ അവയെ 
ല്ലാം കനുകത്താലങ്ങളിലും കടങ്ങളിലും നിറച്ച ആവശ്യപ്പെട 
മ്പോഠം കൊടുക്കത്തക്കവണ്ണം കരങ്ങളിലേന്തിക്കൊണ്ടു കാത്തു 


നിന്നു. [ഓട്ടപാത്രത്തില്‍, തൈര്‍, തേന്‍, നെയ്ക്കു്‌ എന്നിവ കല 
ത്തി മധുപക്കം ഉണ്ടാക്കുന്നു ] 


കുലരീതി പ്രീതി സമേത രബി കഹിം ദേത സബു 


സാദര കിഏ 
ഏഹി ഭാംതി ദേവ പുജാഇ സീതഹിം സുഭഗ 


സിംഘാസന ദിഏ 
സിയരാമ അവലോകനി പരസപര പ്രേമ കാഹു ന 


ം ലഖി പരൈ 
മന ബുദ്ധി ബരബാനീ അഗോചര പ്രഗട കബി 


മെകസേ കരെ 


രബ കുലരീതിചസൂരുഭഗവാന്‍, സ്വവംശസന്്രദായങ്ങം, പ്രീതി 
സമേതം പ്രീതിപൂവുകം, കഫ ദേത. പറഞ്ഞു കൊട്ട ടന്നു, സബൂ 
സാദര കിഏടഎല്ലാവരും അതു ആടരപുവ്വം അനുഷ്ണിക്കുന്നു, 
ഏഹീ ഭാംതി ദേവ പുജാഇംഇപ്രകാരം ദേവന്മാക്കു പുജ കഴി 
പരിച”, സീതഹിം സുഭഗ സിംഘാസന- സീതാദേവി സുഭഗ 
സിംഹാസനം, ദിഛ്ഏ--നല്ലി, സിയരാമ പരസപര-സീതാരാമ 


ന്മാരുടെ അന്യോനു, അവലോകനി പ്രേമുടവീക്ഷണങ്ങളം പ്രേമ 


വും, കാഹും ന ലഖി പരൈടപആക്കും അറിയാന്‍ കഴിഞ്ഞില്ല. 
എന്തുകൊണ്ടെന്നാല്‍ അതു", മന ബുഭ്ധി ബരബാനീ മനസ്സിനും 
ബുദ്ധിക്കും ശ്രേഷ്ഠവാണികഠംക്കം, അഗോചഠര കബി -അവിഷയ 
ങ്ങളാണ്‌. ആ സ്ഥിതിക്കുഃ കറിഷ് അര, കൈസേ പ്രഗട 
അരെ ഏതവ്) ചാരം പ്രകടമാക്കാന്‍ കഴിയും ? 
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ee 


OAT 


സൃരൃഭഗവാന്‍തന്നെ സ്വയം സ്വവംശസമ്പ്രദായങ്ങഠം 
പ്രീതിപൂവ്വകം പറഞ്ഞു കൊടുക്കുന്നു. എല്ലാവരും അതു ആദര 
പൂവ്വം അനുഷ്ലിക്കുന്നു. ഇവ്വാറ ദേവന്മാക്ക പൂജ കഴിപ്പിച്ചതിനു 
ശേഷം സീതാദേവിയെ മനോഹരമായൊരു സിംഹാസനത്തിലി 
രുത്തി. സീതയുടേയും രാമന്‍േറയും അന്യോന്യവീക്ഷണങ്ങളം 
പ്രേമപ്രകടനങ്ങളും ആരും കാണുകയുണ്ടായില്ല. എന്തുകൊണ്ടെ 
ന്നാല്‍ അവ മനസ്സിന്നും ബുദ്ധിക്കും ശ്രേഷ്ഠവാണികഠംക്കം അഗോ 


ഠരങ്ങളാണ്‌, ആ സ്ഥിതിക്കു കവിയ്തെങ്ങനെ പ്രകടമാക്കാ 
നാകും? 


ദോ: ഹോമ സമയ തനു ധരി അനലു അതി സുഖ 
ആഹുതി ലേഹിം 
ബിപ്ര ബേഷ ധരി ബേദ സബ കഹി 
ബിബാഹ ബിധി ദേഹിം 


ഹോമ സമയ അനലുടഹോമവേളയില്‍ അഗ്നി, തനു ധരി അതി 
സുഖംശരീരം ധരിച്ചു അതിപ്രേമത്തോടേ, ആഹുതി ലേഹിം-: 
ആഹുതി ഏററ, സബ ബേട-എല്ലാ വേദങ്ങളും, ബിപ്രബേഷ 
ധരിടബ്രാഹ്മണവേഷം ധരിച്ചു, ബിബാഹ ബിധീചവീവാഹ 
വിധികഠം, കഹി ദേഹിംചപറഞ്ഞു കൊടുത്തു കൊണ്ടിരുന്നു. 

ഹോമവേളയില്‍ അഗ്നി ശരീരം ധരിച്ചു” അതിപ്രേമ 
ത്തോടേ ആഹുതി സ്വീകരിച്ചു. ജക, യജുസ്സ്‌, സാമം എന്നീ 
വേടങ്ങരം ബ്രാഹ്മണവേഷം ധരിച്ചു വിവാഹവിധികഠം പറഞ്ഞു 
കൊടുത്തു കൊണ്ടുമിരുന്നു. 


ചര; ജനക പാട മഹിഷി ജഗ ജാനീ സീയമാതു കിമി 
ജാഇ ബഖാനിീി 


സുജസു സുകൃതു സുഖ, സുന്ദരതാഈ സബ 
സമേടി ബിധി രചീ ബനാഈ 


ജഗജാനീ-ലോകവീദിതയായ, സീയമാതു- ന മാതാവും, 
ജന ക നെറ പ്പ] 
ഷ്യ ലി ്റുസ്റ്റുട്ട] [വ ri [റി 


OAS 


ണിയെ, ബഖാനീ കിമീ ജാഇ-എങ്ങനെ വണ്ണിക്കാനാവും? 
സുജസു സുകൃതു സുഖ്യ--സല്‍കീത്തി, സുകൃതം, സുഖം, സുന്ദര 
താഈ സബ സമേടി-:സനന്ദര്യം എല്ലാം എകത്രയോജിപ്പിച്ചും 
ബിധി രചീ ബനാഈവിധി ആ മഹതിയെ സൃഷ്ടിച്ചിരിക്കുന്നു, 


ജഗല്‍ പ്രസിദ്ധയായ സീതയുടെ അമ്മ ജനകമഹാരാജാ 
വിന്‍െറ പട്ടമഹിഷി _ ആ മഹതിയെക്കുറിച്ചു എങ്ങനെയാണു? 
വണ്ണീക്കാനാവുക. ഒന്നുമാതൃം പറയാം. സല്‍കീത്തിയും സുകൃ 
തവും, സുഖവും സൌന്ദര്യവും എല്ലാം ഏകത്രയോജിപ്പിച്ചു വിധി 
ആ മഹതിയെ സൃഷ്ടിച്ചിരിക്കയാണു്‌, 


സമള ജാനി മുനി ബരന്‍ഹ ബോലാഈ സുനത 
സുആസിന സാദര ല്യാഈ 

ജനക ബാമ ടിസി സോഹ സുനയനാ ഹിമഗിര 
സംഗ ബനീ ജനു മയനാ 


സമത ജാനി-സമയം ഗ്രഹിച്ച്‌, മുനി ബരന്‍ഹചമഹഷിമാര്‍, 
ബോലാജചമഹാറാണിയായ സനയനയെ വിളിച്ച, സുനത 
സുആസിനടഅതുകേട്ട? സുമംഗലിമാര്‍, സാദര ല്യാഈ-ആഭര 
പൂവ്വം സുനയനയെ കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവന്നു, ജനക ബാമദിസിചജന 
കനെറ ഇടതുവശത്തായി, ഹിമഗിര സംഗ-ഹിമഗിരിയുമൊ 
ന്നീച്ച, ജനു മയനാ ബനീടമേന ഇരിക്കുന്നതപോലെ, സുനയനാ 
സോഹടസനയന ശോഭിച്ച. 


മുഹുത്തവേളയായി എന്നറിഞ്ഞു മഹഷീമാര്‍ മഹാറാണി 


യായ സുനയനയോട്‌ വരുവാന്‍ കല്ലിച്ചു. മഹഷിമാരുടെ 


നിയോഗം കേട്ടു സുമംഗലിമാരായ സ്ത്രീകാം സുനയനയെ വിവാ 


ഹമണ്ഡപത്തിലേക്കാനയിച്ച. ജനകന്‍െറ വാമഭാഗത്തു ശോഭി 


കടന്ന സുനയനയെ കണ്ടാല്‍ ഹിമഗിരിയുമൊന്നിച്ചിരിക്കുന്ന 
മേനയാണോ അവളെന്നു തോന്നും. 


കനക കലസ മനി കോപര രൂരേ സുചി സുഗന്ധ 


കപി മംഗല ജല പൃര 
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ae C 


1). 


നിജ കര മുടിത രായ അരു രാനീ ധരേ രാമ കേ 
ആഗേ ആയി 


സുചി സുഗന്ധടപവിീത്രവും സുരദിലവുമായ, മംഗലജലടമംഗള്‍ 
ജലത്താല്‍, പുരേടപണ്ണമായ, കനക കലസടസ്വപണ്ണകുംഭവും, 
മനി കോപരചരത്റത്തളികയും, രായ അരു രാനീചരാജാവും 
റാണിയും, മുദിതടപ്രസന്നരായി, നിജകര ആനീകസ്വകരങ്ങളെ 
ക്കൊണ്ടെടുത്തു”, രാമകേ ആഗേ ധരേചരാമന്‍െറ പൃരോഭാഗത്തു 
വെച്ചു. 

പവിത്രവും സുരഭിലവുമായ മംഗളജലത്താല്‍ പുണ്ണമായ 
സ്വണ്ണകുംഭവും രത്നത്തളികയും ജനകമഹാരാജാവും പട്ടമഹിഷി 
യായ സുനയനയും അവരുടെ തൃക്കൈകാംകൊണ്ടുതന്നെ എടുത്തു 
രാമ൭ന്‍റ മുമ്പാകെ സമപ്പിച്ചു. 


പഡഹിം ബേദ മുനി മംഗല ബാനീ ഗഗന 
സുമന ത്ധരി അവസര ജാനീ 
ബര ബിലോക ദമ്പതി അനുരാഗേ പായ പുനീത 
പഖാരന ലാഗേ 


മുനി മംഗലബാനീടമുനിമാര്‍ മംഗള വാണികളാല്‍, ബേദ പഡ്ഥ 
ഹീംടവേദോച്ചാരണം ചെയ്ത, അവസര ജാനീപസന്ദഭമായെന്ന 
റീഞ്ഞു, ഗഗന സുമന ത്ധരീ-ആകാശത്തില്‍നിന്നു പൂമഴ ഒഴുകി, 
ബര ബിലോകടവരനായ രറമദേവനെ കണ്ട്‌, ദമ്പതി അനു 
രാഗേടജനകരാജാവും സുനയനയും ച്രേമവിവശരായി, പുനീത 
പായപടരാമന്‍െറ പവിത്രപാടങ്ങഠം, പഖാരന ലാഗേടപ്രക്ഷാള 
നംചെയ്യാനാരംഭിച്ച. 

മുനിമാര്‍ ശബൂശുദ്ധിയോടെ വേദോച്ചാരണംചെയ്ത. വിവാ 
ഹവേളയായി എന്നറിഞ്ഞു സുരന്മാര്‍ പുഷ്യവൃഷ്ടിചെയ്തു. വര 
നായ ശ്രീരാമനെ വീക്ഷിച്ച ദമ്പതിമാരായ സുനയനജനകന്മാര്‍ 
പ്േമവിവശരായി ഭവിച്ച. അവര്‍ ശ്രീരാമനെറ പവിത്രപാട 
ങ്ങഠം കഴുകാന്‍ തുടങ്ങി. 
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1080) = 


ഛം: ലാഗേ പഖാര൯ഹ പായ പങ്കജ പ്രേമ തനു 
പുലകാവലീ്‌ 
നഭ നഗര ഗാന നിസാന ജയധുനി ഉമഗി ജനു 
ചഹും ടിസി ചലീ 

ജേ പദ സരോജ മനോജ അരി ഉര സര 

സദൈവ ബിരാജഹീം 

ജേ സുകൃത സുമിരത ബിമലതാ മന സകല 
കലിമല ഭാജഹീം 


പായ പങ്കജചശ്രീരാമന്‍െറ പാദകമലങ്ങാം ജനകനും സുനയ 
നയും, പഖാര൯ഹ ലാഗേ പ്രക്ഷാളനംചെയ്യാന്‍ തുടങ്ങി, പ്രേമ 
തനു-ആ സമയത്തു പ്രേമം ഹേതുവായി അവരുടെ ശരീരങ്ങാം, 
പുലകാവല?-പുളകാവലിയോടകൂടിയതായി ഭവിച്ച, നഭ നഗരം: 
അന്തരീക്ഷത്തിലും നഗരത്തിലും നിന്നുയന്ന, ഗാന നിസാന 
ജയധുനിചഗാനങ്ങളടേയും പടഹങ്ങളുടേയും ജയാരവത്തിന്‍റ 
യും ധ്വനി, ഉമഗി ജനു ചഹും ദിസി ചലീ കരകവിഞ്ഞു നാലു 
ദിക്കിലേക്കും പ്രവഹിച്ചവോ എന്നു തോന്നും, ജേ പദ സരോജം: 
ഏതു പാദകമലങ്ങഠം, മനോജ അരി ഉരചമന്മഥാരിയായ ശിവ 
നെറ മനസ്സാകുന്ന, സര സദൈവ ബിരാജഹിം-സരസ്സില്‍ സദാ 
കാലവും പരിശോഭിക്കുന്നു വോ, ജേ സുമിരത-ഏതു പാദകമല 
ങ്ങഠം ധ്യാനിക്കന്നതിനാല്‍, സുകൃത മനടപുണ്യാത്താക്കളടെ 
മനസ്സു”, ബിമലതാടപവിതുൃമാകുന്നുവോ, കലിമല സകലപകലി 
മാലീനുങ്ങളെല്പാം, ഭാജഹിം-ഓടിപ്പോകുന്നുവോ. 


ജേ പരസി മുനി ബനിതാ ലഹീ ഗതി രഹീ ജോ 


പാതക മഈ 

മകരന്ദ ജി൯ഹകോ സംഭൂസിര സുചിതാ അവധി 
സുര ബരനഈ 
കരി മധുപ മുനി മന ജോഗി ജന ജേ സേഇ 


അഭിമത ഗതി ലഹൈം 
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el 


തേ പട പഖാരത ഭാഗ്യ ഭാജന ജനക ജയ ജയ 
സബ കഹൈം 


ജേ പരസി-ഏതു പാദകമലങ്ങം സ്പൃശിച്ചീട്ട”, പാതക മജ: 
പാതകമയിയായ, ജോ മുനി ബനിതാടയാതൊരു മുനിപത്റി, 
ഗതി ലഹീ രഹീ-സട*ഗതി പ്രാപിച്ചവോ, ജിന്‍ഫകോ മക 
രന്ദഃയാതൊരു പറടകമലങ്ങളിലെ തേന്‍ (ഗംഗ), സംഭ സിര 
ശംഭൂശീരസ്റ്റിലണിയുന്നു വോ, സു ചിത്റ അവയധിപപാതിവ്രത്യസീ 
മയറയി (ഏത പാദകമലങ്ങളെ), സുര ബരനഇനചടദേവന്മാര്‍ 
വണ്ണിക്കുന്നുവോ, മുനി മനചമഹഷിമാര്‍ അവരുടെ മനസ്സിനെ, 
മധുപ കരചവണ്ടകളറക്കി (എതൊരു പാദകമലങ്ങളില്‍ വെയ്യുക 
ന്നുവോ), ജോഗിജന ജേംയോഗികഠം ഏതൊരു പാദകമലങ്ങാം, 
സേഇ അഭിമത ഗതി ലഹൈംംഭജിച്ചു അഭീഷ്ടസിദ്ധി വരുത്തു 
ന്നുവോ, തേ വദ പഖാരതച-ആ പാദകമലങ്ങളെ ക്ഷാളനം 


ചെയ്യ, ഭാഗ്യ ഭാജന ജനകം ഭാഗൃഭാജനമായ ജനകനു്‌, സബ 


ജയ ജയ ക൭ഹെം-എല്പലാവതം ജയജയ ജയാശംസ ചെയ്യ. 


ശ്രീരാമന്‍െറ തൃപ്പാദകമലങ്ങാം സ്റ്റഗ്രിക്കാനീടപന്നതുകൊ 
ണ്ടാണല്ലോ മഹാപാപകമ്മത്തിന്‍െറ ഫലമായി കല്ലായിക്കിടന്ന 
ഗരതമവത്നിയായ അഹല്യക്കു സദ“ഗതിയുണ്ടായതു”്‌. ശ്രീരാമ 
പാദകമലങ്ങളില്‍നിന്നു” (വിഷ്ണ്ുപടത്തില്‍ നീന്നു?) ഉത്ഭവിച്ച 
ദേവഗംഗയേയാണല്ലോ ശിവന്‍ സ്വശീരസ്റ്രീലണിയുന്നതു”. 
ശ്രീരാമപാദകമലങ്ങഠംതന്നെയാണു സതീത്വത്തിന്‍െറ പരമ 
സീമയെന്നു്‌ ദേവന്മാര്‍ വണ്ണിക്കുന്നതു്‌. ശ്രീരാമപാദകമലങ്ങ 
ളില്‍ തങ്ങളുടെ ഹൃദയങ്ങളെ മഹഷിമാര്‍ വണ്ടുകളാക്കിത്തീത്തി 
രിക്കുന്നു. യോഗികഠം രറമപാദങ്ങഠം ഭജിച്ചതന്നെയാണു* അഭീ 
ഷ്ടൂസിദ്ധി വരുത്തുന്നത്‌. അങ്ങനെ പലതരത്തിലും പരമപരി 
ശുദ്ധമായ ആ തൃപ്പാദകമലങത്ങഠം കുുകാന്‍ മഹാഭാഗ്യഭാജനമായ 
ജനകനേപ്പോലുള്ളവക്കേ സാധ്യമാകയുള്ള. ആവിധമിരിക്കുന്ന 
ജനകന്ു ജനങ്ങഠം ജയാശംസ ചെയ്യുന്നതില്‍ ഒരസ്വഭാവിക 


തയും ഇല്ലതന്നെ. 
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ബര കുഅംരി കരതല ജോര സാപോച്ചാര ദോ 


കുല ഗുരു കരൈം 
ഭയോ പാനിഗഹന ബിലോകി ബിധി സുര മനുജ 
മുനി ആനന്ദ ഭരൈം 


സുഖമൂല ദൂലഹ ദേഖി ദമ്പതി പുലക തനു 
ഹുലസ്യയ ഹിയോ 
കരി ലോക ബേദ ബിധാനു കന്യാഭാനു റൃൂപഭൂഷന 
കിയോ 


ദേറഉ കുലഗരരുചരണ്ടു വംശത്തിരല'യം പുരേറഹിതന്മാര്‍, ബര 
കുഅംരി കരതല - വരവധുക്കളടെ പാണീകളെ, ജോര-സംയോ 
ജിപ്പിച്ച, സാഖോച്ചാര കരൈം-ശാഖോച്ചാരണം ചെയ്യ, പാനീ 
ഗഹന ഭയോ-പാണിഗ്രഹണം നടന്നു. അതു, ബിലോകിം: 
കണ്ടിട്ട്‌, ബിധി സര മനുജംബ്രഹ്മാവും ദേവന്മാരും മത്തൃരും, 
മുനി ആനന്ദ ഭരൈംചമുനിമാരും ആനന്ദഭരിതരായി, സുഖമൂല 
ദൂലഹ ദേഖിടസുഖമൂലകമായ വരനെ കണ്ടിട്ടു ടമ്പതി പുലക 
തനു ഹിയോചജനകസുനയനമാര്‍ പുളകീതഗാത്രരായീ ഭവിച്ചു. 
അവരുടെ ഹൃദയങ്ങളില്‍, ഹുലസ്യ-അത്യാനന്ദമുണ്ടായി, പ 
ഭൂഷന--രാജഭൂഷണമായ ജനകന്‍, ലോക ബേട ബിധാനു കരി- 
ലാകികവൈദികവിധികഠംക്കനുസ്ൃതമായി, കന്യാദാനു കീയോ: 
കന്യാദാനം ചെയ്തു. 


ഭശരഥദന്‍റയും ജനകനേറയും വംശപുരോഹിതന്മാർ വധൂ 
വരന്മാരുടെ പാണികളെ സംയോജിപ്പിച്ച്‌ ശാഖോച്ചാരംചെയ്തു. 
പാണിഗ്രഹണവും നടന്നു. അതു കണ്ടു ബ്രഹ്മാവും മററ ദേവ 
ന്മാരും മനുഷരും മുനിമാരും ആനന്ദഭരിതരായി. സുഖമൂലക 
മായ വരനെ കണ്ടിട്ട” ജനകനും സുനയനയും രോമാഞ്ചകഞ്ചുകി 
തരായി. അവരുടെ ഹൃദയം ഹഷവീവശമറയി. രാജഭൂഷണ 
മായ ജനകന്‍ ലരകികവൈടികവിധികടംക്കനുസ്തൃതമായി കന്ന്യാ 


ദാനംചെയ്തു. (ശാഖോച്ചാരത്തില്‍ വംശവണ്ണനം ചെടുന്നുണ്ടു”.) 
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| 


കാ 108) = 


ഹിമവന്ത ജിമി ഗിരിജാ മഹേസഹിം ഹരിഹിം 
ശ്രീ സാഗര ഈ 


തിമി ജനക രാമഹിം സിയ സമരപി ബിസ്വ കല 
കീരതി ന ഈ 


ക്യരം കരൈ ബിനയ ബിദേഹ കിയോ ബിദേഹം 
മൂരത സാവംരീ 


കരി ഹോമ ബിധിവത ഗാംഠി ജോരി ഹോന 
ലാഗീ ഭാവംരി 


ജിമി ഹിമവന്ത-എപ്രകാരം ഹിമവാന്‍, മഹേസഹിം ഗിരീജാട 
ശീവന്നു പഠവ്വതിയേയും, സാഗര ഹരിഹിംടപാത്ക്കടല്‍, മഹാ 
വീഷ്ണുവിന്നു, ശ്രീ ദഈ തിമിചലക്ഷ്ണീടേവിയേയും ദാനംചെയ്യ 
വോ അപ്പകാരം, ജനക രാമഹിം-:ജനകന്‍ രാമന്നു, സിയ സമ 
രപിം-സീതയെ സമപ്ത്യിക്കുകയും, ബീസ്വ കല നഈടവിശ്വ 
ത്തീല്‍ സുന്ദരവും നവ്യവുമായ, കീരതിടകീത്തി (പ്രാപിക്കുകയും 
ചെയ്യ), ബിദേഹഃബിനയ കൃയംടജനക൯ വിനയം എങ്ങനെ, 
കരൈചപ്രകടിപ്പിക്കും?, സാവംരീ മൂരതിചശ്യാമളശരീരനായ 
രാമന്‍ (ജനകനെ), ബിദേഹ കീയോടവീദേഹനാക്കിച്ചെയ്ത 
(ദേഹഭാവനയേ ഇല്ലാതാക്കി. മോക്ഷപദവിയ്ക്കുഹനാക്കി), ഹോമു 
കരിചഹോമംചെയ്ത, ബിധിവതടവീധിപൂവ്വകം, ജോരീ ഗാംഠി- 
വധൂവരന്മാരുടെ ആടകളടെ അററങ്ങാം ബന്ധിച്ച, ഭാവംരീ 
ഹോന ലാഗീടതുടന്ര അഗ്നിപ്രദക്ഷിണവും ആരംഭിച്ചു. 


ഹിമവാന്‍ ശിവനു ഗിരിജയേയും പാല്‍ക്കടല്‍ വിഷ്ണുവിനു 
ലക്ഷ്മീദേവിയേയും ദാനം ചെയ്തതുപോലെ ജനകന്‍ രാമനു സീത 
യെ സമപ്പ്യിച്ചു സല്‍കീത്തി നേടി. രാമനോടെങ്ങനെയാണു? 
വീദേഹന്‍ വിനയം പ്രകടിപ്പിക്കുക രാമന്‍ അദ്ദേഹത്തെ ദേഹ 
ഭാവനയില്ലാത്തവനാ (വിദേഹനാ) ക്കിത്തീക്കുകയല്ലെ ചെയ്യതു 
അനന്തരം ഛോമംചെയ്തു വിധിപൃവ്വകം വധൂവരന്മാരുടെ വസ്ത്രാ 


ഗ്രങ്ങം ബന്ധിച്ചു. (ഈ ബന്ധനത്തിന്‍െറ അത്ഥം നീതൈയക്യം 
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OSA 


എന്നാണു.) അനന്തരം വധൂവരന്മാര്‍ അഗ്നിയെ പ്രദക്ഷിണം 
വെക്കാനാരംഭിച്ചു. (അഗ്നിയെ സാക്ഷിയാക്കി ആ ടേവന്‍െറ 
സംക്ഷത്തില്‍ വധൂവരന്മാര്‍ സംയോജിച്രിക്കച്ചെട്ടിതീക്കുന്നു എ 
ന്നാണു” അഗ്നിപ്രദക്ഷിണംകൊണ്ടുദ്ദേശിച്ചിരിക്കുന്നതു്‌. സവയ 
ദേവാംശവും അഗ്നിയിലുണ്ടെന്ന വീശ്വാസം പൃവ്വികക്കുണ്ടു”. 


അതാണു” അഗ്നിസാക്ഷിയായി ചെയ്യുന്ന ഏതു കമ്മത്തിനും 
പ്രാധാന്യം നല്‍കുന്നതും.) 


ദോ: ജയ ധുനി ബന്ദീ ബേട ധുനി മംഗല ഗാന 
നിസാന 
സുനി ഹരഷഹിം ബരഷഹിം ബിബുധ സുരതരു 
സുമന സുജാന 
ബന്ദീ ജയ ധുനീസ്തതിപാഠകന്മാരുടെ ജയധ്വനിയും, ബേട 
ധുനീടവേദധ്വനീയും, മംഗലഗാനചമംഗളഗാനധ്വനിയും, നീ 
സാന സുനിീ-പടഹധ്വനിയും കേട്ട്‌, സുജാന ബിബുധട ചതുര 
രായ ദേവന്മാര്‍. ഹരഷഹിം-വപസന്നരായി, സരതരു സമനട 
കല്പവൃക്ഷപ്പ ക്കം, ബരഷഹിം- വഷിക്കാന്‍ തുടങ്ങി. 
സ്തൃതീപാഠകുന്മാരില്‍നിന്നു പുറപ്പെടുന്ന ജയജയ നാദവും 
രവേടോച്ചാരണധയ്വനിയും മംഗളഗാനനിനദവും, പടഹ നിസ്വ 
നവും കേട്ടു ചതൃരരായ ദേവന്മാര്‍ സന്തുഷ്ടരായി കല്പവ്ൃവക്നകസു 
മഞ്ങാം ചൈൌരീയുവാനാരംഭിച്ച. 
ചൌ: കുത്രംരു കുഅംരി കല ഭാവംരി ദേഹീം നയന 
ലാഭ സബ്ൃ സാടര ലേഹീം 
ജാഇ ന ബരനി മനോഹര ജോരി ജോ ഉപമാ 
കഛ കഹഉം സോ ഥോരി 
കുങംരു കുഅംരിച-വരനും വധുവും, കല ഭാവംരി ദേഹീംടമനോ 
ഹരമാംവണ്ണം അഗ്നിയെ പ്രദക്ഷിണംചെയ്യ, സബു സാദര- 
എല്ലാ ദശരകന്മാരും ആദരപൂവ്ും അതുകണ്ട, നയന ലാഭ ലേഹീം= 
നേതൃലാഭം നേടി, മനോഹര ജോരീ-ആ മനോഹരമിഥുനങ്ങളെ, 
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ബരനി ന ജാഇടവണ്ണിക്കുക സാഭ്ധ്യമല്പ, ജോ കഛ, ഉപമാ 
കഫതംം എന്തെങ്കിലുമൊരുപമ പറയാമെന്നു വെച്ചാൽ, സോ 


ഥോരീച-അതു യഥാത്ഥത്തില്‍നിന്നു കുറവുമായിരിക്കും. 


| വരനും വധുവും അടിവെപ്പടിവെച്ചു്‌ അഗ്നിദേവനെ വലം 

. വെക്കുന്നു. ആ കാഴ്ചകണ്ട കാണികളുടെ കണ്ണൂകഠംക്കു കളമ്മതോ 
ന 

ന്നീ. ആ ദമ്പതിമാരെ വണ്ണിക്കുക സാധ്യമല്ല. എന്തെങ്കിലുമൊരു 

പാമ പ്രയോഗിക്കാമെന്നു വെച്ചാല്‍ത്തന്നെയും അതു പരമാത്ഥ 


ത്തില്‍നീന്നു വളരെ അകുന്നതുമായിരിക്കും. 


രാമസീയ സുന്ദര പ്രതി ഛാഹീം ജഗമഗാനി മനി 
ഖംഭ൯ഹ മാഹീം 


മനഹും മദന രതി ധരി ബഹു രൂപാ ദേഖത 
രാമബിആഹു അനൂപാ 


രാമസീയ സുന്ദരടരാമന്‍േറയും സീതയുടേയും മനോഹരങ്ങളായ, 
പ്രതിഛാഹീംചവ്രതിച്ഛായകഠം, മനി ഖംഭന്‍ഹ മാഹീംടരത്നസ്തം 
ഭങ്ങളിന്വേല്‍, ജഗമഗാനി മനഹുംടറെട്ടിത്തിളങ്ങുന്നതു കണ്ടാല്‍ 
തോന്നുക, മദനരതിടകാമടദേവനും രതീദേവിയും, ബഹുരൂപാ 
വരിം-അനേകം രൂപങ്ങഠാം ധരിച്ച്‌”, രാമ അനറപാ ബിആഹു- 


ശ്രീരാമന്‍െറ നിരുപമമായ വേളി, ദേഖതചവീക്ഷിക്കുകയാണോ 


രത്നസ്തംഭങ്ങളില്‍ രാമനേറയ്യം സീതയുടേയും പ്രതിച്ഛായ 
കരം മീന്നിത്തിളങ്ങുന്നതു കണ്ടാല്‍ കാമദേവനും രതീദേവിയും 
അനേകം രൂപങ്ങഠം ധരിച്ചു .ശ്രീരാമന്‍റ വിവാഹോത്വവം 


സന്ദശിച്ചുകൊണ്ടിരിക്കുകയ ണോ എന്നു തോന്നും. 


ദരസ ലാലസാ സകച ന്‌ ഥോരീ പ്രഗടത ദുരത 
ബഹഛോരി ബഹോരി 


ഭഏ മഗന സബ ദേഖനിഹോരേ ജനക സമാന 
അപാന ബിസാരേ 
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ദരസ ലാലസാചദശനാസക്തി (രതിമന്മഥന്മാക്കു*)യുണ്ടു്‌, സക. 
ന ഥോരീ-സങ്കോചമോ അയ കുറച്ചൊടുല്പതാനും, ബഹോരി 
പ്രഗടതം--ഇടയ്യക” അവര്‍ പ്രത്യക്ഷരാവുന്നു, ബഹോരീ ദൂരത. 
ഇടയ്ക്‌ മറയുന്നു, സബടേഖ നിഹാരേചസന്ദശകരെല്ലാം, ജനക 
സമാനം. ജനകന്നു തുല്യം, അപാന ബിസാരേചതങ്ങളെത്തന്നെ 
മറന്നു”, മഗന ഭഏ-ആനന്ദമഗ്നരായിഭവിച്ച 

കാണാനുള്ള അത്യാസക്തി രതിയഷ്കകമുണ്ട്‌ മന്മഥനുമുണ്ടു. 
പക്ഷേ ശിവനവിടെ സന്നിഹിതനായിരിക്കുന്നല്ലോ എന്ന 
വസ്തുത അവരെ സങ്ക ചിതരാക്കി. അതുകൊണ്ടാകാം ഇടയ്ത്ിടക്കു 
പ്രതുക്ഷപ്പെടുന്നതും ഇടയ്ക്കിടയ്വര്‍ മറയുന്നതും. [സ്തംഭങ്ങളില്‍ 
പ്രതിച്ഛഠയകരം അദൃശ്യങ്ങളാകയും ദശ്യങ്ങളായും തീരുന്നതിനെ 
യാണു്‌ രതി മമ്പഥന്മാരുടെ പ്രതൃക്ഷമാകലും മറയലുമായി വണ്ണ 
ക്കുന്നതെന്നു മറക്കണ്ട.] ഇതൊക്കെ കണ്ടുകൊണ്ടിരിക്കുന്നവര്‍ ജന 


കനെപ്പോലെതന്നെ വിദേഹരായി ആനന്ദത്തില്‍ മുഴുകി. 


പ്രമുദിത മുനി൯ഹ ഭാവംരീ ഫേരീ നേഗസഹിത 
സബ തീതി നിബേരി 

രാമ സീയസിര സേട്ദുര ദേഹീം സോഭാ കഹിന 
ജാത ബിധി കേഹീം 
മുനീന്‍ഹ പ്രമുദിതടമുനീമാര്‍ ഏററവും പസന്നരായി, ഭാവംരീ 
ഫേരീം-അഗ്നീപ്രദക്ഷിണം ചെയ്യിച്ചിരുന്നു, നേഗ സഹിീത-സ 
മ്മാനദാനം ഉഠംപൃടേയുള്ള, സബ രീതി നിബേരീ-എല്ലാ ചട 
ങുകളും നീവ്ൃഹിപ്പീക്കുകയും ചെയ്തും രാമ സീയസിരടരാമന്‍ 
സീതയുടെ ശീരസ്സിത, സേന്ദുര ദേഹീം -സിന്ദ്യരം ചാത്തുന്ദ, 
സോഭാ കേഹീം ബിധി-ആ ശോഭ ഒരുപ്ൃകാരത്തിലും, കഹീ ന 

ജാതചവണ്ണിക്കുക സാദ്ധ്യമല്ല, 

പുരോഹിതന്മാരായ വസിഷ്കശതാനുന്ദന്മാര്‍ പഏഏററവും പ്രസ 
ന്നരായി വധൂവരന്മാരെക്കൊണ്ടു? അശഗ്നിപ്രദക്ഷിണം വെയ്തിച്ചു; 


സമ്മാനദാനം ഉംപ്പുടെയുള്ള എല്ലാ ചടങ്ങുകഒം അവര്‍ കഴി 
ട്‌ 
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പ്പിച്ചു. അനന്തരം രാമന്‍ സീതയുടെ ശിരസ്സില്‍ സിന്ദൂരം 
ചാത്തി. ആ ശോഭ ഒരുവിധത്തിലും വണ്ണിക്കവാ൯ കഴിവില്ല. 


ആരുന പരാഗ ജലജു ഭരി നീകേ സസിഹിം 
ഭൂഷ അഹി ലോഭ അമീകേ 


ബഹുരി ബസിഷ്ഠ ദീ൯ഹ അനുസാസന ബര 
ടൂലഹിനി ബൈഠേ ഏക ആസന 


അഹി അരുന പരാഗ നീകേടസധപ്പം, സിന്ദ്യരത്തെ നല്ലപോലെ 
ജലജു ഭരിചശംഖില്‍ നിറച്ചു”, അമീകേ ലോഭ. അമൃതിന്നു വേണ്ടി 
യുള്ള സത്യാഗ്രഹം കൊണ്ടു”, സസിഹി ഭൂഷം ചന്ദ്രനെ അലംകൃത 
നാക്കുകയാണോ എന്നു തോന്നും (രാമന്‍െറ കൈ കണ്ടാല്‍), 
ബഹുരി ബസിഷ്ണം അനന്തരം, വസിഷ്ഠന്‍, അനുസാസന ദീന്‍ഹ= 
കല്പന നൽകീയപ്പോഠം, ബര ദുലഹിനിചടവരനും വധുവും, എക 
ആസന ബൈഠേടഒരേ സിംഹാസനത്തില്‍ ഇരുന്നു. 

ശംഖിന്നുള്ളില്‍ സിന്ദൂരം മതിയാവോളം കുത്തിനിറച്ചു 
അമൃതുകിട്ടാനുള്ള അത്യാത്തിയാല്‍ സല്വം ചന്ദ്രനെ അലംകൃതനാ 
ക്കുകയോ ചെയ്യുന്നതെന്നു തോന്നും സീതയുടെ മുഭ്ധാവില്‍ സീ 
ന്ൂരം ഇടുവിച്ച രാമന്‍റ കൈ കണ്ടാല്‍. അരുന പരാഗമെന്ന 
തിനു സിന്ദ്രമെന്നാണത്ഥം. ശംഖിന്നുള്ളില്‍ എന്തിനാണു" 
സിന്ദൃരം കുത്തിനിറക്കുന്നതു”? മറെറാന്നിനുമല്ല. വധുവിന്‍െറ 
നെററിക്കു ചാത്തേണ്ടതായ സിന്ദൂരം ക്കുത്രിയന്മാര്‍ സാധാരണ 
യായി ശംഖിന്നുള്ളിലാണു” സൂക്ഷിക്കുക. രാഹു ചന്ദ്രനെ വിഴുങ്ങു 
' ന്നതുതന്നെ സന്ദ്രസ്ഥമായ അമൃതം വീണ്ടെടുത്തു ഭക്ഷിക്കാനാണു, 
സീതയ്മള സിന്ദൂരം ചാത്തുന്ന കൈയിനു” ഉപമ സല്പം മാത്രമാ 
ണെന്നു കവി വിവക്ഷിക്കുന്നു. സിന്ദൂരം ചാത്തിക്കഴിഞ്ഞ ഉടനെ 
വസിഷ്ഠനിയോഗപ്രകാരം രാമനും സീതയും ഒരേ സിംഫാസന 
ത്തിലിരുന്നു. 


ഛം: ബൈ ബരാസന രാമു ജാനകി മുദിത മന 
ദസരഥു ഭഏ 
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തനു പുലക പനി പുനി ദേഖി അപനേം 
സുകൃത സുരതരു ഫല നഏ 
ഭാരി ഭുവന രഹാ ഉഛാഹ രാമ ബിബാഹു 
സബഹിം കഹാ 
കേഹി ഭാംതി ബരനി സിരാത രസനാ ഏക 
യഹു മംഗല മഹാ 


രാമ ജാനകി ബരാസന ബൈഠേടരാമനും സീതയും ശ്രേഷ്ഠസിം 
ഹാസനത്തിലീരുന്നു, ദസരഥ മന മുദിത ഭഏടദശരഥന്‍െറ മന 
ന്‌ സന്തുഷ്ടമായിഭവിച്ച, അപനേം സുകൃത സുരതരു-തന്‍െറ 
സുകൃതമാകുന്ന കല്ലവ്ൃക്ഷത്തിലെ, നഏ ഫല ദേഖി പുനി പുനിട 
പുതിയ ഫലങ്ങാംകണ്ടു വീണ്ടും വീണ്ടും, തനു പുലകംശരീരം 
രോമറഞ്ചിതമായി, ഭവന ഉഛാഹു ഭരി രഹാ-ഭവനങ്ങളില്‍ 
ആനന്ദം പൂണ്ണമായി വ്യാപിച്ച, രാമ ബിബാഹു ഭാടരാമന്‍െറ 
വേളികഴിഞ്ഞ എന്നു, സബഹീം കഹാപഎല്ലാവരും പറഞ്ഞ, 
യഹ മംഗല കേഹി ഭാംതിട-:ഈ മംഗളകഥ ഏതുവിധത്തില്‍, 
ഏക രസനാ ബരനി സിരാത-ഒരു നാവുകൊണ്ടു” വര്‍ണ്ണിച്ച 
മുഴുമീക്കും? 
ശ്രീരാമനും സീതയും ചടങ്ങുകളെല്ലാം കഴിഞ്ഞു” ഒരു വീ 
ശീഷ്ടസിംഹാസനത്തിലിരുന്നു. ദശരഥന്നുണ്ടായ ആനന്ദം അപാ 
രമായിരുന്നു, തന്‍െറ സകൃതമാകുന്ന കല്പവ്ൃക്ഷത്തില്‍ പുതിയ 
ഫലങ്ങഠം ഉണ്ടായതുകണ്ടു” അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ശരീരം പുളകീത 
മായി. സമസ്പലോകങ്ങളും സന്തോഷനിമഗ്നങ്ങളായിഭവി.്. 
രാമനെറ വേളികഴിഞ്ഞു എന്നു എല്ലാവരും പറഞ്ഞു. ഈ മംഗള 
കഥ എങ്ങനെയാണു" ഒരേ ഒരു നാവുകൊണ്ടു? വണ്ണിച്ചു മുഴുവ 
നാക്കും! 
തബ ജനക പാഇ ബസിഷ്ഠ ആയസു ബ്ദ്യാഹ 
സാജ സംവാരി കൈ 
മാണ്ഡവി ശ്രുതകീരതി ഉരമിലാ കുഅംരി ലഈ 


ഹംകരി കൈ 
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കസ കേതു കമ്പ്യാ പ്രഥമ ജോ ഗുന സീല സുഖ 
സോഭാ മഈ 
സബ രീതി പ്രീതി സമേത കരി സോ ബ്്യാഹി 
നൃപ ഭരതഹി ഈ 


തബ ജനക ബസിഷ്ണ, ആയസു പാഇ. അപ്പ്യോഠം ജനകന്‍ വസി 
ന്‍െറ അനുജ്ഞവാങ്ങി, ബ്യാഹ സാജ സംവാരികൈചവിവാ 
ഹസാമഗ്രിക ളൊരുക്കി, മാണ്ഡവി ശ്രതകീരതിചമാണ്ഡവി, 
ശ്രതകീത്തി, ഉരമിലാ കുഅംരി കൈ ഹങ്കാരി ലഈം--തരമ്മിള 


എന്നീ കുമാരിമാരെ വിളിച്ചു, പ്രഥമ നൃപ ജോഗുന സീല സുഖ 


സോഭാമഈ സോ ആദ്യമായി രാജാവു” ഏതൊരുവഠം ഗുണ 
ങ്ങഠംക്ം ശീലത്തിനും സഖ്യത്തിനും ശോഭക്കും ആകരമാണോ 
ആ, കുസകേതുകന്യാ-:കുശകേതു കന്യകയെ, സബരീതി പ്രീതി 
സമേതചഎല്ലാ ചടങഞുകളും നിവ്വഹിച്ച* സന്തോഷത്തോടുകൂടി, 
ഭരതഹിം ബ്യാഹി ദഈടചഭരതനു വേളികഴിച്ച കൊടുത്തു. 

ആ അവസരത്തില്‍ ജനകന്‍ വസിീഷ്ഠന്‍െറ അനുമതിവാങ്ങി 
വിവാഹസാമഗ്രികളെല്ലാം ഒരുക്കി മാണ്ഡവീശ്രുതകീത്തി ഈര്‍ 
മ്മിള എന്നീ മൂന്നു കുമാരിമാരേയും വിവാഹമണ്ഡപത്തിലേക്ക 
വിളിച്ചു. ആദ്യമായി രാജാവു സവ്വസൽല്‍ശഗുണസമ്പന്നയും കുശ 
കേതുവിന്‍െറ പുത്രിയുമായ മാണ്ഡവിയെ, വൈദികലാകികവി 
ധികഠംപ്രകാരം, സസന്തോഷം ഭരതനു വീവാഹംലെയ്തുകൊടുത്തു. 


ജാനക്‌ ലഘു ഭഗിനി സകല സുന്ദരി സിരോമനി 
ജാനി കൈ 
സോ ജനക ദീന്‍ഹീ ബ്ദ്യാഹീം ലഷനഹി സകല 
ബിധി സനമാനി കൈ 
ജാഹി നാമ ശ്രുതികീരതി സുലോചന സുമുഖി 
സബശന ആഗരി 
സോദഈ രിപു സ്മടനഹിം ഭൂപതി രൂപ സീല 
ഉജാശരി 
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സകല സുന്ദരി സിരോമനിടസവ്വസുന്ദരിമാരുടേയും ശിരോരത്ന 
മാണു, ജാനി ജാനകീ ലഘു ഭഗിനീചഎന്നറിഞ്ഞു” സീതിയുടെ 
അനുജത്തിയായ ഈതമ്മിളയെ, സോജനക-ആ ജനകമഹാരാ 
ജാവ”, സകല ബിധി സനമാനികൈചസവ്യ വൈദികലയകിക 
വിധികളേയും സമാദരിച്ച്‌്‌, ലഷനഹി ബ്യാഹിം ദീന്‍ഹീച 
ലക്ഷ്മണനു വിവാഹം ചെയ്തുകൊടത്തു, ജേഹി നാമശ്രതി കീര 
തി-ആരുടെ പേരാണോ ശ്രുതകീത്തിയെന്നു”, സുലോചന സു 
മുബീ=സുലോചനയും സുമുഖിയും; സബഗന ആഗരീ സോഘസവ്വയ 
ഗുണാകരയുമായ അവളെ, രൂപസീല ഉജാഗരീചരൂപം കൊണ്ടും 
ശീലംകൊണ്ടും ഉജ്വലനായ, രിപു സൂദനഹീംഘശത്രഘ്ടന്നും 
ഭൂപതി ദഈടരാജാവു ദാനംചെയ്തു. 


സീതയുടെ അനുജത്തിയായ ഉനമ്മീള എല്ലറ സുന്ദരിമാരു 
ടേയും ശിരോരത്നമെന്നറിഞ്ഞ ജനക മഹാരാജാവു” സവ്വവിധി 
കുളം നിവ്വഹിച്ചു ലക്ഷ്മണന്നു വീവാഹം ചെയ്തുകൊടുത്തു. സുലോ 
ചനയും സുമുഖിയും സവ്വയഗുണസനമ്പന്നയുമായ ശ്രുതകീത്തിയെ 


മഹാരാജാവു” രൂപശീലോജ്വലനായ ശത്രുഫ്യനു വിവാഹം 
ചെയ്തുകൊടുത്തു. 


അനുരൂപ ബര ദുലഹിനി പരസപര ലഖി 
സകച ഹിയം ഹരഷഹിം 
സബ മുടിത സുന്ദരതാ സരാഹഹിം സുമന 
ം സുരഗന ബരഷഹിം 
സുന്ദരിം സുന്ദര ബര൯ഹ സഹ സബ ഫ്ക 
മണ്ഡപ രാജഹീം 
ജനു ജീവ ഉര ചാരിഉ അവസ്ഥാ ബിഭന സഹിത 
ബിരാജഹിം 


അനുരൂപ ബര ദുലഹിനീടജഅനുരൂപരായ വരന്മാരും വധുക്കളും, 


പരസപര ലഖി-അന്യോന്യം നോക്കി, സക്ച ഹിയം ഹര 


ഷേഹീം-ലജ്ജിക്കുകയും മനസാഹഷിക്കുകയും ചെയ്യ, സബ 
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മുദിത സുന്ദരതാ- എല്ലാവരും സന്തുഷ്ടരായി വധൂവരന്മാരുടെ 
സനന്ദര്യം, സരാഹഹിം സുരഗനടപുകശ്! ദേവന്മാര്‍, സുമന 
ബരഷഹിം=പുഷ്ുങ്ങാം വഷിച്ചം സുന്ദര ബരന്‍ഹ സഹഹസുന്ദ 
രന്മാരായ വരന്മാരൊന്നിച്ചു്‌, സബ സുന്ദരീ എല്ലാ സുന്ദരി 
മാരും, ഏക മണ്ഡപപഒരേ ഒരു മണ്ഡപത്തില്‍, ജീവളര ചാരിള 
അവസ്ഥാ.-ജീവന്‍െറ ഹൃദയത്തില്‍, ജാഗ്രത്തു”, സ്വപ്നം, സുഷുപ്ലീ, 
തുരീയം എന്നീ നാലവസ്ഥകഠം, ബിഭന സഹിതപവിശ്വം, 


തേജസ്സ്‌, പ്രാജ്ഞം, ബ്രഹ്മം എന്നീ നാലു എജമാനന്മാരൊന്നിച്ചും 
ബിരാജഹീം ജനുടവിരാജിക്കകയോ എന്നു തോന്നുമാറ്‌, രാജ 
ഹീംചശോഭിച്ച. 

വരന്മാരും വധുക്കളും അനുരൂപരാണു”. എങ്ങനെ ശാരീരി 
കമായും മാനസികമായും. രാമനും ഭരതനും ശ്യൌമളവണ്ണന്താരാ 


ണു? 


. അവരുടെ വധുക്കളടേ വണ്ണമാകട്ടെ ശ്വേതവും. ലക്ഷ്മണനും 
ശത്രഘചനും ശ്വേതവണ്ണരും അവരുടെ വധുക്കഠം ഗൃരാമളവണ്ണ 
ത്തോടകൂടിയവരുമാകുന്ു. വധൂവരന്മാര്‍ അന്യോന്യം നോക്കി 
ലജ്ജിച്ചെങ്കിലും അവരുടെ ഹൃദയം സന്തോഷനിമഗ്നമാണു്‌. 
ദശകലോകത്തിനും വളരെ സന്തോഷമുണ്ടായി. അവര്‍ വധൂവര 
ന്മാരുടെ സനന്ദര്യത്തെ ഗ്ലാഘിച്ച. ദേവന്മാര്‍ പൂമഴചൊരിഞ്ഞു. 
ജീവാന്തഭാഗത്തു ജാഗ്രത്തും സ്വപ്നവും സുഷുപ്തിയും തുരീയവും, 
വിശ്വം, തേജസ്സ്‌, പ്രാജ്ഞം, ബ്രഹ്മം എന്നീ നാലെജമാനന്മാ 
രോടുകൂടി ശോഭിക്കുകയോ എന്മതോന്നുമാറ്‌ ആ മണ്ഡപത്തില്‍ 


രാമലക്ഷ്മണഭരതശത്രഘുയന്മാരും സീത, മരമ്മിള, മഃണ്ഡവി ,ശ്രുത 
കീത്തി എന്നീ വധുക്കളം പരിശോദിച്ചു. 


ദോ: മുദിത അവധ പതി സകല സുത ബധുന്‍ഹ 
സമേത നീഹാരി 
ജനു പാഏ മഹിപാല മനി ക്രിയ൯ഹ 
സഹിത ഫല ചാരി 
സകല സുത എല്ലാ പുത്രന്മാരേയും, ബധ്യന്‍ഹ സമേതടവധൂസ 
മേതരായി, നിഹാരി അവധപതിടവീക്ഷിച്ചിട്ട്‌ ഭശരഥമഹാ 
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രാജാവു, ക്രിയ൯ഹഫഹ സഹിത-യജ്ഞം, ശൃദ്ധ, യോഗം, ജ്ഞാനം 
എന്നീ ക്രിയാമാഗ്ലങ്ങളോടകൂടിം മഹിപാല മനിം-ഏതെങ്കിലു 
മൊരു വിശിഷ്ടനായ രാജാവു, ചാരി ഫല പാഏ ജനുചധമ്മാ 
ത്ഥകാമമേറക്ഷങ്ങം സമാജ്ജിച്ചാലെപ്രകാരമോ അപ്രകാരം, 
മുദിത--സത്തുഷ്ടനായിത്തീന്ന. 

രാമലക്ഷ്മണഭരതശത്രുഘ്ടുന്മാരെ നവവധുസമേതരായി കണ്ട 
മഹാരാവു* എങ്ങനെ സന്തുഷ്ടനായി എന്നതിനെ കവി ജപ്രകാ 
രമാണു” താരതമുപ്പെടുത്തിയിരിക്കുന്നതു്‌. സ്വതേ രാജാക്കന്മാ 
രില്‍ ശ്രേഷ്ഠനായൊരു വൃക്തി; അദ്ദേഹം യജ്ഞം, ശ്രദ്ധ, യോ 
ഗം, ജ്ഞാനം എന്നീ ക്രിയാമാഗ്ലങ്ങളെ അവലംബിച്ച ധമ്മവും 
അത്ഥവും കാമവും മോക്ഷവും കരസ്ഥമാക്കുന്ന. ആ രാജാവിനു” 
ആ അവസരത്തിലുണ്ടാകുന്ന ഹഷിം എപ്രകാരമോ അപ്രകാരമുള്ള 
ഒരനുഭൂതിയാണു” ദശരഥ മഹാരാജാവിനും ഉണ്ടായതു”. 


ചൌ: ജസി രഘുബീര ബ്യാഹബിധി ബരനീ സകല 
കുഅംര ബ്യാഹേ തേഹിം കരനീ 
കഹി ന ജാഇ കഛു ദാഇജ ഭൂരി രഹാ കനക 
മനി മണ്ഡപു പൃരി 
ജസി രഫുബീര ബ്യാഹ ബരന?-എതൊരുപ്രകാരത്തില്‍ ശ്രീരാ 
മന്‍െറ വീവാഹം നടന്നതായി വണ്ണിച്ചുവോ, തേററീം കരനീ 
അപ്രകാരമുള്ള ചടങ്ങുകളോട കൂടിത്തന്നെ, സകല കുഅംര ണ്വാ 
ഹേ-എല്ലാ കുമാരന്മാരുടേയും വേളികഠം നടന്നു, ഭൂരി ദാഇജ-- 
അമിതമായ സ്മീധനത്തെക്കുറിച്ചു”, കഛര, കഹി ന ജാഇ- അല്ല 
മായീട്ടെങ്കിലും വണ്ണിക്കുക ശക്യമല്ല, മണ്ഡപ കനക മനി വിവാ 
ഹമണ്ഡപം സ്വണ്ണംകൊണ്ടും രന്നങ്ങാംകൊണ്ടും, പുരി രഹ: 
നിറഞ്ഞവശായി. 
ശ്രീരാമന്‍െറ വിവാഹം ഏതുവിധമെല്ലാം നടന്നു അതപ്പോ 
ലെതന്തെ നിറവേററി ഭരതലക്ഷ്മണശത്രഘ്യന്മാരുടേയും പരിണ 


-യങ്ങാം. സ്റ്രീധനബാഹുല്യത്തെക്കുറിച്ച നേരിയതോതിലെങ്കിലും 
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പി 2 


ഒന്നു വണ്ണീിക്കാന്‍ സാധ്യമല്ല. ഒന്നുമാതൃം പറയാം. വിവാഹ 


മണ്ഡപം കനാകത്താലും രത്നങ്ങളാലും പുണ്ണമായിരുന്നു. 


കംബല ബസന ബിചിത്ര പടോരേ ഭാംതി 
റ ഭാംതി ബഹു മോല നഥോരേ 
ഗജ രഥ തുരഗ ഭാസ അരു ദാസി ധേനു 


അലംകൃത കാമദുഹാ സീ 


ബഹുമോല കംബല ഭറംതി ഭാംതിടവളരെ വിലപിടിച്ച കംബള 
ങ്ങാം പലവീയത്തിലുള്ള, ബിചിത്ര പടോരേ ബസനടവിചിത്ര 
ങ്ങളായ പട്ടാംബരങ്ങഠം ഇറ, ന ഥോരേടകുറച്ചൊന്നുമായിരു 
ന്നില്ല, ഗജ രഥ തുരഗ അരു ദാസീടഗജങ്ങഠം, രഥങ്ങഠം, അശ്വ 
ങ്ങാം, ദാസിമാര്‍, ദറസ കാമദുഹാ സീചടാസന്മാര്‍ കാമധേനു 


തല്യങ്ങളായ, അലംകൃത സേനുചഅലങ്കരിക്കപ്പെട്ട പശുക്കരം. 


വസ്തു അനേക കരിഅ കിമി ലേഖാ കഹി ന 
ജാഇ ജാനഹിം ജി൯ഹ ദേഖാ 

ലോകപാല അവലോകി സിഹാനേ ലീന്‍ഹ 
അവധപതി സബു സുഖ്യ മാനേ 


അനേക ബസ്തൃ-എന്നിങ്ങനേയുള്ള അനേകം വസ്ത്ൃക്കഠം, ലേഖാ 
കിമീ കരിഅട=ഗണിക്കുന്നതെങ്ങനെയാണു*?!, ദേഖാ ജിന്‍ഹ ജാന 
ഹിംടകണ്ടവക്കേ അറിയു, ലോകപാല അവിലോകി-ലോകപാല 
ന്മാര്‍ ഇവയൊക്കെ കണ്ടിട്ട്‌, സിഹാനേ-ഈഷ്യാകുലരാവാന്‍ 
തുടങ്ങി, സബ സുഖമാനേ-എല്പാം സുഖമാംരണ്ണം, അവധപതി 
ലീന്‍ഹപദശരഥമഹാരാജാവു”* അംഗീകസിച്ചു. 

അമൂല്യങ്ങളായ കംബളങ്ങരം വിചിത്രങ്ങളായ പട്ടാടകഠം, 
ആനകഠം, തേരുകഠം, കുതിരകഠം, ദാസന്മാര്‍, ദാസിമാര്‍ കാമ 
ധേനു തുല്യങ്ങളും അലംകൃതങ്ങളുമായ പശുക്കഠം എന്നിങ്ങനെ 
അനേകം വസ്തക്കഠം. ഇവയെല്ലാം കണക്കാക്കാന്‍ എങ്ങനെ 
യാണു? കഴിയുക? കാണുകതന്നെ വേണം. എന്നാലെ മനസ്സി 
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ലാക്ല, സ്ത്രീയനബാഹുല്യം കണ്ട ലോകപാലന്മാക്ക്‌” ആഈര്‍ഷ്യയു 
ണ്ടായി. ദശരഥമഹഫാരാജാവാകടട്ട അവയെല്ലാം സസുഖം 
അംഗീകരിച്ചു 


ദീ൯ഹ ജാചക൯ഹി ജോ ജേഹി ഭാവാ ഉബരാ 
സോ ജനബാസഹിം ആവാ 
തബ കര ജോരി ജനക മുടുബാനീ ബോലേ 
സബ ബരാത സനമാനി 


ജേഹി ജോ ഭാവാ-ഏതൊക്കെ ആക്കു നല്ലതായി തോന്നിയോ 
അതു”, ജാചകന്‍ഹി ദീന്‍ഹ-ആ യാചകക്ട നല്യീ, ഉബ്രാ 
സോ--അവശേഷിച്ചതെന്തോ അതൊക്കെ, ജനറാറസഹിം ആവെ 
വിശ്രമമന്ദിരത്തിലെത്തി, തബ ജനക കരജോരി- അനന്തരം ജന 
കന്‍ കൈകൂപ്പി, സബ ബരാത സനമാനീ-എല്ലാ വരപക്ഷക്കാ 
രേയും ആദരിച്ചു”, മുടുബാനീ ബോലേടമുടുവാണികളാത ഇങ്ങ 
നെ പറഞ്ഞ. 

സ്ത്രീധനമായപ്പിക്കപ്പെട് വസ്തക്കളില്‍നിന്നു യാ പകന്മാ 
ക്തിഷ്ടമുള്ളതെല്ലാം ദശരഥമഹാരാജാവു* ദാനംചെയ്തു. ബാക്കി 
യുള്ളവ അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ താവളങ്ങളിലേക്കു കൊണ്ടുവരപ്പെട്ട. 
ഈ അവസരത്തില്‍ ജനക മഹാരാജാവു” വരപക്ഷത്തെയെല്പാം 


സമാടരിച്ച ബദ്ധാഞ്ജലീഹറസ്തനായ മൃടുവാക്കുകളാല്‍ ഇപ്രകാരം 
പറഞ്ഞു:-— 


ഛം: സനമാനി സകല ബരാത ആദര ദാന 
ബിനയ ബഡാഇ കൈ 
പ്രമുടിത മഹാ മുനിബ്ബന്ദ ബന്ദേ പൂജി പ്രേമ 


ലഡാഇ കൈ 
സിര നാഇ ദേവ മനാഇ സബ സന കഹത്‌ 


കരസമ്മുട കിഏ 
സുര സാധു ചാഹത ഭാവ സിന്ധു കി തോഷ 


ജലാഞ്ജപ്പിദിഏ 
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സകല ബരാത കൈ-ടഎല്ലാ വരപക്ഷക്കാരേയും, ആദര ദാന 
ബിനയ ബഡാഇ- ആ രപുവ്വം, ദാനങ്ങളാലും വിനയപ്രകടന 
ങ്ങളാലും പ്രശംസകളാലും, സനമാനീചസമ്മാനിച്ചു്‌, പ്രമുടിത= 
ഏററവും പ്രസന്നനായ, പ്രേമ കൈ ലഡാഇചപ്രേമനിമഗ്നനായ', 
മഹാ മുനിബ്ബന്ദ ബന്ദേ-മഹഷീിഗണത്തെ വന്ദിച്ചു”, പുജേ സിത 
നാഇടപൂജിച്ചു” കുമ്പിട്ടു”, ദേവ മനാഇട ദേവതമാരെ ധ്യാനിച്ചു, 
കരസംപുടകിഏട കൈകൂപ്പി, സബസന കഹതം-എല്ലപാവരോട 
മായി ഇങ്ങനെ പറയാനാരംഭിച്ചു, സുര സറധു-ദേവന്മാരും സത്തു 
ക്കളും, ഭാവ വാഹതപഭക്തിയേ ആഗ്രഹിക്കുന്നുള്ള, ജലാഞ്ജലി 
ദിഏടജലാഞ്ജലിയപ്പ്ിക്കുന്നതുകൊണ്ടുണ്ടേറ, കി സിന്ധു തോഷച 
സമുദ്രം സന്തോഷിക്കുന്നു? 

വരപക്ഷത്തില്‍പെട്ട എല്ലാവരേയും ആദരപുവ്വം ദാനങ്ങ 
ളാലും വീനയപ്രകടനങ്ങളാലും ജനകന്‍ ബഹുമാനിച്ച. അദ്ദേഹ 
ത്തിനു അതിയായ ഹഷം ഉണ്ടായി. അദ്ദേഹം പ്രേമത്തില്‍ മുഴുകി. 
വീശീഷ്ടാ ചാതൃന്മാരേയും മററ മഹഷിമാരേയും അദ്ദേഹം വന്ദി 
കു; പൃജിച്ചു; പ്രണിപതിച്ച; ദേവതമാരെ ധ്യാനിച്ചു. അനന്തരം 
അദ്ദേഹം ബദ്ധാഞ്ജലീ ഹസ്പനായി എല്ലാവരോടുമായിട്ടിപ്രകാരം 
പറഞ്ഞ: _ ദേവന്മാരും മഹാത്മാക്കളും എന്നേപ്പോലുള്ള ഒരുവ 
നീല്‍നിന്നു ഭക്തി മാത്രമേ അഭിലഷിക്കുന്നുള്ള. അവക്കപ്പിക്കാനും 


എന്നില്‍ അഭതാന്നുമാതൃമേയുളളതാനും. ഒരു സമുദ്രം, ഒരുവന്‍ 
അപ്പിക്കുന്ന ഒരു കുടന്നവെളളംകൊണ്ടുണ്ടോ സന്തോഷിക്കുന്നു. 


കര ജോരി ജനക ബഹോരി ബന്ധു സുമേത 
കോസല രായ സോം 


ബോലേ മനോഹര ബയന സാനി സനേഹ 
സീല സുഭായ സോം 


സന ബന്ധ രാജനു രാവരേ ഹമ ബഡേ അബ 
സബ ബിധി ഭഏ 


ഏഹി രാജ സാജ സമേത സേവക ജാനിബി 
ബിനു ഗഥ ലിഏ 
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ബെഹോരി ബന്ധുസമേതടഅനന്തരം സഹോദരസമേതനായ 
(കുശകേതുവാണു്‌ സഹോദരന്‍).ജനക കര ജോരിടജനകന്‍ കൈ 
കൂപ്പി, സനേഹ സീലസാനിടസ്നേഹശീലസാന്ദ്രങ്ങളായ., മനോ 
ഹര ബയനചമനോഹരവാക്കുകളാൽല്‍, കോസലരായ സോംചദശ 
രഥ മഹാരാജാവിനോട്‌”, സുഭായ സോം ബോലേടസ്വാഭാവീക 
മായി ഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു, രാജന രാവരേ സന ബന്ധ-ഹേ 
രാജന്‍, അവിടന്നുമായുള്ള ബന്ധംകൊണ്ടു”, ഹമ അബ! സബ 
ബിധിംടഞങ്ങളിപ്പ്യോഠം എല്ലാവിധത്തിലും, ബഡേ ഭഹ്യടവലിയ 
വരായി ഭവിച്ചിരിക്കുന്നു, ഏഹി രാജ: രാജ്യവും (ഞങ്ങളും), 
സാജ സമേതട-ഞങ്ങളുടെ സവ്വസ്വവമടക്കം, ബിനുഗഥ ലിഫ്മിട 


അങ്ങു” നിരുപാധികം വിലക്കുവാങ്ങിയ, സേവക ജാനിബീട 
അടിമകളായി അറിയണെം. 


സഹോദരനായ കുശകേതവിനോട” സമേതനായ ജനകന്‍ 
കൈകൂപ്പി സ്നേഹശീലത്തില്‍ മുക്കിയെടുത്ത മധുര മനോഹരവാ 
ക്കുകളാല്‍ ഇപ്രകാരം ദശരഥമഹാരാജാവിനെ അറിയിച്ചു: ഹേ 
രറജാവേ അങ്ങയുമായുള്ള ബന്ധുതകൊണ്ടു ഞങ്ങളിപ്പോഠം വലീയ 
വരായി ഭവിച്ചിരിക്കുന്നു. ഞങ്ങളും ഈ രാജ്യവും ഞങ്ങറംക്കുള്ള 


സവ്വസ്വവും നിരുപാധികം വിലക്കുവാങ്ങിയ അവിടന്നു ഞങ്ങളെ 
അവിടത്തെ അടിമകളായി പരിഗണിക്കണമേ. 


ഏ ദാരികാ പരിചാരികാ കരി പാലിബീം കരുനാ 

നഈ 

അപരാധ ഛമിബോ ബോലി പാഠ ബഹത 
ഫാം ടീട്യോ കഈ 

പനി ഭാനുഷല ഭൂഷന സകല സനമാന നിധി 
സമധീ കിഏ 

കഹി ജാതീ നഹിം ബിനതീ പരസപര പ്രേമ 
പരിപൃരന ഹിഏ 
ഏ ടാരീകാ-സീത, മാണ്ഡവി, ശ്രുതകീത്തി, മ്മിള എന്നീ 


പെല്‍കീടാങ്ങളെ, പരി ചാരികാ കരീടപരിചാരികമാരാക്കി, 
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൭8; 


ന കരുനാടവളരെ കാരുണ്യത്തോമട, പാലിബീം-പരിപാ 
ലീക്കണമേ, ബോലി പാഏടഞാനങ്ങയെ വരാന്‍ പറഞ്ഞയ 
ച്ചയ, ബഹൃത ദീട്യോ കഈ ഹനംടവലിയ തെററായിപ്പോയി, 
അപരാധ ഛമിബേറട-ആ അപരാധം ക്ഷമിക്കണമേ, പുനി ഭാനു 
കുല ഭൂഷനട അനന്തരം സൂര്യവംശാലങ്കാരമായ ദശരഥന്‍, സകല 
നിധി-എല്പാവിധത്തിലും, സമധീ-സംബന്ധിയെ (പൂത്രന്മാ 
രുടെ ജാമാതാവിനെ _ ജനകണനെ __ ), സനമാന കിഏംബഹുമാ 
നിച്ചു, പരസപര ബിനതീചഅവക്കന്യോന്യമുള്ള നമത, കഹി 
നഹിം ജാതിചവണ്ണിക്കക സാധ്യമല്ല, ഹിച്ചു പ്രേമപരിപൃരനം: 
അവരുടെ ഹൃദയം പ്രേമപരിപുണ്ണമായി. 

ഹേ രാജന്‍, അങ്ങു” സ്‌നുഷമാരെ പരി ചാരികമാരാക്കി 
കാരുണ്യപുവ്വം പരിപാലിക്കണമേ. അങ്ങയോടിവിടേക്കെഴുന്ന 
ഒളറന്‍ ഞാന്‍ ആളെ അയച്ചതു തികച്ചും തെറവതന്നെയാണു?, 
൨൫൯൨ ആ അപരാധം ക്ഷമിക്കുക! 'ജനകനിങ്ങനെ പറഞ്ഞതു 
കേട്ടപ്പോഠം ദീനകരകുലാലങ്കാരമായ ഭശരഥമഹാരാവു* എല്ലാ 
വിധത്തിലും ജനകനെ ബഹുമാനിച്ചു. അവരന്യോന്യം പ്രദശി 


പ്പിച്ച ന്രുത വണ്ണിക്കാന്‍ കഴിവില്ല. അവരുടെ ഹൃടയം പ്രേമ 
ത്താല്‍ പരിപുണ്ണുമായിരുന്നു. 


ബ്ലന്മാരകാ ഗന സുമന ബരഷഹിം രാഉ ജന 
വാസഹിം ചലേ 
ദുന്ദുഭി ജയധുനി ബേദധുനി നഭ നഗര കരതുഹല 
ഭലേ 
രള ജനവാസഹിം ചലേടടശരഥന്‍ താവളത്തിലേക്കു പോയ 
പ്പോരം, ബ്ുന്ദാരകാ ഗനദദേവഗണം, സുമന ബരഷഹിംടപുഷ്യ 
വൃഷ്ടീചെയ്തു, നഭ നഗരചആകാശത്തിലും നഗരത്തിലും, ടുദദുഭീ 
ജയ ധുന്നീടപെരുമ്പറനാടവും ജയഡ്വനിയും, ബേട ധുനിടവേട 
ധ്വനിയും, ഭലേ കനതുഹലടനുല്ലപേോലെയുണ്ടായി. 
ജനകനെ സമാശ്വസിപ്പിച്ചതിനുശേഷം ഭശരഥമഹാരാ 


ജാവു” അതിഥിമന്ദിരത്തിലേക്കു” എഴുന്നമ്മി. അവിടെ ആ സമ 
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NOSE 


യത്തു” ദേവന്മാരുടെ പുഷ്ണുവൃഷ്ടിയും പെരുമ്പറനാദവും ജയജയ 
ധ്വനിയും വേദഡ്വനിയും അത്യച്വത്തില്‍ മുഴങ്ങി. 


തബ സഖീ മംഗല ഗാന കരത മുനീസ ആയസു 


പാഇ കൈ 
ടൂലഹ ദുലഹിനി൯ഹ സഹിത സുന്ദരി ചലീം 


കോഹബര ല്യാഇ കൈ 


തബ മുനീസ കൈ ആയസു പാഇടമഹഷിമാരുടെ നിയോഗപ്ര 


കാരം, സുന്ദരി സഖിടസുന്ദരിമാരായ തോഴിമാര്‍, മംഗല ഗാന 


കരതംമംഗളഗാനം പാടി, ദൂലഹ ദുലഹിനിന്‍ഹ സഹിതം-വര 


ന്മാരോടും വധുക്കളോടും ഒന്നിച്ചു", കോഹബര ല്യാഇ കൈ 
ചലീംടപരദേവതാക്ഷേതൃത്തിലേക്കു പുറപ്പെട്ടു. 
വസിഷ്ണഠശതാനന്ദന്മാരുടെ അനുജ്ഞപ്രകാരം സുന്ദരിമാരായ 


സഖിമാര്‍ വരവധുക്കളേയുംകൂട്ടി മംഗളഗീതങ്ങഠം പാടി പരദേ 
വതാക്ഷേതൃത്തിലേക്കു പുറപ്പെട്ടു. 


ദോ: പുനി പുനി രാമഹി ചിതപ സിയ സകചതി 

മനു സകുചൈന 
ഹരത മനോഹര മീന ഛബി പ്രേമ പിആസേ 

ഴി നൈന 
സിയ പുനി പുനീ രാമഹിം-സീത തുടരെത്തുടരെ രാമനെ, ചീ 
തവടവീക്ഷിച്ചു", സകചതിട വവീളാവിവശയായി, മന ന സക 
ടെവടമനസ്സിന്നാകട്ടെ സങ്കോചമുണ്ടായില്ല, പ്രേമപിആസേ 
നൈനടപ്രേമത്താൽ ടാഹവിവശങ്ങളായ അവളടെ നയനങ്ങാം, 


മീന മനോഹര ഛരബിീടമത്യത്തിനെറെ 


മനോഹരകാന്തിയെ, 
ഹരതജരപഹരിച്ചിരുന്നു. 


സീത തുടരെത്തുടരെ രാമനെ നോക്കി. ലജ്ജാവിവശയായി 
അവഠം. പക്ഷേ ഹൃദയം വ്വീളാവശഗമായിരുന്നില്ല, ചേമദാഹം 


കൊണ്ടു” പരവശങ്ങളായ ആ കണ്ണൂകഠം മതത്തിന്‍െറ മനോ 
ഹരകാന്തിയേയും അപഹരിച്ചിരുന്നു. 
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ത്‌ സ്യാമ സരീരു സുഭായം സുഹാവന സോഭാ 
കോടി മനോജ ലജാവന 


൧ 


ജാവക ജത പദ കമല സുഹാഏ് മുനി മന 
൫ മധുപ രഹത ജി൯ഹ ഛാഏ 


സുഭായം-സ്വാഭാവികമായിത്തന്നെ, സുഹാവന സ്യാമ സരീരും- 
സുന്ദരവും ശ്യാമവുമായ (രാമ) ശരീരത്തിന്‍െറ, സോഭാ കോടി 
മനോജട-ശോഭ, കോടി മന്മഥന്മാരേയും, ലജാവനടലജ്ജിപ്പിച്ചി 
രുന്നു. ജി൯ഹ മുനി മന മധ്പം യാതൊന്നില്‍, മുനിമാരുടെ മന 
സ്ാകുന്ന വണ്ടുകഠം, ഛാഏ രഹതട-ചുററിപ്പററിക്കൂടിയിരിക്കു 
ന്നുവോ, ജാവക ഇുതപലാക്ഷാരസത്തോടകൂടിയ ആ, പടകമല 
സുഹാഏചതൃപ്പാടകമലങ്ങാം ശോഭിച്ചു. 
ത്യാതന്നെ ന്ദരമാണു” ര്‍ീരാമന്‍െറ ശ്യാമളകം 

ര്‍ ര്‍ 
ബരം. അതിന്‍െറ ശോഭ നിരവധി മന്മഥന്മാക്ടം ലജ്ജ അങ്കരി 
പ്പിച്ചിരുന്ന. ഏതൊരു തൃപ്പാദസരോജങ്ങളില്‍ മുനിമാരുടെ മന 
സ്സുകളാകുന്ന ഭൂംഗങ്ങഠം ലുററിപ്പുറികൂടിയിരിക്കുന്നു വോ അവ 
ലാക്ഷാരസച്ചാത്തുകൊണ്ടു” പുവ്വാധികം പരിശോഭിച്ചു. 


പീത പുനീത മനോഹര ധോതീ ഹരതി ബാല 
രബി ദാമിനി ജോതീ 


കല കിങ്കിനി കടി സ്ത്ര മനോഹര ബാഹു 
ബിസാല ബിഭൂഷന സുന്ദര 


മനോഹര പുനീതംമനോഹഫരവും പവിത്രവുമായ, പീത ധോതീ 
മഞ്ഞപ്പട്ട്‌, ബലെ രബീ ദാമിന്ി ജോതീ-ബാലാദിത്യന്‍േറയും 
വീട്യഞ്തിന്‍റയും ദീപ്തിയെ, ഹരതിടഅപഹരിച്ചു, കല കീ 
ജിനി-:മനോഹരങ്ങളായ കിങ്ങിണികഠം, മനോഹര കടി സൂത 
ചേതോഹരമായ മേഖല, ബിസാല ബാഹു-വിശാലഭജങ്ങളില്‍, 
സുന്ദര ബിഭൂഷന--സന്ദരങ്ങളായ ആഭരണങ്ങളും. 


പീത ജനേഉ മഹാഛബി ദേഈ കരമുദ്രികാ 
ചോരി ചിത ലേഈ 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 
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സോഹത ബ്വയാഹ സാജ സബ സാജേ ഉര 

ആയത ഭൂഷന ബര രാജേ 
പീത ജനേള മഹറഛബി ദേഞചമഞ്ഞനിറത്തിലുള്ള പൃണുനൂല്‍, 
അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ പൃമേനിയ്യം മഹാഭീപ്കി നൽകിക്കൊണ്ടിരുങ്, 
കരമുദ്രീകാ ചിത ചോരി ലേഈഅംഗുലീയങ്ങളാകട്ടേ മനസ്സു 
കവന്ുകൊണ്ടിതന്നു, ആയത ഉര ബര ഭൂഷന രാജേ_വിശാലവ 
ക്ഷസ്സില്‍ വിശിഷ്ടങ്ങളായ ആഭരണങ്ങഠം, ബ്യാഹ സബ സാജ 
സാജേ-വിവാഹോചിതങ്ങളറയ സവ്യാലകാരങ്ങളാലും വിളങ്ങി. 
സുസജ്ജിതനായി, സോഹതംശ്രീരാമന്‍ ശോഭിച്ചിരുന്നു. 


മനോഹരവും വിമലവുമായ പീതാംബരം ബാലാദിത്യനേറയും 
വിദ്യത്തിനേറയും ശോഭയെ അപഹരിക്കുന്നുണ്ടു*. അദ്ദേഹം അണി 
ഞ്ഞിട്ടള്ള കിങ്ങിണികളം മേഖലയും;വിശാലഭജങ്ങളും അവയില്‍ 
ചാത്തിയീടുള്ള ഭൂഷണങ്ങളും ചേതോഫരങ്ങളായിരുന്നു. മഞ്ഞ 
നീഠത്തിലുള്ള“പുണുനൂല്‍ ശ്രീരാമന്‍െറ പുമെയ്യിനെ പൂവ്വാധീകം 
സുന്ദരമാക്കുന്നുണ്ടു”. വിരലുകളില്‍ പാത്തിയിട്ടുള്ള അംഗുലീയങ്ങഠം 
ആരുടേയും ഹൃദയം കവരുന്നതിനു പര്യാഹ്ലങ്ങളാണു. അദ്ദേഹ 
ത്തിന്‍െറ വിീശാലവക്ഷസ്സാകട്ടേ വിശിഷ്ഠാഭരണങ്ങളാല്‍ ഭൂഷിത 
മായീരിക്കുന്നുണ്ട്‌. വിവാഹോ പിതങ്ങളായ സവ്യാലങ്കാരങ്ങ 
ളാലും സുസജജിതനായി അദ്ദേഹം വിളങ്ങി. 


പിഅര ഉപരനാ കാംഖാസോതി ദുഹും 
ആംചര൯ഹി ലഗേ മനി മോതി 
നയന കമല കല കുണ്ഡല കാനാ ബദനു സകല 
സനംഭര്‍ജ നിധാനാ 
ദുഹും ആംലര൯ഹി രണ്ടു വക്കുകളിലും, മനിമോതി ലഗേടരത്ത 


ങ്ങളും മുത്തും തുന്നിപ്പിടിപ്പിച്ച. പിരര ഉപരന-മഞ്ഞനിറത്തി 
ലുള്ള ഉത്തരീയം, കാംഖാ സോതീചഭാഗികമായി വലത്തെ കൈ 


ത്തണ്ടയിലേക്കും ഭാഗികമായി ഇടത്തെ കൈത്തണ്ടയിലേക്കം 


തുങ്ങിക്കിടക്കുന്നുണ്ടു, കമല നയനഘടകമല സമാനങ്ങളായ നേത - 
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ങ്ങും, കല കണ്ഡല കാനാടമനോഹരങ്ങളായ കണ്ഡലങ്ങളോടു 
കൂടിയ കണ്ണുങ്ങളും, ബടനു സകലടവടനവും (എന്നുവേണ്ട) 
എല്ലാംതന്നെ, സാംദര്‍ജ നിധാനാചസരന്ദര്യനിധാനങ്ങളായി 
തന്നു 


രണ്ടവക്കിലും രത്നങ്ങളം മുത്തും തുന്നിപ്പിടിപ്പിച്ച മഞ്ഞനി 
റത്തിലുള്ള ഉത്തരീയം ഭറഗികമായി വലത്തേ കൈത്തണ്ടയിലേ 
ക്കും ഭാഗികമായി ഇടത്രെ കൈത്തണ്ടഡി ലേക്കും രൂങ്ങിക്കിടക്കു 
ന്നുണ്ട്‌. രാമഭദ്രന്‍െറ കമല സമാനങ്ങളായ കണ്ണുകളും മനോഹര 
കണ്ഡലങ്ങളാല്‍ അലംകൃതങ്ങളായ കണ്ണങ്ങളും ഭാസുരവാദനവും 
എന്നുവേണ്ട സവ്വവും സരനന്ദര്യനിധാനങ്ങഠംതന്നെ യായിരുന്നു. 


സുന്ദര ഭൂകടി മനോഹര നാസാ ഭാലാ തിലക 
രുചിരതാ നിപാസാ 
സോഹത മരരു മനോഹര മാഥേ മംഗലമയ 
മുകുതാ മനി ഗാഥേ 


ഭകുടി സുന്ദരം അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ പുരികങ്ങാം സുന്ദരങ്ങളും, നാസാ 
മനോഹരചനാസിക മനോഹരവുമാണു”, ഭാല തിലക-നെററി 
യിലെ തിലകമാകട്ടേ, രുലിരതാ നിവാസാടആകഷണീയത 
യുടെ വാസഗേഹവുമാണു, മാഗേം മനോഹരടപമത്തമാംഗത്തില്‍ 
മനോഹരവും, മംഗലമയടമംഗളമയവും, മുകുതാ മനി ഗാഥേഘ 
മദതികരതാഖചിതവുമായ, മാരു സോഹതടകിരീടവും ശോഭി 
ക്കുന്നുണ്ട്‌. 

സുന്ദരങ്ങളായ പുരികങ്ങളും മനോഹരനാസികയുമാണദ്ദേ 
റഹത്തിന്‍െറ, നെററിയിലിട്ടീരിക്കന്ന തിലകമാകട്ടേ സവ്വലോക 
വശ്യവുമാണു?. ശീരസ്റ്റില്‍ ചുടിയിട്ുള്ളതോ മംഗളമയവും മനോ 
വരവും മാക്തികരത്തഖചിതവുമായൊരു കിരീടം. 


ഛം; ഗാഥേ മഹാമനി മാര മഞ്ജുല അംഗ സബ 
ചിത ചോരഹീം 
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പുരനാരി സുര സുന്ദരിം ബരഹ്‌? ബിലോകി 
സബ തിന തോരഹിം 

മനി ബസന ഭൂഷന ബാരി ആരതി കരഹിം 
മംഗല ഗാവഹിം 

സുര സുമന ബരിസഹിം സൂത മാഗധ ബന്ദി 
സുജസു സുനാവഹിം 


മഞ*ജുല മൌര-മനോഹരമായ കിരീടം, മഹാമനി ഗാഥേടവി 
ശീഷ്ടരത്നഖ ചിതമാണ്‌, സബ അംഗ അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ അംഗ 
പ്രത്ൃംഗങ്ങഠം, ചിത ചേോരഹീം-3ഗകചിത്തങ്ങളെ കവന്നം 
പുരനാരി സുര സുന്ദരീംടനാഗരികാംഗനമാരും ദേവസുന്ദരിമാരും, 
സബ ബരഹിം ബിലോകിടഘല്ലാ വരന്മാദരയും വീക്ഷിച്ച്‌, 
തിന തേോരഹീംട (ദൃഷ്മിദോഷമേല്ലാതിരിക്കാ൯) പുല്‍ക്കൊടി 
പൊടിച്ചിട്ു. മനി ബസന ഭൂഷന ബാരിട(താമന്‍െറ ചൃറവം) 
രത്നങ്ങളും വന്ത്രഞ്ങളം ആഭരണങ്ങളും വിതറി (രാമനെ), ആരതി 
കരഹിംടടീപാച്വനചെയ്യു, മംഗല ഗാവഹീം സുര സുമനടമംഗ 
ഉഗാനങ്ങാം ആലാപിച്ചു. ദേവന്മാര്‍ പുഷ്യങ്ങാം, ബരിസഹിംട: 
വഷിച്ചും സൂത മാഗധ ബന്ദി-സൃതന്മാരും മാഗധന്മാരും വന്ദി 
കളം, സുജസ സുനാവഹീം-ഇരുവംശങ്ങളടേയും സല്‍കീത്തി 
വണ്ണിച്ച ശ്രോതാക്കളെ കോംംപ്പിച്ചു. 


ശ്രീരാമന്‍ അണിഞ്ഞിടുള്ള കിതീടമാകട്ടേ വിശിഷ്ടരത്നഖ 
്ിതമാണു; അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ഓരോ അവയവവും ദശകഹൃദയ 
ങ്ങളെ കവന്നിരുന്നു. ജനക പുരാംഗനമാരും ദേവാംഗനമാരം 
എല്ലാ വരന്മാരേയും ദശിച്ചു” അവക്കു ദൃഷ്ടിദോഷം ബാധിക്കാ 
തിരിക്കാന്‍ കറകച്ലുല്ല പൊടിച്ചിടക്യും അവരുടെ നാലുഭാഗ 
ത്തും വസ്ത്രഭരണങ്ങാം വിതറി ആരതി ചെയ്യയും ഗളഗാനം 
ആലാപിീക്കുകയും ചെയ്തു. ദേവന്മാര്‍ പൂമഴചൊരിഞ്ഞ. സ്മൃത 
ന്മാരും മാഗധന്മാരും വന്ദികളും വംശാപടാനങ്ങം ഉദ്‌ഘോ 
ഷിച്ചു ശ്രോതാക്കളെ കോഠംപ്ിക്കുകയും ചെയ്ത. 
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കോഹബരഹിം ആനേ കുഅംര കുങംരി സുആസി_ 
നി൯ഹ സുഖ പാഇ കൈ 
അതിപ്രീതി ലാകിക രീതി ലാഗീം കരന മംഗല 
ഗാഇ കൈ 
ലഹകരരി ഗാരി സിഖാവ രാമഹി സീയ സന 
സാരദ കഹൈം 
രനിപാസു ഹാസ ബിലാസ രസ ബസ ജന്മ 
കോഫല്യ സബൃ ലഹൈം 
സുആസിനിന്‍ഹപസുമംഗലികളായ സ്രീകരം, സുഖ പാഇചസുഖ 
പ്രാപ്തമാരായി, കുഅംര കുര്രംരികൈടവധുവരമ്പാരെ, കോഹ 
ബരഹിം ആനേചപരദേവതാക്ഷേതൃത്തിലേക്കു കൊണ്ടുചെന്നു“, 
അതിപ്രീതിടഏററവും ത്രീതിപുവ്വം, മംഗല ഗാഇടമംഗളറചറരം 
ചൊല്ലി, ലരകിക കൈ രീതി ലാകികച്ചുടങ്ങു൦, കരന ലാഗീ. 
നിവ്വഹിക്കാന്‍ തുടങ്ങി, ഗാരി രാമഹീംപഹ ാവൃതീഭേവി ശ്രീരാമ 
ചന്ദ്രനും, സാരദ സീയ സനം സരസ്വതീദേവി, സീതാദേവിയ 0, 
ലഹകരനരിചവധ്ൂവരന്മാര്‍ അന്വയ്ോന്യം ഉരുളകൊടക്കേണ്ടതെങ്ങ 
യെയെന്നു”, കഹൈംപപറഞ്ഞുകൊടത്തു. രനിവാസുടഅന്ത:പുര 
ത്തില്‍ (ഉള്ളവരെല്ലാം), ഹാസ ബിലാസ രസ ബസം:ഹാസവി 
ലാസരംഗത്തിനു വിധേയരായി, സബു ജന്മഷോ ഫലുടഎല്ലാ 
വരും ജന്മം ലഭിച്ചതിനാലുള്ള ഫലം, ലഹൈംപ്പാപിച്ചു. 
മനുഷ്യവേഷംധരിച്ചു്‌ സന്നിഹിതരായിട്ടള്ള ടിവ്യാംഗന 
മാരടക്കമുള്ള സുമംഗലികഠം സുഖാന്വിതമാരായി വരന്മാരേയും 
വധുക്കളേയും പരദേവതാക്ഷേത്രത്തിലേക്ക കൂട്ടിക്കൊണ്ടുപോകയും 
അവിടെവെച്ചു” അത്യധികം ര്രീതിയോടെ മംഗജറചാരംചൊല്പി 
ലരകികച്ചടങ്ങുകളാരംഭിക്കുകയും ചെയ്ത, പാവ്വതീടേവി, ശ്രീരാ 
മന്നം, സരസ്വതീദേവി സീതയ്യക്ും ഉരുളകൊടക്കലെന്ന ചടങ്ങു 
ഏതുവിധം വേണമെന്നു ഉപദേശിച്ചു, അന്ത:പുരത്തിലുള്ളവരെ 


ല്ലാം ചിരിച്ചും കളിച്ചും കഴിഞ്ഞുകൂടി. അവക്കെല്ലാം ജന്മലാഭം 


കൈവന്ന ഒരനുഭൂതി ഉണ്ടാവുകയും ചെയ. ന 
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നിജപാനിമനി മഹും ദേഖി പ്രതിമൂരതി സരൂപ 
നിധാന കീ 
ചാലതി ന ഭൂജവല്ലി ബിലോകനി ബിരഹ ഭയ 
ബസ ജാനകീ 
കരതുക ബിനോദു പ്രമോടു പ്രഭു ന ജാഇ കഹി 
ജാനഹിം അലീ 
ബര കുഅംരി സുന്ദര സകല സഖീ ലിപാഇ 
ജനവാസഹിം ചലീ 


നിജപാനിമനി മഹുംടതന്‍െറ കൈകളിലണിഞ്ഞിരുന്ന രത്റാ 
ഭരണങ്ങളില്‍, സരുപനിധാന കീടസുന്ദരാകാരത്തിന്‍െറ നീധാ 
നമായ രാമദേവന്‍െറ, പ്രതിമുരതി ദേഖിചപ്രതിച്ലായ കണ്ടിട്ട, 
ബീരഹ ഭയ ബസ -വിരഹമുണ്ടായാലോ എന്ന ഭയത്തിനു വശ 
ഗയായി, ജാനകീ ഭൂജവല്പീ ബിലോകനി-സീതാദേവി, തന്‍െറ 
ഭൂജവല്ലികളെയോ നേതരങ്ങളേയോ, ന ചലാതിടഇളക്കുകയുണ്ടാ 
യില്ല, കരതുക ബിനോടു-ഈ ക്രീഡയിലുള്ള വിനോടവും, പ്ര 
മോദു പ്പേമു കഹി ന ജാഇടപ്രമോടവും പ്രേമവും വണ്ണിക്കാനരുതു”, 
അലീ ജാനഹിം-സഖിമാരതു ഗ്രഹിച്ചിരുന്നു, സകല സഖീ-അന 
ന്തരം എല്ലാ സഖിമാരും, സുന്ദര ബര കുഅംരിടസുന്ദരവധൂവര 
ന്മാരെ, ജനവാസഹിം-വിശ്രമമന്ദിരത്തിലേക്കു”, ലിവാഇ ചലീം: 
കുട്ടിക്കൊണ്ടുപോയി. റു 


സീത, സ്വകരങ്ങളില്‍ ചാത്തിയീരുന്ന രത്നാഭരണങ്ങളില്‍ 
സരന്ദര്യസാരസവ്വസ്വമായ രാമഭദ്രൻന്‍റ പ്രതിച്ഛായ കണ്ടിട്ട്‌, 
വിരഹഭയത്തിനു” വിധേയയായി, തന്‍െറ ഭൂജവല്പികളേയോ 
നേത്രങ്ങളേയോ ചലിപ്പിക്കുകയുണ്ടായില്പ. [ചലനംഹേതുവായി 
പ്രതിച്ഛായ അദൃശ്ൃമാകും. അപ്പ്യോഠം വിരഹവ്യഥയും അനുഭവി 
ക്കേണ്ടിവരും. ഇതാണു? കരവല്ലികളും നയനങ്ങളും സീത ചലി 
പീക്കാതിരുന്നതു”.] ഇതൊരുതരം ക്രീഡതന്നെ. പക്ഷേ ഇതില്‍ 


അന്തഭവിച്ചിരിക്കുന്ന അത്യാനന്ദവും പ്രേമവും എങ്ങനെ വള രി 
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ക്കാനാവും? സഖിമാരിതൊക്കെ മനസ്സിലാക്കീയിരുന്നു എന്നു 
മാത്രം പറയാം, ഇപ്രകാരം പരദേവതാക്ഷേതരത്തിലെ “ചടങ്ങ്രം 
മൊക്കെ കഴിഞ്ഞതിനുശേഷം സഖിമാര്‍ വധുവരന്താരേയും കൂട്ടി 
ക്കൊണ്ട്‌ ദശരഥനും പരിവാരങ്ങളും വിശ്രമിക്കുന്ന മന്ദിരത്തി 
ലേക്കു പുറപ്പെട്ട. [പാവ്യൃതി, ലക്ഷ്മി, സരസ്വതി എന്നീ ദേവി 
മാക്രാണോ സീതയുടെ ഈ ഡ്‌ മനസ്സിലാക്കാന്‍ വിഷമം. 
അതാണു്‌ കവി പറയുന്നതു” സഖിമാരിതെല്ലാം ഗ്രഹിച്ചിട്ടു 
ണ്ടെന്നു”.| 


തേഹി സമയ സുനിഅ അസീസ ജഹം തഹം 
നഗര നഭ ആനന്ദ മഹാ 

ചിരജിഅഹു ജോരി ചാരു ചാസ്യരം മുഭിത മന 
സബഹീ കഹാ 

ഗി സിദ്ധ മുനീസ ദേവ ബിലോകി പ്രഭ 
ദുന്ദുഭി ഹീ 

ചലേ ഹരഷി ബരഷി പ്രസ്മന നിജ നിജ ലോക 

ജയ ജയ ഭനീ 


തേഹി സമയ-ആ അവസരത്തില്‍, ജഹം തഹം-എങ്ങ്ങങ്ങും, 
അസീസചആശിവാടം, സുനിഅടകേഠാക്കപ്പെട്ടിരുന്നു, നഗര 
നഭടനഗരവും നഭസ്സും; മഹാ ആനന്ദ-പരമാനന്ദം പൂണ്ട, സബ 
ഹീചഎല്ലാവരും, മുദിത മനപസന്തുഷ്ടമനസ്സരായി, ചാരു 
ചാസ്യരം ജോരീ-മനോഹരരായ നാലു ജോഡിയും, ചിരജീ 
അഹു-.ചിരഞ്ജീവികളാകട്ടെ എന്നു, കഹാ ജോഗീന്ദ്-ആശിവ 
ടിച്ചു. യോഗിമുഖ്യന്മാരും, സീദ്ധ മുനീസ ടേബ:-:സീദ്ധന്മാരും, 
മഹഷവി'മാരും, ദേവന്മാരും, പ്രഭൂ ബിലോകിചരാമചന്ദ്രനെ au 
ച്ച്‌, ടന്ദുഭി ഹനീചടുന്ദുഭി മുഴക്കി, ഹരഷി പുസ്യന ബരഷിച 
പ്രസന്നരായി പൂമഴ ചൊരിഞ്ഞു", ജയ ജയ ഭനീ.ജയജയ ധ്വനി 
മുഴക്കി, നിജ നിജ ലോക ചലേ-അവരവരുടെ ലോകങ്ങളിലേക്കു 
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ആ അവസരത്തില്‍ സവ്വത്ര കോക്കപ്പെട്ട ” ആശീവാട 
ങ്ങാം. നഗരവും അന്തരീക്ഷവും പരമാനന്ദഭരിതമായി. “മനോ 
ഹരരായ നാലു വരന്മാരും നാലു വധുക്കളും ചിരഞ്ജീവികളായി 
ഭവിക്കട്ടെ? എന്നു എല്ലാവരും അകമഴിഞ്ഞാശിവ്വടിച്ചു. സിദ്ധ 
ന്മാരും മുനീമുഖ്യരും ദേവന്മാരും ശ്രീരാമനെ ദശിച്ചു്‌ ദുന്ദുഭി 
മുഴക്കി. അവര്‍ പ്രസന്നരായി പൂമഴ ചൊരിഞ്ഞു ജയജയ ധ്വനി 
മുഴക്കി അവരവരുടെ ലോകങ്ങളിലേക്കു പ്രയാണംചെയ്യു. 


ദോ: സഹിത ബധൂടി൯ഹ കുഅംര സബ തബ 
ആഏ പിതു പാസ 
സോഭാ മംഗല മോദ ഭരി ഉമഗേളഉ ജനു ജനവാസ 


സബ കുഅംരചഎല്ലാ കുമാരന്മാരും, ബധൂടിന്‍ഹ സഹിതം-വധൂ 
ടിമാരൊന്നിച്ച്‌', പിതുപാസ ആഷ തബം-പിതാവിനെ സമീപി 
ചുപ്പ്യോഠം, സോഭാ മംഗല മോടചശോഭാമംഗളമോദങ്ങഠം, ജനു 


ജനവാസ ഭരി ഉമഗേഉടവിശ്രമമന്ദിരം നിറഞ്ഞു കവിഞ്ഞ വഴി 
യുന്നുണ്ടോ എന്നു തോന്നി. 


രാമലക്ഷ്മണഭരതശത്രഘ്യന്മാരും, സീത, ഉരമ്മിള, മാണ്ഡ 
വിശ്രുതകീത്തിമാരും ദശരഥന്‍ വിശ്രമിക്കുന്ന മന്ദിരത്തിലെത്തി 
യപ്പോഠം ശോഭയും, മംഗളവും സന്തോഷവും ആ മന്ദിരത്തില്‍ 
ഒതുങ്ങാതെ പുറത്തേക്കു പ്രവഹിച്ചുവോ എന്നൊരു തോന്നലു 
ണ്ടായി. 
ചര: പുനി ജേവനാര ഭഈ ബഹു ഭാംതീ പഠഏ 
ജനക ബോലാഇ ബരാതീ 
പരത പാംവഡേ ബസന അനൂപാ സുത൯ഹ 
സമേത ഗവന കിയ ഭൂപാ 
പുനി ബഹു ഭാംതീ-അനന്തരം വിഭവസമൃദ്ധമായ, ജേവനാര 
ഭഈടസദ്യയുണ്ടായി, ജനക ബരാതീടജനകരാജാവു വരപക്ഷ 


ക്കാരെ, ബോലാജ ക്ട കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവരാന്‍ ആ 
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കളെ അയച്ചു, ആന്തുപാ വസനംനിരുപമങ്ങളായ കംബളങ്ങഠം, 
പാംവഡേ പരതചവഴിയില്‍ വിരിച്ചു, ഭൂപാ സുതന്‍ഹ സമേത: 
ദശരഥരാജാവു* പുതൃന്മാരൊന്നിച്ചു്‌, ഗവനകിയട-ആ വഴിയി 
ലൂടെ നടന്നു. 

പീന്നീട്ടണ്ടായതു വീഭറ!സമദ്ധമായ സഭ്യയാണു”. ജനകന്‍ 
ആളയച്ചു ദശരഥനെ ക്ഷണിച്ച. അദ്ദേഹവും പരിവാരങ്ങളും 
ഭോജനുസ്ഥലത്തേ.ഒ വരുന്ന വഴിയില്‍ നിരുപമങ്ങളായ കംബ 


ളങ്ങാം വീരിച്ചീട്ട. ആ വഴിയിലൃടെ അദ്ദേഹം പുത്രന്മാരോടു 
കൂടി ൦ ടാജനസ്ഥലത്തേയ്യെഴുന്നള്ളി - 


സാദര സബകേ പായ പഖാരേ ജഥാ ജോഗു 
പീഡന്‍ഹ ബൈഠാരേ 
ധോഏ ജനക അവധപതി ചരനാ സീലു സനേഹു 
ജാഇ നഹിം ബരനാ 


ജനക സാഭരചജനകന്‍ ആടരപുവും, സബകേ പായച്‌എല്ലാറരു 
ടേയും കാല്‍, പഖാരേടകഴുകിച്ച”, ജറാ ജോഗുടയഥായോഗ്യം, 
പീഡന്‍ഫ ബൈൊാരേചപീഠങ്ങളില്‍ ഇരുത്തി, ജനകം ജനകന്‍, 
അവരപതി ചരന ധോഏടടദശരഥന്‍െറ പാദ പ്രക്ഷാളനം പയ്ക്ും 
സീലു സനേഹു--ജനകന്‍ പ്രദശിപ്പിച്ച മര്യാദയും സ്നേഹവും, 
ബരനാ നഹിം ജാഇടഅവണ്ണ്യംതന്നെയായിരുന്നു, 

ആദരപൂവ്വം ജനകന്‍ അതിഥികളടെയെല്ലാം പാടങ്ങഠം 
കഴുകിച്ചു യോഗൃതാനുസരണം എല്ലാവരേയും പീഠങ്ങളിലിരു 
ത്തി. അനന്തരം അദ്ദേഹം ദശരഥന്‍െറ പാടങ്ങഠം കഴുകി. 
ആ മഹാത്മാവു പ്രദശിപ്പിച്ച മര്യാദയും സ്നേഹവും അവബണ്ണയം 
തന്നെയായിരുന്നു, 


ബഹുരി രാമപദപജംജ ധോഏ ജേ ഹരഹ്റദയ 
കമല മഹും ഗോഎ 
തീനി ഭാഇ രാമസമ ജാനീ ധോഎ ചരന ജനക 


നിജ പാനീ 
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പ്‌ 


ഹര ഹദയ കമലമഹും-ശിവവന്‍െറ ഹൃദയകമലത്തില്‍, ഗോഏ 
ജേ രാമപട പങ്കജംമറഞ്ഞിരിക്കുന്ന രാമപാടപങ്കജങ്ങളെ, 
ധോഫ്ം-ജനകന്‍ ക്ഷറളനംചെയ്യ, തീനിഉ ഭാഇ രാമസമ ജാനീ. 
മറവ മൂന്നു സഹോദരന്മാരേയും രാമതുല്യന്മാരെന്നറിഞ്ഞ*, നിജ 
പാനീ ജനക-സ്വകരങ്ങളാല്‍ ജനകന്‍, ചരന ധോഛഏട--അവ 
രുടെ പാടങ്ങളും കഴുകി. 

ശീവഹൃദയ കമലത്തില്‍ മറഞ്ഞിരിക്കുന്ന ശ്രീരാമതൃപ്പാദ 
ഞ്ങാം ജനകന്‍ കഴുകി. ഭരതലക്ഷുണശത്രുഘ്ടന്മാരേയും അദ്ദേഹം 


രാമതുല്യന്മാരായി പരിഗണിച്ചു അവരുടെ പാടങ്ങളും ക്ഷാളനം 
ചെയ്തു. 


ആസന ഉചിത സബഹിം നൃപ ടീനുഹേ ബോലി 
സുപകാരി സബ ലീ൯ഹേ 

സാദര ലഗേ പരനപനവാരേ കനക കീല മനിപാന 
സവാംരേ 


നൃപ സബഹിം ഉചിത ആസന ദീന്‍ഹടരാജാവെല്ലാവക്കും 
യഥോചിതം പീഠം നല്ലി, സബ സൂപകാരീ-ഹഏല്ലാ പാചകന്മാ 
രേയും, ബോലി ലീന്‍ഹേ വിളിച്ചുവരുത്തി, കനക കീല 
സവാംരേടകനകകീലംകൊണ്ടു യോജിപ്പിച്ച, മനിപാനടരത്തത്ത 
ളീകകളാകുന്ന, പനവാരേ സാദര-ഇലകഠം ആദരപുവ്വം, പരന 
ലഗേടനിരത്താനാരംഭിച്ച. 

അനന്തരം സന്നിഹിതരായവക്കെല്ലാം ജനകമഹാരാജാവു 
യോഗൃതാനുസരണം പീഠങ്ങാം സമപ്പിച്ച. പിന്നീട പാച 
കരെ വരുത്തി. അവര്‍ കനുകകീലങ്ങളാല്‍ യോജിപ്പച്ചിടുള്ള 
രത്നത്തളികകളാകുന്ന ഇലകഠം ആദരപൂവ്വം അണിനിരത്താനാ 


രംഭിച്ച. 


ദോ; സൂപോദന സുരഭീ സരപി സുന്ദര സ്വാദു പുനീത 
ഛനമഹും സബ കേം പരുസി ഗേ ചതുര 


റിനീിത 
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ബിനീത ചതുരടവിനീതരും സമത്ഥന്മാരുമായ, സുആര സുന്ദരം. 
വീളമ്പുകാര്‍ മനോഹരവും, സ്വാദു പുനീതടസ്വാദിഷ്ണവും പവ 
തൂവുമായ, സ്റപോടന സുരഭീ സരപിടചരിപ്പചോവം പശുവിന്‍ 
നെയ്യും, സബ കേം ക്രനമഹും-എല്ലാവക്കും നിമിഷനേരംകൊ 
ണ്ട്‌, പരുസി ഗേടവിളന്വി ചുറെറത്തിച്ച. 

വീസീതരും സമത്ഥന്മാരുമായ വിളനുകാര്‍ മനോഹരവും 
സ്വാടീഷ്ഠവും പവിത്രവുമായ പരീപ്പും ല്വാവം പശുവിന്‍നെയ്യും 


നിമിഷനേരംകൊണ്ടു എല്പാവക്കും വിളമ്പിയെ ത്തിച്ചു. 


ക്വ. പഞ്ച കവല കരി ജേവന ലാഗേ ഗാരി ഗാന 


സുനി അതി അനുരാഗേ 
ഭാംതി അനേക പരേ പകവാനേ സുധാ സരിസ 


നഹിം ജാഹിം ബഖാനേ 


പഞ്ച കവല കരിം പഞ്ച കബളം നില്യഹിച്ചു', ജേവന ലാഗേച 
ഭക്കണമാരംഭി ചു, ഗാരി ഗാന സ്ുനിീടവിനോദപ്രിയരുടെ വാട്ട 
കഠം കേട്ട്‌, അതി അനുരാഗേച-എല്ലാവരും ആഹ്‌ളാദിച്ച, അനേ 
കഭാംതിടവിവിധങ്ങളും,സുധാസരിസം യൂഷസമാനങ്ങളമായ, 
പകവാനേ പരേപഭക്ഷ്യപടാത്ഥങ്ങാം വിളമ്പി, ബഖാനേ നഹിം 
ജാഹിം-:അവയെച്ചററി വണ്ണിക്കാന്‍ സാധ്യമല്ല. 


പഞ്ചകബളമെന്നു പറയുന്നതു ഭക്ഷിക്കാനാരംഭിക്കുന്നതിനു 
മുമ്പായി നടത്തേണ്ട ഒരു ചടങ്ങാണു". അതായതു നമ്മുടെ ശരീ 
രാന്തഭാഗത്തില്‍ അഞ്ചു ര്രാണങ്ങളാണല്ലോ ഉള്ളതു. ു അവിയ്ല് 
ആഹുതി കൊടുക്കുക എന്നതിനു? പഞ്ചകബളമെന്നു” പേര്‍. 
ആഹുതി മന്ത്രപൂവ്യകമായീരിക്കയും വേണം, ആ മന്റ്രമാണിവിടെ 
ഉദ്ധരിക്കുന്നതു?. പ്രാണായ സ്വാഹാ; അപാനായ സ്വാഹട; 
സമാനായ സ്വാഹാ; വ്യാനായ സ്വാഹാ, ഉദാനായ സ്വാഹാ. 
മന്രപൂവ്വകം ആഹുതി കഴിഞ്ഞാല്‍ ആഹാരം തുടങ്ങാം. ആ 
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പലതരം വിഭവങ്ങാം; ഓരോന്നും പിയ്മഷത്തിനു തുല്യം; ആവക 
॥ f 
പദാത്ഥങ്ങളെക്കുറിച്ചു വണ്ണിക്കാന്‍ സാധ്യമല്ല. 


പരുസന ലഗേ സുആര സുജാനാ ബിംജന 
ബിബിധ നാമ കോ ജാനാ 
ചാരി ഭാംതി ഭോജന ബിധി ഗാഈ ഏക ഏക 
ബിധി ബരനി ന ജാഈ 


സുജാനാടപ്രഗത്ഭരായ, സുആരടപാചകര്‍, പരുസന ലഗേ: 
വിളമ്പാന്‍ തുടങ്ങി, ബിബിധ ബീിഞ്ജനചവിവീധ ഭക്ഷ്യവസ്തു 
ക്കരം, നാമ കോ ജാനാ-അവയുടെയെല്പാം പേര്‍ ആക്കറിയാം! 
ചാരി ഭാംതി ഭോജന ബിധി-ചാതവ്യിധയവിധിയാണു”, ഗാഈ 
പാകശാസ്ത്രത്തില്‍ വണ്ണിക്കപ്പെട്ടിരിക്കുന്നതു”, എക ഏക ബിധി- 
അതിലേ ഓരോരോ വിധിയേക്കറിച്ച്‌, ബരനിന ജാഈടവണ്ണി 
ക്കുക വിഷമമാണു*, 

സമത്ഥന്മാരായ പാഠകന്മാര്‍ വീവീധവിഭവങ്ങാം വിള 
മ്വാനാരംഭിച്ച. എന്തൊക്കെ വീഭളിന്പീ; എന്താണവയ്യെല്ലാം 
പേര്‍; ഇതൊക്കെ ആക്റൊിയാം. ശാസ്ത്രത്തില്‍ മൊത്തമായി ചതു 
വ്വീധവിധീഷാണുള്ളതു”. ഓരോരോ വകുപ്പിലും പെട്ട ഓരോ 


വിഭവവും എങ്ങനെ വണ്ണിക്കാനാവും? 


ഛരസ രുചിര ബിംജന ബഹു ജാതീ ഏക ഏക 

രസ അഗനിത ഭാംതിീ 
ജേംവത ദേഹിം മധുര ധുനി ഗാരീ ലൈ ലൈ 

നാമ പുരുഷ അരു നാരി 
ഛരസ രുചീര-ആവ രസങ്ങളില്‍ ഹൃട്യങ്ങളായ, ബഹു ജാതീ 
ബിംജന-അനേകം ജാതിവിഭവങ്ങളുണ്ട്‌” , ഏക ഏക രസമാ 
രോരോ രസത്തിലും, അഗനിത ഭാംതീച കണക്കില്ലാത്ത “(നിര 
വധി) തരങ്ങളും ഉണ്ട്‌, ജേംവത പുരുഷ അരുചഭക്ഷിച്ചുകൊണ്ടി 
രിക്കെ പുരുഷന്മാരുടേയും, നാരീ നാമ ലൈ ലൈചദസ്ധ്രീകളടേയും 
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പേരും എടുത്തെടുത്തുപറഞ്ഞു സ്ത്രീകരം, മധര ധുനിടമധ്യര ' 
ധ്വനിയില്‍. ഗാരീ ദേഫിം-ശകാരം നടത്തുന്നണ്ടായിരുന്നു. 
ആവ രസത്തീലും വ്യഞ്ങനങ്ങളണ്ടു”. ഓരോ രസത്തിലും 
പലവിധ വിഭവങ്ങളുമുണ്ടു. ഒരുദാഹരണം കാണിക്കാം. മധുരര 
സത്തില്‍തന്നെ ലസ്റ്റ്‌, ജിലേബി, പാലടപ്രഥമന്‍, പഴപ്രഥമന്‍, 
അവില്‍ പ്രഥമന്‍, അടപ്രഥമന്‍, സേമിയ ഇങ്ങനെ എത്രയോ 
തരമുണ്ട്‌. അതുപോലെതന്നെ മററ രസങ്ങളിലും സ്ഥിതി. 
ഓരോ തസത്തിലും ചുരുങ്ങിയതു 16 വരെ വീഭവങ്ങാം ഉണ്ടെന്നു 
കരുതുന്നപക്ഷം ഒട്ടാകെ വിഭവങ്ങളുടെ സംഖ്യ തൊണ്ണൂറാവുക 
യില്ലേ? ഉണ്ടകെറണ്ടിരിഥമ്പോഠം സ്റ്രീകളടെ വക ശകാരവും 


ഉണ്ട്‌. അവര്‍ സ്രീപുരുഷന്മാരുടെ പേരുകളാണു” ശകാരവിഷയ 
മാക്കുന്നതും. 


സമയ സുഹാവനി ഗാരി ബിരാജാ ഹംസത രാള 
സുനി സഹിത സമാജാ 


ഏഹി ബിധി സബഹീം ഭോജന കീ൯ഹാ ആദര 
സഹിത ആചമനു ദീ൯ഹാ 


സമയ സുഹാവനിടസന്ദഭസുന്ദരമായി, ബിരാജാ- പരിശോഭിച്ച, 
ഗാരീ സുനി -ശകാരഗാനങ്ങഠം കേട്ട്‌” ൦ സമാജാ സഹിത രാമം 
പരിവാരസമേതനായ രാജാവു ം ഹംസതലച ചീരിച്ച കൊണ്ടിരുന്നു, 
ഏഹി ബിധിടഇപ്രകാരം, സബഹീ സാദരചഎല്പാവക്കും ആദര 
പൂവ്വം, ഭോജനു ദീന്‍ഹാച-ഭോജനം നല്‍കീ. അവര്‍, ആചമന 
കീന്‍ ഹാം =ആലമനവുംചെയ്ത, 

സന്ദഭത്തിനു eh സുന്ദരങ്ങളായ ശകാരഗാനങ്ങാം 
കട്ടു പരിവാരസമേതനായ ദശരഥ മഹാരാജാവു ചീരിച്ചുകൊ 
ണ്ടിരുന്നു. ഇങ്ങനെ എല്ലാവക്കും ആടരപുവ്വം ഭോജനം നല്‍കി, 
ഭോജനം കഴിഞ്ഞു? എല്ലാവരും കൈയും മുഖവും കഴുകി. 


ദോ; ദേഇ പാന പൃജേ ജനക ദസരഥ സഹിത സമാജ 


ജനം്‌വാസേ ഗവനേ മുദിത സകല ഭപസിര താജ 
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സമാജ സഹിത ദസരഥ--പരിവാരസമേതനായ ദശരഥമഹാരാ 
ജാവിനു, ജനക പാന ദേഇ പൂജേതാംബ്യലം നല്‍കീ പൂജിച്ചു, 
സകലഭപസിര താജ-അഖില ഭൃപശീരോരത്നമായ ദശരഥന്‍, 
മുദിത ജന വാസേ ഗവനേ-സന്തൃഷ്ടനായീ വിശ്രമമന്ദിരത്തിലേ 
ക്ട പുറപ്പെട്ട. 

ദശരഥനും പരിവാരങ്ങഠംക്കും ജനകമററാരാജാവു” താംബു, 
ലദാനം ചെയ്തു പൂജിച്ച. സവ്വയൃപശിരോരത്നമായ ദശരഥന്‍ 


സന്തുഷ്ടനായി സ്വവീശ്രമമന്ദിരത്തിലേക്കു പോവുകയുംചെയ്തു. 


ചര: നിത നൂതന മംഗല പുര മാഹീം നിമിഷ 
സരിസ ദിന ജാമിനി ജാഹീം 
ബഡേ ഭോര ഭൂപതി മനി ജാഗേ ജാചക 


ഗനഗന ഗാവന ലാഗേ 


പൂര മാഹീം നിത നൂതന നഗരത്തില്‍ നിത്യ നവ്യങ്ങളായ, 
മംഗല-മംഗളങ്ങളണ്ടായി, ടീന ജാമിനിടദിനരാത്രങ്ങഠം, നിമി 
ഷദാസരിസ ജാഹീം-നിമീഷതുല്യം പൊഴജയ്ത്കൊണ്ടിരുന്നു, ഭൂപതി 
മനിചരാജരത്നമായ ദശരഥന്‍, ബഡേ ഭോര ജാഗേ-ഏററവും 
നേരത്തേ ഉണന്നം ജാ ചകടയാ ലകന്മാര്‍ അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ, ഗുന 


ഗന ഗാവന ലാഗേ-ഗുണഗണങ്ങഠം ഗാനം ചെയ്യാന്‍ തുടങ്ങി. 


നഗരത്തില്‍ നീത്ൃനൂതനങ്ങളായ മംഗളങ്ങളണ്ടായി. പക 
ലും രാവും നിമിഷതുല്യം കഴിഞ്ഞ. രാജരത്നമായ ദശരഥന്‍ 
വളരെ നേരത്തേ (പ്രഭാതത്തിൽ) ഉണന്നു. യാചകലോകം ആ 


മഹാരാജാവിന്‍െറ അപദാനങ്ങഠം ഗാനം ചെയ്യാനും ആരംഭിച്ചു. 


ദേഖി കഅംര ബര ബധു൯ഹ സമേതാ കിമി 
കഹി ജാത മോടു മന ജേതാ 
പ്രാതക്രിയാ കരി ഗേ ഗുരപാഹീം മഹാപ്രമോടു 
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ലം 


— 1083 


ബര ബധുന്‍ഹ സമേതാ കുംഅരടശ്രേഷ്ണവധുക്കളോടടകൂടിയ കുമാ 
രന്മാരെ, ദേഖി മന മോദ്ട ജേതാ കണ്ടിട്ടു” മനസ്സിലുണ്ടായ സ 
ന്തോഷം എതരമാതൃമായിരുന്നു എന്നു, കിമി കഹി ജാത-എത്ങ 
നേയാണു? വണ്ണിക്കുക, പ്രാതക്രിയാ കരിചപ്രഭാതകത്തവ്യങ്ങരം 
ചെയ്ത്‌” ദശരഥന്‍, ഗുരു പാഹീം ഗേചഗൃരുസന്നിധിയിലേക്കെഴു 
ന്നള്ളി, മനമാഹീം മഹാപ്രമോദൃ പ്രേമുപമനസ്സില്‍ അതിയായ 
ആഹ്റാടവും പ്രേമവും ഉണ്ടായി. 

ശ്രേഹ്ണമാരായ വധ്യക്കളോടൊന്നിച്ചു തന്‍െറ നാലു മക്കളേ 
യും കണ്ടപ്പോറം വാത്സല്യക്കടലായ ദശരഥമഹാരാജാവനുഭവി 
ച്ച സന്തോഷം എത്രത്തോളമെന്നു എങ്ങനെയാണു? വണ്ണിക്കുക! 
അദ്ദേഹം, ശചം, സ്താനം, സന്ധ്യാവന്ദനം തുടങ്ങിയ പ്രഭാത 
ച്ചടങ്ങുകഠം നിവ്വഹിച്ചതിനുശേഷം ആചാര്യനായ വസീഷ്ഠനെ 
സമീപിച്ചു. മനസ്ാകട്ടേ സന്തോഷപ്രേമനിഭരവുമായിരുന്നു, 


കരി പ്രനാമു വൂജാ കര ജോരി ബോലേ ഗിരാ 
അമിഅ ജനു ബോരി 
തുംഹരി കൃപാ സുനഹു മുനിരാജാ ഭയേളം ആജു 
മൈം പൂരന കാജാ 


പ്രനാമു കരി പൂജാ കരച-ആചാര്യനെ പ്രണമിച്ചു” പൂജിച്ചിട്ട്‌, 
കര ജോരീംകൈകൂപ്പി, അമിയ ബോരി ജനു ഗിരാചപീയ്മഷ 
ത്തില്‍ മുക്കിഷെടത്തതോ എന്നു തോന്നുമാവള്ള വാക്കുകളാല്‍, 
ബോലേടഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു ._, മുനീ രാജാ സുനഹുംംഹഫേമഫ 
ഷേ, കേഠക്കു, തുംഹരീ കൃപാ ആജുടഅങ്ങയുടെ കൃപയാലാണു? 
ഇന്നു", മൈം പൂരന കാജാ ഭയേഉം--ഞാന്‍ പുണ്ണുകാമനായി 
തീന്റതു*, 

ആചാര്യനെ പ്രണമിച്ചു പൂജിച്ചു” ബഭ്ധാഞ്ജലീഹസ്കനായി 
വീയൂഷസാദ്ദ്രങ്ങളോ എന്നു തോന്നുമാവള്ള വാക്കുകളാല്‍ ദശരഥ 
മഹാരാജാവിങ്ങനെ ഉണത്തിച്ചു: _ അല്ലയോ മഹഷേ, അവിട 
ത്തെ കാരുണ്യം ഒന്നുകൊണ്ടു മാത്രമാണ്‌” എന്‍റ ആഗ്രഹങ്ങ 
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അബ സബ ബിപ്ര ബോലാജ ഗോസാഈം 
ദേഹ ധേനു സബ ഭാംതി ബനാഈം 

സുനി ഗുരു കരി മഹിപാല ബഡാഈ പുനി 
പഠഏ മുനിബ്ബദ ബോലാഈ 


ഗോസാഈം അബ സബ ബിപ്ര ബോലാജഈപസ്വാമിന്‍, ഇനി 
എല്ലാ ബ്രാഹ്മണരേയും വരുത്തി, സബ ഭാംതി ബനാജഈം ധേനു 
ദേഹു-എല്ലാവിധത്തിലും ചമയിച്ചുട്ടളള പശുക്കളെ അവക്കു” 
കൊടുക്കുക, ഗുരു സുനി മഹിപാല ബഡാഈ കരിടരാജാവീനെ 


പുകഴ്ിം പുനി മുനിബ്ുന്ദ ബോലാഈ പഠഏപഅനന്തരം മുനി 
മാരെ വിളിച്ചുകൊണ്ടവരാന്‍ ആളെ അയച്ചു. 


പ്രഭോ, ഇനി എല്ലാ ബ്രാഹ്മണരേയും വരുത്തി നാനാപ്രകാ 
രേണ ചമയിച്ച നിവത്തിയീട്ടുള്ള പശുക്കളെ അവക്കു ദാനംചെ 
യുണം. രാജാവിന്‍െറ അഭിപ്രായം കേട്ടു ആചാര്യനായ വസി 
ഏന്‍ പ്രശംസിക്കുകയും പിന്നീടു മുനിമാരെ കൂട്ടി ക്കൊണ്ടുവരാ൯ 


ആളയക്കുകയും ചെയ്യ. 
ദോ: ബാമദേപ അരു ദേവരിഷി ബാലമീക ജാബാലി 


ആഏ മുനിബര നികര തബ കൌസികാദി 
തപസാലി 


തബ ബാമദേവ അരു ദേവരിഷി-ആ അവസരത്തില്‍ വാമദേ 
വനും നാരദനും, ബാലമീക ജാബാലീചവാല്ലീകീയും ജാബാ 
ലീയും, കരസികാടീ തപസാലിചവിശ്വാമീത്രപ്രഭതീകളും തപ 


സ്വീകളം ആയ, മുനിബര നികര ആഏചമഹഷിസമൃഹവും 
സന്നിഹിതരായി. 


വാമദേവന്‍, ദേവഷിയായ നാരദന്‍, വാദ്യീകി, ജാബാലി 


എന്നിവരും തപവ്രഭാവത്തോടകൂടീയ വിശ്വാമിത്രനും മററ. മുനി 
ശ്രേഷ്ഠന്മാരും ആ അവസരത്തില്‍ പ്രതൃക്ഷരായി. 


ചൌ: ദണ്ഡ പ്രനാമ സബഹി നൃപ കീന്‍ഹേ പൂജി 


സപ്രേമ ബരാസന ദി൯ഹേ 
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ചാരി ലച്ഛു ബര ധേനു മംഗാഈ കാമസുരഭി 
സമ സീല സുഹാഈ 


യപ സബഹിം ദണ്ഡപ്പനാമ _കീന്‍ഹേടരാജാവു ആഗതരെയെ 
ല്ലാം സാഷ്ടാംഗപ്രണാമം ചെയ്തു, സപ്പേമ പൂജി ബരാസന 
ദീന്‍ഹേം- -പ്രേരപുവ്വം പുജിച്ചുവിശിഷുപിറങ്ങളിചചസുഹാളം 
കാമ സരഭി സമ സിീലടകാമധേനുവിന്നു തുല്യം സ്വഭാവഗുണം 
പ്രകൃത്യാ ഉള്ള, ചാരി ലച്ഛ ബര ധേനു മംഗാഇയചനാലുലക്ഷം 
ഉത്തമഗോക്കളെ കൊണ്ടുവരുവിച്ചു. 


അവിടെ സന്നിഹിതരായ മഹഷിമാരെയെല്ലാം ദശരഥ 
മഹാരാജാവു? സാഷ്ടറംഗപ്രണാമംചെയ്തു പൂജിക്കുകയും അവക്കു 
ഇരിക്കാന്‍ ശ്രേഷ്ലാസനങ്ങറം സമല്പ്യീക്കുകയും ചെയ്തു അനന്തരം 
അദ്ദേഹം കാമധേനുവാിന്നു തുല്യം പ്രകൃത്യാതന്നെ ശാന്തപ്രകൃതിക 
ളായ നാലുലക്ഷം ഉത്തമഗോക്കളെ വരുത്തി. 


സബബിധി സകല അലംകൃത കീ൯ ഫീ മുദിത 
മഹിപ മഹിദേവന്‍ഹ ദീ൯ഫീ 

കരത ബിനയ ബഹുബിധി നരനാഹു ലഹേളം 
ആജ്‌ ജഗ ജീവനലാഹു 


സബബിധി സകലപഎല്ലാ വിധിപ്രകാരം സവ്വഴഗാക്കളേയും, 
അലംകൃത കീന്‍ഹീ മഹിപടഅലംകൃതങ്ങളാക്കി രാജാവു്‌, മഹീ 
ടേവന്‍ഹ ദീന്‍ഹീട ബ്രാഹ്മണ ക്ക ദാനംചെയ്തു, നരനാഹൂ ബഹു 
ബിധിചരാജാവു* പലപ്രകാരത്തിലും, ടന കരത്ടഅവരെ 
വണങ്ങി (ഇങ്ങനെ ഉണത്തിച്ചു), ജഗ ജീവന ലാഹൂ-ലോകത്തില്‍ 
ജന്മമെടുത്തതു കൊണ്ടുള്ള പ്രയോജനം, ആജു ലഹേമം-ഇന്നു* 
എനിക്കു സിദ്ധിച്ചിരിക്കുന്നു . 

ലാകികവും വൈദികവുമായ ചടങ്ങു കളനുസരിച്ചു എല്ലം 
പശുക്കളേയും .വമയിച്ചു ബ്രാഹ്മണക്കു രാജാവു ദാനംചെയ്തു. 
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= 101. 


ത്തിച്ചു. “തപോധനന്മാരേ, ലോകത്തില്‍ ഞാന്‍ ജന്മമെളുത്തതു 


കൊണ്ടുള്ള പ്രയോജം ഇന്നെനിക്കു സിദ്ധിച്ചുകഴിഞ്ഞിരീക്കുന്നു. 


പാഇ അസീസ മഹീസു അനന്ദാ ലിഏ ബോലി 
പനി ജാചക ബ്ലന്ദാ 
കനക ബസന മനി ഹയ ഗജ സ്വന്ദന ടിഏ 
ബൃത്ധി രുചി രബികല നന്ദന 


അസീസ പാഇ മഹീസുടമുനിമാരില്‍നിന്നു ആശീ സ്സ ലഭിച്ച ദശ 
രഥരാജാവു”, അനന്ദാ- ആനന്ദം നുകന്നു”, പുനി ജാച്ചക ബ്ുന്ദാ 
ബോലിംപിന്നിട്ട്‌ യാചകലോകത്തെ വിളിച്ചും രബികുല 
നന്ദന-സ്മര്ൃകുലസുതനായ ദശരഥമഹാരാജാവ, കനക ബസന 
മനീടകനകം, വസ്ധ്രങ്ങഠം, രത്നങ്ങഠം, ഹയ ഗജ സൃന്ദന - കുതിര 
കരം, ഗജങ്ങാം, തേരുകാം എന്നിവ, രുചി ബുത്ധി ദിഏചയാച 
കന്മാരുടട ഹിതം ആരാഞ്ഞറിഞ്ഞ ദാനംചെയ്തു. 
മുനീമാരാൽ ആശിവ്വദിക്കപ്പെട്ട മഹാരാജാവു ആനന്ദതുന്ദി 
ലനായീ ഭവിച്ചു. അനന്തരം അദ്ദഹം യാചകരെ വിളിച്ചു. 
അവരുടെ ഹിതം ആരാഞ്ഞു” ഓരോരുത്തക്കും പ്രിയതരങ്ങളായ 
കനകം, വസനം, രത്നം, ഗജം, തുരഗം, രഥം എന്നീവ ദാനം 
മം 
ചലേ പഡ്ധത ഗാവത ഗുന ഗാഥാ ജയ ജയ ജയ 
ി ദിനകര കല നാഥാ 
ഏഹി ബിധി രാമ ബിആഹ ഉഛാഹ സകൈ ന 
ബരനി സഹസ മുഖ ജാഹു 
ദിനകര കല നാഥാ. സൃര്യക്ലനാഥ, അവിടുന്നു? 
ജയിച്ചാലം, ജയിച്ചാലും, 


. ജയ ജയ ജഡ: 
ജയിച്ചാലും എന്നിങ്ങനെ, ഗാവത 
ഗുനഗാഥാചഗാനംചെയ്തകൊണ്ടും അഭ്ദേഹത്തിനന്‍െറ ഗുണഗാഥം 
പഡ്ത ചലേഘമരുവിട്ടകൊണ്ടും യാചകസമൂഹം പോയി, ഏഹി 


ബീധിടജവ്ര കാരമുള്ള, രാമ ബിആഹ ഉ ഛാഹുൂടശ്രീരാമവിവാ 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. ക eGangotri Initiative 


— 1087 


ററാരഘോഷങ്ങാം (ഒരുവന്നു), ജാഹു സഹസ മുഖ-ആയിരംമുഖം 
തന്നെ ഉണ്ടായിരിക്കട്ടെ അവന്നും, ബരനിന സകൈചവണ്ണി 
ക്കന്‍ ശകൃമല്പ. 

സൃര്യവംശനേതാവേ, ഹേ ദശരഥം, അവിടന്നു ജയിച്ചാലും 
ജയിച്ചാലും, ജയിച്ചാലും എന്നിങ്ങനെ ഗാനംചെയ്തം ആ മഹാ 
രാജാവിന്‍െറ ഗുണസമൃഹങ്ങാം വണ്ണിച്ചും യാചകന്മാര്‍ അവ 
രുടെ വഴിക്കു പോയി, ്ൃതാല്ശങ്ങളായ രാമവിവാഹാഘോഷ 


ങ്ങഠം, ആയിരം മുഖമുള്ളവന്നു പോലും വണ്ണിക്കുവാന്‍ ശക്യൃമല്ല. 


ടൊ: ബാര ബാര കരസിക ചരന സീസു നാഇ 


കഹരാഉ. 
ഏഹ സബ സുഖ, മുനിരാജ തപ കൃപാകടാച്ഛ 
പ്രഭാഉ. 


കയസിക ചരനട്വീശ്വാമിതൃ തൃപ്രാടങ്ങളില്‍, ബാരബാര സീസു 
നാഇം-വീണ്ടും വീണ്ടും കമ്പിട്ട, രാള കഹടരാജാവു പറയാന്‍ 
തുടങ്ങി;_, മുനിരാജ-ഹഫേ മുനീന്ദ്ര, യഹ സബ്ു സുഖ്യ--ഞാനനുഭ 


വിക്കുന്ന ഈ സവ്വസുഖങ്ങളം, തവ കൃപാകടാച് പ്രഭാഉചഅങ്ങ 
യുടെ കൃപാകടാക്ഷത്തിന്‍െറ പ്രഭാവങ്ങളാണു', 


ടശരഥമഹാരാജാവു“, യാചകന്മാര്‍ പോയതിന്നുശേഷം 
വീണ്ടും വീണ്ടും വിശ്വാമിത്രതൃപ്പാദങ്ങളില്‍ പ്രണമിച്ചു, അനു 
ന്തരം ഇപ്രകാരം പറയാനാരംഭിച്ചു:_ “ഹേ താപസോത്തമ, 


ഞാനിന്നനുഭവിക്കുന്ന ഈ സുഖങ്ങഠം അവിടത്തെ കൃപാകടാക്ഷ 
ത്തിന്‍െറ പ്രഭാവങ്ങഠം മാത്രമാണു”, 


ചര; ജനക സനേഹു സീലു കരതുതീ നൃപ സബ 
ഭാംതി സരാഹ ബിഭൂതീ 
ടിന ഉടി ബിദാ അവധപതി മാംഗാ രാഖഹിം 
ജനക സഹിത അനുരാഗാ 


നൃപു ജനക സനേഹൃടശരഥമഹാരാജാവു്‌, ജനകന്‍റ സ്നേഹ 
ത്തേയ്യ കരതുതീ-ശീലത്തേയും ല്‍ആകത്മണളയും 
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ബിഭൂതീ സബ ഭാംതി-ഐശ്വര്യത്തേയും സവ്വപ്രകാരേണയും, 
സരാഹംഗ്ലാഘിച്ചു, ടീന അവധപതീചപ്രഭാതമായപ്പോഠം ദശര 
ഥന്‍, ഉറി ബീദാ മാംഗാപവിട യാചിച്ചു. എന്നാല്‍, ജനകടജന 
കനാകട്ടേ, അനുരാഗ സഹിതടപ്രേമസമേതം (ടശരഥനെ പോ 
കാനനുവദിക്കാതെ), രാഖഹിം-തടഞ്ഞനിവത്തി. 
ജനകമഹാരാജാവിന്‍െറ സ്നേഹത്തേയും സശില്യത്തേയും 
സദ്‌'പ്ൃവത്തികളേയും, ഐശ്വര്യത്തേയും ദശരഥന്‍ എല്ലാ പ്രകാര 
ത്തിലും ്രാഘിക്കുകയുണ്ടായി. ഓരോ പ്രഭാതത്തിലും ഉണന്നെ 
ഴുന്നേററാല്‍ അയോധ്യരാജാവു” ജനകനെ സമീപിക്കും, വിടയാ 
ചിക്കും. എന്നാല്‍ ജനകനാകട്ടെ സ്വര;സിദ്ധമായ സ്നേഹ 


ത്താല്‍ ദശരഥനെ അപ്പോളൊക്കെ പോകാന്‍ സമ്മതിക്കാതെ 
തടഞ്ഞുനിവത്തുകയും ചെയ്തിരുന്നു. 


നിത നൂതന ആദര അധികാഈ ടിനപ്രതി സഹസ 
ഭാംതി പഹുനാഈ 

നിത നവ നഗര അനന്ദ ഉഛാഹു ടസരഥ ഗവനു 
സുഹാഇ ന കാഹൂ 


നിത നആൃതന ആദരുചനിതൃവും നവ്യവയമായ ആദരം, അധി 
കാഈ പ്രതിദിന - വദ്ധിച്ചുതന്നെ വന്നു. ദിവസംതോവം, സഹസ 
ഭാംതി പഹുനാഈ - ആയിരക്കണക്കില്‍ വീരുന്നുസല്താരം നടന്നു. 
നഗര നിത നവടനഗരത്തില്‍ൽ നിതൃനവങ്ങളായ, അനന്ദ 
ഉഛാഹു--ആനന്ദാഘോഷങ്ങാം; ടസരഥ ഗവനു-ദശരഥ നെറ 
(അയോദ്ധയയിലേക്കുള്ള) പോക്കു”, കാഹൂ ന സുഹാഇ--ആരും ഇഷ്ട 
പെട്ടില്ല. 

നിത്യവും നവൃവുമായ ആദരം ഏറിയേറിത്തന്നെ വന്നു. 
ഓരോ ദിവസവും അതീഥികളെ ഉദ്ദേശിച്ചു ആയിരക്കണക്കില്‍ 


സല്ല്യാരങ്ങഠം നടക്കുന്നുണ്ട്‌*. ആനന്ദത്തിനും ആഘേോഷങ്ങാംക്കും 


വിദേഹനശരം സാക്ഷ്യംവഹിച്ച 


ധൃയിലേക്ക മടങ്ങിപ്പോകുന്ന കാരുത്തില്‍ ഒരാഠംക്കും ഉണ്ടായില്ല 
ര്രിയം. 
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ബഹുത ദിവസ ബീതേ ഏഹി ഭാംതീ ജനു 
സനേഹ്‌ രജ ബന്ധേ ബരാതീ 


കരസിക സതാനന്ദ തബ ജാഈ കഹാ ബിദേഹ 
ാ നൃപഹിം സമുത്ധാഈ 
ഏഹി ഭാംതീ ബഹുത ദിവസ ബീതേടഇപ്രകാരം അനേകം ദിവ 
സങ്ങാംം പോയി, ബരാതീ സനേഹ രജ ബെന്ധേ ജനുടവരപ 
ക്ഷക്കാര്‍ സ്നേഹപാശത്താല്‍ ബദ്ര്രോ എന്നു തോന്നും, തബ 
കൌസിക സതാനന്ദ--ആ അവസരത്തില്‍ വിശ്വാമിത്രനും ശതാന 
ന്ദനും, ജാഇ ബിദേഹ നൃപഹിചചെന്നു* വിദേഫരാജാവിനെ 
ഇങ്ങനെ, സമുത്ധാഈ കഹാടമദ്‌ബോധിപ്പിച്ചു. 
ഇങ്ങനെ ദിനങ്ങാം പലതും കഴിഞ്ഞു. വരപക്ഷക്കാരെ 
ജനകന്‍ സ്നേഹപാശംകൊണ്ടു ബന്ധിച്ചിരിക്കഷാണേറ എന്നു 
തോന്നും. ആ അവസരത്തില്‍ വിശ്വാമിതനും ശതാനന്ദനും ജന 
കമഹാരാജാവിനെ സമീപിച്ചു ഈവിധം ഉദ്‌ബോധിപ്പിച്ചു: 


അബ ദസരഥ കഹും ആയസു ദേഹ ജദ്യപി 

. ഛാംഡി ന സകഹു സനേഹു 
ഭലേഹി നാഥ കഹി സചിപ ബുലാഎ കഹി ജയ 
ജീവ സീസ തിന്‍ഹ നാഏ 


ജദ്യപി സനേഹു ഛാംഡി ന സകഹു-സ്നറേഹവിച്ചേദനത്തി 
ന്നുള്ള ശക്തി അങ്ങയ്കീല്പെന്നതാണു? പരമാത്ഥമെങ്കില്‍ക്ളൂടിയ്ും, 
അബ ദസരഥ കഹും-ഇപ്പോഠം ടശരഥമഹാരാജാവിനു, ആയസു 
ദേഹൂടയാത്രാനുജ്ഞ നല്കുക, നാഥ. സ്വാമിന്‍, ഭലേഹിം കൊള്ളാം 
നല്ലതു്‌, എന്നിങ്ങനെ ജനകന്‍, കഹി സഹീിവ ബുലാഏടപറ 
ഞ്ഞ സലാിവന്മാരെ വിളിപ്പിച്ചും തീന്‍ഹ ജയ ജീവ കാഫി 
സീസ നാഏ-അവര്‍ ദേവന്‍ ജയിച്ചാലും എന്നിങ്ങനെ പറഞ്ഞു 
oa കുനിച്ചു, 
o 
സ്തേഹഭഞ്ജനത്തിന്നുള്ള കരുത്തങ്ങയ്്യില്ലെന്നതാണു പര 


മാത്ഥം. എന്നാല്‍കൂടിയും അങ്ങിപ്പോഠം ദശരഥമഹാരാജാവിനു 
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യാത്രാനുമതി നല്‍കണം “അവരിങ്ങനെ അറിയിച്ചതുകേട്ട ജന 
കന്‍ കൊള്ളാം; നല്ലതു” എന്നിങ്ങനെ പ്രതിവചിച്ചു മന്ത്രിമാരെ 


വിളിപ്പിച്ചു. അവര്‍ വസം ജനകനെ അഭിവാട്യംചെയ്ത ശിരസ്സു 
കുനിച്ചു. 


ദോ: അവധനാഥു ചാഹത ചലന ഭീതര കരഹു ജനാഉ 
ഭഏ പ്രേമബസ സചിപ മുനി ബിപ്ര സഭാസദ 
രാഉ_ 
ഭീതര ചലന ചാഹത-(ജനക.ന്‍ പറഞ്ഞ) അന്തപുരത്തില്‍ ചെ 
ന്നു, പോകാന്‍ ആഗ്രഹിക്കുന്നു, അവധനാഥു ജനാഉ കരഹു- 
അയോധ്യാരാജാവെന്നു അറിവൃകൊടക്ക, സ്ചിവ മുനി ബിപ്ര- 
സ ലിവന്മാരും മുനിമാരും ബ്രാഹ്മണരും, സഭാസട രാഉടസദ 
സൃരും രാജാക്കന്മാരും (ഇതുകേട്ട്‌), പ്പേമബസ ഭഎപവീകാരറ 
ശഗരറയിഭവിച്ചു. 
ദശരറമഹാരാജാവു” അഭയോദ്ധ്യയിലേക്കു മടങ്ങിപ്പോകാന്‍ 
ആഗ്രഹിക്കുന്നു എന്ന സംഗതി അന്തഃപുരത്തീല്‍ അറിയിക്കുക 
എന്നു ജനകന്‍ സ ചിവന്മാരോടു കല്ലിച്ച ദശരഥന്‍ പോകുന്നു 


എന്നറിഞ്ഞു സചിലന്മാരും മുനിമാരും ബ്രാഹ്മണരും - സദസ്ൃയല്‍മം 
രാജാക്കന്മാരും വികാരബദ്ധരായിത്തീന്നു. 


പുരവാസീ സുനി ചലിഹി ബരാതം ബൃത്സത 
ബിക പരസപര ബാതാ 
സത്യ ഗവനു സുനി സബ ബിലഖാനേ മനഹും 
സാംത്ധ സരസിജ സകുചാനേ 
ബരാതാ ചലിഹി സുനിംവരപക്ഷക്കാര്‍ പോകുകയാണെന്നു 
കേട്ടു, ബികല പരസപരം-വിഹവലരായി ജനങ്ങാം അന്യോന്യം 
ബ്വൊതാ ണുത്ധതചപറയാന്‍ തുടങ്ങി, ഗവനു സതൃ സുനിടപോകു 


ന്നകാത്യം സതൃമാണു” എന്നു കേട്ടു”, സാംത്ധ സരസിജം-സന്ധ്യാ 
വേളയില്‍ താമരകാം, 


സബ ബിലഖാനേചഎല്ലാവരും വ്യമീതരായിഭവിച്ചു. 
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മനഹും സകുചാനേചകൂമ്പുന്നതുപോലെ, 


| 


ee 


തഅ LOSE 


ദശരഥമഹാരാജാവും പരിവാരങ്ങളും അയോയധ്യയിലേക്ക 
മടങ്ങിപ്പോകുന്നു എന്നു വൃത്താന്തം കേട്ട വിഹവലരായ ജനങ്ങം 
പരസ്റ്റരം ഓരോന്നു പറയാനാരംഭിച്ച. പോകുന്നകാര്യം തീച്ച 
എന്നറിഞ്ഞപ്പ്യോഠം സായന്തന സന്ധ്യയില്‍ താമരകഠം സങ്കോ 
ചിക്കുന്നതുപോലെ ജനമങ്ങഠം നിരുന്മേഷരും വൃഥിതരുമായി 
ഭവിച്ച 


ജഹം ജഹം ആവത ബസേ ബരാതീ തഹം തഹം 

സിദ്ധ ചലാ ബഹുഭാംതി 

ബിബിധ ഭാംതി മേവാ പകവാനാ ഭോജന സാജു 
ന ജാഇ ബഖാനാ 


ആവത ബരാതീചവിദേഹത്തേക്ക അയോഡ്യയില്‍നിന്നു വന്ന 
വരപക്ഷക്കാര്‍, ജഹം ജഹം ബസേംഎവിടെയെവിടെയൊക്കെ 
വസിച്ചുവോ, തഹം തഹം ബഹുഭാംതി ടഅവിടെയ്കകൊക്കെ ജന 
കന്‍ പലതരത്തിലുള്ള, സിദ്ധ ഠലാടസാമാനങ്ങരം അയച്ചിരുന്നു. 
അങ്ങനെ അയച്ചു, ബിബിധഭാംതി മേവാ-പലതരത്തിലുള്ള പഴ 
ങ്ങളും, പകവാനാടപലററാരങ്ങളം, ഭോജന സാജു മററ. ഭോജന 
സാമഗ്രികളം, ബഖാനാ ന ജാഇ-അവര്‍ണ്യങ്ങളുായിരുന്നു. 


അയോധ്യയില്‍ന്നിന്നു പുറപ്പെട്ട സംബന്ധികാംക്കു വിദേഹ 
രാജ്യത്തെത്തുന്നതുവരെ എവിടെയെ വിടെ യൊക്കെ താരിളം വേ 
ണ്ടിവന്നിരുന്നുവോ അവിടേക്കെല്പറം ജനകന്‍ പലവിധത്തിലുള്ള 
സാമാനങ്ങഠം അയച്വകൊടുത്തിരിക്കുന്നു. അങ്ങനെ അയച്ചു പഴ 
ങ്ങളും പലഹാരങ്ങളും മററ ഭക്ങ്യവസ്തക്കളും വണ്ണിീക്കുക സാദ്ധ്യ 
മല്ല 
ഭരി ഭരി ബസഹ അപാര കഹാരാ പഠഈ ജനക 
അനേക സുസാരാ 
തുരഗ ലാഖ രഥ സഹസ പചീസാ സകല 
സവാംരേ നഖ അരു സീസാ 
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ക 1010, 


ജനകടജനകരാജാവു”, അനേക സുസാര-അനേകം ഭക്ഴ്യഹടാത്ഥ 
ങ്ങാം, കഹാരാചചുമട്ടുകര്‍ വശവും, അപാര ബസഹടഅസം 
ഖ്യം കാളകളുടെ പുറത്തും, ഭരി ഭരി-നിറച്ചു നിറച്ചു, പഠഈട 
അയക്കുകയുണ്ടായി, ലാഖ തൂരഗം-ഒരുലക്ഷം കുതിരകളേയും പ 
ചീസ സഹസചജരുപത്തയുയിരം രഥങ്ങളും, നഖ അരുസീസാച 
നഖംമുതല്‍ തലവരെ, സകല സവാംരേചസവ്വാവയവാലംകൃത 
ങ്ങളും. 
മത്ത സഹസ ദസ സിന്ധുര സാജേ ജി൯ഹഹിം 
ദേഖി ടിസി കഞ്ജര ലാജേ 
കനക വസന മനി ഭരി ഭരി ജാനാ മഹിഷീ 
ധേനു ബസ്ത് ബിധിനാനാ 


ജിന്‍ഹഹിം കേഖീചഎവയെക്കണ്ട, ദിസി കുഞ്ജര ലാജേം-:ദീഗ്ഗജ 
ങ്ങളംകൂടി ലജ്ജിക്കുമോ അത്തരത്തിലുള്ളവയുമായ, ദസ സഹസ 
മത്ത സിംധുരം-പതിനായിരം മദഗജങ്ങളേയും, കനക ബസന 
മനി-കനകം, വസ്ധ്രങ്ങഠം, രത്നങ്ങാം എന്നിവ, ഭരി ഭരി ജാനാ: 
കുത്തിനിറച്ച വണ്ടികളം, മഹിഷീ ധേനു നാനാബിധി ബസ്തൂട 


എരുമകഠം, പശുക്കഠം, മററനേകം പലവിധ വസ്തക്കഠം എന്നി 
വയും. 


ദോ: ദാഇജ അമിത ന സകിഅ കഹി ദീ൯ഹ 
ബിദേഹം ബഹോരി 
ജോ അവലോകത ലോകപതി ലോക സന്വദാ 
ഥോരീ 
ബീദേഹ ബഹോരി ച (ഈവിധത്തില്‍) ജനകന്‍ വീണ്ടം, അമിത 


ദാഇജ ദീന്‍ ഹ --അമിതമായ സ്രീധനം നല്‍കിയതു”, കഹിന 


സകിഅടപറഞ്ഞറിയീക്കുക ശകൃമല്പം ജോ അറിലോകതചയാ 


തൊന്നു കണ്ടപ്പ്യോഠം, ലോകപതി ലോകസനമ്വദാടലോകപാല 


ന്മാക്കു, അവരുടെ ലോകങ്ങളിലെ സമ്പത്തും, 
മായീതോന്നീ. 
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ജനകരാജാവു? കാളപ്പറത്തുകേററിയും ചുമട്ടകാര്‍ വഴിയും 
വളരെയേറെ ഭക്ഷ്യപടാത്ഥങ്ങള്‍ം അയക്കുകയുണ്ടായി, ഒരുലക്ഷം 


കുതിരകഠം ഇരുപത്തയ്യായിരം രഥങ്ങാം, പതിനായിരം ആന 
കാം, കനകവും വസ്ത്രങ്ങളും രത്നങ്ങളും നിറച്ച വണ്ടികഠം, എരു 
മകഠം, പശുക്കഠം, മററനേകം വസ്തക്കം എന്നിങ്ങനെ ജനകന്‍ 
സ്റ്്രീഡനും നല്‍കിയതു വണ്ണീക്കാന്‍ സാധ്യമല്ല. ഈ സമ്പത്തു 


കണ്ട ലോകപാലന്മാക്കു”, അവരുടെ ലോകത്തുള്ള സമ്പത്തും 
നിസ്റ്റാരമായി തോന്നി, 


ചര: സബു സമാജു ഏഹിഭാംതി ബനാഈ ജനക 

അവധപുര ദീ൯ഹ പഠാഈ 
ചലിഹി ബരാത സുനത സബ രാനീം 

ബികല മീനഗന ജനു ലഘു പാനീം 
ഏഹി ഭാംതിടഇപ്രകാരം, സബസമാജു ബനാഇം- എല്ലാ വസ്തു 
ക്കളും സ്വരൂപിച്ചു“, ജനക അവധപുര- ജനകന്‍ അയോധ്യയ? 
ലേക്കു”, പഠാഈ ദീന്‍ഹച കൊടുത്തയച്ചു, ബരാത ചലിഹി സു 
നതവരപക്ഷക്കാര്‍ പുറപ്പെടുന്നുവെന്നു കേട്ട്‌, സബ രാനീം - 


എല്ലാ റാണിമാരും, ലഘുപാനീം മീനഗന ജനുടഅല്ലവെള്ളത്തില്‍ 
മത്സൃഗണമെന്നപോലെ, ബികലടവിഹ്വലമാരായിഭവിച്ചു. 


പുനി പുനി സീയ ഗോദ കരി ലേഹീം ദേഇ 
അസീസ സിഖാവനു ദേഹീം 

ഹോയേള സന്തത പിയഹി പിയാരി ചിര 
അഹിബാത അസീസ ഹമാരീ 
പുനീ പുനി സീയ ഗോദ കരി ലേഹീം (റാണിമാര്‍) പിന്നെയും 
പിന്നെയും സീതയെ മടിയില്‍വെച്ചു*, അസീസ ദേഇ സിഖാ 
വനു ദേഹിം-ആശിസ്റ്റനല്ല1 ഉപദേശത്ങഠം കൊടുത്തു, സന്തത 
പിയ ഹി - സദാ പ്രിയന്നു, പിയാരീ ഹോയേ മ പ്രിയപ്പെട്ടവ 
ളായി വത്തിക്കണം, ചീരു അഹിവാതംവാളരെനാഠം സുമംഗലി 
യായീരിക്കുക, ഹമാരീ അസീസട( ഇതാണു?) ഞങ്ങളുടെ ആശി 
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OPA 


റാണിമാര്‍ വീണ്ടും വീണ്ടും സീതയെ അങ്കതലത്തില്‍ പിടി 
ച്ചിരുത്തി ആശിവ്വദിച്ചു” ഉപദേശങ്ങഠം നല്ലീ. “ഏതുകാലത്തും 
നീ പ്രിയതമന്നു പ്രാണപ്പിയയായിത്തന്നെ വത്തിക്കണം. വളരെ 


ക്കാലം നീ സുമംഗലിയായിരിക്കണം.? ഇതാണു” ഞങ്ങളുടെ 
.ആശിവ്വാഭം 


സാസു സസുര ഗുരു സേവാ കരരഹു പതിരുഖ 

ലഖി ആയസു അനുസരേഹ്ു 

അതി സനേഹ ബസ സഖി സയാനീ നാരി ധരമു 
സിഖവഹിം മൂടു ബാനീ 
സാസു സസുര ഗുരുചശവശുരമാരേയും ശശുരനേയും ഗുരുജനങ്ങ 
ളേയും, സേവാകരേഹുംശുശൃഷിക്കണം, പതിരുഖ ലഖിടഭര്‍ത്ത 
ഹിതം പരിഗണിച്ചു”. ആയസു അനുസരേഹു-അനുജ്ഞകഠം അനു 
സരിക്കണം, സയാനീ സഖീ ചതൂരമാരായ സഖിമാര്‍, അതി 
സനേഹ ബസ. അതിസ്നറേഹത്തിനു വശഗമാരായി, മുടുബാനീ 


പ 2 
നാരീധരമു-മുദുവാക്കുകളാല്‍ സ്ര്രീധമ്മം, സീഖവഹിം-ഉപഭദേശി 
ച്ചുകൊണ്ടിരുന്നു. 


കൌസല്യ, കൈകേയി, സുമിത്ര എന്നീ ഭര്‍ത്തമാതാക്കളേയും 
ഭര്‍ത്തൃപിതാവായ ദശരഥനേയും ആ ചാത്യന്‍ തുടങ്ങിയ ഗുരുജന 
ങ്ങളേയും ശരിയായി ശുശൂഷിക്കണം. ഭത്താവീന്‍െറ ഹിതാനു 
സാരമുള്ള അഭിപ്രായങ്ങം നിറവേററണം. ചതുരമാരറയ തോഴി 
മാര്‍, അവക്കു സീതയിലുള്ള അതിസ്നേഹത്തിനു വിധേയമാരായിം 
.മൂടുവാക്കുകളാര സീതക്കു സ്ര്രീധമ്മം ഉപദേശിച്ചുടകാണ്ടിരുന്നു. 
സാദര സകല കുഅംരി സമുത്ധാഈ രാനിന്‍ഹ 
7 ബാരബാര ഉര ലാഈ 
ബഹൃരി ബഹുരി ഭേംടഹിം മഹതാരീ കഹഹിം 
ബിരംചി രചീകത നാരീ 
രാനി൯ഫസാദരടറാണിമാര്‍ ആടരപുവ്വം,സകലകഅംരിസമുത്ധ? 


എല്ലാ കുമാരിമാരേയും ഉപദേശി ബാരബാര മര ലാഈ 
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0) => 


തുടരെത്തുടരെ ആശ്ശേഷിക്കുകയും ചെയ്തു, മഹതാരി ബഹുരി 
ബഹുരിം:രമ്മമാര്‍ വീണ്ടും വീണ്ടം, ഭേംടഹിം കഹഹഫിം_ 
ആഹ്ശേഷി ക്കുന്നു. ഇങ്ങനെ പറയുകയും ചെയ്യിരുന്നു:_ , ബിരംചി 
നാരീകത രചിചഎന്തിനുവേണ്ടി ബ്രഹ്മാവു സ്ത്രീകളെ സൃഷ്ടിച്ചു? 

റാണിമാര്‍ തുദരപുരസ്സരം എല്ലാ കുമാരിമാക്കം ഉപദേശ 
ങ്ങഠം നല്ലി; അവരെ വീണ്ടം വീണ്ടും മററോടണച്ച. പിന്നെയും 
പിന്നെയും അമ്മമാര്‍ കുമാരിമാരെ ആഗശ്രേഷിച്ചകൊണ്ടു്‌ ഇവ്ര 
കാരം പറയുകയും ചെയ്തിരുന്നു. “ബ്രഹ്മദേവന്‍ എന്തിനുവേണ്ടി 


യാണു്‌ സ്ത്രീകളെ സൃഷ്ടിച്ചതു? 


ഭോ: തേഹി അവസര ഭാഇ൯ഹ സഹിത രാമ 
ഭാനുകല കേതു 


ചലേ ജനക മന്ദിര മുദിത ബിദാ കരാവന ഹേതു 


തേഹി അവസര-ആ സമയത്തു”, ഭാഇ൯ഹ സഹിത-സഹോടര്‍ 
ന്മാരും ഒരുമിച്ച്‌”, ഭാനുകല കേതുടഭാനുവംശകേതുവായ, രാമ 
ബിടാകരാവന ഹേതുപരാമന്‍ വിടവാങ്ങുന്നതിനു, മുദിത ജനക 
മന്ദിര ചലേചസന്തുഷ്ടനായി ജനകമന്ദിരത്തിലേക്കെഴുന്നള്ളി. 
ആ അവസരത്മില്‍ ഭരതലക്ഷ്മണശത്രഘ്ടന്മാരുമൊന്നിച്ച 
സൃര്യവംശകേതുവായ രാമന്‍ വിടവാങ്ങാന്‍ പ്രസന്നനായി ജനക 


മന്ദിരത്തിലേക്കെഴുന്നള്ളി. 


ചര: ചാരിഉ ഭാഇ സുഭായ സുഹാഏ നഗര നാരിനര 
ം ദേഖന ധാഏ 
കോള. കഹ ചലന ചഹത ഹഹിം ആജ്ു 
കി൯ഹ ബിദേഹ ബിദാകര സാജു 


ചാരി ഭാഇ-നാലു സഹോദരന്മാരും, സുഭായ സുഹാഏടസ്വാ 
ഭാവികമായിത്തന്നെ സുന്ദരന്മാരാണ്‌, ദേഖനു നഗര നാരീനര_ 
അവരെ കാണാന്‍ പരരന്മരും പുരാംഗവമാരും, ധാഷ്ട-ഓടി 


യെത്തി, കോമു കഹ ആജുടടത്ധരേം പറയുന്നു, ഇന്നു ര്യം 
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NOY 


ചലന ചഹത ഹഹിം-പോകാനാഗ്രഹിക്കുന്നു വെന്നു”, ബിദേഹ 


ബിദാകരചജനകന്‍ യാതൃക്കള്ള, സാജു കീന്‍ഹ-ചഒരുക്കങ്ങം 
%v 
ചെയ്യീരിക്കുന്നു എന്നു. 


ജന്മനാതന്നെ സൌന്ദര്യം ശരീരമെടുത്തുവന്നിരിക്കയാണോ 
എന്നു തോന്നുമാ൨ കാണപ്പെടന്നവരാണു” രാമലക്ഷ്യണന്താരും 
ഭരതശത്രുഘ്ടുന്മാരും. അവര്‍ ജനകരാജധാനിയില്‍നിന്നു അയോ 
ഡ്യയിലേക്കു മടങ്ങിപ്പോകാന്‍ ഭാവിക്കന്നതായും, അവരെ യാത്ര 
യാക്കാന്‍ ജനകന്‍ വേണ്ട ഒരുകടങ്ങം ചെയ്തവരുന്നതായും കണ്ണാ 
കണ്ണികയാ കേട്ട്‌ ആ നഗരത്തിലുള്ള സ്ര്രീകളും പുരുഷന്മാരുമെ 


ല്ലാം രാജകുമാരന്മാരെ കാണാന്‍ വെമ്പലോടെ ഓടിയെത്തിയി 
രിക്കുന്നു. 


ലേഹു നയന ഭരി രൂപ നിഹാരി പ്രിയ പാഹുനേ 
ഭൂപ സുത ചാരീ 
കോ ജാനൈ കേഹി സുകൃത സയാനിീ നയന 
അതിഥി കീന്‍ഹേം ബിധി ആനീ 


നയന ഭരി രൂപ-കണ്‍നിറയെ ജവരുടെ രൂപം, നിഹാരീ 
ലേഹു-വീക്ഷിച്ചുകൊള്ളക, ഭൂപ ചാരി സുതച-ദശരഥരാജാവി 
ഒറ നാലു പുതൃന്മാരും, പ്രീയ പാഹുനേടനമ്മുടെ പ്രീയപ്പെടു 
വിരുന്നുകാരാണു?, സയാനീ-ഹേ ചതുരേ, കേഹി സുകൃത 
ഏതൊരു സുകൃതംകൊണ്ടാണു”, ബിധി ആനീടബ്രഹ്മദേവ൯ 
ഇവരെ കൊണ്ടുവന്നു”, നയന അതിഥി ഷീന്‍ ഫേ -നമ്മുടെ കണ്ണു 
കഠക്കു വിരുന്നു കാരാക്കിയതു”?, കോ ജാനഇ-ആക്കറീയാം! 


കൂറരകാരേ, നിങ്ങാം ഈ രാജകുമാരന്മാരുടെ സൂന്ദത്യം 


യഗേഷ്ടം കണ്ടകൊളളക. ദശരഥമഹാരാജാവിന്‍െറ നാലു പുത 


ന്മാരും നമ്മുടെ പ്രിയപ്പെട്ട അതീഥികളാണു?. ആര്‍ ചെയ്ത 


ഏതൊരു സുകൃതത്തിന്‍െറ ഫലമോ ബ്രഹ്മദേവന്‍ ഈ കുമാരന്മാനെ 
ഇവിടെ കൂട്ടിക്കൊണ്ടവന്നു നമ്മുടെ കണ്ണുകഠംക്കതിഥികളാക്കിയി 
രിക്കുന്നത്‌? ആക്കറിയാം? 
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പ 101: 


മരന സീലു ജിമി പായ പിയൂഷാ സുരതരു ലഹൈ 
ജനമകര ഭൂഖാ 

പാവ നാരകീ ഹരിപദു ജൈസേ ഇ൯ഹകര 
ദരസനു ഹമ കറം തൈസേ 


മരന സീലുടമരിക്കാറായവനു, പിയുഷാ പായ ജീമി-അമൃതുലഭി 
ച്ചാലെന്നപോലെയും, ജനമകര ഭൂഖാടജന്തനറ നിസ്വനു്‌, സുര 
തരു ലഹൈടകല്ലവ്ൃക്ഷം കിട്ടിയാലെന്നപോലെയും, നാരകീ 
പാവടനരകപ്രാപ്ലനു, ഹരിപദു ജൈസേ തൈസേംഭഗവല്‍പാദ 
ലാഭമെന്നപോലെയും ആണു”, ഹമകഹം ഇന്‍ഹകരചനമുക്കു ഇവ 
രുടെ, ദരസനുചദശനം. 

ആസന്നമരണനു അമൃതു ലഭിക്കുക; ജന്മദരിദ്രനു” കല്പവൃക്ഷം 
കിട്ടകു നരകപ്രാപ്തനു വിപ്ലൂപദം ലഭിക്കുക ഇ 
യാണു” നമുക്കു ഈ നാലു രാജകുമാരന്മാരുടേയും ദശനം 


നിരഖി രാമ സോഭാ ഉര ധരഹു നിജമനഫനി 
മൂരതി മനി കരഹു 


ഏഹി ബിധി സബഹി നയനഫല്യ ദേതാ ഗഏ 
കുഅംര സബ രാജ നികേതാ 


രാമ സോഭാ നീരഖീചരാമന്‍െറ ശോഭ ദശിച്ച്‌, ഉര ധരഹു-ഹൃട 
യത്തില്‍ പ്രതിഷ്ണിച്ചുകൊള്ളക, നീജമനഫനിചസ്വമനസ്സാകുന്ന 
സല്ലം, മുരതീ മനി കരഹൂ-ആ മൂത്തിയെ രത്തമാക്കുട്ടെ, ഏഹി 
ബിധിടഇപ്രകാരം, സബഹ'-ഏല്ലാവക്കം, നയനഫല ദേതാഘ 
നയനസാഫല്യം നല്കി, സബ കുഅംരചഎല്ലാ കുമാരന്മാരും, 
രാജനികേതാ ഗഏജടകൊട്ടാരത്തിലേക്കു പോയി. 
ശ്രീരാമന്‍െറ ശോഭ വീക്ഷിച്ചു ആ ശോഭയെ മനസ്സില്‍ 
പ്രതിഷ്ലിക്കുക. സ്വമനസ്സാകുന്ന സപ്പം ആ പ്രതിഷ്ണയെ രത്നമാ 
ക്കിവെയ്യു ട്ടെ, [മനസ്സിനെ എന്തിനാണു" സപ്പമാക്കി അഭേദ 
ന) 
കല്പന ചെയ്യിതിക്കുന്നതു” സപ്പം ഫ്ലൂററവും സന്തോഷത്തോടെ 
ത 


തന്‍െറ രത്നത്തെ കാത്തുരക്ഷിക്കുന്നു. ആ രത്തത്മിന്‍െറ ധഷ്ടത്തില്‍ 
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സപ്പം നഷ്ടൂസവസ്വനായിത്തീരുന്നു. അതുപോലെ മനസ്സു ശ്രീരാ 
മരൂപത്തെ ഭദ്രമായി ഹൃദയത്തില്‍ സൂക്ഷിക്കണമെന്നു സാരം] 


ഇപ്രകാരം എല്ലാവക്രം നേതൃസാഫല്യം നല്‍കിക്കൊണ്ട്‌ ആ 
നാലു രാജകുമാരന്മാരും കൊട്ടാരത്തിലേക്കെഴുന്നള്ളി. 


ദോ: രൂപസിന്ധു സബ ബന്ധ ലഖി ഹരഷി 
ഉഠേഉ രനി വാസു 

കരഹിം നിഛാവരി ആരതി മഹാമുദിത 
മന സാസു 


രൂപസിന്ധു സബ ബന്ധു ലബഖീചസനന്ദര്യസമുദ്രങ്ങളറയ എല്ലാ 
സഹോദഭരന്മാരേയും കണ്ടിട്ട്‌, രനിവറസു ഹരഷി ഉറേഉ-അന്ത; 
പുരസ്ത്രീകഠം പ്രസന്നമാരായി എഴുഭന്നറവം, മററാമുദീത മന 
സാസു-ഏററവും സന്തുഷ്യമാരായ ശ്വശൂരമാര്‍, ആരതീ നിഛാ 
വരി കരഹിം-ദീപാച്ചനയും സമ്മനദാനവുംചെയ്യ. 


ചാ: ദേഖി രാമഛബി അതി അനുരാഗീം പ്രേമ- 

ബിബസ പുനി പനി പദലാഗീം 
രഹീ ന ലാജ പ്രീതി ഉര ഛാഈ സഹജ 

സനേഹ ബരനി കിമി ജാഈ 
രറമ ല്രബി ദേഖീ അതീ അനുരാഗീം-രാമന്‍െറ ശോഭകണ്ട അവര്‍ 
ഏററവും പ്രീതമാരായിതീരുകയും, പ്പേമബിബസ പുന പനി 
പദ ലാഗീം-പ്രേമവിവശമാരായി വീണ്ടം വീണ്ടം രാമപാടങ്ങ 
ളില്‍ വീഴുകയുംചെയ്യ, ലാജ ന രഹീ പ്രീതി ഉര ഛാഈ നില്ല 
ജ്ജമാരായി; പ്രീതി ഹൃദയത്തില്‍ വ്യാപിച്ച, സഹജ സനേഹ 


കിമീ ബരനി ജാഈ-ആ നൈസഗ്സികസ്നേഫം വണ്ണിക്കാനെങ്ങ 
) 
നെ സാധ്യമാകും? 


സനന്ദര്യസാഗരങ്ങളായ രാജകുമാരന്മാരെ വീക്ഷിച്ച അന്തഃ: 
പുരന്ത്രീകാം സസന്തോഷം എഴുന്നേറ൨. സന്തുഷ്ടമാരായ ശ്വത്ര 
രമാര്‍ ദീപാച്ചനയും സമ്മാനദറനവുംചെയ്തു രാമന്‍െറ സരന്ദത്യം 


കണ്ടു” അവര്‍ ഏററവും പ്രീതമാരായീഭവിക്കു ണ്ടം വീണ്ടം 
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ഷിച്ചില്പ പ്രീതിയാകട്ടെ ഹൃദയത്തില്‍ വ്യാപിക്കുകയും൭ ചയ്ത. 
അവരുടെ ആ അകളങ്കസ്പേഹം അവര്‍ണ്യം തന്നെയാണു. 


ഭാഇ൯ഹ സഹിത ഉബടി അ൯ഹവാഎഏ ഛരസ 
അസന അതി ഹേതു ജേംവാഏ 

ബോലേ രാമു സുഅവസര ജാനീ സീല സനേഫ 
സകുചമയ ബാനീ 


ഭാഇന്‍ഫ സഹിത ഉബടി അന്‍ഹവാഏഏം-ആ നാലു സഹോദര 
ന്താരേയും എണ്ണുതേച്ചുകളിപ്പിച്ച, അതിഹേതു ഛരസ അസന 
ജേംവാഏ-അതീസ്നേഹത്തോടെ ഷസ്ധ്രസഭരിതമായ ആഹാരം 


ജീ പ്പിച്ച, സുഅവസര ജാനി രാമു ശഭാവസരമറണതെന്നറി 
ഞ്ഞു രാമന്‍, സീലസനേഹ സക മയ ബാനീ- ശീലസ്സേഹ 


\ 
രാമപാദങ്ങളില്‍ പതിക്കുകയും ചെയ്ത, അവരില്‍ ലജ്ജ അവശേ 


സങ്കോചമയങ്ങളായ വാക്കുകളാല്‍, ബോലേ -ഇഖ്രകാരംപറഞ്ഞു. 


റാണിമാര്‍ ആ നാലു കുമാരന്മാരേയും എണ്ണ ുതേച്ചുകളിപ്പി 
ക്കുകയും അവക്കു ഷസ്രസഭരിതമായ അമ്ൃതേത്തു നല്‍കുകയും 
ചെയ്തു, അതൊരു നല്ല അവസരമാണു? സംസാരിക്കാനെന്നു കണ്ടു 
രാമന്‍, ശീലം സ്നേഹം സങ്കോചം എന്നീ വികാരങ്ങളുറംക്കൊ 


ള്ളന്ന വാക്കുകളാല്‍ ഈവിധം പറഞ്ഞു. 


രാള അവധപുര ചഹത സിധാഏ ബിദാ ഹോന 
ഹമ ഇഹാം പഠാഏ 
മാതു മുദിത മന ആയസുദേഹു ബാലക ജാനി 
കരബ നിത നേഹ 
രാഉ അവധപുരട അച്ഛന്‍ തിരുമേനി അയോധ്യാനഗരത്തിലേക്കു, 
സിധാഹഫ ചഹതച എഴുന്നള്ളാനാഗ്രഹിക്കന്നും ബിദാഹോന 
ഹമടവിടവാങ്ങാന്‍ ഞങ്ങളെ, ഇഹാം പഠാഹ്ടജഞ്ങോട്ടയ ച്വിരി 
ഒയൊണു', മാതു-അല്പയോ മാതാക്കളേ, നിങ്ങരം, മുടിത മന 


സത്തു ടയത്തോടെ, ആയസു ദേഹ൮൮--അനുജ്ഞത ബാലക 
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ജാനീചഞങ്ങാം കുട്ടികളാണെന്നു ഗ്രഹിച്ചു”, നീത നേഹൂ കരബച 


സദാ ഞങ്ങളില്‍ നീങ്ങഠംക്ക സ്നേഹം ഉണ്ടായിരിക്കണം. 


അച്ഛന്‍ തിരുമനസ്സുകൊണ്ടു” തയോധ്യാനഗരത്തിലേക്കു 
തിരിച്ചെഴുന്നള്ളാന്‍ ആഗ്രഹിക്കുന്നുണ്ട്‌. ഞങ്ങളെ അദ്ദേഹം 
ഇങ്ങോട്ടയ ച്ചിരിക്കുന്നതു നിങ്ങളുമായി നേരിട്ടുകണ്ട വിടചോടിീ 
ക്രാനായിട്ടാണു”. അല്ലയോ അമ്മമാരേ, നിങ്ങഠം സന്തുഷുമാരാ 
യി, അയോധ്യയിലേക്കു പൊടയ്ക്യോള്ളാന്‍ ഞങ്ങഠംക്ക” അനുവാദം 
തരണം. മാത്രമല്ല, ഞങ്ങാം കുട്ടികളാണു”. ഞങ്ങളില്‍, അത്തമാ 
രായ നിങ്ങഠംക്കു* ഏതുകാലത്തും സ്നേഹം ഉണ്ടായിരിക്കണം. [എ 


ന്നിങ്ങനെ ആ ശുഭവേളയില്‍ രാമന്‍, ശ്വശുരമാരെ ധരിപ്പിച്ചു.) 


സുനത ബചന ബിലഖേള രനിപാസ്മു ബോലി 
ന സകഹിം പ്രേമബസ സാസ്മ 
ഹൃദയ ലഗാഇ കുഅംരി'സബ ലീ൯ഹീ പതിന്‍ഹ 
സാരംപി ബിനതി അതി കീ൯ഹി 


ബചന സുനതചശ്രീരാമന്‍െറ വാക്കുകഠം കേട്ടപ്പോഠം, രനിവാസ്മട: 
അന്ത:പുരസ്ത്രരീകഠം, ബിലഖേളടവൃഥീതമാരായിത്തീന്നു, സാനു 
വ്വേമബസ-ശ്വശൂരമാര്‍ർ പ്രേമവിവശമാരായിക്കഴിഞ്ഞിരുന്നതു 
കൊണ്ട്‌, ബോലി ന സകഹിംട ഒന്നുംതന്നെ പറയാന്‍ ശക്തമാ 
രായില്പം സബ കുഅംരി- എല്ലാ കുമാരിമാരെയും, ഹൃദയ ലഗാഇ 
ലീ൯ഹിടമാറോടണലച്ചാശ്രേഷിച്ച, പതീന്‍ഹ സനംപി-അറാരു 
ടെ ഭത്താക്കന്മാക്കു സമപ്പിച്ച', അതി ബിനതീ കീന്‍ഹീപഅത്യാ 
ദരം പ്രകടിപ്പിച്ചു. 

ശ്രീരാമന്‍െറ വാക്കുകരം അന്തഃപുരസ്ധ്രീകളെ ഒൂ:ഖിതമാരാ 
ക്കി. പ്രേമവിവശമാരായിത്തീന്നിരുന്നതിനാല്‍ ശ്വശുരമാക്ടം 
ഒന്നും പറയാന്‍ സാധിച്ചില്ല. അവര്‍ നാലു കുമാരിമാരേയും വക്ഷ 
സ്സ്റോടണച്ചാശ്ശേഷിച്ചു രാമലക്ഷ്മണഭരതശത്രഘ്ലന്മാക്ക* സമല്പ 
ച്‌ അത്യാദരങ്ങാം പ്രകടിപ്പിച്ച. 
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ഛം: കരിം ബിനയ സിയ രാമഹി സമരപീ ജോരി - 
കുര പുനി പുനി കഹൈ 
ബലി ജാളം താത സുജാന തുംഹ കഹും 


ബിദിത ഗതി സബ കീ ആഹൈ 
പരിവാര പുരജന മോഹി രാജഹി പ്രാനപ്രിഷ 


സിയ ജാനീബീ 
തുലസി സുസീലു സനേഹു ലഖി നിജ 


കിംകരീ കരി മാനിബീ 


ബിനയ കരിടവിനയപുവ്വം രാജ്ഞി സുനയന, സിയ രാമഹിം 
സമരപീടസീതയെ രാമനു സമപ്പ്യിച്ചു, പുനി പുനി കര ജോരീച 
വീണ്ടും വീണ്ടും കൈകഠംകൂപ്വി, കഹൈചഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു:_, 
താത ബലി ജാഉം-““ഹേ വത്സ, ഞാനങ്ങക്കു ബലിയപ്പിക്കുന്നു, 
സുഭാന-. അങ്ങു" പണ്ഡിതനാണു*, തുംഹകഹും-അഞ്ങയ്യച. സ 
ബകീ ഗതി-.എല്ലാവരുടേയും മനോഗതി. ബിദിത ആഹൈച 
നന്നായറിയാം, മോഹി രാജഹി-എനിക്കും ജനകമഹാരാജാ 
വിനും, പുരജന്‌ പരിവാരചടനാഗരികക്കും വരിവാരങ്ങഠംക്കും, 
സിയ പ്രാനപ്രിയടസീത പ്രാണങ്ങളേക്കാഠം പ്രിയയാണെന്നും 
ജാനീബിംഅങ്ങക്കറിയാം, തുലസീ സുസീലുടതുളസീദാസന്‍ പ 
റയുന്നു, സീതയുടെ സരശീല്യവും, സനേഹു ലഖിച സ്നേഹവും 
പരിഗണിച്ചു (അവളെ), നിജ കിംകരീ കരിടസ്വദാസിയാക്കി, 
മാനിബീടമാനിച്ചാലും. 

സീതയെ ബദ്ധാഞ്ജലീഹസ്മയായി സുനയനാറാണി രാമനു 
സമപ്പിച്ചു കൊണ്ടു? ഇങ്ങനെ അരുളിച്ചെയ്ത. മഹാബുദ്ധിമാനായ 
അങ്ങഷ് സകല ജീവജാലങ്ങളുടേയും അന്തരംഗസ്ഥിതി നന്നാ 
യവിയാം, എനിക്കും മഹാരാജാവിനും മിഥിലയിലെ പഠരന്മാ 
ക്കം പരിജനങ്ങരംക്കും പ്രാണപ്രിയയാണവഠം. തുളസീദാസന്‍ 
. വറയുന്നു, സീതയുടെ സമശീല്യവും പ്രേമവും കണക്കിലെടുത്തു 


ആ ദേവിയെ സ്വദാസിയാക്കി അങ്ങു സമാടരിച്ചാലും എന്നു". 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


ന്നാൽ 


07 


സോ: തുംഹ പരിപൃരന കാമ ജാന സിരോമനി 
ഭാവപ്രിയ 
ജന ഗുന ഗാഹക രാമ ദോഷ ദലന 


കരുനായതന 


രാമ തുംഹടഅല്പയോ രാമ, അങ്ങു, പരിപൂരന കാമടപരിീപൂണ്ണ 
കാമനാണു്‌, ജാന സിരോമനിടജ്ഞാനികളുടെ ശിരോരത്നമാണു, 
ഭാവപ്രിയാചഭവപ്രീയനും, ജന ഗുന ഗാഹകടഭക്തജനങ്ങളുടെ 
ഗുണത്തെ ഗ്രഹിച്ചിട്ടുള്ളവനും, ദോഷ ദലന-.ഭോഷങ്ങഠം നശി 
പ്പിക്കുന്നവനും, കരുനായതനടകരുണാനിലയവുമാണു*. 

ഹേ രാമ, അങ്ങഷ്ക സാധിക്കേണ്ടതായൊന്തുമില്ല. അങ്ങു 
പണ്ഡിതാഗ്രഗണുനും ചരാചരാന്തര്യാമീയും ഭക്തഗണഗ്രാ 


'ഹിയും ദോഷഹാരീയും കാരുണ്യധാമവും ആകുന്നു. 


ചര: അസ കഹി രഹീ ചരന ഗഹി രാനീ പ്രേമ പങ്ക 


ജനു ഗിരാ സമാനീ 
സുനി സനേഹ സാനീ ബരബാനീ ബഹുബിധി 
രാമ സാസു സനമാനീ 


അസ കഹിടഇങ്ങനെ പറഞ്ഞു, രാനീടസുനയനാ രാജ്ഞി. 
ചരന ഗഹീചരാമതൃപ്പാദം ഗ്രഹിച്ച്‌, പ്രേമ പങ്കടപ്വേമപങ്ക 
ത്തില്‍, ഗിരാ സമാനീ ജനുവാക്കുകരം പുതഞ്ഞപോയപോലെ; 
രഹീ (നീശ്ശൂബ്ും) നീന്നു, സനേഹ സാനീചസ്നേഹനിമഗ്നങ്ങ 
ളായ, ബരബാനീ സുനിചശ്രേഷ്ഠവാണികഠം കേട്ടു, സാസു രാമ 
ശ്വശുരയെ രാമന്‍, ബഹുബിധി സനമാനീം:പലപ്രകാരത്തിലും 
സമ്മാനിച്ച. 

ഈവിധം പറഞ്ഞു സുനയനാറാണി ശ്രീരാമന്‍െറ പാദം 
പിടിച്ച പ്രേമാധികൃത്താല്‍ നിരുദ്ധകണ്ണയായ? നിശ്ശൂബദംനീന്നു. 
ശ്രീരാമനാകട്ടെ റാണിയുടെ സ്നേഹപൃണ്ണങ്ങളായ രതൂമൊഴികഠം 
കേട്ട റാണിയെ പല 

s വാറാശ്വസിപ്പിച്ചു. 
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രാമ ബിദാ മാഗത കര ജോരീ കീന്‍ഹ പ്രനാമു 
ബഹോരി ബഹോരീ 

പാഇ അസീസ ബഹുരി സിര നാഈ ഭാഇ൯ഹ 
സഹിതടചലേ രഫുരാഈ 
രാമടശ്രീരാമന്‍, അസീസ പാഇടആശിസ്സ്റവാങ്ങിം കര ജോരീ: 

കൈകൂപ്പി, ബിഭാ മാശതടവിടയാചിച്ചം സിരു നാഈ. ശിര 
കുനിച്ചു”, ബഹോരി ബഹോരി പ്രനാമ കീന്‍ഹ വീണ്ടും വീണ്ടും 
പ്രണാമംചെയ്യ, ബഹരരി രഘൃരാഈ അനന്രരം ആ രഘുവീരന്‍, 

ഭാഇന്‍ൻഹ സഹിത പലേടസഹോദരന്മാരൊന്നിച്ചു പുറപ്പെട്ട. 
ആജ്ഞ ലഭിച്ചതിനുശേഷം ശ്രീരാമന്‍ ബദ്ധാഞ്ജലിയായി 
വിടയാചിച്ച വീണ്ടം വീണ്ടം റാണിയെ ശീരസ്സകനീച്ചു പ്രണാ 
മംചെയ്ത്കു. പിന്നീടദ്ദേഹം അനുജന്മരരുമൊന്നിച്ചു അയോദ്ധ്യയി 

ലേക്കു പുറപ്പെട്ട. 


മഞ്‌ തു മധുര മൂരതി ഉര ആനി ഭഈം സനേഹ 
സിഥില സബ രാന 
പുനി ധീരജ ധരി കങഅംരി ഹംകാരീം ബാര ബാര 
ഭേടഹിം മഹതാരീം 
മത്തു മധുര മൂരതി-മോഹനവും വ്വിയദശകവുമറയ ശരീരത്തോടു 
കൂടിയ രാമനെ, ഉര ആനീ ഹൃദയത്തില്‍ പ്രതിഷ്ണിച്ചു, സബ 
രറനീച എല്ലാ റാണിമാരും, സനേഹ സിഥില ഭഈടസ്സേഹശിഥിി 
ലമാരായിത്തീന്ര, പുന] ധീരജു ധരി--അനന്തരം ധൈര്യം അവ 


' ലംബിച്ചു്‌, മഹതാരീ കുഅംരി ഹംകാരീ-കുമാരീമാരെ വിളിച്ചു, 


ബാര ബാര ഭേടഹിംടവീണ്ടം വീണ്ടും ആശ്ലേഷിച്ചു. 

മഞ്‌ ജുമോഹഫനുമൃത്തിയായ രാമചന്ദ്രനെ റാണിമാര്‍ ഹൃദയ 
ത്തില്‍ പ്രതിഷ്ലിച്ചു സ്സനേഹശിഥിലമാരായിത്തീന്‌ം. പിന്നീടവര്‍ 
ശൈര്യം അവലംബിച്ചു ഓമനുപ്പുത്രിമാരെ വിളിച്ച തുടരെത്തു 
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ബ്ബ 


ക YA 


പഹുംചാവഹിം ഫിരി മിലഹിം ബഹോരീ ബഡീ 
പരസ്‌പര പ്രീതി ന ഥോരീ 

പുനി പുനി മിലത സഖി൯ഹ ബിലഗാഈ ബാല 
ബച്ഛ ജിമി ധേനു ലവാഈ 


പഹുംചാവഹിംചമാതാക്കരം പുത്രിമാരെ കുറച്ചിട അനുഗമിക്കുന്നു; 
ഫിര ബഹോരി മിലഹിംടതുടന്നു വീണ്ടും ആശ്ശേഷിക്കുന്നുട പര 
സ്‌പര പ്രീതി ന ഥോരീം പുത്രിമാരെയും ജാമാതാക്കളേയുംകുറി 
ചുള പ്രീതി അനല്ലമായിരുന്നു, ലവാഈ ധേനു ബാല ബച്ചു 
വിററ പശു കറരകിടാവിനെ. ജിമി സഖിന്‍ഹ ബിലഗാഈ.ംം 
എന്നപോലെ ആ മാതാക്കഠം സഖിമാരെ വിലക്കി, പുനി പുനിച 
വീണ്ടും വീണ്ടും (പുത്രീമാരെ ആശ്ലേഷിച്ചു). 

റാണിമാര്‍ കുറച്ചുട്ടരം വധുവരന്മാരെ അനുഗമിച്ചു. അതി 
നീടയ്മ അവര്‍ ഏത്തമാതൃതമാണു” പുത്രിമാരെ ആശ്ശേഷിച്ചതെന്ന 
തിനു കണക്കില്ല. വിററ പശുവിനെ വീലക്കു വാങ്ങിയവന്‍ 
കൊണ്ടുപോകുമ്പോഠം കയര്‍ പൊട്ടിച്ചും പശു, കറവകിടാവിനെ 


സമീപിച്ചു വേര്‍പാടാലുള്ള വിഷമത പ്രകടിപ്പിക്കുന്നതുപോലെ 
തോന്നും റാണിമാരുടെ അപ്പോഴത്തെ സ്ഥിതി കണ്ടാല്‍. 


ഭോ: പ്രേമ ബിബസ നര നാരി സബ സഖി൯ഹ 

സഹിത രനിവാസു 

മാനഹും കീ൯ഹ ബിദേഹപുര കരുനാം ബിരഹം 
നിവാസു 

ബിദേഹപുരടമിഥിലാ നഗരത്തില്‍, കരുനാ ബിരഹ--കരുണവും 
വിരഹവും; നിവാസ കീ൯ഫ മാനഹും-വാസംചെയ്യയോ എന്നു . 
തോന്നുമാര, സബ നധനാരി..എല്ലാ സ്ര്രീപുരുഷന്മാരും, സഖി 
ന്‍ഫ സഹിത-സഖീസമേതമാരായ, രനീവാസഅന്തഃപുരന്ത്രീ 


കളം, പ്രേമ ബീബസടച്രേമവിഹ്വലരായി. 


വേര്‍പാടാലുള്ള ദുഃഖം മിഥിലാനഗരത്തില്‍ വാസംചെയ്യ 
യാണോ എന്നു തോന്നുമാറ എല്ലാ പാരന്മാരും പരതരിമാരും 
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സഖിമാരടക്കമുള്ള അന്ത പുരവനിതമാരും പ്രേമത്താല്‍ വീവശരാ 
യിത്തീന്നു. 


ച: സുക സാരികാ ജാനകീ ജ്യാഏ കനക 
പിഞ്ജര൯ഹി രാഖി പഡ്ഥാഎ 
ബ്യാകല കഹഹിം കഹാം ബൈദേഹീ സുനി 
ധീരജു പരിഹരഇ ന കേഹീ 


കനക പിഞ്ജരന്‍ഹി രാഖി-സ്പണ്ണപഞ്ജരങ്ങളിലാക്കി, ജാനകീ 
ജ്യാഏ പന്ഥാഏടസീത വളത്തി വിദ്യകാം പഠിപ്പിച്ച, സുക 
സാരികാചശുകങ്ങളും ശാരീികകളം, ബ്യാക്ലട-വ്യാകുലങ്ങളായി, 
ബൈദേഹീ കഹാം-വൈദേഹ? ഏവിടെ? എന്നു, കഹഹിം 
സുനിടചോദിച്ചുകൊണ്ടിരുന്നതു കേട്ടു, കേഹി ധീരജു-ആരുടെ 
ഷൈര്യമാണു”, ന പരിഹരഇടതകരാതിരിക്കുക. 

സീത, സ്വണ്ണുക്കൂടകളിലിട്ട കിളികളേയും തത്തകളേയും 
പോററിവളത്തി വിഭ്യയഭ്യസിപ്പിച്ചിരുന്നു. സീതയുടെ വേര്‍പാടു 
നിമിത്തം വൃഥിതങ്ങളായ ആ പക്ഷികഠം സീത എവിടെ എന്നു 
ചോദിക്കുന്നതു കേഠാക്കുമ്പോഠം ഏതൊരു ശ്രോതാവിന്‍െറ ധൈ 
രൃമാണു ശിഥിലമാകാതീരിക്കക? 


ഭഏ ബികല ഖഗ മൃഗ ഏഹി ഭാംതീ മനുജ ദസാ 
കൈസേം കഹി ജാതി 
ബന്ധു സമേത ജനക തബ ആഏ പ്രേമ ഉരഗി 
ലോചന ജല ഛാഏ 


ഏഹി ഭാംതീ-ഈവിധം, ഖഗ മൃഗ പക്ഷികളും മൃഗങ്ങളും, 
ബികല ഃഏടവ്യാകുലാവസ്ഥയില്‍ പെട്ടിരിക്കെ, മനുജ ദസാഘ 
മനുഷ്യരുടെ സ്ഥിതി, കൈസേം കഹി ജാതീ- എങ്ങനെയാണു 
വിവരിക്കാനാവുക?, തബപആ അവസരത്തില്‍, പ്രേമ ഉമഗിച 
പ്രേമാധികൃത്താല്‍, ജലഛാഏ ലോചന-നീര്‍നിറഞ്ഞ കണ്ണുക 
ളോടെ, ബന്ധുസമേതംഇളയസഹോദരനായ കുശധ്വജന്മൊ 


ന്നിച്ചു, ജനക ആഏ-ജനകമഹാരാജാവു എഴുന്നള്ളി. 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


ക (0 


വിശേഷണുദ്ധിയില്പാത്ത പക്ഷിമൃഗാദി ജനത്തുക്കഠംപോലും 
സീതയുടെ വേര്‍പാടില്‍ ഇപ്പകാരം വ്യസനിക്കുമ്പോഠം വിശേഷ 
ബുദ്ധിയുള്ള മനുഷ്യരുടെ സ്ഥിതി എന്തായിരിക്കും! അതെങ്ങനെ 
വിവരിക്കു. ഈ സമയത്തു പ്പേലാധികൃത്താല്‍ നീര്‍നിറഞ്ഞ 
നേതങ്ങളോടെ അനുജനായ കുശധ്വജനുമൊന്നിച്ചു വിടേഹരാ 
ജാവവിടെ പ്രത്യക്ഷനായി. 


സീയ ബിലോകി ധീരതാ ഭാഗീ രഹേ കഹാവത 
പരമ ബിരാഗീ 
ലീ൯ഹി രായം ഉര ലാഇ ജാനകീ മിടി മഹാ 
മരജാദ ഗ്യാന കീ 


പരമ ബീരാഗീ-ഫററവും വിരക്തനായി, കഹാവത രഹേടപറ 
യപ്പെട്ടിരുന്ന ജനകനും, സീയ ബിലോകി-സീതയെ കണ്ടു്‌, 
ധീരതാ ഭാഗിധൈരും ക്ഷയിച്ചവനായി, രായം ജാനകീചരാജാ 
വു” പുത്രിയെ, ഉര ലാഇ ലീന്‍ഹിചമാറോടണച്ച, ഗ്യാന കീം 
ജ്ഞാനത്തിന്‍െറ, മഹാ മരജാദ--ശക്തിയേറിയ മര്യാദ, മീടിടം 
തകന്ര തരിപ്പണമായി. 

വൈരാഗ്യനിധിയാണെന്നു ലോകം നന്നായറിഞ്ഞിട്ടുണ്ട” 
വിദേഹരാജാവായ ജനകരാജഷിയെ. ആ ധീരനാണു” മകളെ 
കണ്ടപ്പോഠം അധീരനായീത്തീന്നത്‌. ജ്ഞാനത്തിന്‍െറ ശക്തി 
യ്യിതാ ശൈഥില്യം സംഭവിച്ചിരിക്കുന്നു. ഏതു വൈരാഗ്യത്തി 
ന്നും വാത്സല്യത്തെ ജയിക്കാന്‍ സാധ്യമല്ലെന്നു സൂചന. 


സമുത്ധാവത സബ സചിവ സയാനേ കീന്‍ഹ 
ബിചാരു ന അവസര ജാനേ 
ബവാരഹിം ബാര സുതാ ഉരലാഈം സജി സുന്ദര 
പാലകിം മഗാഈം 


സയാനേ സബ സലിവ-ചതുരന്മാരായ എല്ലാ സചിവന്മാരും, 


സമുത്ധാവതചജനകനെ പ്രബുദ്ധനാക്കി, അനാവസര ജാനേ 
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> OT 


ടുഃഖീക്കാനുള്ള അവസരമിതല്ല എന്നു”, ബിചാര കീന്‍ഹടജന 
കന്‍ വിചാരിച്ചു, ബാരഹിം ബാരംവീണ്ടും വീണ്ടും, സുതാ ഉര 
ലാഈടപുത്രിമാരെ ആന്രേഷിച്ചു, സുന്ദര പാലകീംമനോഹരമാ 
യൊരു പല്ലക്ക്‌, സജി മഗാഈംടസജ്ജീകൃതമാക്കി വരുത്തി. 
മന്ത്രിമാരെല്ലാം ജനകനെ ഉപദേശിച്ച കാര്യബോധമുളളവ 
നാക്കി. ദൂഃഖിക്കാനുള്ള അവസരം ഇതല്ലെന്നു അദ്ദേഹത്തിന്ന 


പ്പോഠം തോന്നീ. ഉടനെ അദ്ദേഹം സീതയെ ആല്ലേഷിച്ചു 
പല്ലക്ക്‌” തയറാക്കി വരുത്തി. 


ദോ: പ്രേമ ബിബസ പരിപാരു സബ ജാനി സുലഗന 
നരേസ 

കുഅംരി പന്ഥാഈ പാലകി൯ഹ സുമിരേ സിദ്ധി 
ഗനേസ 


പരിവാരു സബ-പരിവാരങ്ങളെല്ലാം, പ്രേമ ബിബസ ജാനി 
പ്രേരവിഹ്വലരായിരിക്കുന്നതറിഞ്ഞു, നരേസംജനകരാജാവു”, 
സുലഗന:-ശുഭമഹൂത്തത്തില്‍, ഗനേസ-ഗണേശനേയും, സിദ്ധി 
സുമിരേടപത്നിയായ സിദ്ധിയേയും ധുറനിച്ചു”, കുഅംരിചരാജക 
മാരിമാരെ,പാലകിന്‍ഹ ചഡ്ഥാഈംടപല്പക്കില്‍ കേററിയിരുത്തി. 


പരിവാരങ്ങളെല്ലാം പ്രേമാധികൃത്താല്‍ വിവശരായിരി 
ക്കുന്ന വസ്തൃതയറിഞ്ഞ, രാജാവായ ജനകന്‍ ശുഭവേളയില്‍ ഗണേ 
ശനേയും പത്നിയായ സിദ്ധിയേയും ധ്യാനിച്ചു കുമാരിമാരെ 
പല്ലക്കില്‍ കേററി ഇരുത്തി. ഗണേശനേയും സിദ്ധിയേയും 
ധ്യാനിച്ചതും ശുഭമുഹൂത്തം വീക്ഷിച്ചതും മംഗളാപ്തീക്കം വിഘുനി 
വാരണത്തിനുമാണെന്നു അനുവാചകലോകം ഗ്രഹിക്കുമല്ലൊ. 


ചര: ബഹു ബിധി ഭൂപ സുതാ സമുത്ധാഈ നാരി 
ധരമു കുലരീതി സിഖാഈ 


ദാസീം ദാസ ടിഎ ബഹുതേരേ സുചി സേവക 


ജേ പ്രിയ സിയ കേരേ 
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= HOS 


ഭവ ബഹുബിധിടരാജാവു പലവിധത്തിലും, സുതാ സമുത്ധാജയം- 
പ്രബുദ്ധമാരാക്കി അവക്കു, നാരിധരമു കലരീതിടസ്പ്രീസമ്മങ്ങളം 
വംശധമ്മങ്ങളം, സിഖാഈം-ഉ പ ദേശിച്ചു, സിയ കേരേ പ്രിയ. 
സീതയ്യം പ്രിയപ്പെട്ടവരും, സുചി സേരവകചപവിത്സേവകരും 
ആയി, ജേ ദാസീം ദാസചഏതൊക്കെ ദാസിമാരും ദാസന്മാരു 
മുണ്ടോ അവക്കെല്ലാം ജനകന്‍, ബഹുതേരേ ദിഏം-വളരെയേ.റെ 
സമ്മാനങ്ങരം നല്ലി. 


കുമാരിമാക്കു ജനകന്‍ ഭാര്യായമ്മവും കുലധമ്മവും ഉപദേ 
ശിച്ചു. അനന്തരം സീതയ്മ വിയസേവനം ചെയ്തവരും പരി 
ശുദ്രുമായ എല്ലാ ടാസീദാസന്മാക്കും അദ്ദേഹം പലതരത്തി 
ലുള്ള പാരിതോഷികങ്ങാം നല്ലി. 


“ഭക്തി; പ്രേയസി സംശ്രിതേഷു കരുണാശ്വശ്രുഷു ന; മുംശിരഃ 
പ്രീതിയാതൃഷു ഗൌരവം ഗുരുജനേ ക്ഷാന്തിഃ കൃതാഗസുപീ 
അഭ്യത്ഥാനമുപാഗതേ ഗൃഹപതതടദ*?ഭാഷണ നമൂതാ 
തല്‍പാടാഡ്പ്യിതദൃഷ്ടി രാസനവിധിസ്തസ്യോപചര്യാ സ്വയം 
സുപ്പേ തതരശയീത തല്‍പ്രഥമതോ ജഹൃറച്ചശയ്യറമിതി 
പ്രാചൈ്യഃ പുത്രി നിവേദിതഃ കുലവധൂ സിദ്ധാന്തധമ്മാഗമ$. 


[ഭത്താവില്‍ ഭക്തി, ആശ്രിതരില്‍ കൃപ, ശ്വശ്രുക്കളുടെ മുമ്പില്‍ 
തലകുനിയ്ക്കല്‍, ഭര്‍ത്തസഹോദരിമായില്‍ പ്രീതി, ഗുരുജനങ്ങളില്‍ 
ഗൌരവം, അപരാധികളില്‍ ക്ഷമ, പ്രസന്നവദനത്വം, സപത്തീ 
മാരില്‍ പ്രിയസഖീബുദ്ധി, ഗൃഹനായികയെന്ന നിലയ്യക അതി 
ഥിപുജ, വീനയഭാഷണം, ഭര്‍ത്ത ചരണാപ്പീതനേത്രം, ഭത്താവു 
വരുമ്വോഠം oom, അദ്ദേഹത്തിനു ഇരിക്കാന്‍ പീഠം 


നല്‍കല്‍, ഭര്‍ആൃശുശ്രൂഷ, ഭത്താവുറങ്ങിയതിനുശേഷം ഉറങ്ങൽ, 
ഭത്താവുണരുന്നതിനുമുമ്പില്‍ ഉണരത ഇതെല്ലാമാണു കലസ്ത്റ്ീ 
ധമ്മം.] 


സിയ ചലത ബ്യാകുല പുരബാസീ ഹോഫിം 


സഗുന സുഭ മംഗല രാസി 
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ഭൂസുര സചിവ സമേത സമാജാ സംഗ ചലേ 
പഹുംചാവന രാജാ 


സീയ ചലത-സീത യാതൃയായപ്പോഠം, പുരബാസീചനഗരവം 
സികഠംം ബ്യാക്ലടവ്യറകുലരായീ. ആ അവസരത്തില്‍, സുഭ 
സഗുന ഹോഹിം-ശോഭന ശകനങ്ങറരം ഉണ്ടായി, ഭൂസുര 
സചിവടബ്രാഹ്മണരോട്ടം മന്ത്രീമാരോടം, സമാജ സമേതം-പരി 
വാരങ്ങളോടുംകൂടിയ, രാജാചജനകന്‍, സംഗ പഹുംചാവന 
ചലേടപുത്രിമാരേയും ജാമാതാക്കളേയും പിന്തുടന്നു യാത്രയായി. 


സീതയുടെ വേര്‍പാടില്‍ മീ।റീലാനുഗരവാസികളെല്ലാം 
ട?ഖിതരറയിത്തീന്‌ര യാത്രാമുഖത്തില്‍ ശുഭനിമിത്തങ്ങളുണ്ടായീ. 
ഭ്രസുരസ ചിവസമാജസമേതനായ ജനകമഹാരാജാവു അയോധ്യ 
യിലേക്കു പുറപ്പെട്ടിട്ടുള്ളവരെ അനുഗമിച്ചു. 


സമയ ബിലോകി ബാജനേ ബാജേ രഥ ഗജ 
ബാജി ബരാതി൯ഹ സാജേ 


ദസരഥ ബിപ്ര ബോലി സബ ലീ൯ഹേ ദാനമാനു 
പരിപൂരന കീന്‍ഹേ 


സമയ ബിലോകിടയഥാകാലം, ബാജനേ ബാജേചവാട്യഘോഷ 
ങ്ങളണ്ടായി, ബരാതിന്‍ഹടവരപക്ഷക്കാര്‍, രഥ ഗജ ബാജിച 
രഥഗജവാജികളെ (യാത്രാത്ഥം), സാജേ-സജ്ജീകരിച്ചു, സബ 
ബിപ്പ ബോലി-എല്ലാ ബ്രാഹ്മണരേയും വിളിച്ചു”, ലീന്‍ഹേ 
ദസരഥ.-ഉപചരിച്ചിരുത്തി ഭശരഥമഹാരാജാവു്‌, ദാന മാന 
ദാനാദരങ്ങളാല്‍ം പരിപൂരന കീന്‍ഹോടപരീപൂണ്ണു (കാമ) രാക്കി. 


യാത്രാവേളയായെന്നു കണ്ടു വാദ്യഘോഷങ്ങരം മുഴക്കപ്പെട്ടു. 
വരപക്ഷക്കാര്‍ തേരുകളേയും കുതിരകളേയും ഗജങ്ങളേയും ഒരു 
ക്ഖിനിവത്തി. മഹടദരാജാവു* ദശരഥന്‍, ബ്രാഹ്മണരെയെല്ലാം 
ക്ഷണിച്ചു പീഠങ്ങളിലിരുത്തി ഉപചരിക്കുകയും ദാനോപചാര 


രി വരെ കൃതാത്ഥരാക്കുകയും ചെ 0൨൭൬൭ 
റ Den Library, BJP, Jammu. ചതു 


(0) 


ദാനം 'യ്യുന്നതും അവരെ കൃതാത്ഥരാമഒന്നതും 


ശ്രേയസ്തരമെന്ന 
വിശവാസം ദശരഥന്നുണ്ട്‌. 


ചരന സരോജ ധൂരി ധരി സീസാ മുടിത 


മഹീപതി പാഇ അസീസാ 
സുമിരി ഗജാനനു കീ൯ഹ പയാനാ മംഗല മൂല 


സഗുന ഭഎ നാനാ 


ചരന സരോജ ധൂരി്‌ (ബ്രാഹ്മണരുടെ) പാദകമലരേണു, സീസ 
ധരി മുടിതടശിരസ്സിലണിഞ്ഞു, സന്തുഷ്ടനായ, മഹീപതി അസീ 
സാ പാഇം:ദശരഥരാജാവു? ആശിസ്റുകഠം വാങ്ങി, ഗജാനനു 
സുമിരി--ഗണപതിയെ ധ്യാനിച്ചു അദ്ദേഹം, പയാനാ കീന്‍ഹഫം 
പ്രയാണംചെയ്തു, നാനാ മംഗലമുലാടപലതരത്തിലുള്ള മംഗളമൃല 
ങ്ങളായ, സഥഗുന ഭഛഏചശകനങ്ങളണ്ടായി, 

ബ്രാഹ്മണരെ ദാനോപചാരങ്ങളാല്‍ ധന്യനാക്കിയതിന്നു 
ശേഷം ദശരഥമഹാരാജാവു* അവരുടെ പാദരേണു ശീരസ്റ്റീല്‍ 
ഛാത്തി സന്തുഷ്ടനായി അവരില്‍നിന്നു ആശിസ്റ്റുകഠം കി 
ഗജാനനെ ധ്യാനിച്ച പ്രയാണമാരംഭിച്ച. 


ദോ: സുര പ്രസ്മന ബരഷഹിം ഹരഷി കരഹിം 
അപശഛരാ ഗാന 
ചലേ അവധപതി അവധപുര മുദിത ബജാഇ 
നിസാന 
സുര ഹരഷിചദദവന്മാര്‍ സന്തുഷ്ടരായി, 
ഖ്രസ്നങ്ങാം വഷിച്ച, അവപശഛരാ ഗാന കരഹിം- -അപ്പ്പരസ്സുകം 


പാട്ടുകഠം പാടി, നിസാന ബജാഇം- ടചെരുമ്പറതാക്കിച്ചകൊണ്ട, 


അവധപതി അവധപുരട-അയോയ്യാമന്നന്‍ അയോധ്യാനഗരത്തി 
ലേക്കു, ചലേം-പുറപ്പെട്ടു. 


പ്രസ്മന ബരഷഹിംട 


ദേവന്മാര്‍ പ്രസന്നരായി പൂമലര്‍ ചൊരിഞ്ഞു. അല്പരസ്സു 


കഠം ഗാനംമചെയ്തു. പെരുമ്പരകഠം മുഴങ്ങി. ദശരഥമഹാരാ 
ജാവ) അയോദ്ധയയിീലേക്ക പുറപ്പെടുകയും ചെയ്തു, 
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ചഃ സന്രപകരി ബിനയ മഹാജന ഫേരേ സാദര 
സകല മാഗനേ ടേരേ 

ട്ഷന ബസന ബാജി ഗജ ദീന്‍ഹേ പ്രമേ 
പോഷി ഠാഡേ സബ കീന്‍ഹേ 


നപ ബിനയ കരിചദശരഥന്‍ വിനയപുവും, മഹാജന വമ്പിച്ച 
ജനസമൂഹത്തോട, ഫേരേപമടങ്ങ"പ്പോകാനഭ്യത്ഥിച്ച, സാദര 
സകല മാഗനേചഎല്ലാ അത്വഥികളേയും ആദരപുവ്വം, ടേരേ ഭൂഷന 
ബസനടവിളിച്ച ആഭരണങ്ങളും വസ്ത്രങ്ങളം, ബാജി ഗജ 
ദീന്‍ഹേ-ആനകളേയം കുതിരകളേയും നല്‍കി, പ്രേമ പോഷിീ- 
പ്രേമത്താല്‍ പോഷിപ്പിച്ചു, സബ ഠാഡേ കീന്‍ഹേ എല്ലാവ 
രേയും സ്വാശ്രയികളാക്കിച്ചെയ്ത. 


അനുയാനം ചെയ്യുന്ന വമ്പിച്ച ജനക്കൂട്ടത്തോട മടങ്ങിച്ചോ 
കാന്‍ ദശരഥന്‍ വിനയപുവ്വം അഭ്യത്ഥിച്ചു. യാ ചകന്മാക്കെല്ലാം 
വ്സ്ത്രരഭരണങ്ങളം ഗജവാജികളം നല്‍കി സ്വാശ്രയികളാക്കി. 


മററാരെയും ആശ്രയിക്കാതെ ജീവിക്കാമെന്ന നീല യാ ചകന്മാ 


ക്കുണ്ടാക്കി അദ്ദേഹമെന്നത്ഥം. 


ബാരബാര ബിരിദാവലി ഭാഷീ ഫിരേ സകല 
രാമഹി ഉര രാഖി 


ബഹുരി ബഹുരി കോസലപതി കഹഹീം ജനക 
പ്രേമബസ ഫിരൈ ന ചഹഹീം 


ബാരബാര ബിരദാവലിചതുടരെത്തുടരെ അവര്‍ രാജാവിന്‍െറ 
അപദാനങ്ങഠം, ഭാഷീ രാമ ഉര രാഖി ടവണ്ണിച്ചു” രാമനെ മന 
സില്‍ പ്രതിഷ്ഠിച്ചു, സകല ഫിരേ-എല്ലാവരും പിന്‍വാങ്ങി, 
കോസലപതി ബഹൃുരി ബഹുരിട-ദശരഥന്‍ ആവത്തിച്ചാവ 
ത്തിച്ചു, കവ൨ാഹിം ജനകുടഅപേക്ഷിച്ചവെങ്കിലും ജനകമഹറാരാ 
ജാവു* പ്രേമ ബസ്ടപ്രേമവശനാകയാല്‍, ഫിരൈ ന ചഹഹീം- 
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൪, 
ഭശരഥവംശമാഹാത്മ്യം അനുസ്യതം വണ്ണിച്ചം "ശ്രീരാമ 
ചന്ദ്രനെ മനസ്സിൽ പ്രതിഷ്ണിച്ചം വന്നവരെല്ലാം മടങ്ങിപ്പോയി. 
മടങ്ങിപ്പോകു, മടങ്ങീപ്പോക ഏന്നു ജനകനെ ദശരഥൻ പല 
വാരപദേശിച്ചെങ്കിലും പേമബഡധിരനായ ജനകന്‍ അതൊന്നും 


കേട്ടഭാവം നടിച്ചില്ല. മടങ്ങിപ്പോകാനുള്ള ആഗ്രഹവും അദ്ദേ 
ഫത്തിന്നുണ്ടായില്ല. 


പുനി കഹ ഭൂപതി ബചന സുഹാഏ ഫിരിഅ 
മഹീസ ദൂരി ബഡി ആഏ 


രാഉ. ബഹോരി ഉതരി ഭഏ ഠാഡേ പ്രേമ പ്രബാഹ 
ബിലോചന ബാഡേ 


പുനി സുഹാഏ ബചനലചഅനന്തരം വിനയോദാരങ്ങളായ വാക്കു 
കളാല്‍, ഭൂപതി കഹചദശരഥമഹാരാജാവു* അറിയി ചു: 
മഹീപ ഫീരിഅം “ഹേ രാജന്‍, അവിടന്നു പീന്‍വാങ്ങു, ബഡി 
ദൂരി ആഏടവളരെ ദൂരം അങ്ങു പോന്നു കഴിഞ്ഞിരിക്കുന്ന”, 
ബഹോരി രാഉടഇങ്ങനെ പറഞ്ഞതിനുശേഷം ദശരഥന്‍, ഉതരി 
ഠാഡേ ഭഏടതേരില്‍നിന്നിറങ്ങിനിന്ന, ബിലോചന-അദ്ദേഹ 
ത്തിന്‍റെ കണ്ണുകളില്‍ക്കൂടി, ച്രേമ പ്രവാഹചപ്രേമത്തിന്‍െറ ൮ 
വാഹം, ബറഡേചവദ്രിച്ച കഴിഞ്ഞു. 


“അല്ലയോ ജനകമഹാരാജാവേ, ഞങ്ങളെ പിന്തുടന്‍ 
ഇപ്പോരംത്തന്നെ അങ്ങു വളരെദ്ൂരം വന്നു കഴിഞ്ഞിരിക്കുന്ന. ഇനി 


യെങ്കിലും മടങ്ങിപ്പോകുക? ഇതയും പറഞ്ഞു ദശരഥന്‍ തേരില്‍ 
നീന്നീറങ്ങിനീന്ന. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ കണ്ണുകളില്‍ പ്രേമധാര 


വഴിഞ്ഞൊഴുകി. 
തബ ബിദേഹ ബോലേ കര ജോരീ ബചന 


സനേഹ സുധാം ജനു ബോരി 
കരം കവന ബിധി ബിനഷ ബനാഈ മഹാരാജ 
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തബ കര ജോരീ-ആ അവസരത്തില്‍ ബദ്ധാഞ്ജലിയായി, ബി 
ദേഹചജനകരാജാവു*, സനേഹ സുധാം ജനുടസ്നേഹപീയുഷമോ 
എന്നു തോന്നുമാറള്ള, ബചന ബോരീടവാക്കുകളാല്‍ ഇങ്ങനെ 
പറഞ്ഞു: -, മഹാരാജ- അല്ലയോ ഭശരഥമഹാരാജാവേ, കവന 
ബിധിചഏതുൃവീധത്തിലാണു?, ബ്വിനയ ബനാഈ കരഉംടഞാ 
നെന്‍െറ കൃതജ്ഞത പ്ര ലാശിച്ിക്കക!, മോഹിടഅങ്ങു എന്നെ, 


ബഡാഈ ദീന്‍ഹീചവലീയവനാക്കിച്ചെയ്തിരര്‍ക്കുന്നു. 


ആ സന്ദഭത്തില്‍ വിദേഹരാജാവായ ജനകന്‍ കൈകഠം 
കൂപ്പി പീയൂഷസമാനുങ്ങളായ വാണിീകളാല്‍ ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു: 
“റേ മഹാരാജാവേ. അങ്ങു എന്നെ വലിയ വനാക്കിയിരിക്കുന്നു. 
ഇതീന്നു ഞാന്‍ ഏതവിീധത്തിലാണങ്ങയോടു? കൃതജ്ഞത പ്രകടി 
പ്പിക്കുക? 

൨ 


ദോ: കോസലപതി സമധീ സജന സനമാനേ 
സബ ഭാംതി 
മിലനി പരസ്സുര ബിനയ അതി പ്രീതി ന 
ഹൃദയ സമാതി 


കോസലപതിംദശരഥന്‍, സജന സുഹൃത്തും, സമധീടപുത്രന്മാ 
രുടെ ശ്വശുരനുമായ ജനകനെ, സബ ഭാംതിടഎല്പാപ്രകാരത്തി 
ലും, സനമാനേടസമ്മാനിച്ചു, പരസ്സര-അവരുടെ അന്യോന്യ, 
മിലനിടമേളനത്തില്‍ ഉണ്ടായ, അതി ബീനയടവിനയാഭ്യത്ഥന 
കളുടേയും, പ്രീതിചപ്രീതിയുടേയും വായ, ഹദയ ന സമാതിഘ 
അവരുടെ ഹൃദയങ്ങളില്‍ ഒതുങ്ങിനീന്നില്ല. 

കോസലരാജാവും മിഥിലാധിപനും അന്യോന്യം മേളി 
ചുതും വിനയാഭ്യത്ഥനകഠം ചെയ്തതും പ്രീതി പ്രദശിപ്പിച്ചതും 
എട്യങ്ങാംക്കു താങ്ങാന്‍ കഴിയാത്തവണ്ണം വിപുലങ്ങളായിരുന്നു. 


ചൌ: മുനി മണ്ഡലിഹി ജനക സിരു നാവാ ആസിര_ 
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സാഭര പനീ ഭേംടേ ജാമാതാ രൂപ സീല ഗുന 

നിധി സബ ഭ്രാതാ 
ജനക മുനിമണ്ഡലഹിടജനകന്‍ മുനിസമുഹത്തെ, സിരുനാവാച 
പ്രണമിച്ചു”, സബഹി സനം ഘല്ലാവരിലുംനിന്നു, ആസിരബാദ 
പാവാ ആശീവ്യാദം വാങ്ങി, പുനിടഅനന്തരം, രൂപ സീല ഗന 
നിധിം-രുപശീലഗുണങ്ങാംക്കിരിപ്പിടങ്ങളം, രൂരാതാസഹോദര 
ന്മാരുമായ, സബ ജാമാതറ സാദര--എല്ലാ ജാമാതാക്കളേയും ആദ 
രചൂവ്വം, ഭേംടേ- ആദ്രേഷിച്ചു”. 


ജോരി പങ്കരുഹ പാനി സുഹാഎ ബോലേ 
ബചന പ്രേമ ജനു ജാഏ 
രാമ കരം കേഹി ഭാംതി പ്രസംസാ മുനി 


മഹേസ മന മാനസ ഹംസാ 


സുഹാഫ്ടുടസുന്ദരങ്ങളായ, പങ്കരുഹ പാനി ജോരി-:താമരടക്കെ 
കഠംകൂപ്പി, പ്രേമ ജാഏ ജനുടപ്രേമോത്ഭവങ്ങളോ എന്നു തോന്നു 
മാറള്ള,. ബചന ബോലേ വാക്കുകളാല്‍ ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞ: , 
മുനി മഹേസ മന--:4മുനിമാരുടേയും മഹാടേവിന്‍േറയും മനസ്സ്റാ 
കുന്ന, മാനസ ഫംസ-മാനസസരസ്റ്റിലെ ഹംസമായ, രാമടഹേ 
രാമ, കേഹി Bere laces അങ്ങയെ, പ്രസംസാ 
കരള൦-ഞാന്‍ പ്രശംസിക്കേണ്ടതു”। 


ജനകന്‍ മുനിമാരെ പ്രണമിച്ചു ആശിവ്വാദം വാങ്ങിയതിന്നു 
ശേഷം രൂപശീലഗുണനിധികളും സഹോദരന്മാരുമായ എല്ലാ 
ജാമാതാക്കളേയും ആദ്റരേഷംചെയ്തു മനോജ്ഞററസ്തങ്ങാം കൂപ്പി 
പ്രേമഭരിതങ്ങളായ വാക്കുകളെക്കൊണ്ടു” ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു: _ 
മുനീസമൂഹത്തിനേറയും ശ്രീമഹാദേവദന്‍റയും മനസ്സാകുന്ന മാന 
സസരസ്സില്‍ വിഹരിക്കുന്ന ഹംസമാണു്‌ രാമ, ത. 


ആവിധം മാഹാത്മ്യം പ്രാപിച്ച അങ്ങയെ ഏതു പ്കാരത്തിലാണു" 
ഞാന്‍ പ്രശംസിക്കുക! 
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കരഹിം ജോഗി ജോഗ ജേഹി ലാഗീ കോഹു 

മോഹു മമതാ മഴു ത്യാഗീ 

ബ്യാപക ബ്രഹ്മ അലഖ; അബിനാസീ ചിദാനടു 
നിരഗുന ഗുനരാസീ 
കോഹു മോഹു മമതാ മദുടരക്രായം, മോഹം, മമത, മദം എന്നീ 
വയെ, ത്യാഗീ ജോഗീടത്ൃജിച്ച* യോഗികഠാം, - ജേഹി ലാഗീ 
ഹൃതൊന്നിന്നുറേണ്ടി, ജോഗ കരഹിംടയോഗചതര്യകരം അനുഷ്ി 
ക്കുന്നു, ണട്യാപകു ബ്രഹ്മ-വ്യാപകനും ബ്രഹ്മവും, അലഖ്ൃ-അല 
ഘ്യവുംം അബിീനാസീചഅവിനാശിയും, ചിദാനന്ദ ചിദാന 


ന്ദവും, നീരഗുനംനിഗ്ഗണനും ഗുനരാസീചഗുണരാശീയും ആരാ 
കുന്നു വോ. 


മന സമേത ജേഹി ജാന ന ബാനീ തരകി ന 

സകഹിം സകല അനുമാനി 

മഹിമാ നിഗമു നേതി കഹി കഹഈ ജോ തിഥും 
കാല ഏക രസ രഹഈ 
മന സമേത ബാനീചമനസ്സും വാക്കും, ജേഹി ന ജാന-ആരെ 
അറിയുന്നില്ലയോ, തരകി ന സകഹിംടആര്‍ തക്കാതീതനോ, 
സകല അനുമാനീ- ആര്‍ സവ്വാനുമാനിയോ, മഹിമാ നിഗമം: 
ആരുടെ മാഹാത്മ്യം വേദങ്ങഠം, നേതി കഹ കഫഹഇന:ന്നേതി 
നേതി എന്നിങ്ങനെ പറഞ്ഞു വണ്ണിക്കുന്നു വോ, തിഹുകാലടഭൂത 


വത്തമാനഭവിഷ്യല്‍ കാലങ്ങഠംക്കു ആര്‍, ഏക രസ രഫഹഈ--ഏക 
രസനായി സ്ഥീതിചെയ്യുന്നുവോ. 


ദോ- നയന ബിഷയ മോ കഹും ഭയഉ സോ 
ൽ സമസ്ത സുഖ മൂല 
സ്ബബഇ ലാഭ ജഗ ജീവ കഹം ഭഏ ഈസു 
അനുകൂല 
സമസ്ത സുഖ മൂല എല്ലാ സുഖങ്ങളടേയും നിദാനമരയ, സോ 


മോ കഫം-ആ പ്രഭ എനിക്ക, നയനബിഷയ ഭയ ഇടദൃഷ്ടഠിഗേഥ 
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ഛരനായീ ഭവീച്ചിരിക്കുന്നു, ഈസു അനുകൂല ജഗ ജീവ കഫം 
ഈശ്വരനന്‍െറ ആനുകൂല്യം ഉണ്ടാകുമ്പോഠം പ്രപഞ്ചത്തിലുള്ള 
ജീവികഠംക്ക, സബഇ ലറഭു ഭഏ-എല്ലറ നേട്ടങ്ങളും ഉണ്ടാകുന്നു. 
കാമക്രോധലോഭമദമമതകഠം കൈവെടിഞ്ഞു. യോഗിമാര്‍ 
ഏതൊന്നിന്നുവേണ്ടി യോഗചര്യകരം അനുദ്ലിക്കുന്നുവോ ആര്‍ 
അഖിലലോകവ്യാപിയാണോ ബ്രഹ്മവും അലഘുവും അവിനാ 
ശിയ്യം ചിടാനന്ദനും നീഗ്ഗണനും സഗുണനുമാണോ ആര്‍ മനോ 
വാണികാംക്കു അജ്ഞാതനാണോ ആരുടെ കാര്യത്തില്‍ തക്കത്തി 
ന്നിടയില്ലയോ സവ്യാനുമാനി ആരാണോ ആരുടെ മാഹാത്മ്യം 
നേതി നേതി ഉുദ്‌ഘോഷിച്ചകൊണ്ട? വേഭങ്ങരം വണ്ണ്ണിക്കുന്നു വോ 
ഭൂതവത്തമാനഭവിഷ്യല്‍ കാലങ്ങളില്‍ ആര്‍ ഏുകരസനായിരിക്ക 
ന്നുവോ ആര്‍ സമസ്തസുഖാവാരമേറ ആ. ഭഗവാന്‍ എനിക്കു പ്രതു 
ക്ണനായിരിക്കുന്നു. ദൈവാനുകൂല്യം പ്രപഞ്ചത്തിലെ ജീവികംക്കു 
എല്ലാത്തരം നേട്ടങ്ങളും ഉണ്ടാക്കുന്നു. ജനകന്‍ ശ്രീരാമനെ ജാമാതാ 
വായിട്ടല്ല സാക്ഷാല്‍ ഈശ്വരനായിട്ടറണു” പരിഗണിക്കുന്നതു”. 


ചന: സബഹി ഭാംതി മോഹി ദീ൯ഹി ബഡ്ധാഈ 
നിജ ജന ജാനി ലീ൯ഹ അപനാഈ 
ഹോഹിം സഹസ ദസ സാരദ സേഷാ കരഹിം 
കലപ കോടിക ഭരി ലേഖാ 


സബഹി ഭറംതി മോഹി എല്ലാവിധത്തിലും എനിക്കു” അങ്ങ, 
ബഡാഈ ദീ൯ഹിചപെരുമ നല്‍കിയിരിക്കുന്നു, നിജ ജന ജാനി 
അങ്ങയുടെ ഭക്തനെന്നുഗ്രഹിച്ചു” എന്നെ, അപനാഈ ലീന്‍ഹാ- 
സേവകനാക്കുകയും ചൈെയ്യീതരിക്കുന്നു, ദസ സഹസ സാദര സേ 
ഷാടപതിനായീരം സരസ്വതിമാക്കം ആദിശേഷന്മാക്കും, കലപ 
കോടിക ഭരി ഹോഹിം-രകോടികോടി കല്പങ്ങാംവേണം. ലേഖാ 
കരഹിം- എന്‍െറ ഭാഗ്യവും അവിടത്തെ മാഹാത്ത്യവുംവണ്ണീക്കാന്‍. 

എനിക്കു സിദ്ധിച്ചിരിക്കുന്ന ഉല്‍കഷത്തിനു കാരണഭതൻ 
അങ്ങു മാത്രമാകുന്നു. അങ്ങു” ഏന്നെ ദാസനായി അംഗീകരിക്കു 
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കയും ചെയ്തിരിക്കുന്നു. എന്‍െറ ഈ ഭാഗ്യവും അങ്ങയുടെ ഗുണ 
ഗണങ്ങളം പതിനായിരം സരസ്വതിമാരും പതിനായിരം ആദി 


ശേഷന്മാരും കോടികോടി കല്ലകാലങ്ങഠംകൊണ്ടു” വണ്ണിച്ചാലും 
അവസാനിക്കുന്നവയല്ല. 


മോര ഭാഗ്യ രാര ഗുന ഗാഥാ കഹി ന സിരാഹിം 
സുനഹു രഫുനാഥാ 
മൈം കഛ, കഹ ഉം എക ബല മോരേം തംഹ 
രിത്ധാഹു സനേഹ സുഠി ഥോരേം 


രഘുനാഥാ സനഹടഹേ രാമഭദ്ര, കേഠാക്കു, രാളര ഗന ഗാഥാട 
അങ്ങയുടെ ഗുണങ്ങളും, മോര ഭാഗ്യ=എന്‍െറ ഭാഗ്യവും, കഹിന 
സീരാഹിംടപറഞ്ഞാലൊടുങ്ങുകയില്ല. എന്നാലും, മൈം കഛ്ൃ 
കഹളം-ഞാനല്പടമൊന്നു പറയാം, ഥോരേം സാ സനേഹ തുംഹപ 
അല്പമായ പവിതൃസ്നേഹംകൊണ്ട്‌ അങ്ങു, രിത്ധഹുൃചമുശ്ധനായി 
രീക്കുക എന്നതാണു്‌, മോരേം ഏക ബലം-ഇങ്ങനെ പറയാന്‍ 
എനിക്കുള്ള ഏകബലം. 

ഹേ രാമ, അങ്ങയുടെ ഗുണങ്ങളും എന്‍െറ ഭാഗ്യവും ആരെ 
ത്തന്നെ പറഞ്ഞാലും അവസാനിക്കത്തക്കവണ്ണം പരിമിതമല്ല. 
എന്നാലും ഞാനെന്‍െറ സവ്വശക്തിയും ഉപയോഗിച്ച പറയുന്നു, 
എന്‍െറ പവിത്രമായ അല്പസ്തനേഹംകൊണ്ടു” അങ്ങു” മുശ്ധനായിരി 
ക്കുക, അഥവാ പ്രസന്നനാവുക. 


ബാര ബാര മാഗഉളം കര ജോരേം മനു വരിഹരൈ 
വരന ജനി ഭോരേം 

സുനി ബര ബചന പ്രേമ ജനു പോഷേ പൂരന 
കാമ രാമു പരിതോഷേ 


കര ജോരേം ബാരബാര-കൈകൃച്പി വീണ്ടം വീണ്ടും, മാഗളം 
ഭോരേം--ഞാന്‍ യാചിക്കുന്നു, ഞാനെന്നെമറന്നാലും, മനു ചരന-- 


എന്‍െറ മനസ്സു അങ്ങയുടെ തൃപ്പാടങ്ങളെ, ജനി പരിഹരൈച 
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മറക്കാതിരിക്കട്ടെ, പ്രേമ പോഷേ ജനുപപ്രേമംകൊണ്ടീ പുഷ്ടി 
പ്രാപിച്ചവയോ എന്നു തോന്നുമാറള്ള, ബരബചന സുനിചശ്രേ 
ഷവാക്കുകരം കേട്ട”, പൂരന കാമ രാമുടപുണ്ണകാമനായ രാമന്‍, 
പരിതോഷേടസന്തുഷ്ടനായിത്തീിന്നു. 

ജനകമഹാരാജാവു” ഭഗവദ്‌പാദഭക്തി തനിഷ്ഠണ്ടാകാനനു 
ഗ്രഹിക്കണമെന്നു രാമനോടഭ്യത്ഥിച്ച പ്രേമപോഷകങ്ങളോ 


എന്നു തോന്നുമാവള്ള ജനകൻന്‍െറ ശ്രേഷ്ഠങ്ങളായ വാക്കുകഠംകേട്ട” 
പൂണ്ണകാമനായ ശ്രീരാമന്‍ ആ ഹലാദവിവശനായി. 


കരി ബര ബിനയ സസുര സനമാനേ പിതു 
കാസിക ബസിഷ്ഠ സമ ജാനേ 
ബിനതിീ ബഹുരി ഭരത സന കീന്‍ഹീ മിലി 
സപ്രേമു പുനി ആസിഷ ദീ൯ഹാ 


ബര ബിനയ കരിചശ്രേഷ്ഠജനോചിതമായ വിനയം പ്രദശി 
പ്പിച്ച, സസുരടശ്വശുരനായ ജനകമഹാരാജാവിനെ രാമന്‍; 
പിതു ഭസികംപിതാവിന്നും വിശ്വാമിത്രന്നും, ബസിഷ്ഠ സമ 
ജാനേ;-വസിഷ്ണന്നും തുല്യനെന്നു ഗ്രഹിച്ച, സനമാനേ-ബഹുമാ 
നിച്ചു, ബഹുരിടപിന്നീടു” ജനകന്‍, ഭരത സന സപ്പേമു മിലി: 
ഭരതനെ പ്രേമപൂവ്വകം അണഞ്ഞു, ബനതീ കീന്‍ഹി പുനിട 
ആശ്ലേഷിച്ചു” അനന്തരം, ആസിഷ ദീ൯ഹി-ആശിവാദം നല്ലി. 

സ്വപിതാവായ ദശരഥനേയും വിശ്വാമിത്രനേയും വസിഷ്ഠ 
നേയും ഏതുപ്രകാരമാണോ രാമന്‍ പരിഗണിച്ചിരിക്കുന്നതു” അതു 
പോലെ ജനകനേയും കരുതി ബഹുമാനം പ്രദശിപ്പിച്ച. പിന്നീട 


ജനകന്‍ ഭരതനെ സമീപിച്ചു* ആശ്ലേഷിക്കുകയും തുടന്ന്‌” ആശി 
വ്വടിക്കുകയും ചെയ്യ. 


ഭോ: മിലേ ലഖന രിപുസൂദനഹി ദീ൯ ഫി അസീസ 


മഹീസ 
ഭഏ പരസപര പ്രേമബസ ഫിരി ഫിരി 


നാവഹിം സീസ 
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മഹീസ ലഖനചജനകരാജാവു? ലക്ഷ്ടണനേയും, രിപുസ്മടനഹ? 
മിലേചശത്രഘനേയും ആശ്ലേഷിച്ച”, അസീസ ദീന്‍ഹീ-ആശി 
സ്കാം നല്ലി, പ്രേമബസ ഭഹഏടപ്രേമവശഗരായിത്തീന്റ അവര്‍, 
പരസപര ഫിരീ ഫിരിചങന്യോന്യം വീണ്ടം വീണ്ടും, സീസ 
നാവഹിം- ടശീരസ്റ്റുകഠം കുനിച്ചു. 


ചര: ബാരബാര കരി ബിനയ ബഡാജഈ രഘുപതി 
കാലേ സംഗ സബ ഭാഈ 

ജനക ഗഹേ കാസിക പദ ജാഈ ചരന രേനു 
സിര നയനന്‍ഹ ലാഈ 


ബാരബാരചവീണ്ടും വീണ്ടും ജനകനില്‍, ബഡാഈ ബിനയ 
കരി മഹത്തായ വിനയം പ്രകാശിപ്പിച്ച”, രഘുപതി സബ 
ഭാഇ സംഗചത്രീരാമന്‍ എല്ലാ സഹോദരന്മാരുമൊന്നിച്ച, ചലേച 
യാത്രതുടന്നു, ജനക ജാഈ--ജനകന്‍ ചെന്നു”, കനസിക പദ 
ഗഹേചവിശ്വാമിീത്രന്‍െറ കാലുഹ ടിച്ചു”, വരന രേനു--പാദധുളിം 
സിര നയന൯ഹി ലാഈടശിരസ്റ്റിലും നേത്രത്തിലും ചാത്തി. 
ജനകനെ രാമന്‍ വീണ്ടും വീണ്ടും പ്രണമിച്ചു സഹോദരന്മാ 
രോടകൂടി അയോധ്യയിലേക്കള്ള പ്രയാണം തുടന്നു. ജനകന്‍ 
വിശ്വാമിത്രനെ സമീപിച്ചു പാടങ്ങംം ഗ്രഹിച്ചു പാദരേണു ശിര 
സ്സീലും കണ്ണിലും ചാത്തി. എന്നിട്ടിങ്ങനെ ഉണത്തുകയുംചെയ്തു.._ 


സുനു മുനീസ ബര ദഭരസന തോരേം ആഗമു ന 
കഛു പ്രതീതി മന മോരേം 

ജേ സുഖ്യ സുജസു ലോകപതി പചഫഹീം കരന 
മനോരഥ സക്ചത അഹഹിം 


മുനീസ സുനു-അല്പയോ മററഷേ, കേഠംക്ക, തോരേ രസന 
അങ്ങയുടെ ദശനത്താല്‍ (അനുഗൃഹീതരായവക്കു), കഛു അഗ 
മനടഒന്നുംതന്നെ അസിദ്ധമായി ഇല്ലെന്നു, മോരേ മന-എൻന്‍റ 
മനസ്സിനു വിശ്വാസമുണ്ട്‌, മനോരഥ കരതടജഭിലഷിക്കുന്നതില്‍ 
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ത്തന്നെ, സക ല്വത അഹഹിംടസങ്കോ ചമുള്ളവരായ, ലോകപതിച 


ലോകപാലകന്മാര്‍, ജോ സുഖ, സുജസു-എന്തൊരു സുഖവും സല്‍ 
കീത്തിയും, ചഹഹിം- കൊതിക്കുന്നു വോ. 


സോ സുഖ സുജസു സുലഭ മോഹി സ്വാമീ സബ 
സിധീ തവ ദരസന അനുഗാമീ 

കീന്‍ഹി ബിനയ പനി പുനി സിര നാഈ ഫിരേ 
മഹീസു ആസിഷാ പാഈ 


സ്വാമീടഹേ പ്രഭോ, സോസുഖു സുജസു-ആ സുഖവും സല്‍കീ 
ത്തിയും, മോഹി സുലഭ-എനിക്കു ധാരാളമായി ലഭിച്ചിരിക്കുന്ന, 
സബ സിധി-ടഎല്ലാ സീദ്ധികളം, തവ ദരസന അനുഗാമീ--അത്ങ 
യുടെ ദശനത്തെ അനുഗമിക്കുന്നവയാണു”, മഹീസു പുനി പുന 
ജനകന്‍ വീണ്ടും വീണ്ടും, സിരു നാഈ- ശീരസ്സുകനിച്ചു, ബിനയ 
കീന്‍ഹടമഹഷിയെ വണങ്ങി, ആസിഷാ പാഈ ഫിരേ-ആശി 
സ്സുവാങ്ങി പിന്‍വാങ്ങി. 


അല്ലയോ മഹഷേ അങ്ങയുടെ ദശനം ആക്കു കൈവരുന്നു 
വോ അവക്കു? അഗമ്യമോ അസാധ്യമോ ആയി ഒന്നുംതന്നെ 
ഇല്ലെന്ന ഒരു പ്രതീതി എനിക്കുണ്ട്‌". മനോരഥമുണ്ടാകുന്നതുതന്നെ 
വല്ലായ്യയായികരുതുന്ന ലോകപാലന്മാര്‍പോലും യാതൊരു സുഖ 
സല്‍കീത്തീകരം കൊതിക്കുന്നുണ്ടോ ആ സുഖവും ആ സല്‍കീ 
ത്തിയും എനിയ്ത്ിന്നു സുലഭമായിരിക്കുന്നു. ലോകത്തില്‍ എന്തൊ 
ക്കെ സിദ്ധികളുണ്ടോ അവയെല്ലാം അങ്ങയുടെ ദശനത്തെ അനു 
ഗമിീക്കുന്നവയാണു”. ഇത്രയും പറഞ്ഞ. ജനകന്‍ തലതാശ്ി മുനീ 
ശവരനെ വണങ്ങി ആശിസ്സുവാങ്ങി മടങ്ങി. 


ചലീ ബരാത നിസാന ബജാഈ മുദിത ഛോട 
ബഡ സബ സമുദാഈ 
രാമഹി നിരഖി ഗ്രാമ നര നാരീ പായി നയന 


ഫല്യ ഹോഹിം സുഖാരി 
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നിസാന ബജാഈടപപെരുമ്പറ താക്കിക്കൊണ്ടു, ബരാത-വരപ 
ക്ഷക്കാര്‍__, ഛോട ബഡപചെറിയവരും വലിയവരുമായ, സബ 
സമുദാഈ--എല്ലാ വഗ്ലുക്കാരും, മുദിത ചലീ-സന്തുഷ്ടരായി യാത്ര 
ചെയ്ത, ഗ്രാമ നര നാരീടവഴിക്കരികിലുള്ള ഗ്രാമീണരായ സ്ത്രീഷു 
രുഷന്മാര്‍, രാമഹിം നീരഖിചശ്രീരാമനെ വീക്ഷിച്ചു”; നയന 
ഫല പാജചടനേത്രസാഫല്യം നേടി, സുഖാരീ ഹോഫിംച-സുഖമനു 
ഭവിച്ചു. 

ധനികരും ദരിദ്രരും കലീനരും ബാലരും വൃദ്ധരും യുവാ 
ക്കളും അങ്ങനെ പലതരക്കാരുഠംച്ലെട്ട വരപക്ഷക്കാര്‍ സന്തുഷ്ട 
രായി യാത്ര തുടന്നു. ഏതേതെല്ലാം ഗ്രാമങ്ങളിലൂടെ അവര്‍ പ്ര 
യാണം ചെയ്തുവോ ആ ഗ്രാമങ്ങളിലുള്ള സ്റ്്രീകളം പുരുഷന്മാരും 


ശ്രീരാമനെ ദശിച്ച നേതൃസാഫല്യം നേടി. അവര്‍ അത്യന്തം 
നുഖിക്കുകയും ചെയ്തു രാമസന്ദശനം നിമിത്തം. 


ദോ: ബീച ബീച ബര ബാസ കരി മഗ ലോഗന്‍ഹ 
സുഖ ദേത 


അവധ സമീപ പുനീത ടിന പഹുംചീ ആഇ 
ജനേത 


ബീച ബീചം വഴിയില്‍ ഇടയ്ക്ക്രിടയ്ലം ബര ബാസ കരിചളഉത്തമ 
വാസസ്ഥാനങ്ങളണ്ടാക്കി, മഗ ലോഗൻന്‍ഹചപാന്ഥന്മാക്കു, സുഖ, 
ടേത-സുഖം നല്‍കി, ജനേത പുനീത ദിനു-വരപക്ഷക്കാര്‍ ശുഭ 
ദിനത്തില്‍, അവധ സമീപടഅയോദ്ധ്യക്കു സമീപം; ആഇ 
പഹുംചിടവന്നെത്തി. 

മിഥിലയില്‍നിന്നു അയോധ്യക്കുള്ള ദൂരം കുറച്ചൊന്നുമല്ല. 
അതിനാല്‍ വരപക്ഷക്കാക്ക വഴിയില്‍ അവിടവിടെ താവളങ്ങരം 
നിമ്മിക്കേണ്ടുവന്നു. ആ താവളങ്ങാം ശില്ലകലാകാശലങ്ങളോട്ട 
കൂടിയതുമായിരുന്നു. ആ താവളങ്ങളില്‍ വീശ്രമിച്ചവക്കെന്ന 
പോലെ വഴിപോക്കക്കും അവ പ്രീയദശകങ്ങളായിരുന്നു. അങ്ങ 
നെ തങ്ങഠംക്കും പഥീകന്മാ ക്ഭം സുഖം ജനിപ്പിച്ചുകൊണ്ടു” വരപ 


ക്ഷക്കാര്‍ ശുഭദിനത്തില്‍ അയോയ്യയെ സമീപിച്ചു. se 
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ചയ: ഹനേ നിസാന പനവ ബര ബാജേ ഭേരി സംഖ 
ധനി ഹയഗയ ഗാജേ 
ത്ധാംത്ധി ബിരവ ഡിംഡിമീം സുഹാഈ 
സരസ രാഗ ബാജഹിം സഹനാഈ 
നിസാന ഹനേടനകാരകാം താക്കപ്പെടു, ബര പനവടശ്രേഷ്ഠ 
പണവങ്ങാം, ബാജേചമുഴക്കപ്പെട്ട, ഭേരീസംഖധുനിചഭേരികള 
ടേയും ശംഖൃകളുടേയും നാദമുണ്ടായി, ഹയ ഗയ ഗാജേ-കുതിര 
കളുടെ ഫ്രാരവവും ആനകളടെ ചിന്നംവിളിയും ഉണ്ടറയി, ത്ധാം 
ത്ഥി ബിരവ ഡിംഡിമീംചമദ്ദളം ഭേരി ഡിംഡിമം എന്നിവ, സ 
ഹാഈലശബ്യംമുഴക്കീ ശോഭിച്ച, സരസ രാഗ സഹനാഇജയ-സര 
സരാഗങ്ങളില്‍ കുഴലുകഠം, ബാജഹിംട൭രതപ്പെട്ടു. 
നകാര, പണവം, ഭേരി, ശംഖു, എന്നിവയില്‍നിന്നു പുറ 
പ്പെടുന്ന ശബ്ദവും കുതിരകളുടെ ഫ്രാരവവും ഗജങ്ങളടെ ചിന്നം 


വീളീയും മട്ടളഡിംഡിമധ്വനീയും സരസരാഗങ്ങളില്‍ കുഴല്‍നാ 
ദവും ഇടകലന്നു അന്തരീക്ഷത്തിലേക്കുയന്ന. 


വ്ര ജന ആവത അകനി ബരാതാ മുദിതസകല 
പുലകാവലി ഗാതാ 
നിജ നിജ സുന്ദര സദന സവാംരേ ഹാട ബാട 
വനഹട പുര ദ്വാരേ 
ബരാതാടവരപക്ഷക്കാര്‍, ആവതംവന്നിരിക്കുന്നതായി, അകനിച 
അറിഞ്ഞു, പുരജന സകലടനഗരവാസികളെല്ലാം, മുദീതടസമ്തു 
രായി, ഗാതാട്അവരുടെ ശരീരങ്ങളില്‍, പുലകാവലി കോ 
രീത്തരീപ്പുണ്ടായീ, നിജ നിജ. എല്ലാവരും അവരവരുടെ, സുന്ദര 


സദനചഅഴകേറിയ ഗൃഹങ്ങളും, ഹാട ബടടവഴികളം ആപണ 
ങ്ങളും, ചരഹടം.തെരുവൃകളം, 


പുരദവാരേ-പരദ്വാരങ്ങളും, 
സവാംരേചഅലങ്കരിച്ചു. 


മിഥിലയില്‍നിന്നു പരപക്ഷക്കാര്‍ മടങ്ങി അയോധ്യയെ 


സമീപിച്ചിരിക്കുന് എന്നറിഞ്ഞ നാഗരീകര്‍ സന്തുഷ്ടരായി രോ 
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ടാ 


മാഞ്ചം കൊണ്ടു. എല്ലാവരും അവരുടെ മനോഹരഗൃഹങ്ങളം നിര 
ത്തുകളും ആപണങ്ങളും തെരുവുകളും പുരദ്വാരങ്ങളും അലങ്കരിച്ചു. 


ഗലീം സകല അരഗജാം സിംചാഈം ജഹം തഹം 
ചയകേം ചാരു പൃരാഈം 


ബനാ ബജാരു ന ജാജ ബഖാനാ തോരന കേതു 
പതാക ബിതാനാ 


സകല ഗലീം-എല്ലാ പാതകളം, അരഗജാം സിംചാഈം-സുഗ 
| ന്ധദ്രവ്യങ്ങളാല്‍ സേചനം ചെയ്യ, ജഹം തഹം-അവിടവിടെം 
| വാരു ചാകേം പുരാഈ _ മനോഹരമണ്ഡപങ്ങഠം ഉണ്ടാക്കി; 
റ ബഖാനാ ന ജഠഇട-വണ്ണിക്കാനാവതല്ലാത്തവിധ ൭, തോരന കേതു 
| തോരണങ്ങളാലും ധ്വജങ്ങളാലും, പതാകാചകൊടിക്കുറകളാലും, 
ബിതാനാ ബജാരു ബനാടവിതാനങ്ങളാലും ആപണം സജ്ജ 
മാക്കി. 

പാതകളിലെല്ലാം സുഗന്ധദ്രവ്യങ്ങാം ഒഴിച്ചു; അവിടവിടെ 
Se മനോഹരമണ്ഡപങ്ങളുണ്ടാക്കി. വണ്ണിക്കാന്‍ ശക്യമല്ലാത്ത തര 
ത്തില്‍ ആപണങ്ങാം തോരണധ്വജങ്ങളാലും പതാകാവിതാനങ്ങ 


ത 


| കാലും അലങ്കരിക്കുകയും ചെയ. 


സഫല പൃഗഫല കദലി രസാലാ രോപേ ബകല 
| കദംബ തമാലാ 


ലഗേ സുഭഗ തരു പരസത ധരനീ മനിമയ 
റ ആലബാല കല കരനീ 


പൃഗഫല കടലി-അടയ്ക്ക (മരം) കടളീവാഴ, രസാലാ ബകലം- 
തേന്മാവു“, ഇലഞ്ഞി, കദംബ തമാലാടകടന്മു”, പച്ചിലമരം 
എന്നിവ, സഫല രോപേംഫലങ്ങളോടകൂടി നാട്ടി, ധരനീ പര 
ol സതം-ഭൂമിയെ സ്പശിച്ചുകൊണ്ടു, സുഭഗതരു ലഗേടസുന്ദരവ്യക്ഷ 
| ങ്ങഠം സ്ഥിതിചെയ്ത മനിമയ ആലബാലടരത്നമയങ്ങളായ തട 
ങ്ങളും, കല കരനീച-കലാസഭാഗ്യത്തോടേ യിമ്മിച്ചു. 
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കവുങ്ങു, കദളി, തേന്മാവു, ഇലഞ്ഞി, കടമ്പ, പച്ചിലമരം 
എന്നിവ കായ്തളോടുകൂടി നാട്ടി. ഭൂമിയെ തൊട്ടുകൊണ്ടു സുന്ദര 


വൃക്ഷങ്ങാം സ്ഥിതിചെയ്തു. അവഷ്ത രത്നമയങ്ങളായ തടങ്ങളും 
ഉണ്ടാക്കപ്പെട്ട. 


ദോ: ബിബിധ ഭാംതി മംഗല കലസ ഗൃഹ ഗൃഹ 
രചേ സംവാരീ 
സുര ബ്രഹ്മാടി സിഹാഹിം സബ രഘുവര പുരീ 
നിഹാരി 


ബിബിധ ഭാംതി-പലവിധത്തിലുള്ള, മംഗല കലസപമംഗളകുംഭ 
ങ്ങഠം, രചേ ഗൃഹ ഗൃഹടസജ്ജമാക്കി ഗൃഹംതോവം, സംവാരീ- 
അലങ്കരിച്ച അണിനിരത്തി, രഘുബരപുരീ നിഹാരി-അയോ 
ധ്യാനഗരം വീക്ഷിച്ചു”, ബ്രഹ്മാദി സബസുര-ബ്രഹ്മാദികളായ 
ദേവന്മാരെല്ലാം, സീഹാഹിം.വിസ്കയസ്തിമീതരായിത്തീന്ര. 
പലവിധത്തിലുള്ള മംഗളകലശങ്ങാം തയ്യാറാക്കി ഗൃഹങ്ങ 
ളീലെല്ലാം നിരത്തി. സവ്വപ്രകാരേണയും അലംകൃതമായ അയോ 


ധ്യറനഗരം കണ്ടിട്ട ബ്രഹ്മാദികളായ ദേവന്മാരെല്ലാം ആശ്ചര്യ 
ചകിതരായി ഭവിച്ചു. 


ചാ: ഭൂപ ഭവനു തേഹി അവസര സാഹാ രചനാ 

ദേഖി മദന മനു മോഹാ 

മംഗല സഗുന മനോഹരതാഈ രിധി സിധി 
സുഖ സമ്പദാ സുഹാഈ 
Ela re) os സബ സഹജ സുഹാഎ തനു ധരി 
ധരി ഒസരഥ ഗൃഹം ഛാഏ 
ദേഖന ഹേതു രാമ ബൈദേഹീ കഹഹു ലാലസാ 
ഹോഹി ന കേഹി 
തേഹീ അവസരം-ആ അവസരത്തില്‍, ഭൂപഭവന രചനാ ദേഖി- 
കൊട്ടാരത്തിന്‍റെ മനോഹാരിത കണ്ടു", മദനമന മോഹാ 
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നി, 


സോഹാംമദനമനസ്സ്റിനുംക്ൂടി മോഹംതോന്നമാറ അതു ശോഭിച്ച, 
മംഗല സഗന നോഹരതാഈചമംഗളശകനങ്ങളം മനോഹര 
തയും, രിധി സിധിട്ടളുദ്ധിയും സിദ്ധിയും, സുഹാഈ സുഖ 
സമ്പദാടശോഭന സുഖസമ്പത്തുകളം, സഹജടസ്വാഭാവികമായി 
ത്തന്നെ, സുഹാഏ സബ ഉ ഛാഹംസുന്ദരങ്ങളറയ സമസ്യോത്സാ 
ഹങ്ങളും, തനു ധരി ധരീചശരീരങ്ങളെടത്തു, ദസരഥ ഗൃഹം 
൧ാഏ ജനുടദശരഥമന്ദീരത്തില്‍ സന്നീഹിതരായിരിക്കയാണോ 
എന്നു തോന്നും, രാമ ബൈദേഹീചരാമനേയും സീതയേയും, 
ദേഖന ഹേതു കേഹിച-കാണുവാന്‍ ആക്കാണു*, ലാലസാ ന 


ഹോഹി കഹഹു-ആവേോശം ഉണ്ടാകാതിരിക്കുക. പറയു. 


മന്മഥന്‍റ മനസ്സുകൂട? അപഹൃതമാകുമാറ ദശരഥമഹാരാ 
ജാറീന്‍െറ കൊട്ടാതം പരീശോഭിച്ച. എല്ലാ സിദ്ധികളും ഒരല്‍ 
സുക്യങ്ങളും അതതിന്‍െറ ശരീരമെടത്തു കൊട്ടാരത്തിലെത്തിയി 
രിക്കയാണോ എന്നു തോന്നും. അവക്കും രാമനേയും സീതയേയും 
കാണാന്‍ ആവേശം തോന്നാതിരിക്കുമോ? ആ ആവേശത്തിന്‍െറ 
ഫലമായി സവ്വൈശ്വര്യങ്ങളം രാജഭവനത്തില്‍ സമാഗതങ്ങളാ 
യീരിക്കുന്നതെന്നത്ഥം. 


ജൂഥ ജൂഥ മിലി ചലീം സുആസിനി നിജ ഛബി 
നിദരഹിം മദന ബിലാസിനി 


സകല സുമംഗല സജേം ആരതി ഗാപഹിം ജനു 
A ബഹു ബേഷ ഭാരതീ 


നിജ ഛബിടസ്വശോഭയാല്‍, മദന ബിലാസിനിടരതിടേവ1 
യേയും, നിദരഹീം-ലജ്ജി ക്കുന്ന, സുആസിനിടസാഭാഗ്യവതി 
കഠം, ജൂഥ ജുഥ മിലി-സംഘം സംഘമായി ചേന, ചലീം_ 
നടന്നു”, സകല സുമംഗലം-എല്പാ സന്മംഗളങ്ങളാലും, ആരതീ 
സജേം-.ആരതി ഒരുക്കി, ബെഹുബേഷ ഭാരതീ-അനേകവേഷ 
ത്തില്‍ വാണീദേവി, ഗവഹിം ജനുടവുത്യക്ഷയായിരിക്കയാണോ 


എന്നു തോന്നും. ne 
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സ്വകാന്തികൊണ്ടു മന്മ്മപത്നിയറയ രതീദേവിക്കം അസ്മ 
യയുണ്ടാക്കുന്നവരായ സുന്ദര സുമംഗലിമാര്‍ സംഘം സംഘമായി 
മേളിച്ച മംഗളാരതി ഒരുക്കുന്നതു കണ്ടാല്‍ നിരവധി വേഷങ്ങ 


ളില്‍ വാണീടേവി വ്രതൃക്ഷയായിരിക്കയാണോ എന്നു തോന്നും. 


ഭൂപതി ഭവന കോലാഹല ഹോഈ ജാഇ ന ബരനി 
സമള സുഖ സോഈ 

കരസല്യാടി രാമ മഹതാരിം പ്രേമ ബിഷയ തന 
I ദസാ ബ്വിസാരിം 


ഭൂപതി ഭവനപദശത്രറമഹാരാജാവിന്‍െറ മന്ദിരം, കോലാഹല 
ഹോജഈചആഹ്റാടാരവപുണ്ണമായി, സോഈ സമള സുഖ്യംആ 
അവസരത്തില്‍ എല്ലാവക്കും അനുഭതമായ സുഖം, ബരനി ന 
ജാഇചവണ്ണിക്കുക സാധ്യമല്ല, തനുദസാ ബിസാരീചതങ്ങളടെ 
ശരീരസ്ഥിതിപോലും വീസ്മരിക്കുമാറ”, കരസധല്യാദി-കയസല്യാ 
ദേവീ തുടങ്ങിയ, രാമ മഹതാരീ പ്രേമ ബിബസ - രാമമാതാക്കഠം 
പ്രേമവിവശമാരായി. 

ആഹളാദാരവംകൊണ്ട ദശരഥഭവനം പുണ്ണമായി. ജന 


ങ്ങഠംക്കുണ്ടായ സുഖാനുഭൂതി, വണ്ണിക്കാ൯ ഞെരുക്കം സ്വദേഹ 
സ്ഥിതി പോലും മറക്കുമാറ. കൌസല്യ തുടങ്ങിയ രാമമാതാക്കഠം 
പ്രേമവിഹ്വലമാരായി ഭവിച്ചു. 


ദോ: ടിഏ ദാന ബിപ്ര൯ഹ ബിപുല പൂജി ഗനേസ 
പൃരാരി 
പ്രമുദിത പരമ ദരിദ്ര ജനു പാഇ പദാരഥ ചാരി 


പൃരാരിീ ഗനേസ.-പുരാരിയേയും ഗണപതിയേയും, പൂജി ബി 
പ്ര൯ഹംപുജിചിട്ട ബ്രാഹ്മണക്കു, ബീപുല ദാന ദിഹടനിരവധി 
ടാനങ്ങാം ചെയ്തു, പരമ ദരിദൃ-ഏററവും ദരിദ്രനായ ഒരുവന്‍; 
വാരി പദാരഥ പാഇ ജനു _ ധമ്മാത്റകാമമോക്ഷസിദ്ധിയാൽല്‍ 
എപ്രകാരമോ അപ്രകാരം, പ്ൃമുദിത-ബ്രാഹ്മണര്‍ സന്തുഷ്ടരുമായി. 
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ചിട 4 


eRe EEE ച്ച 


aT 


രാമമാതാക്കളായ കാസല്യാഭേവി തുടങ്ങിയവര്‍ ഗണപതി 
പൂജയും മഹാദേവപൃജയും വിധിപോലെ നിവ്വഹിച്ചതിനുശേഷം 
ബ്രാഹ്മണരെ, പരമദരിദ്രനെ പുരുഷാത്ഥലാഭം എപ്രകാരമോ 
അപ്രകാരം നിരവധി ദാനങ്ങളാല്‍ സത്തുഷ്ടരാക്കി. 


ചര: മോട പ്രമോദ ബിബസ സബ മാതാ ചലഹിം 
ന ചരന സിഥില ഭഏ ഗാതാ 

രാമ ദരസ ഹിത അതി അനുരാഗീം പരിഛനി 
സാജു സജന സബ ലാഗീം 


രാമ ദരസ ഹിതചതശ്രീരാമനെ സന്ദശിക്കാനുള്ള, അതി 'അനു 
രാഗീംടഅത്യാകാംക്ഷയേ ടേകൂടിയവരായീട്ട, സബ മാതാടഎല്ലാ 
അമ്മമറരും, മോദ പ്രമോദ ബിബസം-മോദപ്രമോദവിവശമാ 
രായി, ചരന ന ചലഹിം - കാലുകഠം ഇളകാതായി, ഗാതാ 
സിഥില ഭഏ=അവരുടെ ശരീരങ്ങറം ശീഥിലങ്ങളായിത്തിനു. 
പരിഛനി സബ സാജു-സ്വീകരണാത്ഥം സമസ്തവസ്തക്കളും 

(അവര്‍), സജന ലാഗീംടഒരുക്കി. 
രാമനെ കാണാനുള്ള അത്യാസക്തിയോടുകൂടിയ എല്ലാ 
അമ്മമാരും ആനന്ദവിവശരായി. ഒരടിപോലും മുന്നോട്ടവെയ്ത്യാ 
നാവാത്തവിധം കാലുകഠം നീശ്ചലങ്ങളായി; ശരീരങ്ങഠം ശീഥി 
ലങ്ങളായി, രാമനെ സ്വീകരിക്കാനുള്ള ഒരുക്കങ്ങം വൃത്തി 

യായി. 

ബബിധ ബിധാന ബാജനേ ബാജേ മംഗല മുടിത 
സുമിത്രാം സാജേ 


ഹരട ദൂബ ദധി പല്ലവ ഫൂലാ പാന പൃഗ ഫല 
മംഗല മൂലാ 


ബിബിധ ബിധാന ബാജേ-പലതരത്തിലുള്ള വാട്യങ്ങാം, 
ബാജനേ മുടിത സുമിത്രാടമുഴങ്ങുമ്പോറം സന്തുഷ്ടയായ സുമിത്രാ 
ദേവി, ഹരദ ടൂബ ദധി പല്പവംമഞ്ഞഠം, ക൨ക, തൈര്‍, തളിര്‍, 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


— 1128 


a പാനചചപുഷം, വെററില, മംഗലമുലാ പഗഫലടമംഗള നി 


ദാനമായ അടക്ക എന്നിങ്ങനേയുള്ള, മംഗല സാജേചമംഗളപദാ 
ത്ഥങ്ങഠം സജ്ജീകരിച്ച. 


അച്വത അംകര ലോചന ലാജാ മഞ”ജുല മഞ്ജരി 
തലസി ബിരാജാ 
ഹേ പൃരട ഘട സഹജ സുഹാഹഎ മദന സകന 
ജനു നീഡ ബനാഏ 
അച്ഛുതടഅക്ഷതം (നെല്ല അരി, അംകുരചയവം, ലോപ 
ഗോരോചനം. ലാജാചമലര്‍, മഞ*ഇജുല മഞ്ജരി തലസിടമനേഹഫഹ 
രങ്ങളറയ കതിരുകളേറടക്രടിന തുളസി എന്നിവയും, ബിരാജാചട 
ഒരുക്കി, സഹജ സുഹാഏ .ഛ,ഹേപ്രകൃത്യാ സുന്ദരമായ വണ്ണ 
ങ്ങളേറടകൂടിയ, പുരട ഘട മദന സകുനടസ്വണ്ണകലശങ്ങാം 
കണ്ടാൽ മന്മഥന്‍ പക്ഷികഠംക്കായി, ബനാഛഏ നീഡ ജനു: 
നിമ്മിച്ച കുടകളെന്നു തോന്നും. 
സ്വീകരണത്തിന്നുളള മംഗളവസ്ക്കരാണല്ലൊ മഞ്ഞളം 
കരകയും തൈരും തളിരും പൃവും വെററീലയും അടയ്ക്കയും അക്ഷ 
തവും യവവും ഗോരോലനവും മലരുമെല്ലാം. ഇവയും കതിരു 
കളേറടകൂടിയ തുളസിയും സുന്ദരവണ്ണങ്ങളോടകൂടിയ പുണ്ണകുംഭ 
ങ്ങളും സജ്ജീകൃതമായി. 
സുന സുഗന്ധ ന ജാഹിം ബഖാനീ മംഗല 
സകല സജഹിം സബരാനീ 
രചീം ആരതിം ബഹുത ബിധാനാ മുദിത കരഹിം 
കല മംഗല ഗാനാ 
സ്ഗുന സുഗന്ധ - ഗുണഭൂയിഷ്ണങ്ങളായ സുഗന്ധദ്രവ്യങ്ങഠംം 
ബഖാനീ ന ജാഹിംചവണ്ണനാതീതങ്ങളാണും, സബ രാനീ- 
റാണിമാരെല്ലാം, സകല മംഗലച-സകല മംഗളവസ്തക്കളം, സജ 
“ഹിം-=സജ്ജീകരിച്ച, ബഹുത ബിധാനാടപലവാവകള്ള, ആനതീ 


രചീം-ആരതി ഒരുക്കി, മുദിതചസത്തുഷ്ടമാരായി, കല മംഗല 
ഗാനാ കരഹിംചകളമംഗളഗാനം ചെയ്യ, 
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അവിടെ ഉപയോഗിച്ചിട്ടള്ള മേത്തരങ്ങളായ സുരഭിലവസ്ത / 
ക്കളെക്കുറിച്ചു വണ്ണിക്കാന്‍ സാധ്യമല്ല. മംഗള പദാത്ഥങ്ങാം 


സജ്ജീകരിച്ച ടശരഥറാണിമാര്‍ ആരതിക്കരവണ്ട “ഏഫപ്പാട്ുകഠം 
ചെയ്യ കൃതാത്ഥമാരെന്നോണം കളമംഗളഗാനങ്ങാം പാടി. 


ദോ: കനക ഥാര ഭരി മംഗലന്‍ഹി കമല കരന്‍ഫി- 
ലിഏം മാത 
ചലീം മുദിത പരിഛനി കരന പുലക പല്ലപിത _ 
ഗാത _ 
മംഗലന്‍ഹി ഭരി-മംഗളപദാത്ഥപുണ്ണങ്ങളായ, കനക ഥാര- 
കനകത്താലങ്ങാം, കമല കരന്‍ഹി ലിഫം-കമലസമാനങ്ങളായ 
കരങ്ങളിലെടുത്തു”, മുദിത പലക പല്ലവിത ഗാതടമുടിതമാരും 
പുളകപ്പല്പവിതശരീരങ്ങളോടകടിയവരുമായ, മാത പരിഛനി 
കരന-രാമനെ ഹഎതിീദരത്ക്കാന്‍, ചലീംംപുറപ്പെട്ട. 
കനകത്താലങ്ങളില്‍ മംഗളമുലകങ്ങളായ പദാത്ഥങ്ങം 
നീറച്ചു രാമമാതാക്കഠം അവയെ താമരക്കൈകളിലേന്തി സന്തു 
ഷ്ടുമാരും രോമാഞ്ചകഞ്ചുകിതഗാത്രമാരുമായീട്ട പുത്രനെ എതിരേ 
ലാന്‍ മുമ്പോട്ട നടന്നു. 


ചര; ധൂപ ധൂമ നള മേചക ഭയ സാവന ഘന 
ഘമണ്ഡ, ജനു ഠയഉയ 
സുര തരു സുമന മാല സുര ബരഷഹീം മനുഹും 
ബലാക അവലി മനു കരഷഹിം 


സാവന ഘന ഘമണ്ഡ,ചശ്രാവണമാസത്തിലെ മേഘങ്ങളറല്‍, 
ഠയഉയ ജനുടവ്യാപ്തൃമോ എന്നു തോന്നുമാറ്‌”, നഭ ധൂപ ധൂമ--അന്ത 
രീക്ഷം ധൂപ ധൂമത്താല്‍, മേചക ഭയകടമേചകവണ്ണത്തോടുകൂടി 
യതായിഭവിച്ചും സുര സുരതരു സുമന മാലട.ദേവന്മാര്‍ കല്പക 
പക്ഷപ്പുമാലയങ്ങംം ബരഷഹിം മനഹുംടവഷിച്ചു. അതുകണ്ടാല്‍ 
തോന്നും, മനു കരഷഹിീംചമനസ്ധിനെ ആകഷിക്കന്ന, ബലാക 


AV 
el o 
അവലിചവലാകകളടെ സമ എന്നു. 
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ചിങ്ങമാസത്തിലെ കാര്‍മേഡങ്ങഠം ആത്തലച്ചുകേറിയ 
ആകാശംപോലെ അയോയ്യയുടെ അന്തരീക്ഷം ധൂപപ്പുകയാല്‍ 
മേചകവണ്ണത്തോടകൂടിയതായിത്തീന്ര ഹൃദയാകഷകങ്ങളായ 
വലാകകളടെ സമൂഹമോ എന്നു തോന്നും ദേവന്മാര്‍ വഷിക്കന്ന 
കല്കവൃക്ഷപ്പുമാലകഠം കണ്ടാല്‍. 


മഞ്ജുല മനിമയ ബന്ദനിപാരേ മനഹും പാകരിപു 
ചാപ സംവാരേ 
പ്രഗടഹിം ദുരഹിം അടന്‍ഹ പര ഭാമിനി ചാരു 


ചപല ജനു ദമകഹിം ദാമിനി 


മനീമയടരത്നനിമ്മിതങ്ങളായ, മഞ*ജുല ബന്ദനിവാരേചമനോ 
ഹരതോരണങ്ങരം, സംവാരേ പാകരിപു ചാപടഅണിയണിയാ 
യിനീല്ല്യന്ന മാരിവീല്ലകളോ, മനഹും-എന്നുതോന്നും, ഭാമ്ിനി- 
സുന്ദരിമാരായ യുവതിമാര്‍ (വരപക്ഷക്കാരെ കാബാന്‍), അടന്‍ററ 
പരകടമട്ടപ്യാവുകളില്‍, പ്രഗടഹിം ദുരഹിംടപ്രത്യക്ഷമാവുകയം 
ഉടനെ മറയുകയും ചെയ്യുന്നതു”, ചാരു ചപല ദാമിനി_ മനോ 
ഹരമായ വിദ്യല്‍പ്രഭ, ദമകഹിം ജനു  പ്രകാശിക്കുന്നതുപോലെ 
തോന്നും. 

അണിയണിയായി ഠമഞ്ഞെരുങ്ങീനില്ലൂന്ന മാരിവില്ലക 
ളെന്നേ രത്നനിമ്മിതങ്ങളായ മനോജ്ഞതോരണങ്ങാം കണ്ടാല്‍ 
തോന്നൂ. വരപക്ഷക്കാരെ ഒരുനോക്കു കാണാന്‍ മട്ടപ്പാവുകളില്‍ 
പ്രതൃക്ഷരാകുന്ന നവനീതാംഗിമാര്‍ പെട്ടെന്നു അവ്വത്യക്ഷരാകു 
ന്നതു കണ്ടാല്‍ മനോഹരമായ വിദ്യല്‍പ്രഭയുടെ സ്ത്രണമെന്നു 
ശങ്കിച്ചപോകും. 


മുന്ദഭി ധുനി ഘന ഗരജനി ഘോരാ ജാചക 
ചാതക ദാഭൂര മോരാ 
സുര സുഗന്ധ സുചി ബരഷഹിം ബാരി സഖീ 
സകല സസി പുര നര നാരീ 
൫ 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. An eGangotri Initiative 


ഴ്‌ ടട ടട 
നനന ം 


- 1191 


ഒന്ദുഭി ധുനി- പെരുമ്പറയുടെ നാദം, ഘോരാ ഘനാ ഗരജനിം: 
ഘോരമായ മേഘഗജ്ജനംപോലെ തോന്നും, ജാലക ചാതകച 
യാ ചകന്മാര്‍ ചാതകങ്ങളം, ടാദൃര മോരാടതവളകളം മയുരങ്ങളം 
പോലെ സന്തുഷ്ടരായി, സുര സുഗന്ധ ബാരി ദേവന്മാര്‍ സുര 
ഭില ജലം, ബരഷഹിംടവഷിച്ചു്‌, സകല പുരനരനാതീചസമസ്ത 
പുരവാസികളായ, സസി സുഖിടവയലുകളേയും സുഖിപ്പിച്ചു. 


മേഘഗജ്ജനംപോലെ തോന്നും പെരുമ്പറനാദം ഇടിവെട്ടു 
ചാതകങ്ങഠംക്കും തവള കറക്കും മയ്യുരങ്ഞഠംക്കും സത്തുഷ്ടരിനല്‍കുന്ന 
തുപോലെ അഭിീഷ്ടസിഭ്ധിഷെ അറിയിക്കുന്ന ചെരുമ്പവറനാദം കേട്ട 


യാചകരും സദന്താഷിച്ചു. സമസ്തനാഗരികരായ കേദാരങ്ങളേയും 


സുരഭിലപഷ്ണങ്ങളാകുന്ന ജലം വഷിച്ചു ദേവന്മാര്‍ സുഖിപ്പിച്ചു. 


സമള ജാനി ഗുര ആയസു ദീഷഹാ പുര പ്രബേസു 
രഘുകല മനി കീന്‍ഹാ 


സുമിരി സംഭ ഗിരിജാ ഗനരാജാ മുദിത മഹീപതി 
സഹിത സമാജാ 


സമയ ജാനി നിര്‍ദ്ദിഷ്ടശുഭവേളയായി എന്നു ഗ്രഹിച്ചു, ശൂര 
ആയസു ദീന്‍ഹാചഗുരു പുരപ്രവേശത്തിനു അനുജ്ഞനല്‍കി, രഘു 
കല മനി മഹീപതിടരഘുവംശരത്തമായ ദശരഥരാജാവ്യ”, സംഭ 
ഗിരിജാ ഗനരാജാടമഹാടേവനേയും പാവ്ൃതീദേവിയേയും വിഘ്ലേ 
ശ്വരനോേയ്യം, സുമിരി മുദിതചധ്യാനിച്ച സന്തുഷ്ടനായി, സഹിത 
സമാജാടപരിവാരസമേതം; പുര പ്രബേസു കീന്‍ഫാ-നഗരത്ത॥ 
ലേക്കു പ്രവേശിച്ചു. 

പുരപ്പവേശത്തിനു സമയമായെന്നറിഞ്ഞു* ആചാര്യനായ 
വസീഷ്ലന്‍ ടശരഥനു അനുജ്ഞനല്‍കി. ഉടനെ രഘുകലരത്നമായ 
രാജാവു” പാവ്വതീപരമേശ്വരന്മാതേയും വിഛേശ്വരനേയും 
ധ്യാനിച്ചു പരിവാരസമേതം സസന്തോഷം നഗരത്തിലേക്കു 
(൮ വേശി ച. . 
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ടി ച 


ടോ: ഹോഹിം സഗുന ബരഷഹിം സുമന സുര 
ദുന്ദുഭീം ബജാഇ 

ബിബ്ൃധ ബധു നാചഹിം മുടിത മഞ്ജുലം 
മംഗല ഗാഈ 


സഗുന ഹോഹിംചശുഭശകുനങ്ങാം ഉണ്ടായി, ദുന്ദുഭീം ബജാഗഇച 
ദന്ദുഭിമുഴക്കി, സുര സുമന ബരഷഹിംടദേവന്മാര്‍ വുഷ്ണവ്ൃഷ്ടി 
ചെയ്തു, മഞ്‌ജൂല മംഗല ഗാഇ മുദിത--മനോജ്ഞമംഗളഗാനം 
പാടി സന്തുഷടമാരായി, ബിബുധ ബധു നാചഹിംടദേവാംഗന 
മാര്‍ നൃത്തംചെയ്യ. 


ശുഭനീമിത്തഞ്ങാം വരതൃക്ഷങ്ങളായി. ദുന്ദുഭി മുഴക്കി ദേവ 


ന്മാര്‍ പൂമഴപെയ്യ; മനോഹരമംഗളഗാനം ആലം ചു ദേവസുന്ദ 
രിമാർ നൃത്തംചെയ്ത. 


ചൌ: മാഗധ സൂത ബന്ദി നട നാഗര ഗാവഹിം 
ജസു തിഹു ലോക ഉജാഗര 

ജയ ധുനി ബിമല ബേദ ബര ബാനി ദസ 
ടിസി സുനിഅ സുമംഗല സാനീ 


മാഗധ സൂത ബന്ദീടമാഗധന്മാരും സ്ൃതന്മാരും വന്ദികളം, നാഗര 
നടപപ്രഗത്ഭരായ നത്തകരും, തിഹും ലോക ഉജാഗര ച മുന്നുലോ 
കത്തേയും ഉജ്വലിപ്പിക്കുന്ന, ജസ ഗാവഹിംടശ്രീരാമന്‍െറ യശസ്സറ 
ഗാനംചെയ്തു, സുമംഗല സാനീ-സമംഗളനിമഗ്നമായ, ബിമല 
ജയധുനിടനിമ്മല ജയാരവവും, ബേദ ബര ബാനീടളത്തമ വേദ 
സ്മകതധ്വനിയും, ദസദിസി സുനിീയടപത്തദിക്കിലും ശ്രവണ 
വിഷയമായി. 

ഭസ്വേഗ്ഗപാതാളങ്ങളെ സമുജ്വലിപ്പച്ച കൊണ്ടിരിക്കുന്ന 
ശ്രീരാമയനസ്സു മാശധസ്ൂതവന്ദികളം ചതുരനത്തകരും ഗാനം 
ചെയ്തു. മംഗളനിബഭ്ധമായ ജയജയഡ്വനിയും വിശിഷ്ടവേദ 


സൂക്തോച്ചാരണധ്പനീയും പത്തുദിക്കിലും കോംക്കാനിടയായി. 
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ബിപുല ബാജനേ ബാജന ലാഗേ സഭ സുര 
നഗര ലോഗ അനുരാഗേ 
ബനേ ബരാതീ ബരനി ന ജാഹീം മഹാമുദിത 
മന സുഖന സമാഹീം 


ബീപുല ബാജന ബാജനേ ലാഗേംപ ലവ്വിധത്തിലുമുളള വാദ്യ 
ങ്ങഠം മുഴങ്ങി, നഭ സുര നഗര ലോഗടആകാശ ചാരികളായ ടേവ 
ന്മാരും നറഗരികരായ ജനങ്ങളും ഒരുപോലെ, അനുരാഗേടപ്രേമ 
വിവശരറയി. ബരാതീ ബനേചവരപക്ഷക്കാരുടെ ഉനജ്ജസ്വ 
ലത, ബരനി നു ജാഹീം-വണ്ണനാതീതമാണു*, മഹാമുദിത മന 
ഏററവും സന്തുഷ്ടരായ അവരുടെ ഹൃദയം, സുഖ ന സമാഹീം- 
സുഖ്ദുച്വഹമായി. 

അസംഖ്യം വാദ്യങ്ങം മുഴക്കപ്പെട്ട. അന്തരീക്ഷസ്ഥന്മാ 
രായ: സുരന്മാതം അയോയ്യാനഗരസ്ഥരായ പനരാവലിയും ഒന്നു 
പോലെ പ്രേമവിവശരായി. വരപക്ഷക്കാരുടെ ഉനജ്ജുസ്വലത 
വണ്ണിക്കുക സാധ്യമല്ല. മികച്ച സന്തോഷത്തിന്‍െറ അലയടിക്ഠം 


. [| 
താങ്ങാന്‍ അവരുടെ മനസ്സു വല്ലാതെ വിഷമിച്ചു. 


പുര ബാസി൯ഹ തബ രായ ജോഹാരേ ദേഖത 
രാമഹി ഭഏ സുഖാരേ 
കരഹിം നിഛാവരി മനിഗന ചീരാ ബാരി 
ബിലോചന പലക സരീരാ 


തബ പുര ബാസിന്‍ഹ-ആ അവസരത്തില്‍ നഗരവാസികഠം, 
രാമു ജോഹാരേടരാജാവിനെ വന്ദിച്ചു, രാമഹി ടേഖതടരാമനെ 
സന്ദശിച്ചപ്പോംത്തന്നെ അവര്‍, സുഖാരേ ഭഏം-സുഖികളായ॥ 
ത്തീന്ന, ബാരി ബിലോചനടസന്തോഷാശ്രുപുണ്ണുങ്ങളായ നേത്ര 
ങ്ങളോടും, പുലക സരീരാ--കോരിത്തരിക്കുന്ന മെയ്യോടും കുടിയ 
അവര, മനിഗന ചീരാടരത്തസമൂഹവും വസ്ത്രങ്ങളം, നീഛാ 


വരീ കരഹിച്ടാനംചെയ്യ, 
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=> gt = 


ദശരഥ മഹാരാജാവിനെ ആ സന്ദഭത്തില്‍ പരരന്മാര്‍ 
വന്ദിച്ചു. രാമനെ കണ്ടതോടുകൂടി അവര്‍ സുഖികളായി. അവര്‍ 
ബാഷ്ണപരിപുണ്ണങ്ങളായ കണ്ണുകളോടം പുളകാഞ്ചീതങ്ങളായ 
ഗാതൃങ്ങളോടം കൂടിയവരായി, രാമന്നു ചുററംനിന്നു യാചക 


ലോകത്തിനു നിരവധി രത്തങ്ങളം വസ്ങ്ങളം ടാനംചെയ. 
T ean? T യ 


ആരതി കരഹിം മുദിത പുര നാരീ ഹരഷഹിം 


നീരഖി കുഅംര ബര ചാരീ 
സിബികാ സുഭഗ ഓഹാര ഉഘാരി ദേഖി 


ദുലഹിനി൯ഹ ഹോഹിം സുഖാരീ 


മുദിത പുര നാരീ സത്തുഷ്ടമാരായ നാഗരികാംഗനമാര്‍, ആരതി 
കരഹീം-രാമനു ടീപാച്ചനചെയ്തു, ബര ചാര കുഅംരചശ്രേഷ 
ന്മാരായ നാലു രാജകുമാരന്താരെയും; നിരഖി ഹരഷഹിംചവീ 
ക്ഷിച്ച പരമാനന്ദം അനുഭവിച്ച, സിബികാ ഓഹാര ഉഘാരീ- 
പല്പക്കിലെ യവനിക നീക്കി, സുഭഗ ദലഹിനിന്‍ഹ ദേഖി- 
സുഭഗമാരായ വധുക്കളെ ണ്ടക അവര്‍, സുഖാരീ ഹോഹിം-സു 
ഖാനുഭൂതിയ ടയുകയും ചെയ്തു. 

സന്തുഷ്ടമാരായിത്തീന്ന പരരാംഗനമാര്‍ രാമനു” ആരതി 
ചെയ്കയും പല്ലക്കിന്‍െറ യവനിക മാററി പല്ക്കിന്നു ള്ളിലിരി 
ക്കുന്ന സുന്ദരിമാരായ വധുക്കളെക്കണ്ടു പരമാനന്ദിക്കയും ശ്രേഷ്ല 


ന്മാരായ നാലു രാജാക്കന്മാരെ ദശിച്ചു സന്തുഷടമാരായി ഭവിക്കു 
കയുംഒ ചയ്ത. 
ദോ: ഏഹി ബിധി സബഹീ ദേത സുഖ്യ ആഏ 


രാജദുത്തര 
മുദിത മാതു പരിഛനി കരഹിം ബധൂ൯ഹ 
സമേത കുമാര 


ഏഹിീ ബിധിടഇപ്പകാരം, ബധൂന്‍ഹ സമേതംവധൂസമേതരായം 


കുമാരടരാജകുമാരന്മാര്‍, സബഹീ സുഖ ദേതചഎല്ല്ഠവക്കും സുഖം 
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= TS 


നല്ലി, താജദുആര ആഎഏഹപരാജദ്വാരത്തിലെത്തിയപ്പോം, മുദിത 
മാതുംപ്പസന്നമാരായ മാതാക്കരം;പരിഛനകരഹിം-എതിരേറവ. 
നവവധുക്കളോടകൂടിയ രാജാക്കന്മാര്‍, അവരെ ദശിച്ചവക്കെ 
ല്ലാം പരമാനന്ദം നല്യിക്കൊണ്ടു രാജദ്വാരത്തിലെത്തീയപ്പോരം 


പ്രസന്ന ചിത്തമാരായ ക്യസല്യാദിമാതാക്കംം അവരെ എതി 
രേററ, ° 


ചര: കരഹിം ആരതി ബാരഹിം ബാരാ പ്രേമു 
പ്രമോദ കഹൈ കോ പാരാ 
ഭൂഷന മനി പട നാനാ ജാതീ കരഹിം 
നിഛാവരി അഗനിത ഭാംതീ 


ബാരഹിം ബാരാചവീണ്ടും വീണ്ടം അമ്മമാര്‍, ആരതീ കരഹിം: 
ദീപാരാധന ചെയ്തു, ച്രേമു പ്രമോദടഅവരുടെ പ്രേമവും സന്തോ 
ഷവും, കഹൈകോ പാരാചവണ്ണിച്ചു മരകരതയത്തുന്നതെങ്ങനെ, 
മനി ഭൂഷനടചരത്നാഭരണങ്ങാം, നാനാ ജാതി പട പലതരത്തി 
ലുള്ള വസ്ത്രങ്ങാം എന്നിവ, അഗനിത ഭാംതീചകണക്കില്ലാത്തവി 
ധത്തില്‍, നിഛാവരി കരഹറിംചദാനംചെയ്യ. 

അമ്മമാര്‍ പുത്രന്മാരേയും സ്‌നുഷമാരേയും എതിരേറവ 
വീണ്ടും വീണ്ടും ദീപാച്ചുനകഠം ചെയ്ത. അവരുടെ പ്രേമവും 
ആഹ്ലാദവും എത്രത്തോളമെന്നു” എങ്ങനെയാണു? വണ്ണിക്കുക! 
യാചകലോകത്തിനു കണക്കില്ലാത്തവിധം പലതരത്തിലുള്ള ആട 


കളും രത്നാഭരണങ്ങളം അവര്‍ ദാനംചെയ്ത. 


ബധു൯ഹ സമേത ദേഖി സുത ചാരി പരമാനന്ദ 
മഗന മഹതാരീ 
പുനി പുനി സീയ രാമ ഛബി ദേഖീ മുടിത 
സഫല ജഗ ജീവന ലേഖീ 


ബധ്യന്‍ഹ സമേതചടവധുക്കളോടകൂടി, ചാരി സുത ദേഖിടനാലു 
വൂത്രന്മാരെയും കണ്ടു, മഹതാരീ പരമാനന്ദ മഗനഘപരമാനന്ദ 
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ത്തില്‍ മുഴുകി, സീയ രാമ ഛബീചസീതാരാമന്മാരുടെ ശോഭ, 
പുനി പുനി ദേഖീചപിന്നെയും പിന്നെയും നോക്കി, ജഗ ജീവന 


ലോകജീവിതം, സുഫല ലേഖീച-ഫലവത്തായെന്നു ഗണിച്ചു, 
മുദിത--സന്തോഷിക്കുകയും ൭ വയ്യ. 


വിവാഹിതരായി വധുക്കളോടൊന്നിച്ചു സമാഗതരായിരി 
ക്കുന്ന നാലു പുത്രന്മാരെയും കണ്ടു അമ്മമാര്‍ പരമാനന്ദത്തില്‍ 
മുഴുകി. സീതയുടേയും ശ്രീരാമന്‍േറയും വദ്ധിച്ചു ശോഭ വീണ്ടും 
വീണ്ടും വീക്ഷിച്ച ലോകജീവിതം സഫലമായെന്നു ഗണിച്ചു” 
അവര്‍ സന്തോഷിച്ച. 


സഖീം സീയ മുഖ പുനി പുനി ചാഹീ ഗാന 


കരഹിം നിജ സുകൃത സരാഹി 
ബരഷഹിം സുമന ഛനഹിം ഛന ദേവാ നാചഹിം 


ഗാവഹിം ലാവഹിം സേവാ 


സഖീം-റാണിമാരുടെ തോഴിമാര്‍, സീയ മുഖ പുനി പുനിടസീത 
യുടെ മുഖം പിന്നെയും പിന്നെയും കാണാന്‍, ചാഹീം- ആഗ്രഹി 
ക്കുകയും, നിജ സുകൃത-സ്വപുണ്ുപ്രഭാവം, സരാഹീ ഗാന കര 
ഹിീംടശ്ലാഘിച്ച* ഗാനം കൊയ്യുകയും ചെയ്തും മരനഹിം ഛന 
ദേവാടനീിമീഷംതോവം ദേവന്മാര്‍, സുമന ബരഷഹിംടപുഷ്ണവ്ൃ 


ഷ്ീചെയ്തു, നാചഹിം ഗാവഹിംചന്ൃത്തംചെയ്തു; ഗാനംലെയ്യു, 
സേവാ ലാവഹിംടസേവിക്കുകയും ചെയ്യ, 


രാജമാതാക്കളുടെ തോഴിമാക്കു സീതയുടെ മുഖം കണ്ടിട്ട” 
അലംഭാവമുണ്ടായില്ല, അവര്‍ ആ മുഖം “പിന്നെയും പിന്നെയും 
കാണാന്‍ കൊതി വചു. ഇതുപോലൊരു അഭാമകാന്തി കാണാനിട 
യാക്കീയ തങ്ങളുടെ സുകൃതപരിപാകത്തെ അവര്‍ വാഴുകയും 


സന്തോഷസൂചകമായി പാടുകയുംചെയ്യ. ദേവന്മാരും സ്വസ്ഥ 


രായിരുന്നില്ല. അവര്‍ പൂമഴ ചൊരിഞ്ഞു; നൃത്തംചെയ്യ; പാട്ടും 


പാടി ശുശൂഷിച്ച. 
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ഭേഖി മനോഹര ചാരിഉ ജോരീം സാരദ ഉപമാ 
സകല ഡംഡോരിം 

ദേത ന ബനഹിം നിപട ലഘു ലാഗീം ഏകടക 
രഹീം രൂപ അനുരാഗീം 


ചാരി മനോഹര ജോരീം-നാലു മനോഹരയുശകത്തെ, ദേഖി 
സാരദചവീക്ഷിച്ചു സരസ്വതീദേവി, സകല ഉപ്പമാ-എല്ലാ ഉപ 
മകളേയും, ഡംഡോരീം ദേത-ആരാഞ്ഞു പ്രയോഗിച്ചുനോക്കി, 
നീപട ലഘു ലാഗീം ന ബരനഹിം ഒന്നും ഉപമേയങ്ങളെ സമീ 
പിക്കുന്നതിനുപോലും പര്യാപ്തമായില്ല, രൂപ അനുരാഗീടഅവ 
രുടെ സൂന്ദരൃത്തില്‍ അനുരക്തയായി, ഏകടക രഹീചകണ്ണുക 
ളിമയ്്യാതെ നിന്നു. 

രാമന്‍ സീത; ഭരതന്‍ ശ്രുതകീത്തി; ലക്ഷ്മണന്‍. രമ്മിള; 
ശത്രരഘ്യ൯ മാണ്ഡവി എന്നീ നാലുഭജോടി വധുവരന്മാരെ ദശിച്ചു 
വാണീദേവി ഇവക്ര എത്തുപമാനമാണു്‌ കൊടുക്കേണ്ടതെന്നാ 
ലോചിച്ചു. പലതും തേടിപ്പിടിച്ചു പ്രയോഗിച്ചനോക്കി. ഉപ 
മേയങ്ങളോഴ” തന്‍െറ ഉപമാനങ്ങഠംക്കു തീരെ പൊരുത്തമില്ലെന്ന 
ദേവിക്കു ബോദ്ധ്യമായി. ദേവി അവരുടെ ലാവണ്യത്തില്‍ അനു 
രക്തയായി അവരെത്തന്നെ നിന്നിമേഷാക്ഷിയായ? നോക്കി 
ക്കൊണ്ടുനിന്നു. 


ഭോ: രിഗമ ന്തി കലരീതി കരി അരഘ 
പാംവഡ്ഡേം ദേന 
ബന്ധു൯ഹ സഹിത സുത പരിഛി സ്ബ 
ചലിം ലവാഇ നികേത 
ബന്ധുന്‍ഫ സഹിതടവധുസമേതരായ, സബ സുത-എല്ലാ പുത്ര 
ന്മാരേയും (അമ്മമാരും പാംവഡേംപവസ്ത്രങ്ങാം വിരിച്ച വിഴിയി 
ലൂടെ, നിഗമ നീതിചശാസ്ത്രവിധിപ്രകാരവും, കലരീതിടവംശ 
സന്മ്രദായപ്രകാരവും, പരിഛി അരഘ കരി-എതിരേറ൨ അഘ്യം 
നല്‍കി, നികേത ലവാഇ ചലീം-കൊട്ടാരത്തിലേക്കു കൂട്ടിക്കൊ 
ണ്ടപോയി, 
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ശാസ്ത്രരീതീയും വംശരീതിയും അനുസരിച്ചു” എതിരേറവ 
അഘ്യം നല്‍കീ അമ്മമാര്‍ വധുസമേതരായ പുത്തന്മാരെയെല്ലാം 


വസ്ത്രംവീരിച്ച മാഗ്ശുത്തിലൂടെ കൊട്ടാരത്തീന്നുള്ളിലേക്കു കൂട്ടിക്കൊ 
ണ്ടപോയി. 


ച: ചാരി സിംഹാസന സഹജ സുഹാഏ ജനു 
മനോജ നിജ ഹാഥ ബനാഏ 
തി൯ഹ പര കുഅംര കുഅംരി ബൈറഠാരേ 
സാദര പാഥ പുനീത പരവാരേ 
മനോജ നിജ ഹറഥ-കാമദേവന്‍ സ്വഹസ്തരങ്ങളാല്‍, ബനാഏ 
ജനു സഹജ സുഹാഏം-നിമ്മിച്ചതോ എന്നു തോന്നുമാവള്ള സഹജ 
സുന്ദരങ്ങളായ, ചാരി സിംഹാസനടപനാലു സിംഹാസനങ്ങളുണ്ട”, 
തിന്‍ഹ പര കുഅംര കുഅംരി-അവയില്‍ കുമാരന്മാരേയും കുമാരി 
മാരേയും, ബൈഠാരേ സാദര- ഇരുത്തി ആദരപുവ്വം (അവരുടെ), 
പുനീത പായടപരിശുദ്ധങ്ങളായ പാദങ്ങഠം, പഖാരേ-:കഴുകി. 
പ്രകൃത്യാ മനോഹരങ്ങളം കാമദേവന്‍ സ്വഹസ്തങ്ങളാല്‍ 
നിമ്മിച്ചചയോ എന്നു തോന്നുമാവള്ളവയും ആയ നാലു സിംഫാ 
സനങ്ങാം കൊട്ടാരത്തിലുണ്ട്‌. ആ സിംഹാസനങ്ങളില്‍ കുമാര 


ന്മാരേയും കുമാരിമാരേയും യഥാക്രമം ഇരുത്തി അമ്മമാര്‍ അവരുടെ 
കാആകഴുകി. 


ധൂപ ദീപ നൈബേദ ബേട ബിധി പൂജേ ബര 


ദുലഹിനി മംഗല നിധി 
ബാരഹിം ബാര ആരതീ കരഹീം ബ്വ്യജന ചാരു 


ചാമര സിര ഡരഹീം 


മംഗല നിധിടമംഗളനിഡികളറയ, ഒലഹിനി ബരടവധൂവര 


ന്മാരെ, ധൂപ ദീപ നൈബേദ3--ധുപദീപ നൈവേദ്യങ്ങളാല്‍, 
ബേദ ബിധി ജേം വേദവിധിപ്പകാരം പൂജിച്ച, ബാരഹിം 
ബാര ആരതീ കരഹിംടവീണ്ടും വീണ്ടും ദീപാരാധനയും ചെയ്യം 


സീര ചാരു ചാമര ബ്യജനടവെണ്‍ൺ ചാമര വ 


ജനങ്ങളാല്‍ അവ 
രുടെ ശിരസ്സില്‍, ഡരഹീം- വീശി. 
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മംഗളനിധികളായ വധുവരന്മാരെ വൈദിക്വിധിപ്രകാരം 
അമ്മമാര്‍ ധുപദീപനൈവേദ്യങ്ങളാല്‍ പൂജിച്ച ദീപാരാധന 
ചെയ്തു ചാരുവെഞ്ചാമരവ്യജനങ്ങളാല്‍ അവരുടെ ശിരഡ്സ്ുകളില്‍ 
വീശി. 


ബസ്തു അനേക നിഛാവരി ഹോഹിം ഭരീം 
പ്രമോദ മാതു സബ സോഹീം 
പാവാ പരമ തത്വ ജനു ജോഗീം അമൃതു ലഹേള 
ജനു സന്തത രാഗീം 
ജനമ രങ്ക ജനു പാരസ പാവാ അന്ധഹി ലോചന 
ലാഭ സുഹാവാ 
മുക ബദന ജനു സാരദ ഛാഈ മാനഹും സമര 
സ്മര ജയ പാഈ 
അനേക ബസ്ത-അനേകം വസ്തുക്കംം, നിഛരാവരി ഹോഹീം: 
യാചകക്കു ദാനംചെയ്ത പരമ തത്വ പാമ്വാ ജോഗീചമോക്ഷപ്രാ 
പ്ലരായ യോഗിയെല്േോലെയും, അമൃത ലഫ്േശ സന്തത രോഗീ 
ജനുചഅമൂതുലാഭത്താല്‍.നിത്യരോഗിപോലെയും, പാരസ പാവാ 
ജനമ രങ്ക ജനു-;ചിന്താമണിലഭിച്ച ജന്തദരിദ്രന്‍പോലെയും സു 
ഹാവാ ലോചന ലാള അന്ധഹിടമനോഹര നേത്രലാഭത്താല്‍ 
അന്ധനെന്നപോലെയും, സാരടദ ഛാഇ മുക ബദന ജനു-സര 
സ്വതി കുടികൊള്ളന്ന മുകജിഹവപോലെയും, സമര ജയ പാഈ 
സൂര മാനഹും-സമരവിജയത്താല്‍ ശൂുരനെന്നപോലേയും, സബ 
മാതു പ്രമോദ ഭരീ സോഹീംഘ എല്ലാ മാതാക്കളും ആനന്ദഭരിതമാ 
രായി ഭവിച്ചു. 


നിരവധി വസ്തക്കഠം രാജമാതാക്കറം ടാനംചെയ്യ. യോഗി 
ക മോക്ഷം സീദ്ധിഭകെ; സീത്യരോഗിക്കു ൨ വീയുഷലാഭമുണ്ടാവുകു 


ജന്മനാ ദരിദ്രനു ചിന്താമണി ലഭിക്കുക; അന്ധനു ടിവ്യളൃഷ്ടി ലഭി 
ക്കുക; മുകനു സരസ്വതീപ്രസാദം സിദ്ധിക്കുകു ശൂരനു സമരത്തില്‍ 


വിജയമുണ്ടാകുക എന്നൊക്കെവരുമ്പോഠം അവക്ക്‌ എന്തുമാത്രം 
സന്തോഷമാണോ ഉണ്ടാവുക ആവീയമുജ്ള പരമാനന്ദം കസ 
ല്യാദി മാതാക്കഠംക്കം ആ അവസരത്തില്‍ ഉണ്ടായി. 
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ദോ: ഏഹി സുഖ തേ സത കോടി ഗുന പാവഹിം 
മാതു അനന്ദു 
ഭാഇ൯ഹ സഹിത ബിആഹി ഘര ആഏ 


രഫുകല ചന്ദു 
ലോക രീതി ജനനീം കരഹിം ബര ദുലഹിനി 


സകുചാഹിം 
മോദു ബിനോദു ബിലോകി ബഡ രാമു 


മനഹിം മുസുകാഹിം 


രഘുകല ചന്ദു-രഫുവംശത്തിന്നു ചന്ദ്രനാകുന്ന രാമന്‍, ബിആഹി 
ഭാഇൻഹ സഹിത ടവിവാഹം൭ ചയ്യ്കു സഹോദരന്മാരോടകൂടി, 
ഘര ആഏ മാതു--കൊട്ടാരത്തിലെത്തിയപ്പ്യോഠം അമ്മമാര്‍, ഷൂൃഹി 
സുഖ തേ സത കോടിടഇതേവരെയുള്ള സുഖത്തിന്‍െറ നൂവകോടി 
ഇരട്ടി, അനന്ദു പാവഹിം-ആനന്ദം അനുഭവിച്ച, ജനനീം ലോക 
രീതി കരഹിം - അമ്മമാരനുഷ്ണിക്കുന്നതൊക്കെ ലേറകരീതി മുന്‍നി 
വത്തീയാണെങ്കിലും, ബര ദുലഹീനിപവരന്മാക്കം വധുക്കഠംക്കും 
അവ, സകുചാഹിം-നാണമുദിപ്പിക്കുന്നു. (അമ്മമാരുടെ), ബഡ 
മോടു ബിനോദു ബിലോകീടവലുതായ സന്തോഷവും വിനോദവും 
കണ്ടു, രാമു മനഹിം മുസുകാഹിംടരാമന്‍ മനസ്സിൽ പുഞ്ചിരിതൂകി. 

സഹോദരസമേതം വിവാഹിതനായി രാമന്‍ കൊട്ടാരത്തി 
ലെത്തിയപ്പോഠം മാതാക്കഠം അത്യധികം ആനന്ദിച്ചു. സ്വീകര 
ണച്ചടഞ്ങുകഠം വധൂവരന്മാരില്‍ ലജ്ജയങ്കരിപ്പിച്ചു. അമ്മമാരനു 
ഭവിക്കുന്ന ആനന്ദവും അവരുടെ സ്വീകരണച്ചടങ്ങുകളം അറി 
ഞ്ഞും കണ്ടും രാമന്‍ മനസ്സില്‍ പുഞ്ചിരിതൂകി. 


ചര: ദേവ പിതര പൂജേ ബിധി നീകീ പൃജീം 
സകല ബാസനാ ജീ കീ 
സബഹി ബന്ദി മാഗഹിം ബരദാനാ ഭാഇ൯ഹ 


സഹിത രാമ കല്യാനാ 
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നീകീ ബിധിടഉത്തമവിധിപ്രകാരം അവര, ദേര! പിതര പൃജേ 
ടേവതമാരേയും പിതൃക്കളേയും പൂജിച്ച, ജീ കീ സകല ബാസനാ 
പൂജിം-മനസ്സീലെ എല്ലാ ആഗ്രഹങ്ങളും അവക്കു നിറവേറി, 
സബഹി ബന്ദിട എല്ലാവരേയും വന്ദിച്ചു, ഭാഇന്‍ഹ സഹിത 
രാമ-സഹോടരസമേതനായ ശ്രീരാമനു, കല്യാനാടമംഗളമുണ്ടാ 
കാന്‍, ബരദാനാ മാംഗ ഹിംവരം നല്‍കണമെന്നത്ഥിച്ചു. 


മനസ്സിലെ ആഗ്രഹങ്ങളെല്ലാം നിറവേറിയതിനാല്‍ സന്തു 
ഷ്യൃമാരായ രാജമാതാക്കാം ഭേവതമാരേയും പിതൃക്കളേയും വിധി 
യാംവണ്ണം പൂജിക്കുകയും സഹോദരസമേതനായ രാമനു മംഗളമു 
ണ്ടാകുമാറ വരദാനം ചെയ്യാന്‍ അഭൃത്ഥിക്കകയും ചെയ്യ. 


അന്ത രഹിത സുര ആസിഷ ദേഹീം മുദിത മാതു 
അഞ്ചല ഭരി ലേഹിം 

ഭൂപതി ബോലി ബരാതി ലീ൯ഹേ ജാന ബസന 
മനി ഭൂഷന ദീന്‍ഹേ 


സുര അന്തരഹിതപടദടവന്മാര്‍ മറഞ്ഞു നിന്നു“, ആസിഷ ദേഹീം= 
ആശിസ്സുകഠം നല്ലി, മാതു മുദിത--അമ്മമാര്‍ പ്രസന്നമാരായി, അ 
ഞ്ചല ഭരിലേഹീംടന്മുതാപുവ്വം അവ വാങ്ങുകയും ചെയ്തു, ഭൂപതി 
ബരാതിചദശരഥമഹാരാജാവു* വരപക്ഷക്കാരെ, ബോലി ലീന്‍ 
റേഥം-ക്ഷണിച്ചുവരുത്തി അവക്കു, ജാന ബസന മനിച-വാഹനങ്ങ 
ഉം വസ്ത്രങ്ങളും രത്നങ്ങളും, ഭൂഷന ദീന്‍ഹേ-ആഭരണങ്ങളുംനല്ലീ. 


ദേവന്മാര്‍ മറഞ്ഞുനിന്നു നല്ലിയ ആശിവ്വാദങ്ങാം ദശരഥ 
പത്നിമാര്‍ ന്മുതാപുവ്വകം ഏറവവാങ്ങി. ദശരഥമഹാരാജാവാ 
കട്ടേ, ശ്രീരാമാദികളടെ വിവാഹത്തിന്നുള്ള യാത്രയില്‍ പങ്കകൊ 
ണ്ടവരെയെല്ലാം ക്ഷണിച്ചുവരുത്തി അവക്കു വാഹനങ്ങാം ആട 
കഠം, പലതരത്തിലുള്ള രത്നങ്ങാം ആഭരണങ്ങളെന്നിവ സമ്മാ 

നിച്ചു. 

ആയസു പാഇ രാഖി ഉര രാമഹി മുടിത ഗഏ 

സബ നിജ നിജ ധാമഹി 
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പുര നര നാരി സകല പഹിരാഏ ഘര ഘര 
ബാജന ലഗേ ബധാഏ 
ആയസു പാഇ-അനു*ഞവാങ്ങി, രാമഹി ഉര രാഖിരാമനെ മന 
യ 
സ്റ്റീല്‍ പ്രതിഷ്ഠിച്ചു, മുദിത സ്ബ-സന്തൂഷ്ടരായി എല്ലാവരും, 
നിജ നീജ ധാമഹി ഗഏ--അവാരവരുടെ ഗൃഹങ്ങളിലേക്കുപോയി, 
സകല പുര നര നാരീടപരരന്മാരെല്ലാം, പഹിരാഹ് രാജാവു 
നല്‍കിയ ആടയാഭരണങ്ങാം ചാത്ത, ഘര ഘര ബധാഏ ബാ 
ജന ലഗേചവീട്തോവം മംഗളമാഘോോഷിച്ചു. 
മഹാരാജാവിന്‍റെ അനുജ്ഞവാങ്ങി ശ്രീരാമനെ ഹൃദയ 
ത്തില്‍ പ്രതിഷ്ഠിച്ച്‌” ഏററവും സന്തോഷത്തോടകൂടി എല്ലാവരും 
അവരുടെ ഭവനത്തിലേക്കു പുറപ്പെട്ട. പരരന്മാരായ സ്ത്രീപുരുഷ 
ന്മാരെല്ലാം രാജാവു” നല്ലീയ ആടയറഭരണങ്ങഠം അണിഞ്ഞു വീടു 
തോവറം മംഗളം ആഘോഷിച്ച. 


ജാചക ജന ജാചഹിം ജോഇ ജോഈ പ്രമുദിത രാള 
ദേഹിം സോഇ സോഈ 

സേവക സകല ബജനിആ നാനാ പൂരന കിഏ 
ദാന സനമാനാ 


ജാചക ജന-:യാ ചകന്മാര്‍, ജോഇ ജോഈ ജാ ചററിം - എന്തെന്തു 
യാലിക്കുന്നുവോ, സോഇ സോഈ രാത ദേഹിംടഅതൊക്കെ 
രാജാവു” അവക്കു കൊടുക്കുന്നു, സകല സേവകഘ്എല്ലാ സേവക 
ന്മാരേയും, നാനാ ബജനിആചപലതരത്തിലുള്ള വാദ്യക്കാരേയും, 
ദാന സനമാനാടദാനങ്ങളാലും ആടരപ്രകടനത്താലും (രാജാവു), 
പൃരന കി ഹ്ന സത്തുഷ്ടൂരാക്കി. 


യാചകന്മാരുടെ ആവശ്യങ്ങളും ആഗ്രഹങ്ങളും പലതായീരി 
ക്കം. ഓരോ യാചകനും എന്താവശ്യപ്പെടന്ന അതു രാജാവുനല്‍ 
കുന്നു. യാചകക്കിഷ്ടുമായതാണു അവക്കു ലഭിക്കുന്നതെന്നത്ഥം: 
അതിനുശേഷം മഹാരാജാവും സേവകന്മാക്കം പലതരത്തിലുള്ള വാ 


ദൃക്കാക്കം പാരിതോഷികങ്ങാം നല്ല സമാദരിച്ചു സംതൃപ്ഛരാക്കി. 
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Tt 


= IAS 


ദോ: ദേഹിം അസീസ ജോഹാരി സബ ഗാവഹിം 
ഗന ഗന ഗാഥ 
തബ ഗുര ഭസുര സഹിത ഗൃഹം ഗവനു കി൯ഹ 
നരനാഥ 


സബ ജോഹാരിടഅവാരെല്പാം രാജാവിനെ പ്രണമിച്ചു”, അസീസ 
ദേഹിം-ആശിസ്സ്സു നല്‍കുന്നു; അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ, ഗുന ഗന ഗാഥ 
ഗാവഹിം-ഗുണഗണങ്ങഠം ഗാനംചെയ്യുന്നു, തബ നരനാഥ-ആ 
സമയത്തു രാജാവു”, ഗുര ഭൂസുര സഹിതചഗരുവും ബ്രാഹ്മണരു 
മൊന്നിച്ചു, ഗൃഹം ഗവനു കീന്‍ഹടകൊട്ടാരത്തിലേക്കു പോയി. 
സേവകന്മാരും വാദ്യക്കാരും യാചകരുമെല്ലാം രാജാവിനെ 
ആശിവ്വദിക്കുകയും അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ അപദാനങ്ങാം ഗാനംചെ 
യ്യും ചെയ്യകൊണ്ടിരീക്കേ അദ്ദേഹം ആചാര്യനായ വസിഷ്ഠനും 


ബ്രാഹ്മണരുമൊന്നി ച്ച കൊട്ടാരത്തിലേക്കു എഴുന്നള്ളി. 


ചൌ: ജോ ബസിഷ്ഠ അനുസാസന ദീന്‍ഹീ ലോക 
ബേദ ബിധി സാദര കീ൯ ഹീ 


ഭൂസുര ഭീര ദേഖി സബരാനീ സാദര ഉഠീ ഭാഗ്യ 
-ബഡ ജാനി 


ബസീഷ്ണ ജോടആ വചറ്ൃനായ വസീഷ്ഠന്‍ യാതൊന്നു, അനുസാ 
സന ദീ൯ഹിടനിവ്വഹിക്കാനാജ്ഞാപിച്ചുവോ അതു രാജാവു”, 
ലോക ബേദ ബിധി-ലാകികരീതിക്കും വൈടികവ്യവസ്ഥകഠം 
ക്കും അനുസ്തതമായി, സാദര കിന്‍ഹീംആദരപുവ്വം നീവ്വഹിച്ച, 
ഭൂസുര ഭീര ദേഖിട ബ്രാഹ്മണരുടെ തിക്കും തിരക്കും കണ്ടു അതു, 
ബഡ ഭാഗ്യ ജാനീ. ഒരു മഹാഭാഗ്യമായി കരുതി, സബ രാനീ 
സാദര ഉഠീം--ആദരപുവ്വം എഴുന്നേറവ. 
വസ്ിഹൃനാജ്ഞാപിക്കുന്നതെത്തും ദശരഥരാജാവു ലാകിക 
വൈദഭികവ്യവസ്ഥകരഠംക്കു അനുസൃതമായി ആദരപൃവ്ം നിറവേ 
രറിപ്പ്യോന്നു. ബ്രാഫബരുടെ തിരക്കു കണ്ടു അതൊരു മഹാഭാഗ്യ 
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Se HAMS 


മായി സങ്ക്പിച്ച കാസല്യ തുടങ്ങിയ റാണിമാരെല്ലാം ആദരപൂ 
വ്വകം എഴുന്നേറ൨. 


പായ പഖാരി സകല അ൯ഹവാഏ പൂജി ഭലീ 
ബിധി ഭൂപ ജേവാംഏ 

ആദര ദാന പ്രേമ പരിപോഷേ ദേത അസീസ 
ലേ മനാ തോഷേ 
സകല അന്‍ഫവാഷ്ട-ബ്രാഹ്മണരെ യെല്ലാം കുളിപ്പിച്ചു, പായ 
പഖാരിടഅവ്രുടെ കാലുകഠം കഴുകി, ഭലീ ബിധി പൂജി ഭൂപട 
ഉത്തമവിധിപ്രകാരം പൂജിച്ചു” രാജാവു”, ജേവാംഏ പ്രേമ ആദര 
ദാന പരിപോഷേ-ആഹാരം കഴിപ്പിച്ചു. പ്രേമപൂവ്വകമായ ആദ 
രത്താലും, ദാനത്താലും സന്തുഷ്ടരാക്കി, മന തോഷേ-മനസ്സന്തുഷ്ട 


രായി അവര്‍, അസീസ ടേത ചലേടരാജാവിനു ആശിസ്സു നല്ലി 
യാത്രയായി. 


ബ്രാഹ്മണരെ കളിപ്പിച്ചു കാല്‍ കഴുകി വിധിച്ചകാരം പൂജി 
ച ആഹാരം കഴിപ്പിച്ചതിനുശേഷം രാജാവവക്കു ആദരപൂവ്വം 


ദാനത്ങഠം നല്‍കി സന്തോഷമുളവാക്കി. സന്തുഷ്ടരായ അവര്‍ 
രാജാവിനെ ആശിവ്ൃദിച്ചു വിടവാങ്ങി. 


ബഹുബിധി കീന്‍ഹ ഗാധിസുത പൂജാ നാഥ 
മോഹി സമ ധന്യ ന ഭൂജാ 
കീന൯ഹി പ്രസംസാ ഭൂപതി ഭൂരീ രാനി൯ഫ സഹിത 
ലീ൯ഹി പഗ ധുരീ 
ബഹുബീധിടപലവിധത്തിലും, ഗാധിസുത പൂജാ കീന്‍ഹ= 
യീശവാമിതനെ മഹാരാജാവു പൂജിച്ച. (എന്നിട്ടിങ്ങനെ മണ 
ത്തിച്ച:-), നാഥ മോഹീ സമംസ്വാമിന്‍, എനിക്കു തുല്യം, ധന്യ 
ന ദഭൂജാചധന്യനായി വേറെ ഒരുത്തനും ഇല്ലം ഭൂപതി ഭൂരീ 
പ്രസംസാ കീ൯ഹിടരാജാവു ഗാധിപുതൂനെ വളരെയേറെ ശാ 
ഘിച്ചം രാനിന്‍ഹ സഹീിതം:റാണീസമേതനായി രാജാവും പഗ 


ധൂരീ ലീന്‍ഹിചവീശ്വാമിത്രന്‍െറ പാടരേണു ധരിക്കുകയുംചെയ്തു: . 
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പി ടോ 


വിശ്വാമിതനെ പലപ്രകാരത്തിലും പൂജിച്ചു “തയിക്കൊപ്പം 
ധന്യനായി മറെറാരു വ്യക്തിയും ഇല്ലെന്നു ഉണത്തിക്കുകയും, 
റാഞീസമേതനായി ഗാധിപുത്ര൭ന്‍റ പാടരേണു മഹാരാജാവു? 


ശിരസില്‍ ധരിക്കുകയും ചെയ. 
ന്ധ 1) 


ഭീതര ഭവന ദീ൯ഹ ബര ബാസ്മ മന ജോഗവത 
രഹ നൃപ രനിവാസ്മര 

പൂജേ ഗുരപദ കമല ബഹോരി കീ൯ഹി ബിനയ 
ഉര പ്രീതി ന ഥോരീ 
നൃപ രനിവാസൃ-രാജാവിന്നും റാണിമാക്കം, മനു ജോഗറത രഹ: 
ശ്രദ്ധചെലുത്താ൯ പററിയവിധം, ഭവന ഭീതര--കൊട്ടാരത്തിന്നു 
ഒളില്‍ത്തന്നെ (വീശ്വാമീത്രനു), ബര ബാസ്മ ദീന്‍ഹചശ്രേഷലവ 
സതി നല്ലി, ബഹോരീ-അനന്തരം രാജാവു”, ഗുരു പദ കമല 
പജോ-ഗുരുതൃപ്പാദകമലം പൂജിച്ച്‌, ബിനയ കീന്‍ഹിചവണങ്ങി, 
ഉര പ്രീതി ന ഥോരീചരാജാവിന്‍െറ മനസ്സിന്നുണ്ടായ സന്തോഷം 

അനല്ലമായിരുന്നു. 

വിശ്വാമിത്രനു വസിക്കാന്‍ കൊട്ടാരത്തിന്നകത്തുതന്നെ 
ശ്രേഷമായ വാസസ്ഥാനം നല്‍കി. അങ്ങനെ ചെയ്തതു രാജാ 
വിന്നും രാജ്ഞീമാക്കും ആ രാജഷിയുടെ സുഖസരകര്യങ്ങാം 
ശ്രദ്ധിച്ചുകൊണ്ടിരിക്കാ൯ സാധിക്കണമെന്നുള്ളതാണു”. കൊട്ടാ 
രത്തിനു പുറത്തായാല്‍ ഇതത്ര സാധ്യമാവുകയില്പല്ലൊ. പിന്നീട 


മഹാരാജാവു ആചാര്യനെ പൂജിച്ച വണങ്ങി. അദ്ദേഹം അനുഭ 
വിക്കുന്ന ആനന്ദം അല്പലമൊന്നുമായിരുന്നില്പ. 


ദോ: ബന്ധു൯ന്‍ഹ സമേത കുമാര സബ രാനിന്‍ഹ 
സഹിത മഹീസു 
പുനി പനി ബന്ദത ഗുര ചരന ദേത അസീസ 
മുനീസു 
രാനിന്‍ഹ സഹിത മഹിസുടറാണിമാരോടുകൂടിയ രാജാവും 
ബമ്പു൯ഹ സമേത കുമാരടവധുക്കളോടടകൂടിയ രാജകുമാരന്മാരും, 
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(റ്‌ 


പുനി പുനിടപിന്നെയും പിന്നെയും, ഗുര ചരന ബന്ദതംഗ്രു 
പാടങ്ങഠം വന്ദിക്കുന്നു; 2നീസു അസീസ ദേത-മഹഷി ആശിവ്വ 
ദീക്കകയും ചെയ്യുന്നു. 


ഠാണിമാരൊന്നിച്ചു” ദശരഥരാജാവും വധുക്കളൊന്നിച്ചു” 


രാജകുമാരന്മാരും ഗുരുപാദങ്ങളില്‍ പിന്നെയും പിന്നെയും വന്ദി 
ക്കുന്നു; മുനീശ്വരന്‍ അവരെ ആശിവ്വടിക്കുന്നു. 


ചര: ബിനയ കീന്‍ഹി ഉര അതി അനുരാഗേം സുത 


സന്വദാ രാഖി സബ ആഗേം 
നേഗു മാഗി മുനി നായക ലീ൯ഹാ ആസിരബാടു 


ബഹുത ബിധി ദീ൯ഹാ 


ഉര അതി അനുരാഗേം-മനസ്സീല്‍ അതിയായ ഭക്തിയോടെ 
രാജാവു, സുത സമ്പദാ സബചപുൂത്രന്മാരെയും ഐശ്വര്യത്തേയു 
മെല്ലാം, ആഗേം രാഖിടമുനീശ്വരനെറ മുമ്പില്‍ അപഷ്ധിച്ച” അവയെ 
സ്വീകരിക്കാന്‍, ബിനയ കീന്‍ഹീചവണങ്ങി അഭ്യത്ഥിച്ച, മുനീ 
നായകംംമഹഷിയാകട്ടേ, നേഗു മാഗി ലീന്‍ഹാടടക്ഷിണമാത്രം . 
സ്വീകരിച്ച”, ബഹുത ബീധിച- അനേകം വിധത്തില്‍ രാജാവിനു, 
ആസിരബാദു ദീന്‍ഹാ-ആശിവ്വാദങ്ങഠം നല്ലി. 

' ഭക്തിവിവശനായ ദശരഥൻ, സ്വപുത്രന്മാരേയും ഐശ്വ 
രൃത്തേയുമെല്ലാം മുനീശവരസമക്ഷം അപ്പീച്ചു അതെല്ലാം സദയം 
കൈക്കൊള്ളാന്‍ അഭ്യത്ഥിച്ചവെങ്കിലും വസിഷ്ഠന്‍ അവയൊന്നും 
സ്വീകരിക്കാതെ തനീയ്കവകാശപ്പെട്ട പുരോഹിതടക്ഷീണമാത്രം 
സ്വീകരിക്കുകയും രാജാവിനെ പലവാവ ആശിവ്വദിക്കുകയും 
Sas 

ഉര ധരി രാമഹി സീയ സമേതാ ഹരഷി കീ൯ഹ 
ഗുര ഗവനു നികേതാ 
ബിപ്ര ബന്ധു സബ ഭൂപ ബോലാഈം ചൈല 
ചാരു ഭൂഷനു പഹിരാഈ൦ 
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പിവി 


സീയ സമേതാ-സീതാസമേതനായ, രാമഹിചശ്രീരാമഭറ്രനെ, 
ഉരധരിചഹൃദയത്തില്‍ വഹിച്ചു, ഹരഷി ഗുരടപ്രസന്നനായി 
ആചാര്യന്‍, നികേതാ ഗവനു കീന്‍ഹ-വസതിയിലേക്കു ടേ യി, 
ഭവ സബ ബിപ്പ ബധു-രാജാവു ബ്രാഹ്മണപത്നിമാരെ, ബോ 
ലാഈംക്ഷണിച്ചുവരുത്തി, ചാരു പചൈല ഭഷനടമനോജ്ഞവന്ധ്ര 
ങ്ങളും ആഭരണങ്ങളം, പഹീരാഈം-അണിയിച്ച. 
സീതാസഹീതനായ രാമനെ ഹൃദയത്തില്‍ പ്രതിഷ്ഠിച്ച” 
പ്രസന്നനായി വസീഷ്ഠമഹഷി അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ആശ്രമത്തിലേ 
ക്കെഴ്ുന്നള്ളി. ദശരഥമഹാരാജാവാകട്ടേ ബഞ്രാഹ്മണപത്നിമാരെ 
വരുത്തി മനോജ്ഞവസനങ്ങളും ആഭരണങ്ങളും അണിയിച്ച. 


ബഹുരി ബോലാജ സുആസിനി ലീ൯ഹീം രുചി 
ബിചാരി പഹിരാവനി ദീ൯ഹീം 
നേഗീ നേഗ ജോഗ സബ ലേഹീം രുചി അനുരൂപ 
ഭൂപമനി ദേഹീം 


ബഹരരി സുആസിനി-അനന്തരം സുഹാസിനിമാരെ, ബോലാഇ 
ലീന്‍ഹിീംടവിളിപ്പിച്ചം രുചി ബിചാരിടഅവരുടെ ആഗ്രഹം 
ഗ്രഹിച്ച്‌, പഹിരാവനീ ദീന്‍ഫീം-ആടയാഭരണങ്ങഠാം നല്ലി, 
നേഗി നേഗ ജോഗ സബചവിവാഹപാരിതോഷികം വാങ്ങാന്‍ 
അധികാരമുള്ളവരായി ആരെല്ലാമുണ്ടോ അവരെയെല്ലാം, ലേഹീം 
രുചി അനുരൂപടവരുത്തി അവരുടെ അഭിലാഷങ്ങാം ക്കനുസ്തൃത 


മായി, ഭൂപമനി ദേഹീം ടരാജശ്രേഷ്ണന്‍ പാരിതോഷികങ്ങം 
നല്‍കി. 


സുഹാസിനിമാരെന്നു ഇവിടെ വിശേഷിപ്പിച്ചതു സുമംഗലി 
മാരെ ഉദ്ദേശിച്ചാണ്‌. പക്ഷേ ഇവക്കൊരു ദുര്യോഗം ബാധിച്ചി 
ട്ടുണ്ട്‌. അവരുടെ ഭത്താക്കന്മാര്‍ ഒന്നുകില്‍ അവരെ ഉപേക്ഷിച്ചു 
എവിടേക്കോ പോയിരിക്കും. അല്ലെങ്കില്‍ ഭാര്യയെ ഉപേക്ഷിച്ചു 
മറെറാരുവളെ വിവാഹംചെയ്തു അവളമൊന്നിച്ച വസിക്കുകയാ 
യിരിക്കും, അങ്ങനെ സുമംഗലിമാരെങ്കിലും വിധവമാരെപ്പോലെ 
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കഴിയുന്ന ഈ നീസ്റ്റഹായമാക്കാണു? രാജാവു അവക്കു ഇഷ്ടമുള്ള 


ആടയാഭരണങ്ങഠം നല്‍കുന്നതു”. അതുപോലെതന്നെ വിവാഹ 


വേളയില്‍ പാരിതോഷികങ്ങഠം വാങ്ങാന്‍ അഹതയുള്ള ചില 
രണ്ടു്‌. അവക്കും ഹിതാനുസരണം 


ദശരഥമഹാരാജാവ് പാരി 
തോഷികങ്ങാം നല്‍കുകയുണ്ടായി. 


പ്രിയ പാഹുനേ പൂജ്യ ജേ ജാനേ ഭൂപതി ഭലീ 
ഭാംതി സനമാനേ 
ദേവ ദേഖി രഫുബീര ബിബാഹു ബരഷി പ്രസ്മന 
പ്രസംസി ഉഛാഹു 
ജേ പ്രീയ പൂജ്യ പാഹുനേ ജാനേചഏതൊരുത്തരെ പ്രിയപ്പെട്ട 
പുജ്യാതിഥീകളായി മനസ്സിലാക്കിയീട്ടണ്ടോ അവരെ, ഭൂപതി 
ഭലീ ഭാംതിദശരഥമഹാരാജാവു* നല്ലപോലെ, സനമാനേം- 
സമ്മാനിച്ച, ദേവ രഫുബീര ബിബാഹടദേവന്മാര്‍ ശ്രീരാമവി 
വാഹം ഈക്ഷിച്ച, പ്രസൂന ബരഷിചപുഷ്ണവൃഷ്ടീചെയ്തു, തുഛരാഹു 
പ്രസംസി-ആനന്ദോത്സവത്തെ പ്രശംസിച്ച. 
പ്രിയപ്പെട്ടവരും പുജ്യരുമായ അതിഥികളെ ദശരഥമഹാ 
രാജാവ നല്ലപോലെ ബഹുമാനിച്ച ദേവന്മാര്‍ ശ്രീരാമവിവാ 
ഹം വീക്ഷിച്ചു പുഷ്ണുവൃഷ്ടിചെയ്തു ആനന്ദോത്സവം കൊണ്ടാടി 
വാഴി. 
ദോ: ചലേ നിസാന ബജാഇ സുര നിജ നിജ പുര 
സുഖ്‌ പാഇ 
കഹത പരസപര രാമ ജസു പ്രേമ ന ഹൃദയം 
സമാഇ 
നിസാന ബജാഇ=ദേവവാദ്യം മുഴക്കി, സുര സുഖ പാഇംദേവ 
ന്മാര്‍ സുഖികളായി, നിജ നിജ പുര--അവരവരുടെ പുരങ്ങളി 
ലേക്കു, ചലേടയാത്രയായി, പരസപരചഅന്യോന്യം, രാമ ജസ 
കറാതചശ്രീരാമയശസ്സു വണ്ണിച്ചകൊണ്ടു യാത്ര തുടന്നു, ഹദയം 
പ്രേമ ന സമാഇചഅവരുടെ ഹൃടയത്തീൽ പ്രേമം ഒതുങ്ങിനിന്നില്പ- 
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ദേവവാദ്യം മഴക്കി സുരന്മാര്‍ സരഖ്യാന്വിതരായി അവര 
വരുടെ പുരങ്ങളിലേക്കു പുറപ്പെട്ട. പോകുന്ന വഴിക്കു അവര്‍ 


അദന്യാന്യം ശ്രീരാമന്‍റ കീത്തി വാശി. രാമനില്‍ അവക്കുള്ള 
ചരമം അപാരമായിരുന്നു. 


ച സബ ബിധി സബഹി സമദി നരനാഹൂ രഹാ 
ഹൃദയം ഭരി പൂരി ഉഛാഹു 

ജഹം രനിവാസു തഹാം പഗു ധാരേ സഹിത 
ബഹുടി൯ഹ കുഅംര നിഹാരേ 


നരനാഹു സബഹിച-ദശരഥമഹാരാജാവു” എല്ലാവരേയും, സബ 
ബിധീ സമടിച- എല്ലാവിധത്തിലും സമാഭരിച്ചു, ഹൃദയം ഉശാ 
ഹു- അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ഹൃടയത്തില്‍ ആനന്ദം, പൂരി ഭരി രഹാ 
തികച്ചം നിറഞ്ഞുനിന്നു, ജഹം രനിവാസു തഹം-എവിീടെയാ 
ണോ അന്ത;പുരം അവിടേക്ക്‌, പഗു ധാരേ അദ്ദേഹം എഴുന്നള്ളി, 


ബഹൂടിന്‍ഹ സഹിത്ടവധൂടികളോടകൂടിയ, കുഅംര നിഹാരേം: 
കുമാരന്മാരെ കണ്ടു. 


എല്ലാവരേയും പലവിധത്തിലും ദശരഥമഹാരാജാവ സമാ 
ഭരിച്ച. അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ ഹദയം ആനന്ദസംപുണ്ണമായിത്തീനു. 
പിന്നീടദ്ദേഹം അന്ത:പുരത്തിലേക്കെഴ്ുന്നള്ളകയും അവിടെ വധു 
ക്കളൊന്നിച്ചിരിക്കന്ന Sov vone സന്ദശിക്കുകയുംചെയ്തു, 


ലിഎ ഗോദ കരി മോദ സമേതാ കോ കഹി 
സകഇ ഭയഉ സുഖ ജേതാ 
ബധൂ സപ്രേമ ഗോദ ബൈഠാരീം ബാര ബാര 
ഹിയം ഹരഷി ദുലാരിം 


മോദ സമേതാ-ആനന്ദത്തോടേ (അട്ടേഹം അവരെ), ഗോദ 
ലിഏട മടിയിലിരുത്തി, ജേതാ സുഖ, ഭയതുട അദ്ദേഹം അനുഭവി 
ക്കുന്ന സുഖം, കററി കോ സകഇചവണ്ണിക്കാന്‍ ആക്കാണു? സാധ്യ 
മാവകി, സപ്പേമടപ്രേമപൂവ്യം, ബധൂ ഗോദ ബൈഠാരീ-:വധു 
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ക്കളെ അങ്കതലത്തിലിരുത്തി, ഹീിയം ഹരഷിചസന്തുഷ്ടമനസ്ത 
നായി, ബാര ബാര ദുലാരീം-വീണ്ടും വീണ്ടും അവരെ ഓമനിച്ചു. 

അദ്ദേഹം ആനന്ദഭരിതനായി ആഭ്യം പുത്രന്മാരെയും പീ 
ന്നീട* സാനുഷമാരേയും അങ്കതലത്തിലിരുത്തി ലാളിച്ച. ആ 
സമയത്തു” അദ്ദേഹം അനുഭറാിച്ച ആനന്ദം ആരെക്കൊണ്ടാണു? 
വണ്ണിക്കാനാവുക! വീണ്ടും വീണ്ടം അവരെ അദ്ദേഹം ഓമനിച്ചു. 


ദേഖി സമാജ മുദിത രനിവാസ്മ സബ കേം ഉര 
ആനന്ദ കിയോ ബാസ്റ് 

കഹേഉ ഭൂപ ജിമി ഭയഉ ബിബാഹൂു സുനി സുനി 
ഹരഷ് ഹോത സബ കാഹൂ 


സമാജു ദേഖി--പിതാവും പത്രന്മാരും സ്‌നുഷമാരും മേളിച്ച ആ 
സമിതിയെ കണ്ടിട്ടു, രതിവാസ്മ മുദിതചഅന്തഃപുരസ്ത്രീകഠം സത്തു 
ഷ്യൂരായി, സബകേ ഉര ആനന്ദ-എല്പാവരുടേയും ഹൃദയത്തില്‍ 
ആനന്ദം, ബാസു കിയോടവാസം ചെയ്യിരീക്കയാണോ എന്നു 
തോന്നും, ജിമി ബിബാഹൂ ഭയഉ=ഏതുപ്രകാരം വിവാഹം നടന്നു 
എന്നു, ഭൂപ കഹേഉദശരഥൻ വീവരതീച്ച, സുനി സുനി സബ 
കാഹു--അതു യഥേഷ്ടം കേട്ടു എല്ലാവ ഒം, ഹരഷു ഹോതം.സ്‌ 
ന്തോഷം ഉണ്ടായീ. 

അന്തപുരത്തില്‍ എഴുന്നള്ളി പുത്രന്മാരും സ്‌നുഷമാരുമായി 
സമ്മേളിച്ച മഹാരാജാവു” പ്രദശിപ്പിച്ച ലാളനാദ്യവസ്ഥകം 
കണ്ടു അന്ത:പൃര്രസ്ത്രീകഠം മുദിതമാരായി. അവരുടെ ഹൃദയം ആന 
ന്ദാവാസമോ എന്നു തോന്നും. മിഥിലയില്‍വെച്ച രാമാദികളുടെ 
വിവാഹം എങ്ങനെ നടത്തപ്പെട്ട എന്ന കഥ ദശരഥമഹാരാജാവു 
വീസ്കരിച്ച പറഞ്ഞതുകേട്ട്‌ എല്ലാവക്കും ഉണ്ടായി ഹഷ്‌ം. 


ജനക രാജ ഗുന സിലു ബഡാജാ പ്രീതി രീതി 
സമ്പദാ സുഹാജ 
ബഹു ബിധി ഭൂപ ഭാട ജിമി ബരനീ രാനീം 
സബ പ്രമുദിത സുനി കരനീ 
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പ്ര ജനക രാജചദശരഥമഹാരാജാവു”, ജനകമഹാരാജാവിന്‍െറ, 
ഗന സിലു ബഡാജഗണങ്ങളും സ്വഭാവവും, പെരുമയും, പ്രീ 
തി രീതിചസ്നേഹവും, ചെരുമാററവും, സുഹാഈ സമ്വദാ-ശോഭ 
നസമ്പത്തും, ബഹുബിധി-അനേകവിധത്തില്‍, ജിമി ഭാടകസ്തൃതി 
പാഠകന്‍ എങ്ങനെ വണ്ണീക്കുമോ അങ്ങനെ, ബരനീടവണ്ണിച്ചം 
സബരാനീം--എല്ലാ റാണിമാരും, കരനീ സുനി-ജനകനന്‍െറ യോ 


ഗൃവൃത്തീകഠം കേട്ടു”, പ്രമുദിത -ഏററവും സന്തോഷിച്ചു. 


ജന കരാജഷിയുടെ സാത്വികഗുണങ്ങളും, നിഷ്കുക്ഷസ്വഭാ 
വവും, അദ്ദേഹത്തിന്നുള്ള പെരുമയും, സ്നേഹവ്യവഹാരങ്ങളും, 
അദ്ദേഹത്തിന്‍െറ അഭമമായ ഐശ്വര്യവും ഒരു സ്മൃതിപാഠക 
നെന്നവണ്ണം ദശരഥമഹാരാവു വണ്ണിച്ചതുകേട്ട? റാണിമാക്കെല്ലാം 
അത്യാനന്ദമുണ്ടായി. സ്‌നുഷമാരുടെ പിതാവു സകല സദ*ഗുണ 
സമ്പന്നനും ഐശ്വര്യവാനുമാണെന്ന സംഗതി അറിയുന്നതു അവ 
രുടെ ഭര്‍ത്തൃമാതാക്കഠംക്ക അതിയായ സന്തോഷമുണ്ടാക്കുമല്ലൊ! 


ദോ: സുതന്‍ഹ സമേത നഹാജ നൃപ ബോലി ബിപ്ര 
ഗുര ഗ്യാതി 

ഭോജന കീന്‍ഹ അനേക ബിധി ഘരീ പഞ്ച 
ഗഇ രാതി 


സുതന്‍ഹ സമേതടപുത്രന്മാരൊരുമിച്ചു', നഹാഇ ന്ൃപടസ്താനം 
ചെയ്ത്‌” ദശരഥരാജാവു”, ബിപ്ര ഗുര ഗ്യാതിടബ്രാഹ്മണരേയും 
ആചാര്യനേയും ബന്ധുക്കളേയും, ബോലി അനേക ബിധിട 
ക്ഷണിച്ച” വിഭവസമൃദ്ധമായ, ഭോജന കീ൯ന്‍ഫ--ഭോജനം്‌ നല്ലി, 
പഞ്ച ഘരീ രാതി ഗഇ--അഞ്മുനാഴിക രാത്രി ഇതിന്നായി വ്യയം 
ചെയ്തു. 

പുത്രന്മാരൊന്നിച്ചു ദശരഥന്‍ നീരാടിയതിന്നുശേഷം ബ്രാ 
൨മണരേയും ആചാര്യവസിഷ്കഠനേയും ബന്ധുക്കളേയും ക്ഷണിച്ചു 
വരുത്തി അവരൊന്നിച്ചിരുന്നു വിഭവസമൃദ്ധമായ ആഹാരം കഴി 
ചു. അഞ്ചുനാഴിക നീണ്ടുനിന്നു രാത്രി സദ്യ കഴിയാന്‍. 
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ചൌ: മംഗല ഗാന കരഹിം ബര ഭാമിനി ഭൈ 


സുഖമൂല മനോഹര ജാമിനി 
അഞ്ചഇ പാഠ സബ കാഹും പാഏ സ്പഗ 


സുഗന്ധ ഭൂഷിത ഛബി ഛാഏ 


ബര ഭാമിനീപസുന്ദതിമാരായ സ്ത്രീകാം, ഗാന കരഹിം-ഗാനം 
ചെയ്യ, ജാമീനി മനോഹരടരാത്രി മനോഹരവും, സുഖമൃല ദൈച 
സുഖാസ്റ്റദവുമായി ഭവിച്ചു, അഞ്ചഇ സബ കാഹു-ആ ചമനം, 
ചെയ്തു എല്ലാവരും, പാന പാഏടതാംബൂലം വാങ്ങി, രഗ 
സുഗസ്ധടമാലകളം സുഗന്ധവസ്തക്കളം ധരിച്ചു”, ഭൂഷിത-അലംകൃ 
തരായി, ഛബീ ഛാഏചഎല്ലാവരും അഴകുള്ളവരായി. 


ഭോജനത്തെത്തുടന്നു സുന്ദരിമാരുടെ ഗാനോത്സവമുണ്ടായി. 
ആ രാത്രീ മനോഹരവും സുഖപ്രദവുമായിതീന്ന. കൈ കഴുകി 
എല്ലാവരും താംബൂല ചവ്വണംചെയ്തു. പൂമാലകളും സുരഭിലദരവ്യ 
ങ്ങളും ചാത്തി ഏററവും കാന്തിമാന്മാരായി ഭവിച്ചു. 


രാമഹി ദേഖി രജായുസു പാഈ നിജ നിജ ഭവന 
ചലേ സിര നാഈ 
പ്രേമ പ്രമോദു ബിനോടു ബഡാഈ സമഉ സമാജ 
മനോഹരതാഈ 


1 
രാമഹി ദേഖീചശ്രീരാമനെ ശിച്ചും, രജായുസു പാഈ --അനുജ്ഞ 
സിദ്ധിച്ചും, സിര നാഈംശീരസ്സു കുനിച്ചു (എല്ലാവരും), നിജ 
നിജ ഭവന ചലേ-അവരവരുടെ ഭവനത്തിലേക്കു പുറപ്പെട്ട, 
പ്രേമ പ്രമോദ ബിനോടു-പ്രേമം, ഹഷം, വിനോദം, ബനസ്ഥാഈ 
സമാജ്ലപെരുമ, സാമഗ്രികഠം, മനോഫരതാഈ--മനോഹാരിത 
ഇതെല്ലാം. 


കഹി ന സകഹിം സത സാരദ സേസു ബേദ 
ബിരംചി മഹേസ ഗനേസു 
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സോ മൈം കഹരം കവന ബിധി ബരനീ 
ഭൂമിനാഗു സിര ധരഇ കി ധരനീ 


സത സാരദ സേസു-നൂറ. സരസ്വതിമാക്കും ആദിശേഷന്മാക്കും, 
ബേദ ബിരംചിടവേടദങ്ങഠംക്കും, സൃഷ്ടീകത്താരിനും, മഹേസ 


ഗനേസുടമഹാദേവനും ഗണേശനും, കഹി ന സകഹിംടവണ്ണി 
ക്കാന്‍ കഴിവില്ല, സോ മൈം കവനബിധിചആ സ്ഥിതിക്കു ലം 


ഞാന്‍ ഏതുവിധം, ബരനീടവണ്ണിക്കും?, ഭമിനറഗചപൂഴിനാഗ 
ത്തിനു അഥവാ കുഴിയാനക്കു, ധരനീ സിര ധരഇ കീിചഭമീയെ 
ശീരസ്സീല്‍ വഹിക്കാനാവൃമോ? 

വ്രേമപ്രഹഷങ്ങഠം, ബിനോ തുമ സമയം, സാമ 
ഗ്രീകഠം, മനോഹാരിത എന്നിവ വണ്ണീക്കാന്‍ നവ വാണിദേവീ 
മാക്കം ആദിശേഷന്മാക്കം ചതുവ്വേടങ്ങരംക്കും ബ്രഹ്മദേവനും 
ശ്രീമഹാദേവനും, ഗണപതിക്കും കഴിവില്ല. ആ സ്ഥിതിക്കു 
ഞാനെങ്ങനെ ഏതുവിധത്തില്‍ അവ വണ്ണിക്കും. പുഴിനാഗ 
ത്തിനു സ്വശീരസ്സുകൊണ്ട ഭൂമിയെ വഹിക്കാന്‍ സാധ്യമാവുമോ! 


നൃപ സബ ഭാംതി സബഹി സനമാനീ കഹി മൃദു 
ബചന ബോലാഈം രാനീ 
ബധൂ ലരികനീം പര ഘര ആഈം രാഖേഹ നയന 
പലക കീ നാഈം 


സബ ഭാംതിം എല്ലാവിധത്തിലും, സബഹീ- എല്ലാവരേയും, സന 
മാനീചസമ്മാനിച്ചിട്ട്‌, യപു മുഴു ബചനടരാജാവു മൃദുവാക്കുക 
ളാല്‍, രാനീ ബോലാഇാം-റാണിമാരെ വിളിച്ച്‌, കഹിടഈ 
വിധം പറഞ്ഞു:-, ബധു ലരികനീംചവധുക്കം ചെറിയ പെൺ 
കുട്ടികളാണ്‌; പരഘര ആഈം-അന്യഗൃഹത്തിലാണു്‌ വന്നിട്ട 
ഒളതും, പലക നയന കി നാഇരം--കണ്‍പോളകഠം കണ്ണുകളെയെ 
ന്നപോലെ നന്നായി അവരെ, രാഖേഹ-സൂക്ഷീക്കണം. 


എല്ലാവിധത്തിലും എല്ലാവരേയും സമാദരിച്ചയച്ൃതിനു 
ശേഷം ദശരഥമഹാരാജാവു” റാണിമാരെ വിളിച്ചു” സീത തുട 
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ങ്ങിയ വധുക്കാം ചെറിയ പെണ്‍കട്ടികളാ ണെന്നും കണ്‍പോള 


കഠം കണ്ണിനെ എപ്രകാരമോ അപ്രകാരം അവരെ നന്നായി 
സൂക്ങിക്കണമെന്നും ഉപദേശിച്ച. 


ദോ: ലരികാ ശ്രമിത ഉനീദ ബസ സയന കരാവഹു 


ജാഇ 
അസ കഹി ഗേ ബിശ്രാമ ഗൃഹം രാമ വരന 
ചിതു ലാഇ 


ശ്രമിത -ക്ഷീണിച്ചവരും ഉനീദബസ--നിദ്രാവശരും ആയ, 


ലരികാടകുട്ടികളെ, ജാഇ സയന കരാവഹ-കുട്ടിക്കൊണ്ടുപോയീ 
കീടത്തുക, അസ കഹി-ഇങ്ങനെ അതളിച്ചെയ്ത്‌, രാമം രന 
ചീതു ലാഇടശ്രീരാമപാദം മനസ്സില്‍ പ്രതിഷ്ഠിച്ച”, ബീശ്രാമ 


ഗൃഹ ഗേടവിശ്രമമന്ദിരത്തിലേക്കു എഴുന്നള്ളി. 


യാത്രാക്ടേശത്താല്‍ തളന്നവരും നിദ്രാവശഗരുമായ കുട്ടി 
കളെ കൂട്ടിക്കൊണ്ടുപോയി ശയിപ്പിക്കുക എന്നു കല്വിച്ചതിനു 


ശേഷം ദശരഥമഹാരാജാവു രാമപാടസ്മരണയോടെ തന്‍െറ 


വീ ശുൃമമന്ദിരത്തിലേക്കെഴുന്നള്ളി. 


ചന: ഭൂപ ബചന സുനി സഹജ സുഹാഏ ജരിത 
കനക മനി പലംഗ ഡസാഏ 

സുഭഗ സുരഭി പ പയ ഫേന സമാനാ കോമല 
കലിത സുപേതിം നാനാ 


സഹജ സുഹാഏംപ്രകൃത്യാതന്നെ സുന്ദരമായ, ഭൂപ ബചന 


സുനിചരാജാവിന്‍െറ അരുളപ്പുടുകേട്ട്‌, കനകമനി ജരിത-സപണ്ണ 


രത്നനിമ്മീതമായ, പലംഗ ഡസാഏടപര്യങ്കം സജ്ജമാക്കി, 


സുരഭീ പയ ഫേന സമാനചകാമധേനുവിന്‍െറ പാലിലെ നുരഷ്മള 
തുല്യവും, സുഭഗ കോമല-സുഭഗകോമളങ്ങളായ, നാനാ സുപേ 


തീം കലീത്ചലതരത്തിലുള്ള 


വിരികളും പര്യങ്കങ്ങളീൽ 
omy 
വിരിച്ചു. 
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ഭശരഥമഹാരാജാവിന്‍െറ നീസഗ്ഗുമധുരങ്ങളായ വാക്കുകഠം 
കേട്ടു പരീചാരികമാര്‍ സ്വണ്ണരത്നമയങ്ങളായ പര്യങ്കങ്ങളില്‍ 
കാമസുരഭിയുടെ പാലിലെ നുരപോലെ സുന്ദരവും കോമളവ്യമായ 
പലേ വീരിപ്പുകളും വിരിച്ചു. 


ഉപബരഹന ബര ബരനി ന ജാഹീം സ്രഗ 
സുഗന്ധ മനിമന്ദിര മാഹീം 

രതനദീപ സുഠി ചാരു ചംദോവാ കഹത ന 
ബനഇ ജാന ജേഹിം ജോവാ 


ബര ഉപബരഹനം ശ്രേഷ്ണങ്ങളായ തലയണകളെപച്പററി, ബരനീ 
ന ജാഹീം-വണ്ണിക്കുക സാദ്ധ്യമല്ല, മനിമന്ദിര മാഹീംടപര്യങ്ക 
ങ്ങളിട്ടിട്ടുള്ള രത്നമന്ദിരത്തില്‍ തൂക്കിയ, സ്രഗ സുഗന്ധടമാല്യങ്ങ 
ളില്‍നിന്നു സുഗന്ധമെങ്ങും പരന്നു, സുഠി രതന ദീപചമനോഹ 
രമായ രത്നദീപങ്ങളേയും, ചംദോവാംവിതാനീപ്പ കളേയും, 
കഹത ന ബനഇടവണ്ണിക്കുക വീഷമമാണു, ജേഹിം ജാന ജോ 
വാചകണ്ടവക്കേ അവ മനസ്സിലാകയുള്ള. 

ശയ്ുയില്‍വെച്ചിടുള്ള ഉപധാനങ്ങളേയും രത്നമയമന്ദിര 
ത്തില്‍ തൂക്കിയ ന൨മലര്‍ മാല്യങ്ങളില്‍ നീന്നു അനുസ്യൃതം പുറ 
പ്പെട്ടകൊണ്ടിരിക്കുന്ന സരരഭ്യവും രത്ദീപദീപ്ലീയും വിതഥന 
ങ്ങളും നേരിട്ടുകണ്ടു” മനസ്സിലാക്കാമെന്നല്ലാതെ അവയെക്കുറി 


ച്ചൊരു വണ്ണനം അസാദ്ധ്യമാണ്‌. 


സേജ രുചിര രചി രാമു ഉഠാഏ പ്രേമ സമേത 
പലംഗ പാഡ്ഥാഏു 
അഗ്യാ പുനി പുനി ഭാഇ൯ഹ ദി൯ഹീ നിജ 
നിജ സേജ സയന തി൯ഹ കീ൯ഹീ 
രു.ചിര സേജ രചിടമനോഹരശയ്യകഠം വിരിച്ചു”, രാമ ഉഠാഹട- 
രാമനെ എഴുന്നേല്ലിച്ചു”, പ്രേമ സമേതം-പ്രേമപുവ്വകം, പലംഗ 
പഡ്ഥാഏചപര്യങ്കത്തില്‍ ഇരുത്തി, പുനി പുനീ ഭാഇന്‍ഹടചതുടരെ 
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ത്തുടരെ സഹോദരന്മാക്കു*, അഗ്യാ ദീന്‍ഹി തിന്‍ഹ-ആജ്ഞ 


നല്‍കി. അവര്‍, നിജ നിജ സേജം- അവരവരുടെ കിടക്കയില്‍, 
സയന കീന്‍ഹീടകിടന്നു. 

കിടക്കകളെല്ലാം വിരിച്ചതിനുശേഷം രാജ്ഞിമാര്‍ ശ്രീരാ 
മനെ സസന്തോഷം കൂട്ടിക്കൊണ്ടപോയി പര്യങ്കങ്ങളിലൊന്നില്‍ 
ഇരുത്തി. ശ്രീരാമന്‍െറ തുടരെത്തുടരെയുള്ള അനുജ്ഞയാൽല്‍ സ 


ഹോദരന്മാര്‍ എഴുന്നേറവചെന്നു അവരവക്കു നീര്‍ദ്ദീഷ്ടമായ കിട 
ക്കയില്‍ കിടന്നു. 


ദേഖി സ്യാമ മൂടു മഞ്ജുല ഗാതാ കഹഹിം സപ്രേമ 
ബചന സബ മാതാ 

മാരഗ ജാത ഭയാവനി ഭാരീ കേഹി ബിധി താത 
താഡകാ മാരീ 
മുരു മഞ്‌ ജൂല സ്യ്യാമ--മുദുല വും മഞ്‌ ജുളവും ശ്യാമളവുമായ, ഗാതാ 
ദേഖിട(രാമന്‍െറ ശരീരം കണ്ടിട്ടു”, താത മാരഗ ജാതചഹേ വത്സ, 
വഴിയേപോകുന്ന നീ, ഭാരീ ഭയാവനിട അത്യധികം ഭയങ്കരിയായ, 
താഡകാ കേഹി ബിധിതാടകയെ ഏതുപ്രകാരമാണു”, മാരീ 
സബ മാതാ-കൊന്നതു”? എന്നു” എല്ലാ അമ്മമാരും, സപ്പേമ 

കഹഹിംടച്പേമപൂവ്വം ചോദിക്കുകയുണ്ടായി. 

ഏററവും ഭയങ്കരിയും ബലിഷ്ഠയുമാണു” താടക. നിന്നേ 
പ്പോലെ മൃടുലമഞ്‌ ജൂളശ്യാമളഗാത്രനായ ഒരു ബാലനു” എങ്ങ 
നെയാണവളെ നിഗ്രഹിക്കാന്‍ കഴിവുണ്ടായതെന്നിങ്ങനെ എല്ലാ 


അമ്മമാരും പേടി ചൃകൊണ്ടിരുന്നു. 
ദോ: ഘോര നിസാചര ബികട ഭട സമര ഗനഹിം 


നഹിം കാഹു 
മോര സഹിത സഹായ കിമി ഖല മാരീച 


സുബാഹു 
ഘോര ഭയങ്കരന്മാരും, സമര കാഹു നഹീം ഗനഹിം-സമരത്തിൽ 
ആക്കും കീഴടക്കാന്‍ സാധിക്കാത്തവരും, ബികട ഭട ഖല=വികട 
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യോദ്ധാക്കളും ദുഷ്ടന്മാരും, സഹായ സഹിത-സഹായികളോടു” 
കൂടിയവരുമായ, മാരീച സുബാഹുചമാരീച സുബാഹുക്കളെം 
കിമി മാരേ-എങ്ങനെയാണു? നീ വധിച്ചതു*? 

ഫോരന്മാരും യുദ്ധത്തില്‍ ആക്കും കീഴടക്കാന്‍ കഴിവില്ലാ 
ത്തവരും ഭയങ്കരയോദ്ധാക്കളും ദുഷ്ടന്മാരും സഹായികളോടുകൂടി 
യവരുമായ മാരീചനേയും സുബാഹുവിനേയും എങ്ങനെയാണു” 
മകനേ നീ വധിച്ചതു*? 


ചന; മുനി പ്രസാദ ബലി താത തുംഹാരീ ഈസ 
അനേക കരവരേം ടാരീ 
മഖ രഖവാരി കരി ദുഹും ഭാഈം ഗുരു പ്രസാദ 
സബ ബില്യാ പാഈം 


താത തുംഹാരീ-അല്ലയോ വത്സ, നിനക്കു, ബലിംഞങ്ങഥം ബലി 
യപ്പിക്കുന്നു, മുനീ വ്രസാദ-മുനിപ്രസാദംകൊണ്ടു”, ഈസ അനേക 
കരവരേം ടാരീടനിന്നെ അനേകം ആപത്തുകളില്‍നിന്നു രക്ഷിച്ചും 
മഖ രഖവാരീ കരി-യാഗരക്ഷചെയ്മ്‌, ദുഹും ഭാഈംരണ്ടു സ 
ഹോദരന്മാരും, ഗുരു പ്രസാദ-ഗരുപ്രസാടത്താൽ, സബബിദ്യാ 
പാഇഈഎല്ലാ വിദ്യകളും സമാജ്ജിച്ച. 

മുനികാരുണ്യയം കൊണ്ടു്‌ ഈശ്വരന്‍ നിന്നെ അനേകവിധ 
ത്തിലുള്ള ആപത്തുകളില്‍നിന്നു രക്ഷിച്ചു. മഹഷീയുടെ യാഗം 
രക്ഷിച്ച നീയും ലക്ഷൂണനും ഗുരുവിനെ പ്രസന്നനാക്കി സമസ്ത 
വീദ്യകളും ഹൃദിസ്ഥമാക്കി. 


മുനിതിയ തരീ ലഗത പഗ ധൂരി കീരതി രഹീ 
ഭവനു ഭരി പൂരീ 


കമഠ പീഠി പബി കൂട കഠോരാ നൃപ സമാജ 
മഹും സിവ ധനു തോരാ 


പഗധൂരി ലഗതടനിന്‍െറ പാദധുളി ഏറഠവപ്പ്ോംത്തന്നെ, മുനി 
തിയ തരീംമുനിപത്തി വിമുക്തയായിം ഭവനു ഭരി കീരതി വൃരീ 
രഹീചലോകമെങ്ങും തല്‍സംബന്ധമായ കീത്തി വ്യാപിച്ചു, കമഠ 
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പീഠി-ആദികൂത്മതത്തിന്‍െറ പുറംതോടിനേക്കാളം, പബികൂൃട 


കറോരാചവജൂത്തേ ക്കാളും പവൃതത്തേക്കാളം (പാറയേക്കാളും) ഉറ 
പ്പേറിയ, സിവ ധനു-ശൈവചാപത്തെ, നൃപ സമാജ മഹം: 
യൃൂപസംഘത്തില്‍വെച്ചു”, തോരാചനീ ഖണ്ഡിക്കുകയുണ്ടായി. 
അല്ലയോ രാമ, നിന്‍െറ പാദരേണു സ്റശിച്ചനിമീഷത്തില്‍ 
ത്തന്നെ ശാപംനിമിത്തം കല്പായിക്കിടന്നിരുന്ന ഗാതമപത്തി 
(അഹല്യ)യ്യ മോക്ഷം സിദ്ധിച്ചു. നിന്‍െറ കീത്തി ലോകമെങ്ങും 
വ്്യാപ്പുവുമായി. ആദികൂമ്മത്തിന്‍െറ പുറംതോടിനേക്കാളം വക 
ത്തേക്കാളം കഠോരമായ ശൈവചാചത്തെ 
പലരും നോക്കിക്കൊണ്ടിരിക്കെ ഭഞ്ജിച്ചു. 


നീ രാജാക്കന്മാര്‍ 


ബിസ്വ ബിജയ ജസു ജാനകി പാഈ ആഏ 


ഭവന ബ്്യാഹി സബ ഭാഈ 
സകല അമാനുഷ കരമ തുംഹാരേ കേവല 


കസിക കൃപാം സുധാരേ 


ബിസ്വ ബിജയ ജസുംവിശ്വവിജയവും യശസ്സും, ജാനകി പാ 
ഈംജാനകിയും നിനക്കു ലഭിച്ചും സബ ഭാഈ ബ്്യാഹിടഎല്ലാ 
സഹോദരന്മാരും വിവാഹിതരായി, 
ലെത്തി, 


ഭവനു ആഏചകൊട്ടാരത്തി 
തുംഹാരേ സകല കരമചനിന്‍െറ എല്ലാ കമ്മങ്ങളും, 
അമാനുഷടഅമാനുഷങ്ങളാണ്‌, കസിക കൃപാം കേവല സുധാ 


രേചവിശ്വാമിത്രന്‍െറ കൃപകൊണ്ടു മാത്രമാണിതെല്ലാം സാധീ 
ച്ചതും. 


ശൈവ ചാപഭഞ്ജനംകൊണ്ട്‌ വിശ്വവിജയവും യശസ്സും 
ജാനകീദേവിയും നിനക്കു സിദ്ധിച്ചു. മാത്രമല്ല ജനകമഹാരാജാ 
വീന്‍െറ മറവ പുത്രിമാരെ നിന്‍െറ സഹോടദരന്മാക്കു വേഠംക്കാനും 
അങ്ങനെ വധുക്കളമായി നിനക്കും അവക്കും കൊട്ടാരത്തില്‍ തിരി 
ച്വെത്തുവാനും സാധിച്ചു. വീശ്വാമീത്രന്‍െറ കൃപ ഒന്നുമാതൃംകൊ 
ണ്ട്‌” നീ സാധിച്ച എല്ലാ കാരുങ്ങളും അമാനുഷികങ്ങളമാണു- 
ആജു സുഫല ജഗ ജനമു ഹമാരാ ദേഖി താത 
ബിധു ബദന തുംഹാരാ 
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ജേ ദിന ഗഏ തുംഹഹി ബിനു ദേപ്വേം തേ 
ബിരംചി ജനി പാരഹിം ലേഖേം 
താത തുംഹാരാ- അല്ലയോ വത്സ, നിന്‍െറ, ബിധുബദന ദേഖി- 
ചന്ദ്രവദനം വീക്ഷിച്ച”, ഹമാരാ ജഗ ജനമും.ഞങ്ങളുടെ ലാകിക 
ജന്മം, ആയു സുഫല ഇന്നു ഏററവും ഫലവത്തായി, തുംഹഹി 
ദേഖേം ബിനുചനിന്നെ കാണാതെ, ജേദിന ഗഏ-എത്ര ദിവസ 
ങ്ങാംം പൊയ്തുഴിഞ്ഞുവോ, തേ ബിരംവി-ആ ദിവസങ്ങഠം ബ്ര 


മാവു”, പാരഹിം ജനി ലേഖേംചആയുഷ്ഠാലത്തില്‍ കണക്കാക്കാ 
തിതിക്കട്ടെ. 


മകനേ, വന്ദ്രസമാനമായ നിന്‍െറ മുഖം കണ്ടു” ഇന്നു ഞങ്ങ 


. ഉടെ ജന്മം ഫലിച്ചീരിക്കുന്നു. നിന്നെക്കാണുറതെ ഞങ്ങഠം എത്ര. 


നാഠം കഴിച്ചുകൂട്ടിയോ അത്രയും ദിനങ്ങഠം ഞങ്ങളുടെ ആയുഷ്കാല 
ഗണനയില്‍ ബ്രഹ്മാവു” പെടത്താതിരിക്കട്ടെ. എത്രദിവസം 
നിന്നെ ഞങ്ങരം കാണാതെ കഴിച്ചുകൂട്ടിയോ അത്രയും ദിവസങ്ങഠം 
കൂടി ജീവിച്ചിരിക്കാന്‍ ബ്രഹ്മാവനുവദിക്കണം എന്നാല്‍ അത്രയും 
ദിനങ്ങാംകൂടി നിന്നെ കണ്ടുകൊണ്ടിരിക്കാന്‍ ഞങ്ങരാംക്കു സംഗ 


തിയാകുമല്ലോ. 


ദോ: രാമ പ്രതോഷീം മാതു സബ കഹി ബിനീത 
ബര ബൈന 
സുമിരി സംഭ ഗുര ബിപ്ര പദ കിഏ നീദബസ 
നൈന 


ബര ബിനീത ബൈന കഹിചശ്രേഷഠവും നമ്രങ്ങളമായ വാക്കുകഠം 
പറഞ്ഞ, രാമ സബ മാതുടശ്രീരാമ൯ അമ്മമാരെയെല്ലാം, ൮ 
തോഷീം- ഏററവും സന്തോഷിപ്പിച്ച്‌, സംഭ ഗര ബിപ്പ പദ 


സുമീരി-മഹാദേവനേയും, ആചാര്യനേയും ബ്രാഹ്മണപാടങ്ങളേ 


യും ധ്യാനിച്ച്‌”, നൈന നീദബസ കിഏടനീദ്രാവശങ്ങളാക്കി 


യ 
വിശിഷ്ടങ്ങളും വ്വിനയഭരിതങ്ങളമായ വാക്കുകരം പറഞ്ഞു 
രാമന്‍ എല്ലാ അമ്മമാരേയും അത്യധികം സന്തോഷിപ്പിച്ചു. അന 
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ന്തരം അദ്ദേഹം ശിവനേയും ഗുരുവിനേയും ഭസുരപാടങ്ങളേയും 
ധ്യാനിച്ച സ്വനേതൃങ്ങളെ നീദ്രാവശങ്ങളാക്കി. 


ചര; നീദഉം ബദന സോഹ സുഠി ലോനാ മനഫഹും 

സാംത്ധ സരസീരുഹ സോനാ 
ഘര ഫര കരഹിം ജാഗരന നാരീം ദേഹിം 

പരസപര മംഗല ഗാരീം 
സ്റംത്ധ സോനാലസന്ധ്യാവേളയില്‍ അദ്ധമുകുളിതമായ, സര 
സീരുഹ മനഹും--താമരപോലെ, നീദളം ബദനചനിദ്രാവേളയി 
ലും മുഖം, സ്വീ ലോനാ സോഹകഹസുന്ദരവും ലാവണ്യമയവുമായീ 
ശോഭിച്ച, നാരീം ഘര ഘര-സ്ര്രീകഠം വീടതോവം ഇരുന്നു, ജാഗ 
രന കരഹീം-ഉറക്കമിളച്ചം പരസപരച-അവര്‍ അന്യോന്യം, 

മംഗല ഗാരീം ടേഹിംടമംഗളാപശബ്ദങ്ങഠം പുറപ്പെടുവിച്ചു. 
സന്ധ്യാകാലത്തെ അഭ്ധമുകളിതമായ താമരപ്പുവെന്നപോ 
ലെ നീദ്രചെയ്യുമ്പോഴും ശ്രീരാമന്‍െറ മുഖം ദേദീപ്യമാനമായി 
കാണപ്പെട്ടു. അന്തഃപുരസ്ത്രീകളം നാഗരികസ്്ര്രീകളും നിദ്രാരഹിത 
രായി മംഗളസൂചകങ്ങളായ ശബ്ദങ്ങാം പുറപ്പെടവിച്ചുകൊണ്ടി 
രുന്നു. [ചില വ്യാഖ്യാനങ്ങളില്‍ മംഗളഗാനങ്ങളാണു?. സ്ധ്ീകഠം 
പാടിക്കൊണ്ടിരുന്നതെന്നു കാണുന്നു. ഈ വ്യാഖ്യാനം സ്വീകാര്യ 
മായി തോന്നുന്നില്ല. കാരണം പരസ്റരശബ്ദുപ്രയോഗമാണു. പര 
സ്തരം മംഗളഗാനങ്ങഠം പാടി എന്നു പറയുന്നതു യുദതമായി തോ 
നനന്നില്ല. വിശേഷിച്ചും “ശാരീംദേഹിം” എന്ന പടപ്രയോഗവും.] 


പുരീ ബിരാജതി രാജതി രജനീ രാനീം കഹഹിം 
ബിലോകഹു സജനീ 
സുന്ദര ബധൂ൯ഹ സാസു ലൈ സോഈം 


ഫനിക൯ഹ ജനു സിരമനി ഉര ഗോഈം 


സജനീ- അല്ലയോ സഖിമാരേ, ബീലോകഹു-നോക്ക, പുരീ 


ബീരാജതീടനഗരം ശോഭിതമായിരിക്കുന്നതുകൊണ്ടു”, രജനീ 
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| 


es PGT 


രാജതിചരാത്രീയും നല്ലവണ്ണം ശോഭിക്കുന്നു എന്നു, രാനീം കഫ 
ഹിംചറാണിമാര്‍ പറഞ്ഞു കൊണ്ടിരുന്നു, സാസുചശ്വശുരമാര്‍, 
സുന്ദര ബധ്ൂന്‍ഹചസുന്ദരിമാരായ വധുക്കളെ, ലൈംകൂട്ടിക്കൊണ്ടു 
പോയി, ഫനികന്‍ഹ സിരമനിീചസപ്പങ്ങാം ശീരസ്റ്ിലെ -രത്ന 
ങ്ങാം, ജനു ഉര ഗേറഈം -എപ്പകാരമോ അപ്രകാരം മാറോടുചേ 


തതപിദടിച്ചുകൊണ്ടു, സോഈം-നിദ്രചെയ്യ. 


റാണിമാര്‍ പറഞ്ഞ,:_*തോഴിമാരെ നോക്കുക. അയോധ്യാ 
നഗരം പ്രശോഭിതമായിരിക്കുന്നതിനാല്‍ ഇവിടത്തെ രാത്രിയും 
ശോഭാവഹമായി ചമഞ്ഞിരിക്കുന്നു.? അനന്തരം അവര്‍ വധുക്കളെ 
കുടിക്കൊണ്ടുപോയി, സപ്പങ്ങാം അവയുടെ ശീരസ്സിലുള്ള രത്ന 
ങ്ങാംം എതു കരുതലോടെ സൂക്ഷിക്കുമോ അപ്രകാരം, മാട 


കിടത്തി നീദ്രചെയ്യ. 


പ്രാത ത കാല പ്രഭ ജാഗേ അരുനകൃഡ 
ബര ബോലന ലാഗേ 


ബന്ദി മാഗധ൯ഹി ഗുനഗന ഗാഏ പുരജന 
ദ്വാര ജോഹാരന ആല്‍ 


പ്രഭു പുനീത പ്രാത-ശ്രീരാമകാന്ദ്രന്‍ പവിത്രമായ പ്രഭാതത്തില്‍, 
ജാഗേ അരുന ചുഡചളണന്തു; പുവന്‍കോഴികം, ബര ബോലന 
ലാഗേടമനോഹര കൂജനംചെയ്തു.. ബന്ദി മാഗധ൯ഹിടവന്ദികളം 
മാഗധന്മാരും, ഗുനഗന ഗാഏംഗുണഗണങ്ങഠം ഗാനംചെയ്യും 
പുരജന ദവാരടപയന്മാര്‍ പുരദ്വാരത്തില്‍, ജോഹാരന ആഛ്ൃം: 


അഭിവാദയത്തിന്നു സന്നിഹിതരായി, 


ശ്രീരാമന്‍ പരിശുദ്ധമായ പ്രഭാതവേളയില്‍ ഉണന്ന. പവന്‍ 
കോഴികഠം മനോഹരമാംവണ്ണും കൂജനം ചെയ്തു. വന്ദികളം മാഗധ 
ന്മാരും ശ്രീരാമന്‍റെ അപഭദാനങ്ങരം ഗാനംലെയ്തു, നാഗരികന്മാ 
രാകട്ടെ രാമനെ അഭിവാദ്യം ചെയ്യാനു രാജടവാരത്തില്‍ സമാ 
ഗതരായി. 
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ബന്ദി ബിപ്ര സുര ഗര പിതു മാതാ പാഇ 
അസീസ മുദിത സബ ഭ്രാതാ 
ജനനി൯ ഹ സാദര ബദന നിഹാരേ ഭൂപതി 


സംഗ ദ്വാര പഗ്ര ധാരേ 


സബ ഭ്രാതാഎല്ലാ സഹോദരന്മാരും, ബിപ്ര ഗുരു പിതു മാതാ: 
ബ്രാഹ്മണരേയും ഗുരുവിനേയും പിതാവിനേയും മാതാക്കളേയും, 
ബന്ദി അസീസ പാഇടവന്ദിച്ചു ആശിീസ്സുവാങ്ങി, മുദിതടഖസന്ന്‌ 
രായി, ജനനിന്‍ഹ സാദരടഅമ്മമാര്‍ ആടരപുവ്വം, ബദന നി. 
ഹാരേചകുമാരന്മാരുടെ മുഖങ്ങഠം ദഗരിച്ചം ഭൂപതി സംഗടരാജാവു 
മൊന്നിച്ച, ദ്വാര പഗുധാരേടപുരദ്വാരത്തിലേക്കു നടന്നു. 
ശ്രീരാമനും ഭരതനും ലക്ഷ്മണനും ശത്രുഘ്യനും ബ്രാഹ്മണരേ 
യും ആചാര്യനേയും പിതാവിനേയും അമ്മമാരേയും വന്ദിച്ച 
ആശീവ്വാടം വാങ്ങി സന്തുഷ്ടരായി. മക്കളുടെ മുഖം മാതാക്കഠം 


ആദരപൂവ്വം വീക്ഷിച്ചു. പിന്നീടവര്‍ മഹാരാജാവുമൊന്നിച്ച 
പുരദ്വാരത്തിലേക്കു പുറപ്പെട്ടു. 


ദോ: കീന്‍ഹി സച സബ സഹജ സുചി സരിത 


പനീത നഹാഇ 

പ്രാതക്രിയാ കരി താത പഹിം ആഏ ചാരി 
ഭാഇ 
സഹജ സുചി പ്രകൃത്യാതന്നെ പവിത്രരായ, സബ സൌചകീന്‍൯ 
ഹട എല്പാവരും ശരചംചെയ്തു്‌, പുനീത സരിതടപവിത്യി 
യില്‍ നഹാജടസ്സാനംചെയ്തു, പ്രറതക്രീയാ കരിടപ്രാഭാതികകമ്മ 
ങ്ങളനുഷ്ടീച്ച”, ചാരിഉഭാഇ-നാലുസഹോടരന്മാരും, താതപഹിം 

ആഏപിതാവിന്‍െറ സന്നിധിയിലെത്തി. 

സ്വതേതന്നെ പവിതൃരായ ആ നാലു സഹോദരന്മാരും ശ 
ഛംചെയ്ത പവിത്രനദീയായ സരയുവില്‍ നീരാടി സന്ധ്യാവന്ദ 


നം തുടങ്ങിയ പ്രാഭാതികച്ചടങ്ങുകഠം നീവ്വഹിച്ച പിതാവിനെ 
സമീപിച്ച. 
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യി 


Ne 
[| 


നു്‌ ന 


ടി 


ചൌ: ഭൂപ ബിലോകി ലിഏ ഉര ലാഈ ബൈഠേ 
ഹരഷി രജായുസു പാഈ 
ദേഖി രാമ സബ സഭാ ജഡാനീ ലോചനലാഭ 
അവധി അനുമാനീ 


ഭൂപ ബിലോകിടരാജാവു പുതന്മാരെ കണ്ടു, ഉരലാഈ ലിഏച 
ഗാന്ഥാശ്ശേഷംചെയ്യ, രജായുസു പാഈ. അനുജ്ഞ ലഭിച്ചതിനു 
ശേഷം, ഹരഷി ബൈദഠേടപ്രഹൃഷ്ടരായിീ ഇരുന്നു, രാമടേഖി= 
ശ്രീരാമനെ സന്ദശിച്ച, സബ സഭാജുഡാന'-സദസുൃരുടെയെ 


ല്ലാം മനസ്സു കടുത്തു, ലോചനുലാഭചനേത്രലാഭത്തിന്‍െറ, അവധി 
അനുമാനീ-സീമയായി അനുമാനിച്ചു. 


പ്രഭാതവടങ്ങുകാം വീധീയാംവണ്ണം നിറവേററി പിതാവി 
നെ സമീപിച്ച ' പുതന്മാരെകണ്ടു ഭശരഥമഹാരാജാവു അവരെ 
മാറോടണച്ചാശ്രേഷിച്ച. പിതാവിന്‍െറ അനുജ്ഞ ലഭിച്ചതിനു 
ശേഷം കുമാരന്മാർ ഉപവീഷ്ടരായി. അവരെകണ്ട സദസ്യരുടെ 
യെല്ലാം ഹൃദയം കുളത്തു. നേതരലാഭത്തിന്‍െറ പരമാവധിയാണു' 
ആ സന്ദശനമെന്നു അവര്‍ അനുമാനിക്കുകയും ചെയ്തു. അതായതു 
കണ്ണുകഠംക്കിതുപോലുള്ള ഒരു കാഴ്ച, ഇനി കൈവരാനിച്ലെന്ന ഒരു 
പ്രതീതി അവക്കുണ്ടായി. 


പനി ബസിഷ്ഠ മുനി കാസിക ആഏ സുഭഗ 
ആസന൯ഹി മനി ബൈഠാഏ 
സുത൯ഹ സമേത പുജിപദ ലാഗേ നിരഖി രാമു 
“ദോള ഗുര അനുരാഗേ 


പുനി ബസിഷ്ഠുടഅനന്തരം വസിഷ്ഠനും, കാസിക മുനീ ആഏും- 
വിശ്വാമിത്രമുനിയും സമാഗതരായി, സുഭഗ ആസനന്‍ഹിചമനോ 
ഹരപീഠങ്ങളില്‍, മുനീ ബൈഠാഏഹചമനിമാരെ ഇരുത്തി, സുതന്‍ 
ഹ സമേത പൂജിീചപുത്രന്മാരൊന്നിച്ച പൂജിച്ചു”, പദലഗേ ദോ 
ഗുര-കാലുകഠം പിടിച്ച രണ്ടാചാര്യന്മാരും, രാമു നിരഖിടരാമ 
നെ നിരീക്ഷിച്ച, അനുരാഗേചപ്രസന്നരായി. 
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സഭയില്‍ സമാഗതരായ വസിഷ്നേയും വീശ്വാമിതൃമഹ 
ഷീിയേയും ദശരഥമഹാരാവു മനോജ്ഞപീഠങ്ങളില്‍ ഇരുത്തുകയും 
പുത്രസമേതനായ അദ്ദേഹം അവരെ പൂജിച്ച കാല്‍ പിടിക്കുകയും 
ചെയ്തു. വസിഷ്ഠവിശ്വാമിത്രന്മാരായ രണ്ടാചാര്യന്മാരും ശ്രീരാ 


മനെ വീക്ഷിച്ചു” അത്യധികം പ്രീതി പ്രദശിീപ്പിച്ചു 


കഹഹിം ബസിഷ്ണ ദരമ ഇതിഹാസാ സുനഹിം 
മഹീസു സഹിത രനിവാസാ 
മുനി മന അഗമ ഗാധിസുത കരനീ മുദിത 
ബസിഷ്ഠ ബിപുല ബിധി ബരനീ 


ബസീിഷ്ഠ ധരമ ഇതിഹാസാചധമ്മശാസ്ധ്രങ്ങളം ഇതിഹാസങ്ങളും 
വസിഷ്ടന്‍, കഹഫഹിംടവണ്ണീച്ചം രനിവാസാ സമേത മഹീസുട 
അന്തഃപൂരസ്ധ്രീകളമൊന്നിച്ചിരുന്നു നാജാറ്‌, സുനഹിം-അതെല്ലാം 
കേട്ട, മുനിമന അഗമ.--മുനിമാരുടെ മനസ്സ്ീന്നും അഗമ്യങ്ങളായ, 
ഗാധീസുത കരനീചവിശ്വാമിത്രന്‍െറ പ്ൃവൃത്തികഠം, ബസിഷ്ഠ 
മുദീത-വസിഷ്ഠന്‍ പ്രസന്നനായി, ബിപുല ബിധി ബരനീ-പല 
വാവവീസ്മരിച്ചു. 

വസീഷ്ഠമഹഷി ധമ്മശാസ്ര്രങ്ങളം ഇതിഹാസങ്ങളും വണ്ണി 
ക്കുന്നതു റാണീസമേതനായ ദശരഥമഹാരാജാവു കേട്ടുകൊണ്ടിരി 
ക്കുന്നുണ്ട്‌. മുനിമാരുടെ മനസ്സീന്നുപോലും അഗമ്യങ്ങളായ 
വീശ്വാമീത്രന്‍െറ പ്രവത്തനങ്ങഠം വസിഷ്ടന്‍ സസന്തോഷം പല്‍ 
പ്രകാരത്തിലും വിസ്മരിച്ചു വണ്ണിക്കുകയുണ്ടായി. 


ബോലേ ബാമദേഉ സബ സാംചീ കീരതി കലിത 
ലോക തിഹും മാംചീ 

സുനി ആനന്ദ ഭയഉ സബ കാഹൂ രാമ ലഖന ഉര 
അധിക ഉഛാഹൂ 
ബൊമദേഉ ബോലേ-:വാമദേവന്‍ പറഞ്ഞു:_ തിഹും ലോക്‌ 


മൂന്നുലോകത്തിലും, കലിത കീരതി മാംചീ-ഉജപലകീത്തി പര 
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%o 2 [) 
ന്നീട്ടണ്ട്‌, സുന്നി സബകാഹൂ-ജതുകേട്ട എല്ലാവക്കും, ആനന്ദ 


ഭയേഉ- ആനന്ദം ഉണ്ടായി, രാമ ലഖന ഉരടരാമലക്ഷണന്മാരുടെ 
മ 


മനസ്സില്‍, അധിക ഉ ഛാഹു- അധികം പ്രസന്നതയുണ്ടായി. 


“വസിഷ്ഠ മഹഷി അരുളിച്ചെയ്തു പരമാത്ഥമാണു”. വിശ്വാ 
മിത്രമുനിയുടെ കീത്തി ഭസ്വഗ്ഗപാതാളം മുഴുവന്‍ വ്യാപിച്ചുകഴി 
ഞ്ഞിരിക്കുന്നു ” വാമദേവമഹഷിയുടെ ഈ അഭിപ്രായം കേട്ടു” 
അവിടെകൂടിയിരുന്നലക്കെല്ലാം ആനന്ദമുണ്ടായി. രാമലക്ഷ്മണ 
ന്മാരുടെ മനസ്റാകട്േ കൂടുതല്‍ പ്രസന്നവുമായി. [ഗാധീ രാജാ 
വീഒ൯റ പുത്തനാണു” വിശ്വാമിത്രന്‍. അദ്ദേഹം തപഃവ്രഭാവ 
ത്താല്‍ രാജഷിയായി എന്നു വാല്മീകിരാമായണം ബാലകാണ്ഡ 


ത്തില്‍ വണ്ണിച്ചീട്ുണ്ട്‌.] 


ദോ: മംഗല മോദ ഉഛാഹ നിത ജാഹിം ദിവസ 
ഏഹി ഭാംതി 

ഉ മഗീ അവധ അനന്ദ ഭരി അധിക അധിക 
അധികാതി 


ഏഹി ഭാംതി-:ഇപ്രകാരം, നിത മംഗല ലോദടനിത്യമംഗളത്തിലും 
സന്തോഷത്തിലും, ഉഛാഹ ദിവസ ജാഹിം-ഉത്സവത്തിലും ദിവ 
സങ്ങാം പൊയ്യൊണ്ടിരുന്നു, അവധ അനന്ദ ഭരിടഅയോധ്യാ 
നഗരം ആനന്ദഭരിതമായി, അധിക അധിക അധികാതി-ആ 
ആനന്ദം പ്രതിദിനം അധികമധികമായി. 

ഇങ്ങനെ നിത്യമംഗളമോടങ്ങളിലും ഉത്സവത്തിലും ദിന 
ങ്ങഠം പൊമജ്ത്യൊണ്ടിരുന്നു. ആനന്ദഭരിതമായിത്തീന്നു അയോദ്ധ്യാ 

ഗസ] 

നഗരം. ആ ആനന്ദമാകട്ടെ ഓരോനാഠം ചെല്ലന്തോവം അധികം 


അധികമായി വഭ്ധിക്കുകയും ചെയ്യ. 


ചര; സുടിന സോധി കല കങ്കന ഛോരേ മംഗല 
മോദ ബിനോട ന ഥോരേ 
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നിത നവ സുഖ, സുര ദേഖി സിഹാഹീം 


അവധ ജന്മ ജാചഹിം ബിധി പാഹീം 


സുദിന സോധിചശുഭദിവസം നിശ്ചയിച്ചു”, കലകങ്കനടപറീത്ര 
കങ്കണങ്ങാം, ഛേോരോരേ--അഴിച്ചു. മംഗലമോദ ബിനോദ ഥോരേ 
നചമംഗളമോദവിനോടങ്ങഠം അനല്ലമായിരുന്നു, സുരനീത നവ 
സുഖ്യദേഖി ദേവന്മാര്‍ നിത്ൃനവസുഖമീക്ഷിച്ചു്‌”, സിഹാഹിം 
അസ്മയാലുക്കളായിം ബിധി പാഹീംടബ്രഹ്മാവിനോടു. അവധ 
ജന്മംഅയോദ്ധുയില്‍ ജന്മം തഞ്ങഠം ൭ ലഭിക്കാന്‍, ജാചഹിംം 
അത്ഥ"ച്ചു. 

നല്ലൊരുദിവസംനോക്കീ കുമാരന്യാരുടെ കാപ്പകയം അഴിച്ചു. 
[വീവാഹത്തിനുമുമ്പു വധൂവരന്മാര്‍ അമംഗളവും ദുരിതങ്ങളും ഒഴി 
യാനുദ്ദേശിച്ച കെടുന്ന കാപ്പുകഠം. ഇന്നും കാപ്പുകെട്ടക എ 
ന്നൊരു ശൈലി ഭാഷയില്‍ നടപ്പുണ്ട്‌ | എന്നീട്ടും മംഗളമോദ 
്ങഠംക്കും വിനേദങ്ങാംക്കും അയോധ്യയിൽ കുറവേതും ഉണ്ടാ 
യില്ല. അയോധ്യാവാസികളടെ ഈ നിത്യനൂതനമായ സുഖാനു 
ഭൂതികഠം കണ്ടു ദേവന്മാക്കസ്മൃയ തോന്നി. തങ്ങഠംക്കു അയോധ്യ 


യില്‍ പിറക്കാന്‍ അനുഗ്രഹം നല്‍കണമെന്നു അവര്‍ ബ്രഹ്മടേവ 
നോടത്ഥിച്ച. 


ബിസ്ഹാമിത്ര ചലന നിത ചഹഹിം രാമ സപ്രേമ 
ബിനയ ബസ രഹഹീം 

ടിന ടിന സയഗുന ഭൂപതി ഭാഈ ദേഖി സരാഹ 
മഹാമുനിരാഉ 
ബിസ്വാമിത്രംവിശ്വാമിത്രന്‍, നിത ചലന ചഹഹീം-ഭാരോ 
ദിവസവും പ്രയാണത്തിന്നു ആശിച്ചു. എന്നാല്‍, രാമ സപ്രേമ 
ബിനയടരാമന്‍െറ പ്രേമപൃവവകമായ വിനയത്തിന്നു, ബസ രഹ 
ഹീംടവിധേയനായി പോകാതെ കഴിച്ചകൂട്ടുകയാണു. ദീന ദിന 
സയഗുനടനാരംക്കുനാരം നൂൂറിരട്ടിയായി പെരുകുന്ന, ഭൂപതി 
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ഭാഈ ദേഖിട രാജാവിന്‍െറ പ്രേമം കണ്ടു”, മഹാമുനിരാമ സരാ 
ഹചമഹഷിപുംഗവന്‍ ശാഘിച്ച. 


ദിവസവും വിചാരിക്കും വിശ്വാമിത്രന്‍ ഇന്നു പോകണം 
ഇന്നു പോകണം എന്നു”. പക്ഷേ തന്നില്‍ ശ്രീരാമദേവന്നുളുള 
ഭക്തിയും വിനയവും അദ്ദേഹത്തെ പോകാന്‍ അനുവദിച്ചില്ല. 
മഹാരറജാവിന്നാണെങ്കില്‍ ആ മഹഷിപുംഗവ!നോടുള്ള പ്രേമം 
അനുദിനവും നൂവ നൂറിരട്ടിയായി വദ്വിക്കുകയും ചെയ്തിരിക്കുന്നു. 
ഈ സ്ഥിതിവിശേഷത്തെ ശാഘിക്കാതിരിക്കാന്‍ വീശ്വാമിത്രനു 


കഴിഞ്ഞില്ല. 


മാഗത ബിദാ രാഉ അനുരാഗേ സുത൯ഹ സമേത 
ഠാഡ ഭേ ആഗേ 


നാഥ സകല സമ്പദാ തുംഹാരീ മൈ സേവക 
സമേത സുത നാരീ 


ബിദാമാഗതചമുനി വിടയാച)ച്ച, അനുരാഗേ രാഉചഭക്തിവിവ 
ശനായ രാജാവു”, സുതന്‍ഹ സമേതചപുത്രസമേതം, ആഗേ ഠാഡ 
ഭേടതിരുമുമ്പില്‍നിന്നു. (എന്നിട്ടിങ്ങനെ അറിയിച്ചു), നാഥ സക 
ലസമ്പദാ-അല്ലയോ സ്വാമിന്‍, സകലമ്മ്പത്തും, തുംഹാരീച 
അവീടത്തേതാണു്‌', സുതനാരീ സമേത മൈടപുത്രന്മാരോടും പത്തി 
മാരോടും കൂടിയ ഞാന്‍, സേവക്ടഭത്യനാണു. 
വീശ്വാമീത്രമഹഷി, തനിക്കു പോകാനനുമതീ തരണമെന്നു 
അഭൃത്ഥിച്ചു. ഭക്തിപരവശ നായ ദശരഥമഹാരാജാവയ പയാ 
രൊരുമിച്ച മഫഷീിയുടെ മുമ്പില്‍നിന്നു ഇപ്രകാരം ഉണത്തിച്ചു:- 
സ്വാമിന്‍ ഇന്നു ഇവിടെ കാണുന്ന സമസ്ത സമ്പത്തിന്നും ഉടമ 
അവിടന്നും ഞാനും എന്‍റ പുത്രന്മാരും ഭാര്യമാരും അവിടുത്തെ 


സേവകരുമാണു”. 


കരബ സദാ ലരിക൯ഹ പര ഛോഹു ദരസനു 
ദേത രഹബ മുനി മോഹു 
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അസ കഹി രാഉ സഹിത സുതരാന്‌ീ പരേഉ പരന 
മുഖ ആവ ന ബാനീ 


ലരികന്‍ഹപര സദാടകുട്ടികളടെ പേരില്‍ എല്ലായ്കോഴും, ഛോ 
ഹു കരബ മുനീ-കനിവുണ്ടാകണം. ഹേ മാമുനേ, മോഹുൂ ദരസനു 
ടേത രഹബ--എനിക്കു ദശനവും തന്നരുളണം, അസകഹി രാത 
ഇപ്രകാരം അരുളിച്ചെയ്തു രാജാവു, സുത രാനീ സഹിതടപത്ര 
ന്മാരും റാണിമാരും ഒന്നിച്ച, ചരന പരേയ--പാദങ്ങളില്‍ വീണു. 


മുഖ ബാനീ ന ആവടമുഖത്തുനീന്നു ററക്കുകഠം പുറപ്പെടില്ല. 


കുട്ടികളുടെ നേരെ അവിടേക്കു ഏതുകാലത്തുമുണ്ടാകുണം ആ 
ദത. അങ്ങയുടെ ദശനം എനിക്കു എന്നും സിദ്ധീക്കുമാ൨ം അവി 
ടന്നു എന്നെ അനുഗ്രഹിക്കണം. ഇങ്ങനെ ഉണത്തി ച” മററാരാ 


ജാവും പത്നിമാരും പുത്രന്മാരും മുനിയുടെ ശ്രീ ചരണങ്ങളില്‍ 
പതിച്ചു 


ദീ൯ഹി അസീസ ബിപ്ര ബഹു ഭാംതീ ചലേ ന 
പ്രീതി രീതി കഹി ജാതീ 

രാമു സപ്രേമ സംഗ സബ ഭാഈ ആയസു പാഇ 
ഫിരേ പഹും ചാഈ 


'ബീപ്ര ബഹു ഭാംതീടരാജഷിയായ വിശ്വാമിത്രന്‍ പലവിധത്തി 
ലും, അസീസ ദീന്‍ഹി ചലേ-ആശിസ്സ്റുകം നല്ലി യാത്രയായി, 
പ്രീതി രീതിടപ്രീതിയുടെ രീതി, ന കഹി ജാതീ-പറഞ്ഞറിയി 
ക്കാവതല്ല, സപ്വേമ രാമുടപ്രേമപൂവ്യകം രാമന്‍, സബ്‌ ഭാഈ 
സംഗചഎല്ലാ സോദരന്മാരോടംകൂടി, ആയസു പാഇ-ആശിസ്റ്സ 


വാങ്ങി, ഫീരേ പഹും ലാഈ--അനന്തരം മുനിയെ അയച്ച 


മടങ്ങീവന്നു. 
3 1 
വിശ്വാമിതൃരാജഷി പലവിധത്തിലും ദശരഥനും പത്ത 
മാക്കം പുത്രന്മാക്കം ആശിവ്വാദം നല്കീ. അദ്ദേഹം അവരുടെ 


നേരേ പ്രകടിപ്പിച്ച സ്നേഹം ഏതുവിധമാണെന്നു വണ്ണിക്കുക എടു 
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പൃമല്ല. ശ്രീരാമനാകട്ടെ സോടരന്മാരോടു കൂടി ചെന്നു മഹഷിയെ 


പ്രണിപതിച്ചു” ആശിസ്റസ്റുകാം വാങ്ങി കുറച്ചിട അനുയാത്രചെയ്ത 
മടങ്ങിപ്പോന്നു. 


ദോ: രാമ രൂപ ഭൂപതി ഭഗതി ബ്യാഹു ഉഛാഹു 
അനന്ദു 
ജാത സരാഹത മനഹിം മന മുദിത ഗാധികല 
ചന്ദു 
ഗാധികല ചന്ദുഭവീശ്വാമിത്രന്‍, താമ രൂപു ഭഗതി-ശ്രീരാമന്‍െറ 
സൌന്ദര്യവും ദശരഥനെറ ഭക്തിയും, ബ്യാഹു ഉഛാഹു അനന്ദു 
ജാതടവീവാഹോത്സവം മുലം ഉണ്ടായ ആനന്ദവും, മനഹിം മന: 
ഉള്ളക്കുള്ള, സരാഹത മുദീതടശ്ശാഘിച്ച പ്രസന്നനായി. 
ഗാധികുലസമുദ്രത്തിന്നു പുണ്ണചന്ദ്രനായ വിശ്വാമിത്ര രാജ 
ഷി ശ്രീരാമന്‍െറ അഭാമലാവണ്യവും ദശരഥമഹാരാജാവിന്‍െറ 
ഭക്തിശ്രഭ്ധകളും, സീതാരാമവിവാഹവും തന്മൂലമുണ്ടായ ഉത്സവാ 
നന്ദങ്ങളും ഉള്ളക്കള്ളേ ശ്ലാഘിച്ചു്‌? ഏററവും ആഹ്ലാദിച്ചു. 
ചയ: ബാമദേവ രഘുകല ഗുര ഗ്യാനീ ബഹുരി 
ഗാധിസുത കഥാ ബഖാനീ 
സുനി മുനി സുജസു മനഹിം മന രാമ 
ബരനത ആപന പുന്്യ പ്രഭാരര 
ഗ്യാനീ ബാമദേവ-ജ്ഞാനിയായ വാമദേവനും, രഘുകുല ഗുര. 
രഘുകുലാചാരൃനും, ഗാധിസുത കഥാടവിശ്വാമിത്രന്‍െറ ചരിത്രം, 
ബഹുരി ബഖാനീ-അനന്തരം വീസ്തരിച്ചപറഞ്ഞ, രാമ മുനി 
സുജസു സുനിചരാജാവു” വീശ്വാമിത്രന്‍െറ വിഖ്യാതകീത്തികേട്ടു, 
മന ആപന പുന്യ പ്രഭാമരടമനസ്സിൽ തന്നെത്താന്‍ പുണ്യപ്രഭാ 
വം, ബരനതചവണ്ണിച്ചു. 
വിശ്വാമിത്രന്‍ പോയതിന്നുശേഷം വാമദേവനും വസിഷ്ഠ 


മഹഷിയും വിശ്വാമീിത്രന്‍െറ ചരിത്രം വീസ്മരിച്ചപറഞ്ഞു. ദശ 
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രഥ മഹാരാജാവു”, ഗാധി പുതൃണ്‍െറ സന്മരയശസ്സ്സു ഗ്രഹിച്ചു 


സ്വയമേവപുണ്ൃത്തിന്‍െറ പ്രഭാവം മനസ്സില്‍ വ്യാഖ്യാനിച്ച. 
; 


ബഹുരേ ലോഗ രജായുസു ഭയ സുതന്‍ഹ 
സമേത നൃപതി ഗൃഹം ഗയള 
ജഹം തഹം രാമ ബ്യാഹു സബ ഗാവാ സുജസു 


പുനീത ലോക തിഹും ഛാവാ 


ബഹുരേ രജായുസു ലോഗചഅനന്തരം രാജാജ്ഞ ജനങ്ങഠാക്കു, 
ഭയ സുതന്‍ഹ സമേതം സിദ്ധിച്ച. പുത്രന്മാരോടകൂടി, നൃപതി 
ഗൃഹം ഗയമംരാജാവു” കൊട്ടാരത്തിലേക്കെഴുന്നള്ളീ, ജഹം തഹം 
രാമ ബ്യാഹ പുനീത സുജസു-എവിടെയും ശ്രീരാമന്‍റ വീവാ 
ഹത്തിന്‍െറെ പവിത്രകീത്തി, സബ ഗാവാ-സകലരും പാടി. 
അതു_ആ പവിത്രകീത്തി, തിഹും ലോക ഛാവാ-മൂന്നു ലോക 


ത്തിലും പരന്നു. 

രാജാവിന്‍െറ അനുജ്ഞ ലഭിച്ചതിനുശേഷം ജനങ്ങഠം അവ! 
രുടെ ഗൃഹങ്ങളീലേക്കും രാജാവു പുത്രന്മാരൊന്നിച്ചു കൊട്ടാരത്തി 
ലേക്കും യാത്രയായ ശ്രീരാമന്‍െറ വിവാഹത്തിന്‍റെ പാവന 


കീത്തി സമസ്തഗ്രാമങ്ങളിലും ഉള്ള ജനങ്ങഠം ഗാനം൭ വയ്ത, ആ 
കീത്തി മുന്നു ലോകത്തിലും വ്യാഹവുമായി 


ആഏ ബ്യാഹി രാമു ഘര ജബതേം ബസഇ 
അനന്ദ അവധ സബ തബ തേം 
പ്രഭ ബിബാഹം ജനി ഭയഉ. ഉഛാഹു സകഹിം 


ന ബരനി ഗിരാ അഹിനാഹു 


തം രാ 9 5 ദിവാ 
ജബ്ചതേം രാമു ബ്യാഹി ഘര ആഏ-എപ്പോഠം ശ്രീരാമന്‍ വ 

ഹം കഴിഞ്ഞ കൊട്ടാരത്തിലെത്തിയോ, തബതേം അവധ-ര 
പ്പ്യോം മുതല്‍ക്കു അയോദ്ധ്യയില്‍, സബ അനന്ദ ബസേംഎപല്പാ 
വിധത്തിലുള്ള ആനന്ദവും വാസംചെയ്യ, പ്രഭ ബിബാഹ ജസ 


ഉഛാഹൂ ഭയളടഭഗവാന്‍റ വിവാഹത്തില്‍ എടന്താരുത്സവമ 
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ണ്ടായോ അതു, ബരനി ഗിരാടവണ്ണിക്കാന്‍ വാണീദേവിഷ്ടും, 


അഹിനാഹു ന സകഹിം- ആദിശേഷനും സാധ്യമല്ല. : 


സീതാവിവാഹം കഴിഞ്ഞു മിഥിലയില്‍നിന്നു ശ്രീരാമന്‍ 
സീതാസമേതം അയോധ്യയിലേക്കു ഏതു നിമിഷത്തിലാണോ 
വന്നതു” ആ നിമിഷം മുതല്‍ അയോധ്യയില്‍ എല്ലാ വിധത്തിലു 
മുള്ള ആനന്ദവും സ്ഥലം പിടിച്ചു. ഭഗവാന്‍െറ വിവാഹോത്സവ 


വൃത്താന്തം വണ്ണീക്കാന്‍ വാണിക്കും ഫണീന്ദ്രനും സാധ്യമല്ല. 


കബികുല ജീബനു പവന ജാനീ രാമസീയ ജസു 
മംഗല ബാനീ 
തേഹി തേ മൈം കഛ കഹീ ബഖാനീ കരന 
'പുനീത ഹേതു നിജ ഖാനീ 


രാമസീയ ജസുടരാമനേറയും സീതയുടേയും യശസ്സ്‌, മംഗല. 
ഖാന്ീചമംഗളങ്ങളടെ ആകരവും, കബികുല ജീവനുടകവിവംശ 
ജീവിതം, പാവന ജാനീച-പനീത്രമാക്കുന്നതുമാണെന്നു ഗ്രഹിച്ച”, 
തേഹിതേ നിജബാനീ-.അതിനാല്‍ത്തന്നെ എന്‍െറ കാവ്യം 
(ഭാഷാ_വാക്ക്‌”), പുനീത കരന ഹേതു-പവീത്രമാക്കാന്‍, മൈം 


ഗു [ 
കഛ, ബഖാനീ കഹാ-ഞാനല്ലം വണ്ണിച്ചപറഞ്ഞതാണു '. 


സീതാരാമന്മാരുടെ യശസ്സു സയവ്വമംഗളങ്ങംക്കും ആകര 
മാണു; കവികുലജീവിതം പവിത്രമാക്കുന്നതിനു സമത്ഥമായിട്ടു 
താണു”. ഈ വസ്തത എന്ദിക്കറിവുള്ളതുകൊണ്ടുതന്നെയാണു്‌ | 
എന്‍െറ വാക്കു പരിശുദ്ധമാക്കാ൯വേണ്ടി ആ യശസ്സു കുറഞ്ഞൊ 
ന്നു ഞാന്‍ വണ്ണിച്ചത്‌. 
ഛം: നിജ ഗിരാ പാവനി കരന കാരണ രാമ ജസു 
തുലസീം കഹ്യോ 
രഫുബീര ചരിത അപാര ബാരിധി പാരു 
കബി കനേം ലഷ്യോ 
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S\ 
ഉപബീത ബ്യ്യാഹ ഉഛാഹ മംഗല സുനി ജേ 


സാദര ഗാവഹീം 
ബൈദേഹി രാമ പ്രസാദ തേ ജന സബദോ 


സുഖ, പാവഹീം 


നീജഗീരാ പാവനീ കരന കാരനംസ്വവാണി പരിശുദ്ധമാക്കാന്‍ 
വേണ്ടിയാണു്‌, രാമ ജസു തുലസീം കഹ്യോചശ്രീരാമന്‍െറ കീത്തി 
തുളസീദാസന്‍ പാടിയതു”, രഫുബീര ചരിതംശ്രീരാമച്ചരിതമാ 
കുന്ന, അപാര ബാരീധി പാരു-അപാരസമുടൃത്തിന്‍റ മരകര, 
കയനേം കബി ലഹ്യേ൦ ഏതൊരു കവീക്കാണു* കണ്ടെത്താനാ 
യീട്ടുള്ളതു*& ഉപ ബീതളഷനയനത്തിന്‍േറയും, ബ്യാഹ മംഗല 
ഉഛാഹപവിവാഹമംഗളോത്സറന്ത്രിന്‍േറയം (കഥ), ജേ സുനി 
സാദര ഗാവഹിം-ഏതൊരുത്തര്‍ കേട്ട ആദരപുവ്വം ഗാനം ചെ 
യുന്നു, ജന ബൈദേഹി രാമ പ്രസാദ തേ-ആ ജനങ്ങാം സീതാ 


രാമപ്രസാടത്താത, സബടദാ സുഖ്‌, പാവഹീം- എല്ലാഷ്കോഴും 
സുഖമടയുന്നു. 


ഒരപാരസമുദ്രം തന്നെയാണു” ശ്രീരാമചരിത്രം. ആ ജലധി 
യുടെ മരകര ഇന്നേവരെ ഒരു കവിയ്മകും കണ്ടെത്താന്‍ കഴിഞ്ഞി 
ട്ടില്ല. ശ്രീരാമോപനയനം, വേളി എന്നീ മഹോത്സവങ്ങളടെ 
ചരിത്രം ആടരപുവ്യം ശ്രവീച്ച ഗാനംലെയ്യുന്ന ഏതൊരു വ്യക്തി 
ക്കം സീതാരാമപ്പസാദത്താല്‍ എന്നും സരഖ്യമുണ്ടാകാതിരിക്കു 
ന്നതല്ല. : 
സോ: സിയ രഫുബീര ബിബാഹു ജേ സപ്രേമ 
ഗാവഹിം സുനഹിം 
തി൯ഹ കഹും സദാ ഉഛാഹു മംഗലായതന 
രാമ ജസ 


സീയരഘു ബീര ബിബാഹു-സീതാരാമ വീവാഹചരിതം, ജീ 
k 

സ്പ്രേമ-ഏതൊരുത്തര്‍ പ്രേമപൂവ്വം, ഗാവഫിം സുനഹിം-ഗാനം 
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Id 


| 
| 
) 


ചെയ്യുന്നുവോ കോം ക്ടന്നുവോ, തിന്‍ഹകഹും സദാ--അവക്ക എ 
ല്ലാഷ്ലോഴം, ഉഛാഹു- ഉത്സവം തന്നെയായിരിക്കും, രാമ ജസും 


രാമന്‍െറ യശസ്സ്ു, മംഗലായതനചമംഗളാവാസമാണു', 


സീതാരാമന്മാരുടെ പരിണയ ചരിത്രം ഭക്തിപുരസ്സരം പാ 
രായണം ചെയ്തയും ശ്രവിക്കുകയും ചെയ്യന്നവക്കെല്ലാം ശ്മൂതു 
കാലത്തും ഉത്സവം (ആനന്ദം) തന്നെയേ ആയിരിക്ൂള. എന്തുകൊ 
ണ്ടെന്നാല്‍ രാമന്‍െറ യശസ്റസ്റ സവ്വമംഗളങ്ങളുടേയും ഇരിപ്പിട 
മാണു്‌. 

ഇതി ശ്രീമദ്രാമചരിത മാനസേ സകല കലികലുഷ വിധ്വം 
സനേചജങ്ങനെ കലിമാലിന്യ വിധ്വംസകമായ ശ്രീമദ്രാമചരിത 
മാനസത്തില്‍, പ്രഥമ: സോപാന: സമാപ്ലട-ആഭ്യം (ഒന്നാം) 


സോപാനം സമാപ്ലമായി. 
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പാനം 


ഉപജഹിം. 
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Cy 


ബിസ്താര 
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